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I. Abbreviazioni e simboli 
 
Abbreviazioni 
a. (posposto)  antico 
A (premesso)  alto 
abbrev.  abbreviazione 
abr.   abruzzese 
a.C.   avanti Cristo 
accr.   accrescitivo 
accus.   accusativo 
adriat.  adriatico 
aeron.   aeronautico 
agg.   aggettivo 
Agg.   aggiunta 
agnon.   agnonese  
agord.  agordino 
agric.  agricolo, agricoltura 
agrig.  agrigentino 
alatr.   alatrino  
alb.    albese  
alban.  albanese 
alem.   alemanno  
aless.   alessandrino  
alp.   alpino 
altamur.   altamurano  
amalf.  amalfitano 
americ.   americano 
amiat.  amiatino 
ammin.  amministrazione,  
   amministrativo 
amp.   ampezzano  
anal.   analogia, analogico 
anat.   anatomia, anatomico 
anaun.   anaunico 
ancon.  anconetano  
andr.   andriese  
anglonorm.  anglonormanno  
ant.   antico, antiquato 
anton.  antonomasia 
antrop.  antropologia, 
   antropologico 
App.   appendice 
appenn.   appenninico 
apriglian.   apriglianese  
apulo-bar.  apulo-barese 
aquil.  aquilano 
aquin.  aquinate 
ar.   arabo 
arag.   aragonese 
arald.  araldica 
arc.   arcaico 
archeol.  archeologia, 
   archeologico 

archit.  architettura,  
   architettonico 
archiv.   archivistico 
aret.   aretino 
aritm.   aritmetica, aritmetico 
art.   articolo 
artig.   artigianale 
asc.   ascolano 
assis.   assisiate 
assol.  assoluto 
ast.   astigiano 
astrol.   astrologia, astrologico 
astron.   astronomia, astronomico 
ates.   atesino 
att.   attestazione 
aul.   aulico 
aus.    ausiliare 
austr.   austriaco 
avv.   avverbio, avverbiale 
b.   basso 
bad.   badiotto 
bagnon.   dialetto di Bagnone 
bagol.   bagolinese 
balan.   balanino 
bar.   barese 
barlett.  barlettano 
bast.   bastiese 
bav.   bavarese 
bellinz.   bellinzonese 
bellun.  bellunese 
benevent.  beneventano 
berg.   bergamasco 
b.fass.  basso fassano 
bibl.   bibliografia 
biell.   biellese 
biochim.  biochimica, biochimico 
biol.   biologia, biologico 
biscegl.  biscegliese 
bitont.  bitontino 
biz.   bizantino 
blen.   bleniese 
bol.   bolognese 
bonif.   bonifacino 
borgom.   borgomanerese 
borm.  bormiese 
bot.   botanica, botanico 
bov.   bovese 
b.piem.  basso piemontese 
bras.   brasiliano 
bresc.  bresciano 
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brianz.   brianteo  
brig.   brigasco  
brindis.   brindisino  
bulg.   bulgaro 
bur.   burocratico 
burl.   burlesco 
burocr.   burocratico 
bust.   bustocco  
c.    cartina 
ca.   circa 
cador.   cadorino 
cagl.   cagliese 
cal.   calabrese 
camp.  campano 
campid.  campidanese 
campob.  campobassano 
canav.  canavesano 
capocors.  capocorsino  
capodistr.  capodistriano 
capracott.  capracottese  
cargn.   cargnello  
carif.   carifano  
carinz.   carinziano  
carr.   carrarese 
casent.  casentinese 
cassin.  cassinese 
cast.   dialetto di 
   Città di Castello 
castelfior.  dialetto di  
   Castelfiorentino 
castell.   castellinaldese 
castelsangr.  castelsangrese  
castigl.   castigliano  
cat.   catalano 
catan.  catanese 
catan.-sirac. catanese-siracusano 
catanz.  catanzarese 
cembr.   cembrano 
cent.   centese  
centr.  centrale 
centur.   centurese  
ceran.   ceranese  
cerign.   cerignolese  
certald.   certaldese  
cfr.   confronta 
chian.  chianaiolo 
chiav.   chiavennasco  
chiavar.  chiavarese 
chier.  chierese 
chiet.   chietino 
chim.  chimica, chimico 
chiogg.  chioggiotto 
cilent.  cilentano 

cin.    cinese 
cismont.  cismontano 
cit.   citato, citazione 
citt., cittad.  cittadinesco 
cividal.  cividalese 
col.    colonna 
coll.   collettivo 
colt.   dialetto di Coltibuono 
com.   comasco 
comel.  comelicese 
commerc.  commerciale 
comp.   composto 
comun.   comunicazione 
conegl.   coneglianese  
cons.   consonante 
cont.   contado, contadinesco 
cort.   cortonese 
cosent.  cosentino 
cosm.  cosmetica 
cp.    complemento 
crem.   cremasco 
cremon.  cremonese 
cuc.    cucina 
culin.  culinario, culinaria 
cun.    cuneese  
dalm.   dalmatico 
dan.    danese  
dauno-appenn. dauno-appenninico 
d.C.   dopo Cristo 
det.    determinato 
dial.   dialetto, dialettale 
dim.   diminutivo 
dir.   diritto 
disus.   disusato 
diz.   dizionario, dizionaristico 
ebr.   ebraico 
ecc.    eccetera 
eccl., eccles.  ecclesiastico 
econ.   economia, economico 
ed.   edito, edizione, editore 
edil.   edilizia 
egiz.   egiziano 
elb.    elbano 
elem.   elemento, elementare 
ellitt.   ellittico 
emil.   emiliano 
enn.   ennese 
enol.   enologico, enologia 
entom.  entomologia 
epored.  eporediese 
es.   esempio 
escl.   esclamazione,  
   esclamativo 
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est., estens. estensione, estensivo 
etim.   etimologia, etimologico 
etn.   etnologia, etnologico 
eufem.  eufemismo, eufemistico 
eugan.  euganeo 
eugub.  eugubino 
f.   femminile 
fabr.   fabrianese 
faent.  faentino 
fal.   falegnameria 
fam.   familiare 
farmac.  farmacologia, 
   farmaceutico 
fasan.   fasanese 
fasc.   fascicolo 
fass.   fassano 
feltr.   feltrino 
ferm.   fermano 
ferrar.  ferrarese 
fiamm.   fiammazzo 
fig.   figurato, figurativo 
filol.   filologia, filologico 
filos.   filosofia, filosofico 
finl.   finlandese 
fior.   fiorentino 
fis.    fisica, fisico 
fogg.   foggiano 
folign.  folignate 
fonet.   fonetica, fonetico 
foss.   fossanese 
fr.   francese 
franc.  francone 
fr.-can.  franco-canadese 
frignan.  frignanese 
fris.    frisone 
fr.-it.   francoitaliano 
friul.   friulano 
fr.-prov.  francoprovenzale 
furb.   furbesco 
gaet.   gaetano 
galat.   galatonese 
gall.   gallico 
galliat.  galliatese 
gallo-it.  galloitaliano 
gallur.   gallurese 
gard.   gardenese 
garf.-apuano garfagnino-apuano 
garg.   garganico 
gastr.   gastronomia, 
   gastronomico 
gattinar.   gattinarese 
gemon.   gemonese 
gen.   genovese 

geogr.  geografico, geografia 
geol.   geologia, geologico 
geom.   geometria, geometrico 
gerg.   gergo, gergale 
germ.   germanico 
gess.   gessano 
gigl.   gigliese 
ginevr.   ginevrino 
giudeo-it.  giudeo-italiano 
giurid.   giuridico 
glott.   glottologia, glottologico 
goriz.   goriziano 
got.    gotico 
gr.   greco 
grad.   gradese 
grigion.  grigionese 
grosset.  grossetano 
grum.  grumese 
guasc.   guascone 
guastall.   guastallese 
i.e.   id est 
ib.   ibidem 
iberorom.  iberoromanzo 
id.   idem 
idiot.   idiotismo 
imol.   imolese 
imp.   imperativo 
impers.   impersonale 
imol.   imolese 
impropr.  impropriamente 
indef.   indefinito 
indet.   indeterminato 
indic.   indicativo 
indogerm.  indogermanico 
ined.   inedito 
inf.    infinito, infinitivo 
infant.   infantile 
ingl.   inglese 
infl.    influsso 
interiez.  interiezione 
intr.   intransitivo 
invar.  invariabile 
iron.   ironia, ironico 
irp.    irpino 
isch.   ischitano 
isl.    islandese 
istr.   istrioto 
it.   italiano 
ital.   italiano 
ittiol.   ittiologia, ittiologico 
iugosl.   iugoslavo 
jes.    jesino 
lad.   ladino 
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lad. anaun.  ladino anaunico 
lad. ates.  ladino atesino 
lad. cador.  ladino cadorino 
lad. fiamm. ladino fiammazzo 
lad. ven.  ladino-veneto 
lat.   latino 
lat. mediev. latino medievale 
laz.   laziale 
lecc.   leccese 
lett.   lettarario 
licat.   licatese 
lig.   ligure 
ling.   linguistico, linguistica 
lipar.   liparese 
liturg.   liturgia, liturgico 
livinall.  livinallonghese 
livorn.   livornese 
lizz.    lizzanese 
loc.   locuzione 
loc.agg.  locuzione aggettivale 
lodig.  lodigiano 
logud.  logudorese 
lomb.  lombardo 
lomell.   lomellino 
longob.   longobardo 
luc.   lucano 
lucch.  lucchese 
lugan.   luganese 
lunig.  lunigiano 
m.    maschile 
maced.   macedone 
macer.  maceratese 
magl.   magliese 
mal.   malese 
malt.   maltese 
manf.   manfredoniano 
mant.  mantovano 
mar.   marebbano 
maran.   maranese 
march.  marchigiano 
marin.   marina, marinaresco 
maritt.   marittimo 
marsal.   marsalese 
martin.  martinese 
mass.   massese 
matem.   matematica 
mazar.   mazarese 
mecc.   meccanica 
med.   medicina / mediano 
medit.   mediterraneo 
mediev.  medievale 
mendris.  mendrisiotto 
meran.   meranese 

merc.   mercantile 
merid.  meridionale 
mesolc.   mesolcinese 
messin.  messinese 
metafon.   metafonesi, metafonia 
metall.  metallurgico, metallurgia 
metaur.   metaurese 
meteor.   meteorologia 
meton.  metonimia, metonimico 
metr.   metrica, metrico 
mil.   milanese 
milit.   militare 
min., miner. mineralogia,  

industria mineraria 
minerv.  minervinese 
minturn.   minturnese 
mirand.   mirandolese 
mod.   moderno 
moden.  modenese 
moes.   moesano 
molf.   molfettese 
molis.   molisano 
monf.  monferrino 
mont.   montano 
montal.  montalese 
montepulc. montepulcianese 
ms.   manoscritto 
mugl.  muglisano 
mulazz.   mulazzese 
mus.   musica, musicologia 
n.   neutro / nota / numero 
n°   numero 
nap.   napoletano 
narn.   narnese 
neerl.   neerlandese 
neogr.  neogreco 
neol.   neologismo, neologico 
neolat.  neolatino 
nep.    nepesino 
neret.  neretino 
nicos.   nicosiano 
niss.   nisseno 
niss.-enn.  nisseno-ennese 
nom.   nominativo 
nord.a.  nordico antico 
norm.   normanno 
norv.   norvegese 
nov.   novese 
novar.   novarese 
NS   nuova serie 
num.   numero 
numis.  numismatica 
nuor.   nuorese 
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nurs.   nursino 
occ.   occidentale 
occit.   occitano 
od.   odierno 
oland.   olandese 
oltrechius.  oltrechiusano 
onegl.  onegliese 
onom.  onomastica, onomastico 
onomas.   onomasiologico 
onomat.   onomatopeico 
op. cit.  opera citata 
oppid.   oppidese 
or.   orientale 
ord.    ordinario 
oref.   oreficeria 
orig.   origine, originario 
ornav.   ornavassese 
ornit.   ornitologia, ornitologico 
ortogr.  ortografia, ortografico 
orv.   orvietano 
osim.   osimano 
ossol.  ossolano 
ostigl.   ostigliano 
ostun.   ostunese 
otr.   otrantino 
p.   pagina / punto 
pad.   padovano 
pag.    pagina 
Palat.  Palatino 
paleont.  paleontologia 
palerm.  palermitano 
palian.   palianese 
pant.   pantesco 
parasint.  parasintetico 
parm.  parmigiano 
part.   participio, participiale 
pav.   pavese 
pass.   passato 
pass. rem.  passato remoto 
pedag.   pedagogia, pedagogico 
pegg.   peggiorativo 
perf.   perfetto 
pers.   persona, personale (si usa  

anche per rinviare ai vo- 
lumi degli antroponimi) 

perug.  perugino 
p. es.   per esempio 
pesar.  pesarese 
pesc.   pescarese 
piac.   piacentino 
piazz.  piazzese 
picc.   piccardo 
piem.  piemontese 

pietr.   Pietra Ligure 
piner.   pinerolese 
pis.   pisano 
pist.   pistoiese 
pitigl.   pitiglianese 
pitt.    pittura, pittorico 
piver.   piveronese 
pl.   plurale 
pleb.   plebeo 
poet.   poetico 
pol.   dialetto di Pola/Pula  
poles.  polesano 
polit.   politica, politico 
pontremol.  pontremolese 
pop.   popolare 
port.   portoghese 
posch.   poschiavino 
poss.   possessivo 
post-biz.  post-bizantino 
prat.   pratese 
prealp.  prealpino 
prec.   precedente, precedenza 
pref.   prefazione / prefisso 
prep.   preposizione 
primier.  primierotto 
prob.   probabilmente 
procid.   procidano 
pron.   pronome, pronominale 
prov.   provenzale / provincia / 

proverbio 
pugl.   pugliese 
q.   qualcuno 
qc.   qualcosa 
r   recto (nei manoscritti e 
   incunaboli) 
ragus.  ragusano 
rar.    raramente 
ravenn.  ravennate 
reat.   reatino 
rec.   recensione 
recipr.   reciproco 
reg.   regionale 
regg.   reggiano 
regg. cal.  reggino 
rel.   religione, religioso 
retor.   retorico 
rifl.   riflessivo 
rimin.   riminese 
risp.   rispettivo 
rom.   romano 
romagn.  romagnolo 
roman.  romanesco 
rossan.  rossanese 
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rossigl.  rossiglionese 
rover.   roveretano 
rovign.   rovignese 
rover.  roveretano 
rubast.   rubastino 
rum.   rumeno 
rust.   rustico 
s., ss.   seguente, seguenti 
s.a.   sine anno 
salent.  salentino 
salern.  salernitano 
sangim.  sangimignanese 
sanrem.   sanremasco 
sart.    sartenese 
sarz.   sarzanese 
sassell.   sassellese 
savon.  savonese 
scherz.  scherzoso 
scient.  scientifico 
scil.   scilicet 
scol.   scolastico 
sec.   secolo 
second.   secondario 
seg.    seguente 
semant.  semantica, semantico 
semas.   semasiologico 
sen.   senese 
senigall.  dialetto di Senigallia 
serbocr.   serbocroato 
serr.   serrigiano 
sett.   settentrionale 
sez.    sezione 
sic.   siciliano 
sign.   significato 
sil.    silano 
sill.    sillanese 
sim.   simile 
sin.   sinonimo 
sing.   singolare 
sint.    sintagma, sintagmatico 
sirac.   siracusano 
s.l.   sine loco 
slov.   sloveno 
sol.    solandro 
sonz.   sonziaco 
soprasilv.   soprasilvano 
sor.    sorano 
sost.   sostantivo, sostantivale, 
   sostantivato 
sottint.  sottinteso 
spagn.  spagnolo 
spec.   speciale, specialmente 
spell.   spellano 

spezz.   spezzino 
spolet.  spoletano 
spreg.  spregiativo 
stor.   storia, storico 
stud.   studentesco  
suff.   suffisso, suffissale 
sup.    superiore 
superl.   superlativo 
suppl.  supplemento 
s.v., s.vv.  sub voce, sub vocibus 
sved.   svedese 
svizz.   svizzero 
tabarch.   tabarchino 
tabb.   dialetto di Taggia 
talamon.  dialetto di Talamona 
tarant.  tarantino 
tasin.   tasinotto 
tasin. gerg. gergo tasinotto 
ted.   tedesco 
teol.   teologia, teologico 
teram.  teramano 
tergest.   tergestino 
tesin.   tasinotto 
tess.   tessile 
tic.   ticinese 
tipogr.  tipografia 
tiran.   tiranese 
tirol.   tirolese 
tod.   todino 
topon.  toponimo, 
   toponomastico 
tor.    torinese 
tosc.   toscano 
tr.   transitivo 
trad.   traduzione, tradotto 
tran.   tranese 
trapan.  trapanese 
trecchin.  trecchinese 
trent.   trentino 
trevig.  trevigiano 
trevigl.   trevigliese 
triest.  triestino 
tursit.   tursitano 
udin.   udinese 
ungher.  ungherese 
urb.   urbinate 
v   verso (nei manoscritti e 
   incunaboli) 
v.   vedi / verbo 
valbremb.  valbrembano 
valcannob.  valcannobino 
vald.   valdese 
valdels.   dialetto di Colle di Val  
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   d'Elsa 
valenz.  valenziano 
vallanz.  dialetto della Valle  
   Anzasca 
valmagg.  valmaggese 
valmarecch.  valmarecchiese 
valsass.   valsassinese 
valser.  valseriano 
valses.  valsesiano 
valsug.  valsuganotto 
valtell.  valtellinese 
valtopin.   valtopinese 
valverz.  dialetto della Val  

Verzasca 
valvest.   valvestino 
var.   variante 
varz.   varzese 
vast.   vastese 
vegl.   veglioto 
velletr.   velletrano 
ven.   veneto 
venat.  venatorio 
venez.  veneziano 
ventim.  ventimigliano 
ver.   veronese 
verb.   verbale 
vercell.   vercellese 
vers.   versiliese 
veter.  veterinaria 

vezz.   vezzeggiativo 
viaregg.   viareggino 
vic.   vicentino 
vigev.  vigevanese 
villafranch.  villafranchese 
vinic.  vinicolo, vinicoltura  
vit.   viterbese 
vitic.   viticolo, viticoltura 
vittor.   vittorino 
viver.  viveronese 
voc.   vocabolario, vocabolo 
vogher.   vogherese 
vol., voll.,  volume, volumi 
volg.   volgare, volgarizza- 
   mento, volgarizzato 
volt.   volterrano 
zold.   zoldano 
zool.   zoologia, zoologico 
 
 
Simboli 
┌ ...┐   tipo  
~  idem 
*  forma ricostruita, non 
   testimoniata 
<  deriva da 
>  si sviluppa in 
→  rinvio / vedi anche 
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II. Sigle bibliografiche 
 
AAA = Archivio per l'Alto Adige. Rivista di studi alpini. 
AAAgrTorino = Annali dell'Accademia d'agricoltura di Torino. 
AAColombaria = Atti dell'Accademia toscana di scienze e lettere «La Colombaria». 
AAE → ArchivioAntrop. 
AAEtrusca = Annuario dell'Accademia etrusca di Cortona. 
AAGioenia = Atti dell'Accademia Gioenia. 
AALincei = Atti della Accademia nazionale dei Lincei.  
AALucch = Atti della Reale Accademia lucchese di scienze, lettere ed arti. 
AAPalermo = Atti dell'Accademia di Scienze, Lettere e Arti di Palermo. 
AAPontaniana = Atti della Accademia Pontaniana. 
AAProperziana VI = Atti dell'Accademia Properziana del Subasio. Serie VI. 
AAR II = Analele Academiei Române. Seria II. Memoriile secţiuneĭ istorice. 
AASF = Annales Academiae Scientiarum Fennicae. 
AASFennicae → AASF. 
AATorino = Atti dell'Accademia delle Scienze di Torino / Atti della Reale Accademia delle Scienze 

di Torino / Atti della R. Accademia delle Scienze di Torino. 
AAVerona = Atti della Reale Accademia di agricoltura, scienze e lettere di Verona. 
AbateCosì = Abate, F., Così si dice, Torino, 2008. 
AbatiFrascherie = Abati, A., Delle frascherie fasci tre, Venezia, 1651. 
AbbaScritti = Abba, G. C., Scritti garibaldini, vol. 1, edd. L. Cattanei / E. Elli / C. Scarpati, vol. 2, ed. 

E. Travi, Brescia, 1983. 
Abbate,QuadItalRIOn 2 = Abbate, M., Soprannomi fuorilegge. «Romanzo criminale» e altri perso-

naggi della malavita romana, QuadItalRIOn 2 (2009), 333-344. 
Abbate,StGusmani2 1 = Abbate, F., Su alcuni agionimi nell'onomastica siciliana, StGusmani2 1 

(2012), 3-15. 
AbbateStoria = Abbate, F., Storia dell'arte nell'Italia meridionale, Roma, 1997. 
Abbio,Pluteus 3 = Abbio, G., Le epistole di maestro Sanguigno da Pisa, Pluteus 3 (1985), 57-110. 
AbbondanzaDiz = Abbondanza, V., Dizionario storico delle vite di tutti i monarchi ottomani [...], 

Roma, 1786. 
AbeggBezeichnung → AbeggProbleme. 
AbeggProbleme = Abegg-Mengold, C., Die Bezeichnungsgeschichte von Mais, Kartoffel und Ananas 

im Italienischen. Probleme der Wortadoption und -adaptation, Bern, 1979. 
Abel/Ralli,AttiSILFI 9 = Abel, A. / Ralli, N., Verso nuovi approcci lessicografici e terminografici, 

AttiSILFI 9 (2008), 15-21. 
AberturaMundo = Domingues, F. C. / Barreto, L. F. (edd.), A abertura do mundo. Estudos de história 

dos descobrimentos europeus. Em homenagem a Luís de Albuquerque, 2 voll., Lisboa, 
1986/1987. 

AberystwythColloquium = Trotter, D. (ed.), Present and future research in Anglo-Norman (Aberyst-
wyth Colloquium, July 2011) / La recherche actuelle et future sur l'anglo-normand (Collo-
que d'Aberystwyth, juillet 2011), Aberystwyth, 2012. 

AbhABerlinBrandenburg = Berlin-Brandenburgische Akademie der Wissenschaften. Berichte und 
Abhandlungen. 

AbhAGöttingen = Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften in Göttingen. Philologisch-
historische Klasse. 

AbhAMainz = Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften und der Literatur in Mainz. Geistes- 
und sozialwissenschaftlichen Klasse.  

AbhAMainz 1993/7 = Pfister, M. (ed.), LEI (Lessico Etimologico Italiano). Kolloquium Saarbrücken 
21.4.1992, Stuttgart, 1993. 

ABI = Nappo, T. / Furlani, S. (edd.), Archivio biografico italiano, parte I (1987-1991), parte II (1991-
1997), Indice (21997), München, 1987ss. [ed. su microfiche]. 
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Deonomasticon Italicum 

AboalAmaroVespucci = Aboal Amaro, J. A., Amerigho Vespucci. Ensayo de bibliografía crítica, 
Madrid, 1962. 

Abouyaala,ScaffaleVolgare = Abouyaala, M., La terminologia botanica italiana e francese. Prospet-
tive tipologiche e di metodo, ScaffaleVolgare (2006), 191-199. 

Abrate,AttiFirenze 1976 = Abrate, M., Imprenditori e tecnici stranieri nell'industria laniera piemon-
tese agli inizi del XVIII secolo, AttiFirenze (1976), 115-125. 

AbrégéVoyages = Abrégé de l'histoire générale des voyages, vol. 21, Paris, 1780. 
AbrianiVaglio = Il Vaglio risposte apologetiche di Paolo Abriani dottore in S. Th. all'Osservationi 

del P. Veglia sopra il Goffredo del sig. Torquato Tasso, Venetia, 1662.  
ACA = Annali di chimica applicata alla medicina, cioè alla farmacia, alla tossicologia, all'igiene, alla 

fisiologia, alla patologia e alla terapeutica. 
Académie 1694 = Le Dictionnaire de l'Académie françoise, Paris, 1694. 
Académie 1718 = Le Dictionnaire de l'Académie françoise, 2 voll., Paris, 21718. 
Académie 1740 = Le Dictionnaire de l'Académie françoise, 2 voll., Paris, 31740. 
Académie 1762 = Le Dictionnaire de l'Académie françoise, 2 voll., Paris, 41762. 
Académie 1787 = Le Dictionnaire de l'Académie françoise, 2 voll., Paris, 51787. 
Académie 1835 = Le Dictionnaire de l'Académie française, 2 voll., Paris, 61835. 
Académie 1878 = Le Dictionnaire de l'Académie française, 2 voll., Paris, 71878. 
Académie 1932 = Le Dictionnaire de l'Académie française, 2 voll., Paris, 81932/1935. 
Académie 1992ss. = Le Dictionnaire de l'Académie française, Paris, 91992ss.1. 
ACALLI = Atti del Convegno dell'Atlante linguistico dei laghi d'Italia. 
Acarisio = Acarisio, A., Vocabolario, grammatica, et orthographia de la lingua volgare, Cento, 1543 

(ristampa a cura di P. Trovato, Bologna, 1988). 
ACATP = Atti del Congresso nazionale di arti e tradizioni popolari.  
Accademia = Reale Accademia d'Italia (ed.), Vocabolario della lingua italiana, vol. 1: A-C, Milano, 

1941. 
Accame/Petracco = Accame, G. / Petracco Sicardi, G., Dizionario pietrese, Pietra Ligure, s.a. [1981]. 
AccettoDissimulazioneNigro = Nigro, S. S. (ed.), Torquato Accetto: Della dissimulazione onesta, 

Genova, 1990. 
AccettoRimeNigro = Nigro, S. S. (ed.), Torquato Accetto: Rime amorose, Torino, 1987. 
AccinelliContinuazione = Accinelli, F. M., Continuazione del compendio delle storie di Genova dal-

l'anno MDCC al MDCCL, vol. 2, Lipsia, 1750. 
AccoltiVirginia = Accolti, B., La Virginia, Venezia, 1519 (ristampa Sala Bolognese, 1983). 
AcCompl = Complément du Dictionnaire de l'Académie Française, Bruxelles, 1839. 
AccorneroNomi = Accornero, A., Nomi propri. Trascrizione e traslitterazione, ManualeLingGiorn 

101-114. 
AccursuCremonaMattesini → AccursuUgolini. 
AccursuCremonaUgolini → AccursuUgolini. 
AccursuUgolini = Ugolini, F. A., Valeriu Maximu translatatu in vulgar messinesi per Accursu di 

Cremona, voll. 1-2 (1967), vol. 3: Indice lessicale, ed. E. Mattesini (1991), Palermo, 1967-
1991. 

AcerbiBelloni = Acerbi, G., Viaggio al Capo Nord fatto l'anno 1799, compendiato e per la prima 
volta pubblicato in Italia da Giuseppe Belloni antico militare italiano, Milano, 1832. 

AcerbiGhinzelli = Ghinzelli, A. (ed.), Libero Acerbi: Dal Congo al Nilo Azzurro. Appunti e osserva-
zioni di viaggio di un governatore dell'Uele, 1902-1915, Viadana, 1975. 

AcerbiSanfilippo = Sanfilippo, A. (ed.), Giuseppe Acerbi: Viaggio in Lapponia, DeCaprioAcerbi 177-
275. 

AcerbiViti = Acerbi, G., Delle viti italiane o sia materiali per servire alla classificazione. Monogra-
fia e sinonimia preceduti dal tentativo di una classificazione geoponica delle viti, Milano, 
1825. 

ACGI = Atti del congresso geografico italiano. 

                                                           
1 <http://atilf.atilf.fr/academie9.htm> 
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Supplemento bibliografico 

Achard,Mots 8 = Achard, P., «Francophone», «francophonie»: note lexicographique sur quelques 
chimères, Mots 8 (1984), 196-198. 

AchilleDottrina = Achille, C., Dottrina delle razze, cavata da una riforma delle teorie intorno la 
generazione [...], Milano, 1861. 

AchilliniColombo = Colombo, A. (ed.), Claudio Achillini: Poesie, Parma, 1991. 
ACIBelluno = Il ladino bellunese. Atti del Convegno internazionale (Belluno 2-3-4 giugno 1983), 

Belluno, 1984. 
ACIHLE II/1 = Ariza, M., et al. (edd.), Actas del II Congreso Internacional de Historia de la Lengua 

Española, vol. 1, Madrid, 1992. 
ACILFR → ACILPR. 
ACILLCat V = Actes del 5° colloqui internacional de llengua i literatura catalanes (Andorra 1-6 X 

1979), Montserrat, 1980. 
ACILPR VII = Badía, A. / Griera, A. / Udina, F. (edd.), VII Congreso Internacional de Lingüística 

Románica (Universidad de Barcelona, 7-10 abril de 1953), vol. 2: Actas y memorias, Bar-
celona, 1955. 

ACILPR VIII = VIII Congresso internazionale di studi romanzi (Firenze, 3-8 aprile 1956). Atti, 
2 voll., Firenze, 1959/1960. 

ACILPR X = Straka, G. (ed.), Actes du Xe Congrès International de Linguistique et Philologie Ro-
manes (Strasbourg 1962), 3 voll., Paris, 1965. 

ACILPR XII = Rosetti, A. / Reinheimer-Rîpeanu, S. (edd.), Actele celui de al XII-lea Congres Inter-
naţional de Lingvistică şi Filologie Romanică (15.4.-20.4.1968), 2 voll., Bucureşti, 
1970/1971. 

ACILPR XIII = Boudreault, M. / Möhren, F. (edd.), Actes du XIIIe Congrès International de Linguis-
tique et Philologie Romanes, tenu à l'Université Laval (Québec, Canada) du 29 août au 5 
septembre 1971, 2 voll., Québec, 1976. 

ACILPR XIV = Varvaro, A. (ed.), XIV Congresso Internazionale di Linguistica e Filologia Romanza 
(Napoli, 15-20 aprile 1974). Atti, vol. 1 (1978), vol. 2 (1976), vol. 3 (1979), vol. 4 (1977), 
vol. 5 (1981), Napoli / Amsterdam, 1976-1981. 

ACILPR XVII = Bouvier, J.-C. (ed.), Actes du XVIIe Congrès International de Linguistique et Philo-
logie Romanes (Aix-en-Provence, 29 août - 3 septembre 1983), 9 voll., Aix-en-Provence, 
1985. 

ACILPR XVIII = Kremer, D. (ed.), Actes du XVIIIe Congrès International de Linguistique et de 
Philologie Romanes (Université de Trier (Trèves) 1986), vol. 1 (1992), voll. 2-3 (1991), 
vol. 4 (1989), voll. 5-6 (1988), vol. 7 (1989), Tübingen, 1988-1992. 

ACILPR XIX = Lorenzo, R. (ed.), Actas do XIX Congreso Internacional de Lingüística e Filoloxía 
Románicas (Universidade de Santiago de Compostela, 1989), 8 voll., A Coruña, 1992-
1997. 

ACILPR XXI = Ruffino, G. (ed.), Atti del XXI Congresso Internazionale di Linguistica e Filologia 
Romanza. Centro di studi filologici e linguistici siciliani. Università di Palermo 18-24 set-
tembre 1995, 6 voll., Tübingen, 1998. 

ACILPR XXII = Englebert, A., et al. (edd.), Actes du XXIIe Congrès International de Linguistique et 
de Philologie Romanes (Bruxelles, 23-29 juillet 1998), 9 voll., Tübingen, 2000. 

ACILPR XXIII = Sánchez Miret, F. (ed.), Actas del XXIII Congreso Internacional de Lingüística y 
Filología Románica (Salamanca, 24-30 septiembre 2001), 5 voll., Tübingen, 2003. 

ACILPR XXV = Iliescu, M. / Siller-Runggaldier, H. / Danler, P. (edd.), XXV Congrès International 
de Linguistique et de Philologie Romanes (3-8 septembre 2007), 7 voll., Innsbruck, 2010. 

ACILPR XXVI = Casanova Herrero, E. / Calvo Rigual, C. (edd.), XXVI Congreso Internacional de 
Lingüística y de Filología Románicas, 8 voll., Berlin, 2013. 

ACILPR XXVII = Buchi, É. / Chauveau, J.-P. / Pierrel, J.-M. (edd.), Actes du XXVIIe Congrès Inter-
national de Linguistique et de Philologie Romanes (Nancy, 15-20 juillet 2013), 2 voll., 
Strasbourg, 2016. 

ACISR VIII/2 = Atti dell'VIII congresso internazionale di studi romanzi (Firenze, 3-8 aprile 1956), 
vol. 2, Firenze, 1959. 
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Deonomasticon Italicum 

Acler,StTrentStor 56 = Acler, M., La completa versione in volgare italiano degli articoli di Merano, 
StTrentStor 56 (1977), 225-280. 

ACLLOc = Actes du Congrès de langue et littérature d'Oc et d'études franco-provençales. 
ACME = Annali della Facoltà di Lettere e Filosofia dell'Università degli Studi di Milano. 
ACMF V/1 = Actes du 5e Colloque international sur le moyen français, vol. 1: Les Grands Rhétori-

queurs, Milano, 1985. 
Acocella = Acocella, G., Dizionario del dialetto calitrano, Firenze, 1988. 
AcostaAlcinaFranch = Alcina Franch, J. (ed.), José de Acosta: Historia natural y moral de las Indias, 

Madrid, 1987. 
AcostaGalucci = Acosta, G. de, Historia naturale, e morale delle Indie, scritta dal R. P. Gioseffo di 

Acosta [...], nuovamente tradotta della lingua Spagnuola nella Italiana da Gio. Paolo Ga-
lucci Salodiano, Venezia, 1596. 

AcostaHistoriaMadrid = Acosta, J. de, Historia natural y moral de las Indias, 2 voll., Madrid, 1792. 
AcostaHistoriaSevilla = Acosta, J. de, Historia natural y moral de las Indias, Sevilla, 1590 (ristampa 

Madrid, 1998). 
AcostaQuilis = Quilis, A. (ed.), Padre Joseph de Acosta: Historia natural y moral de las Indias 

(1590), Madrid, 1998. 
AcostaTrattato = Trattato di Christoforo Acosta Africano, medico, & chirurgo, della historia, natura, 

et virtù delle droghe medicinali, & altri semplici rarissimi, che vengono portati dalle Indie 
orientali in Europa, Venezia, 1585. 

ACSLI → AttiSLI. 
ACSRovigno = Atti del Centro di ricerche storiche di Rovigno. 
ACSt 7 = Atti del 7 Convegno di studi (Borgo a Mozzano, 14 gennaio 1990), Borgo a Mozzano, 1990. 
ACStDialIt = Atti del Convegno per gli studi dialettali italiani. 
ActaFinke = Finke, H. (ed.), Acta Aragonensia. Quellen zur deutschen, italienischen, französischen, 

spanischen, zur Kirchen- und Kulturgeschichte. Aus der diplomatischen Korrespondenz 
Jaymes II. (1291-1327), voll. 1-2 (1908), vol. 3 (1922), Berlin, 1908-1922. 

ActaMaltWettinger = Wettinger, G. (ed.), Acta iuratorum et consilii civitatis et insulae Maltae, Pa-
lermo, 1993. 

ActaRagusRadonić = Radonić, J. (ed.), Acta et diplomata Ragusina, voll. 1/1 e 1/2 (1934), vol. 2/1 
(1935), vol. 2/2 (1938), voll. 3/1 e 3/2 (1939), vol. 4/1 (1941), vol. 4/2 (1942), vol. 5 (1951), 
Beograd, 1934-1951. 

ActasBerlín = Lüdtke, J. (ed.), El español de América en el siglo XVI. Actas del Simposio del Instituto 
Ibero-Americano de Berlín, 23 y 24 de abril de 1992, Frankfurt am Main / Madrid, 1994. 

ActasCáceres = Ariza, M. / Salvador, A. / Viudas, A. (edd.), Actas del I Congreso Internacional de 
Historia de la Lengua Española (Cáceres, 30 de marzo - 4 de abril de 1987), Madrid, 1988. 

ActasEdición = Jauralde, P. / Noguera, D. / Rey, A. (edd.), La Edición de Textos. Actas del I Congre-
so Internacional de Hispanistas del Siglo de Oro, London, 1990. 

ActesBéziers = Alén Garabato, C., et al. (edd.), La Romanistique dans tous ses états (Béziers, 15/16 
mai 2008), Paris, 2009. 

ActesBloisSeillac = Simoni-Aurembou, M.-R. (ed.), Dialectologie et littérature du domaine d'oïl 
occidental. Actes du cinquième colloque tenu à Blois-Seillac du 5 au 7 mai 1993, Dijon, 
1995. 

ActesErice = Hamesse, J. (ed.), Les manuscrits des lexiques et glossaires de l'Antiquité tardive à la 
fin du Moyen âge. Actes du colloque international, organisé par le «Ettore Majorana 
Centre for Scientific Culture» (Erice, 23–30 septembre 1994), Louvain-la-Neuve, 1996. 

ActesKlagenfurt = Wilhelm, R., Transcrire et / ou traduire. Variation et changement linguistique 
dans la tradition manuscrite des textes médiévaux. Actes du congrès international, Klagen-
furt, 15-16 novembre 2012, Heidelberg, 2013.  

ActesLiège = Marganne, M.-H. / Rochette, B. (edd.), Bilinguisme et digraphisme dans le monde 
gréco-romain. L'apport des papyrus latins. Actes de la Table ronde internationale (Liège, 
12-13 mai 2011), Liège, 2013.  
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Supplemento bibliografico 

ActesLuxembourg = Polfer, M. (ed.), L'évangélisation des régions entre Meuse et Moselle et la fon-
dation de l'abbaye d'Echternach (Ve-IXe siècle). Actes des 10es Journées Lotharingiennes 
(28-30 octrobre 1998, Centre Universitaire de Luxembourg), Luxembourg, 2000. 

ActesMontpellier = Fabre, P. (ed.), Les suffixes en onomastique. Actes du Colloque d'Onomastique de 
Montpellier (26, 27 et 28 mai 1983), Montpellier, 1985. 

ActesOttawa = Kunstmann, P. / Martineau, F. / Forget, D. (edd.), Ancien et moyen français sur le 
Web. Enjeux méthodologiques et analyse du discours, Ottawa, 2003. 

ActesParis 1981 = Lefèvre, Y. (ed.), Actes du colloque international sur la lexicographie du latin 
médiéval et ses rapports avec les recherches actuelles sur la civilisation du Moyen-Age 
(Paris, 18-21 octobre 1978), Paris, 1981. 

ActesParis 1986 = Autour de Féraud. La lexicographie en France de 1762 à 1835. Actes du Colloque 
international organisé à l'École Normale Supérieure de Jeunes Filles les 7, 8, 9 décembre 
1984 par le Groupe d'études en histoire de la langue française (G.E.H.L.F.), Paris, 1986. 

ActesStrasbourg = Gleßgen, M.-D. / Thibault, A. (edd.), La lexicographie différentielle du français et 
le «Dictionnaire des régionalismes de France». Actes du colloque en l'honneur de Pierre 
Rézeau pour son soixante-cinquième anniversaire (Strasbourg, Université Marc Bloch, 20-
22 juin 2003), Strasbourg, 2005. 

ActesVakki = Stenfors, J. (ed.), Langues de spécialité et théorie de la traduction. Actes du XIe col-
loque Vakki (Vörâ 9.-10.2.1991), Vaasa, 1991. 

AcuñaAmazonas = Acuña, C., Nuevo descubrimiento del gran rio de las Amazonas, Madrid, 1641. 
AcuñaGomberville = Gomberville, Marin Leroy de, Relation de la rivière des Amazones, 2 voll., 

Paris, 1682. 
Adamo/DellaValle,InnovazioneLessicale = Adamo, G. / Della Valle, V., L'osservatorio neologico 

della lingua italiana: linee di tendenza nell'innovazione lessicale dell'italiano contempora-
neo, InnovazioneLessicale (2003), 83-105. 

Adamo/DellaValleNeologismi = Adamo, G. / Della Valle, V., Neologismi quotidiani. Un dizionario a 
cavallo del millennio 1998-2003, Firenze, 2003. 

Adamo/DellaValleParole = Adamo, G. / Della Valle, V., 2006 parole nuove. Un dizionario di neolo-
gismi dai giornali, Milano, 2005. 

AdamoRodvilaGiustiniani = Giustiniani, V. R. (ed.), Adam von Rottweil: Deutsch-Italienischer 
Sprachführer / Màistro Adamo de Rodvila: Introito e porta de quele che voleno imparare e 
comprender todescho o latino, cioè taliano. Edito sulle stampe del 1477 e 1500 e corredato 
di un'introduzione, di note e di indici, Tübingen, 1987. 

AdamoRodvilaRossebastiano = Bart Rossebastiano, A. (ed.), «Introito e Porta». Vocabolario italia-
no-tedesco «compiuto per Meistro Adamo de Rodvila, 1477 adí 12 Augusto», Torino, 1971. 

Adamović,WZKM 67 = Adamović, M., Ein italienisch-türkisches Sprachbuch aus den Jahren 1525-
1530, WZKM 67 (1975), 217-247. 

AdamiVolseno = Adami, A., Storia di Volseno antica metropoli della Toscana, 2 voll., Roma, 
1734/1737. 

AdamsBilingualism = Adams, J. N., Bilingualism and the Latin Language, Cambridge, 2003. 
AdamsDiversification = Adams, J. N., The regional diversification of Latin (200 BC - AD 600), Cam-

bridge, 2007. 
AdamsProvençal = Adams, E. L., Word-Formation in Provençal, New York, 1913. 
AdamsVariation = Adams, J. N., Social Variation and the Latin Language, Cambridge, 2013. 
AdamViaggio = Adam, V., Viaggio d'un cacciatore nelle diverse parti del mondo ovvero Prospetto 

generale delle caccie e delle pesche di tutti i paesi: Africa, Venezia, 1841. 
Addeo,LN 2 = Addeo, P., Lingua e statuto, LN 2 (1940), 132-134. 
AdelungProspetto = Adelung, F. von, Prospetto nominativo di tutte le lingue note e dei loro dialetti, 

Milano, 1824. 
AdelungRussland = Adelung, F. von, Kritisch-literärische Übersicht der Reisenden in Russland bis 

1700, deren Berichte bekannt sind, 2 voll., St. Petersburg / Leipzig, 1846. 
AdelungUebersicht = Adelung, F. von, Uebersicht aller bekannten Sprachen und ihrer Dialekte, St. 

Petersburg, 1820. 
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Deonomasticon Italicum 

AdemolloGrosseto = Ademollo, A., I monumenti medio-evali e moderni della Provincia di Grosseto, 
Grosseto, 1894 (ristampa Bologna, 1974). 

AdI = Annali di Italianistica. 
AdilardiMemorie = Adilardi di Paolo, F., Memorie storiche su lo stato fisico, morale e politico della 

città e del circondario di Nicotera, Napoli, 1838. 
AdimariMelpomene = Adimari, A., La Melpomene ovvero Cinquanta sonetti funebri con altrettanti 

elogij oratorio-poetici, Firenze, 1640. 
AdimariRimino = Adimari, R., Sito riminese, 2 voll., Brescia, 1616 (ristampa Bologna, 1974). 
AdimariSatire = Adimari, L., Satire, Londra, 1788. 
ADMYTE = Marcos Marín, F. A. (ed.), Archivio digital de manuscritos y textos españoles, Madrid, 

21999 (CD-ROM). 
AdornoHeers/Groer = Heers, J. / Groer, G. de (edd.), Itinéraire d'Anselme Adorno en Terre sainte 

(1470-1471), Paris, 1978. 
AdrianiIstoria = Adriani, G. B., Istoria de' suoi tempi, 8 voll., Prato, 1822/1823. 
Adriani/Nerone/Pagliuso,QuadItalRIOn 2 = Adriani, V. / Nerone, V. / Pagliuso, A., I soprannomi dei 

cittadini di Tor Bella Monaca, QuadItalRIOn 2 (2009), 473-483. 
ADS = Archiv für Dermatologie und Syphilis. 
Aebischer,AR 20 = Aebischer, P., Les premiers pas du mot «sclavus» ʻesclaveʼ, AR 20 (1936), 484-

490. 
Aebischer,ASNPisa II.10 = Aebischer, P., L'évolution du suffixe «-arius» en italien prélittéraire 

d'après les chartes latines médiévales, ASNPisa II.10 (1941), 1-19. 
Aebischer,EL 14 = Aebischer, P., Latin médiéval et problèmes de géographie linguistique italienne, 

EL 14 (1940), 37-54. 
AebischerEstudios = Aebischer, P., Estudios de toponimia y lexicografía románica, Barcelona, 1948 

(El étnico «español»: un provenzalismo en castellano [13-48]; Etimología de «catalán» y 
de «Cataluña» [49-81]; Las denominaciones de la «manzana», del «manzano» y del «man-
zanar» en las lenguas romances, según los documentos latinos de la edad media [97-129]). 

Aebischer,MélMichaëlsson = Aebischer, P., Les dénominations du «carnaval» d'après les chartes 
italiennes du Moyen Age, MélMichaëlsson (1952), 1-10. 

Aebischer,RaccoltaSerra = Aebischer, P., «Italiano», RaccoltaSerra (1959), 41-50. 
Aebischer,RLiR 22 = Aebischer, P., Le suffixe italien «-igiano», RLiR 22 (1958), 169-192. 
Aebischer,SchweizZGesch 20 = Aebischer, P., Histoire religieuse et linguistique. La christianisation 

de l'Europe centrale d'après quelques faits lexicaux, SchweizZGesch 20 (1970), 1-22. 
Aebischer,Vallesia 8 = Aebischer, P., «Vallensis» dans la toponymie romane, Vallesia 8 (1953), 1-4. 
Aebischer,ZrP 65 = Aebischer, P., Le noms du «sorgho» dans les dialectes modernes et le latin mé-

diéval d'Italie, ZrP 65 (1949), 434-441. 
Aebischer,ZrP 66 = Aebischer, P., La literie et l'histoire du matelas, d'après des matériaux romans, 

ZrP 66 (1950), 303-337. 
Aemilianense = Aemilianense. Revista internacional sobre la génesis y los orígenes históricos de las 

lenguas romances. 
AfanRiveraTavole = Afan de Rivera, C., Tavole di riduzione dei pesi e delle misure delle Due Sicilie 

in quelli statuiti dalla legge del 6 aprile 1840, Napoli, 1840. 
AfevorkGrammatica = Afevork, G. J., Grammatica della lingua amarica. Metodo pratico per l'inse-

gnamento, Roma, 1905 (ristampa Bologna, 1981). 
AffarosiReggio = Affarosi, C., Notizie istoriche della città di Reggio di Lombardia, vol. 1, Padova, 

1755. 
AFFE = Anales de la Faculdad de filosofía y educación. Sección de filología. 
AffòColorno = Affò, I., Memorie storiche di Colorno, Parma, 1800. 
AffòDiz = Affò, I., Dizionario precettivo, critico, ed istorico della poesia volgare, Parma, 1777 (ri-

stampa con introduzione e indici a cura di F. Magnani, Bologna, 1993). 
AffòIstoriaGuastalla = Affò, I., Istoria della città e ducato di Guastalla, vol. 1 (1785), vol. 2 (1786), 

vol. 3 (1787), vol. 4 (1787), Guastalla, 1785-1787. 
AffòOrigineGuastalla = Affò, I., Della vera origine di Guastalla, Guastalla, 1773. 
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Supplemento bibliografico 

AffòParma = Affò, I., Storia della città di Parma, vol. 1 (1956), voll. 2-4 (1957), Parma, 1956/1957 
(11792-1795). 

AFLBari → AFLFBari. 
AFLFBari = Annali della Facoltà di lettere e filosofia dell'Università degli studi di Bari. 
AFLFNapoli = Annali della Facoltà di lettere e filosofia dell'Università di Napoli. 
AFLLSBari = Annali della Facoltà di lingue e letterature straniere dell'Università degli studi (Bari). 
AFLMCagliari = Annali della Facoltà di lettere, filosofia e magistero dell'Università di Cagliari. 
AFLPadova = Annali della Facoltà di lettere e filosofia dell'Università di Padova. 
AFLPerugia = Annali della Facoltà di lettere e filosofia dell'Università di Perugia. 
AFMBari = Annali della Facoltà di Magistero di Bari. 
AFMPalermo = Annali della Facoltà di magistero dell'Università degli studi di Palermo. 
AfricaBenzoni = Benzoni, G., et al. (edd.), Africa. Storie di viaggiatori italiani, Milano, 1986. 
AFSANapoli = Annali della Facoltà di scienze agrarie della Università degli Studi di Napoli. 
AFVerga = Annali della Fondazione Verga. 
AG = Appunti di gastronomia. 
AgapitoTrieste = Agapito, G., Compiuta e distesa descrizione della fedelissima citta e porto-franco di 

Trieste, Vienna, 1824. 
Ageno,GSLI 135 = Ageno, F., A proposito del «Nuovo modo de intendere la lingua zerga», GSLI 135 

(1958), 370-391. 
Ageno,LN 13 = Ageno, F., I «giorni egiziaci», LN 13 (1952), 69-70. 
Ageno,LN 14,24-28 = Ageno, F., Sul linguaggio recente dei medici, LN 14 (1953), 24-28. 
Ageno,LN 14,101 = Ageno, F., Alcune proposte di aggiunte al DEI, LN 14 (1953), 101. 
Ageno,LN 14,119 = Ageno, F., Proposte di aggiunte al Dizionario moderno del Panzini, LN 14 

(1953), 119. 
Ageno,LN 15 = Ageno, F., San Paganino, LN 15 (1954), 97. 
Ageno,LN 16 = Ageno, F., La fama di superbia dei greci, LN 16 (1955), 2. 
Ageno,LN 17,20-21 = Ageno, F., Retrodatazioni e datazioni, LN 17 (1956), 20-21. 
Ageno,LN 19,73-78 = Ageno, F., Nomignoli e personaggi immaginari, aneddotici, proverbiali, LN 

19 (1958), 73-78. 
Ageno,LN 19,87 = Ageno, F., Vocaboli gergali in una lettera del Caro, LN 19 (1958), 87. 
Ageno,RPh 11 = Ageno, F., Recensione di JacJennaroCorti, RPh 11 (1957), 296-305. 
Ageno,RPh 14 = Ageno, F., Per il testo di Masuccio Salernitano, RPh 14 (1960), 28-42. 
Ageno,RPh 24 = Brambilla Ageno, F., Cantari religiosi senesi del Trecento, RPh 24 (1970/1971), 

478-488. 
Ageno,SFI 10 = Ageno, F., Riboboli trecenteschi, SFI 10 (1952), 413-454. 
Ageno,SFI 13 = Ageno, F., La lingua della Cronaca todina di Ioan Fabrizio degli Atti, SFI 13 (1955), 

167-227. 
Ageno,SFI 14 = Ageno, F., Ancora sui bestiari del «Morgante», SFI 14 (1956), 485-493 ( = Ageno-

Studi 595-605). 
Ageno,SFI 15 = Ageno, F., Per una semantica del gergo, SFI 15 (1957), 401-437. 
Ageno,SFI 17,221-237 = Ageno, F., Un saggio di furbesco del Cinquecento, SFI 17 (1959), 221-237. 
Ageno,SFI 17,239-274 = Ageno, F., Le frasi proverbiali di una raccolta manoscritta di Lionardi 

Salviati, SFI 17 (1959), 239-274. 
Ageno,SFI 18 = Ageno, F., Ancora per la conoscenza del furbesco antico, SFI 18 (1960), 79-100. 
Ageno,SFI 20 = Ageno, F., Tre studi quattrocenteschi, SFI 20 (1962), 75-98. 
AgenoStudi = Bongrani, P. / Magnani, F. / Trolli, D. (edd.), Franca Brambilla Ageno: Studi lessicali, 

Bologna, 2000. 
AggiornMalattie = Aggiornamenti sulle malattie da infezione.  
AggiuntaBotero → VecchiAggiunta. 
AGI = Archivio glottologico italiano. 
AGISuppl = Supplementi periodici all'Archivio glottologico italiano. 
Agius,FSKontzi = Agius, D. A., The Siculo-Arabic Variety in a Tripartite Culture: Latin, Arabic and 

Greek, FSKontzi (1996), 159-167. 
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AgiusMaltesi = Agius de Soldanis, G. P. F., Della lingua punica presentemente usata da maltesi &c., 
ovvero Nuovi documenti, li quali possono servire di lume all'antica lingua etrusca, Roma, 
1750. 

Agius,Orbis 32 = Agius, D. A., Siculo-Arabic terminology relating to institutions, Orbis 32 (1983), 
271-276. 

AgnolettiManuale = Agnoletti, V., Manuale del cuoco e del pasticciere di raffinato gusto moderno, 
vol. 1 (1832), voll. 2 e 3 (1834), Pesaro, 1832/1834 (ristampa Bologna, 1983). 

AgostinettiBernardi/Dematté = Bernardi, U. / Dematté, E. (edd.), Giacomo Agostinetti: Cento e dieci 
ricordi che formano il buon fattor di villa, Vicenza, 1998. 

AgostiniSada = Dialoghi di D. Antonio Agostini [Agustín] sopra le medaglie, inscrizzioni ed altre 
antichità, tradotti dalla lingua spagnuola nell'italiana da Dionigi Ottaviano Sada, Roma, 
1736. 

AgostiniFirpo = Firpo, L. (ed.), Ludovico Agostini: Esclamazioni a Dio. Testo inedito del sec. XVI, 
Bologna, 1958. 

Agostini,SFI 26 = Agostini, F., Il volgare perugino negli «Statuti del 1342», SFI 26 (1968), 91-199. 
Agostini,SLI 7 = Agostini, F., Il Libro di memorie della confraternita di S. Agostino di Perugia 

(1322-1338), SLI 7 (1967-1970), 99-155. 
AgostinoVolg → SAgostinoVolg. 
AgricolturaItaliana = L'agricoltura italiana. Periodico mensile.  
AgrippaDialogo = Agrippa, C., Dialogo sopra la generatione de venti, baleni, tuoni, fulgori, fiumi, 

laghi, valli, & montagne, Roma, 1584. 
AgrippaInventioni = Agrippa, C., Nuove inventioni sopra il modo di navigare, Roma, 1595. 
AhokasEssai = Ahokas, J. A., Essai d'un glossaire genevois d'après les registres du Conseil de la 

Ville de 1409 à 1536, Helsinki, 1959. 
AhokasSaggio = Ahokas, J. A., Saggio di un Glossario del Canavese ricavato dal «Corpus Statuto-

rum Canavisii», pubblicato a cura di Giuseppe Frola (secoli 13-17), Helsinki, 1986. 
Ahumada = Ahumada, I. (ed.), Diccionario bibliográfico de la metalexicografía del español (orígenes 

- año 2000), Jaén, 2006. 
Aiazzi,ASI 4/2 = Aiazzi, G. (ed.), Vita di Piero di Gino Capponi scritta da Vincenzio Acciaiuoli, ASI 

4/2 (1853), 1-71. 
AIBL-CR = Académie des Inscriptions & Belles-Lettres. Comptes rendus. 
AIGCRoma = Annuario dell'Istituto Giapponese di Cultura in Roma. 
AillyBuron → D'AillyBuron. 
Aimi,AttiGenova = Aimi, A., Belli da lontano. Collezionismo e reperti etnografici americani. Il caso 

di Milano, AttiGenova (1994), 217-234. 
AIONapoli → AION-R. 
AION-O = Annali dell'Istituto universitario orientale di Napoli. Sezione orientale. 
AION-R = Annali dell'Istituto universitario orientale di Napoli. Sezione romanza. 
AiraldiStudi = Airaldi, G., L'Europa e il Nuovo Mondo. Studi di storia mediterranea e atlantica tra 

XV e XVI secolo, Genova, 1990. 
AIS = Jaberg, K. / Jud, J., Sprach- und Sachatlas Italiens und der Südschweiz, 8 voll., Zofingen, 

1928-19402. 
AISIndice = Index zum Sprach- und Sachatlas Italiens und der Südschweiz. Ein propädeutisches 

etymologisches Wörterbuch der italienischen Mundarten, Bern, 1960. 
AISLLI = Associazione Internazionale per lo Studio della Lingua e della Letteratura Italiana. 
AISP = Archivio italiano per la storia della pietà. 
AIVen = Atti del Reale Istituto Veneto di scienze, lettere ed arti / Atti dell'Istituto Veneto di scienze, 

lettere ed arti. Classe di scienze morali e letterarie.  
AJP = American Journal of Philology. 
AJS = American Journal of Science.  

                                                           
2 <http://130.92.166.34/fmi/iwp/cgi?-db=AIS&-loadframes> 
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Akkulturation = Hägermann, D. / Haubrichs, W. / Jarnut, J. (edd.), Akkulturation. Probleme einer 
germanisch-romanischen Kultursynthese in Spätantike und frühem Mittelalter, Berlin / New 
York, 2004. 

AktenBamberg = Bitterli, U. / Schmitt, E. (edd.), Die Kenntnis beider «Indien» im frühneuzeitlichen 
Europa. Akten der zweiten Sektion des 37. deutschen Historikertages in Bamberg 1988, 
München, 1991. 

AktenBerlin = Kahl, Th. (ed.), Das Rumänische und seine Nachbarn. Beiträge der Sektion «Sprach-
wandel und Sprachkontakt in der Südost-Romania» am XXX. Deutschen Romanistentag, 
Berlin, 2009. 

AktenBonn = Visser, J. / Osthus, D. / Schmitt, Ch. (edd.), Streit um Sprache. Akten der gleichnami-
gen Sektion des XXXI. Deutschen Romanistentages (Bonn, 27.9. - 1.10.2009), Bonn, 2012.  

AktenBraunschweig = Burkhardt, A. / Körner, K.-H. (edd.), Pragmantax. Akten des 20. Linguisti-
schen Kolloquiums (Braunschweig 1985), Tübingen, 1986. 

AktenJena = Gemmingen, B. von / Bierbach, M. (edd.), Kulturelle und sprachliche Entlehnung. Die 
Assimilierung des Fremden. Akten der gleichnamigen Sektion des XXV. Deutschen Romani-
stentages in Jena vom 28.9.-2.10.1997, Bonn, 1999. 

AktenMainz = Zintzen, C. (ed.), Die Zukunft des Buches. Vorträge des Symposions der Geistes- und 
sozialwissenschaftlichen Klasse und der Klasse der Literatur, Mainz, am 20. Mai 2010, 
Mainz / Stuttgart, 2011. 

AktenMünchen = Gil, A. / Schmitt, C. (edd.), Aufgaben und Perspektiven der romanischen Sprachge-
schichte im dritten Jahrtausend. Akten der gleichnamigen Sektion des XXVII. Deutschen 
Romanistentages (München 7.-10. Oktober 2001), Bonn, 2003. 

AktenPotsdam = Mensching, G. / Röntgen, K.-H. (edd.), Studien zu romanischen Fachtexten aus 
Mittelalter und früher Neuzeit, Hildesheim / Zürich / New York, 1995. 

AktenRegensburg = Ernst, G. / Stein, P. / Weber, B. (edd.), Beiträge zur rumänischen Sprache im 19. 
Jahrhundert. Akten des Kolloquiums «Die rumänische Sprache im 19. Jahrhundert» (Re-
gensburg 26. - 28. April 1990), Tübingen, 1992. 

AktenSaarbrücken 1981 = Schwarze, Ch. (ed.), Italienische Sprachwissenschaft. Beiträge zu der 
Tagung «Romanistik interdisziplinär» (Saarbrücken 1979), Tübingen, 1981. 

AktenSaarbrücken 2006 = Frings, M. / Klump, A. (edd.), Romanische Sprachen in Europa. Eine 
Tradition mit Zukunft? Akten zur gleichnamigen Sektion des XXIX. Deutschen Romanisten-
tages an der Universität des Saarlandes (25. bis 29. September 2005), Stuttgart, 2006. 

AktenSiegen = Kramer, J. (ed.), Die italienische Sprachwissenschaft in den deutschsprachigen Län-
dern. Beiträge des wissenschaftlichen Kongresses zu Ehren von G. B. Pellegrini (Siegen, 8. 
März 1991), Hamburg, 1993. 

AktenTrier 2001 = Gärtner, K. / Holtus, G. / Rapp, A. / Völker, H. (edd.), Skripta, Schreiblandschaf-
ten und Standardisierungstendenzen. Urkundensprachen im Grenzbereich von Germania 
und Romania im 13. und 14. Jahrhundert. Beiträge zum Kolloquium vom 16. bis 18. Sep-
tember 1998 in Trier, Trier, 2001. 

AktenTrier 2002 = Kramer, J. (ed.), Italienische Sprache und Literatur an der Jahrtausendwende. 
Beiträge zum Kolloquium zu Ehren von Ignazio Toscani (Trier, 19. und 20. Januar 2001), 
Trier, 2002. 

AktenTrier 2003 = Bagola, B. / Kramer, J. (edd.), Mosel, Maas, Mississippi. Kontakte zwischen Ro-
mania und Germania in Westeuropa und Nordamerika (Akten des Wissenschaftlichen Kol-
loquiums Trier, 24.-28. April 2003), Veitshöchheim, 2005. 

AktenTrier 2005 = Gärtner, K. / Holtus, G. (edd.), Überlieferungs- und Aneignungsprozesse im 13. 
und 14. Jahrhundert auf dem Gebiet der westmitteldeutschen und ostfranzösischen Urkun-
den- und Literatursprache. Beiträge zum Kolloquium vom 20. bis 22. Juni 2001 Trier, Trier, 
2005. 

AktenTübingen → AktenRegensburg. 
AktenTutzing = Iliescu, M. / Sora, S. (edd.), Rumänisch: Typologie, Klassifikation, Sprachcharakte-

ristik. Akten des Internationalen Kolloquiums der Südosteuropa-Gesellschaft und des Insti-
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tuts für Romanische Philologie der Universität München (Tutzing, 30.3. - 2.4.1993), Würz-
burg, 1996. 

AktenWien = Anreiter, P. / Plangg, G. A. (edd.), Namen in Grenzregionen. Tagungsband des interna-
tionalen onomastischen Symposiums in Klingenthal / Elsass (7.-11.5.2001), Wien, 2003. 

AlaleonaVagliatura = Alaleona, G., Vagliatura tra Bajone, e Ciancione mugnai della lettera toccante 
le considerazioni sopra la maniera di ben pensare, Padova, 31741. 

AlamanniBonora = Bonora, E. (ed.), La Coltivazione di Luigi Alamanni e Le api di Giovanni Rucel-
lai, con annotazioni del dottor Giuseppe Bianchini da Prato sopra la Coltivazione e di Ro-
berto Titi sopre le Api, Milano, 1981 (ristampa dell'ed. Milano, 1804). 

AlamanniFlora = Alamanni, L., La Flora. Comedia, con gl'intermedii di Andrea Lori, Firenze, 1556. 
AlamanniJodogne = Jodogne, P. (ed.), Antonio Alamanni: Commedia della conversione di Santa 

Maria Maddalena, Bologna, 1977. 
AlamanniRaffaelli = Raffaelli, P. (ed.), Versi e prose di Luigi Alamanni, 2 voll., Firenze, 1859. 
Alanne,AASF B 65.1 → AlanneWeinbauterminologie. 
AlanneWeinbauterminologie = Alanne, E., Die deutsche Weinbauterminologie in althochdeutscher 

und mittelhochdeutscher Zeit, Helsinki, 1950 ( = AASF B 65.1). 
Albanese/Colotti/MancarellaItaliano = Albanese, E. / Colotti, M. T. / Mancarella, G. B., Italiano 

regionale in Puglia e Basilicata. Problemi di ricerca e classificazione, Bari, 1979. 
Albanese,ProblemiRicerca = Albanese, E., Su alcuni regionalismi pugliesi, ProblemiRicerca (1979), 

44-59. 
Albanese,StLingSalent 10 = Albanese, E., La lingua nel XVI secolo in alcune scritture inedite dell'u-

niversità di Bari, StLingSalent 10 (1978/1979), 71-96. 
AlbanoLeoniConcordanze = Albano Leoni, F., Concordanze Belliane, 3 voll., Göteborg, 1970-1972. 
AlbanoLeoni,ItalianiLingua = Albano Leoni, F., Studiare l'italiano parlato ieri e oggi, ItalianiLingua 

(2005), 43-57. 
Albenga/Perucca = Albenga, G. / Perucca, E., Dizionario tecnico industriale enciclopedico, 2 voll., 

Torino, 1944. 
AlbergatiOpere = Opere di Francesco Albergati Capacelli, vol. 2 (1783), vol. 9 (1785), Venezia, 

1783/1785. 
AlbertanCoppola/GomezGéraud,REI 36 = Albertan-Coppola, S. / Gomez-Géraud, M.-Ch., La collec-

tion des «Navigationi et viaggi» (1550-1559) de Giovanni Battista Ramusio. Mécanismes et 
projets d'après les para-textes, REI 36 (1990), 59-70. 

AlbertiBacchi = Bacchi della Lega, A. (ed.), Tommaso Alberti: Viaggio a Costantinopoli (1609-
1621), Bologna, 1889. 

AlbertiBartoli = L'Architettura di Leonbatista Alberti tradotta in lingua fiorentina da Cosimo Bartoli, 
Venetia, 1565. 

AlbertiBartoli/Ticozzi = Della architettura libri dieci di Leon Batista Alberti. Traduzione di Cosimo 
Bartoli con note apologetiche di Stefano Ticozzi, Milano, 1833. 

AlbertiBologna = Alberti, L., Historie di Bologna, Bologna, 1541 (ristampa Bologna, 1970). 
AlbertiBonucci = Bonucci, A. (ed.), Sonetti et canzone del clarissimo M. Antonio delli Alberti. Poeta 

del XIV° secolo, Firenze, 1863 ( = Delizie delli eruditi bibliofili italiani, 2). 
AlbertiDescriptio = Alberti, L., Descriptio totius Italiae [...], Coloniae, 1567. 
AlbertiDifese = Alberti, F., Le difese de fiorentini contra le false calunnie del Giovio, Lione, 1566.  
AlbertiEmpietà = Alberti, L'empietà flagellata dal sacro zelo di Elia, Venetia, 1655. 
AlbertiEschini = Alberti-Eschini, M. G., Vocabolario di Roccalbegna, S. Caterina, Vallerona (Gros-

seto), Pisa, 1971. 
AlbertiGiochi = Alberti, G., I giochi numerici. Fatti arcani, Bologna, 1747. 
AlbertiGorni = Gorni, G. (ed.), Leon Battista Alberti: Rime e Versioni poetiche, Milano / Napoli, 

1975. 
AlbertiGrammGrayson = Grayson, C. (ed.), Leon Battista Alberti: La prima grammatica della lingua 

volgare. La grammatichetta vaticana Cod. Vat. Reg. Lat. 1370, Bologna, 1964. 
AlbertiIdea = Agostino A., Idea generale delle cattedrali dell'Europa, Torino, 1718. 
AlbertiIsole = Alberti, L., Isole appertinenti alla Italia, Venezia, 1576. 
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AlbertiIsoleIndice = Alberti, L., Tavola copiosissima di tutte le provincie, città, castelli, monti, laghi, 
fiumi, fontane, bagni, minere, & altre cose notabili descritte, & nominate nella descrittion 
dell'Italia di F. Leandro Alberti Bolognese [posto al principio del testo di AlbertiIsole]. 

AlbertiItalia = Alberti, L., Descrittione di tutta l'Italia e Isole pertinenti ad essa, Venezia, 21577 
(11551). 

AlbertiMallè = Mallè, L. (ed.), Leon Battista Alberti: Della pittura, Firenze, 1950. 
AlbertiOpereGrayson = Grayson, C. (ed.), Leon Battista Alberti: Opere volgari, vol. 1 (1960), vol. 2 

(1966), vol. 3 (1973), Bari, 1960-1973. 
AlbertiPapini = Papini, G. (ed.), Leon Battista Alberti: Il trattato della pittura e I cinque ordini archi-

tettonici, Lanciano, 1913. 
AlbertiPatota = Patota, G. (ed.), Grammatichetta e altri scritti sul volgare, Roma, 1996. 
AlbertiRomano/Tenenti = Romano, R. / Tenenti, A. (edd.), Leon Battista Alberti: I libri della fami-

glia, Torino, 1969. 
AlbertiTrattato = Alberti, G. A., Trattato della misura delle fabbriche, Perugia, 21790. 
AlbertoMagnoVolg = Alberto Magno: De le virtù de le herbe, & animali, & pietre preciose, & di 

molte maravegliose cose del mondo, e Secreti delle donne & de gli huomini, Venezia, 1537. 
AlbitesBussola = Albites, F. C., Bussola per lo studio pratico della lingua italiana, Londra, 1831. 
AlbizziGuasti = Guasti, C. (ed.), Commissioni di Rinaldo degli Albizzi per il Comune di Firenze dal 

MCCCXCIX al MCCCCXXXIII, vol. 1: 1399-1423 (1867), vol. 2: 1424-1426 (1869), vol. 3: 
1426-1433 (1873), Firenze, 1867-1873. 

Albonico,AttiGenova = Albonico, A., Il Nuovo Mondo e la cultura milanese (secoli XVI-XVIII), 
AttiGenova (1994), 105-121. 

Albonico,AttiSiena 1993 = Albonico, A., Notizie americane nella «Historia universale» del milanese 
Gaspare Bugatti, AttiSiena (1993), 187-198. 

AlbrechtNamen = Albrecht, K., Namen von Personen in appellativer Anwendung, RDA 1881, 502-
507. 

AlbrechtÜbersetzung = Albrecht, J., Übersetzung. Geschichte - Kritik - Kulturelle Wirkung, Darm-
stadt, 1998. 

AlbrizziForestiero = Albrizzi, G., Forestiero illuminato intorno le cose più rare, e curiose, antiche, e 
moderne, Venezia, 1772. 

AlbrizziMorea = Albrizzi, G., Esatta notitia del Peloponneso volgarmente penisola della Morea, 
Venezia, 1687. 

AlbucasisGrimaud = Grimaud, J. (ed.), La chirurgie d'Albucasis (ou Albucassim), texte occitan du 
XIVe siècle, Montpellier, 1985. 

Album = Album. Racconti, novelle, fatti storici, e fantasie. Avventure e scene di costumi, Livorno, 
1837. 

AlbumBaur = Album Prof. Dr Frank Baur. Den jubilaris bij zijn zestigsten verjaardag als huldeblijk 
aangeboden door collega's vakgenoten en oud-leerlingen, 2 voll., Antwerpen et al., 1948. 

ALCI1 = Cortelazzo, M. A. (ed.), Annali del lessico contemporaneo italiano. Neologismi 1993-94, 
Padova, 1995. 

ALCI2 = Cortelazzo, M. A. (ed.), Annali del lessico contemporaneo italiano. Neologismi 1995, Pado-
va, 1996. 

ALCI3 = Cortelazzo, M. A. (ed.), Annali del lessico contemporaneo italiano. Neologismi 1996, Pado-
va, 1997. 

AldimariMemorie = Aldimari [Altomare], B., Memorie historiche di diverse famiglie nobili, così 
napolitane come forastiere, così vive come spente, con le loro arme, e con un trattato 
dell'arme in generale. Divise in tre libri, Napoli, 1691. 

AldrovandiHistoria = Ulyssis Aldrovandi patricii Bononiensis monstrorum historia cum paralipome-
nis historiæ omnium animalium, Bologna, 1642. 

AleardiCanti = Aleardi, A., Canti, Firenze, 1864. 
AleardiCircello = Aleardi, A., Il monte Circello, Verona, 1856. 
AleardiPighi = Pighi, G. P. (ed.), Aleardo Aleardi: Canti italiani e patrii - Idillio - Canti spirituali - 

La campagna di Roma, Verona/Vicenza/Belluno, 1975. 
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ALEIC = Bottiglioni, G., Atlante linguistico etnografico italiano della Corsica, 10 voll., Pisa, 1933-
1942. 

ALEICIndice = Bottiglioni, G., Dizionario delle parlate corse. Indice dell'«Atlante linguistico etno-
grafico italiano della Corsica», Modena, 1952. 

AlemanyBolufer = Alemany Bolufer, J., Tratado de la formación de palabras en la lengua caste-
llana. La derivación y la composición. Estudio de los sufijos y prefijos empleados en una y 
otra, Madrid, 1920. 

AlessandroGascaQueirazza = Gasca Queirazza, G., Gli scritti autografi di Alessandro VI nell'«Archi-
vum Arcis», Torino, 1959. 

Alessio,AAPalermo IV.7 e IV.8 = Alessio, G., Sulla latinità di Sicilia, AAPalermo IV.7 (1946/1947), 
287-510; IV.8 (1947/1948), 73-155. 

Alessio,AAPontaniana 14, 16 e 17 = Alessio, G., Problemi di etimologia italiana, AAPontaniana 14 
(1964/1965), 239-282; 16 (1966/1967), 305-343; 17 (1967/1968), 413-468. 

Alessio,AGI 28, 29, 34 = Alessio, G., Ricerche etimologiche, AGI 28 (1936), 151-171; 29 (1937), 
120-137; 34 (1942), 23-35. 

Alessio,ASCL 1 = Alessio, G., Recensione di EWUG, ASCL 1 (1931), 553-567. 
Alessio,ASCL 2 e 3 = Alessio, G., Aggiunte e correzioni al «Lessico etimologico dei grecismi nei 

dialetti dell'Italia meridionale» di G. Rohlfs, ASCL 2 (1932), 450-463; 3 (1933), 138-152. 
Alessio,ASPugl 2 = Alessio, G., Genti e favelle dell'antica Apuglia, ASPugl 2 (1949), 3-37. 
Alessio,ASPugl 4 = Alessio, G., Etimologie tarantine (con un lessico etimologico dei dialetti pu-

gliesi), ASPugl 4 (1951), 85-96. 
Alessio,ASPugl 5 = Alessio, G., Sul nome di Òtranto, ASPugl 5 (1952), 216-236. 
Alessio,ASPugl 8 = Alessio, G., Sul nome di Brindisi, ASPugl 8 (1955), 211-238. 
Alessio,ASPugl 16 = Alessio, G., Note linguistiche sul «De arte venandi cum avibus» di Federico II. 

L'origine di «Livercinus» = norm. «livergin», ASPugl 16 (1963), 84-149. 
Alessio,AttiCosenza = Alessio, G., La stratificazione linguistica del Bruzio, AttiCosenza 305-355. 
Alessio,BCSic 1-4 = Alessio, G., L'elemento greco nella toponomastica della Sicilia, BCSic 1 (1953), 

65-106; 3 (1955), 223-261; 4 (1956), 310-356. 
Alessio,BCSic 6 = Alessio, G., Nuove postille al Dizionario Etimologico Italiano, BCSic 6 (1962), 

59-110. 
Alessio,Bibliofilia 53 = Alessio, G., Recensione di TestiSicLiGotti, Bibliofilia 53 (1951), 158-160. 
Alessio,GIF 14 = Alessio, G., L'importanza dell'analisi morfologica nella toponomastica e nell'etno-

nomastica mediterranea, GIF 14 (1961), 230-260. 
Alessio,LE 14 = Alessio, G., La malvasia, LE 14 (1949), 242-243. 
AlessioLexicon = Alessio, G., Lexicon etymologicum. Supplemento ai Dizionari etimologici latini e 

romanzi, Napoli, 1976. 
Alessio,LN 10 = Alessio, G., Barbantano, LN 10 (1949), 50. 
Alessio,LN 14 = Alessio, G., Saccoleva, LN 14 (1953), 100. 
Alessio,LN 3 = Alessio, G., Rubbio, LN 3 (1941), 109. 
Alessio,LN 4 = Alessio, G., Americanismi in Calabria, LN 4 (1942), 41. 
Alessio,LN 8 = Alessio, G., «Capriata», LN 8 (1947), 88. 
Alessio,LN 8 = Alessio, G., «Moraglia», «muraiuola», LN 8 (1947), 88. 
Alessio,LN 26 = Alessio, G., Valescio, gualescio, LN 26 (1965), 41. 
Alessio,LN 33 = Alessio, G., Lavagna, LN 33 (1972), 87. 
Alessio,LN 35 = Alessio, G., Gignanese, LN 35 (1974), 93. 
Alessio,MiscRossiTaibbi = Alessio, G., Grecità e romanità nell'Italia meridionale, MiscRossiTaibbi 

(1975), 2,11-43. 
Alessio,Paideia 2 = Alessio, G., Italiano «paino», Paideia 2 (1947), 148-149. 
Alessio,Paideia 4 = Alessio, G., Italiano «afro», «africogno», Paideia 4 (1949), 31-32. 
AlessioPanorama = Alessio, G., Panorama di toponomastica italiana, Napoli, 1958. 
AlessioPostille = Alessio, G., Postille al «Dizionario etimologico italiano», Napoli, 1957/1958. 
Alessio,RIL 72 = Alessio, G., Deformazioni ed etimologia popolare nei dialetti dell'Italia meridiona-

le, RIL 72 (1938/1839), 357-407. 
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Alessio,RLiR 17 = Alessio, G., Saggio di etimologie francesi, RLiR 17 (1950), 158-207. 
AlessioSaggio = Alessio, G., Saggio di toponomastica calabrese, Firenze, 1939. 
Alessio,SBN 5 = Alessio, G., Gli imprestiti dal latino nei relitti bizantini dei dialetti dell'Italia meri-

dionale, SBN 5 (1936), 341-390. 
Alessio,ScrittiDemoling = Alessio, G., Grecità e romanità nell'Italia meridionale, ScrittiDemoling 

(1978), 9-32. 
Alessio,ScrittiPiccolo = Alessio, G., Problemi di etimologia romanza, ScrittiPiccolo (1962), 25-96. 
Alessio,StSardi 2 = Alessio, G., Il sardo «ausarra» ‘salice dei fiumi’ e la base idronimica «aus-» del 

sostrato linguistico mediterraneo, StSardi 2 (1936), 141-149.  
AlessioSupplemento → AlessioLexicon. 
AletifiloBonucci = Bonucci, A. (ed.), Lelio Aletifilo: Istoria di Aurelio e Isabella, Firenze, 1864. 
ALF = Gilliéron, J. / Edmont, E., Atlas linguistique de la France, 17 voll., Paris, 1903-1910. 
AlfabetinSermoneta = Sermoneta, G., Alfabetin. Traduzione giudeo-siciliana in caratteri ebraici del 

servizio della Pentecoste, Palermo, 1994. 
AlfanoDescrizione = Alfano, G. M., Istorica descrizione del regno di Napoli diviso in dodici provin-

cie, in cui si fa menzione delle cose più rimarchevoli di tutte le città, terre, casali, villaggi, 
fiumi, laghi, castelli, e torri marittime in esse contenute con le badie del regno, Napoli, 
1798. 

Alfieri,AMSPMarche 89-91 = Alfieri, N., I porti delle Marche nei portolani e nelle carte nautiche 
medievali, AMSPMarche 89-91 (1984-1986), 669-697. 

AlfieriBernardi/Milanesi = Bernardi, I. / Milanesi, C. (edd.), Lettere inedite di Vittorio Alfieri alla 
madre, a Mario Bianchie e a Teresa Mocenni, con appendice di diverse altre lettere e di 
documenti illustrativi, Firenze, 1864. 

AlfieriCaretti = Caretti, L. (ed.), Vittorio Alfieri: Epistolario, vol. 1: 1767-1788 (1963), vol. 2: 1789-
1798 (1981), vol. 3: 1799-1803 (1989), Asti, 1963-1989. 

AlfieriCazzani → AlfieriScrittiCazzani. 
AlfieriCommedieMaggini = Maggini, F. (ed.), Vittorio Alfieri: Commedie, Firenze, 1927. 
AlfieriDossena = Dossena, G. (ed.), Vittorio Alfieri: Vita, Torino, 1967. 
AlfieriMazzatinti = Mazzatinti, G. (ed.), Lettere edite e inedite di Vittorio Alfieri, Torino, 1890. 
AlfieriMazzotta = Mazzotta, C. (ed.), Scritti politici e morali, Asti, 1984. 
AlfieriRenier = Renier, R. (ed.), Vittorio Alfieri: Il misogallo. Le satire e gli epigrammi, Firenze, 

1884. 
AlfieriRimeMaggini = Maggini, F. (ed.), Vittorio Alfieri: Rime, Asti, 1954. 
AlfieriScrittiCazzani = Cazzani, P. (ed.), Vittorio Alfieri: Scritti politici e morali, 2 voll., Asti, 

1951/1966. 
AlfieriToschi = Toschi, L. (ed.), Vittorio Alfieri: Tragedie, 3 voll., Firenze, 1985. 
AlfieriTragedieCazzani = Cazzani, P. (ed.), Vittorio Alfieri: Tragedie, Milano, 1957. 
AlfonseSaintongeMusset = Musset, G. (ed.), Jean Fonteneau dit Alfonse de Saintonge: La Cosmo-

graphie avec l'espère et régime du soleil et du nord, Paris, 1904. 
Alfonsi = Alfonsi, T., Il dialetto còrso nella parlata balanina, Livorno, 1932 (ristampa Bologna, 

1979). 
AlgarottiBonora = Bonora, E. (ed.), Francesco Algarotti: Viaggi di Russia, Torino, 1979. 
AlgarottiDaPozzo = Da Pozzo, G. (ed.), Francesco Algarotti: Saggi, Bari, 1963. 
AlgarottiNewtonianismo = Algarotti, F., Il Newtonianismo per le dame ovvero Dialoghi sopra la luce 

e i colori Napoli, 1737 (21739 col titolo Il Newtonianismo per le dame ovvero Dialoghi so-
pra la luce, i colori e l'attrazione. Novella edizione emendata ed accresciuta). 

AlgarottiOpereCremona = Opere del conte Francesco Algarotti, voll. 1-2 (1778), voll. 3-5 (1779), 
vol. 6 (1780), vol. 7 (1781), vol. 8 (1782), vol. 9 (1783), vol. 10 (1784), Cremona, 1778-
1784. 

AlgarottiOpereLivorno = Opere del conte Algarotti, voll. 1-2, Livorno, 1764. 
AlgarottiOpereMilano = Algarotti, F., Opere scelte, 3 voll., Milano, 1823. 
AlgarottiOpereVenezia = Opere del conte Francesco Algarotti, voll. 1-5 (1791), voll. 6-7 (1792), 

voll. 8-17 (1794), Venezia, 1791-1794. 
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AlgarottiRuozzi = Ruozzi, G. (ed.), Francesco Algarotti: Pensieri diversi, Milano, 1987. 
AlgarottiSaggio1 = Algarotti, F., Saggio di lettere sopra la Russia, Parigi, 11760. 
AlgarottiSaggio2 = Algarotti, F., Saggio di lettere sopra la Russia, Parigi, 21763. 
AlgarottiSpaggiari = Spaggiari, W. (ed.), Francesco Algarotti: Viaggi di Russia, Omegna, 1991. 
AlgarottiTrompeo = Trompeo, P. P. (ed.), Francesco Algarotti: Viaggi di Russia, Torino, 1942. 
Algeo,Maledicta 1 = Algeo, J., Xenophobic Ethnica, Maledicta 1 (1977), 133-140. 
AlghisiFortificazioni = Alghisi, G., Delle fortificationi, Venezia, 1570. 
AlidosiBologna = Alidosi, P., Instruttione delle cose notabili della città di Bologna, Bologna, 1621. 
ALI = Massobrio, L. (ed.), Atlante linguistico italiano, Roma, 1995ss. 
AlineiDiz = Alinei, M., Dizionario inverso italiano, L'Aia, 1962. 
AlineiOrigine = Alinei, M., L'origine delle parole, Roma, 2009. 
ALiR = Tuaillon, G., et al. (edd.), Atlas linguistique roman (ALiR), Roma, 1996ss.  
ALIVerbali = Atlante linguistico italiano. Verbali delle inchieste, edd. L. Massobrio et al., vol. 1: 

Punti 1-661, vol. 2: Punti 662-1065, Torino, 1995. 
AlighieriBellomo = Bellomo, S. (ed.), Jacopo Alighieri: Chiose all'«Inferno», Padova, 1990. 
AlighieriCrocioni = Crocioni, G. (ed.), Il Dottrinale di Jacopo Alighieri, Città di Castello, 1895. 
ALIM = Archivio della latinità italiana del Medioevo3. 
AlineiDiz = Alinei, M., Dizionario inverso italiano, The Hague, 1962. 
Alinei,LN 28 = Alinei, M., «bagattella», LN 28 (1967), 98-101. 
Alinei,PulsioneDestini = Alinei, M., Sette nuove etimologie (da approfondire), PulsioneDestini 

(2010), 13-22. 
Alinei,QSem 25 = Alinei, M., The problem of dating in linguistics, QSem 25 (2004), 211-232. 
AlioneBottasso = Bottasso, E. (ed.), Giovan Giorgio Alione: L'opera piacevole, Bologna, 1953. 
AlioneTosi = Tosi, P. A. (ed.), Commedia e farse carnovalesche nel dialetto astigiano, milanese e 

francese misti con latino barbaro, composte sul fine del secolo XV da Gio. Giorgio Alione, 
Milano, 1865. 

Aliprandi,LN 18 = Aliprandi, G., «Discorsi», «conferenze» e «letture» nel pensiero del Carducci, LN 
18 (1957), 77-82. 

Aliprandi,LN 23 = Aliprandi, G., Voci giornalistiche, LN 23 (1962), 52-55. 
Aliquò,QuadItalRIOn 2 = Aliquò, I., «Tor Bella Monaca». Storia di una proprietà e delle sue tra-

sformazioni dall'antichità all'età moderna, QuadItalRIOn 2 (2009), 401-414. 
Allaire,MedRom 18 = Allaire, G., An unknown fragment of the «Cantare del padiglione» found in 

Codex C.256 of the Biblioteca Marucelliana in Florence, MedRom 18 (1993), 277-292. 
Allaire,SMLV 37 = Allaire, G., Un manoscritto del «Cantare del padiglione» (cod. Riccardiano 

1717), SMLV 37 (1991), 9-30. 
AllegriRime = Allegri, A., Rime e prose, Amsterdamo, 1754. 
Allen,Maledicta 7 = Allen, I. L., You are what you eat. Dietary stereotypes and ethnic epithets, Male-

dicta 7 (1983), 21-30. 
Allen,Names 31 = Allen, I. L., Personal Names that Became Ethnic Epithets, Names 31 (1983), 307-

317. 
ALLG = Archiv für lateinische Lexikographie und Grammatik. 
AlliataOpuscoli = Alliata, D., Opuscoli di dutori siciliani, vol. 9, Palermo, 1767. 
Alliata,SicEpigraphica =  Alliata, V., Le epigrafi islamiche su pietra da Monte Iato, SicEpigraphica 

(1999), 15-32. 
Allodoli,LN 9 = Allodoli, E., Postille pisane, LN 9 (1948), 40-41. 
Allora/Marello,AttiSILFI 9 = Allora, A. / Marello, C., «Ricarica clima». Accorciamenti nella lingua 

dei newsgroup, AttiSILFI 9 (2008), 533-538. 
ALM = Battisti, C., et al. (edd.), Atlante linguistico mediterraneo. Saggio delle carte, Firenze, 

1971ss. 
ALMA = Archivum Latinitatis Medii Aevi. Bulletin Du Cange. 

                                                           
3 <http://www.uan.it/alim> 
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Almagià,AALincei 6 = Almagià, R., Per una conoscenza più completa della figura e dell'opera di 
Pietro Della Valle, AALincei 6 (1951), 375-381. 

Almagià,AALincei 11 = Almagià, R., Giovan Battista e Gerolamo Vecchietti viaggiatori in oriente, 
AALincei 11 (1956), 313-350. 

AlmagiàCaboto = Almagià, R., Commemorazione di Sebastiano Caboto nel IV centenario della 
morte, Venezia, 1958. 

Almagià,MasoFiniguerra 2 = Almagià, R., Intorno alle carte e figurazioni annesse all'Isolario di 
Benedetto Bordone, MasoFiniguerra 2 (1937), 170-186. 

AlmagiàMonumenta = Almagià, R., Monumenta Italiae Cartographica. Riproduzione di carte gene-
rali e regionali d'Italia dal secolo XIV al XVII, Firenze, 1929 (ristampa Bologna, 1980). 

Almagià,RGI 60 = Almagià, R., Pietro Della Valle (nel terzo centenario della morte), RGI 60 (1953), 
1-17. 

AlmagiàScritti = Almagià, R., Scritti geografici (1905-1957), Roma, 1961 [1-143: La dottrina della 
marea nell'antichità classica e nel Medio Evo (11905); 145-149: Sui nomi antichi delle Isole 
Dalmatine (11906); 151-178: Le dottrine geofisiche di Bernardino Telesio. Primo contribu-
to ad una storia della geografia scientifica nel Cinquecento (11908); 179-195: La Geografia 
fisica in Italia nel Cinquecento (11909); 197-204: Osservazioni morfologiche sull'alto baci-
no del Noce (Tirreno) (11910); 205-215: Le frane nella morfologia del suolo (11910); 217-
229: La Val di Comino o Cominese. Contributo al glossario dei nomi territoriali italiani 
(11911); 231-324: Studi storici di cartografia napoletana (11913-1914); 325-341: La Geo-
grafia nell'età classica (11914-1921); 343-358: Le frane in Italia (11924); 359-371: Note 
sulla Palestina meridionale (11928); 373-406: Saggio di carta antropogeografica dell'alta 
Val Venosta (11930), 407-412: Intorno alle ricerche di storia della cartografia in Italia 
(11931); 413-432: Il primo viaggio africano de Carlo Piaggia (secondo le sue memorie ine-
dite) (11932); 433-436: La popolazione nel territorio di Aquila nel secolo XVI (11932); 437-
446: Commercianti, banchieri e armatori genovesi a Siviglia nei primi decenni del secolo 
XVI (11935); 447-468: Intorno a quattro codici fiorentini ed ad uno ferrarese dell'erudito 
veneziano Alessandro Zorzi (11936); 469-489: Un rifacimento italiano inedito della «Histo-
ria d'Etiopia» di Francesco Alvarez (11941); 491-496: Un mercante anconetano in Etiopia 
alla fine del secolo XVI (Gerolamo Cherubini) (11941); 497-526: Osservazioni sull'opera 
geografica di Francesco Berlinghieri (11945); 527-552: Uno sconosciuto geografo umani-
sta: Sebastiano Compagni (11946); 553-582: Concetto e indirizzi della Geografia attraverso 
i tempi (11947); 583-591: Cristoforo Colombo davanti alla scienza (11948); 593-602: La 
conoscenza del fenomeno delle maree nell'antichità (11949); 603-611: Leonardo da Vinci 
geografo e cartografo (11953); 613-618: Cristoforo Sorte, il primo grande cartografo e to-
pografo della Repubblica di Venezia (11957)]. 

AlmanaccoAncona = Almanacco statistico della città e provincia di Ancona. 
AlmanaccoAvvenimenti = Almanacco istorico, politico, militare, scientifico di tutti gli avvenimenti 

dell'anno [1794]. 
AlmanaccoEtrusco = Almanacco etrusco cronologico statistico mercantile. 
AlmanaccoIllustrato = Almanacco illustrato della nuova Italia. 
AlmanaccoItaliano = Almanacco italiano. Piccola enciclopedia popolare della vita pratica e annuario 

diplomatico amministrativo e statistico.  
AlmansoreVolgPiro = Piro, R., L'«Almansore». Volgarizzamento fiorentino del XIV secolo. Edizione 

critica, Firenze, 2012.  
Almanza,ACILPR XIV/4 = Almanza, G., Carte maceratesi volgari del XIV e XV secolo, ACILPR 

XIV/4 (1977), 619-636. 
Almanza,QFLRMacer 2 = Almanza, G., Uno statuto di Cingoli dell'anno 1474, QFLRMacer 2 

(1980), 343-370. 
AloiEsempi = Aloi, R., Esempi di arredamento moderno di tutto il mondo, vol. 18, Milano, 1950. 
AloisiLarderel = Aloisi de Larderel, P., Da poppa a prua. Dizionario nautico, Pisa, 1970. 
AlongiCamorra = Alongi, G., La Camorra. Studio di sociologia criminale, Torino, 1890. 
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Alonso = Alonso, M., Diccionario medieval español. Desde las glosas Emilianenses y Silenses (s. X) 
hasta el siglo XV, vol. 1: A-C, vol. 2: Ch-Z, Salamanca, 1986. 

AlonsoCastellano = Alonso, A., Castellano, español, idioma nacional. Historia espiritual de tres 
nombres, Buenos Aires, 51979. 

ALP = Archivio di letteratura popolare. 
AlphitaMandrin = Mandrin, I., Griechische und griechisch vermittelte Elemente in der Synonymen-

liste «Alphita». Ein Beitrag zur Geschichte der medizinischen Fachterminologie im latei-
nischen Mittelalter, Bern et al., 2008. 

AlphitaMowat = Mowat, J. L. G. (ed.), Alphita. A Medico-Botanical Glossary from the Bodleian 
Manuscript, Selden B. 35, Oxford, 1887. 

ALPI = Navarro Tomás, T. (ed.), Atlas Lingüístico de la Península Ibérica, Madrid, 1962.  
AlQantara = Al-qantara. Revista de estudios árabes. 
ALR SN = Petrovici, E., et al., Atlasul lingvistic român. Serie nouă, 7 vol., Bucureşti, 1956-1972. 
Altagna = L'Altagna. 
Altamura = Altamura, A., Dizionario dialettale napoletano, Napoli, 21968. 
Altamura,AR 25 = Altamura, A., Duecento meridionale: il «Libro de Cato» di Catenaccio, AR 25 

(1941), 231-268. 
Althochdeutsch = Bergmann, R. / Tiefenbach, H. / Voetz, L. (edd.), Althochdeutsch, vol. 1: Gramma-

tik, Glossen und Texte, Heidelberg, 1987. 
Altieri,AAColombaria 33 = Altieri Biagi, M. L., Lingua e cultura di Francesco Redi, medico, AACo-

lombaria 33 (1968), 189-304. 
AltieriBiagi,ItalianiLingua = AltieriBiagi, M., Giacomo Devoto, Tullio De Mauro e la storia lingui-

stica d'Italia, ItalianiLingua (2005), 58-61. 
AltieriGalileo = Altieri Biagi, M. L., Galileo e la terminologia tecnico-scientifica, Firenze, 1965. 
AltieriLessico = Altieri Biagi, M. L., Guglielmo volgare. Studio sul lessico della medicina medioeva-

le, Bologna, 1970. 
AltieriLingua = Altieri Biagi, M. L., La lingua in scena, Bologna, 1980. 
Altimari,FSRohr = Altimari, F., Alcuni etnici di origine albanese nei dialetti della Calabria, FSRohr 

(1992), 173-179. 
AltoMedioevo = Sestan, E. / Bosisio, A. (edd.), L'alto medioevo, Novara, 1967. 
AltonIdiome = Alton, J., Die ladinischen Idiome in Ladinien, Gröden, Fassa, Buchenstein, Ampezzo, 

Innsbruck, 1879. 
AltonProverbi = Alton, G., Proverbi, tradizioni ed aneddoti delle Valli Ladine orientali, Innsbruck, 

1881. 
Altuna,AttiGenova = Altuna, E., El naufragio: alteridad e identidad cultural, AttiGenova (1994), 

325-334. 
AlunnoFabrica = Alunno, F., Della fabrica del mondo, Venezia, 1600 (11548). 
AlunnoRicchezze = Alunno, F., Le ricchezze della lingua volgare sopra il Boccaccio, Venezia, 11543 

(21551, 31555, 41557). 
AlvarEstudios = Alvar, M., Estudios Léxicos. Primera Serie, Madison, 1984. 
AlvarezHistoria = Alvarez, F., Historia de las cosas de Ethiopia [...], Saragozza, 1516. 
AlvarEzquerra = Alvar Ezquerra, M. (ed.), Vocabulario de indigenismos en las crónicas de Indias, 

Madrid, 1997.  
Alvar,FSCoseriu1 = Alvar, M., Español, castellano, lenguas indígenas (Actitudes lingüísticas en 

Guatemala sudoccidental), FSCoseriu1 5 (1981), 393-406. 
AlvaroDiario = Alvaro, C., Ultimo diario (1948-1956), Milano, 1961. 
AlvaroFortunato = Fortunato, M. (ed.), Corrado Alvaro: Viaggio in Turchia, Vibo Valentia, 1995.  
AlvaroFrateili = Frateili, A. (ed.), Corrado Alvaro: La moglie e i quaranta racconti, Milano, 1963. 
AlvaroItinerario = Alvaro, C., Itinerario italiano, Milano, 1966 (11933). 
AlvaroNostroTempo = Alvaro, C., Il nostro tempo e la speranza. Saggi di vita contemporanea, Mila-

no, 1952. 
AlvaroRacconti = Alvaro, C., Settantacinque racconti, Milano, 1955. 
AlvaroRussia1 = Alvaro, C., Viaggio in Russia, Firenze, 1943. 
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AlvaroRussia2 = Alvaro, C., I maestri del diluvio (Viaggio in Russia), Massa, 1985. 
AlvaroTurchia = Alvaro, C., Viaggio in Turchia, Milano / Roma, 1932.  
Alvino,SFI 51 = Alvino, G., Nove pagelle inedite di Antonio Pizzuto, SFI 51 (1993), 255-272. 
Alvino,SFI 65 = Alvino, G., Le «pagelle» di Pizzuto (I-V), SFI 15 (2007), 369-399. 
Alvino,SLI 19 = Alvino, G., Onomaturgia pizzutiana, SLI 19 (1993), 84-122. 
Alvino,SLI 20 = Alvino, G., Onomaturgia pizzutiana II, SLI 20 (1994), 273-286. 
Alvino,SLI 22 = Alvino, G., Onomaturgia darrighiana, SLI 22 (1996), 74-88, 235-269. 
AlvisiAustria = Alvisi, G. G., L'Austria e le popolazioni slave, Firenze, 1861. 
Aly,APs 21 = Aly Belfadel, A., Il gergo dei calderai di Locana, APs 21 (1900), 361-372. 
Aly,APs 22 = Aly Belfadel, A., Il gergo dei seggiolai di Rivamonte (Belluno), APs 22 (1901), 194-

201. 
Aly,APs 30 = Aly Belfadel, A., Il gergo degli spazzacamini d'Intragna (Taròm di rusca), APs 30 

(1909), 369-378. 
AlyIndex = Aly, W., Index Verborum Strabonianus, Bonn, 1983. 
ALZ = Allgemeine Literatur-Zeitung. 
AM = Analecta Malacitana. Revista de la sección de filología de la Faculdad de filosofía y letras. 
AMAMantova = Atti e Memorie dell'Accademia virgiliana di Mantova. 
AMAModena = Atti e memorie dell'Accademia nazionale di scienze, lettere e arti (Modena). 
AmantosSuffixe = Amantos, K., Die Suffixe der neugriechischen Ortsnamen. Beitrag zur neugriechi-

schen Ortsnamenforschung, München, 1903. 
AMAPat = Atti e memorie dell'Accademia della Reale Accademia di scienze, lettere ed arti in Padova 

/ Atti e memorie dell'Accademia patavina di scienze, lettere e arti. 
AmariNallino = Nallino, C. A. (ed.), Michele Amari: Storia dei musulmani in Sicilia, vol. 1 (21933), 

vol. 2 (11858; 21935), vol. 3 (21937), Firenze, 21933-1937 (11854-1872). 
AmariStoria = Amari, M., Storia dei Musulmani di Sicilia, 3 voll., Firenze, 1854-1872. 
Amati = Amati, A., Dizionario corografico dell'Italia, Milano, s.a. [1872]. 
AmatiElementi = Amati, A., Elementi di geografia dell'Italia, Milano, 1860. 
AmatiRicerche = Amati, G., Ricerche storico-critico-scientifiche sulle origini, scoperte, invenzioni e 

perfezionamenti fatti nelle lettere, nelle arti e nelle scienze, vol. 2 (1828), vol. 3 (1829), vol. 
5 (1830), Milano, 1828-1830. 

AmatoPrestiti = Amato, A. / Salvi, F. M. / Salvi, R., Prestiti linguistici dal mondo anglofono: una 
tassonomia, Roma, Bulzoni, 1990. 

AmatStudi = Amat di San Filippo, P. (ed.), Studi biografici e bibliografici sulla storia della geografia 
in Italia pubblicati in occasione del III.o Congresso geografico internazionale, vol. 1: Amat 
di San Filippo, P., Biografia dei viaggiatori italiani colla bibliografia delle loro opere, 
vol. 2: Uzielli, G. / Amat di San Filippo, P., Mappamondi, carte nautiche, portolani ed altri 
monumenti cartografici specialmente italiani dei secoli XIII-XVII, Roma, 21882. 

AmatStudiApp = Amat di San Filippo, P. (ed.), Appendice agli Studi biografici e bibliografici sulla 
storia della geografia in Italia, Roma, 1884. 

AmatViaggiatori = Amat di San Filippo, P., Bibliografia dei viaggiatori italiani ordinata cronologi-
camente e illustrata, Roma, 1874. 

AMAAgrV → AMAVerona. 
AMAVerona = Atti e Memorie dell'Accademia di agricoltura, scienze e lettere di Verona.  
AmbasciatoriCiasca = Ciasca, R. (ed.), Istruzioni e relazioni degli ambasciatori genovesi. Spagna, 

vol. 1: 1494-1617 (1951), vol. 2: 1619-1635 (1955), vol. 3: 1636-1655 (1955), vol. 4: 1655-
1677 (1957), vol. 5: 1681-1721 (1957), vol. 7: 1745-1797 (1968), Roma, 1951-1986. 

Ambrosini,AGI 71 = Ambrosini, R., Un inedito lucchese sulla peste del 1630, AGI 71 (1986), 148-
155. 

Ambrosini,BCSic 13 = Ambrosini, R., Stratigrafia lessicale di testi siciliani dei secoli XIV e XV, 
BCSic 13 (1977), 127-204. 

Ambrosini,ID 20 = Ambrosini, R., Spoglio fonetico, morfologico e lessicale del «Tristano Corsinia-
no», ID 20 (1956), 29-70. 
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Ambrosini,ID 26 e 27 = Ambrosini, R., Testi spellani dei secoli XVI e XVII, ID 26 (1963), 31-128; 27 
(1964), 68-221. 

Ambrosini,ID 29 = Ambrosini, R., Letture settecentesche: I. Attualità di Salvadore Corticelli bolo-
gnese, II. Termini tecnici di architettura, ID 29 (1966), 70-77. 

Ambrosini,ID 33 = Ambrosini, R., Tracce dialettali in un inventario redatto a Dogliani (Cuneo) nel 
1746, ID 33 (1970), 1-14. 

Ambrosini,ID 43 = Ambrosini, R., Appunti lucchesi, ID 43 (1980), 1-35. 
AmbrosiniPaesi = Ambrosini, F., Paesi e mari ignoti. America e colonialismo europeo nella cultura 

veneziana (secoli XVI-XVII), Venezia, 1982. 
Ambrosini,ScopertaAmerica = Ambrosini, F., Echi della conquista del Messico nella Venezia del 

Cinquecento, ScopertaAmerica (1990), 7-23. 
AmbrosiSommario = Ambrosi, F., Sommario della storia trentina dai tempi più antichi sino agli 

ultimi avvenimenti, Borgo, 1881 (ristampa Bologna, 1976). 
AmbrosoliStrabone = Ambrosoli, F., Della geografia di Strabone libri 17, 4 voll., Milano, 1827-

1835. 
AmelungBild = Amelung, P., Das Bild des Deutschen in der italienischen Literatur der Renaissance, 

München, 1964. 
Amenta,AttiSILFI 9 = Le polirematiche in testi parlati e scritti di italiano popolare, AttiSILFI 9 

(2008), 539-546. 
AmericanJournal = The American journal of science and arts. 
AmericanMineralogist = The American Mineralogist.  
AmericheAnnunciate = Luzzana Caraci, I. (ed.), Le Americhe annunciate. Viaggi ed esplorazioni 

liguri prima di Colombo, Reggio Emilia, 1991. 
AmericheOrtona = Ortona, E. (ed.), Le Americhe. Storie di viaggiatori italiani, Milano, 1987. 
AmériqueJulien/Herval/Beauchesne = Julien, Ch.-A. / Herval, R. / Beauchesne, Th. (edd.), Les Fran-

çais en Amérique pendant la première moitié du XVIe siècle. Textes des voyages de Gonne-
ville, Verrazano, J. Cartier et Roberval, Paris, 1946. 

AmianiFano = Amiani, P. M., Memorie istoriche della città di Fano, 2 voll., Fano, 1751 (ristampa 
Bologna, 1967).  

Amico/DiMarzo = Amico, V., Dizionario topografico della Sicilia [...], tradotto dal latino ed annota-
to da Gioacchino Di Marzo, 2 voll., Palermo, 11855/1856 (21858/1859).  

AmicoDiMarzoApp = Appendice generale, in appendice ad AmicoDiMarzo 2. 
AmicoD'Italia = L'Amico d'Italia. Nuovo giornale di lettere, scienze ed arti. 
AmicoGhiotti = Il cuciniere italiano moderno, ovvero L'amico dei ghiotti economi e dei con-

valescenti. Opera necessaria pei capi di famiglia, che desiderano fare una cucina econo-
mica, famigliare e sana, e per chi vuole imparare l'arte del pasticciere, confetturiere, liquo-
rista e diacciatore, Livorno, 1842. 

AmideiFortificazioni = Amidei, G., Delle fortificazioni volterrane libri due, Volterra, 21864 (ristampa 
Bologna, 1989). 

AmmaestrVolgBartSConcordio = Bartolomeo da San Concordio, Ammaestramenti degli antichi latini 
e toscani, Firenze, 1734.  

AmmianoErfurdt = Erfurdt, C. G. A. (ed.), Rerum gestarum qui de 31 supersunt libri 18, ad optimas 
editiones collati Ammiani Marcellini quae supersunt, Lipsiae, 1808. 

AmmianoVolgNannini = Ammiano Marcellino: Delle guerre de' romani, tradotto per M. Remigio 
[Nannini] Fiorentino, Venezia, 1550.  

AmmiratoIstorie1 = Ammirato, S., Dell'istorie fiorentine libri venti, Firenze, 1600. 
AmmiratoIstorie2 = Ammirato, S., Dell'istorie fiorentine libri venti, vol. 3, Firenze, 1824. 
AmorettiElementi = Amoretti, C., Elementi di elettrometria animale, Milano, 1816. 
Amoretti,MemIstNazIt I/2 = Amoretti, C. (ed.), Viaggio dal Mare Atlantico al Pacifico per la via del 

Nordovest fatto dal capitano Lorenzo Ferrer Maldonado l'anno MDLXXXVIII, MemIstNaz-
It I/2 (1813), 1-96. 

AmmiratoOrazione = Ammirato, S., Orazione al re Cristianissimo Enrico Quarto, Firenze, 1598. 
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AmorettiViaggio = Amoretti, C., Viaggio da Milano ai tre laghi Maggiore, di Lugano, e di Como, e 
ne' monti che li circondano, Milano, 1801 (41814). 

Amoroso = Amoroso, E., Dizionario del dialetto salinaro, Foggia, 1986. 
AmorusoBocchi = Bocchi, A. (ed.), Le lettere di Gilio de Amoruso, mercante marchigiano del primo 

quattrocento, Tübingen, 1991. 
AMSPFerrar = Atti e memorie della Deputazione ferrarese di storia patria. 
AMSPIstr = Atti e memorie della Società istriana di archeologia e storia patria. 
AMSPMarche = Atti e memorie della Deputazione di storia patria per le Marche. 
AMSPModen = Atti e memorie della Deputazione di storia patria per le provincie modenesi. 
AMSPRomagn = Atti e memorie della R. Deputazione di storia patria per le provincie di Romagna. 
AMSSSP → ASPSavon. 
AnaclerioPersia = Anaclerio, G., La Persia descritta. Relazione di un viaggio, Napoli, 1868. 
Anceschi,SLeI 1 = Anceschi, F., Retrodatazioni. Spigolature dai testi poetici delle origini conservati 

in manoscritti anteriori alla fine del XIII secolo, SLeI 1 (1979), 289-308. 
AnchietaArte = Anchieta, L., Arte de grammatica da lingoa mais usada na costa do Brasil, Coimbra, 

1595. 
AND = Rothwell, W. / Gregory, S. / Trotter, D. A. (edd.), Anglo-Norman Dictionary, London, 

22005ss. (11977-1992)4. 
AndagoyaBlázquez = Blázquez, A. (ed.), Pascual de Andagoya: Relación y documentos, Madrid, 

1986. 
Andersson,HSK XI/2 = Andersson, Th., Ortsnamen und Siedlungsgeschichte, HSK XI/2 (1996), 

1696-1706. 
AndreaBarberinoBoni = Boni, M. (ed.), Andrea da Barberino: l'Aspramonte, Bologna, 1951. 
AndreaBarberinoDelPrete = Del Prete, L. (ed.), Storia di Ajolfo del Barbicone e di altri valorosi 

cavalieri compilata da Andrea di Jacopo di Barberino di Valdelsa, 2 voll., Bologna, 
1863/1864. 

AndréAlimentation = André, J., L'alimentation et la cuisine à Rome, Paris, 1961. 
AndreasStaatskunst = Andreas, W., Staatskunst und Diplomatie der Venezianer im Spiegel ihrer 

Gesandtenberichte, Leipzig, 1943. 
AndréCouleur = André, J., Étude sur les termes de couleur dans la langue latine, Paris, 1949. 
AndreiniCentaura = Andreini, G. B., La Centaura. Suggetto diviso in commedia, pastorale, e trage-

dia, Parigi, 1622. 
AndreiniEgiziana = Andreini, G. B., La saggia egiziana. Dialogo spettante alla lode dell'arte scenica, 

Firenze, 1604. 
AndreiniFerinda = Andreini, G. B., La Ferinda. Commedia, Parigi, 1622. 
AndreiniFlorinda = Andreini, G. B., La Florinda. Tragedia, Milano, 1606. 
AndreiniMaddalena = Andreini, G. B., La Maddalena lasciva, e penitente. Azzione drammatica, e 

divota, in Milano rappresentata, Milano, 1652. 
AndreiniMaira/Borracci = Maira, S. / Borracci, A. M. (edd.), Giovan Battista Andreini: Amor nello 

specchio, Roma, 1997. 
AndrenelliAstronomo = Andrenelli, P., L’astronomo dilettante, Firenze, 1968. 
AndréOiseaux = André, J., Les noms d'oiseaux en latin, Paris, 1967. 
Andreoli = Andreoli, R., Vocabolario napoletano-italiano, Torino / Roma / Milano / Firenze, 1887. 
AndreoliSanRemo = Andreoli, R., Storia di San Remo, Venezia, 1878 (ristampa Bologna, 1984). 
Andreose/Barbieri,AttiMilione = Andreose, A. / Barbieri, A., Il secondo libro, AttiMilione (2011), 

79-123. 
Andreose,MiscStussi = Andreose, A., Considerazioni sulla tradizione testuale della ballata «Fresca 

rosa novella» di Guido Cavalcanti, MiscStussi (2004), 19-33. 
AndreoseStudi = Andreose, A., La strada, la Cina, il cielo. Studi sulla «Relatio» di Odorico da Por-

denone e sulla sua fortuna romanza, Soveria Mannelli, 2012. 

                                                           
4 <http://www. anglo-norman.net> 
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Andreose,TestiVenDaniele = Andreose, A., Fra Veneto e Toscana: vicende di un volgarizzamento 
trecentesco dell'«Itinerarium» di Odorico da Pordenone, TestiVenDaniele (2002), 81-93. 

AndréPlantes = André, J., Les noms de plantes dans la Rome antique, Paris, 1985. 
AndresOrigine1 = Andres [Andrés], G., Dell'origine, de' progressi e dello stato attuale d'ogni lettera-

tura, vol. 18, Prato, 1812. 
AndresOrigine2 = Andres [Andrés], G., Dell'origine, progressi e stato attuale di ogni letteratura, vol. 

5/1, Venezia, 1832. 
AndresOrigine3 = Andres [Andrés], G., Dell'origine, progressi e stato attuale di ogni letteratura, vol. 

7, Pisa, 1830. 
AndrGrossetoAlinei = Alinei, M., Spogli elettronici dell'italiano delle origini e del Duecento, 

II: Forme, 14: Andrea da Grosseto: Volgarizzamento di Albertano da Brescia, ed. F. Selmi, 
Bologna, 1972. 

AndrGrossetoSelmi = Selmi, F. (ed.), Dei trattati morali di Albertano da Brescia. Volgarizzamento 
inedito fatto nel 1268 da Andrea da Grosseto, Bologna, 1873. 

AndriotesLexiko = Andriōtēs [Ανδριώτης], N. P., Etymologiko lexiko tēs koinēs neoellēnikēs 
[Ετυμολογικό Λεξικό της κοινής νεοελληνικής], Thessaloniki [Θεσσαλονίκη], 31988. 

AneddotiVattasso = Vattasso, M. (ed.), Aneddoti in dialetto romanesco del sec. XIV tratti dal cod. 
vat. 7654, Roma, 1901. 

Aneggi/Rizzolatti = Aneggi, A., Dizionario cembrano (triangolo Sovér-Montesovér-Piscine). Parole 
e cose, frasi, modi di dire, proverbi del dialetto della valle di Cembra, Revisione linguistica 
a cura di P. Rizzolatti, Trento, 1984. 

AnelliOrigine = Anelli, L., Origine di alcuni modi di dire popolari nel dialetto vastese, Vasto, 1897. 
ANF = Archiv för nordisk filologi. 
Angeletti,AFLPerugia 7 = Angeletti, A. M., Documenti volgari maceratesi dei secoli XIII, XIV e XV, 

AFLPerugia 7 (1969/1970), 71-110. 
Angeli = Angeli, G., Piccolo vocabolario veronese e toscano, Verona, 1821. 
AngeliAgg = Aggiunte a Angeli. 
AngeliGigli = Angeli, M., Gigli di stagnu. Liriche corse, con note (1919-1931), Milano, 1932. 
AngeliM → AngeliGigli. 
AngeliMemorie = Angeli, L., Memorie storiche sull'antichità, ed eccellenza dell'Ordine Aureato 

ossia Dello Sperone d'Oro, Bologna, 21826.  
AngeliniUngheria = Angelini, G. A., Historia della ribellione d'Ungheria, Dresda, 1672. 
AngeliParma = Angeli, B., La historia della città di Parma, et la descrittione del fiume Parma, Par-

ma, 1591 (ristampa Bologna, 1969). 
AngelitaRicanati = Angelita, G. F., Origine della città di Ricanati, e la sua historia e discretione, 

Venezia, 1601. 
AngeloLaporta = Laporta, A. (ed.), La «Vita di Scanderbeg» di Paolo Angelo (Venezia, 1539). Un 

libro anonimo restituito al suo autore, Galatina, 2004. 
AngeloniTerni = Angeloni, F., Historia di Terni, Roma, 1646. 
AngiluDiCapuaFolena = Folena, G. (ed.), La istoria di Eneas vulgarizata per Angilu di Capua, Pa-

lermo, 1956.  
AngiolelloBazzolo = Bazzolo, C. (ed.), Giovan Maria Angiolello: Viaggio di Negroponte, Vicenza, 

1982. 
AngiolelloGuérin = Guérin Dalle Mese, J. (ed.), Il sultano e il profeta di Giovan Mario Angiolello, 

Milano, 1985. 
AngiolelloGuérinDalleMese → AngiolelloGuérin. 
AngiolieriLanza = Lanza, A. (ed.), Cecco Angiolieri: Le rime, Roma, 1990. 
Angiolini = Angiolini, F., Vocabolario milanese-italiano, Milano, 1897. 
AngioliniApp = Appendice a Angiolini. 
AngioliniStäuble = Stäuble, M. e A. (edd.), Luigi Angiolini: Lettere sopra l'Inghilterra e la Scozia, 

Modena, 1990. 
Angleria → D'Anghiera. 
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Anglicismi = Marazzini, C. / Petralli, A. (edd.), La lingua italiana e le lingue romanze di fronte agli 
anglicismi, Firenze, 2015.  

Anglizismendiskussion = Moraldo, Sandro M. (ed.), Sprachkontakt und Mehrsprachigkeit. Zur Angli-
zismendiskussion in Deutschland, Österreich, der Schweiz und Italien, Heidelberg, 2008. 

AnguisciolaEphemerides = Anguisciola, J. B., Ephemerides sacrae anni christiani MCCCXIX, Pla-
centiae, 1804. 

AnguillaraBonucci = Bonucci, A. (ed.), Giovanni Andrea dell'Anguillara: Stanze per lo Natale di 
Monsignor lo Duca d'Angiou, Firenze, 1864 (= Delizie delli eruditi bibliofili italiani 4). 

AnguillaraSemplici = Semplici dell'eccellente M. Luigi Anguillara, li quali in più pareri à diversi 
nobili huomini scritti appaiono, et nuovamente da M. Giovanni Marinello mandati in luce, 
Venezia, 1561. 

AnichiniTesto = Anichini, A., Il testo digitale. Leggere e scrivere nell'epoca dei nuovi media, Milano, 
2010. 

AnnalenSchmeidler = Schmeidler, B. (ed.), Die Annalen des Tholomeus von Lucca in doppelter Fas-
sung nebst Teilen der Gesta Florentinorum und Gesta Lucanorum, Berlin, 1930. 

Annales = Annales, Économies, sociétés, civilisations. Paris. 
AnnalesChimiePhysique = Annales de chimie et de physique. 
AnnalesNord = Annales de la Société géologique du Nord. 
AnnalesVoyages = Nouvelles annales des voyages et des sciences géographiques. 
AnnaliAgricultura = Annali dell'agricultura del Regno d'Italia.  
AnnaliAret = Annali aretini. 
AnnaliArrighi = Arrighi, G. (ed.), Annali delle scienze religiose, vol. 5, Roma, 1847. 
AnnaliBrugnatelli = Brugnatelli, V., Annali di chimica, vol. 2, Pavia, 1791. 
AnnaliChimica = Annali di chimica e storia naturale. 
AnnaliCommercio = Annali del Ministero di agricoltura, industria e commercio. 
AnnaliCorrispondenza = Annali dell'Instituto di corrispondenza archeologica. 
AnnaliDeLuca = De-Luca, G. (ed.), Annali delle scienze religiose, vol. 14, Roma, 1842. 
AnnaliDiritto = Annali di diritto teorico pratico. 
AnnaliFede = Annali della propagazione della fede. Raccolta periodica delle lettere dei vescovi e 

missionari delle missioni dei due mondi, e di tutti i documenti relativi alle missioni dell'ope-
ra della propagazione della fede. 

AnnaliFriuli = Annali del Friuli, ossia Raccolta delle cose storiche appartenenti a questa regione. 
AnnaliGen = Annali genovesi di Caffaro e de' suoi continuatori dal 1099 al 1293, vol. 1, ed. L. T. 

Belgrano (1890), vol. 2, ed. L. T. Belgrano / C. Imperiale di Sant'Angelo (1901), vol. 3, ed. 
C. Imperiale di Sant'Angelo (1923), vol. 4, ed. C. Imperiale di Sant'Angelo (1926), vol. 5, 
ed. C. Imperiale di Sant'Angelo (1929), Roma, 1890-1929. 

AnnaliGeografia = Annali di geografia, e di statistica. 
AnnaliGiurisprudenza = Annali di giurisprudenza. 
AnnaliIgiene = Annali d'igiene.  
AnnaliLavori = Annali dei lavori pubblici. 
AnnaliMedicina = Annali universali di medicina. 
AnnalesMines = Annales des Mines. 
AnnaliNapoli → AFSANapoli. 
AnnaliPerugUgolini = Ugolini, F. A., Annali e cronaca di Perugia in volgare dal 1191 al 1336. Te-

sto, commentario, annotazioni linguistiche, Perugia, 1963/1964. 
AnnaliRinaldi = Rinaldi, O., Annali ecclesiastici tratti da quelli del cardinal Baronio, 2 voll., Roma, 

1641-1643. 
AnnaliRoma = Annali di Roma. Opera periodica. 
AnnaliScientifici = Annali scientifici. Giornale di scienze fisiche, matematiche, agricoltura, industria, 

ec. ec. ec. 
AnnaliScienze = Annali delle scienze del regno Lombardo Veneto. Opera periodica. 
AnnaliSicilie = Annali civili del regno delle Due Sicilie. 
AnnaliSperimentazione = Annali della sperimentazione agraria. 
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AnnaliStatistica = Annali universali di statistica, economia pubblica, storia, viaggi e commercio. 
AnnaliStoriaNaturale = Annali di storia naturale. 
AnnaliTecnologia = Annali universali di tecnologia, di agricoltura, di economia rurale e domestica, di 

arti e di mestieri. 
AnnaliTosc → AUTosc. 
AnnaliReggio = Annali del teatro della città di Reggio. 
AnnAret → AnnaliAret. 
AnnotatorePiem = L'annotatore piemontese ossia Giornale della lingua italiana. 
Annovazzi = Annovazzi, A., Nuovo vocabolario pavese-italiano, Pavia, 1934. 
AnnovazziStoria = Annovazzi, V., Storia di Civitavecchia dalla sua origine fino all'anno 1848, Ro-

ma, 1853. 
AnnuarioAlpinisti = Società degli alpinisti tridentini. Annuario. 
AnnuarioChimica = Annuario della Società chimica di Milano. 
AnnuarioGeografico = Annuario geografico italiano. 
AnnuarioMilitare = Annuario dell'Italia militare. 
AnnuarioPadova = Annuario della Stazione Bacologica Sperimentale di Padova. 
AnnuarioPontificio = Notizie per l'anno [...], Roma, 1779-1858. 
AnnuarioScient = Annuario scientifico ed industriale.  
AnnuarioStatistico = Annuario statistico del regno d'Italia per l'anno […]. 
AnnuarioVinicolo = Annuario vinicolo d'Italia. 
AnonimoGenCocito = Cocito, L. (ed.), Anonimo Genovese, Poesie, Roma, 1970. 
AnonimoGenNicolas = Nicolas, J. (ed.), Anonimo genovese: Rime e ritmi latini, Bologna, 1994. 
AnonimoMarti → RassaMarti. 
AnonimoRomPorta → CronicaPorta. 
AnonimoVenezSchrattenecker = Schrattenecker, I. (ed.), Anonimo Veneziano. Eine deutsche Reise 

anno 1708, Innsbruck, 1999. 
AnreiterPharmakonyme = Anreiter, P., Pharmakonyme. Benennungsmotive und Strukturtypologie von 

Arzneimittelnamen, Wien, 2002.  
AnsaldiValdinievole = Ansaldi, G., La Valdinievole illustrata nella storia naturale, civile ed ecclesia-

stica dell'agricoltura, delle industrie e delle arti belle, 2 voll., Pescia, 1879. 
Ansalone/FélixFrancesismi = Ansalone, M. R. / Félix, P., I francesismi in italiano. Repertori lessico-

grafici e ricerche sul campo, Napoli, 1997.  
AnselmiMilano = Anselmi, A., Milano storica nelle sue vie, nei suoi monumenti, Milano, 1933. 
AntBarlettRusso = Russo, D., Lingua e cultura nella Puglia medievale fino al XV secolo. Studi e testi, 

Lecce, 1981/1982 (tesi di laurea). 
AntFerraraBellucci → AntonioFerraraBellucci. 
AntFerraraManetti → AntonioFerraraManetti. 
AnthroponymieMédiévale = Genèse médiévale de l'anthroponymie moderne, vol. 1 (1990), ed. M. 

Bourin, vol. 2/1 e 2/2: Persistances du nom unique (1992), edd. M. Bourin / P. Chareille, 
vol. 3: Enquêtes généalogiques et données prosopographiques (1995), edd. M. Bourin / P. 
Chareille, vol. 4: Discours sur le nom: normes, usages, imaginaire (VIe-XVIe siècles) 
(1997), ed. P. Beck, Tours, 1990-1997. 

AntichitàLongobMil = Delle antichità longobardico-milanesi illustrate con dissertazioni dai monaci 
della Congregazione cisterciese di Lombardia, 2 voll., Milano, 1792. 

AntidotarioCeccarelli = Antidotario romano, latino e volgare, tradotto da Ippolito Ceccarelli [...], 
con le annotationi del Sig. Pietro Castelli Romano, Roma, 1639. 

AntinoriAbruzzi = Antinori, A. L., Raccolta di memorie istoriche delle tre provincie degli Abruzzi, 
vol. 2, Napoli, 1782.  

AntinoriBonati = Bonati, M. (ed.), Orazio Antinori: Viaggio nei Bogos, Perugia, 2000. 
AntLenioParabitaMarti → LenioMarti. 
AntolegistaBotanico = L'antolegista botanico. 
Antologia = Antologia. Firenze. 



31 

 

Supplemento bibliografico 

AntologiaGhezzi = Ghezzi, R. B., Antologia italiana ossia Scelta di squarci rimarchevoli tratti dagli 
scrittori i più eccellenti di ogni secolo, Lipsia, 1837. 

AntologiaGiuridica = Antologia giuridica. 1886-1904. 
AntologiaItaliana = Antologia italiana. Giornale di scienze, lettere ed arti. Torino. 
AntologiaMilitare = Antologia militare. 
AntologiaRomana = Antologia romana. 
AntologiaSegre/Ossola 1 = Segre, C. / Ossola, C. (edd.), Antologia della poesia italiana, vol. 1: Due-

cento-Trecento, Torino, 1997. 
AntonacciFarmacia = Antonacci, P., Manuale ossia compendio pratico di medicina, chirurgia e 

farmacia per comodo delle missioni straniere, Parte terza: Farmacia, Roma, 41852. 
AntonacciRaccolta = Antonacci, P., Raccolta delle più ovvie e più utili operazione fisico-chimiche ed 

industriali per comodo delle missioni straniere, Roma, 1847. 
Antonelli = Antonelli, G., Nuovo dizionario universale, o di arti e mestieri e dell'economia industria-

le e commerciale, Venezia, 1832. 
AntonelliComunicazione = Antonelli, G., L'italiano nella società della comunicazione, Bologna, 

2007. 
AntonelliLingua = Antonelli, G., Un italiano vero. La lingua in cui viviamo, Milano, 2016. 
Antonelli,SLeI 18 = Antonelli, G., Lettere familiari di mittenti cólti di primo Ottocento: il lessico, 

SLeI 18 (2001), 123-226. 
Antonelli,SLI 25 = Antonelli, G., Lingua e stile di Aurelio Bertola viaggiatore, SLI 25 (1999), 186-

233. 
AntonelliTipologia = Antonelli, G., Tipologia linguistica del genere epistolare nel primo Ottocento. 

Sondaggi sulle lettere familiari di mittenti cólti, Roma, 2003. 
AntoniniLucania = La Lucania. Discorsi di Giuseppe Antonini, Napoli, 1717 (21795/1797). 
AntonioCremaNori = Nori, G. (ed.), Antonio da Crema: Itinerario al Santo Sepolcro 1486, Pisa, 

1996. 
AntonioFerraraBellucci = Bellucci, L. (ed.), Maestro Antonio da Ferrara (Antonio Beccari): Rime, 

Bologna, 1967. 
Antonioli/Bracchi → DEG, DEEG. 
Antonioli,BSAValtell 6 = Antonioli, G., Valgrosina arcaica. Dal lessico alla toponomastica per 

giungere alle più antiche attestazioni documentarie, BSAValtell 6 (2003), 19-28. 
AnuarioFil = Anuario de filología. 
AnzaniNumismatica = Anzani, Arturo, Numismatica axumita, Milano, 1926. 
AnzianiLunigiana = Anziani, A., Compendio istorico della provincia di Lunigiana, Parma, 1780 

(ristampa Bologna, 1975).  
AnzilottiPeio = Mastrelli Anzilotti, G., I nomi locali della Val di Pèio (La Valletta), Firenze, 1987. 
AnzilottiStoria = Anzilotti, P., Storia della Val di Nievole dall'origine di Pescia fino all'anno 1818, 

Pistoia, 1846. 
AnzilottiToponomastica = Mastrelli Anzilotti, G., Toponomastica trentina. I nomi delle località 

abitate, Trento, 2003. 
AOH = Acta Orientalia Hungarica. 
AParm = Aurea Parma. Rivista quadrimestrale di storia, letteratura e arte.  
Ape = L'Ape. Scelta d'opuscoli letterari, e morali. 
ApeCognizioni = L'Ape delle Cognizioni Utili. 
ApeItaliana = L'Ape Italiana. 
APF = Archiv für Papyrus-Forschung. 
APF-B = Archiv für Papyrus-Forschung. Beiheft. 
ApollonioTiroVolg = Storia d'Apollonio di Tiro. Romanzo greco dal latino ridotto in volgare italiano 

nel secolo XIV, Lucca, 1861. 
ApollonioTiroVolgSalvioni = Salvioni, C. (ed.), La storia di Apollonio di Tiro. Versione tosco-

veneziana della metà del sec. XIV, Bellinzona, s.a. [1888]. 
ApologistiReligione = Gli apologisti della religione ossia Raccolta di opere contro gl'increduli, 10 

voll., Roma, 1784-1790. 
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ApparatoFeste = Apparato et feste nelle noze dello illustrissimo signor Duca di Firenze, et della 
signora Duchessa sua consorte, con le sue stanze, madriali, comedia, et intermedij, in quel-
le recitati, Firenze, 1539. 

AppelChrestomathie = Appel, C., Provenzalische Chrestomathie mit Abriss der Formenlehre und 
Glossar, Leipzig, 61930 (11895). 

Appelius = Appelius, M., Le isole del raggio verde, Milano, 1928. 
AppendiniGrammatica = Grammatica della lingua illirica, Ragusa, 31838. 
AppendiniNotizie = Appendini, F. M., Notizie istorico-critiche sulle antichita, storia e letteratura de' 

Ragusei, vol. 1, Ragusa, 1802. 
AppendixProbiAsperti/Passalacqua = Asperti, S. / Passalacqua, M. (edd.), Appendix Probi (GL 4. 

193-204), Firenze, 2014. 
AppianoVolgBraccio = Civili. Appiano Alessandrino delle guerre civili de Romani, tradotto da M. 

Alessandro Braccio Secretario Fiorentino, Venezia, 1538. 
Appi/SansonAviano = Appi, E. / Appi, R. / Sanson, U., Aggiunte al «Nuovo Pirona», vocabolario 

friulano: Aviano, Udine, 1970. 
Appi/SansonBudoia = Appi, E. / Appi, R. / Sanson, U., Aggiunte al «Nuovo Pirona», vocabolario 

friulano: zona di Budoia, Udine, 1970. 
AppuntiGastronomia → AG. 
AppuntiValleTiberina = Appunti storici e filologici su la Valle Tiberina superiore, San Sepolcro, 

1875. 
Aprea,CoFIM 22/23 = Aprea, F., Per la storia del glottonimo «romanesco», CoFIM 22 (2008), 219-

250; 23 (2009), 81-99. 
Aprile,ACILPR XXIII = Aprile, M., Il volgare nella Puglia settentrionale medievale: situazione 

editoriale e prospettive, ACILPR XXIII/4 (2003), 11-23. 
Aprile,AttiASLI 8 = Aprile, M., La lessicografia dialettale in Italia, AttiASLI 8 (2010), 173-196. 
Aprile,AttiLecce 2001 = Aprile, M., La lingua della medicina animale, AttiLecce (2001), 49-76. 
Aprile,AttiSILFI 9 = Aprile, M., et al., Il «Lessico Etimologico Italiano», AttiSILFI 9 (2008), 23-26. 
Aprile,CoFIM 15 = Aprile, M., Fonti per la conoscenza del lessico medievale in Italia meridionale. I. 

Il «Cartulario» del monastero di Santa Maria delle Tremiti, CoFIM 15 (2001), 5-87. 
Aprile,CoFIM 16 = Aprile, M., Fonti per la conoscenza del lessico medievale in Italia meridionale. 

II. Le carte del monastero di San Modesto in Benevento, CoFIM 16 (2002), 5-21. 
Aprile/Coluccia/Fanciullo/Gualdo,DialettiItaliani = Aprile, M. / Coluccia, R. / Fanciullo, F. / Gualdo, 

R. (edd.), La Puglia, DialettiItaliani (2002), 679-756. 
Aprile/DeFazio/Mazzeo,AttiSalerno 2011 = Aprile, M. / De Fazio, D. / Mazzeo, M., Giovanni Bran-

cati e Francesco Del Tuppo traduttori di «Esopo», AttiSalerno (2011), 101-121. 
Aprile,FSPfister2 2 = Aprile, M., Fonti per la conoscenza del lessico medievale in Italia meridionale: 

premesse per uno studio dei documenti mediolatini, FSPfister2 2 (2002), 235-255. 
Aprile/Hohnerlein,FSPfister3 = Aprile, M. / Hohnerlein T., La riduzione del materiale ordinato nel 

LEI: le soluzioni praticabili, FSPfister3 (2012), 75-87. 
Aprile/Lelli,RLiR 69 = Aprile, M. / Lelli, F., La sezione degli ebraismi nel «Lessico Etimologico 

Italiano» (LEI), RLiR 69 (2004), 453-473. 
Aprile,QuadItalRIOn 3 = Aprile, M., Storia linguistica dell'antisemitismo fascista, QuadItalRIOn 3 

(2011), 185-215. 
Aprile/SambatiInchiesta = Aprile, M. / Sambati, V., Lingua e cultura materiale nella Grecìa salenti-

na dell'età moderna. Un' inchiesta lessicale sui documenti dell'Archivio di Stato di Lecce, 
Galatina, 2016. 

Aprile,SIS 2 = Aprile, M., Trattatistica, SIS 2 (2014), 73-118. 
Aprile,SLeI 33 = Aprile, M., Il «LEI» come «Lebenswerk» di Max Pfister, SLeI 33 (2016), 257-270. 
Aprile,SLI 28 = Aprile, M., Recensione di SullamNomi, SLI 28 (2002), 127-133. 
Aprile,SLI 37 = Aprile, M., I vocabolari etimologici italiani, SLI 37 (2011), 5-38. 
Aprile,SLI 41 = Aprile, M., Vocabolari universali e vocabolari portatili nell'Ottocento italiano, SLI 

41 (2015), 54-79. 
AprileStrutture = Aprile, M., Le strutture del Lessico Etimologico Italiano, Galatina, 2004. 
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Aprosio = Aprosio, S., Vocabolario ligure storico-bibliografico. Sec. X-XX, vol. I/1: Latino: A-L 
(2001), vol. I/2: Latino: M-X (2002), vol. II/1: Volgare e dialetto: A-L (2002), vol. II/2: 
Volgare e dialetto: M-X (2003), Savona, 2001-2003. 

APs = Archivio di psichiatria, scienze penali ed antropologia criminale. 
Apulia = Apulia. Rivista di filologia, storia, arte e scienze economico-sociali della regione. 
Aquilani/Ciuffreda,QuadItalRIOn 2 = Aquilani, M. / Ciuffreda V., I nomi e i cognomi dei residenti 

dell'VIII Municipio di Roma, QuadItalRIOn 2 (2009), 485-507. 
Aquilecchia,LN 38 = Aquilecchia, G., Antecedenti lessicali aretiniani nel «Diario» di Montale?, LN 

38 (1977), 117. 
AR = Archivum Romanicum. 
Ara,BausteineMussafia = Ara, G., Appunti diversi, BausteineMussafia (1905), 309-312. 
AraldiItalia = Araldi, L., L'Italia nobile nelle sue città, e ne' cavalieri figli delle medeme, i quali 

d'anno in anno sono stati insigniti della Croce di San Giovanni, e di San Stefano, Venezia, 
1722. 

ArangoAporte = Arango, M. A., Aporte léxico de las lenguas indígenas al español de América, 
Barcelona, 1995.  

ArbasinoParigi = Arbasino, A., Parigi o cara, Milano, 1995. 
Arcamone,SLIE 3 = Arcamone, M. G., L'elemento germanico antico medievale e moderno (con 

esclusione dell'inglese), SLIE 3 (1994), 751-790. 
Arcangeli,AttiVenezia 2006 = Arcangeli, M., Per un «Atlante Lessicale degli Antichi Volgari Italia-

ni» (ALAVI), AttiVenezia (2006), 527-540. 
Arcangeli,BALAVI 1 = Arcangeli, M., Piccoli e grandi drammi linguistici (e filologici). Su una 

recente edizione di testi veronesi due-trecenteschi, BALAVI 1 (2008), 71-95. 
Arcangeli,BALAVI 4 = Arcangeli, M., L'antico romanesco. Gli studi recenti e una vecchia questione, 

BALAVI 4 (2011), 9-41. 
Arcangeli,CoFIM 5 = Arcangeli, M., Voci barzizziane, CoFIM 5 (1991), 137-179. 
Arcangeli,CoFIM 6 = Arcangeli, M., La tradizione dei glossari latino-volgari (con un glossarietto 

inedito), CoFIM 6 (1992), 193-209. 
Arcangeli,CoFIM 7 = Arcangeli, M., Recensione di Gelmini,SLeI 10, CoFIM 7 (1993), 257-264. 
Arcangeli,CoFIM 8 e 9 = Arcangeli, M., Due inventari inediti in romanesco del sec. XV. Con un 

saggio sul lessico di inventari di notai romani tra '400 e '500, CoFIM 8 (1994), 93-123; 9 
(1995), 83-116. 

Arcangeli,LezioniItaliano = Arcangeli, M., Allegro con brio. La grammatica dalla parte del parlante 
nell'era di Internet, LezioniItaliano (2014), 135-160. 

Arcangeli,ScaffaleVolgare = Arcangeli, M., La grammatica tra arte e scienza nella riflessione lingui-
stica medievale e il confronto tra latino e volgare nella trattatistica italiana dei primi seco-
li, ScaffaleVolgare (2006), 439-452. 

Arcangeli,SLeI 24 = Arcangeli, M., Il lessico sportivo e ricreativo italiano nelle quattro grandi lingue 
europee (con qualche incursione anche altrove), SLeI 24 (2007), 195-247. 

Arcangeli,SLI 22 = Arcangeli, M., «Clone», «clonazione» e dintorni, SLI 22 (1996), 89-100. 
ArcheografoTriestino = Archeografo Triestino, vol. 2 (1830), vol. 4 (1837), Trieste, 1830/1837. 
Archiginnasio = L'Archiginnasio. Bollettino della Biblioteca comunale di Bologna. 
ArchimedesProject = The Archimedes Project. Digital Research Library for the Study of Long-Term 

Developments in the History of Mechanics5. 
ArchiveArgenti → ArgentiArchive. 
ArchivesMissions = Archives des missions scientifiques et littéraires. Choix de rapports et instruc-

tions, vol. 1, Paris, 1801. 
ArchivioAntrop = Archivio per l'antropologia e la etnologia.  
ArchivioColonie = Archivio economico-amministrativo. Monitore delle colonie. 
ArchivioCuriosità = Archivio di curiosità e novità interessanti e dilettevoli […]. 
ArchivioGiuridico = Archivio giuridico.  

                                                           
5 <http://echo.mpiwg-berlin.mpg.de/content/historymechanics/archimdesecho> 
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ArchivioOrtopedia = Archivio di ortopedia. 
Archimede = Archimede. Rivista per gli insegnanti e i cultori di matematiche pure e applicate. 
ArchivioPop = Archivio per lo studio delle tradizioni popolari.  
ArchivioQuondam → ATL. 
ArchivioRaccolta = Archivio per la raccolta e lo studio delle tradizioni popolari → FI. 
ArchivioStorico = Archivio storico per Trieste, l'Istria ed il Trentino → ATIT. 
ArchivioTradizioni = Archivio per lo studio delle tradizioni popolari. 
ArchiviStoria = Archivi per la Storia. Rivista dell'Associazione Nazionale Archivistica Italiana.  
ArchivKult = Archiv für Kulturgeschichte. 
ArchivPharmazie = Archiv der Pharmazie und Berichte der Deutschen Pharmazeutischen Gesell-

schaft. 
ArchivPhysiologie = Deutsches Archiv für die Physiologie. 
Arcidiacono,AttiSalerno 2011 = Arcidiacono, S., Risorse per lo studio dei volgarizzamenti in sicilia-

no. Il «Corpus Artesia», AttiSalerno (2011), 283-293. 
Ardiccioni/ContiniColtelli = Ardiccioni, L. / Contini, G., Vivere di coltelli. Per una storia dell'arti-

gianato dei ferri taglienti a Scarperia, Firenze, 1989. 
ArecchiPopoli = Arecchi, A., Popoli d'Africa. Un lungo viaggio, dal Mediterraneo al Capo di Buona 

Speranza, attraverso mille culture diverse, Milano, 2002. 
AreeLessicali = Aree lessicali. Atti del X Convegno per gli studi dialettali italiani (Firenze, 22-26 

ottobre 1973), Pisa, 1976 ( = ACStDialIt 10). 
AretinoAquilecchia = Aquilecchia, G. (ed.), Pietro Aretino: Sei giornate, Bari, 1969. 
AretinoAquilecchia/Romano = Aquilecchia, G. / Romano, A. (edd.), Pietro Aretino: Poesie varie, 

vol. 1, Roma, 1992. 
AretinoBattelli = Battelli, G. (ed.), Pietro Aretino: Ragionamento de le corti, Lanciano, 1923. 
AretinoBorsellino = Borsellino, N. (ed.), Pietro Aretino: Ragionamento. Dialogo, Milano, 1984. 
AretinoCasalegno/Giaccone = Casalegno, G. / Giaccone, G. (edd.), Pietro Aretino: Le carte parlanti, 

Palermo, 1992. 
AretinoFlora = Flora, F. (ed.), Pietro Aretino: Lettere. Il primo e il secondo libro, Milano, 1960. 
AretinoGalderisi = Galderisi, C. (ed.), Il piacevol ragionamento de l'Aretino. Dialogo di Giulio e di 

Madalena, Roma, 1987. 
AretinoInnamorati = Innamorati, G. (ed.), Pietro Aretino: La cortigiana, Torino, 1980. 
AretinoLettereProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), Pietro Aretino: Lettere, vol. 1 (1997), vol. 2 (1998), 

vol. 3 (1999), vol. 4 (2000), vol. 5 (2001), vol. 6 (2002), Roma, 1997-2002.  
AretinoModiAquilecchia = Aquilecchia, G. (ed.), Pietro Aretino: Sonetti sopra i «XVI modi», Roma, 

2006. 
AretinoPetrocchi = Petrocchi, G. (ed.), Pietro Aretino: Teatro, Milano, 1971. 
AretinoProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), Pietro Aretino: Dialogo. Ragionamento, Milano, 1984. 
AretinoOrtolani = Ortolani, S. (ed.), Pietro Aretino: Lettere, Torino, 1945. 
AretinoRomagnoli = Romagnoli, G. (ed.), Pietro Aretino: L'Orlandino. Canti due, Bologna, 1868 

(ristampa 1968). 
AretinoRomei = Romei, D. (ed.), Pietro Aretino: Poemi cavallereschi, Roma, 1995. 
AretinoTrovato/DellaCorte = Torvato, P. / Della Corte, F. (edd.), Pietro Aretino. Teatro, vol. 1: Cor-

tigiana (1525 e 1534), Roma, 2010. 
ArgelatiBiblioteca = Argelati, F., Biblioteca degli volgarizzatori, o sia notizia dall'opere volgarizzate 

d'autori, che scrissero in lingue morte prima del secolo XV, 5 voll., Milano, 1767. 
ArgentiArchive = Argenti, Philip P. (ed.), Diplomatic archive of Chios 1577-1841, 2 voll., Cambrid-

ge, Cambridge University Press, 1954.  
Argo → Vola. 
AriciOpereBrescia = Poesie e prose di Cesare Arici, 4 voll., Brescia, 1808. 
AriciOperePadova = Opere di Cesare Arici, 4 voll., Padova, 1858. 
ARID = Analecta Romana Instituti Danici. 
ArientiBasile = Basile, B. (ed.), Sabadino degli Arienti: Le Porretane, Roma, 1981. 
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ArientiJames = James, C. (ed.), The Letters of Giovanni Sabadino degli Arienti (1481-1510), Firenze / 
Perth, 2001. 

AriettiFlora = Arietti, N., Flora medica ed erboristica del territorio bresciano, Brescia, 1965. 
AriosiTecnica = Ariosi, V., La tecnica dell'autoveicolo. Per motoristi e meccanici d'auto, Milano, 

1989. 
AriostoBorlenghi = Borlenghi, A. (ed.), Ludovico Ariosto: Commedie, 2 voll. Milano, 1962. 
AriostoCaretti = Caretti, L. (ed.), Ludovico Ariosto: Orlando furioso, Torino, 1966. 
AriostoCasella/Ronchi/Varasi → AriostoOpereSegre. 
AriostoCinqueCanti = I cinque canti di Ludovico Ariosto, vol. 7, Firenze, 1824. 
AriostoCommedieSegre = Segre, C. (ed.), Ludovico Ariosto: Commedie, Torino, 1976. 
AriostoDebenedetti/Segre = Debenedetti, S. / Segre, C. (edd.), Ludovico Ariosto: Orlando furioso, 

secondo l'edizione del 1532 con le varianti delle edizioni del 1516 e del 1521, Bologna, 
1960. 

AriostoD'Orto = D'Orto, A. (ed.), Ludovico Ariosto: Satire, Parma, 2002. 
AriostoOpereSegre = Segre, C. (ed.), Tutte le opere di Ludovico Ariosto, vol. 3: Satire – Erbolato – 

Lettere, a cura di C. Segre / G. Ronchi / A. Stella (1984), vol. 4: Commedie, a cura di A. 
Casella / G. Ronchi / E. Varasi (1974), Milano, 1974/1984. 

AriostoOrlando = Orlando furioso di M. Ludovico Ariosto, Venezia, 1560. 
AriostoRacheli = Racheli, A. (ed.), Opere di Lodovico Ariosto, con note filologiche e storiche, Trie-

ste, 1857. 
AriostoRimeSatire = Rime e satire di Ludovico Ariosto: Satire, Firenze, 1822. 
AriostoScolastica = Ariosto, L. [con la continuazione del fratello Gabriele], Scolastica, Venezia, 1547 

(ristampa Sala Bolognese, 1978). 
AriostoSegre = Segre, C. (ed.), Ludovico Ariosto: Opere minori, Milano / Napoli, 1954. 
AriostoTurchi = Turchi, M. (ed.), Ludovico Ariosto: Orlando furioso, 2 voll., Milano, 1974. 
AriostoVitale = Vitale, M. (ed.), Lingua padana e «koinè» cortigiana nella prima edizione dell'«Or-

lando furioso», Roma, 2012 ( = AALincei IX/29/1). 
AriostoZotti = Zotti, R. (ed.), Orlando furioso Ludovico Ariosto, vol. 3, Londra, 1814. 
ArisiCioccolato = Arisi, F., Il cioccolato. Trattenimento ditirambico, Milano, 1736. 
ArisiTabacco1 = Arisi, F., Il tabacco masticato, e fumato. Trattenimenti ditirambici, Milano, 1707. 
ArisiTabacco2 = Arisi, F., Il tabacco masticato, e fumato. Trattenimenti ditirambici, Milano, 1725. 
AristofaneVolgRositini = Le comedie del facetissimo Aristofane, tradotte di greco in lingua commune 

d'Italia, per Bartolomio & Pietro Rositini de Prat'Alboino, Venezia, 1545. 
AristotileRettoricaVolgSegni = Rettorica et Poetica d'Aristotele, tradotte di Greco in lingua vulgare 

Fiorentina da Bernardo Segni, Venezia, 1551. 
AristotileTrattatoVolgSegni = Trattato dei governi di Aristotile tradotto di Greco in lingua vulgare 

Fiorentina da Bernardo Segni, Firenze, 1549. 
AristotileVolgCaro = Rettorica d'Aristotele fatta in lingua toscana dal commendatore Annibal Caro. 

Accresciuta d'una prefazione del dottor Biagio Schiavo, Venezia, 1732. 
AristotileVolgCastelvetro = Poetica d'Aristotele vulgarizzata et sposta per Lodovico Castelvetro, 

Basilea, 1576. 
AristotileVolgLibrandi = Librandi, R. (ed.), La «Metaura» di Aristotile. Volgarizzamento fiorentino 

anonimo del XIV secolo, 2 voll., Napoli, 1995. 
AristotileVolgSegni = Trattato dei governi di Aristotele [...], Firenze, 1549. 
AristotileVolgTesi = Tesi, R., Aristotile in italiano. I grecismi nelle traduzioni rinascimentali della 

«Poetica», Firenze, 1997. 
ArkivZagreb = Arkiv za povjestnicu Jugoslavensku. 
Arlía = Arlía, C., Lessico dell'infima e corrotta italianità, Milano, 1890 (11881). 
ArlíaGiunte = Arlía, C., Giunte al Lessico dell'infima e corrotta italianità, Milano, 1884. 
ArlíaPassatempi = Arlía, C., Passatempi filologici, Milano, 1902. 
ArlíaVoci = Arlía, C., Voci e maniere di lingua viva, Milano, 1895. 
ArlincourtStraniera = La straniera. Romanzo del Visconte d’Arlincourt tradotto da S. C., 4 voll., 

Napoli, 1842. 
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Armagno = Armagno, S., Vocabolario canosino-italiano, Canosa di Puglia, 1986. 
ArmanniFerraro → Ferraro,AMSPRomagn III/6. 
ArminjonElementi = Arminjon, V. F., Elementi di attrezzatura e di manovra delle navi, ad uso degli 

allievi della R. Scuola di Marina, Genova, 1876. 
ArminjonGiappone = Arminjon, V. F., Il Giappone e il viaggio della corvetta Magenta nel 1866. 

Coll'aggiunta dei trattati del Giappone e della China e relative tariffe, Genova, 1869.  
Arnaldi/Smiraglia = Arnaldi, F. / Smiraglia, P., Latinitatis italicae medii aevi inde ab a. CDLXXVI 

usque ad a. MXXII lexicon imperfectum, vol. 1: A-Medicamen (1939), vol. 2: Medicamen-
tum-Quum (1951-1953), vol. 3/4: R-Zyson (1957-1964), Bruxelles, 1939-1964 (22001). 

Arnaldi/SmiragliaSuppl,ALMA 35ss. = Arnaldi, F. / Smiraglia, P., Latinitatis italicae medii aevi inde 
ab a. CDLXXVI usque ad a. MXXII lexicon imperfectum. Addenda, parte 1: A-Axon, ALMA 
35 (1967), 5-46; parte 2: Ba-Cleris, ALMA 36 (1969), 5-50; parte 3: Clabo-Coxendix, 
ALMA 38 (1972), 5-55; parte 4: Craricula-Dyspnoea, ALMA 40 (1977), 5-49; parte 5: 
Ebanielium-Gyrus, ALMA 42 (1982), 5-72; parte 6: Ha-In, ALMA 44/45 (1985), 5-42; par-
te 7: Ina-Insisto, ALMA 46/47 (1986/1987), 5-38; parte 8: Insititum-Ixum, ALMA 48/49 
(1988/1989), 7-45; parte 9: La-Mediator, ALMA 50 (1990/1991), 5-32; parte 10: Medicati-
vus-Onyrogmon, ALMA 52 (1994), 5-36; parte 11: Oorior-Pono, ALMA 53 (1995), 5-40; 
parte 12: Ponsio-Quur, ALMA 55 (1997), 5-33. 

Arnaldi/SmiragliaSuppl,ALMA 60ss. = Arnaldi, F. / Smiraglia, P., Latinitatis italicae medii aevi inde 
ab a. CDLXXVI usque ad a. MXXII lexicon imperfectum. Addenda. Series Altera, parte 1: 
A-Byzanzius, ALMA 60 (2002), 5-76; parte 2: Caballarius-Covix, ALMA 61 (2003), 5-63; 
parte 3: Crabro-Epitheton, ALMA 61 (2004), 9-57. 

ArnaldoVillanovaVolgRapisarda = Rapisarda, S. (ed.), Il «Thesaurus Pauperum» in volgare siciliano, 
Palermo, 2001. 

ArnaldoVillanovaVolgVenezia = Opera utilissima di Arnaldo di Villanuova di conservare la sanità, 
Venezia, 1549. 

ArnobioTesoro = Arnobio, C., Tesoro delle gioie. Trattato curioso, nel quale si dichiara brevemente 
le virtù, qualità, e proprietà delle gioie, Venezia, 1670. 

Arnould,AttiFirenze 1976 = Arnould, M.-A., Remarques sur l'histoire de la draperie, AttiFirenze 
(1976), 463-465. 

Arnould,MélMichaëlsson = Arnould, M.-A., Les plus anciens rôles d'impôt de la ville de Mons (Hai-
naut) 1281-1299, MélMichaëlsson (1952), 11-30. 

AronCompendio = Aron, P., Compendio di molti dubbi, segreti et sentenze intorno al canto fermo, et 
figurato, Milano, 1545 (ristampa Bologna, 1970). 

Aronstein,ESt 25 = Aronstein, Ph., Gebrauch von Eigennamen als Gattungsnamen im Englischen, 
ESt 25 (1898), 245-258. 

ArpaDiscordataGandolfo = Gandolfo, R. (ed.), L'arpa discordata, dove dà ragguaglio di quanto 
occorse nell'assedio 1705-1706 della città di Torino, Torino, 1969. 

ArrianoVolgGuerre = Le guerre di Alessandro Magno di Arriano da Nicomedia, Roma, 1793. 
Arrighi = Arrighi, C., Dizionario milanese-italiano. Col repertorio italiano-milanese, Milano, 1896. 
Arrighi,BDSPUmbria 86 = Arrighi, G., Maestro umbro (sec. XIII): Livero de l'abbecho (Cod. 2404 

della Biblioteca Riccardiana di Firenze), BDSPUmbria 86 (1989), 5-140. 
ArrigoniNotizie = Arrigoni, G., Notizie storiche della Valsassina e delle terre limitrofe dalla più 

remota fino alla presente età, Milano, 1840. 
ArrigoniOddi = Arrigoni degli Oddi, E., Testo esplicativo ed illustrativo delle disposizioni vigenti in 

materia venatoria, Padova, 21927. 
Arrivabene = Arrivabene, F., Vocabolario mantovano-italiano, Mantova, 1882. 
ArrivabeneDialogo = Arrivabene, L., Dialogo delle cose più illustri di Terra Santa, il qual contiene 

l'ultimo viaggio solito à farsi da' pellegrini [...], Verona, 1592. 
ArrivabeneDizDomestico = Arrivabene, G., Dizionario domestico sistematico, Brescia, 1809. 
Arrivé,FM 135 = Arrivé, M., Recensione di WolfEthnica, FM 135 (1967), 149-150.  
ARStPiem = At dël Rëscontr antërnassional dë studi an sla lenga e la literatura piemontèisa.  
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Artale,AttiSILFI 9 = Artale, E., Mercanti medievali in Internet: le lettere dell'archivio Datini in 
GattoWeb, AttiSILFI 9 (2008), 109-114. 

Artale,BollettinoOVI 10 = Artale, E., Scritture inedite dal libro dei Drittafede, BollettinoOVI 10 
(2005), 177-202. 

Artale,ScaffaleVolgare = Artale, E., «Cose di medicina» e «vertudi d'erbe» nello zibaldone di un 
fiorentino del '300, ScaffaleVolgare (2006), 227-241. 

Artale,ScrittiBeltrami = Artale, E., Rimedi per i testi medici del «Corpus OVI». Il contributo di 
GATTO alla filologia, ScrittiBeltrami (2013), 31-43. 

ArteagaRivoluzioni = Arteaga, S., Le rivoluzioni del teatro musicale italiano dalla sua origine fino al 
presente, vol. 1, Venezia, 1783 (21785). 

ArteCarrer = Carrer, L. (ed.), Arte militare, da varii autori, Venezia, 1840. 
ArteCucinaFaccioli1 = Faccioli, E. (ed..), Arte della cucina. Libri di ricette, testi sopra lo scalco, il 

trinciante e i vini dal XIV al XIX secolo, 2 voll., Milano, 1966. 
ArteCucinaFaccioli2 = Faccioli, E. (ed..), L'arte della cucina in Italia, Torino, 1987. 
ArteMediciSpezialiCiasca = Ciasca, R., L'arte dei medici e speziali nella storia e nel commercio 

fiorentino dal secolo XII al XV, Firenze, 1927. 
ArteSetaGargiolli = Gargiolli, Girolamo (ed.), L'arte della seta in Firenze. Trattato del secolo XV, 

Firenze, 1868. 
Artesia = Pagano, M. (ed.), Corpus Artesia. Archivio testuale del siciliano antico, Università di Cata-

nia6.  
ArteSquerarioli = Caniato, G. (ed.), Arte degli squerarioli. Con saggi e schede di Manlio Cortelazzo, 

Michela Dal Borgo, Nunzio Di Lucia Coletti, Alberto Favaretto, Paolo Rosa Salva. Contri-
buti di Aldo Baradel, Ernesto Canal, Mario De Fina, Giovanni Giuponi, Galliano Lucchini, 
Attilio Mastrocinque, Carlo Ramelli, Giovanni Zambon, Venezia, 1985. 

ArthurArticolo = Arthur, I., Uso e non-uso dell'articolo davanti ai nomi di Stati e di Continenti nell'i-
taliano contemporaneo, Uppsala, 1995. 

ArtiMestieri 5 = Ugolini, F. A. (ed.), Arti e mestieri tradizionali in Umbria, vol. 5, Perugia, 1977. 
ArtiniRocce = Artini, E., Le rocce. Concetti e nozioni di petrografia, Milano, 1919. 
ArtiPerugStaccini = Staccini, R. (ed.), Le arti perugine della bambagia e della seta, Spoleto 1994. 
ArtistiD'Addosio = D'Addosio, G. (ed.), Documenti inediti di artisti napoletani dei secoli XVI e XVII 

dalle polizze dei Banchi, Napoli, 1920 (ristampa Bologna, 1991). 
ArTrent = Archivio trentino.  
ArtusiCamporesi = Camporesi, P. (ed.), Pellegrino Artusi: La scienza in cucina e l'arte di mangiar 

bene, Torino, 2001. 
ArtusiCucina = Artusi, P., La scienza in cucina e l'arte di mangiar bene, Firenze, 1891 (ristampa 

Firenze, 1960). 
Aruch,AGI 18 = Aruch, A., Un lessichetto ravennate del secolo XVII, AGI 18 (1914-1922), 533-542. 
Arveiller = Arveiller, R., Étude sur le parler de Monaco, Monaco, 1967. 
Arveiller,ACLLOc 4 = Arveiller, R., Lueurs sur le monégasque au XVIe siècle, ACLLOc 4 (1964), 

147-157. 
Arveiller,Actes → Arveiller,ACLLOc 4. 
Arveiller,ActesParis = Arveiller, R., Influence du latin de Linné sur le lexique français: le cas de 

«dictame», ActesParis (1986), 211-214. 
Arveiller,FM 52 = Arveiller, R., Recensione di FEW (fasc. 143), FM 52 (1984), 100-103. 
Arveiller,FSHubschmid = Arveiller, R., Français «alcassave», «cassave, «casbah» et variantes. Note 

lexicologique, FSHubschmid (1982), 731-750. 
Arveiller,FSPfister1 = Arveiller, R., Safran, nom de plante, FSPfister1 1 (1997), 65-78. 
Arveiller,HommagePohl = Arveiller, R., Notes lexicales. Termes de voyage, HommagePohl (1980), 

21-37. 
Arveiller,MélLarthomas = Arveiller, R., Notes de lexique et d'étymologie, MélLarthomas (1985), 15-

22. 

                                                           
6 <http://artesia.ovi.cnr.it> [aggiornamento: 7 dicembre 2011]. 
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Arveiller,MélMourot = Arveiller, R., Français «copte» et variantes, MélMourot (1982), 107-118. 
Arveiller,MélWathelet = Arveiller, R., Notes lexicologiques, MélWathelet (1978), 5-19. 
ArveillerPfister = Pfister, M. (ed.), Raymond Arveiller: Addenda au FEW XIX (Orientalia), Tübingen, 

1999. 
Arveiller,RLiR 52 = Arveiller, R., Notes d'étymologie et de lexique, RLiR 52 (1988), 89-114. 
Arveiller,RLiR 61 = Arveiller, R., Recensione di DDL 45, RLiR 61 (1997), 252-260. 
ArveillerTermes = Arveiller, R., Contribution à l'étude des termes de voyage en français (1505-

1722), Paris, 1963. 
Arveiller,ZrP 85 = Arveiller, R., Addenda au FEW XIX/1 (abar-qubba), I: ZrP 85 (1969), 108-131; II: 

ZrP 86 (1970), 340-371; III: ZrP 87 (1971), 520-545; IV: ZrP 88 (1972), 403-434; V: ZrP 90 
(1974), 449-482; VI: ZrP 92 (1976), 90-123; VII: ZrP 93 (1977), 294-327; VIII: ZrP 94 
(1978), 267-304; IX: ZrP 95 (1979), 307-342; X: ZrP 96 (1980), 298-332; XI: ZrP 97 
(1981), 279-315; XII: ZrP 98 (1982), 331-364; XIII: ZrP 99 (1983), 317-354; XIV: ZrP 100 
(1984), 321-354; XV: ZrP 101 (1985), 235-268; XVI: ZrP 102 (1986), 297-330; XVII: ZrP 
103 (1987), 319-355; XVIII: ZrP 104 (1988), 290-325; XIX: ZrP 106 (1990), 42-79; XX: ZrP 
107 (1991), 363-397; XXI: ZrP 108 (1992), 515-549; XXII: ZrP 109 (1993), 47-83; XXIII: 
ZrP 110 (1995), 372-409; XXIV: ZrP 112 (1996), 1-38; XXV: ZrP 112 (1996), 232-265.  

ArVen = Archivio veneto. 
ArVenTrident = Archivio veneto-tridentino. 
Arvinte,Dacoromania 4 = Arvinte, V., Die geschichtlichen Leistungen des Wortes «romanus». Ein 

Vergleich mit dem ahd. «*thiudisk» und ahd. «*walhisk», Dacoromania 4 (1977), 175-192. 
Arvinte,HSK XXIII/1 = Arvinte, V., Désignations des langues de la Romania du Sud-Est, HSK 

XXIII/1 (2003), 156-163. 
ArvinteRomân = Arvinte, V., Român, românesc, România. Studiu filologic, Bucureşti, 1983. 
ArvinteRumänen = Arvinte, V., Die Rumänen. Ursprung, Volks- und Landesnamen, Tübingen, 1980. 
ArzocchiFornasiero = Fornasiero, S. (ed.), Francesco Arzocchi: Egloghe, Bologna, 1995. 
AS = American Speech. 
ASächsG = Archiv für sächsische Geschichte. 
ASBellun = Archivio storico di Belluno, Feltre e Cadore. 
AscanioPersioDiscorso = Discorso d'Ascanio Persio intorno alla conformità della lingua Italiana con 

le più nobili antiche lingue, & principalmente con la Greca, Bologna, 1592 (ristampa Pisa, 
1985). 

AscarelliTipografia = Ascarelli, F., La tipografia cinquecentina italiana, Firenze, 1953. 
AschenbrennerVokabular = Aschenbrenner, M., Das Vokabular des Verkehrswesens im Zentralladi-

nischen, München, 1968. 
ASchwG = Archiv für schweizerische Geschichte. 
ASCL = Archivio storico per la Calabria e la Lucania.  
Ascoli,AAA 1 = Ascoli, G. I., I dialetti ladini sull'Alto Adige e sull'Alto Piave, AAA 1 (1906), 7-8. 
Ascoli,AGI 1 = Ascoli, G. I., Saggi ladini, AGI 1 (1873), 1-556. 
Ascoli,AGI 2 = Ascoli, G. I., Ricordi bibliografici, AGI 2 (1876), 395-458. 
Ascoli,AGI 3 = Ascoli, G. I., Varia, AGI 3 (1878), 442-471. 
Ascoli,AGI 4 = Ascoli, G. I., Cimelj tergestini, AGI 4 (1878), 356-367. 
Ascoli,AGI 7 = Ascoli, G. I., Annotazioni sistematiche al «Barlaam e Giosafat» soprasilvano. Saggio 

di morfologia e lessicologia soprasilvana, AGI 7 (1880-1883), 406-602. 
Ascoli,AGI 8 = Ascoli, G. I., L'Italia dialettale, AGI 8 (1882-1885), 98-128. 
Ascoli,AGI 10,1-108 = Ascoli, G. I., Due lettere glottologiche, AGI 10 (1886-1888), 1-108. 
Ascoli,AGI 10,256-260 = Ascoli, G. I., Di «-tr-ĭssa» che prenda il posto di «-tr-īce», AGI 10 (1886-

1888), 256-260. 
Ascoli,AGI 10,260-272 = Ascoli, G. I., Il tipo galloromano «seuv» = seb e i franc. «orteil» e «glai-

ve», AGI 10 (1886-1888), 260-272. 
Ascoli,AGI 10,447-466 = Ascoli, G. I., Noterelle, AGI 10 (1886-1888), 447-466. 
Ascoli,ASI NS 10 = Ascoli, G. I., Documenti orientali risguardanti l'Italia I. Lettera di Solimano il 

Grande a Federigo II di Gonzaga, ASI NS 10 (1859), 56-67. 
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Ascoli,ASI NS 11 = Ascoli, G. I., Intorno ai recenti studj diretti a dimostrare il semitismo della 
lingua etrusca, ASI NS 11 (1860), 3-34. 

AscoliBrindisi = Ascoli, F., La storia di Brindisi, Rimini, 1886 (ristampa Bologna, 1983). 
AscoliCorsi 1 → AscoliLezioni. 
AscoliCucina = Ascoli Vitali-Norsa, G., La cucina nella tradizione ebraica, Padova, 1993. 
AscoliDeFelice = De Felice, E., La terminologia linguistica di G. I. Ascoli e della sua scuola, Utrecht 

/ Anvers, 1954. 
AscoliGrassi = Grassi, C. (ed.), Graziadio Isaia Ascoli: Scritti sulla questione della lingua, Torino, 

1975. 
AscoliLezioni = Ascoli, G. I., Lezioni di fonologia comparata del sanscrito, del greco e del latino, 

Torino / Firenze, 1870 ( = Corsi di glottologia, vol. 1). 
AscoliMilanese = Morgana, S. / Bianchi Robbiati, A. (edd.), Graziadio Isaia Ascoli milanese. Gior-

nate di studio, 28 febbraio - 1 marzo 2007, Milano, 2009. 
Ascoli,RIL 1 e 4 = Ascoli, G. I., Frammenti linguistici, parte I: RIL 1 (1864), 185-197; parte II: RIL 1 

(1864), 197-200; parte III: RIL 4 (1867), 150-164; parte IV: RIL 4 (1867), 165-176. 
Ascoli,StOrLing 3 → AscoliStudjCritici 1. 
AscoliStudjCritici 1 = Ascoli, G. I., Studj critici I, Gorizia, 1861 (= StOrLing 3). 
AscoliStudjCritici 2 = Ascoli, G. I., Studj critici II, Roma / Torino / Firenze, 1877. 
ASGMil = Atti del Sodalizio glottologico milanese. 
AsiaAfrica = Gallotta, A. / Marazzi, U. (edd.), La conoscenza dell'Asia e dell'Africa in Italia nei 

secoli XVIII e XIX, voll. 1/1 e 1/2 (1984), voll. 2/1 e 2/2 (1985), voll. 3/1 e 3/2 (1989), Na-
poli, 1984-1989. 

AshleyGentleman = Ashley, L. R. N., From Gentleman to Generic: «Avinet», «Baedeker», «Cale-
pin», «Donet», «Esopet», and Other Kinds of Books and their Onomastic Etymologies, 
CommentsEtym 13:5-6 (1983) [senza paginatura]. 

Ashtor,AttiFirenze 1976 = Ashtor, E., Les lainages dans l'Orient médiéval. Emploi, production, 
commerce, AttiFirenze (1976), 657-686. 

ASI = Archivio storico italiano. Serie I. 
ASI III = Archivio storico italiano. Serie III. 
ASI IV = Archivio storico italiano. Serie IV. 
ASIApp = Archivio storico italiano. Appendice. 
ASI NS = Archivio storico italiano. Nuova serie. 
Asklund,MoSpr 50 = Asklund, N.-E., Franska Ortnamn, MoSpr 50 (1956), 331-344. 
Asklund,MoSpr 55 = Asklund, N.-E., Les dérivés de noms de lieux français, MoSpr 55 (1961), 48-58.  
ASL = Archivio Storico Lombardo. 1874ss. 
ASLEF = Pellegrini, G.B. (ed.), Atlante storico-linguistico-etnografico friulano, 6 voll., Padova / 

Udine, 1972-1986. 
ASLigSNG = Atti della società ligustica di scienze naturali e geografiche. 
ASLigSP = Atti della Società ligure di storia patria. 
ASLSP → ASLigSP. 
ASMarcheUmbria = Archivio storico per le Marche e per l'Umbria.  
ASMessin = Archivio storico messinese.  
ASN = Annales des sciences naturelles. 
ASNPisa = Annali della R. Scuola normale superiore di Pisa / Annali della Scuola normale superiore 

di Pisa, serie I (1873-1929), serie II (1932ss.), serie III (1971ss.), serie IV (1974ss.). 
ASNS = Archiv für das Studium der neueren Sprachen und Literaturen. 
AsorRosaLett = Asor Rosa, A. (ed.), Letteratura italiana, vol. 1: Il letterato e le istituzioni (1982), 

vol. 2: Produzione e consumo (1983), vol. 3/1: Le forme del testo. Teoria e poesia (1984), 
vol. 3/2: Le forme del testo. La prosa (1984), vol. 4: L'interpretazione (1985), vol. 5: Le 
questioni (1986), vol. 6: Teatro, musica, tradizioni dei classici (1986), vol. 7: Storia e geo-
grafia. L'età medievale (1987), vol. 8: Storia e geografia. L'età moderna (1988), vol. 9: Sto-
ria e geografia. L'età contemporanea (1989), vol. 10/1: Gli autori. Dizionario bio-
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bibliografico e Indici. A-G (1990), vol. 10/2: Gli autori. Dizionario bio-bibliografico e In-
dici. H-Z (1991), Torino, 1982-1991. 

AsorRosaStoria = Asor Rosa, A. (ed.), Storia e antologia della letteratura italiana, vol. 2: La poesia 
del Duecento e Dante, a cura di R. Antonelli, Firenze, 1974. 

AspectsBalkans = Birnbaum, H. / Vryonis, S. (edd.), Aspects of the Balkans. Continuity and Change, 
Den Haag / Paris, 1972. 

Asperti,FormeStoria 6 = Asperti, S., La bibliografia elettronica dei Trovatori (BEdT), FormeStoria 6 
(2013), 245-254. 

AspettiHölker/Maaß = Hölker, K. / Maaß, Ch. (edd.), Aspetti dell'italiano parlato, Münster, 2005. 
ASPh = Archiv für slavische Philologie. 
ASPN → ASPNap. 
ASPNap = Archivio storico per le province napoletane. 
ASPParm = Archivio storico per le province parmensi. 
ASPrat = Archivio storico pratese. 
ASPSalerno = Archivio storico per la provincia di Salerno. 
ASPSavon = Atti della Società savonese di storia patria. 
ASPugl = Archivio storico pugliese. 
ASRomSP = Archivio della Società romana di storia patria. 
ASS = Archivio storico sardo. 
ASSABRoma = Annali della Scuola speciale per archivisti e bibliotecari dell'Università di Roma. 
AssarinoCatalogna1 = Assarino, L., Delle rivolutioni di Catalogna libri due, Genova, 1644. 
AssarinoCatalogna2 = Assarino, L., Delle rivolutioni di Catalogna libri due, Bologna, 1645. 
AssarinoColombi = Colombi, R. (ed.), Luca Assarino: La Stratonica, Lecce, 2003. 
AssarinoGuerre = Assarino, L., Delle guerre e successi d'Italia dal 1613 al 1630, Torino, 1665. 
AssedioMontalcino,ASIApp 8 = Giornale dell'assedio di Montalcino fatto dagli spagnuoli nel 1553, 

ASIApp 8 (1850), 313-385. 
AssemaniSaggio = Assemani, S., Saggio sull'origine, culto, letteratura e costumi degli arabi avanti il 

pseudoprofeta Maometto, Padova, 1787. 
Assenza = Assenza, C., Modi di dire e voci di paragone negli Iblei, Modica, 1987. 
AssenzaBot = Assenza, V., Dizionario botanico dialettale - italiano-scientifico della maggior parte 

delle piante spontanee coltivate ed ornamentali della contea di Modica, Modica, 1923. 
AssenzaZool = Assenza, V., Dizionario zoologico siciliano-italiano scientifico della maggior parte 

degli animali della Sicilia con i relativi nomi dei principali vernacoli dell'Isola, Modica, 
1928. 

ASSic = Archivio storico siciliano / Archivio storico per la Sicilia. 
AssisesFoucher = Foucher, V. (ed.), Assises du Royaume de Jérusalem (textes français et italien), vol. 

1/1 (1839), vol. 1/2 (1841), Rennes, 1839/1841. 
ASSO = Archivio storico per la Sicilia orientale. 
ASTic = Archivio storico ticinese. 
AstiDiz = Asti, G., Dizionario francese-italiano ed italiano-francese compilato su quello di Cormon e 

Manni, Milano, 1857. 
AteneoVen = Atti dell'Ateneo Veneto.  
Athenaeum = Athenaeum. Studi periodici di letteratura e storia dell'antichità. Pavia. 
ATIT = Archivio storico per Trieste, l'Istria ed il Trentino. 
AtkinsonLittérature = Atkinson, G., La littérature géographique française de la Renaissance. Réper-

toire bibliographique, Paris, 1927 (ristampa New York, 1968). 
AtkinsonRelations = Atkinson, G., Les relations de voyages du XVIIe siècle et l'évolution des idées. 

Contribution à l'étude de la formation de l'esprit du XVIIIe siècle, Paris, 1924 (ristampa Ge-
nève, 1972). 

ATL = Quondam, A. (ed.), Archivio della tradizione lirica da Petrarca a Marino, Roma, 1997 (edi-
zione su CD-ROM con Manuale che include la bibliografia). 

AtlanteConserve = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: le con-
serve, Roma, 2004. 
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AtlanteErbe = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: le erbe, Ro-
ma, 2005. 

AtlanteFormaggi = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: i for-
maggi, Roma, 2001. 

AtlanteGeopolitico = Atlante geopolitico universale, Novara, 1947. 
AtlantePane = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: il pane, 

Roma, 2000. 
AtlantePasta = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: la pasta, 

Roma, 2004. 
AtlanteSalumi = Insor. Istituto Nazionale di Sociologia Rurale, Atlante dei prodotti tipici: i salumi, 

Roma, 2002. 
AtlanteStorGarzanti = Atlante storico Garzanti. Cronologia della storia universale, nuova edizione, 

Milano, 1994 (11966). 
AtlanteTreccani = Nuovo Atlante Treccani, 2 voll., Roma, 1995. 
AtlanteZanichelli = Atlante Zanichelli 2003, Bologna, 2002 (con CD-ROM). 
ATP → ArchivioPop. 
AttiAISLLI XVIII = Vanvolsem, S. / Marzo, S. / Caniato, M. / Mavolo, G. (edd.), Identità e diversità 

nella lingua e nella letteratura italiana. Atti del XVIII congresso dell'A.I.S.L.L.I. (Lovanio, 
Louvain-la-Neuve / Anversa / Bruxelles, 16-19 luglio 2003), 3 voll., Firenze, 2007. 

AttiAlessandria = Beccaria, G. L. / Soletti, E. (edd.), La lessicografia a Torino dal Tommaseo al 
Battaglia. Atti del Convegno (Torino-Vercelli, 7-9 novembre 2002), Alessandria, 2005. 

AttiAncona = Istituzioni e società nell'alto medioevo marchigiano. Atti del Convegno Ancona-Osimo-
Jesi, 17-20 ottobre 1981, voll. 1-2 (1983), vol. 3 (1985), Ancona, 1983/1985. 

AttiAscoliPiceno = Lori Sanfilippo, I. / Pinto, G. (edd.), Comunicare nel Medioevo. La cono-scenza e 
l'uso delle lingue nei secoli XII–XV. Atti del Convegno di studio svoltosi in occasione della 
XXV edizione del Premio internazionale Ascoli Piceno (Ascoli Piceno, Palazzo dei Capita-
ni, 28–30 novembre 2013), Roma, 2015. 

AttiASLI 6 = Robustelli, C. / Frosini, G. (ed.), Storia della lingua e storia della cucina. Parola e 
cibo. Due linguaggi per la storia della società italiana. Atti del VI convegno ASLI, Associa-
zione per la Storia della Lingua Italiana (Modena, 20 - 22 settembre 2007), Firenze, 2009. 

AttiASLI 8 = Ruffino, G. / D'Agostino, M. (edd.), Storia della lingua italiana e dialettologia [Atti del 
VIII convegno ASLI, Associazione per la Storia della Lingua Italiana (Palermo, 2009)], Pa-
lermo, 2010. 

AttiASLI 10 = Tomasin, L. (ed.), Il Vocabolario degli Accademici della Crusca 1612 e la storia della 
lessicografia italiana. Atti del X Convegno ASLI, Associazione per la storia della lingua ita-
liana (Padova, 29-30 novembre 2012 / Venezia 1 dicembre 2012), Firenze, Cesati, 2013. 

AttiAugsburg = Schafroth, E. / Sarcher, W. / Hupka, W. (edd.), Französische Sprache und Kultur in 
Quebec, Hagen, 2000. 

AttiBarcellona = Arqués, R. (ed.), La poesia di Giacomo da Lentini. Scienza e filosofia nel XIII seco-
lo in Sicilia e nel Mediterraneo occidentale. Atti del Convegno tenutosi all'Università Auto-
noma di Barcellona (16-18, 23-24 ottobre 1997), Palermo, 2000. 

AttiBaroniPerelli = Baroni, M. F. / Perelli Cippo, R. (edd.), Gli atti del Comune di Milano nel secolo 
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1957. 

AttiEtrusco 1985 = Quattordio Moreschini, A. (ed.), L'etrusco e le lingue dell'Italia Antica. Atti del 
Convegno della Società Italiana di Glottologia, Pisa, 1985. 
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di cultura dal Trecento al Cinquecento. Atti del Convegno internazionale (Mantova, 18-20 
ottobre 2001), Firenze, 2003. 

AttiFirenze 2006 = Adamo, G. / Della Valle, V. (edd.), Che fine fanno i neologismi? A cento anni 
dalla pubblicazione del «Dizionario moderno» di Alfredo Panzini, Firenze, 2006. 

AttiFirenze 2012 = Marchese, M. P. / Nocentini, A. (edd.), Il lessico nella teoria e nella storia lingui-
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to Gusmani. Atti della Tavola rotonda, Udine 26 febbraio 2013, Alessandria, 2014. 

AttiUrbino 2003 = Intorno al testo. Tipologie del corredo esegetico e soluzioni editoriali (Atti del 
Convegno di Urbino, 1-3 ottobre 2001), Roma, 2003. 

AttiVasari → AttiFirenze 1974. 
AttiVenezia 1993 = Caracciolo Aricò, A. (ed.), Il letterato tra miti e realtà del Nuovo Mondo. Vene-

zia, il mondo iberico e l'Italia. Atti del Convegno di Venezia, 21-23 ottobre 1992, Roma, 
1993. 
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AttiVenezia 1996 = Herman, J. (ed.), La transizione dal latino alle lingue romanze. Atti della Tavola 
rotonda di lnguistica storica, Università Ca' Foscari di Venezia, 14-15 giugno 1996, Tü-
bingen, 1998. 

AttiVenezia 2006 = Bruni, F. / Marcato, C. (edd.), Lessicografia dialettale ricordando Paolo Zolli. 
Atti del Convegno di Studi Venezia, 9-11 dicembre 2004, Roma / Padova, 2006. 

AttiVerona 1984 = Balmas, E., et al. (edd.), La letteratura e l'immaginario. Problemi di semantica e 
di storia del lessico franco-italiano. Atti dell'XI Convegno della Società universitaria per 
gli studi di lingua e letteratura francese (Verona 14-16 ottobre 1982), Milano, 1984. 

AttiViareggio 1999 = Porcelli, B. / Bremer, D. (edd.), I nomi da Dante ai contemporanei. Atti del IV 
Convegno internazionale di Onomastica & Letteratura (Università degli Studi di Pisa, 27-
28 febbraio 1998), Viareggio, 1999. 

AttiVignola 1994 = Il soggetto e la storia. Biografia e autobiografia in L. A. Muratori. Atti della II 
giornata di studi muratoriani (Vignola, 23 ottobre 1993), Firenze, 1994. 

AttiVillafalletto = Comba, R. (ed.), Villafalletto. Un castello, una comunità, una pieve (secoli XI-
XVI). Atti della giornata di studio Villafalletto, 30 ottobre 1994, Cuneo, 1994. 

AttiZara = Società dalmata di storia patria (ed.), Atti della Tornata di studio nel cinquantesimo anni-
versario della fondazione in Zara, Venezia, 1976. 

AtVen → AteneoVen. 
Atzori = Atzori, M. T., Glossario di sardo antico, Modena, 21975. 
Atzori,ACStDialIt 11 = Atzori, M. T., L'elemento greco nel sardo e nel calabrese, ACStDialIt 11 

(1976), 315-324. 
Atzori,AttiSILFI 9 = Atzori, F., Terminologia «elettrica» settecentesca: primi sondaggi lessicogra-

fici, AttiSILFI 9 (2008), 115-121. 
Aubert = Aubert de La Chesnaye Des Bois, F.-A., Dictionnaire des alimens, vins et liqueurs. Leurs 

qualités, leurs effets, relativement aux différens âges, & aux différens tempéramens [...], Pa-
ris, 1750. 

AubletPlantes = Aublet, J. B. C. F., Histoire des plantes de la Guiane françoise, vol. 4, Londres/Paris, 
1775. 

AUBudapest = Annales Universitatis Scientiarum Budapestinensis de Rolando Eötvös nominatae. 
AudeAna = Aude, A.-F., Bibliographie critique et raisonnée des «ana» français et étrangers, Paris, 

1910. 
AudisioStoria = Audisio, G., Storia religiosa e civile dei papi, vol. 4, Roma, 1867. 
AudotCuciniera = Audot, L.-E., La Cuciniera di città e di campagna o Nuova cucina economica, 

Prima versione italiana eseguita sulla ventesimasesta edizione parigina 1843, Torino, 1845. 
AugerEponyms = Auger, Ch. P., Engineering Eponyms. An annotated bibliography of some named 

elements, principles, and machines in mechanical engineering, London, 21975. 
AUNapoliGerm = Annali dell'Università degli Studi di Napoli «L'Orientale». Sezione Germanica. 

N.S. 
Aurati = Aurati, A., Vocabolario dialettale del contado urbinate, Revisione, aggiunte e note di Sanzio 

Balducci, Urbino, 1983. 
AustroTurcicaNehring = Austro-Turcica 1541-1552. Diplomatische Akten des habsburgischen Ge-

sandtschaftsverkehrs mit der Hohen Pforte im Zeitalter Süleymans des Prächtigen. Bearbei-
tet von Srećko M. Džaja unter Mitarbeit von Günter Weiss. In Verbindung mit Mathias Ber-
nath herausgegeben von Karl Nehring, München, 1995. 

AutoriBenParlare = Degli autori del ben parlare per secolari e religiosi, 6 voll., Venezia, 1643. 
AUTosc = Annali delle Università toscane. 
AUTrieste = Annali della R. Università di Trieste.  
AuvryCharité = Auvry, M., Le miroir de la charité chrétienne ou, Relation du voyage que les reli-

gieux de l'Ordre de Nôtre Dame de la Mercy du Royaume de France ont fait l'année der-
niere 1662, en la ville d'Alger, d'où ils ont ramené environ une centaine de Chrétiens es-
claves, Aix, 1663. 

A-ValleLeggende = A-Valle, C., Leggende diaboliche della storia italiana, Torino, 1846. 
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AvanciChorografia = Avanci da Fermo, G., Chorografia istorica del ducato, e provincia del Sirmio, 
Roma, 1700. 

Avena,AMAVerona 129 = Avena, A., Il viaggio d'Italia di Carlo Montanari con Carlo Alessandri 
(1838-1839), AMAVerona 129 (1954), 194-250. 

AveraniTeoli = Teoli, C. (ed.), Giuseppe Averani: Del vitto e delle cene degli antichi. Lezioni, Mi-
lano, 1863. 

Avi,StPlomteux = Avi, A., La cucina a Calizzano e a Tovo San Giacomo, StPlomteux (1983), 75-83. 
AvicennaCingoli = Avicenna, O., Memorie della città di Cingoli, Iesi, 1644. 
AvogadroFisica = Avogadro, A., Fisica de' corpi ponderabili ossia Trattato della costituzione gene-

rale de' corpi, vol. 1, Torino, 1837. 
AvogadroOpere = Opere scelte di Amedeo Avogadro, Torino, 1911.  
Avolio,AGISuppl 6 = Avolio, C., Saggio di toponomastica siciliana, AGISuppl 6 (1898), 71-118. 
Avolio,AttiVenezia 2006 = Avolio, F., Gennaro Finamore e la lessicografia dialettale abruzzese tra 

Ottocento e Novecento, AttiVenezia (2006), 329-337. 
Avolio,QuadItalRIOn 3 = Avolio, F., Le varietà dialettali campane in «Gomorra» (film). Cenni de-

scrittivi e interpretativi, QuadItalRIOn 3 (2011), 3-16. 
Avolio,SLIE 3 = Avolio, F., I dialettalismi dell'italiano, SLIE 3 (1994), 561-595. 
Avoli,StI 3-4 = Avoli, A., Saggio di studi etimologici comparati sopra alcune voci del dialetto alatri-

no, StI 3 (1880), 817-833; 4 (1881), 93-112. 
Avramea,StBalcanica 10 = Avramea, A., Une source méconnue: la liste des noms anciens et mo-

dernes de la Grèce par Giacomo Gastaldi, StBalcanica 10 (1975), 171-176. 
Avram,ICOS XVIII/5 = Avram, M. Formations déonomastiques dans le langage politique, ICOS 

XVIII/5 (2002), 129-135. 
AvramiottiCenni = Avramiotti, G.-D., Alcuni cenni critici sul viaggio in Grecia che compone la 

prima parte dell'Itinerario da Parigi a Gerusalemme del signor F. A. de Chateaubriand, 
Padova, 1816. 

Avram,SCL 47 = Avram, M., Formaţiile deonomastice în lexicografia româneasc], SCL 47 (1996), 
9-31. 

AvvisiBulgarelli = Bulgarelli, T., Gli avvisi a stampa in Roma nel Cinquecento, Roma, 1967. 
AvvisiCrifò = Avvisi a stampa del Cinquecento. Materiali inediti raccolti da Francesco Crifò, Roma / 

Saarbrücken (si citano il numero del documento e la pagina recte / verso – la numerazione 
dei documenti segue quella indicata in AvvisiBulgarelli 37-126 [numm. 1-354]). 

AvvisiRagusDujčev = Dujčev, I. (ed.), Avvisi di Ragusa. Documenti sull'impero turco nel sec. XVII e 
sulla guerra di Candia, Roma, 1935. 

Aymard,AttiFirenze 1976 = Aymard, M., Commerce et consommation des draps en Sicile et en Italie 
méridionale (XVe-XVIIIe siècles), AttiFirenze (1976), 127-139. 

AyresBenettVaugelas = Ayres-Benett, W., Vaugelas and the Development of the French Language, 
London, 1987. 

AzarettiEvoluzione1 = Azaretti, E., L'evoluzione dei dialetti liguri, esaminata attraverso la gramma-
tica storica del ventimigliese, Sanremo 11977. 

AzarettiEvoluzione2 = Azaretti, E., L'evoluzione dei dialetti liguri, esaminata attraverso la gramma-
tica storica del ventimigliese, Sanremo 21982. 

Azaretti,RStLig 51 = Azaretti, E., Testi trecenteschi in volgare albenganese, RStLig 51 (1985), 202-
218. 

Azaretti,StudiLiguriaProvenza = Azaretti, E., Un dialetto di transizione fra area ligure e occitanica: 
Olivetta San Michele, StudiLiguriaProvenza (1989), 63-230. 

Azaretti/Villa = Azaretti, E. / Villa, R., Imparamu u ventemigliusu, Ventimiglia, 1979. 
Azimonti = Azimonti, C., Linguaggio bustocco, Busto Arsizio, 1939. 
AznavorBizantini = Aznavor, Ch., Villegiature de' Bizantini sul Bosforo Tracio, Venezia, 1831. 
AzpliquetaManuale = Azpliqueta, M., Manuale de' confessori, Vinegia, 1569.  
Azzara,RMR 5 = Azzara, C., Parma nell'Emilia longobarda, RMR 5 (2004), 1-117. 

                                                           
7 <http://www.dssg.unifi.it/_RM/rivista/saggi/Azzara.htm> 
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AzzaraVenetiae = Azzara, C., «Venetiae». Determinazione di un'area regionale fra antichità e alto 
medioevo, Treviso, 1994. 

Azzetta,ItMedUman 35 = Azzetta, L., Un'antologia esemplare per la prosa trecentesca e una ignora-
ta traduzione da Tito Livio: il Vaticano Barberiniano lat. 4086, ItMedUman 35 (1992), 31-
85. 

Azzi = Azzi, C., Vocabolario domestico ferrarese-italiano, Ferrara, 1857 [ma stampato nel 1858]. 
AzziAgg = Aggiunte a Azzi [in appendice a Azzi 375-382]. 
AzzocchiSerianni = Serianni, L., Norma dei puristi e lingua d'uso nell'Ottocento nella testimonianza 

del lessicografo romano Tommaso Azzocchi, Firenze, 1981. 
AzzocchiVoc = Azzocchi, T., Vocabolario domestico di lingua italiana, Roma, 1839. 
Azzolini = Azzolini, G. B., Vocabolario vernacolo-italiano pei distretti roveretano e trentino, Trento, 

1976 (11856). 
AzzoniTrivigi = Azzoni, R. de' conti, Considerazioni sopra le prime notizie di Trivigi contenute negli 

scrittori e ne' marmi antichi, Treviso, 1840. 
BA = Българска енциклопедия, Sofia, 1974. 
BabelBalkan = Voß, Ch. / Dahmen, W. (edd.), Babel Balkan? Politische und soziokulturelle Kontexte 

von Sprache in Südosteuropa, München / Berlin / Washington, 2014. 
BabelonMoneta = Babelon, E., Le origini della moneta considerate dal punto di vista economico e 

storico, s.l., 1896 (ristampa Bologna, 1977). 
Babenko,Textsorten = Babenko, N., Reisebeschreibungen in der Textsortenklassifikation, Textsorten 

(1997), 205-213. 
Babudieri,AttiFirenze 1976 = Babudieri, F., Cenni sull'arte della lana a Feltre, AttiFirenze (1976), 

141-144. 
BaccettiPoliSaggio = Baccetti Poli, R., Saggio di una bibliografia dei gerghi italiani, Firenze, s.a. 

[1953]. 
BacchelliCittà = Bacchelli, R., La città degli amanti. Romanzo, Milano, 31941. 
BacchelliCometa = Bacchelli, R., La cometa. Romanzo tragicomico, Milano, 1952. 
BacchelliIncendio = Bacchelli, R., L'incendio di Milano. Romanzo, Milano, 1954. 
BacchelliItalia = Bacchelli, R., Italia per terra e per mare. Capitoli di viaggio, Milano, 1953 (11952). 
BacchelliMulino = Bacchelli, R., Il mulino del Po, vol. 1: Dio ti salvi (11938; 21947; 31957; 41998), 

vol. 2: La miseria viene in barca (11938; 21947; 31957; 41998), vol. 3: Mondo vecchio sem-
pre nuovo (11938; 21947; 31957; 41998), Milano, 1938-1998. 

BacchelliOpere = Bacchelli, R., Tutte le opere, vol. 1: Memorie del tempo presente (1961), vol. 11: Il 
figlio di Stalin / Tre giorni di passione (1963), vol. 12: Tutte le novelle 1911-1951, I (1958), 
vol. 13: Tutte le novelle 1911-1951, II (1958), vol. 14/1: Teatro I (1964), vol. 14/2: Teatro 
II (1964), vol. 19: Saggi critici (1962), vol. 21: Viaggi all'estero e vagabondaggi di fantasia 
(1965), vol. 22: Giorno per giorno dal 1912. Entusiasmi e passioni al 1922 (1966), vol. 23: 
Giorno per giorno dal 1922 al 1926 (1968), vol. 26: I tre schiavi di Giulio Cesare (1971), 
Milano, 1958-1971. 

BacchelliPadre = Bacchelli, R., Non ti chiamerò più padre. Romanzo storico, Milano, 1959. 
BacchiBibliografia = Bacchi Della Lega, A., Bibliografia dei vocabolari ne' dialetti italiani raccolti e 

posseduti da Gaetano Romagnoli, Bologna, 1876. 
BacciHistoria = Bacci, A., De naturali vinorum historia. De vinis Italiae et de conviviis antiquorum 

libri septem, Roma, 1597. 
BacciLibro = Bacci, U., Il libro del massone italiano, 2 voll., Roma, s.a. [1908/1911]. 
Bacci,MiscStorValdelsa 3 = Bacci, G., Maestri di grammatica in Valdelsa nel sec. XIV, MiscStorVal-

delsa 3 (1895), 88-95. 
BacciVita = Bacci, P. G., Vita di S. Filippo Neri, fondatore della Congregazione dell'Oratorio, vol. 1, 

Monza, 1851. 
BaccoAlemannoNapoli 1609 = Il Regno di Napoli diviso in dodici provincie [...], Napoli, 1609.  
BaccoAlemannoNapoli 1622 = Il Regno di Napoli diviso in dodici provincie, nel quale brevemente si 

descrive la città di Napoli, con le cose più principali, provincie, città, terre più illustri [...]. 
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Opera d'Enrico Bacco Alemanno, nuovamente corretta & ampliata da Cesare d'Engenio 
gentil'huomo napolitano, Napoli, 1622.  

BaccoAlemannoNapoli 1629 = Nuova, e perfettissima descrittione del Regno di Napoli, diviso in 
dodici provincie, nella quale brevemente si tratta della città di Napoli, e delle cose più no-
tabili, provincie, città, e terre più illustri [...]. Opera d'Enrico Bacco Alemanno, ampliata 
da Cesare d'Engenio, Napoli, 1629. 

BachNamenkunde = Bach, A., Deutsche Namenkunde, vol. I/1: Die deutschen Personennamen: Ein-
leitung / Zur Laut- und Formenlehre / Wortfügung, -bildung und -bedeutung der deutschen 
Personennamen (21952), vol. I/2: Die deutschen Personennamen in geschichtlicher, geo-
graphischer, soziologischer und psychologischer Betrachtung (21953), vol. II/1: Die deut-
schen Ortsnamen: Zur Laut- und Formenlehre, zur Satzfügung, Wortbildung 
und -bedeutung der deutschen Ortsnamen (21953), vol. II/2: Die deutschen Ortsnamen in 
geschichtlicher, geographischer, soziologischer und psychologischer Betrachtung / Orts-
namen im Dienste anderer Wissenschaften (21954), vol. 3: Registerband (1956), Heidel-
berg, 1952-1956. 

BächtoldStäubli = Bächtold-Stäubli, H. (ed.), Handwörterbuch des deutschen Aberglaubens, 9 voll., 
Berlin / Leipzig, 1927-1941 (ristampa Berlin / New York, 1987). 

BackEigennamen = Back, O., Übersetzbare Eigennamen. Eine synchronische Untersuchung von 
interlingualer Allonymie und Exonymie, Salzburg, 32002 (11983). 

Badaloni,StAscheri = Badaloni, N., Noterelle machiavelliane, StAscheri (1970), 27-48. 
BadalucchiCortesia = Badalucchi, A., La Cortesia, Viterbo, 1609. 
BaddeleyTennis = Baddeley, V., Il lawn tennis, Milano, 1898. 
BadiaLeyblichVoyages = Badia y Leyblich, D., Voyages d'Ali Bey el Abbassi en Afrique et en Asie, 

pendant les années 1803, 1804, 1805, 1806 et 1807, 3 voll., Paris, 1814. 
Badia,MélMichaëlsson = Badia, A., Le suffixe -úi dans la toponymie pyrénéenne catalane, MélMi-

chaëlsson (1952), 31-37. 
Badini,QuadIntRIOn 2 = Badini, B., Tra «susanelli» e «maddalene». Un'indagine esplorativa nei 

vocabolari bolognesi e romagnoli, QuadIntRIOn 2 (2006), 133-145. 
BadoerDaRos = Da Ros, P., Il Libro dei Conti di Giacomo Badoer. Aspetti linguistici, Padova, 

1989/1990 (tesi di laurea). 
BadoerDorini/Bertelè = Dorini, U. / Bertelè, T., Il libro dei conti di Giacomo Badoer (Costantinopoli, 

1436-1440), Roma, 1956. 
BAE = Biblioteca de autores españoles desde la formación del lenguaje hasta nuestros días. 
Baehr,FSRohlfs1 = Baehr, R., Zu den romanischen Wochentagsnamen, FSRohlfs1 (1958), 26-56. 
BaersOlinda = Baers, J., Olinda, ghelegen int Landt van Brasil, Amsterdam, 1630. 
BaffoDelNegro = Del Negro, P. (ed.), Giorgio Baffo: Poesie, Milano, 1991. 
Bagaglini,SLI 38 = Bagaglini, V., «Vaccacca» ʻterra orianaʼ, SLI 38 (2012), 274-276. 
BagarottiGrammatica = Bagarotti, G., Grammatica della lingua latina, Firenze, 1857. 
Baglioni,AttiMilano 2015 = Baglioni, D., «Z-» da sibilante tra ipotesi di sostrato e superstrato, At-

tiMilano (2015), 81-94. 
Baglioni,AttiSLI 44 = Baglioni, D., Un repertorio primocinquecentesco di turcismi. L'Opera nova la 

quale dechiara tutto il governo del gran Turcho (Venezia, 1537), AttiSLI 44 (2012), 403-
414. 

BaglioniCancellerie = Baglioni, D., L'italiano delle cancellerie tunisine (1590-1703). Edizione e 
commento linguistico delle «Carte Cremona», Roma, 2010 ( = AALincei IX/27/1). 

Baglioni/Crifò,ICOS XXIV = Baglioni, D. / Crifò, F., On a peculiar morpho-syntactic pattern in the 
adaptation of Levantine place names into Early Modern Italian, ICOS XXIV (in corso di 
stampa). 

Baglioni,Dynamiken = Baglioni, D., Die «unruhige» Sprache eines Barockabenteurers. Die Briefe 
des «Sultans» Jachia an die Großherzöge der Toskana (1617-1635), Dynamiken (2011), 
149-166. 

Baglioni,ID 69 = Baglioni, D., Una mediazione araba per «zavorra» < SABURRA?, ID 69 (2008), 7-12. 
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Baglioni,LinguaRoma = Baglioni, D., Il romanesco di Hugo Schuchardt, LinguaRoma (2012), 195-
211. 

Baglioni,LinguaStile 46 = Baglioni, D., Lettere dall'impero ottomano alla corte di Toscana (1577-
1640), LinguaStile 46 (2011), 3-70. 

Baglioni,LN 68 = Baglioni, D., A proposito dell'adattamento di una vocale inglese nell'italiano con-
temporaneo, LN 68 (2007), 117-122. 

Baglioni,MedRom 37 = Baglioni, D., Un catalanismo medievale mediterraneo: maltese «fliegu» 
ʻbraccio di mareʼ, MedRom 37 (2013), 186-193. 

BaglioniScripta = Baglioni, D., La «scripta» italoromanza del regno di Cipro. Edizione e commento 
di testi di scriventi ciprioti del Quattrocento, Roma, 2006. 

BaglivaGalatinaD'Elia = D'Elia, M. (ed.), Capitoli della Bagliva di Galatina, Bologna, 1968. 
BaglivaNardòSalamac = Salamac, P. (ed.), La Bagliva di Nardò, Lecce, 1986. 
Bagnoli/Discenza/Faralli = Bagnoli, N. L. / Discenza, M. / Faralli, G., Dizionario dialettale. Lessico 

comparato dei Comuni molisani compresi nelle valli interne del Biferno del Trigno e del 
Volturno, Venafro, s.a. [2001]. 

Bagola,LRL 4 = Bagola, H., Italienisch: Anthroponomastik, LRL 4 (1988), 19-431. 
BagolaSprachdiskussionen = Bagola, B., Sprachdiskussionen in Italien und Frankreich. Probleme 

und Tendenzen der Sprachregelung in der ersten Hälfte des 17. Jahrhunderts: Beni, Fioret-
ti, Franzoni, Buommattei-Vaugelas, Hamburg, 1991. 

Bagrow/SkeltonMeister = Bagrow, L. / Skelton, R. A., Meister der Kartographie, Berlin, 61994. 
BaiardiProdromo = Baiardi [Bayardi], O. A., Prodromo delle antichità d'Ercolano, Napoli, 1752. 
BaiLehnwörter = Bai, G., Semitische Lehnwörter im Altgriechischen, Hamburg, 2009. 
BailiVeneziani = Coco, C. / Manzonetto, F. (edd.), Baili veneziani alla sublime porta. Storia e carat-

teristiche dell'ambasciata veneta a Constantinopoli, Mestre, 1985. 
BaillyMilizia = La storia dell'astronomia di M. Bailly, ridotta in compendio dal signor Francesco 

Milizia, Bassano, 1791. 
BainiMemorie = Baini, G., Memorie storico-critiche della vita e delle opere di Giovanni Pierluigi da 

Palestrina, vol. 2, Roma, 1828. 
Baissero = Baissero, B., Piccolo dizionario della terminologia dialettale usata particolarmente a Buie 

d'Istria, Trieste, 1977.  
Baist,RF 16 = Baist, G., «Charlatan», RF 16 (1904), 404. 
Baiwir,MélDalberaStefanaggi = Baiwir, E., Une étymologie qui se «corse», MélDalberaStefanaggi 

(2015), 23-29. 
BakerHair = Hair, P. E. H. (ed.), Travails in Guinea. Robert Baker's «Brefe Dyscourse» (? 1568), 

Liverpool, 1990.  
BakerHistory = Baker, J. N. L., A history of geographical discovery and exploration, London / Bom-

bay / Sydney, 1931. 
BalatriFalossi/Mazzei = Falossi, D. / Mazzei, M. A. (edd.), Dionisio Filippo Balatri: Santa Margheri-

ta da Cortona. Istoria sagra da rappresentarsi, Cortona, 1982. 
BALAVI = Bollettino dell'Atlante linguistico degli antichi volgari italiani. 
Balázs,ScrittiPellegrini1 = Balázs, J., Etimologia e etnogenesi. Origine dell'etnico ungherese «szé-

kely» ‘siculo [della Transilvania]’, ScrittiPellegrini1 (1983), 653-661. 
BalbiBilancia = Balbi, A., Bilancia politica del globo ossia Quadro geografico-statistico della terra, 

Padova, 1833. 
BalbiCatholicon = Incipit su[m]ma qu[a]e uocatur catholicon edita a f[rat]re Ioh[ann]e de Ianua 

ordinis fr[atru]m p[rae]dicator[um], Magonza, 1460 [ma non prima del 1469] (ristampa 
Farnborough, 1971). 

BalbiCompendio = Balbi, A., Compendio di geografia universale conforme alle ultime politiche 
transazioni e più recenti scoperte, vol. 1, Livorno, 41824. 

BalbiElementi = Balbi, A., Elementi di geografia generale ossia Descrizione compendiata della 
terra, Torino, 1844. 

Balbi/MoscardaBudić = Balbi, M. / Moscarda Budić, M., Vocabolario del dialetto di Gallesano d'I-
stria, Rovigno / Trieste, 2003. 
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BalbiViaggio = Balbi, G, Viaggio dell'Indie orientali, Venezia, 1590. 
BalboLettere = Balbo, C., Lettere di politica e letteratura edite ed inedite, precedute da un discorso 

sulle Rivoluzioni, Firenze, 1855. 
BalboMeditazioni1 = Balbo, C., Meditazioni storiche, vol. 1: Preliminari e storia antica, Torino, 

1842. 
BalboMeditazioni3 = Balbo, C., Meditazioni storiche, Firenze, 31855. 
BalboNicolini = Nicolini, F. (ed.), Della storia d'Italia dalle origini fino ai nostri giorni. Sommario, 2 

voll., Bari, 1913. 
BalboSommario1 = Balbo, C., Della storia d'Italia dalle origini fino ai nostri giorni. Sommario, 

Firenze, Torino, 1846. 
BalboSommario2 = Balbo, C., Della storia d'Italia dalle origini fino ai nostri giorni. Sommario, 

Firenze, 1856. 
Balbus = Balbus, Incipit su[m]ma qu[a]e uocatur catholicon edita a f[rat]re ioh[ann]e de ianua 

ordinis fr[atru]m p[rae]dicator[um] Johannes, Mainz, 1460 [ma in realtà non prima del 
1469]. 

BaldacciAtlante = Baldacci, O., Atlante Colombiano della prima scoperta, Roma, 1993. 
BaldacciPuglia = Baldacci, O., Puglia, Torino, 1962. 
Baldacci,RGI 8 = Baldacci, A., La lingua italiana in relazione al nostro commercio nell'Albania e 

nell'Epiro, RGI 8 (1901), 42-48. 
BaldassarreCrimi = Crimi, G. (ed.), Baldassarre da Fossombrone: El Menzoniero, overamente Bo-

sadrello. Testo critico e commento, Napoli, 2010. 
BaldasseroniIstoria = Baldasseroni, P. O., Istoria della città di Pescia e della Valdinievole, Pescia, 

21784. 
BaldassiniMemorie = Baldassini, G., Memorie istoriche dell'antichissima e regia città di Jesi, Jesi, 

1765. 
BaldæusMalabar = Baldæus, Ph., Wahrhaftige ausführliche Beschreibung der berühmten ost-

indischen Küsten Malabar und Coromandel, als auch der Insel Zeylon, Amsterdam, 1672. 
Baldelli,AAColombaria 18 = Baldelli, I., Glossario latino-reatino del Cantalicio, AAColombaria 18 

(1953), 367-406. 
Baldelli,ACILPR VIII/2 = Baldelli, I., L'edizione dei glossari latino-volgari dal secolo XIII al XV, 

ACILPR VIII/2 (1960), 757-763. 
BaldelliBoniStoria = Baldelli Boni, I., Storia delle relazioni vicendevoli dell'Europa e dell'Asia dalla 

decadenza di Roma fino alla distruzione del califfato, vol. 1, Firenze, 1827. 
BaldelliConti = Baldelli, I., Conti, glosse e riscritture dal secolo XI al secolo XX, Napoli, 1988. 
Baldelli,CN 23 = Baldelli, I., Testi italiani antichi editi nel decennio 1952-62, CN 23 (1963), 5-17. 
Baldelli,LN 13 = Baldelli, I., Un glossarietto fiorentino-romanesco del secolo XVII, LN 13 (1952), 

37-39. 
BaldelliMedioevoVolg = Baldelli, I., Medioevo volgare da Montecassino all'Umbria, Bari, 1971 

(21983). 
Baldelli,SFI 22 = Baldelli, I., Antichi scongiuri aquinati, SFI 22 (1964), 6-19. 
Baldelli,SFI 31 = Baldelli, I., La carta pisana di Filadelfia. Conto navale in volgare pisano dei primi 

decenni del secolo XII, SFI 31 (1973), 5-33. 
Baldelli,SLI 2 = Baldelli, I., Un glossarietto francese-veneto del Trecento, SLI 2 (1961), 155-162. 
Baldelli,SLIE 1 = Baldelli, I., Dai siciliani a Dante, SLIE 1 (1993), 581-609. 
BaldiCiampoli = Ciampoli, D., Bernardino Baldi: Gli epigrammi inediti, gli apologhi e le egloghe, 

2 voll., Lanciano, 1914. 
BaldiEgloghe = Baldi, B., Egloghe miste, Torino, 1992. 
BaldingerEinfluss = Baldinger, K., Zum Einfluss der Sprache auf die Vorstellungen des Menschen: 

(Volksetymologie und semantische Parallelverschiebung), Heidelberg, 1973. 
BaldingerEtymologien = Baldinger, K., Etymologien. Untersuchungen zu FEW 21-23, vol. 1 (1988), 

vol. 2 (1998), vol. 3 (2003), Tübingen, 1988-2003. 
Baldinger,FSFerdinandy = Baldinger, K., Die Völker im Zerrspiegel der Sprache, FSFerdinandy 

(1972), 158-178. 
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Baldinger,FSFlasdieck = Baldinger, K., Lexikalische Auswirkungen der englischen Herrschaft in 
Südwestfrankreich (1152-1453), FSFlasdieck (1960), 11-50. 

Baldinger,FSKlein = Baldinger, K., C'est un robert, un soz noëz. Miracles de Notre-Dame de 
Chartres XXX 408 (1262), FSKlein (1976), 1-12. 

Baldinger,OmagiuRosetti = Baldinger, K., «être soul comme une grive» – «être larron comme une 
chouette». Deux cas de psychologie linguistique des animaux, OmagiuRosetti (1965), 43-
45. 

Baldinger,StCortelazzo1 = Baldinger, K., La Zucca del Doni (Venezia 1551) e La Zucca del Doni en 
Spañol (Venezia 1551). Un confronto lessicale, StCortelazzo1 (1983), 133-145. 

Baldinger,ZrP 101,544-545 = Baldinger, K., Recensione di BjörkmanÉtude, ZrP 101 (1985), 544-545. 
Baldinger,ZrP 101,588-589 = Baldinger, K., Recensione di LaStella, ZrP 101 (1985), 588-589. 
Baldinger,ZrP 102 = Baldinger, K., Zur Herkunft von «limoger», einem Argotwort aus dem Ersten 

Weltkrieg, ZrP 102 (1986), 357-362. 
Baldini,AttiLecce 2001 = Baldini, R., Il sostrato delle fonti nel lessico medico di Zucchero Benciven-

ni, AttiLecce (2001), 293-297. 
BaldiniLibro = Baldini, A., Il libro dei buoni incontri di guerra e di pace, Firenze, 1953. 
Baldini,SLeI 15 = Baldini, R., Zucchero Bencivenni: «La santà del corpo». Volgarizzamento del 

«Régime du corps» di Aldobrandino da Siena (a. 1310) nella copia coeva di Lapo di Nieri 
Corsini (Laur. Pl. LXXIII 47), SLeI 15 (1998), 21-300. 

BaldiniSorbetti = Baldini, F., De' sorbetti, Napoli, 21784 (ristampa Sala Bolognese, 1979). 
BaldinucciArteDisegno = Baldinucci, F., Vocabolario toscano dell'arte del disegno, Firenze, 1681. 
BaldinucciNotizie1 = Baldinucci, F., Delle notizie de' professori del disegno da Cimabue in qua, 

voll. 9-10, Firenze, 1771. 
BaldinucciNotizie2 = Baldinucci, F., Delle notizie de' professori del disegno da Cimabue in qua, 

Milano, 1811. 
BaldinucciOpere = Baldinucci, F., Opere, vol. 2 (1809), 3 (1809), vol. 5 (1811), vol. 6 (1811), vol. 7 

(1811), vol. 8 (1811), vol. 9 (1812), vol. 10 (1812), vol. 11 (1812), vol. 12 (1812), vol. 13 
(1812), Milano, 1809-1812. 

BaldinucciParigino = Parigino, G. (ed.), Filippo Baldinucci: Diario spirituale, Firenze, 1995. 
BaldinucciParodi = Baldinucci, F., Vocabolario toscano dell'arte del disegno, Firenze, 1681 (ristampa 

con una nota critica di S. Parodi, Firenze, 1976). 
BaldiUgolini/Polidori = Ugolini, F. / Polidori, F.-L. (edd.), Versi e prose scelte di Bernardino Baldi, 

Firenze, 1859. 
BaldoviniBencistà = Bencistà, A. (ed.), Francesco Baldovini: Lamento di Cecco da Varlungo, Il 

mugnaio di Sezzate, e altri scherzi in versi, Firenze, 2004. 
BaldoviniPoesie = Il lamento di Cecco da Varlungo di Francesco Baldovini ed altre poesie, Brescia, 

1807. 
BalducciPegolottiEvans = Evans, A. (ed.), Francesco Balducci Pegolotti: La pratica della mercatura, 

Cambridge (Massachusetts), 1936. 
BalducciRetrodatazioni = Balducci, S., Retrodatazioni lessicali italiane, Alessandria, 2002. 
Balduino,StNovecent 1974 = Balduino, A., Per un glossario montaliano, StNovecent (1974), 123-

134. 
Baldwin'sLegacy = Mr. Baldwin's legacy to his daughter, or The divinity of truth, vol. 1, London, 

1811. 
BalestrieriOpere 1 → BalestrieriTasso. 
BalestrieriTasso = Balestrieri, D., La Gerusalemme liberata travestito in dialetto milanese, Milano, 

1816. 
BALI = Bollettino dell'Atlante linguistico italiano. 
BallariniComo = Ballarini, F., Compendio delle croniche della città di Como, Como, 1619 (ristampa 

Bologna, 1968). 
Ballarini/Malerba = Ballarini, G. / Malerba, F., L'Italia dei salumi, Milano, 2003. 
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Ballerini = Ballerini, G., Dizionario italiano-scientifico-militare per uso di ogni arme, contenente le 
definizioni e gli usi delle diverse voci e comandi riguardanti il linguaggio tecnico delle mili-
tari scienze, e di tutte quelle che vi hanno rapporto [...], Napoli, 1824.  

Ballesio = Ballesio, G. B., Fraseologia italiana, Firenze, 21898. 
BallestraOrsi = Ballestra, S., Gli orsi, Milano, 1994. 
BalleydierStoria = Balleydier, A., Storia della rivoluzione di Roma. Quadro religioso, politico e 

militare degli anni 1846, 1847, 1848, 1849 e 1850 in Italia, Napoli, 1852. 
BALM = Bollettino dell'Atlante linguistico mediterraneo. 
BalsamoGiornale = Balsamo, P., Giornale del viaggio fatto in Sicilia, Palermo, 1809. 
BaluffiAmerica = Baluffi, G., L'America un tempo spagnuola riguardata sotto l'aspetto religioso [...], 

vol. 1, Ancona, 1844. 
BalzaniCronache = Balzani, U., Le cronache italiane nel medio evo, Milano, 1909 (ristampa Hilde-

sheim, 1973). 
BambaglioliRossi = Rossi, L. C. (ed.), Graziolo Bambaglioli: Commento all'«Inferno» di Dante, Pisa, 

1998. 
BambeckBoden = Bambeck, M., Boden und Werkwelt. Untersuchungen zum Vokabular der Galloro-

mania aufgrund von nichtliterarischen Texten. Mit besonderer Berücksichtigung mittella-
teinischer Urkunden, Tübingen, 1968. 

Bambeck,FSGamillscheg2 = Bambeck, M., Galloromanische Lexikalia aus volkssprachlichen mittel-
alterlichen Urkunden, FSGamillscheg2 (1968), 57-71. 

BambeckWortstudien = Bambeck, M., Lateinisch-romanische Wortstudien, Wiesbaden, 1959. 
Bambi,BollettinoOVI 4 = Bambi, F., «Ser Andreas Lance, notarius, de ipsis in magna parte vulga-

riçavit»: il prologo e sei rubriche dello statuto del podestà di Firenze del 1355 tradotto in 
volgare da Andrea Lanci, BollettinoOVI 4 (1999), 345-366. 

Bambi,SLeI 14 = Bambi, F., Il lessico giuridico negli statuti bilingui delle arti fiorentine del Trecen-
to. Saggio di glossario: lettera B, SLeI 14 (1997), 5-122. 

BanchieriDiscorso = Banchieri, A., Discorso della lingua bolognese, Bologna, 1629. 
BanchiMaremma = Banchi, L. (ed.), I porti della Maremma senese durante la Repubblica, Firenze, 

1871. 
BancroftStoria = Bancroft, G., Storia degli Stati Uniti dalla scoperta del continente americano, 

vol. 1, Losanna / Torino, 1847. 
BandelliTrieste = Bandelli, G., Notizie storiche di Trieste e guida per la città, Trieste, 1951. 
BandelloDanzi = Danzi, M. (ed.), Matteo Bandello: Rime, Modena, 1989. 
BandelloFlora = Flora, F. (ed.), Tutte le opere di Matteo Bandello, vol. 1 (11934, 21942, 31952, 

41966), vol. 2 (11935, 21943, 31952, 41972), Milano, 41966/1972. 
BandiFrateili/Bianciardi = Frateili, A. / Bianciardi, L. (edd.), Giuseppe Bandi: I Mille: da Genova a 

Capua, Bologna, 1977. 
BandiLucchesiBongi = Bongi, S. (ed.), Bandi lucchesi del secolo decimoquarto tratti dai registri del 

R. Archivio di Stato in Lucca, Bologna, 1863. 
Banfi = Banfi, G., Vocabolario milanese-italiano ad uso della gioventù, Milano, 1857. 
BanfiLingue = Banfi, E., Lingue d'Italia fuori d'Italia. Europa, Mediterraneo e Levante dal Medioevo 

all'età moderna, Bologna, 2014. 
Banfi,Processi = Banfi, E., Grecità linguistica nel Sud-Est europeo. Stratificazioni diacroniche in 

prospettiva sociolinguistica, Processi (2000), 131-156. 
Banti,MediterraneanArea = Banti, G., Arabic script for languages other than Arabic around the 

Mediterranean (with the exception of the Balkans), MediterraneanArea (2000), 19-41. 
BaraAroumain = Bara, M., Le lexique latin hérité en aroumain dans une perspective romane, 

München, 2004. 
Baracchi = Baracchi, A., «A ca' nossa ai le cünta inscì». Piccolo vocabolario del dialetto di Monta-

gna. Detti, proverbi, filastrocche e preghiere di una volta (1993-1996), Sondrio, 1996. 
BaraldiFerriere = Baraldi, E. (ed.), Lessico delle ferriere «catalano-liguri». Fonti e glossario, Geno-

va, 1979. 
BaraldiUomini = Baraldi, I., Gli uomini sono importanti. Romanzo, Milano, 1945. 
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BarattaCostantinopoli = Baratta, A., Costantinopoli nel 1831 ossia Notizie esatte e recentissime in-
torno a questa capitale ed agli usi e costumi de' suoi abitanti, Genova, 1831. 

BarbaccianiFedeliSaggio = Barbacciani-Fedeli, R., Saggio storico, politico, agrario e commerciale 
dell'antica e moderna Versilia, Firenze, 1845 (ristampa Bologna, 1975). 

BarbagliCucina = Barbagli, A., La cucina di casa del Gambero Rosso. Le 1000 ricette, Roma, 2002. 
BarbarasaAntichità = L'antichita di Roma, di m. Bartholomeo Marliano, tradotti in lingua volgare per 

m. Hercole Barbarasa da Terni, Roma, 1548. 
BarbarichCampagna = Barbarich, E., La campagna del 1796 nel Veneto, vol. 1: La decadenza milita-

re della Serenissima, Roma, 1910. 
Barbaro,ASI 7/2 = Storia veneziana di Daniele Barbaro dall'anno 1512 al 1515 supplita nella parte 

che manca colla storia segreta di Luigi Borghi, ASI 7/2 (1844), 951-1087. 
BarbaroCorazzol = Corazzol, G. (ed.), Dispacci di Zaccaria Barbaro. 1° novembre 1471 - 7 settem-

bre 1473, Roma, 1994. 
BarbaroCornet = Cornet, E. (ed.), Nicolò Barbaro: Giornale dell'assedio di Costantinopoli, Vienna, 

1856. 
Barbato,ActesKlagenfurt = Barbato, M., Trasmissione testuale e commutazione del codice linguistico. 

Esempi italoromanzi, ActesKlagenfurt (2013), 193-211. 
Barbato,AttiLecce 2001 = Barbato, M., Plinio il Vecchio volgarizzato da Landino e da Brancati, 

AttiLecce (2001), 187-227. 
Barbato,AttiSILFI 10 = Barbato, M., Subordinazione, coordinazione, giustapposizione nel «Ribella-

mentu di Sichilia», AttiSILFI 10 (2010), 189-204. 
Barbato/Montuori,AttiSILFI 12 = Barbato, M. / Montuori, F., Dalla stampa al manoscritto. La IV 

parte della «Cronaca di Partenope» trascritta dal Ferraiolo (1498), AttiSILFI 12 (2014), 
51-70. 

Barbato,BCSic 20 = Barbato, M., L'appendice cronologica al «Ribellamentu di Sichilia», BCSic 20 
(2004), 5-16. 

Barbato,BCSic 21 = Barbato, M., La lingua del «Ribellamentu». Spoglio del codice Spinelli (prima 
parte), BCSic 21 (2007), 107-191. 

Barbato,BCSic 22 = Barbato, M., La lingua del «Ribellamentu». Spoglio del codice Spinelli (seconda 
parte), BCSic 22 (2010), 43-124. 

Barbato,BLC 19/20 = Barbato, M., Pronuncia napoletana e pronuncia fiorentina, BLC 19/20 (2011), 
1-29. 

BarbatoCronache = Barbato, M., Cronache volgari del Vespro, Roma, 2012. 
Barbato,FSPfister2 2 = Barbato, M., Il LEI come strumento di lavoro: gli iberismi nel lessico italo-

romanzo, FSPfister2 2 (2002), 57-70. 
Barbato,ID 66/67 = Barbato, M., Un'ipotesi sul vocalismo corso, ID 66/67 (2005/2006), 7-27. 
Barbato,LinguaStile 50 = Barbato, M., Vocali finali in molisano, o dell'importanza dei testi antichi, 

LinguaStile 50 (1015), 91-110. 
BarbatoLingueRomanze = Barbato, M., Le lingue romanze. Profilo storico-comparativo, Bari, 2017. 
Barbato,MedRom 24,110-113 = Barbato, M., Ancora sui frammenti volgari di Agnello di Gaeta, 

MedRom 24 (2000), 110-113. 
Barbato,MedRom 24,385-417 = Barbato, M., Catalanismi nel napoletano quattrocentesco, MedRom 

24 (2000), 385-417. 
Barbato,MedRom 25 = Barbato, M., Appunti sul testo del Plinio toscano di Cristoforo Landino, 

MedRom 25 (2001), 122-150 e 434-480. 
Barbato,MedRom 27 = Barbato, M., Un frammento araldico siciliano e la fortuna italiana di Gabriel 

Turell, MedRom 27 (2003), 463-469. 
Barbato,MedRom 34 = Barbato, M., Un frammento della «Leggenda di Gianni di Procida» e il copi-

sta del «Novellino», MedRom 34 (2010), 291-313. 
Barbato,MedRom 39 = Barbato, M., Il franco-italiano: storia e teoria, MedRom 39 (2015), 22-51. 
Barbato,MRL 13 = Barbato, M., Dal latino alle «scriptae» italoromanze, MRL 13 (2016), 9-30. 
Barbato/Necker,AttiSILFI 9 = Barbato, M. / Necker, H., Il «Lessico Etimologico Italiano» e la forma-

zione delle parole, AttiSILFI 9 (2008), 27-33. 
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BarbatoProfilo = Barbato, M., Le lingue romanze. Profilo storico-comparativo, Bari, 2017. 
Barbato,RHLE 7 = Barbato, M., La inflexión revistada o elogio de la comparación, RHLE 7 (2012), 

71-90. 
Barbato,RLiR 77 = Barbato, M., La métaphonie romane occidentale, RLiR 77 (2013), 321-341. 
Barbato,Tranel 53 = Barbato, M., La sociolinguistique et l'histoire des variétés romanes anciennes, 

Tranel 53 (2011), 77-92. 
Barbato/Varvaro,IJL 17 = Barbato, M. / Varvaro, A., Dialect dictionaries, IJL 17 (2004), 429-439. 
Barbato,VR 72 = Barbato, M., «Andiamo, anem, vamos». Congiuntivo per indicativo nella storia 

della flessione romanza, VR 72 (2013), 17-41 
BarberinoBarberini/Fei = Barberini, M. G. / Fei, I. (edd.), Relazione di Moscovia scritta da Raffaello 

Barberini (1565), Palermo, 1996. 
Barberousse = Barberousse, M., Il dizionario della vela, Milano, 1979. 
Barbierato,SaggiDial 3 = Barbierato, P., La toponomastica del territorio di Conegliano, SaggiDial 3 

(1996), 1-52. 
Barbieri,AttiFirenze 1976 = Barbieri, G., La funzione economica degli Umiliati, AttiFirenze (1976), 

145-149. 
BarbieriCento = Barbieri, P., et al., Vocabolario etimologico dialettale del Cento pievese e di altri 

territori dell'Emilia Romagna / Grammatica italiano-dialettale / Vocabolario etimologico 
dialettale / Antologia poetica dialettale, Patti, 2003. 

BarbieriDirezione = Barbieri, C., Direzione pe' viaggiatori in Italia colla notizia di tutte le poste, e 
loro prezzi, Bologna, 41775. 

BarbieriLettere = Barbieri, G., Lettere campestri ed altre, Firenze, 1829. 
BarbieriTaviani = Taviani, F. (ed.), Nicolò Barbieri: La Supplica. Discorso famigliare a quelli che 

trattano de' comici, Milano, 1971. 
Barbier,RLaR 51-54,56-58,63,65 e 67 = Barbier, P., Noms de poissons. Notes étymologiques et lexi-

cographiques, RLaR 51 (1908), 385-406; 52 (1909), 97-129; 53 (1910), 26-57; 54 (1911), 
148-190; 56 (1913), 152-247; 57 (1914), 295-342; 58 (1915), 270-329; 63 (1925), 1-68; 65 
(1927), 1-52; 67 (1935), 275-371. 

BarbinaConcordanze = Barbina, A., Concordanze del «Decameron», 2 voll., Firenze, 1969. 
BarbiNuovaFilologia = Barbi, M., La nuova filologia e l'edizione dei nostri scrittori da Dante al 

Manzoni, Firenze, 1994. 
Barbi,RIS2 XI/5 = Barbi, S. A. (ed.), Storie pistoresi [MCCC-MCCCXLVIII], Città di Castello, 1907 

( = RIS2 XI, parte V). 
BarbiStorie → Barbi,RIS2 XI/5. 
BarbosaLongworthDames = Longworth Dames, M. (ed.), The Book of Duarte Barbosa. An account 

on the countries bordering on the Indian Ocean and their inhabitants, written by Duarte 
Barbosa and completed about the year 1518 A.D., 2 voll., London, 1918/1921. 

BarbosaVeigaSousa = Veiga e Sousa, M. A. da (ed.), O livro de Duarte Barbosa (edição crítica e 
anotada), vol. 1: Introdução, texto crítico e apêndice (1996), vol. 2: Prefácio, texto crítico e 
apêndice (2000), Lisboa, 1996/2000. 

Bárcia = Bárcia, R., Primer diccionario general etimológico de la lengua española, 5 voll., Madrid, 
1880-1883. 

BardettiAbitatori = Bardetti, S., De' primi abitatori dell'Italia, vol. 1, Modena, 1769. 
Bardini = Bardini, M., Come si dice in italiano? Vocabolario mantovano-italiano. Con regole di 

pronunzia del dialetto mantovano, Mantova, 1964. 
BarellaSciolette = Barella Sciolette, A., L'italiese. Dizionario delle parole straniere nella lingua 

italiana, Modena, 2002. 
BaretHistoire = Baret, J., Histoire sommaire des choses plus memorables advenues aux derniers 

troubles de Moldavie, Paris, 1620. 
Baretti = Baretti, G., Dizionario delle lingue italiana ed inglese, vol. 1: Italiano-Inglese, vol. 2: Ingle-

se-Italiano, Venezia, 1795. 
BarettiCatucci = Catucci, M. (ed.), Giuseppe Baretti: Narrazione incompiuta di un viaggio in Inghil-

terra, Portogallo e Spagna, Roma, 1994. 
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BarettiEpistPiccioni → BarettiOpere 5 e 6. 
BarettiFrustaBologna = Baretti, G., La frusta letteraria, 3 voll., Bologna, 1839. 
BarettiFrustaCarpi = Baretti, G., La frusta letteraria, vol. 1, Carpi, 21799. 
BarettiLettere = Lettere familiari di Giuseppe Baretti a' suoi tre fratelli Filippo, Giovanni e Amedeo, 

Milano, 1839. 
BarettiOpere = Piccioni, L. (ed.), Giuseppe Baretti: Opere, vol. 1: Prefazioni e polemiche (1933), vol. 

2: La scelta delle lettere familiari (1912), voll. 3 e 4: La frusta letteraria (1932), voll. 5-6: 
Epistolario (1936), Bari, 1912-1936. 

BarettiScrittiScelti = Scritti scelti inediti o rari di Giuseppe Baretti, 2 voll., Milano, 1822/1823. 
BarezziProprinomio = Barezzi, B., Il proprinomio historico, geografico, e poetico, Venezia, 1669 

(11643). 
BargagliCerreta = Cerreta, F. (ed.), La pellegrina (1537-1587), Firenze, 1971. 
BargagliImprese = Dell'imprese di Scipion Bargagli, Venezia, 1594. 
BargagliRiccò = Riccò, L. (ed.), Scipione Bargagli: I Trattenimenti, Roma, 1989. 
BargagliSerianni = Serianni, L. (ed.), Scipione Bargagli: Il Turamino, ovvero Del parlare e dello 

scriver sanese, Roma, 1976. 
BargelliniStoria = Bargellini, Storia popolare di Genova dalla sua origine fino ai nostri tempi, vol. 1, 

Genova, 1856. 
BarilliBattistini/Cristiani = Battistini, A. / Cristiani, A. (edd.), Bruno Barilli: Capricci di vegliardo e 

taccuini inediti (1901-1952), Torino, 1989. 
BarilliBragaglia = Bragaglia, C. (ed.), Bruno Barilli: Lo spettatore stralunato. Cronache cinemato-

grafiche, Parma, 1982. 
BarilliFalqui = Falqui, E. (ed.), Opere di Bruno Barilli, vol. 1: Il paese del melodramma e altri scritti 

musicali, vol. 2: Il libro dei viaggi, Firenze, 1963. 
BarlaeusGeschichte = Barlaeus, C., Brasilianische Geschichte, Cleve, 1659. 
BarllamJossaffaCocito = Cocito, L. (ed.), De Barllam et de Jossaffa (Manoscritto Franzoniano 56), 

Savona, 1984. 
Barni = Barni, F., Così parlava Chiusi. Vocaboli, proverbi e modi di dire della lingua chiusina, Chiu-

si, 1993. 
Barone,ASPN 9/10 = Barone, N., Le cedole di tesoreria dell'Archivio di Stato di Napoli dall'anno 

1460 al 1504, ASPN 9 (1884), 5-34, 205-248, 387-429, 601-637; 10 (1885), 5-47. 
BaroneCavaliere = Barone, D., Il cavaliere. Commedia, Napoli, 1736. 
Baroni,ACGI 10 = Baroni Zanetto, S., Primo contributo alla conoscenza dei termini dialettali geo-

grafici usati nell'Emilia, ACGI 10 (1927), 395-404. 
BaroniTrattato = Trattato completo ed elementare di fisica [...], tradotto dal francese da Baroni, 

vol. 3, Firenze, 1815. 
BarottiCaffè = Barotti, L., Il caffè. Canti due, Venezia, 1803. 
Barozzi/Beduschi,MPL 12 = Barozzi, G. / Beduschi, L., Il fondo Bonzanini, MPL 12 (1982), 361-640. 
BarozziGemona = Barozzi, N., Gemona e il suo distretto, Venezia, 1859. 
Barracano = Barracano, V., Vocabolario dialettale barese, Bari, 1980. 
BarraccoGreco = Greco, A. (ed.), Maurizio Barracco: Le sorelle, Soveria Mannelli, 2003. 
BarrosÁsia = Barros, J. de, Da Ásia, vol. 1: Década primeira (1628), vol. 2: Década segunda (1628), 

vol. 3: Década terceira (1628), vol. 4: Década quarta (1615), vol. 5: Década quinta (1612), 
Lisboa, 1612-1628. → Couto. 

BarrosBaião = Baião, A. (ed.), João de Barros: Décadas, 4 voll., Lisboa, 1945/1946. 
BarrosFaria = Faria, M. S. de, Vida de João de Barros e Índice geral das quatro Décadas da sua 

Ásia, Lisboa, 1778 (ristampa 1973). 
BarrosUlloa = L'Asia del S. Giovanni di Barros, nuovamente di lingua portoghese tradotta dal S. 

Alfonso Ulloa, 2 voll., Venezia, 1561. 
BarrowHistory = Barrow, J., A Chronological History of Voyages into the Arctic Regions undertaken 

chiefly for the Purpose of Discovering a North-East, North-West or Polar Passage between 
the Atlantic and Pacific, London, 1818 (ristampa Devon, 1971). 
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BarsegapèKeller = Keller, E., Die Reimpredigt des Pietro da Barsegapè. Kritischer Text mit Einlei-
tung, Grammatik und Glossar, Frauenfeld, 1901. 

Bartal = Bartal, A. (ed.), Glossarium Mediae et Infimae Latinitatis Regni Hungariae, Leipzig 1901. 
BartGorelloBini/Grazzini = Bini, A. / Grazzini, G. (edd.), Cronica dei fatti d'Arezzo di Ser Bartolo-

meo di ser Gorello, Bologna, 1917 (ristampa Torino, 1966) ( = RIS 15/1). 
Barthel/Stock = Barthel, G. / Stock, K. (edd.), Lexikon Arabische Welt. Kultur, Lebensweise, Wirt-

schaft, Politik und Natur im Nahen Osten und Nordafrika, Wiesbaden, 1994. 
BartningRemarques = Bartning, I., Remarques sur la syntaxe et la sémantique des pseudo-adjectifs 

dénominaux en français, Stockholm, 21980 (11976). 
Bartning,RRo 19 = Bartning, I., Aspects syntaxiques et sémantiques des adjectifs ethniques en fran-

çais, RRo 19 (1984), 177-218. 
Bartning,RRo 21 = Bartning, I., Le parallélisme entre les syntagmes Nom + adjectif ethnique et les 

syntagmes prépositionnels correspondants en Nom + de (+ Dét) + Nom géographique, RRo 
21 (1986), 3-52. 

BartolazziMontolmo = Bartolazzi, P., Montolmo (oggi Citta di Pausola). Sua origine, incrementi e 
decadenza nel Medio Evo e nel Cinquecento. Con appendice del suo risorgimento, Pausula, 
1887 (ristampa Bologna, 1983). 

Bartoli,AGI 28 = Bartoli, M., Caratteri fondamentali delle lingue neolatine, AGI 28 (1936), 97-133. 
BartoliAsiaPiacenza = Bartoli, D., Dell'Istoria della Compagnia di Gesù. L'Asia, vol. 1: Parte I, libro 

I (1819), vol. 2: Parte I, libro II (1820), vol. 3: Parte I, libro III (1820), vol. 4: Parte I, libro 
IV (1820), vol. 5: Parte I, libro V (1820), vol. 6: Parte I, libro VI (1820), vol. 7: Parte I, li-
bro VII (1820), vol. 8: Parte I, libro VIII (1821), Piacenza, 1819-1821. 

BartoliBiondi = Biondi, M. (ed.), Daniello Bartoli: Istoria della Compagnia di Gesù. Dell'Italia, 
Firenze, 1994. 

BartoliCinaMortara = Mortara Garavelli, B. (ed.), Daniello Bartoli: La Cina, Milano, 1975. 
BartoliDalmatisch = Bartoli, M. G., Das Dalmatische. Altromanische Sprachreste von Veglia bis 

Ragusa und ihre Stellung in der appennino-balkanischen Romania, 2 voll., Wien, 1906 
(ristampa Nendeln, 1975). 

BartoliLangeli/Infelise,ItalianoRegBruni = Bartoli Langeli, A. / Infelise, M., Il libro manoscritto e a 
stampa, ItalianoRegBruni 941-977. 

BartoliLoreto = Bartoli, B., Le glorie maestose del santuario di Loreto, Macerata, 1696. 
BartoliMogor = Bartoli, D., Missione al Gran Mogor del P. Ridolfo Aquaviva della Compagnia di 

Gesù. Sua vita e morte, e d'altri quattro compagni uccisi in odio della fede in Salsete di 
Goa, Piacenza, 1819. 

BartoliNeolinguistica = Bartoli, M., Introduzione alla neolinguistica. Princìpi, scopi, metodi, Genève, 
1925. 

BartoliniPettegola = Bartolini, L., La Pettegola ed altri 19 racconti, Bologna, 1959. 
BartoliniPianete = Bartolini, L., Pianete, Firenze, 1953. 
BartoliniPoesie = Bartolini, L., Poesie 1911-1963, Padova, 1964. 
BartoliniPolemiche = Bartolini, L., Polemiche, Milano, 1940. 
BartoliOpereTorino = Delle opere del padre Daniello Bartoli della Compagnia di Gesù, voll. 1-2: 

Della vita e dell'istituto di S. Ignazio, fondatore della Compagnia di Gesù, voll. 3-4: L'In-
ghilterra, voll. 5-6: Dell'Italia, vol. 7/1: Dell'Asia, Parte I, libro I, vol. 7/2: Dell'Asia, Parte 
I, libro II, vol. 7/3: Dell'Asia, Parte I, libro III, vol. 8/1: Dell'Asia, Parte I, libro IV, vol. 8/2: 
Dell'Asia, Parte I, libro V, vol. 8/3: Dell'Asia, Parte I, libro VI, vol. 9/1: Dell'Asia, Parte I, 
libro VII, vol. 9/2: Dell'Asia, Parte I, libro VIII, vol. 9/3: Missione al Gran Mogor del P. 
Ridolfo Aquaviva della Compagnia di Gesù. Sua vita e morte, e d'altri quattro compagni 
uccisi in odio della fede in Salsete di Goa, voll. 10-14: Il Giappone, voll. 15-18: La Cina, 
Torino, 1825. 

BartoliPovertà = Bartoli, D., La povertà contenta, Venezia, 1664. 
BartoliProseScelte = Prose scelte di Daniele Bartoli ferrarese, Firenze, 1831. 
BartoliSavioMortara = Mortara Garavelli, B. (ed.), Daniello Bartoli: La ricreazione del savio, Parma, 

1992. 
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BartoliSelvaMortara = Mortara Garavelli, B. (ed.), Daniello Bartoli: La selva delle parole, Parma, 
1982.  

BartoliSiekiera = Siekiera, A. (ed.), Giorgio Bartoli: Lettere a Lorenzo Giacomini, Firenze, 1997. 
BartRossebastiano → Rossebastiano. 
BartSassoferratoVolgTebalducci = La Tiberiade di Bartole da Sasferrato del modo di dividere l'allu-

vioni, l'isole, e gl'alvei con l'annotationi, et espositioni di Claudio Tobaldutij da Montal-
boddo, Roma, 1587. 

BartSConcordioAmmaestramenti → AmmaestrVolgBartSConcordio. 
BaruffaldiBaccanali = Baruffaldi, G., I baccanali, 3 voll., Bologna, 21758. 
BaruffaldiGrillo = Baruffaldi, G. [Enante Vignajuolo], Grillo. Canti dieci, Venezia, 1738. 
BaruffaldiRiva = Baruffaldi, L. A., Notizie storiche, descrizione, regime statutario, costituzione mu-

nicipale e privilegi antichi di Riva Tridentina, Riva, 1903 (ristampa Bologna, 1988). 
BaruffaldiTabaccheide = Baruffaldi, G., La Tabaccheide, Ferrara, 1714. 
BarzellottiLazzaretti = Barzellotti, G., David Lazzaretti di Arcidosso detto il santo, i suoi seguaci e la 

sua leggenda, Bologna, 1885. 
Barzizza = Barzizza, G., Vocabularium breve, Venezia, 1545 (11509). 
BasagliaBasaglia = Basaglia, F. O. (ed.), Franco Basaglia: Scritti, vol. 1: 1953-1968 (1981), vol. 2: 

1968-1980 (1982), Torino, 1981/1982. 
Bascetta,LN 22 = Bascetta, C., Terminologia cosmetica in un ricettario cinquecentesco, LN 22 

(1961), 22-26. 
Bascetta,LN 26 = Bascetta, C., Il gergo dei «norcini» a Roma, LN 26 (1965), 22-29. 
BascettaLinguaggio = Bascetta, C., Il linguaggio sportivo contemporaneo, Firenze, 1962. → 

SportGiuochiBascetta. 
Basetti,APs 17 = Basetti, R., Il gergo dei girovaghi e giocatori d'azzardo toscani, APs 17 (1896), 

608-609. 
Basi = Basi, A., L'aretino. Piccolo vocabolario, racconti, modi di dire, giochi, filastrocche ecc. da 

conoscere e forse da salvare, Cortona, 1987. 
Basile,AttiSLI 44 = Basile, G. / Iovane, G./ Lubello, S., Il lessico politico italiano ieri e oggi. Uno 

sguardo attraverso il GRADIT, Lessico e Lessicologia, AttiSLI 44 (2012), 195-216. 
BasileDeSimone = Il cunto de li cunti di Giambattista Basile nella riscrittura di Roberto de Simone, 

2 voll., Torino, 2002. 
BasileDisavventure = Basile, G., Avventurose disavventure. Favola maritima, Napoli, 1611. 
Basile,LanciottiVenezia = Basile, B., «L'Asia» del Bartoli, LanciottiVenezia (1987), 189-206. 
BasilePetrini = Petrini, M. (ed.), Giovambattista Basile: Lo cunto de li cunti overo lo trattenemiento 

de peccerille / Le muse napolitane e le lettere, Roma / Bari, 1976. 
BasileRak = Rak, M. (ed.), Giambattista Basile: Lo cunto de li cunti, Milano, 1986. 
BasileStromboli = Stromboli, C. (ed.), Giovan Battista Basile [Gian Alesio Abbattutis]. Lo cunto de li 

cunti overo lo trattenemento de’ peccerille, 2 voll., Roma, 2013.  
BasiliscoManuale = Basilisco, F., Manuale amministrativo-giudiziario della regione Veneta, Venezia, 

1874.  
BASP = Bollettino abruzzese di Storia patria. 
BassaniGiardino = Bassani, G., Il giardino dei Finzi-Contini, Milano, 1974. 
BassanoBabinger = Babinger, F. (ed.), Luigi Bassano: I costumi et i modi particolari de la vita de' 

turchi, Ristampa fotomeccanica dell'edizione originale (Roma 1545), Monaco di Baviera, 
1963. 

Bassi/Milanesi/Sanga,MPL 3 = Bassi, G. / Milanesi, A. / Sanga, G., Le parole dei contadini. Ricerca 
a Casalpusterlengo, MPL 3 (1976). 

BassiValtellina = Bassi, E., La Valtellina (provincia di Sondrio), Milano, 1890 (ristampa Bologna, 
1975). 

BastardasRufat/Buchi/CanoGonzález,LlAst 108 = Bastardas i Rufat, M. R. / Buchi, É. / Cano Gon-
zález, A. M., Etimoloxía asturiana ya etimoloxía romance. Aportaciones mutues nun conte-
stu de camudamientu metodolóxicu pendiente, LlAst 108 (2013), 11-39.   
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BastianiItalia = Bastiani, S., L'Italia. Voto alla perpetua confederazione di stati italiani. Canto, Napo-
li, 1848. 

BatacchiGiannessi = Giannessi, F. (ed.), Domenico Luigi Batacchi: Le novelle, Milano, 1971. 
BatacchiOpere = Batacchi, D. L., Opere, voll. 1-2: Le novelle (1910), vol. 3: La rete di Vulcano. 

Poema eroicocomico (Canti I-XII) (1911), vol. 4: La rete di Vulcano. Poema eroicocomico 
(Canti XIII-XXIV) (1912), vol. 5: Lo Zibaldone. Poema in dodici canti (1913), Firenze, 
1910-1913. 

BatacchiVulcano = Batacchi, D. L., La rete di Vulcano. Poema eroicocomico del monaco Beda Tic-
chi, 2 voll., Siena, 1779 [ma Milano, 1812]. 

BatiniPassione = Batini, G., La passione del tarlo. Come si comprano gli oggetti antichi, Firenze, 
1963. 

Batinti,ArtiMestieri 5 = Batinti, A., Le «bukatare» ‘le lavandaie’ a Piegaro (Perugia), ArtiMestieri 5 
(1977), 219-232. 

Batinti,StMelillo = Batinti, A., Area Trasimeno-Pievese. Note linguistiche, StMelillo (1988), 185-
214. 

BattagliaTrecento = Battaglia, S. (ed.), Il Boezio e l'Arrighetto nelle versioni del Trecento, Torino, 
1929. 

BattagliniStoria2 = Battaglini, M., Istoria universale di tutti i concilii generali e particolari celebrati 
nella chiesa, 2 voll., Venezia, 1689 (11686). 

BattagliniStoria3 = Battaglini, M., Storia universale di tutti i concilii generali e particolari celebrati 
nella chiesa, 2 voll., Venezia, 1714 (11686). 

BattagliniStoriaIndice1 = Indice per alfabeto dei quattrocentosettantacinque concilii, e conciliaboli, 
che si contengono nella presente opera, e degli altri concilii aggiunti nella seconda edizio-
ne, BattagliniStoria3 1 (1714), bIr-cVIIIv. 

BattagliniStoriaIndice2 = Indice delle cose notabili del primo, e secondo tomo dell'Istoria de' Concili, 
BattagliniStoria3 2 (1714), 445-468. 

BattaraZara = Battara, A., Zara, Trieste, 1911 (ristampa Bologna, 1981). 
Battazzi,LN 49 = Battazzi, S., Discussioni linguistiche nel primo Ottocento. Una lettera inedita di 

Angelo Dalmistro a Vincenzo Monti, LN 49 (1988), 52-54. 
BatteraTribù = Battera, F., Dalla tribù allo Stato nella Somalia nord-orientale. Il caso dei Sultanati di 

Hobiyo e Majeerteen, 1880-1930, Trieste, 2004. 
BattisodoMonga = Monga, L. (ed.), Sebastiano Locatelli (Eurillo Battisodo): Viaggio di Francia. 

Costume e qualità di quei paesi (1664-1665), Moncalieri, 1990. 
BattistellaUdine = Battistella, A., Udine nel secolo XVI, Udine, 1932. 
Battisti,AAA 1 = Battisti, C., La vocale «a» tonica nel ladino centrale, AAA 1 (1906), 160-194. 
Battisti,AAA 39 = Battisti, C., Le origini e il nome di Bressanone, AAA 39 (1944), 196-207. 
Battisti,AAA 47 = Battisti, C., Atesis, AAA 47 (1961), 287-305. 
Battisti,AnzAWien 48 = Battisti, C., Bericht über eine linguistische Studienreise nach Sulzberg, 

AnzAWien 48 (1911), 189-240. 
Battisti,LN 4 = Battisti, C., Bucherame, LN 4 (1942), 2-6. 
Battisti,LN 7 = Battisti, C., Vecchi nomi di stoffe derivati da nomi di luogo, LN 7 (1946), 4-10. 
BattistiNote = Battisti, C., Note bibliografiche alle traduzioni italiane di vocabolari enciclopedici e 

tecnici francesi nella seconda metà del Settecento, Firenze, 1955. 
BattistiPopoli = Battisti, C., Popoli e lingue nell'Alto Adige. Studi sulla latinità altoatesina, Firenze, 

1931. 
Battisti,RIL 71 = Battisti, C., Appunti sul nome di Taranto, RIL 71 (1938), 583-600. 
Battisti,RLiR 3 = Battisti, C., Appunti sulla storia e sulla diffusione dell'ellenismo nell'Italia meridio-

nale, RLiR 3 (1927), 1-91. 
Battisti,SbAWien 174/1 = Battisti, C., Die Mundart von Valvestino. Ein Reisebericht, SbAWien 

174/1 (1913), 1-76. 
BattistiSostrati = Battisti, C., Sostrati e parastrati nell'Italia preistorica, Firenze, 1959. 
Battisti,StEtruschi 24 = Battisti, C., I Balcani e l'Italia nella preistoria, StEtruschi 24 (1955/1956), 

271-299. 
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BattistiStoria = Battisti, C., Storia linguistica e nazionale delle valli dolomitiche atesine, Firenze, 
1941. 

BaucheLangage = Bauche, H., Le langage populaire. Grammaire, syntaxe et dictionnaire du français 
tel qu'on le parle dans le peuple de Paris, avec tous les termes d'argot usuel, Paris, 1951. 

BaudiDiVesme → LivioVolgBoccaccioBaudiDiVesme. 
BaudiDiVesme,HPM 17,5-246 = Baudi di Vesme, C. (ed.), Breve di Villa di Chiesa di Sigerro appro-

vato con carta dell'Infante Don Alfonso d'Aragona degli 8 giugno 1327, HPM 17 (1877), 5-
246. 

BaudiDiVesme,HPM 17,250-310 = Baudi di Vesme, C. (ed.), Appendice al libro IV del Breve di Villa 
di Chiesa. Scelta di documenti relativi alle miniere di Siena e di Massa, HPM 17 (1877), 
250-310. 

Bauer,FSKattenbusch = Bauer, R., Zur inneren Arealgliederung des Trentino. Eine dialektometrische 
Nachschau, FSKattenbusch (2012), 1-10 + 16 carte. 

Bauer,FSStehl = Bauer, R., «Tra napoletano e siciliano?». Randbemerkungen zur Metaphonie im 
Dialekt der äolischen Inseln, FSStehl (2011), 461-472. 

Bauer,Ladinia 36 = Bauer, R., Wie ladinisch ist «Ladin Dolomitan»? Zum innerlinguistischen Nähe-
verhältnis zwischen Standardsprache und Talschaftsdialekten, Ladinia 36 (2012), 205-335. 

Bauer,Tools = Bauer, R., Le projet «Vivaldi». Présentation d'un atlas linguistique parlant virtuel, 
Tools (2010), 71-88. 

Bausani/Cardona,AION-O 30 = Bausani, A. / Cardona, G. R., In margine al vol. XX del «Französi-
sches Etymologisches Wörterbuch» di W. v. Wartburg, AION-O 30 (1970), 121-132. 

Bausani,LanciottiVenezia = Bausani, A., Venezia e l'Adriatico in un portolano turco, LanciottiVene-
zia (1987), 189-206. 

BausteineMussafia = Bausteine zur romanischen Philologie. Festgabe für Adolfo Mussafia zum 15. 
Februar 1905, Halle, 1905. 

Bautier,BSHF 1945 = Bautier, R. H., Marchands siennois et «draps d'Outremonts» aux foires de 
Champagne (1294), BSHF (1945), 87-107. 

Bautier,ActesParis 1981 = Bautier, A.-M., La lexicographie du latin médiéval. Bilan international des 
travaux, LexLatMediev (1981), 433-453. 

BavaProspetto = Bava di San Paolo, E., Prospetto storico-filosofico delle vicende e dei progressi 
delle scienze, arti e costumi, vol. 1, Torino, 1816. 

Baviera/Ceresi/Leoni = Baviera, A. / Ceresi, A. / Leoni, N., Co' vol di? Primo tentativo di dizionario 
dialettale senigalliese, Senigallia, 1954. 

Baxter/Johnson = Baxter, J. H. / Johnson, Ch., Medieval Latin Word-List from British and Irish 
Sources, London, 1934. 

Bayle = Bayle, P., Dictionnaire historique et critique, vol. 5, Paris, 1820. 
Bazzani/Melzani = Bazzani, F. / Melzani, G., Il dialetto di Bagolino. Vocabolario con note fonetico-

morfologiche ed aspetti lessicali, Bagolino, 1988. 
Bazzarelli = Bazzarelli, E. (ed.), Dizionario Motta della Lingua Italiana, Milano, Motta, 41986 

(11977). 
Bazzarini = Bazzarini, A., Dizionario enciclopedico delle scienze, lettere ed arti, vol. 1: A-B (1830), 

vol. 2: C-E (1830), vol. 3: F-K (1831), vol. 4: L-N (1832), vol. 5: N-PN (1834), vol. 6: PO-
R (1834), vol. 7: S (1835), vol. 8/1: T (1835), vol. 8/2: U-Z (1836), Venezia, 1830-1836. 

BazzariniOrtografia = Bazzarini, A., Ortografia enciclopedica universale della lingua italiana, vol. 1: 
A-C (1824), vol. 2: D-L (1824), vol. 3: L-Q (1825), vol. 4: R-Z (1826), Venezia, 1824-1826. 

BazzettaVemenia = Bazzetta de Vemenia, N., Dizionario del gergo milanese e lombardo, Milano, 
1940. 

BCDI = Bollettino della Carta dei dialetti italiani. 
BCManf = Bollettino del Centro di documentazione storica di Manfredonia. 
BCRH = Bulletin de la Commission royale d'histoire. 
BCRoman = Bulletin du Centre de romanistique. Publication de la Faculté des Lettres, arts et sciences 

humaines de Nice. 
BCRTD = Bulletin de la Commission royale de toponymie et dialectologie. 
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BCSic = Bollettino del Centro di studi filologici e linguistici siciliani. 
BDR = Bulletin de dialectologie romane. Bruxelles / Hamburg. 
BDSPU → BDSPUmbria. 
BDSPUmbria = Bollettino della Deputazione di storia patria per l'Umbria.  
BearzotLisia = Bearzot, C., Lisia e la tradizione su Teramene. Commento storico alle orazioni 12. e 

13. del corpus Lysiacum, Milano, 1997. 
BeatilloBari = Beatillo, A., Historia di Bari, principal città della Puglia nel Regno di Napoli, Napoli, 

1637 (ristampa Bologna, 1965). 
BeausobreIntroduzione = Beausobre, L. de, Introduzione generale allo studio della politica, delle 

finanze, e del commercio, vol. 1, Yverdon, 1771. 
BeazleyGeography = Beazley, C. R., The Dawn of Modern Geography, vol. 1: A History of Explora-

tion and Geographical Science from the Conversion of the Roman Empire to A.D. 900, with 
an Account of the Achievements and Writings of the Christian, Arab, and Chinese Travel-
lers and Students, vol. 2: A History of Exploration and Geographical Science from the 
Close of the Ninth to the Middle of the Thirteenth Century (c. A.D. 900-1260), vol. 3: A His-
tory of Exploration and Geographical Science from the Middle of the Thirteenth to the Ear-
ly Years of the Fifteenth Century (c. A.D. 1260-1420), New York, 1949. 

BEC = Bibliothèque de l'École des chartes. Revue d'érudition. 
BecattiniStoria → BecattiniSvezia. 
BecattiniSvezia = Becattini, F., Storia del regno e della vita di Gustavo III. re di Svezia, voll. 1 e 3, 

Venezia, 1792. 
BecattiniTurchi = Becattini, F., Storia ragionata dei Turchi, e degl'imperatori di Costantinopoli, di 

Germania, e di Russia, e d'altre potenze cristiane, voll. 1-5 (1788), vol. 6 (1789), voll. 7-8 
(1791), Venezia, 1788-1791. 

Beccani,ID 18 = Beccani, A., Contributo alla conoscenza del dialetto degli Ebrei di Livorno, ID 18 
(1942), 189-202. 

Beccari → AntonioFerrara. 
BeccariaArmani = Armani, G. (ed.), Cesare Beccaria: Dei delitti e delle pene, Milano, 1987. 
BeccariaGriffiniRosnati = Griffini Rosnati, G. M. (ed.), Giulia Beccaria: «Col core sulla penna». 

Lettere 1791-1841, Milano, 2001. 
BeccariaItaliano= Beccaria, G. L., Italiano. Antico e nuovo, Milano, 1988. 
BeccariaLatino = Beccaria, G. L., «Sicuterat». Il latino di chi non lo sa. Bibbia e liturgia nell'italiano 

e nei dialetti, Milano, 2002. 
Beccaria,LetteraturaIndustria 2 = Beccaria, G. L., L'automobile, un'officina di parole, LetteraturaIn-

dustria 2 (1997), 1147-1187. 
BeccariaLinguaggi = Beccaria, G. L., I linguaggi settoriali in Italia, Milano, 1973. 
Beccaria,LI 37 = Beccaria, G. L., Tra Italia, Spagna e Nuovo Mondo nell'età delle scoperte. Viaggi di 

parole, LI 37 (1985), 177-203. 
BeccariaMisticanze = Beccaria, G. L., Misticanze. Parole del gusto, linguaggi del cibo, Milano, 2009. 
BeccariaNomi = Beccaria, G. L., I nomi del mondo. Santi, demoni, folletti e le parole perdute, Torino, 

1995. 
BeccariaRomagnoli = Romagnoli, S. (ed.), Cesare Beccaria: Opere, 2 voll., Firenze, 1958. 
BeccariaSpagnolo = Beccaria, G. L., Spagnolo e spagnoli in Italia. Riflessi ispanici sulla lingua 

italiana del Cinque e del Seicento, Torino, 1985. 
BeccariBorneo = Beccari, O., Nelle foreste di Borneo. Viaggi e ricerche di un naturalista, Milano, 

1982.  
Beccari,BSGI = Beccari, O., Cenno di un viaggio a Borneo, BSGI (1868), 193-214. 
BecchettiIstoria = Becchetti, F. A., Istoria degli ultimi quattro secoli della Chiesa, vol. 1, Roma, 

1788. 
Becchi,Italienbild = Becchi, A. P., I diversi volti della Germania nelle relazioni di viaggio italiane 

del Settecento, Italienbild (1993), 112-121. 
Beccuti → Grappa. 
BecelliGonnella = Beccelli, G. C., Il gonnella, Venezia, 1739. 
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BecelliPoesia = Becelli, G. C., Della novella poesia, cioè del vero genere e particolari bellezze della 
poesia italiana libri tre, Verona, 1732. 

BechiCaccia = Bechi, G., Caccia grossa. Scene e figure del banditismo sardo, Milano, 1914. 
BeckBusse,Dynamiken = Beck-Busse, G., «Unruhe» im Lexikon. Drei vollständige Wörterbücher im 

Vergleich, Dynamiken (2011), 105-123. 
Becker,Dynamiken = Becker, M., Modus und expletive Negation in der Geschichte des italienischen 

Disparitätsvergleichs, Dynamiken (2011), 35-50. 
BeckerLoi = Becker, M., Die «Loi relative à l'emploi de la langue française» vom 4. August 1994. 

Anspruch und Wirklichkeit französischer Sprachpolitik und Sprachgesetzgebung, Frankfurt 
am Main, 2004. 

BeckGeographie = Beck, H., Geographie. Europäische Entwicklung in Texten und Erläuterungen, 
Freiburg / München, 1973. 

BeckmannLiteratur = Beckmann, J., Litteratur der älteren Reisebeschreibungen, 2 voll., Göttingen 
1807/1809. 

Beduschi,ACALLI 2 = Beduschi, L., L'inchiesta «ALLI» sul lago superiore di Mantova: «È possibile 
individuare una subcultura dei pescatori?», ACALLI 2 (1990), 365-370. 

Beduschi,MPL 12 = Beduschi, L., Il lessico della pesca nei laghi di Mantova, MPL 12 (1982), 163-
206. 

BeechingEponyms = Beeching, C. L., A Dictionary of Eponyms, London, 31989 (11979, 21983). 
Beffa = Beffa, F., Vocabolario fraseologico del dialetto di Airolo, Bellinzona, 1998. 
BehrmannItalien = Behrmann, A., Das Tramontane oder die Reise nach dem gelobten Lande. Deut-

sche Schriftsteller in Italien 1755-1808, Heidelberg, 1996. 
BeiträgeBonfatti = Masiero, F. (ed.), Mittlere Deutsche Literatur und Italien. Beiträge zu Ehren von 

Emilio Bonfatti, Bern et al., 2013. 
BeiträgeDuerr 1 = Duerr, H. P. (ed.), Der Wissenschaftler und das Irrationale, vol. 1: Beiträge aus 

Ethnologie und Anthropologie, Frankfurt am Main, 1981. 
BeiträgeKaiserslautern = Besse, M. / Haubrichs, W. / Puhl, R. (edd.), Vom Wein zum Wörterbuch – 

Ein Fachwörterbuch in Arbeit. Beiträge des Internationalen Kolloquiums im Institut für 
pfälzische Geschichte und Volkskunde in Kaiserslautern, 8./.9 März 2002, Mainz / Stuttgart, 
2006 ( = AbhAMainz 2005/10). 

BeiträgeScholl = Popko, L. / Quenouille, N. / Rücker, M. (edd.), Von Sklaven, Pächtern und Politi-
kern. Beiträge zum Alltag in Ägypten, Griechenland und Rom. Doulikà ἔrga zu Ehren von 
Reinhold Scholl, Berlin/Boston, 2012. 

BeiträgeTrier = Plate, R. / Rapp, A. (edd.), Lexikographie und Grammatik des Mittelhochdeutschen. 
Beiträge des internationalen Kolloquiums an der Universität Trier, 19. und 20. Juli 2001, 
Mainz / Stuttgart, 2005 ( = AbhAMainz 2005/5). 

BekriDeSlane = De Slane, Mac Guckin, Abou-Obeïd-el-Bekri: Description de l'Afrique septentrio-
nale, Paris, 1965 (ristampa dell'ed. Alger, 1911-1913). 

BelardiEtimologia = Belardi, W., L'etimologia nella storia della cultura occidentale, 2 voll., Roma, 
2002. 

Belardi,StPagliaro2 175-186 = Belardi, W., La Siria, la scalogna e il gatto soriano, StPagliaro2 
(1984), 175-186. 

Belardi,StPagliaro2 269-349 = Belardi, W., Studi gardenesi, StPagliaro2 (1984), 269-349. 
BelcalzerCian = Cian, V., Vivaldo Belcalzer e l'enciclopedismo italiano delle origini, Torino, 1902 

(GSLI, supplemento n° 5). 
Belfagor = Belfagor. Rassegna di varia umanità. 
BelgelerÖzkan = Özkan, N. (ed.), Modena Devlet Arşivi'ndeki Osmanlı Devleti'ne ilişkin belgeler 

(1485-1791) (tıpkıbasım, çeviri, değerlendirme), Ankara, 2004. 
BelgradoArchitettura = Belgrado, J., Dell'architettura egiziana, Parma, 1786. 
Belgrano,ASI IV/13/1 = Belgrano, L. T., Delle feste e dei giuochi dei genovesi, ASI IV/13/1 (1871), 

39-71. 
Bélisle = Bélisle, L.-A., Dictionnaire Bélisle de la langue française au Canada, s.l., 1955-1957. 
BellaBonaAvellino = Bella Bona, S., Raguagli della città d'Avellino, Trani, 1656.  
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BellafinoBergamo = Bellafino, F., Libro de l'origine, & tempi de la nobile, & antica città di Berga-
mo, Bergamo, 1555 (ristampa Bologna, 1977). 

BellatiPremana = Bellati, A., Dizionario dialettale etnografico di Premana, Lecco, 2007. 
Belleforest = Belleforest, F. de, La cosmographie universelle de tout le monde, en laquelle, suivant 

les auteurs plus dignes de foy, sont au vray descriptes toutes les parties habitables, et non 
habitables de la terre, et de la mer, leurs affaires et choses qu'elles produisent, puis la des-
cription et peincture topographique des regions, la difference de l'air de chacun pays, d'où 
advient la diversité tant de la complexion des hommes que des figures des bestes brutes 
[...], 3 voll., Paris, 1575. 

BellettiAntologia → GajàSpitascià. 
BellettiBestiarioErbario = Belletti, A. / Jorio, A. / Mainardi, A., Bestiario ed erbario popolare. Il 

medio Ticino, Novara, 1988.  
BellettiGrammatica → GajàSpitascià. 
BelliAlbanoLeoni = Albano Leoni, F., Concordanze belliane, 3 voll., Göteborg, 1970-1972. 
BelliConcord → BelliAlbanoLeoni. 
BelliCorso = Belli, G., Corso elementare di fisica sperimentale, vol. 1, Milano, 1830. 
BelliGibellini = Gibellini, P. (ed.), Giuseppe Gioachino Belli: Sonetti, Milano, 1990. 
Belli,ID 3-5 = Belli, V., Contributo alla conoscenza del lessico dei dialetti italiani centro-

meridionali, ID 3 (1927), 179-196; 4 (1928), 61-76; 5 (1929), 81-94. 
Belli,ID 6 = Belli, V., Note etimologiche veronesi, ID 6 (1930), 238-241. 
BelliLanza = Lanza, M. T. (ed.), Giuseppe Gioachino Belli: I sonetti, 4 voll., Milano, 1965. 
BelliMorandi = Morandi, L. (ed.), Sonetti scelti di G. G. Belli, Città di Castello, 1911. 
Bellina,SLI 23 = Bellina, M., «Le gambe fanno giacomo», SLI 23 (1997), 100-108. 
BellincioniFanfani = Fanfani, P. (ed.), Le rime di Bernardo Bellincioni riscontrate sui manoscritti, 

2 voll., Bologna, 1876/1878 (ristampa 1968). 
BelliniBucchereide = Bellini, L., La Bucchereide, Firenze, 1729. 
BelliniCambi = Cambi, L. (ed.), Vincenzo Bellini: Epistolario, Milano, 1943. 
BelliniCescatti = Cescatti, O. (ed.), Tutti i libretti di Bellini, Milano, 1994. 
BelliniDiscorsi = Bellini, L., Discorsi di anatomia, 3 voll., Firenze, 1741-1744. 
BelliniTeoli = Teoli, C. (ed.), La Bucchereide di Lorenzo Bellini, Milano, 1863 (ristampa Bologna, 

1974). 
BelliOrioli = Orioli, G. (ed.), Giuseppe Gioachino Belli: Lettere, Giornali, Zibaldone, Torino, 1962. 
BelliOsservazioni = Belli, F., Osservazioni nel viaggio de Francesco Belli, Venezia, 1632. 
BellittiAnnona = Bellitti, G., Considerazioni sulla libertà dell'annona e sull'abolizione dell'assisa del 

pesce, Napoli, 1791. 
BelliVaccaro = Vaccaro, G., Vocabolario romanesco belliano e italiano-romanesco, Roma, 1969. 
BelliVigolo1 = Vigolo, G. (ed.), I sonetti di Giuseppe Gioachino Belli, 3 voll., Milano, 1952. 
BelliVigolo2 = Vigolo, G. (ed.), Giuseppe Gioachino Belli: Sonetti, Milano, 72000 (11978). 
Bellomo/Carrai,SFI 52 = Bellomo, S. / Carrai, S., Testi mediani antichi in un manoscritto trentino 

(Trento, Biblioteca Comunale 2350/4), SFI 52 (1994), 37-64. 
Bellomo,SLeI 29 = Bellomo, L., Gli aulicismi di Alessandro Verri nel «Caffè» e nelle «Notti roma-

ne», SLeI 29 (2012), 199-226. 
Belloni,ID 5 = Belloni Filippi, F., La lavorazione di un frantoio idraulico in territorio di Buti (Pisa), 

ID 5 (1929), 226-238. 
Belloni/Nilsson = Belloni, P. / Nilsson-Ehle, H., Voci romanesche. Aggiunte e commenti al Vocabola-

rio romanesco Chiappini-Rolandi, Lund, 1957. 
Belloni/Pozza,GuidaDialVen 12 = Belloni, G. / Pozza, M., Il più antico documento in veneziano. 

Proposta di edizione, GuidaDialVen 12 (1990), 5-32. 
BelloriniBelzoni = Bellorini, E., Giovan Battista Belzoni e i suoi viaggi in Egitto, in Nubia e al Golfo 

di Guinea, Torino, 1930. 
BelloriniRomanticismo = Bellorini, E., (ed.), Discussioni e polemiche sul romanticismo (1816-1826), 

2 voll., Bari, 1943. 
BelloriVitePisa = Bellori, G. P., Vite dei pittori, scultori ed architetti moderni, 3 voll., Pisa, 1821. 
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BelloriViteRoma = Bellori, G. P., Le vite de' pittori, scultori et architetti moderni, Roma, 1672. 
Bellosio,AG 25 = Bellosio, C., Usi, alimentazione e commerci nella Napoli settecentesca, Bello-

sio,AG 25 (1998), 69-86. 
BeloBeco = Belo, F., El Beco, Roma, 1538 (ristampa Sala Bolognese, 1979). 
BelochSicilia = Beloch, G., La popolazione antica della Sicilia, Palermo, 1889 (ristampa Bologna, 

1993). 
BeloPedante = Belo, F., El Pedante, Roma, 1538 (ristampa Sala Bolognese, 1979). 
BeltramelliNovelle = Le novelle di Antonio Beltramelli, Milano, 1941. 
BeltramelliRomanzi = Tutti i romanzi di Antonio Beltramelli, 2 voll., Milano, 1940. 
Beltrami,BALAVI 1 = Beltrami, P. G., La nuova lessicografia dell'italiano antico. Il «Tesoro della 

Lingua Italiana delle Origini», BALAVI 1 (2008), 33-52. 
Beltrami/Boccellari,NuoviMedia = Beltrami, P. G. / Boccellari, A., Banche dati e dizionari on-line. Il 

«Tesoro della Lingua Italiana delle Origini» e la banca dati dell'italiano antico dell'«Opera 
del Vocabolario Italiano», NuoviMedia (2006), 3-14. 

Beltrami,FormeStoria 6 = Beltrami, P. G., «Il tesoro della Lingua Italiana delle Origini» e il suo 
«corpus» testuale in rete, FormeStoria 6 (2013), 203-208.  

Beltrami/Fornara,IJL 17 = Beltrami, P. G. / Fornara, S., Italian Historical Dictionaries. From the 
Accademia della Crusca to the Web, IJL 17 (2004), 357-384. 

Beltrami,FSPfister3 = Beltrami, P. G., Il «TLIO» e il «LEI», compagni di viaggio, FSPfister3 (2012), 
193-200. 

Beltramini/Donati = Beltramini, G. / Donati, E., Piccolo dizionario veronese - italiano, Verona, 1963. 
BeltramiLeggere = Beltrami, P. G., A che serve un'edizione critica? Leggere i testi della letteratura 

romanza medievale, Bologna, 2010. 
BeltramiProfilo = Beltrami, P. G., La filologia romanza. Profilo linguistico e letterario, Bologna, 

2017. 
Beltrami,QuadItalRIOn 3 = Beltrami, P. G., Le voci «latino» e «volgare» del «Tesoro della Lingua 

Italiana delle Origini», QuadItalRIOn 3 (2011), 433-458. 
BeltramiRavenna = Beltrami, F., Il forestiere instruito delle cose notabili della città di Ravenna, e 

suburbane della medesima, Ravenna, 1783. 
BelzMünzbezeichnungen = Belz, G., Die Münzbezeichnungen in der altfranzösischen Literatur, 

Straßburg, 1914. 
BelzoniViaggi1 = Belzoni, G. B., Viaggi in Egitto ed in Nubia, 2 voll., Milano, 1825. 
BelzoniViaggi2 = Belzoni, G. B., Viaggi in Egitto ed in Nubia, vol. 1, Livorno, 1827. 
BemboCian = Cian, V. (ed.), Pietro Bembo: Motti. Premessa di Alessandro Gnocchi. Nota al testo e 

Indici a cura di Giulia Raboni, Milano, 2007. 
BemboDilemmi = Dilemmi, G. (ed.), Pietro Bembo: Gli Asolani, Firenze, 1991. 
BemboDionisotti = Dionisotti, C. (ed.), Prose e rime di Pietro Bembo, Torino, 1966. 
BemboHistoria = Della historia vinitiana di M. Pietro Bembo card. volgarmente scritta libri XII. 

Aggiuntavi di nuovo la tavola delle cose più notabili [...] per M. Alemanio Fino, Venezia, 
1570 (11552). 

BemboHistViniz → BemboHistoria. 
BemboInvernizzi = Invernizzi, A. (ed.), Viaggio e giornale per parte dell'Asia di quattro anni incirca 

fatto da me Ambrosio Bembo nobile veneto, Torino, 2005. 
BemboIstituzioni = Bembo, P., Delle istituzioni di beneficenza nella città e provincia di Venezia. 

Studii storico-economico-statistici, Venezia, 1859. 
BemboIstoria = Bembo, P., Istoria Veneziana, Venezia, 1747. 
BemboLettere = Bembo, P., Lettere, vol. 1, Verona, 1743. 
BemboMarti = Marti, M. (ed.), Pietro Bembo: Opere in volgare, Firenze, 1961. 
BemboTavosanis = Tavosanis, M. (ed.), La prima stesura delle «Prose della volgar lingua». Fonti e 

correzioni, Pisa, 2002. 
BemboTravi = Travi, E. (ed.), Pietro Bembo: Lettere, vol. 1: 1492-1507 (1987), vol. 2: 1508-1528 

(1990), vol. 3: 1529-1536 (1992), vol. 4: 1537-1546 (1993), Bologna, 1987-1993. 



66 

 

Deonomasticon Italicum 

BemboVela = Vela, C. (ed.), Pietro Bembo: Prose della volgar lingua. L'«editio princeps» del 1525 
riscontrata con l'autografo Vaticano latino 3210, Bologna, 2001. 

BemelmansContatti = Bemelmans, M., Contatti lessicali tra Genova e le Fiandre nei secoli XII-XVI. 
Problemi di diffusione della terminologia marinaresca e commerciale, Leiden, 1984 (tesi di 
dottorato). 

BenacciCompendio = Benacci, G., Compendio della storia civile, ecclesiastica e letteraria della città 
d'Imola, Imola, 1810. 

BenagliaRelazione = Benaglia, G., Relatione del viaggio fatto à Costantinopoli, e ritorno in Germa-
nia, dell'illustrissimo sig. conte Alberto Caprara [...], Roma, 1684. 

BenamatiGuastalla = Benamati, G. B., Istoria della città di Guastalla, Parma, 1674. 
Benasso,MiscStoriaEsplorazioni 15 = Benasso, G., L'opera di Nicolò Olivieri (1792-1864) per il 

riscatto delle schiave negre, MiscStoriaEsplorazioni 15 (1990), 245-271. 
BenciMontepulciano = Benci, M., Storia di Montepulciano, Firenze, 1646. 
Bencini/Citernesi = Bencini, A. / Citernesi, E., Parole degli anni Novanta, Firenze, 1992. 
Bencini/Manetti = Bencini, A. / Manetti, B., Le parole dell'Italia che cambia, Firenze, 2005. 
BenciniTitti = Bencini, M. L., Giocando con Dio ovvero L'avventure di Titti Miti. Autobiografia di 

una Yogini. Storie di un amore infinito, Locorotondo, 1994. 
BencirechiArt = Abbé Bencirechi, L'art d'apprendre parfaitement la langue, Vienna, 1764. 
BencivenniBarbieri = Barbieri, L. (ed.), Trattatello delle virtù. Testo francese di Frate Lorenzo de' 

Predicatori e toscano di Zucchero Bencivenni, Bologna, 1863 (ristampa 1968). 
Bendinelli,TestiInterpretazioni = Bendinelli, M. L., Volgarizzamenti italiani della «Lettera del prete 

Gianni», TestiInterpretazioni (1978), 37-64. 
BenedettiItinerari = Benedetti, S., Itinerari di Cebete. Tradizione e ricezione della «Tabula» in Italia 

dal XV al XVIII secolo, Roma, 2001. 
Benedetti,ScaffaleVolgare = Benedetti, R., La «Mascalcia» di Giordano Ruffo di Calabria secondo le 

prime redazioni volgari. Il caso del frammento 159 dell'Archivio di stato di Udine, Scaffa-
leVolgare (2006), 297-308. 

Benedetti/Brugnolo,TestiVenDaniele = Benedetti, R. / Brugnolo, F., Tra Lombardia e Veneto: uno 
zibaldone trentino del Quattrocento, TestiVenDaniele (2002), 137-150. 

BenedettiScott → TraduzioniBenedetti. 
Beneforti,Nuèter 24 = Beneforti, B., Note lessicali. Piccolo dizionario dei dialetti di Badi, Bargi e 

Stagno, Nuèter 24 (1998), 357-388. 
Bénétau,BollettinoOVI 5 = Bénétau, D. P., Segreti, ricette e «Virtù del ramerino» in appendice alla 

«Santà del corpo» di Zucchero Bencivenni secondo il cod. Laur. Plut. LXXIII.47, Bolletti-
noOVI 5 (2000), 241-250. 

BenettiOsservazioni = Benetti, A., Osservazioni fatte [...] nel viaggio a Costantinopoli dell'Illustriss. 
& Eccellent. Sig. Gio. Battista Donado [...], 4 voll., Venezia, 1688.  

BenincàStoria = Benincà, P., Piccola storia ragionata della dialettologia italiana, Padova, 1988. 
BenivieniZambrini = Zambrini, F. (ed.), Hieronimo Benivieni: Tancredi, principe di Salerno. Novella 

in rima, Bologna, 1863 (ristampa 1968). 
Benkő = Benkő, L. (ed.), Etymologisches Wörterbuch des Ungarischen, vol. 1: A-Kop (1993), vol. 2: 

Kor-Zs (1995), vol. 3: Register (1997), Budapest, 1993-1997. 
Benkö,ScrittiPellegrini1 = Benkö, L., Antichi nomi ungheresi di stoffa di origine italiana, ScrittiPelle-

grini1 (1983), 671-679. 
BenniBar = Benni, S., Il bar sotto il mare, Milano, 1988. 
Benoit = Benoit, L., Ornitologia siciliana, Messina, 1840. 
BensaMercatura → DocMercaturaBensa. 
Benso,LettViaggio = Benso, S., Marco da Nizza colonizzatore dell'immaginario, LettViaggio (1989), 

95-105. 
BentivoglioFantasmi = Bentivoglio, E., I fantasmi. Comedia, Venezia, 1543 (ristampa Sala Bolo-

gnese, 1983). 
BentivoglioFiandraColonia = Bentivoglio, G., Della guerra di Fiandra, vol. 1 (1635), vol. 2 (1636), 

vol. 3 (1640), Colonia, 1635-1640. 
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BentivoglioFiandraVenezia = Bentivoglio, G., Della guerra di Fiandra, 3 voll., Venezia, 1661. 
BentivoglioGeloso = Bentivoglio, E., Il geloso. Comedia, Venezia, 1544 (ristampa Sala Bolognese, 

1983) 
BentivoglioLettere = Lettere del cardinal Bentivoglio scritte in tempo delle sue nunziature di Francia 

e di Fiandra [...], Jena, 1746. 
BentivoglioPanigada = Panigada, C. (ed.), Guido Bentivoglio: Memorie e lettere, Bari, 1934. 
BentivoglioRabboni = Rabboni, R. (ed.), Cornelio Bentivoglio d'Aragona. La Tebaide di Stazio, 

Roma, 2000. 
BentivoglioRelationi = Bentivoglio, G., Relationi del cardinale Bentivoglio all'ill.mo e r.mo Sig.r mio 

Colendiss. Monsig. Francesco Vitelli, arcivescovo di Thessalonica, Venezia, 1633. 
Benucci/SettiGalileo = Benucci, E. / Setti, R. (edd.), La lingua di Galileo. Atti del Convegno, Firenze, 

Accademia della Crusca, 13 dicembre 2011, Firenze, 2013. 
BenvengaViaggio = Benvenga, M., Viaggio di Levante con la descrizione di Costantinopoli e d' ogn' 

altro accidente, Bologna, 1688. 
Benvenuti,RLT 4 = Benvenuti, E., Alcune relazioni fra l'Italia e l'Alemagna nel Seicento. Contributo 

alla storia letteraria del secolo XVII, RLT 4 (1910), 384-411. 
BenvenutoImolaVolgGuatteri = Guatteri, G. (ed.), Benvenuto da Imola: Il Romuleo, 2 voll., Bologna, 

1867/1868. 
BenvoglientiTavoni = Tavoni, M., Il discorso linguistico di Bartolomeo Benvoglienti, Pisa, 1975. 
BenziRegole = Benzi, U., Regole della sanità et della natura de cibi, Milano, 1618. 
BenziTrattato = Benzi, U., Trattato circa la conservazione della sanità, Milano, 1481. 
BenzoniMondoNuovo = Benzoni, G., La Historia del Mondo Nuovo, Venezia, 21572 (ristampa Graz, 

1962; 11565). 
BerardiPaparelli,ArtiMestieri 5 = Berardi Paparelli, O., I mulini idraulici dell'emissario del Lago 

Trasimeno, ArtiMestieri 5 (1977), 195-206. 
Berardi,Personennamensysteme = Berardi, R., Das italienische Personennamensystem, Personenna-

mensysteme (2007), 322-338. 
Berardi,QuaderniBari 10 = Berardi, R., Aspetti della deonomastica tedesca, QuaderniBari 10 (2000), 

9-37. 
BerarducciCeci = Ceci, G., Gian Carlo Berarducci: Cronache dei fatti del 1799 di Gian Carlo Berar-

ducci e Vitangelo Bisceglia, Bari, 1900. 
BerchetBellorini = Bellorini, E. (ed.), Giovanni Berchet: Opere, vol. 1: Poesie (1911), vol. 2: Scritti 

critici e letterari (1912), Bari, 1911/1912. 
BerchetCadioli = Cadioli, R. (ed.), Giovanni Berchet: Lettera semiseria / Poesie, Milano, 1992. 
BerchetPersia1 = Berchet, G., La repubblica di Venezia e la Persia, Torino, 1865. 
BerchetPersia2 = Berchet, G., La repubblica di Venezia e la Persia. Nuovi documenti e regesti, Tori-

no, 1866. 
BerchetSiria = Berchet, G. (ed.), Relazioni dei consoli veneti della Siria, Torino, 1866. 
Berchtold/Grüner,RK XXVIII = Berchtold, E. / Grüner, L., Historische Lexikographie und Etymolo-

gie des Frankoprovenzalischen: welche redaktionellen Strukturen und Methoden?, RK 
XXVIII (2014), 137-149. 

BereganiHistoria = Beregani, N., Historia delle guerre d'Europa dalla Comparsa dell'Armi Ottomane 
nell'Hungheria l'anno 1683, Venetia, 1698. 

BerenganParole = Berengan, G., Favolose parole. Mille e una voce in uso nell'arte, nei media, nello 
spettacolo, Roma, 1993. 

BerengoTucci = Tucci, U. (ed.), Lettres d'un marchand vénitien: Andrea Berengo (1553-1556), Paris, 
1957. 

Berg/Averkorn,ColumbusProjekt = Berg, D. / Averkorn, R., Eschatologie und Franziskanertum. Zur 
Bedeutung franziskanischer Geschichtstheologie für Columbus, ColumbusProjekt (1995), 
115-152. 

Bergantini = Bergantini, G. P., Voci italiane d'autori approvati dalla Crusca, Venezia, 1745. 
Berger,Gelehrsamkeit = Berger, G., Die Deutschen kommen: Carlo Denina als Vermittler deutscher 

Literatur, Gelehrsamkeit (1999), 149-159. 
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Berger,GL 131-133 = Berger, D., Deutsche Ländernamen in der Geschichte, GL 131-133 (1996), 
927-948 (11987). 

Berger,ICOS X/1 = Berger, D., Sind Völkernamen und andere pluralische Personennamen Appellati-
va?, ICOS X/1 (1969), 73-80. 

Berger,Muttersprache 60 = Berger, D., Vom Kaiser zum Quisling. Personennamen im allgemeinen 
Sprachgebrauch, Muttersprache 60 (1950), 149-157. 

BergerNamen = Berger, D., Duden. Geographische Namen in Deutschland. Herkunft und Bedeutung 
der Namen von Ländern, Städten, Bergen und Gewässern, Mannheim / Leipzig / Wien / Zü-
rich, 1993. 

BergmanOpusculi = Bergman, T., Opusculi chimici e fisici, vol. 2, Napoli, 1788. 
BerguaCavero = Bergua Cavero, J., Los helenismos del espanol. Historia y sistema, Madrid, 2004. 
BerissoRaccolta = Berisso, M. (ed.), La raccolta dei poeti perugini del Vat. Barberiniano Lat. 4036. 

Storia della tradizione e cultura poetica di una scuola trecentesca, Firenze, 2000. 
Berisso,SFI 51 = Berisso, M., Le rime di Alessio di Guido Donati, SFI 51 (1993), 89-131. 
Berisso,SFI 54 = Berisso, M., Rari perugini (quattordici sonetti dal Vaticano Barb. Lat. 4036), SFI 

54 (1996), 153-176. 
BeritelliLaViaNicosia = Beritelli e La Via, G., Notizie storiche di Nicosia, Palermo, 1852. 
Berlam,ACATP 4 = Berlam, A., Terminologia marinara di Parenzo, ACATP 4 (1942), 530-548. 
BerliriPrincipi = Berliri, A., Principi generali del diritto tributario, Bologna, 1962. 
BermaniBambino = Bermani, C., Il bambino è servito. Leggende metropolitane in Italia, Bari, 1991. 
Bernabò,CapriniTopon = Bernabò, B., Toponimi della Val di Vara, CapriniTopon (2003), 53-77. 
BernadauHistoire = Bernadau, P., Histoire de Bordeaux, Bordeaux, 1839. 
Bernardi = Bernardi, F., Parole e locuzioni del dialetto di Lodrino, Lodrino, 1993. 
Bernardi,CeltiD'Italia = Bernardi, A., I Celti in Italia, CeltiD'Italia (1981), 11-30. 
Bernardini,AsiaAfrica III/2 = Bernardini, M., «Tamerlano e Bāyazīd in gabbia». Fortuna di un tema 

storico orientale nell'arte e nel teatro del Settecento, AsiaAfrica III/2 (1989), 729-760. 
Bernardoni = Bernardoni, G., Elenco di alcune parole oggidí frequentemente in uso, le quali non sono 

ne' vocabolarj italiani, Milano, 1812. 
BernardoRodulfisTamba = Tamba, G. (ed.), Bernardo de Rodulfis notaio in Venezia (1392-1399), 

Venezia, 1974. 
BernardoStefani = Stefani, F. (ed.), [Francesco Cavazza:] Viaggio a Costantinopoli di sier Lorenzo 

Bernardo per l'arresto del bailo sier Girolamo Lippomano Cav. (1591 aprile), Venezia, 
1886. 

BernariCause = Bernari, C., Per cause imprecisate, Milano, 1965. 
BernatzikVölkerkunde = Bernatzik, H. A. (ed.), Die Große Völkerkunde. Sitten, Gebräuche und 

Wesen fremder Völker, vol. 1: Europa, Afrika, vol. 2: Asien, Leipzig, 1939. 
BernerHürbinRomanismen = Berner-Hürbin, A., Psycholinguistik der Romanismen im älteren 

Schweizerdeutschen. Die Entlehnungsmechanismen in Quellen des 15. und 16. Jahrhun-
derts, Frauenfeld / Stuttgart, 1974.  

BerneriMeoPatacca = Il Meo Patacca ovvero Roma in feste nei trionfi di Vienna. Poema giocoso nel 
linguaggio romanesco di Giuseppe Berneri, 3 voll., Roma, 1825. 

BerneriRossetti = Rossetti, B. (ed.), Giuseppe Berneri: Il Meo Patacca ovvero Roma in Feste ne i 
Trionfi di Vienna, Roma, 1966. 

Bernet,HSK V/2 = Bernet, Ch., Le dictionnaire d'éponymes, HSK V/2 (1990), 1258-1260. 
Bernhard,CoFIM 17 = Bernhard, G., Aggiunte ai vocabolari romaneschi, CoFIM 17 (2003), 241-248. 
Bernhard,Italianità = Bernhard, G., Jugendsprache, italianità und kulturelle Identität, Italianità 

(2002), 87-96. 
Bernhard,LinguaRoma = Bernhard, G., Romanesco rimisurato. Una piccola indagine longitudinale, 

LinguaRoma (2012), 301-314. 
Bernhard,LingueMonno = Bernhard, G., «Lingua romanesca in penna tedesca». Pubblicazioni sul 

dialetto di Roma tra il 1900 e il 2004, LingueMonno (2007), 27-32. 
Bernhard,RID 28 = Bernhard, G., Nomi di varietà linguistiche e il loro significato: romano, romane-

sco, romanaccio, RID (2004), 237-247. 
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Bernhard,Verständigung = Bernhard, G., Deutsche Ortsnamen im Diarium Chigi (1639-1651). Kon-
takte, Variation und Varianten, Verständigung (2014), 237-250. 

BerniChiorboli = Chiorboli, E. (ed.), Francesco Berni: Poesie e prose, Ginevra / Firenze, 1934. 
BernierMémoires = Mémoires du sieur Bernier sur l'empire du grand Mogol, 4 voll., Paris, 1670-

1671. 
BernierVoyages = Bernier, F., Voyages, 2 voll., Paris, 1830. 
Bernino/LancisiIstoria = Istoria di tutte l'eresie, descritto da Domenico Bernino, compendiata ed 

accresciuta da Giuseppe Lancisi, vol. 1, Roma, 1726. 
BerninoTribunale = Bernino, D., Il tribunale della Sacra Rota Romana, Roma, 1717. 
BerniOpere = Opere burlesche di M. Francesco Berni, Milano, 1806. 
BerniOrlando = Berni, F., Orlando innamorato, 5 voll., Venezia, 1785 [a causa della paginatura in 

parte errata, a volte si citano anche strofa e verso]. 
BerniRomei = Romei, D. (ed.), Francesco Berni: Rime, Milano, 1985. 
BerniSanga = Il Sanga (ed.), Opere di Francesco Berni, 2 voll., Milano, 1864. 
BernuzziSaggio = Bernuzzi, I., La divina rivelazione e la geologia. Saggio, Parma, 1869. 
Berretta,SLIE 2 = Berretta, M., Il parlato italiano contemporaneo, SLIE 2 (1994), 239-270. 
BerroGarcía,BF 8 = Berro García, A., Los gentilicios uruguayos, BF 8 (1954/1955), 15-34. 
BerrutoAspetti = Berruto, G. / Finelli, T. / Miletto, A. M., Aspetti dell'interazione verbale in classe. 

Due casi italiani, OrlettiComunicare (1983), 175-204. 
BerrutoPiemonte = Berruto, G., Piemonte e Valle d'Aosta, Pisa, 1974. 
Berschin,FSSchmitt = Berschin, H., «Il n'y a pas de Belges». Zur historischen Semantik eines Ethni-

kons, FSSchmitt (2004), 377-391. 
Bertacchi = Bertacchi, C., Nuovo dizionario geografico universale, 2 voll., Torino, 1904/1912. 
BertagnolliVicende = Bertagnolli, C., Delle vicende dell'agricoltura in Italia, Firenze, 1881. 
BertaniDiz = Bertani, P., Nuovo dizionario di botanica, vol. 1, Mantova, 1817. 
BertelliCementi = Bertelli, L., Cementi e calci idrauliche. Fabbricazione, proprietà, applicazioni. 

Argille, calcari, analisi e classificazione, Milano, 1912. 
Bertelli,SFI 57 = Bertelli, S., Un manoscritto di geomanzia in volgare della fine del secolo XIII, SFI 

57 (1999), 5-32. 
BerteraMéthode = Bertera, M., Nouvelle méthode, contenant en abrégé tous les principes de la langue 

italienne, Paris, 1747. 
BertholletSaggio = Berthollet, C.-L., Saggio di statica chimica, 2 voll., Como, 1804. 
Berti → Coronedi. 
BertiniBacci = Bacci, O. (ed.), Anton Francesco Bertini (Anton Giuseppe Branchi): La Giampago-

laggine, Prato, 1883. 
BertiniMalgarini,SLIE 3 = Bertini Malgarini, P., L'italiano fuori d'Italia, SLIE 3 (1994), 883-922. 
Berti,StMelis 2 = Berti, M., Commende e redditività di commende nella Pisa della prima metà del 

Trecento, StMelis 2 (1978), 53-145. 
BertolaDiariStäuble = Stäuble, M. e A. (edd.), Aurelio de' Giorgi Bertola: Diari del viaggio in Svizze-

ra e in Germania, Firenze, 1982. 
BertolaOperette = Bertola, A. de' Giorgi, Operette in verso e in prosa, vol. 1 (1785), vol. 2 (1785), 

vol. 3 (1789), Bassano, 1785-1789. 
BertolaPiromalli = Piromalli, A. (ed.), Aurelio Bertola nella letteratura del Settecento. Con testi e 

documenti inediti, Firenze, 1959. 
BertolaTassoni = Tassoni, L. (ed.), Aurelio de' Giorgi Bertola: Rime e prose proibite, Roma, 2003. 
BertolaViaggioStäuble = Stäuble, M. e A. (edd.), Aurelio de' Giorgi Bertola: Viaggio sul Reno e ne' 

suoi contorni, Firenze, 1986. 
Bertoldi,AGI 37 = Bertoldi, V., Fra latino e prelatino, incroci di strutture e giochi d'immagini. In 

difesa dei principi metodici, AGI 37 (1952), 69-81. 
Bertoldi,AR 10 = Bertoldi, V., Il nome botanico «valeriana», AR 10 (1926), 210-216. 
BertoldiArte = Bertoldi, V., L'arte dell'etimologia, Napoli, 1952. 
BertoldiColchicum = Bertoldi, V., Un ribelle nel regno de' fiori. I nomi romanzi del Colchicum au-

tumnale L. attraverso il tempo e lo spazio, Genève, 1923. 
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Bertoldi,ParolaPassato 1 = Bertoldi, V., Antiche correnti di cultura greca nel Mediterraneo occiden-
tale, ParolaPassato 1 (1946), 33-68. 

Bertoldi,RLiR 1 = Bertoldi, V., Una voce moritura. Ricerche sulla vitalità di CORYLUS ( > *COLURUS), 
RLiR 1 (1925), 237-261. 

Bertoldi,StEtruschi 3 = Bertoldi, V., Gava e derivati nell'idronimia tirrena, StEtruschi 3 (1929), 293-
320. 

Bertoldi,VR 5 = Bertoldi, V., Esigenze linguistiche del mercato, VR 5 (1938-1940), 87-105. 
Bertoletti,ID 65 = Bertoletti, N., Articolo e pronome «o»/«ol» nei volgari dell'Italia settentrionale, ID 

65 (2004), 9-42. 
Bertoletti,LinguaStile 37 = Bertoletti, N., Disposizioni per ser Filippo (Verona, verso il 1236), Lin-

guaStile 37 (2002), 185-202. 
Bertoletti,LinguaStile 41 = Bertoletti, N., Testi in volgare bellunese del Trecento e dell'inizio del 

Quattrocento, LinguaStile 41 (2006), 3-26. 
Bertoletti,LinguaStile 42 = Bertoletti, N., Note in volgare veronese di Giacomo da Pastrengo (1274-

1281 circa), LinguaStile 42 (2007), 13-71. 
Bertoletti,SLI 27 = Bertoletti, N., Una lettera volgare del Trecento dal carcere di Modena, SLI 27 

(2001), 233-247. 
BertolettiVeroneseAntico = Bertoletti, N., Veronese antico. Nuovi testi e vecchie discussioni, Padova, 

2009. 
Bertolini,MiscStussi = Bertolini, L., Come «pubblicava» l'Alberti. Ipotesi preliminari, MiscStussi 

(2004), 219-240. 
Bertoli,SLI 37 = Bertoli, D., Italiano di tipo letterario e italiano popolare in carte del brigantaggio 

meridionale, SLI 37 (2011), 284-295. 
Bertoli,SLI 38 = Bertoli, D., Italiano di tipo letterario e italiano popolare in carte del brigantaggio 

meridionale, SLI 38 (2012), 284-295. 
BertolottiAmore = Bertolotti, D., Amore e i sepolcri, vol. 1, Milano, 1823. 
BertolottiEtimPop → BertolottiSaggio. 
BertolottiItalia = Bertolotti, D., L'Italia descritta e dipinta con le sue isole di Sicilia, Sardegna, Elba, 

Malta, Eolie, di Calipso, ecc., vol. 1, Torino, 21837. 
BertolottiLiguria = Bertolotti, D., Viaggio nella Liguria marittima, 3 voll., Torino, 1834.  
BertolottiMilano = Bertolotti, D., Milano e la Lombardia nel 1818, Milano, 1818.  
Bertolotti,MPL 4 = Bertolotti, G., et al., I magnani della Val Cavargna e il loro gergo, MPL 4 (1978), 

373-464. 
BertolottiSaggio = Bertolotti, R., Saggio sulla etimologia popolare in latino e nelle lingue romanze, 

Arona, 1958. 
BertolottiTorino = Bertolotti, D., Descrizione di Torino, Torino, 1840. 
BertolottiSavoia = Bertolotti, D., Viaggio in Savoia ossia descrizione degli Stati Oltramontani di S. 

M. il Re di Sardegna, 2 voll., Torino, 1828. 
BertolottiViaggio → BertolottiSavoia. 
BertolucciScritture = Bertolucci Pizzorusso, V. (ed.), Scritture di viaggio. Relazioni di viaggiatori e 

altre testimonianze letterarie e documentarie, Roma, 2011. 
BertondelliFeltre = Bertondelli, G., Historia della città di Feltre, Venezia, 1673. 
Bertoni = Bertoni, G., Profilo storico del dialetto di Modena. Con un'appendice di «Giunte al voca-

bolario modenese», Genève, 1925. 
Bertoni,AMSPModen 6 = Bertoni, G., Un nuovo documento volgare modenese del sec. XIV (1353), 

AMSPModen 6 (1910), 177-204. 
Bertoni,AMSPModen 7,12-15 = Bertoni, G., Il più antico documento in volgare modenese (1326), 

AMSPModen 7 (1913), 12-15. 
Bertoni,AMSPModen 7,147-162 = Bertoni, G., Un inventario in volgare modenese del sec. XIV 

(1347), AMSPModen 7 (1913), 147-162. 
Bertoni,AR 2 = Bertoni, G., Un nuovo poeta italiano delle origini, AR 2 (1918), 365-367. 
Bertoni,AR 9 = Bertoni, G., Recensione di BezzolaAbbozzo, AR 9 (1925), 120-123. 
BertoniElemGerm = Bertoni, G., L'elemento germanico nella lingua italiana, Genova, 1914. 
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BertoniItDial = Bertoni, G., Italia dialettale, Milano, 1916. 
Bertoni,Romania 39 = Bertoni, G., Note e correzioni all'antico testo piemontese dei «Parlamenti ed 

Epistole», Romania 39 (1910), 305-314. 
Bertoni,StM 3 = Bertoni, G., Banchieri a Imola nel secolo XIII (1260), StM 3 (1911), 683-689. 
Berto,StVenez 38 = Berto, L. A., La «Venetia» tra Franchi e Bizantini. Considerazioni sulle fonti, 

StVenez 38 (1999), 189-202. 
Bertozzi = Bertozzi, P., Dizionario dei brocardi e dei latinismi giuridici, Milano, 1993. 
Bertrand = Bertrand, E., Dictionnaire universel des fossiles propres, et des fossiles accidentels, vol. 1, 

La Haye, 1763. 
BertrandiPenchienati/Brugnone = Opere anatomiche, e cerusiche di Ambrogio Bertrandi [...], pubbli-

cate, e accresciute di note e di supplementi dai chirurghi Gio. Antonio Penchienati e 
Gioanni Brugnone, vol. 10, Torino, 1796. 

BertuzziVino = Bertuzzi, A., Il vino nella nostra vita, Milano, 1947. 
BerveglieriInventori = Berveglieri, R., Inventori stranieri a Venezia (1474-1788). Importazione di 

tecnologia e circolazione di tecnici artigiani inventori. Repertorio, Venezia, 1995. 
Berveglieri,TessutiEricani/Frattaroli = Berveglieri, R., La produzione di manifatture tessili non lanie-

re a Venezia, TessutiEricani/Frattaroli (1993), 117-145. 
BerzeliusTrattato = Berzelius, G. G., Trattato di chimica, vol. 8 (1843), vol. 9 (1845), Napoli, 

1843/1845. 
Bescherelle = Bescherelle aîné, Dictionnaire national ou dictionnaire universel de la langue fran-

çaise, 2 voll., Paris, 1845. 
Besio = Besio, G. B. N., Dizionario del dialetto savonese, Savona, 1980. 
BesongneFrance = Besongne, N., L'état de la France. Où l'on voit tous les princes, ducs et pairs, 

Paris, 1683. 
Besse,BNF 36 = Besse, M., Artifizielle und genuine toponymische Namenpaare in Südtirol, BNF 36 

(2001), 299-334. 
Besse,FSPohl = Besse, M., Ausg'steckt is, Wimmlerabend und Tschutsch. Weinausschank, Leseab-

schluss und Speisen aus der Winzerküche im Alpen-Adria-Raum, FSPohl (2012), 79-104. 
BessiStrutture = Bessi, P., Le strutture del proverbio monofrastico. Analisi di millecinquecento for-

mule tratte dall'Atlante Paremiologico Italiano, Alessandria, 2004. 
BessoRoma = Besso, M., Roma e il Papa nei proverbi e nei modi di dire, Roma / Firenze, 1971. 
BestaSardegna = Besta, E., La Sardegna medioevale, vol. 1: Le vicende politiche dal 450 al 1326 

(1908), vol. 2: Le istituzioni politiche, economiche, giuridiche, sociali (1909), Palermo, 
1908/1909. 

BestaStoria = Besta, E., Storia della Valtellina e della Val Chiavenna, vol. 1: Dalle origini alla occu-
pazione grigiona, Milano, 1955. 

BestiariMorini = Morini, L. (ed.), Bestiari medievali, Torino, 1996. 
BestiarioPopBelletti → BellettiBestiarioErbario. 
BestiarioToscAlinei → LibroNaturaAnimaliAlinei. 
BestmannOrtsnamen = Bestmann, F., Die lautliche Gestaltung englischer Ortsnamen im Altfranzösi-

schen und Anglonormannischen, Paris / Zürich / Leipzig, 1938. 
BetteloniImpressioni = Bonfantini, M. (ed.), Impressioni critiche e ricordi autobiografici, Napoli, 

1914. 
BetteloniOpere 4 = Bonfantini, M. (ed.), Vittorio Betteloni: Opere complete, vol. 4: Prima lotta. 

Romanzo / Racconti e scene / Lettere, Milano, 1953. 
BetteloniPoesieBonfantini = Bonfantini, M. (ed.), Vittorio Betteloni: Poesie edite e inedite, Milano, 

1946. 
BettinelliAlfieri = Alfieri, V. E. (ed.), Saverio Bettinelli: Lettere virgiliane e inglesi, Bari, 1930. 
BettinelliOpere = Opere edite e inedite in prosa ed in versi dell'abate Saverio Bettinelli, vol. 1 (1799), 

voll. 20-24 (1801), Venezia, 1799-1801. 
BettinelliRisorgimentoBassano = Bettinelli, S., Del risorgimento d'Italia negli studj, nelle arti e ne' 

costumi dopo il Mille, vol. 1, Bassano, 1786. 
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BettinelliRisorgimentoMilano = Bettinelli, S., Del risorgimento d'Italia negli studi, nelle arti e nei 
costumi dopo il Mille, 4 voll., Milano, 1819. 

BettiniRussia = Bettini, R. Istituzioni e società in Russia tra mutamento e conservazione, Milano, 
1996. 

BettiniUlivi = Ulivi, F. (ed.), Pompeo Bettini: Poesie e Prose, Bologna, 1970. 
BettoniFauna = Bettoni, E., Prodromi della faunistica bresciana, Brescia, 1884. 
BettoniNote = Bettoni[-Cazzago], F., Note di viaggio in Francia e Spagna, Brescia, 1879. 
Bevere,ASPNap 21 = Bevere, R., Arredi, suppellettili, utensili d'uso nelle provincie meridionali dal 

XII al XVI secolo, ASPNap 21 (1897), 626-664. 
Bevere,ASPNap 22,312-341 = Bevere, R., Vestimenti e gioielli in uso nelle province napoletane dal 

XII al XVI secolo, ASPNap 22 (1897), 312-341. 
Bevere,ASPNap 22,702-738 = Bevere, R., Ordigni ed utensili per l'esercizio di arti ed industrie, 

mezzi di trasporto, ed armi in uso nelle province napoletane dal XII al XVI secolo, ASPNap 
22 (1898), 702-738. 

Bevere,ASPNap 23 = Bevere, R., Arredi sacri in uso nelle province napoletane dal XII al XVI secolo, 
ASPNap 23 (1899), 404-420. 

Bevilacqua = Bevilacqua, L., Vocabolario volgare, et latino, non solamente di tutte le voci italiane, 
ma ancora de i nomi moderni, & antichi delle provincie, città, monti, & fiumi di tutte le 
parti del mondo, Venezia, 1567. 

BevilacquaCombustibili = Bevilacqua Lazise, I., Dei combustibili fossili esistenti nella provincia 
Veronese e d'alcuni altri loro contigui nella provincia vicentina e nel Tirolo non che del lo-
ro uso come succedanei dei combustibili vegetali, Verona, 1816. 

Bevilacqua,StoriaCultVen III/2 = Bevilacqua, E., Geografo e cosmografi, StoriaCultVen III/2 (1984), 
355-374. 

BevioneTripoli = Bevione, G., Come siamo andati a Tripoli, Torino, 1912. 
Bezzi,StTrent 55 = Bezzi, Q., Dizionarietto comparato delle voci gergali «tarone», StTrent 55 

(1976), 214-248. 
BezzolaAbbozzo = Bezzola, R. R., Abbozzo di una storia dei gallicismi italiani nei primi secoli (750-

1300). Saggio storico-linguistico, Heidelberg, 1925. 
BF = Boletín de filología. Santiago de Chile. 
BGA = Bibliotheca Geographorum Arabicorum, ed. M. J. de Goeje, vol. 1ss., Lugduni, 1870ss. 
BGdSL = Beiträge zur Geschichte der deutschen Sprache und Literatur. 
BGS = Blätter für das Gymnasial-Schulwesen. 
Biadene,StFR 7 = Biadene, L., Contrasto della rosa e della viola, StFR 7 (1899), 99-131. 
BiadiMemorie = Biadi, L., Memorie del piviere di S. Pietro in Bossolo e dei paesi adiacenti nella 

valle d'Elsa, Firenze, 1848. 
BianchettiSaggi = Bianchetti, G., Dei lettori e dei parlatori. Saggi due / Alcune lettere di lui medesi-

mo, Firenze, 1858 (11842; ristampa Manziana, 1989). 
Bianchi,AFLPerugia 7 = Bianchi De Vecchi, P., Adriano Politi e il suo «Dittionario Toscano», AFL-

Perugia 7 (1969/1970), 179-345. 
Bianchi,AGI 9/10 = Bianchi, B., La declinazione dei nomi di luogo in Toscana, AGI 9 (1886), 365-

436; 10 (1888), 305-412. 
Bianchi,AttiSILFI 9 = Bianchi, P., Il lessico gastronomico in ricettari meridionali tra Seicento e 

Ottocento, AttiSILFI 9 (2008), 123-127. 
BianchiBorghi/Lodi → Tommasino. 
BianchiChiesa = Bianchi, G. A., Della potestà, e della politìa della Chiesa. Trattati due contro le 

nuove opinioni di Pietro Giannone, vol. 5/2, Roma, 1750. 
BianchiElogio = Bianchi, I., Elogio storico di Pietro Verri, Cremona, 1803. 
BianchiGiovineBiografia = Bianchi-Giovine, A., Biografia di frà Paolo Sarpi. Teologo e consultore 

di stato della Repubblica Veneta, Basilea, 1847. 
BianchiGiovineStoria = Bianchi-Giovine, A., Sulla storia universale di Ces. Cantù. Studi critici, 

3 voll., Milano, 1846/1847. 
Bianchi,LN 1 = Bianchi, E., «dottato» e «verdino», LN 1 (1939), 45-46. 
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Bianchi,LN 2 = Bianchi, E., Ancora «dottato» e «verdino», LN 2 (1940), 7. 
Bianchi,LN 5 = Bianchi, E., Fiorentinismi, LN 5 (1943), 16-17. 
Bianchi,LN 59 = Bianchi, P., «Sandwich» e «turisti» in una traduzione dall'inglese del 1842, LN 59 

(1998), 21-22. 
BianchiMetodi = Bianchi, V., Brevi istruzioni sui migliori metodi di fare il vino, tratte dalla pratica 

dei più reputati vigneti, Ancona, 1874.  
BianchiniAmbrosini = Bianchini, S., Voci usate nel dialetto lucchese che non si trovano registrate nei 

vocabolari italiani, ovvero idee e sperimentazioni linguistiche di un enciclopedista lucche-
se, ed. R. Ambrosini, Lucca, 1985. 

Bianchini/Bracchi = Bianchini, G. / Bracchi, R., Dizionario etimologico dei dialetti della Val Tartano 
(DVT), Sondrio, 2003. 

BianchiniModi = Bianchini, E. G., Modi proverbiali e motti popolari specialmente toscani, Livorno, 
21900 (ristampa Sala Bolognese, 1975). 

BianchiniSatira = Bianchini, G., Della satira italiana, Firenze, 1729 (11714). 
BianchiniVoci → Bianchini/Ambrosini. 
Bianchi,TessutiEricani/Frattaroli = Bianchi, S. A., Il lanificio veronese fra XIII e XIV secolo. Struttu-

re organizzative, tecniche, prodotti, TessutiEricani/Frattaroli (1993), 57-85. 
BianchiViaggio = Bianchi, N., Viaggio da Venetia al Santo Sepolchro, Venezia, 1587. 
BianchiZaghi = Zaghi, C. (ed.), Gustavo Bianchi: L'ultima spedizione africana, 2 voll., Milano, 1930. 
BianciardiBianciardi = Bianciardi, L. (ed.), Luciano Bianciardi: Chiese escatollo e nessun raddoppiò. 

Diario in pubblico 1952-1971, Milano, 1995. 
BiancoNero = Il Bianco e il Nero. Studi di anglistica, germanistica, romanistica e italianistica.  
BianconiGamba = Gamba, B. (ed.), Operette scelte di Gio. Lodov. Bianconi, Venezia, 1824. 
BianconiLettere = Bianconi, G. L., Lettere al Marchese Filippo Hercolani Ciamberlano, Lucca, 

1763.  
BianconiOpere = Opere del consigliere Gian Lodovico Bianconi, 4 voll., Milano, 1802.  
BianconiRaccolta = Bianconi, G. B. (ed.), Raccolta di poesie popolari-politiche scritte negli anni 

1859-1863, Napoli, 1863. 
BianconiSenzaLettere = Bianconi, S., L'italiano lingua popolare. La comunicazione scritta e parlata 

dei «senza lettere» nella Svizzera italiana dal Cinquecento al Novecento, Firenze, 2013. 
Bianconi,SLI 3 = Bianconi, S., Ricerche sui dialetti d'Orvieto e di Viterbo nel medioevo, SLI 3 

(1962), 3-175. 
BianconiStoria = Bianconi, G., Storia naturale dei terreni ardenti, dei vulcani fangosi, delle sorgenti 

infiammabili, dei pozzi idropirici e di altri fenomeni geologici operati dal gas idrogene e 
della origine di esso gas, Bologna, 1840. 

BiancoSienaAgeno = Ageno, F. (ed.), Il Bianco da Siena. Notizie e testi inediti, Genova / Roma / 
Napoli, 1939. 

BiancoSienaArioli = Arioli, E. (ed.), Bianco da Siena: Serventesi inediti, Pisa, 2012. 
BiancoSienaBini = Bini, T. (ed.), Laudi spirituali del Bianco da Siena, Lucca, 1851. 
BianucciLuna = Bianucci, P., La Luna: dallo sbarco alla colonizzazione, Firenze, 1999. 
Biasci,ScritturaEpistolare = Biasci, G., Retrodatazioni in campo geografico e dintorni, ScritturaEpi-

stolare (2009), 133-145. 
Biasetto = Biasetto, A., Dizionario tesino. Dialèto e dèrgo de Castèl Tasin, Rovereto, 1996.  
BiasolettoRelazione = Biasoletto, B., Relazione del viaggio fatto nella primavera dell'anno 1838 

dalla Maestà del re Federico Augusto di Sassonia nell'Istria, Dalmazia e Montenegro, Trie-
ste, 1841.  

BiasuttiRazze1 = Biasutti, R., Le razze e i popoli della terra, vol. 1: Razze, popoli e culture – Europa, 
vol. 3: Oceania – America, Torino, 11941. 

BiasuttiRazze2 = Biasutti, R., Le razze e i popoli della terra, vol. 1: Razze, popoli e culture (21953), 
vol. 2: Europa, Asia (21954), vol. 3: Africa (21955), vol. 4: Oceania, America, Indice gene-
rale (21957), Torino, 21953-1957. 
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BibbiaItal = Leonardi, L. (edd.), La Bibbia in italiano tra Medioevo e Rinascimento / La Bible ita-
lienne au Moyen Âge et à la Renaissance. Atti del Convegno internazionale Firenze, Certo-
sa del Galluzzo, 8-9 novembre 1996, Firenze, 1998. 

BibbiaOnline = La Bibbia online8. 
BibbiaPadFolena/Mellini = Folena, G. / Mellini, G. L. (edd.), Bibbia istoriata padovana della fine del 

Trecento. Pentateuco - Giosuè - Ruth, Venezia, 1962. 
BibbiaVolgAmmergau = [Bibbia volgare], 2 voll., [Venezia], [per Adam von Ammergau], [in kalen-

de de octobrio] 1471. 
BibbiaVolgAmmergauNegroni = Negroni, C. (ed.), La Bibbia volgare secondo la rara edizione del I 

di ottobre MCCCCLXXI, vol. 1: Genesi, Esodo, Levitico (1882), vol. 2: Numeri, Deutero-
nomio, Iosuè, Iudici e Rut (1882), vol. 3: I quattro libri dei Re (1882), vol. 4: Paralipomeni, 
Edra, Neemia, Tobia, Judit ed Ester (1883), vol. 5: Iob, i Salmi e i Proverbi (1884), vol. 6: 
L'Ecclesiaste, il Cantico de' cantici, la Sapienza, l'Ecclesiastico, Isaia (1885), vol. 7: Iere-
mia, Baruc ed Ezechiele (1885), vol. 8: Daniele, i Profeti minori, i Maccabei (1886), vol. 9: 
Nuovo Testamento: I quattro evangeli e Gli atti degli apostoli (1886), vol. 10: Nuovo Te-
stamento: Le lettere apostoliche e l'Apocalissi (1887), Bologna, 1882-1887. 

BibbiaVolgMalermi = [Bibbia volgare], Venezia, [in kalende de augusto] 1471. 
BibbiaVolgParigi = Volgarizzamento della Bibbia [1452], ms. Biblioteca nazionale di Parigi, Ital. 4. 
BibIt = Biblioteca Italiana9. 
BibliografiaItaliana = Bibliografia italiana ossia Elenco generale delle opere d'ogni specie e d'ogni 

lingua stampate in Italia e delle italiane pubblicate all'estero. 
BibliografiaItalianaNS = Bibliografia italiana ossia Elenco generale delle opere d'ogni specie e d'ogni 

lingua stampate in Italia e delle italiane pubblicate all'estero. Nuova serie. 
BibliotecaFisica = Biblioteca fisica d'Europa ossia Raccolta di osservazioni sopra la fisica, matemati-

ca, chimica, storia naturale, medizina ed arti.  
BibliotecaItaliana = Biblioteca italiana o sia Giornale di letteratura, scienze et arti. 
BibliotecaZani = Zani [Degli Anzi], V., Il genio vagante. Biblioteca curiosa di cento, e più relazioni 

di viaggi stranieri de' nostri tempi, vol-. 1-2 (1691), vol. 3 (1692), Parma, 1691/1692. 
BibliotechinaGrassoccia = Della vita e costumi de' fiorentini. Poesia del padre Francesco Moneti / 

Trionfo della lussuria di maestro Pasquino / I Germini sopra quaranta meretrice della città 
di Fiorenza / Pronostico alla villota in lingua pavana, s.l., s.a. (ristampa Bologna, 1967). 

BibliothecaPhilClassica = Bibliotheca Philologica Classica. 
BiblItal → BibIt. 
Biblos = Biblos. Beiträge zu Buch, Bibliothek und Schrift. 
Bicchierai,ASLigSP 10 = Bicchierai, I., Cronaca di Giovanni Antonio di Faie, ASLigSP 10 (1874), 

515-618. 
BickelTrinciare = Bickel, W., Trinciare, cuocere e fiammeggiare dinnanzi al cliente, Stoccarda, 1962. 
BielfeldMethoden = Bielfeld, A., Methoden der Belegsammlung für das «Vocabolario della Crusca». 

Exemplarisch vorgestellt am lexikographischen Werk Francesco Redis, Tübingen, 1996. 
BientjesHolland = Bientjes, J., Holland und der Holländer im Urteil deutscher Reisender (1400-

1800), Groningen, 1967. 
Bierbach/Pellat,HSK XXIII/1 = Bierbach, M. / Pellat, J.-Ch., Histoire de la réflexion sur les langues 

romanes: le français, HSK XXIII/1 (2003), 226-252. 
BietenholzDellaValle = Bietenholz, P. G., Pietro Della Valle (1586-1652). Studien zur Geschichte 

der Orientkenntnis und des Orientbildes im Abendlande, Basel / Stuttgart, 1962. 
Biffi,AttiLecce 2001 = Biffi, M., Sulla formazione del lessico architettonico italiano. La terminologia 

dell'ordine ionico nei testi di Francesco di Giorgio Martini, AttiLecce (2001), 253-291. 
Biffi,AttiSILFI 9 = Biffi, M., La lingua tecnico-scientifica di Leonardo da Vinci, AttiSILFI 9 (2008), 

129-136. 

                                                           
8 <http://www.bibbiaedu.it> 
9 <http://www.bibliotecaitaliana.it> 
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BiffignandiMemorie = Biffignandi Buccella, P. G., Memorie istoriche della città e contado di Vige-
vano, Vigevano, 1810. 

Biffi/SettiCrusca = Biffi, M. / Setti, R. (edd.), La Crusca risponde. Dalla carta al web (1995-2005), 
Firenze, 2013. 

BiffiSuperbia = Biffi, G., La superbia nazionale sposta nella sua nudità a' filosofi italiani, Vienna, 
1791. 

BifulcoElementi = Bifulco, Elementi di geografia universale antica, e moderna, vol. 1, Napoli, 1823. 
Bigalke = Bigalke, R., Dizionario dialettale della Basilicata, Heidelberg, 1980. 
Billanovich,RCCM 7 = Billanovich, G., Auctorista, humanista, orator, RCCM 7 (1965), 143-163. 
BillèStrumenti = Billè, I., Gli strumenti ad arco e i loro cultori, Roma, 1928. 
BilliPoesie = Billi, R. L., Poesie giocose nel dialetto dei Chianaioli, Arezzo, 1870. 
BillowsMinerali = Billows, E., I minerali della Sardegna ed i loro giacimenti, Cagliari, 1941 (ristam-

pa Bologna, 1988). 
Billy = Billy, P.-H. (Toulouse): comunicazione personale. 
Billy,NRO 21/22 = Billy, P.-H., Recensione di SchweickardDeon, NRO 21/22 (1993), 202-204. 
Billy,NRO 31/32 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 1), NRO 31/32 (1998), 294-296. 
Billy,NRO 33/34 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 2), NRO 33/34 (1999), 334-336. 
Billy,NRO 35/36 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 3), NRO 35/36 (2000), 343-345. 
Billy,NRO 37/38 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 4), NRO 37/38 (2001), 319-321. 
Billy,NRO 39/40 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 5), NRO 39/40 (2002), 355-356. 
Billy,NRO 41 = Billy, P.-H., Recensione di DI (fasc. 6), NRO 41 (2003), 268-272. 
Billy,NRO 49/50 = Billy, P.-H., Recensione di DI (vol. 2), NRO 49/50 (2008), 286-289. 
Binazzi,AttiVenezia 2006 = Binazzi, N., Per una lessicografia dalla parte del parlante. Il «Vocabola-

rio del fiorentino contemporaneo», AttiVenezia (2006), 243-263. 
BinderWörter = Binder, V., Sprachkontakt und Diglossie. Lateinische Wörter im Griechischen als 

Quellen für die lateinische Sprachgeschichte und das Vulgärlatein, Hamburg, 2000. 
BInf = Centro di elaborazione automatica di dati e documenti storico-artistici. Bollettino d'informa-

zioni. 
Bingen/VanPassen,HSK V/3 = Bingen, N./Van Passen, A.-M., La lexicographie bilingue français-

italien, italien-français, HSK V/3 (1991), 3007-3013. 
BiniEscursione = Bini, G., Alla scoperta d'un territorio. Escursione toponomastica e non nel Comune 

di Palazzolo dello Stella, Latisana, s.a. [1886]. 
BiniRoma = Bini, F., L'antichità di Roma con le cose più memorabili tanto antiche, che moderne, vol. 

2, Roma, 1713. 
BiniScritti = Bini, C., Scritti editi e postumi, Lugano, 1848. 
Binotti,AdI 10 = Binotti, L., Liburnio e Ramusio lettori delle «crónicas» delle conquiste spagnole, 

AdI 10 (1992), 80-95. 
Binotti,HEI 14 = Binotti, L., Cultural Identity and the Ideologies of Translation in Sixteenth-Century 

Europe. Italian prologues to Spanish chronicles of the New World, HEI 14 (1992), 769-788. 
Binotti,TavoniLinguistica = Binotti, L., Liburnio traduttore della «Carta» di Cortés. L’immagine del 

nuovo mondo e la «Questione della lingua» in Italia, TavoniLinguistica 2 (1996), 131-144. 
Binsfeld,TZGK 33 = Binsfeld, W., Zum Namen der Treverer und der Stadt Trier, TZGK 33 (1970), 

35-42. 
BiografiaUniv = Biografia universale antica e moderna ossia Storia per alfabeto della vita pubblica e 

privata di tutte le persone che si distinsero per opere, azioni, talenti, virtù e delitti. Opera 
affatto nuova compilata in Francia da una società di dotti ed ora per la prima volta recata 
in italiano con aggiunte e correzioni, 65 voll., Venezia, 1822-1831. 

BiografiaUnivMitol = Biografia universale antica e moderna. Parte mitologica, ossia storia, per 
ordine d’alfabeto, dei personaggi dei tempi eroici e delle deità greche, italiche, egizie, in-
diane, giapponesi, scandinave, celtiche, messicane, ecc., per la prima volta recata in italia-
no, vol. 66 (1834), vol. 67 (1838), vol. 68 (1838), Venezia, 1834-1838. 

BibIt = Biblioteca Italiana. 
BilottaGeografia = Bilotta, C., Geografia elementare con un breve saggio di cosmologia, Napoli, 



76 

 

Deonomasticon Italicum 

71841.  
BiondelliAtlante = Biondelli, B., Atlante linguistico d'Europa, vol. 1, Milano, 1841. 
BiondelliAtlanteTavola = Tavola I, in appendice a BiondelliAtlante. 
BiondelliGrimm = Biondelli, B., Sulla grammatica di tutte le lingue Germaniche del Dott. J. Grimm, 

Milano, 1840. 
BiondelliSaggio = Biondelli, B., Saggio sui dialetti gallo-italici, Milano, 1853. 
BiondelliStudiFurb = Biondelli, B., Studii sulle lingue furbesche, Milano, 1846. 
BiondelliStudiLing = Biondelli, B., Studii linguistici, Milano, 1856. 
BiondiIstoria = Biondi, G. B., Istoria delle guerre civili d'Inghilterra, vol. 1, Venezia, 1637. 
BiondiSuccessi = Biondi, P., Diario de' successi dell'armi Cesaree nell'Ungheria doppo la presa di 

Strigonia in questa campagna MDCLXXXIV, Venezia, 1684. 
BiondoPittura = Biondo, M., Della nobilissima pittura, et della sua arte, del modo, e della dottrina, di 

conseguirla, agevolmente et presto, Venezia, 1549 (ristampa Bologna, 1977). 
BiondoVolgFauno = Roma ristaurata, et Italia illustrata da Biondo da Forlì. Tradotte in buona lin-

gua volgare per Lucio Fauno, Venezia, 1542. 
BiragoAfrica = Birago, G., Historia africana. Della divisione dell'Imperio degli arabi, e dei progressi 

della monarchia de' Mahometani, distesa per l'Africa, e per le Spagne, Venezia, 1650. 
BiragoHistoria → BiragoAfrica. 
BiragoPortogallo = Birago, G., Historia della disunione del Regno di Portogallo dalla Corona di 

Castiglia, Amsterdam, 1647. 
BirardiCronache = Birardi, F., Cronache del buon selvaggio. Il mito dell'esotico nelle disavventure di 

viaggiatori italiani, Firenze, 1995. 
BiraschiStrabone = Biraschi, A. M. / Maribelli, P. / Massaro, G. D. / Pagnotta, M. A. (edd.), Strabone. 

Saggio di bibliografia 1469-1978, Perugia, 1981. 
BiringuccioCarugo = Carugo, A. (ed.), Vannoccio Biringuccio: De la pirotechnia, Milano, 1977. 
BisaccioniHistoria = Bisaccioni, M., Historia delle guerre civili di questi ultimi tempi, Venezia, 1653.  
Bisanti,FSPfister2 2 = Bisanti, T., Fra analfabetismo e letterarietà. Alcune osservazioni sulla lingua 

di «Variazioni belliche» di Amelia Rosselli alla luce del «Glossarietto Esplicativo», FSPfi-
ster2 2 (2002), 257-272. 

BiscardiStoria = Biscardi, A., Da Bruno Roghi a Gianni Brera. Storia del giornalismo sportivo, 
Rimini, 1973. 

BischoffKatalog 2 = Bischoff, B., Katalog der festländischen Handschriften des neunten Jahrhun-
derts (mit Ausnahme der wisigotischen), vol. 2: Laon-Paderborn, Wiesbaden, 2004. 

Bischoff/Möller = Bischoff, H. Th. / Möller, J. H., Vergleichendes Wörterbuch der alten, mittleren 
und neuen Geographie, Gotha, 1829. 

BiscegliaBonomi,ACME 26 = Bisceglia Bonomi, I., Note sulla lingua di alcuni quotidiani milanesi 
dal 1900 al 1905, ACME 26 (1973), 175-204. 

BiscegliaBonomi,ACME 27 = Bisceglia Bonomi, I., Note sulla lingua di alcuni quotidiani milanesi 
dal 1900 al 1905: l'aspetto sintattico, ACME 27 (1974), 207-251. 

BiscegliaBonomi,ACME 29 = Bisceglia Bonomi, I., Note sulla lingua di alcuni quotidiani milanesi 
dal 1900 al 1905: l'aspetto lessicale, ACME 29 (1976), 73-136. 

BISI = Bullettino dell'Istituto storico italiano. 
BISLazioMerid = Bollettino dell'Istituto di storia e di arte del Lazio meridionale.  
BissoIntroduzione = Bisso, G., Introduzione alla volgar poesia, Bassano, 1818. 
BISSSVenez = Bollettino dell'Istituto di storia della società e dello stato veneziano. 
BisticciD'Ancona/Aeschlimann = D'Ancona, P. / Aeschlimann, E. (edd.), Vespasiano da Bisticci: Vite 

di uomini illustri del sec. XV, Milano, 1951. 
BisticciGreco = Greco, A. (ed.), Vespasiano da Bisticci: Le Vite, vol. 1 (1970), vol. 2 (1976), Firenze, 

1970/1976. 
BisticciVite = Bisticci, Vespasiano da, Vite di uomini illustri, Firenze, 1859. 
BistortMagistrato → BistortStudio. 
BistortStudio = Bistort, G., Il Magistrato alle Pompe nella Repubblica di Venezia. Studio storico, 

Venezia, 1912 (ristampa Bologna, 1969). 
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BitterliAfrikaner = Bitterli, U., Die Entdeckung des schwarzen Afrikaners. Versuch einer Geistesge-
schichte der europäisch-afrikanischen Beziehungen an der Guineaküste im 17. und 18. 
Jahrhundert, Freiburg, 21980. 

Biundi = Biundi, G., Dizionario siciliano-italiano, Palermo, 1857. 
BivilleEmprunts = Biville, F., Les emprunts du latin au grec. Approche phonétique, vol. 1: Introduc-

tion et consonantisme, vol. 2: Vocalisme et conclusions, Louvain/Paris, 1990/1995.  
BIVIO = Biblioteca Virtuale Online10. 
BIZ = Biblioteca Italiana Zanichelli 
BizoniBanti = Banti, A. (ed.), Bernardo Bizoni: Europa milleseicentosei. Diario di viaggio, Milano / 

Roma, 1942. 
BizozeriNotizie = Bizozeri, S., Notizia particolare dello stato passato, e presente de' regni d'Unghe-

ria, Croazia, e principato di Transilvania, Bologna, 1686. 
BjörkmanÉtude = Björkman, S., «L'incroyable, romanesque, picaresque épisode barbaresque». 

Étude sur le suffixe français -esque et sur ses équivalents en espagnol, italien et roumain, 
Uppsala, 1984.  

BKIS = Beiträge zur Kunde der indogermanischen Sprachen. 
BlaeuVanDerKrogt = Van der Krogt, P. (ed.), Italia. Le 60 carte d'Italia di Joan Blaeu con i testi 

originali estratti dal suo Atlas Maior del 1665, Hongkong et al., 2006. 
Blaise = Blaise, A., Lexicon Latinitatis Medii Aevi, praesertim ad res ecclesiasticas investigandas 

pertinens, Turnholt, 1975. 
BlankEinführung = Blank, A., Einführung in die lexikalische Semantik für Romanisten, Tübingen, 

2001. 
BlankeReisebeschreibungen = Blanke, H. W., Politische Herrschaft und soziale Ungleichheit im 

Spiegel des Anderen. Untersuchungen zu den deutschsprachigen Reisebeschreibungen vor-
nehmlich im Zeitalter der Aufklärung, 2 voll., Waltrop, 1997. 

BlascoCorso = Blasco Ferrer, E., Corso di linguistica sarda e romanza, Firenze, 2016. 
Blasco/Ingrassia,Dynamiken = Blasco Ferrer, E. / Ingrassia, G., Irrequietudine e inquietudine sarda. 

L'annoso problema della normalizzazione del sardo, Dynamiken (2011), 167-178. 
Blasco,QuadItalRIOn 3 = Blasco Ferrer, E., Periindoeuropeo «*kar(r)/*kart», paleoispanico «Καρ-

τη$α», paleosardo «Kartau» e «karropu», QuadItalRIOn 3 (2011), 459-464. 
Blasco,RLiR 66 = Blasco Ferrer, E., La carta sarda in caratteri greci del secolo XI. Revisione testua-

le e storico-linguistica, RLiR 66 (2002), 322-365. 
BlascoStoria = Blasco Ferrer, E., Storia linguistica della Sardegna, Tübingen, 1984. 
BlasiHauck = Hauck, D., Das Kaufmannsbuch des Johan Blasi (1329-1337). Ausgabe mit sprach-

lichem und wirtschaftsgeschichtlichem Kommentar, 2 voll., Saarbrücken, 1965. 
Blasi,ID 12 e 14 = Blasi, F., Il dialetto di Preta (Rieti), ID 12 (1936), 35-57; 14 (1938), 59-77. 
BläuerGiunte = Bläuer Rini, A., Giunte al «Vocabolario di Bormio», con note introduttive sul dialetto 

bormino, StDialAltoIt (1924), 97-165. 
BLC = Bollettino linguistico campano. 
BlesiAcqui = Blesi, L. P., Acqui, città antica del Monferrato, Tortona, 1614 (ristampa Bologna, 

1971). 
BLing = Bulletin linguistique. 
BlochSyphilis = Bloch, I., Der Ursprung der Syphilis. Eine medizinische und kulturgeschichtliche 

Untersuchung, 2 voll., Jena, 1901/1911. 
Bloch/Wartburg = Bloch, O. / Wartburg, W. von, Dictionnaire étymologique de la langue française, 

Paris, 61975 (11932). 
Blochwitz/RunkewitzNeologismen = Blochwitz, W. / Runkewitz, W., Neologismen der französischen 

Gegenwartssprache unter besonderer Berücksichtigung des politischen Wortschatzes, Ber-
lin, 1971. 

                                                           
10 <indirizzo internet: http://www.bivionline.it> 
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Blondy = Blondy, A., Bibliographie du monde méditerranéen. Relations et échanges de la chute de 
Constantinople (1453) à la reconquête ottomane de Tripoli (1835), Paris, 2003. 

Blumenthal,BrPh 18 = Blumenthal, P., Gaulliste – gaullien – giscardien. Zur Suffigierung von Politi-
kernamen im Französischen, BrPh 18 (1979), 257-265. 

BlumenthalEntwicklung = Blumenthal, P., Die Entwicklung der romanischen Labialkonsonanten, 
Bonn, 1972. 

Blumenthal,FSBerchem = Blumenthal, P., «Allemagne» aus korpuslinguistischer Sicht (19. Jahrhun-
dert), FSBerchem (2000), 75-86. 

BlumErklärungen = Blum, A., Etymologische Erklärungen in alfonsinischen Texten, Tübingen, 2007. 
BNF = Beiträge zur Namenforschung. 
BoaglioItalianità = Boaglio, G., Italianità. Eine Begriffsgeschichte, Wien, 2008. 
Boaglio,RK XXVIII = Boaglio, G., Die italienischen Lexikographen am Wiener Hof im 19. Jahrhun-

dert, RK XXVIII (2014), 25-40. 
Bobzin,HSK XVIII/1 = Bobzin, H., Der Unterricht des Hebräischen, Arabischen und anderer semiti-

scher Sprachen sowie des Persischen und Türkischen in Europa (bis zum Ende des 18. 
Jahrhunderts), HSK XVIII/1 (2000), 728-734. 

BoccaccioBalduino = Balduino, A. (ed.), Tutte le opere di Giovanni Boccaccio, vol. 3, Milano, 1974. 
BoccaccioBarbielliniAmidei = Barbiellini Amidei, Beatrice (ed.), Libro d'amore. Volgarizzamento 

del De amore di Andrea Cappellano. Testi in prosa e versi, Firenze, Accademia della Cru-
sca, 2013. 

BoccaccioBarbina = Barbina, A. (ed.), Concordanze del «Decameron», 2 voll., Firenze, 1969. 
BoccaccioBattaglia = Battaglia, S. (ed.), Giovanni Boccaccio: Teseida, Firenze, 1938. 
BoccaccioBianchi = Bianchi, E., et al. (edd.), Giovanni Boccaccio: Decameron, Filocolo, Ameto, 

Fiammetta, Milano / Napoli, 1952. 
BoccaccioBranca → BoccaccioOpereBranca. 
BoccaccioDecamConcord → BoccaccioBarbina. 
BoccaccioDecamerone = Il Decamerone di M. Giovanni Boccaccio, Lione, 1555. 
BoccaccioErbani = Erbani, F. (ed.), Giovanni Boccaccio: Elegia di Madonna Fiammetta, Milano, 

1988. 
BoccaccioGuerri = Guerri, D. (ed.), Giovanni Boccaccio: Il Comento alla Divina Commedia e gli 

altri scritti intorno a Dante, 3 voll., Bari, 1918. 
BoccaccioNinfeQuaglio → BoccaccioOpereBranca 2. 
BoccaccioOpereBranca = Branca, V., et al. (ed.), Tutte le opere di Giovanni Boccaccio, vol. 1: Cac-

cia di Diana, Filocolo (1967), vol. 2: Filostrato, Teseida delle nozze di Emilia, Comedia 
delle ninfe fiorentine (1964), vol. 3: Amorosa visione, Ninfale fiesolano, Trattatello in laude 
di Dante (1974), vol. 4: Decameron (1976), vol. 5/1: Rime, Carmina, Epistole e lettere, Vi-
te, De Canaria (1992), vol. 5/2: Elegia di madonna Fiammetta, Corbaccio, Consolatoria a 
Pino de' Rossi, Buccolicum Carmen, Allegoria mitologica (1994), vol. 6: Esposizioni sopra 
la Comedia di Dante (1965), Milano, 1964-1994. 

BoccaccioOpereFirenze = Opere volgari di Giovanni Boccaccio, vol. 17/1: Ninfale fiesolano, vol. 
17/2: Lettere volgari, Firenze, 1834. 

BoccaccioOpereRicci = Ricci, P. G. (ed.), Giovanni Boccaccio: Opere in versi – Corbaccio – Tratta-
tello in laude di Dante – Prose latine – Epistole, Milano / Napoli, 1965. 

BoccaccioRimeBranca = Branca, V. (ed.), Giovanni Boccaccio: Rime, Caccia di Diana, Padova, 
1958. 

BoccaccioTrattatelloRicci = Ricci, P. G. (ed.), Giovanni Boccaccio: Trattatello in laude di Dante 
(secondo compendio), Alpignano, 1969. 

BoccaccioVolgBetussi = Della geneologia de gli Dei di M. Giovanni Boccaccio […], tradotta per M. 
Gioseppe Betussi, Venezia, 1627.  

BoccaccioVolgLiburnioPasini = Pasini, G. F. (ed.), Giovanni Boccaccio: Dizionario geografico. De 
montibus, silvis, fontibus, lacubus, fluminibus, stagnis seu paludibus, et de nominibus maris, 
traduzione di Nicolò Liburnio, Torino, 1978. 

BoccaccioWiese = Wiese, B. (ed.), Das Ninfale Fiesolano Giovanni Boccaccios, Heidelberg, 1913. 
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Boccafurni = Boccafurni, A. M., Sull'inedito dizionarietto dialettale cetrarese-italiano di Francesco 
Cipolla, Castrovillari, 2002. 

Boccafurni,BASP 1979 = Boccafurni, A. M., Una «recordanza» in volgare sulmonese del 1325, 
BASP (1979), 165-202. 

Boccafurni,StDardano = Boccafurni, A. M., Per un'indagine lessicale sul dialetto di Piediluco, 
StDardano (2005), 41-55. 

BoccalariLibro = Boccalari, D., Nuovo, e moderno libro de' viaggi, Modena, 1778. 
BoccaliniAggiunta = Boccalini, T., Aggiunta a' Ragguagli di Parnaso, Venezia, 1616. 
BoccaliniFirpo = Firpo, L. (ed.), Traiano Boccalini: Ragguagli di Parnaso e Scritti minori, 3 voll., 

Bari, 1948. 
BoccaliniPietra = Boccalini, T., Pietra del paragone politico, Cosmopoli [ma Amsterdam], 1642. 
Boccardo = Boccardo, G., Dizionario della economia politica e del commercio, 4 voll., Torino, 1857-

1861. 
BoccardoEncIt = Nuova Enciclopedia Italiana ovvero Dizionario generale di scienze, lettere, indu-

strie, ecc., ampliata nelle parti scientifiche e tecnologiche e accuratamente riveduta in ogni 
sua parte secondo i più moderni perfezionamenti pel professore Gerolamo Boccardo, 27 
voll., Torino, 1875-1888. 

Boccellari/IorioFili,ScrittiBeltrami = Boccellari, A. / Iorio-Fili, D., Il supporto dell'informatica al 
Vocabolario, ScrittiBeltrami (2013), 15-30. 

Bocchialini,AParm 28 = Bocchialini, J., Sul carattere neo-latino del dialetto parmigiano, AParm 28 
(1944), 8-22. 

Bocchi/CinelliFirenze = Bocchi, F., Le bellezze della città di Firenze [...], scritte già da M. Francesco 
Bocchi, ed ora da M. Giovanni Cinelli ampliate, ed accresciute, Firenze, 1677 (ristampa 
Bologna, 2004). 

Bocchi,FI 2 = Bocchi, A., L'edizione di un glossario latino-volgare ad attestazione plurima, FI 2 
(2005), 105-135. 

Bocchi,LinguaStile 46 = Bocchi, A., Per «peleio» e per «estarea». Su una recente edizione del «Com-
passo de navegare», LinguaStile 46 (2011), 267-298. 

Bocchi,MiscStussi = Bocchi, A., «Sì» nel «Livero de l'abbecho», MiscStussi (2004), 121-158. 
Bocchi,SLI 32 = Bocchi, A., Un libro d'abaco pisano del primo Trecento, SLI 32 (2006), 15-77. 
BoccolariLibro = Boccolari, D., Nuovo, e moderno libro de' viaggi, Modena, 1778. 
BocconeOsservazioni = Boccone, P., Osservazioni naturali, Bologna, 1684. 
Bocconi,AALucch 32 = Bocconi, L., Il sesto libro dell'Eneide di Virgilio tradotto in ottave, AALucch 

32 (1904), 1-60. 
Boerio = Boerio, G., Dizionario del dialetto veneziano, Venezia, 31867 (11829). 
Boezio/ArrighettoBattaglia → BattagliaTrecento. 
BoezioVolgRaso = Raso, T. (ed.), Il «Boezio» abruzzese del XV secolo. Testo latino-volgare per 

l'insegnamento della sintassi latina, L'Aquila, 2001. 
BoggioGaribaldi = Boggio, P. C., Da Montevideo a Palermo. Vita di Giuseppe Garibaldi, Torino, 

1860. 
Boggione/Casalegno → DizErotico. 
BoggioPiemonte = Boggio, P. C., La chiesa e lo stato in Piemonte. Sposizione storico-critica dei 

rapporti fra la S. Sede e la corte di Sardegna dal 1000 al 1854, vol. 1, Torino, 1854. 
BöhmeReisesammlungen = Böhme, M., Die großen Reisesammlungen des 16. Jahrhunderts und ihre 

Bedeutung, Straßburg, 1904 (ristampa Amsterdam, 1962). 
BoiardoBufalino = Matteo Maria Boiardo. Scelta e introduzione di Gesualdo Bufalino, Roma, 1995. 
BoiardoMarri = Marri, F. (ed.), Matteo Maria Boiardo: Historia imperiale (edizione in preparazione). 
BoiardoMengaldo = Mengaldo, P. V. (ed.), Matteo Maria Boiardo: Opere volgari. Amorum Libri. 

Pastorale, Bari, 1962. 
BoiardoScaglione = Scaglione, A. (ed.), Matteo Maria Boiardo: Orlando innamorato, Torino, 1963. 
BoiardoTimone = Boiardo, M. M., Timone, Scandiano, 1500 (ristampa Bologna, 1977). 
BoiardoTissoni/Montagnani = Tissoni Benvenuti, A. / Montagnani, C. (edd.), Matteo Maria Boiardo: 

L'inamoramento de Orlando, 2 voll., Milano/Napoli, 1999. 
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BoiardoTrolli = Trolli, D. (ed.), Il lessico dell'«Innamoramento de Orlando» di Matteo Maria Boiar-
do. Studio e glossario, Milano, 2003. 

BoidiCorso = Boidi, G. A., Corso compiuto di disegno geometrico industriale, Torino, 1864. 
Boillot = Boillot, F., Répertoire des métaphores et mots français tirés des noms de villes et de pays 

étrangers, Paris, 1929. 
BoineUngarelli = Ungarelli, G. (ed.), Giovanni Boine: Il peccato, Torino, 1975. 
Boiste = Boiste, P. C. V., Dictionnaire universel de la langue française, Paris, 1829. 
BoitoBertazzoli = Bertazzoli, R. (ed.), Camillo Boito: Senso. Storielle vane, Milano, 1990. 
BoitoNardi = Nardi, P. (ed.), Arrigo Boito: Tutti gli scritti, Milano, 1942. 
BoitoPugliese = Pugliese, O. (ed.), Camillo Boito: Le Novelle. L'Alfier nero, Iberia, Il pugno chiuso, 

Il trapezio, Firenze, 1998. 
BoitoQuadrelli = Quadrelli, R. (ed.), Camillo Boito: Poesie e racconti, Milano, 1981. 
BoldettiOsservazioni = Boldetti, M. A., Osservazioni sopra i cimiterj de' Santi Martiri, ed antichi 

Cristiani di Roma, Roma, 1720. 
Bolelli,ID 25 = Bolelli, T., «Cimbrico» e «Cimrico», ID 25 (1962), 37. 
BolelliParola = Bolelli, T., Qualche parola al giorno, Pisa, 1979. 
BolelliParole = Bolelli, T., Parole in piazza, Milano, 1984. 
BolelliSaggi = Bolelli, T., Leopardi linguista ed altri saggi, Messina/Firenze, 1982. 
Boléo,Biblos 31 = Boléo, M. de Paiva, Os nomes étnico-geográficos e as alcunhas colectivas. Seu 

interesse linguístico, histórico e psicológico, Biblos 31 (1955), 1-19. 
BoletimFil = Boletim de filologia. 
BollCotoniera = Bollettino della Cotoniera. Rivista mensile della Federazione nazionale fascista degli 

industriali cotonieri. 
Bollée,MélChauveau = Bollée, A., Croisements, convergences et étymologies populaires, MélChau-

veau (2014), 261-273. 
Bollée/Scholz,RK XXVIII = Bollée, A. / Scholz, U, Das «Dictionnaire étymologique des créoles 

français d'Amérique» (DECA), RK XXVIII (2014), 229-249. 
BollettinoBibl = Bollettino bibliografico. 
BollettinoBiblBot = Bullettino bibliografico della botanica italiana.  
BollettinoBiologia = Bollettino della Società italiana di biologia sperimentale. 
BollettinoCentroStudiStoriciAltaValtellina = Bollettino del Centro studi storici Alta Valtellina → 

BSAValtell. 
BollettinoClub = Bollettino del Club alpino italiano. 
BollettinoConsolare = Bollettino consolare pubblicato per cura del Ministero per gli Affari Esteri. 
BollettinoDantesco = Bollettino Dantesco. 
BollettinoGeol = Bollettino della Società geologica italiana. 
BollettinoItal = Bollettino di italianistica. Rivista di critica, storia letteraria, filologia e linguistica. 
BollettinoMusei = Bollettino dei Musei di zoologia e di anatomia comparata della università di Tori-

no. 
BollettinoOVI = Bollettino dell'Opera del Vocabolario Italiano. 
BollettinoOVISuppl 5 = Leonardi, L. / Maggiore, M. (edd.), Attorno a Dante, Petrarca, Boccaccio. 

La lingua italiana: i primi trent'anni dell Istituto CNR Opera del Vocabulario Italiano 
1985-2015. Convegno internazionale sotto l'Alto Patronato del Presidente della Republicca 
(Firenze, 16-17 dicembre 2015), Alessandria, 2016. 

BollettinoPesca = Bollettino di pesca, piscicoltura e idrobiologia. 
BollettinoServizioGeol = Bollettino del Servizio geologico d'Italia. 
Bolognesi,ParadigmaParola = Bolognesi, G., Storia e statuto dei termini «indogermanico» e «indoeu-

ropeo», ParadigmaParola (2001), 13-32. 
Bolza = Bolza, G., Vocabolario genetico-etimologico della lingua italiana, Vienna, 1852. 
Bolzoni,Rinascimento 14 = Bolzoni, L., Eloquenza e alchimia in un testo inedito di Giulio Camillo, 

Rinascimento 14 (1974), 243-264. 
Bombelli = Bombelli, A., Dizionario etimologico del dialetto cremasco e delle località cremasche, 

Crema, 21943. 
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Bombi,AttiSILFI 9 = Bombi, R., Lingue in contatto. Fortunati percorsi di anglicismi in italiano, 
AttiSILFI 9 (2008), 615-619. 

BombicciBrecciole = Bombicci, L., Le brecciole poligeniche dell'Appennino bolognese, Bologna, 
1895. 

BombicciCiottoli = Bombicci, L., Sui ciottoli improntati in ordine alla loro distribuzione lungo le 
grandi linee di faglia del territorio bolognese, Bologna, 1895. 

BombicciClassificazione = Bombicci, L., La classificazione naturale dei minerali. Studj, Pisa, 1861. 
BombicciContribuzioni = Bombicci, L., Contribuzioni di mineralogia italiana, Bologna, 1877. 
BombicciContributo = Bombicci, L., Contributo allo studio microscopico delle roccie, Bologna, 

1888. 
BombicciCorso = Bombicci, L., Corso di mineralogia, vol. 1, Bologna, 1862. 
BombicciDatolite = Bombicci, L., Sul giacimento e sulle forme cristalline della datolite della Serra 

dei Zanchetti (alto Appennino bolognese), Bologna, 1886. 
BombicciDescrizione = Bombicci, L., Descrizione della mineralogia generale della provincia di 

Bologna, Bologna 1873 (ristampa Bologna, 1976). 
BombicciGiacimento = Bombicci, L., Sul giacimento e sul tipo litologico della roccia oligoclasite di 

Monte Cavaloro (Bolognese), Bologna, 1889. 
BombicciInclusioni = Bombicci, L., Sulle inclusioni di ciottoli probabilmente pliocenici o quaternari 

nei grossi e limpidi cristalli di selenite di Monte Donato (Bologna), Bologna, 1890. 
BombicciIntrusione = Bombicci, L., Sulla intrusione forzata ascendente di argille fattesi simili alle 

a[rgille] scagliose con breccioline verdi associate nelle fratture verticali de' banchi seleni-
tici presso Bologna, Bologna, 1895. 

BombicciParticolarità = Bombicci, L., Le notevoli particolarità dei cristalli mimetici cubiformi di 
pirite gialla [...], Bologna, 1893. 

BombicciScritti = Bombicci, L., Alcuni scritti sulla mineralogia del Bolognese, Bologna, 1976. 
BombicciSollevamento = Bombicci, L., Il sollevamento dell'Appennino bolognese per diretta azione 

della gravità e delle pressioni laterali, Bologna, 1882. 
BombicciTeoria = Bombicci, L., La teoria delle associazioni poligeniche applicata allo studio ed alla 

classificazione dei silicati minerali, Bologna, 1868. 
Bombi,IncontriLing 14 = Bombi, R., Di alcuni falsi anglicismi nell'italiano contemporaneo, Incontri-

Ling 14 (1991), 87-96. 
Bombi,StGusmani2 2 = Bombi, R., Riflessi interlinguistici dei costrutti del metalinguaggio della 

linguistica, StGusmani2 2 (2012), 43-60. 
BombiTipologie = Bombi, R., La linguistica del contatto. Tipologie di anglicismi nell'italiano con-

temporaneo e riflessi metalinguistici, Roma, 2005. 
BommanStoria = Bomman, G., Storia civile ed ecclesiastica della Dalmazia, Croazia e Bosna, vol. 1, 

Venezia, 1775. 
Bonacchi,AAA 96 = Bonacchi, A., Il codice di Vigo di Cadore (parti in volgare), AAA 96 (2002), 

159-261. 
Bonaini,ASI 6/1 = Bonaini, F. (ed.), Delle Istorie pisane libri XVI di Raffaello Roncioni, ASI 6/1 

(1844), 1-975. 
Bonaini,ASI 6/2,75-244 = Bonaini, F. (ed.), Cronaca pisana di Ranieri Sardo, ASI 6/2 (1845), 75-

244. 
Bonaini,ASI 6/2,283-360 = Bonaini, F. (ed.), Memoriale di Giovanni Portoveneri dall'anno 1494 sino 

al 1502, ASI 6/2 (1845), 283-360. 
Bonaini,ASIApp 8 = Bonaini, F. (ed.), Meliadus Baldiccione de' Casalberti Pisano: Ricordi di cose 

familiari dal 1339 al 1352, ASIApp 8 (1850), 7-71. 
BonamoreLinguaggio = Bonamore, D. (ed.), Il linguaggio dell'economia e della finanza a Venezia 

(Relazioni dei Rettori in terraferma, 1500-1700), Udine, 1980.  
BonamoreProlegomeni = Bonamore, D., Prolegomeni all'economia politica nella lingua italiana del 

Quattrocento, Bologna, 1974. 
BonanniGabinetto = Bonanni, F., Gabinetto armonico pieno d'istromenti sonori, Roma, 1722. 



82 

 

Deonomasticon Italicum 

BonanniGerarchia 2 = Bonanni, F., Della gerarchia ecclesiastica parte seconda, che contiene le 
immagini nella parte prima indicate, Roma, 1720. 

Bonanno/D'Angelo,ASSic III.21/22 = Bonanno, M. / D'Angelo, F., La vetreria di Cefalà Diana ed il 
problema del vetro siciliano nel Medioevo, ASSic III.21/22 (1971/1972), 337-348. 

Bonardi,RIS VIII/1 = Bonardi, A. (ed.), Rolandini Patavini Cronica in factis et circa facta Marchie 
Trivixane (aa. 1200 cc. - 1262), Città di Castello, 1905 ( = RIS VIII/1). 

BonardoMinera = Bonardo Frattegiano, G. M., La minera del mondo, nella quale si tratta delle cose 
più secrete, e più rare de' corpi semplici nel mondo elementare, e de' corpi composti, ina-
nimati, & animati d'anima vegetativa, sensitiva, e ragionevole, Venezia, 1611. 

Bonaventura,StM 4 = Bonaventura, E., Arrigo da Settimello e l'«Elegia de diversitate fortunae et 
philosophiae consolatione», StM 4 (1912/1913), 110-192. 

BonaveriComacchio = Bonaveri, G.-F., Della città di Comacchio, delle sue lagune, e pesche. Descri-
zione storica, civile, e naturale divisa in tre parti [...], ora ampliata, corretta, e con varie 
note illustrata dal dott. Pierpaolo Proli cesenate, Cesena, 1761. 

Bonavilla = Bonavilla, A., Dizionario etimologico di tutti i vocaboli usati nelle scienze, arti e mestieri 
che traggono origine dal greco, 5 voll., Milano, 1819-1821. 

Bonazzi = Bonazzi, L., Saggio di vocabolario tiranese, Canberra, 1990. 
BonBasile = Basile, B. (ed.), Ottaviano Bon: Il serraglio del Gransignore, Roma, 2002. 
Bondardo = Bondardo, M., Dizionario etimologico del dialetto veronese, Verona, 1986. 
BonDeColli = De' Colli, S. (ed.), Moretto Bon, notaio in Venezia, Trebisonda e Tana (1403-1408), 

Venezia, 1963. 
Bonelli = Bonelli, L., Lessico turco-italiano, Roma, 1939. 
Bonelli,AGISuppl 8 = Bonelli, L., Il dialetto maltese, AGISuppl 8 (1907), 1-43. 
Bonelli/Contini,ID 11 = Bonelli, G., Antichi testi bresciani, commentati da Gianfranco Contini, ID 11 

(1935), 115-151. 
Bonelli,Oriente 1 = Bonelli, L., Elementi italiani nel turco ed elementi turchi nell'italiano, Oriente 1 

(1894), 178-196. 
Bonelli,StFR 9 = Bonelli, G., I nomi degli uccelli nei dialetti lombardi, StFR 9 (1902), 370-467. 
BonerToponomastica = Boner, E. G., La toponomastica italiana negli antichi scrittori tedeschi, Pa-

lermo, 1900. 
Bonessa/CadeoMalattie = Bonessa, C. / Cadeo, F., Malattie e sindromi eponimiche (Malattia di...? 

Sindrome di...?), Milano, 1952. 
Bonfante,AALincei VIII/33 = Bonfante, G., La suddivisione delle lingue germaniche, AALincei 

VIII/33 (1978), 235-242. 
Bonfante,AGI 68 = Bonfante, G., Recensione di DELI, AGI 68 (1983), 162-164. 
Bonfante,BSLP 40 = Bonfante, G., Le nom de la ville de Genève, BSLP 40 (1938), 119-126. 
BonfanteGendre = Gendre, R. (ed.), Scritti scelti di Giuliano Bonfante, 4 voll., Alessandria, 1986-

1994. 
Bonfante,RBLI 59 = Bonfante, G., Ancora la lingua e il nome di Cielo d'Àlcamo, RBLI 59 (1955), 

259-270. 
Bonfigli/SolainiTopografia = Bonfigli, C. / Solaini, L., Topografia e strade, Firenze, 1952. 
BonghiGentile = Gentile, G. (ed.), Ruggero Bonghi: Programmi politici e partiti, Milano, 1933. 
BonghiVilla = Villa, E. (ed.), Ruggero Bonghi: Lettere critiche. Perché la letteratura italiana non sia 

popolare in Italia, Milano, 1971. 
Bongi,AALucch 26 = Bongi, S., Antica cronichetta volgare lucchese, già della biblioteca di F. M. 

Fiorentini, cod. VI, Pluteo VIIII (doppio testo), AALucch 26 (1893), 215-254. 
Bongioanni = Bongioanni, A., Nomi e cognomi. Saggio di ricerche etimologiche e storiche, Torino, 

1928 (ristampa Bologna, 1994). 
Bongrani,LN 60 = Bongrani, P., Sulla lingua di un viaggio al santo sepolcro (1486). L'«Itinerario» 

del mantovano Antonio da Crema, LN 60 (1999), 1-10. 
Bongrani,StGhinassi = Bongrani, P., Correzioni linguistiche a un testo lombardo: il «Viaggio in 

Terrasanta» (1458) di Roberto da Sanseverino, StGhinassi (2001), 151-185. 
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BonichiViani = Viani, P. (ed.), Rime di Bindo Bonichi da Siena, edite ed inedite, ora per la prima 
volta tutte insieme stampate, Bologna, 1867 (ristampa 1968). 

BoniLettere = Boni, M., Lettere sui primi libri a stampa di alcune città e terre del l'Italia superiore, 
Venezia, 1794. 

Bonin = Bonin, E., Beiträge zur Mundart und Volkskunde von Gorfigliano (Garfagnana) und Nach-
barorte, München, 1952 (tesi dattiloscritta). 

Boninsegna = Boninsegna, A., Dialetto e mestieri a Predazzo. Il lessico tecnico di alcuni mestieri nel 
dialetto di Predazzo, Trento, 1980. 

BoniTalismano = Boni, A., Il talismano della felicità, Roma, 41934, 111945. 
BonnafféVoyages = Bonnaffé, E., Voyages et voyageurs de la Renaissance, Paris, 1895 (ristampa 

Genève, 1970). 
BonnefonsJardinier = Bonnefons, N. de., Le jardinier françois, Paris, 1651. 
BonneRéponse = Bonne réponse à tous propos, Paris, 1547. 
BonnetLatin = Bonnet, M., Le latin de Grégoire de Tours, Paris, 1890. 
BonoFerraraCrisciani = Crisciani, Ch. (ed.), Pietro Bono da Ferrara: Preziosa Margarita Novella, 

Firenze, 1976. 
BonoLibia = Bono, S., Storiografia e fonti occidentali sulla Libia (1510-1911), Roma, 1982. 
BonoliLugo = Bonoli, G., Storia di Lugo ed annessi, Faenza, 1732. 
BonomelliTreMesi = Bonomelli, G., Tre mesi al di là delle Alpi, Milano, 1901. 
BonomiAvifauna 1 = Bonomi, A., Avifauna tridentina, Programma del Ginnasio superiore dello Stato 

di Rovereto (1884), 3-67. 
BonomiAvifauna 2 = Bonomi, A., Nuove contribuzioni all'avifauna tridentina, Programma del Gin-

nasio superiore dello Stato di Rovereto (1889), 3-57. 
BonomiAvifauna 3 = Bonomi, A., Materiali per l'avifauna tridentina, Programma del Ginnasio supe-

riore dello Stato di Rovereto (1891), 3-36. 
BonomiAvifauna 4 = Bonomi, A., Quarta contribuzione all'avifauna tridentina, Programma del 

Ginnasio superiore dello Stato di Rovereto (1895), 3-66. 
BonomiItaliano = Bonomi, I., L'italiano giornalistico. Dall'inizio del '900 ai quotidiani on line, Fi-

renze, 2002. 
Bonomi,LN 37 = Bonomi, I., Datazioni (e retrodatazioni) di voci tra l'Ottocento e il Novecento, LN 

37 (1976), 21-24. 
Bonomi/Masini/MorganaMassMedia = Bonomi, I. / Masini, A. / Morgana, S., La lingua italiana e i 

«mass media», Roma, 2003. 
Bonomi,SLI 15 = Bonomi, I., Il regionalismo nei dizionari di agricoltura e di botanica nel XIX seco-

lo, SLI 15 (1989), 106-126. 
Bonomi,SLIE 2 = Bonomi, I., La lingua dei giornali del Novecento, SLIE 2 (1994), 668-701. 
BonomiStampaMil = Bonomi, I., et al., Il lessico della stampa periodica milanese nella prima metà 

dell'Ottocento, Firenze, 1990. 
BonsiLezzioni = Bonsi, L., Cinque lezzioni, Firenze, 1560. 
Bonstetten,ASchwG 13 = Albert von Bonstetten: Beschreibung der Burgunderkriege, ASchwG 13 

(1862), 283-324. 
BontempelliMasino = Masino, P. (ed.), Massimo Bontempelli: Racconti e romanzi, 2 voll., Milano, 

1961. 
BontempelliNeosofista = Bontempelli, M., Il neosofista e altri scritti (1920-1922), Milano, 1929. 
BonvesinBiadene = Biadene, L. (ed.), Bonvesin da la Riva: Il libro delle tre scritture e i volgari delle 

false scuse e delle vanità, Pisa, 1902. 
BonvesinContini = Contini, G. (ed.), Le opere volgari di Bonvesin da la Riva, vol. 1: Testi, Roma, 

1941. 
BonvesinGökçen = Gökçen, A. M. (ed.), I volgari di Bonvesin da la Riva, New York et al., 1996. 
BonvesinIsellaBrusamolino = Isella Brusamolino, S. (ed.), Bonvesin da la Riva: De Cruce, Milano, 

1979. 
BonvesinLidforss = Lidforss, E. (ed.), Il Tractato dei mesi di Bonvesin da Riva milanese, Bologna, 

1872. 
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BonvesinMarri = Marri, F., Glossario al milanese di Bonvesin, Bologna, 1977. 
BonviciniCompendio = Bonvicini, G. A., Compendio storico delle belle arti, Firenze, 1844. 
BonvicinoDiscipline = Bonvicino, V., Matematiche discipline per uso della illustrissima Accademia 

Delia di Padova, Padova, 1665. 
BonvisiMarcucci = Marcucci Casali, F. (ed.), L'azienda domestico-patrimoniale di Lodovico Bonvisi 

e la sua partecipazione alle compagnie principali del Casato (con trascrizione del libro 
personale suo e degli eredi degli anni 1549-1569), Pisa, 1962 (tesi di laurea non pubblicata, 
Università di Pisa, Facoltà di economia e commercio). 

BoquoiSeifertKleidung = Boquoi-Seifert, S., Die Kleidung der Grödnerin. Studie zum rätoromani-
schen Wortschatz, Innsbruck, 1984. 

BordigaRiso = Bordiga, O., Del riso e della sua coltivazione. Studio di economia rurale, Novara, 
1880. 

BordigaStoria = Bordiga, G., Storia e guida del sacro monte di Varallo, Varallo, 1830. 
BordoneIsolario = Isolario di Benedetto Bordone nel qual si ragiona de tutte l'isole del mondo con li 

lor nomi antichi et moderni, Venezia, 1534 (ristampa Torino, 2000). 
BordoneLibro = Libro di Benedetto Bordone nel qual si ragiona de tucte l'isole del mondo con li lor 

nomi antichi et moderni, Venezia, 1528 (ristampe Amsterdam, 1966, e Roma, 1988, ed. 
G. B. De Cesare). 

BordoneLibroDeCesare → BordoneLibro. 
BorelloGergo = Borello, E., Le parole dei mestieri. Gergo e comunicazione, Firenze, 2001. 
BorgheriniVita = Borgherini-Scarabellin, M., La vita privata a Padova nel secolo XVII. Studio storico 

documentato ed illustrato, Venezia, 1917. 
Borghese,LettViaggioD'Agostini = Borghese, L., Il viaggio in Italia di Karl Hillebrand, LettViaggio-

D'Agostini (1987), 49-61. 
Borghetti,RGI 48 = Borghetti, N., Termini geografici dialettali raccolti nel veronese, RGI 48 (1941), 

248-261, 334-353. 
BorghiniBelloni = Belloni, G. (ed.), Vincenzio Borghini: Lettera intorno a' manoscritti antichi, Roma, 

1995. 
BorghiniDiscorsi1 = Discorsi di monsignore Don Vincenzio Borghini al Serenissimo Francesco Me-

dici Gran Duca di Toscana, 2 voll., Firenze, 1584/1585. 
BorghiniDiscorsi2 = Discorsi di Vincenzo Borghini con le annotazioni di Domenico Maria Manni, 

4 voll., Milano, 1808/1809. 
BorghiniDiscorsoAlberi = Discorso di monsignore Vincenzio Borghini intorno al modo del far gli 

alberi delle famiglie nobili fiorentine, Firenze, 1821. 
BorghiniRiposo = Borghini, R., Il riposo, Firenze, 1730.  
BorghiniWoodhouse = Woodhouse, J. R. (ed.), Vincenzio Borghini: Scritti inediti o rari sulla lingua, 

Bologna, 1971. 
BorgiaBenevento = Borgia, S., Memorie istoriche della pontificia città di Benevento dal secolo VIII. 

al secolo XVIII., vol. 1 (1763), vol. 2 (1764), vol. 3 (1769), Roma, 1763-1769. 
BorgnaStoria = Borgna, G., Storia della canzone italiana, Roma / Bari, 1985. 
Borgogno,AMAMantova 46 = Borgogno, G. B., Note sistematiche sulla lingua di documenti manto-

vani dei secoli XV e XVI, AMAMantova 46 (1978), 33-133. 
Bork,FSPfister3 = Bork, H. D., Ansichten eines Latinisten, FSPfister3 (2012), 25-34. 
Bork,FSPötters = Bork, H. D., Mythen der historischen romanischen Sprachwissenschaft, FSPötters 

(2005), 27-46. 
Bork,LRL 1/1 = Bork, H. D., Geschichte der vergleichenden Wörterbücher in der Romania, LRL 1/1 

(2001), 552-562. 
Born/Lieber,HSK XXIII/2 = Born, J. / Lieber, M., Geschichte der Sprache des Sports in der Roma-

nia, HSK XXIII/2 (2006), 2176-2186. 
Born,Muttersprache 105 = Born, J., Wortbildung im europäischen Kontext: «euro-» auf dem Weg vom 

Kompositionselement zum Präfix, Muttersprache 105 (1995), 347-359. 
BorraRabbitti = Rabbitti, C. (ed.), Luigi Borra: L'amorose rime, Roma, 1994. 
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BorrelliNotizie = Borrelli, P., Notizie su la vita di Clorinda Troyse, comunemente detta la Visconti, 
Napoli, 1842. 

BorriCocincina = Borri, C., Relatione della nuova missione delli P. P. della Compagnia di Giesù al 
regno della Cocincina, Roma, 1631. 

BorromeoLibro = Borromeo, F., Il libro intitolato la gratia de' principi, Milano, 1682. 
BorsaOpere = Opere di Matteo Borsa, vol. 1 (1800), vol. 2 (1800), vol. 3 (1800), vol. 4 (1813), vol. 5 

(1817), vol. 6 (1818), Mantova, 1800-1818. 
BorsariGeografia = Borsari, F., Geografia etnologica e storica della Tripolitania, Cirenaica e Fezzan 

con cenni sulla storia di queste regioni e sul Silfio della Cirenaica, Torino / Napoli / Paler-
mo, 1888. 

BorsellinoVita = Borsellino, P., Il valore di una vita, Milano, 1994. 
BorsettaSegreti = Borsetta, F., Segreti delle erbe. 250 erbe e piante medicinali illustrate a colori con 

descrizione e modo d'usarle, Torino, 1953. 
BorsettoFurto = Borsetto, L., Il furto di Prometeo. Imitazione, scrittura, riscrittura nel Rinascimento, 

Alessandria, 1990. 
BorsieriAlessandrini = Alessandrini, G. (ed.), Pietro Borsieri: Avventure letterarie di un giorno e 

altri scritti editi e inediti, Roma, 1967. 
BorsieriSpaggiari = Spaggiari, W. (ed.), Pietro Borsieri: Avventure letterarie di un giorno o consigli 

di un galantuomo a vari scrittori, Modena, 1986. 
Bortolan = Bortolan, D., Vocabolario del dialetto antico vicentino (dal secolo XIV a tutto il secolo 

XVI), Vicenza, 1893 (ristampa Bologna, 1969). 
BorzelliMarino = Borzelli, A., Il cavalier Giovan Battista Marino (1569-1625). Memoria premiata 

dall’Accademia Pontaniana, Napoli, 1898. 
Boscaro,LanciottiVenezia = Boscaro, A., Giapponesi a Venezia nel 1585, LanciottiVenezia (1987), 

409-429. 
BoschiniArcipelago = Boschini, M., L'Arcipelago con tutte le Isole, Scogli secche, e Bassi fondi, 

Venezia, 1658. 
BoschiniCandia = Boschini, M., Il regno tutto di Candia, Venezia, 1651. 
BoschiniCarta = Boschini, M., La carta del navegar pitoresco, Venezia, 1660. 
BoschiniPallucchini = Pallucchini, A. (ed.), Marco Boschini: La carta del navegar pitoresco, edizio-

ne critica con la Breve Instruzione premessa alle Ricche Minere della Pittura Veneziana, 
Venezia / Roma, 1966. 

BoscovichArrighi = Arrighi, G. (ed.), Ruggiero Giuseppe Boscovich: Lettere a Giovan Stefano Conti, 
Firenze, 1980. 

BoscovichGiornale = Boscovich, R. G., Giornale di un viaggio da Costantinopoli in Polonia, Bassa-
no, 1784. 

BoselliDiz = Boselli, P., Dizionario di toponomastica bergamasca e cremonese, Firenze, 1990. 
BoselliToponimiLomb = Boselli, P., Toponimi lombardi, Milano, 1977. 
BoselliStorie = Boselli, V., Delle storie piacentine libri XII, Piacenza, 1793 (ristampa Bologna, 

1976). 
Bosetti,QuadItalRIOn 3 = Bosetti, G., Abondance des noms de famille se référant en France au com-

merce et à l'artisanat, QuadItalRIOn 3 (2011), 465-476. 
Bosi,ContributiStrabone 2 = Bosi, F., La storia del Bosforo cimmerio nell'opera di Strabone, Contri-

butiStrabone 2 (1986), 171-188. 
BosioImagine = Bosio, G., Storia della stupenda, e miracolosa imagine della madre ssma. di Liesse, 

Messina, 1806. 
BosioIstoria = Bosio, G., Dell'Istoria della sacra religione et ill.ma militia di San Giovanni Gieroso-

limitano, 2 voll., Roma, 1594.  
Bosio,StPlomteux = Bosio, L., Locuzioni espressive nella parlata di Monterotondo di Gavi, StPlom-

teux (1983), 173-180. 
BosmanViaggio = Bosman, G., Viaggio in Guinea, contenente una esatta descrizione della storia 

naturale [...]. Tradotto dal franzese, voll. 1-2 (1752), vol. 3 (1754), Venezia, 1752-1754. 
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BosoldDasGupta,Orientierungen = Bosold-DasGupta, B., Enzyklopädische und subjektive Topo-
graphie im «Dittamondo» des Fazio degli Uberti, Orientierungen (2008), 45-62. 

BosonAssiriologia = Boson, G., Assiriologia, Milano, 1918. 
BosoneGubbioNott = Nott, G. F. (ed.), Bosone de' Raffaelli da Gubbio: Fortunatus Siculus o sia 

l'Avventuroso Ciciliano. Romanzo storico scritto nel 1311, Milano, 1833. 
Bosque/PérezFernández = Bosque, I. / Pérez Fernández, M., Diccionario inverso de la lengua 

española, Madrid, 1987. 
BosshardGlossLomb = Bosshard, H., Saggio di un glossario dell'antico lombardo, compilato su 

statuti e altre carte medievali della Lombardia e della Svizzera italiana, Firenze, 1938 (ri-
stampa Bologna, 1986). 

Bossi = Bossi, L., Spiegazione di alcuni vocaboli geologici, litologici, mineralogici per ordine d'alfa-
beto, Milano, 1817. 

BossiItalia = Bossi, L., Della istoria d'Italia antica e moderna, voll. 1-6 (1819), vol. 8 (1820), voll. 
14-15 (1821), vol. 17 (1822), Milano, 1819-1822. 

BossiSpagna = Bossi, L., Storia della Spagna antica e moderna, vol. 7, Milano, 1822. 
BossiStudio = Bossi, L., Introduzione allo studio delle belle arti del disegno e vocabolario compen-

dioso delle arti medesime, vol. 1, Milano, 1821. 
BossuetCanturani = Bossuet, J. B., Discorso sopra la storia universale [...]. Trasportato dalla lingua 

francese nell'italiana da Selvaggio Canturani, Venezia, 1736. 
BossuetStoria = Bossuet, J. B., La storia delle variazioni delle chiese protestanti. Traduzione di 

Selvaggio Canturani, 3 voll., Padova, 1721. 
BoswellCorsica = Boswell, J., Relazione della Corsica, Londra, 1769. 
BoteroAlbonico = Albonico, A., Il mondo americano di Giovanni Botero. Con una selezione dalle 

«Epistole» e dalle «Relationi Universali», Roma, 1990. 
BoteroFirpo = Firpo, L. (ed.), Della ragion di Stato di Giovanni Botero, con tre libri Delle cause 

della grandezza delle città, due Aggiunte e un Discorso sulla popolazione di Roma, Torino, 
1948. 

BoteroGioda = Gioda, C., La vita e le opere di Giovanni Botero, con la quinta parte delle Relazioni 
Universali e altri documenti inediti, vol. 1 (1894), voll. 2-3 (1895), Milano, 1894-1895. 

BoteroRagion 1598 = Botero, G., Della ragion di stato, Venezia, 1598 (ristampa Bologna, 1990; 
11589). 

BoteroRagion 1640 = Botero, G., Della ragion di stato, Venezia, 1640 (11589). 
BoteroRelationiUniv → BoteroRelazioni. 
BoteroRelazioni = Botero, G., Relationi universali, Venezia, 1640. 
BottaGuerra = Botta, C., Storia della guerra americana, 6 voll., Firenze, 1822. 
BottaGuidetti = Guidetti, G. (ed.), Scritti musicali, linguistici e letterari di Carlo Botta, Reggio d'E-

milia, 1914. 
BottaItalia1 = Botta, C., Storia d'Italia dal 1789 al 1814, 4 voll., s.l., 1824. 
BottaItalia2 = Botta, C., Storia d'Italia continuata da quella del Guicciardini, sino al 1789, voll. 1, 3, 

6, 8, Parigi, 1832. 
BottaItalia3 = Botta, C., Storia d'Italia continuata da quella del Guicciardini, sino al 1789, Capolago, 

1835. 
BottaItalia4 = Botta, C., Storia d'Italia dal 1789 al 1814, Prato, 1862. 
BottaItaliaCapolago → BottaItalia3. 
BottaItaliaParigi → BottaItalia2. 
BottaniCaorle = Bottani, T., Saggio di storia della città di Caorle, Venezia, 1811. 
BottariDialoghi = Bottari, G. G., Dialoghi sopra le tre arti del disegno, Lucca, 1754. 
BottariLezioni = Lezioni di Monsignore Giovanni Bottari sopra il Decamerone, vol. 1, Firenze, 1818. 
BottaRossi = Rossi, M. (ed.), Ascanio Botta: Il rurale, secondo le prime due edizioni del 1521 e 1524, 

Cremona, 1985. 
BottaStatiUniti = Botta, C., Storia della guerra dell'indipendenza degli Stati Uniti d'America, 4 voll., 

Parigi, 11809. 
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BottaTurotti = Turotti, F., Storia d'Italia, continuata da quella di Carlo Botta, dal 1814 al 1854, 3 
voll., Milano, 1856. 

BottazziTortona = Bottazzi, G. A., Le antichità di Tortona e suo agro, Alessandria, 1808. 
BottegoGiuba = Bottego, V., Il Giuba esplorato, Roma, 1895.  
BottegoViaggio = Bottego, V., L'esplorazione del Giuba. Viaggio di scoperta nel cuore dell'Africa 

eseguito sotto gli auspici della Società geografica italiana, Roma, 1900. 
Bottiglieri,LettViaggioChemello = Bottiglieri, N., La ricerca dello stretto, LettViaggioChemello 

(1996), 103-124. 
Bottiglioni,WS 6 = Bottiglioni, G., Die Terminologie der Marmorindustrie in Carrara, WS 6 (1914), 

89-114. 
BottiPiani = Botti, U., Dei piani e sotto-piani in geologia. Manuale alfabetico ragionato, Reggio 

Calabria, 1895. 
Boüard,ViaggiStoria = Boüard, M. de, Le rotte dei vichinghi, ViaggiStoria (1988), 93-107. 
BoucherCanada = Boucher, P., Histoire veritable et naturelle des mœurs & productions du pays de la 

Nouvelle France, vulgairement dite le Canada, Paris, 1664. 
BouchéReisenotizen = Bouché, G. (ed.), Geographische Reisenotizen aus dem 19. Jahrhundert, 

Braunschweig, 1987. 
BoucherVoyages = Boucher de La Richarderie, G., Bibliothèque universelle des voyages ou Notice 

complète et raisonnée de tous les Voyages anciens et modernes dans les différentes parties 
du monde, 6 voll., Paris, 1808. 

BouhierPontificat = Bouhier, J., Dissertation sur le grand pontificat des empereurs romains, Paris, 
1742. 

BouhoursTrattenimento = Bouhours, D., Trattenimento filosofico sopra il linguaggio delle bestie. 
Tradotto dalla franzese nell'italiana favella, Roveredo, 1752. 

Bouillet = Bouillet, M. N., Dictionnaire universel d'histoire et de géographie, Paris, 51859. 
Boulanger,ICOS XVIII/5 = Boulanger, J.-C., Regard sur le statut des onomastismes en langue et dans 

les DGM, ICOS XVIII/5 (2002), 261-275. 
BoulouxCulture = Bouloux, N., Culture et savoirs géographiques en Italie au XIVe siècle, Turnhout, 

2002. 
BourcardNapoli = Bourcard, F. de, Usi e costumi di Napoli e contorni descritti e dipinti, vol. 2, Napo-

li, 1858. 
Boutier,BCRTD 74 = Boutier, M.-G., Sur le nom wallon et français du schiste houiller altéré: une 

hypothèse déonomastique, BCRTD 74 (2002), 411-450. 
BoutonRelation = Bouton, J., Relation de l'establissement des François depuis l'an 1635 en l'isle de 

la Martinique, l'une des antilles de l'Amerique, Paris, 1640. 
BoveNote = Bove, G., Note di un viaggio nelle missioni ed Alto Paranà, Genova, 1885.  
BovePatagonia = Bove, G., Patagonia, terra del Fuoco, mari Australi. Rapporto, Genova, 1883. 
Bover = Bover i Font, A., Diccionari dels gentilicis catalans, Barcelona, 1996. 
BoverioAnnali = Boverio, Z., Annali de' Frati minori cappuccini, Venezia, 1643/1645. 
BovioFlagello = Bovio, Z. T., Flagello de' medici rationali, Venezia, 1583. 
BovioTeatro = Teatro morale dogmatico-istorico dottrinale, e predicabile nel quale si spiegano le 

Virtù, ed i Vizj […]. Tomo secondo dedicato alla Sagra Cesarea, e Reale Cattolica Maestà 
di Elisabetta Cristina imperadrice regnante da Gio. Battista Bovio di Novara del Collegio 
de' Peninenzieri dell'Insigne Basilica di S. Lorenzo in Damaso di Roma, Roma, 1734. 

Bozzola,SIS 1 = Bozzola, S., La crisi della lingua poetica tradizionale, SIS 1 (2014), 353-402. 
Bozzolo,LN 10 = Bozzolo, G., Alcune osservazioni sui nomi etnici classici in italiano, LN 10 (1949), 

64-69. 
Bozzolo,SLeI 14 = Bozzolo, G., Glossario frugoniano, SLeI 14 (1997), 153-282. 
Bracchi,AAA 80 = Bracchi, R., Il lino delle cento operazioni. La coltivazione del lino nel territorio di 

Bormio, AAA 80 (1986), 185-222. 
Bracchi,AAA 82 = Bracchi, R., Voci caratteristiche di Frontale (Valtellina), AAA 82 (1988), 1-33. 
Bracchi,AAA 87 = Bracchi, R., Asterischi bormini, AAA 87 (1993), 271-302. 
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Bracchi,AAA 88/89 = Bracchi, R., Toponimi bormini da antroponimi, AAA 88/89 (1994/1995), 367-
400. 

Bracchi,AALincei VIII/26 = Bracchi, R., Il «dubyún». Etimologie ad una raccolta di voci di Olmo in 
Valchiavenna, con particolare riferimento al gergo, AALincei VIII/26 (1983), 75-157. 

Bracchi,AALincei VIII/30 = Bracchi, R., Parlate speciali a Bormio, AALincei VIII/30 (1987), 1-466. 
Bracchi,BSAValtell 1 = Bracchi, R., Passaggio di proprietà di una torre in Bormio nel 1452, BSA-

Valtell 1 (1998), 23-62. 
Bracchi,BSAValtell 2 = Bracchi, R., Strade nei «glaredi» e ponti «sull'aqualare» a Bormio nel 1322, 

BSAValtell 2 (1999), 21-52. 
Bracchi,BSAValtell 6 = Bracchi, R., Nuova ipotesi sull'etimologia di Sacco, BSAValtell 6 (2003), 49-

58. 
Bracchi,BSSI 99 = Bracchi, R., Nomi locali di Valtellina e Val Chiavenna, BSSI 99 (1986), 1-19. 
Bracchi,BSSI 102 = Bracchi, R., Concordanze toponimiche valtellinesi e retiche, BSSI 102 (1990), 1-

30. 
Bracchi,BSSValtell 34 = Bracchi, R., Cognomi di interesse valtellinese, BSSValtell 34 (1981), 21-41. 
Bracchi,BSSValtell 35 = Bracchi, R., Escursione toponomastica nell'alta valle, BSSValtell 35 (1982), 

11-45. 
Bracchi,BSSValtell 36-41 = Bracchi, R., Cognomi in Valtellina, BSSValtell 36 (1983), 69-128; 37 

(1984), 39-64; 38 (1985), 93-120; 39 (1986), 7-43; 40 (1987), 9-31; 41 (1988), 33-48. 
Bracchi,BSSValtell 48 = Bracchi, R., La chiesa e l'«hospitale» di San Giacomo di Fraele in una 

pergamena del 1287, BSSValtell 48 (1995), 7-36. 
Bracchi,Clavenna 22 = Bracchi, R., Tra le pentole della Val Bregaglia, Clavenna 22 (1983), 172-218. 
Bracchi,Clavenna 24 = Bracchi, R., Appellativi geografici comuni nella toponomastica bregagliotta, 

Clavenna 24 (1985), 197-215. 
Bracchi,Clavenna 26 = Bracchi, R., Cognomi a Chiavenna, Clavenna 26 (1987), 241-257. 
Bracchi,Clavenna 27 = Bracchi, R., Forestierismi nel dialetto di Novate Mezzola, Clavenna 27 

(1988), 225-246. 
Bracchi,Clavenna 28ss. = Bracchi, R., Note etimologiche sul dialetto di Novate, Clavenna 28 (1989), 

263-278; 29 (1990), 241-255; 31 (1992), 235-246; 34 (1995), 197-210; 35 (1996), 205-225; 
41 (2002), 203-220; 42 (2003), 189-200. 

Bracchi,ConvegnoCultura = Bracchi, R., Animali e santi in nomi di malattie e di stati patologici. 
Testimonianze di timori e speranze, ConvegnoCultura (1996), 117-214. 

Bracchi/Holtus/Serianni,FSPfister3 = Bracchi, R. / Holtus, G. / Serianni, L., Il LEI e la valutazione 
scientifica, FSPfister3 (2012), 15-24. 

Bracchi,ID 76 = Bracchi, R., Magagna, male d'autore (ripresa di un'etimologia defluita ai margini), 
ID 76 (2015), 7-39. 

Bracchi,LN 75 = Bracchi, R., Parole filate. Filastrocche sulle onde dell'Adda e della Mera, LN 75 
(2014), 1-30. 

Bracchi,MiscAnzilotti = Bracchi, R., Escursione dialettale a Castione Andevenno (SO), MiscAnzilotti 
(1992), 55-100. 

Bracchi,Paideia 37 = Bracchi, R., Spunti religiosi nei gerghi lombardi, Paideia 37 (1982), 61-74. 
Bracchi,Paideia 40 = Bracchi, R., Note di toponomastica valtellinese e valchiavennasca, Paideia 40 

(1985), 145-162. 
BracchiPaura = Bracchi, R., Nomi e volti della paura nelle valli dell'Adda e della Mera, Tübingen, 

2009. 
Bracchi,QuadIntRIOn 2 = Bracchi, R., «Fra Martino camparnaro, dormi tu?». La famiglia dei conti-

nuatori romanzi di «Martino», QuadIntRIOn 2 (2006), 31-50.  
Bracchi,QuadItalRIOn 3 = Bracchi, R., Le vie di Bormio nel «Liber stratarum» del 1304, QuadItal-

RIOn 3 (2011), 339-348. 
Bracchi,QSem 17 = Bracchi, R., Dallo scorcio aneddotico all'orizzonte culturale. Esempi di fraseolo-

gia meteorologica, QSem 17 (1996), 247-270. 
Bracchi,RArchComo 164 = Bracchi, R., Il dialetto di Bormio attraverso i secoli (profilo lessicale 

diacronico), RArchComo 164 (1983), 3-110. 



89 

 

Supplemento bibliografico 

Bracchi,RIOn 2 = Bracchi, R., La famiglia Serbelloni in Valtellina, RIOn 2 (1996), 6-14. 
Bracchi,RIOn 4 = Bracchi, R., (M)andare alla... etimologia di «quel paese», RIOn 4 (1998), 459-484. 
Bracchi,SaggiDesinan = Bracchi, R., Scomparsa e ripristino di «v» intervocalica nell'alta Valtellina: 

testimonianze toponimiche, SaggiDesinan (2010), 77-127. 
Bracchi,Salesianum 62 = Bracchi, R., Recensione di DI (fasc. 1), Salesianum 62 (2000), 216. 
Bracchi,Salesianum 63 = Bracchi, R., Recensione di DI (fascc. 2-3), Salesianum 63 (2001), 418-420. 
Bracchi,Salesianum 64 = Bracchi, R., Recensione di DI (fasc. 4), Salesianum 64 (2002), 600. 
Bracchi,Salesianum 65 = Bracchi, R., Recensione di DI (fasc. 5), Salesianum 65 (2003), 635-636. 
Bracchi,Salesianum 67 = Bracchi, R., Recensione di DI (fasc. 6), Salesianum 67 (2005), 196-197. 
Bracchi,Salesianum 70 = Bracchi, R., Recensione di DI (vol. 2), Salesianum 70 (2008), 200-201. 
Bracchi,Salesianum 73 = Bracchi, R., Recensione di DI (vol. 3), Salesianum 73 (2011), 615-616. 
BraccioliniCroce = Bracciolini, F., Della croce racquistata. Poema heroico, Parigi, 1605. 
BraccioliniDeTonellis = Tonellis, Th. de (ed.), Epistolae, vol. 1, Florentiae, 1832. 
BraccioliniGuéretLaferté = Guéret-Laferté, M. (ed.), Poggio Bracciolini (le Pogge): «De l'Inde». Les 

voyages en Asie de Niccolò de' Conti. De varietate fortunae, Tournhout, 2004. 
BraccioliniMerisalo = Merisalo, O. (ed.), Poggio Bracciolini: De varietate fortunae, Helsinki, 1993. 
BraccioliniScherno = Bracciolini, F., Lo scherno degli dèi, Milano, 1804. 
BraccioliniStoriaVolg = Bracciolini, P., Historia fiorentina, Venezia, 1476 (ristampato in StorieGa-

rin). 
BrackenridgeBorsieri = Brackenridge, H. M., Istoria della guerra fra gli Stati Uniti d'America e 

l'Inghilterra negli anni MDCCCXII-XIII-XIV e XV, recata in italiano da G. Borsieri, 2 voll., 
Napoli, 1821. 

BradleyTreatise = Bradley, R., A general treatise of husbandry and gardening, London, 1726. 
BRAE = Boletín de la Real Academia Española. 
BragacciaAmbasciatore = Bragaccia, G., L'Ambasciatore, Padova, 1626 (ristampa Manziana, 1989). 
BrambillaAgeno,RPh 24 → Ageno,RPh 24. 
BrambillaAgenoStudi → AgenoStudi. 
BrambillaTrattato = Brambilla, G. A., Trattato chirurgico pratico sopra il flemmone ed il suo esito, 

ed altri punti importanti di chirurgia, 2 voll., Milano, 1777. 
BrancaBibl = Branca, G., Bibliografia storica ossia Collezione delle migliori e più recenti opere di 

ogni nazione intorno ai principali periodi e personaggi della storia universale, Milano, 
1862. 

BrancaSora = Branca, C., Memorie storiche della città di Sora, Napoli, 1847. 
BrancaStoria = Branca, G., Storia dei viaggiatori italiani, Roma / Torino / Firenze / Milano, 1873. 
Brancati,AttiPeloritana 76 = Brancati, D., Appunti linguistici sul «Boezio» di Alberto della Piagenti-

na, AttiPeloritana 76 (2000), 127-276. 
BrancatiOpere = Opere complete di Vitaliano Brancati, vol. 1: Gli anni perduti – Don Giovanni in 

Sicilia – Il bell'Antonio, Milano, 1959. 
BrancatiPaoloCaldo = Brancati, V., Paolo il Caldo, Milano, 1962. 
Branchi/Berti = Branchi, E. / Berti, L., Dizionario tellino / Profilo del dialetto di Teglio di Remo 

Bracchi, Sondrio, 2003. 
Brande = Brande, W. Th., A dictionary of science, literature, & art, vol. 1, London, 1867. 
BrandéBrero = Brero, C. (ed.), J'erbe meisinòire an Piemont. Armanach ëd poesìa piemontèisa di Ij 

Brandé, Torino, 1980. 
BrandileoneDiritto = Brandileone, F., Il diritto romano nelle leggi normanne e sveve del Regno di 

Sicilia, Roma / Torino / Firenze, 1884. 
BrandiViaggi = Brandi, C., Viaggi in Oriente, Roma, 1993. 
BrandolesePitture = Brandolese, P., Pitture, sculture, architetture, ed altre cose notabili di Padova, 

Padova, 1795. 
BrantLemmer = Lemmer, M. (ed.), Sebastian Brant: Das Narrenschiff. Nach der Erstausgabe (Basel 

1494) mit den Zusätzen der Ausgaben von 1495 und 1499 sowie den Holzschnitten der deut-
schen Originalausgaben, Tübingen, 31986. 

BrascaViaggio = Santo Brasca, [Viaggio in Terrasanta], Milano, 1481. 
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Braselmann,Vorbild = Braselmann, P., Französische Sprachpolitik, Vorbild (2008), 7-26. 
BrattöNuoviStudi = Brattö, O., Nuovi studi di antroponimia fiorentina. I nomi meno frequenti del 

Libro di Montaperti (An. MCCLX), Stockholm, 1955. 
BrattöStudi = Brattö, O., Studi di antroponimia fiorentina. Il Libro di Montaperti (An. MCCLX), 

Göteborg, 1953. 
BrauneGrammatik = Braune, W., Gotische Grammatik, Tübingen, 171966. 
BraunPersonenbezeichnungen = Braun, P., Personenbezeichnungen. Der Mensch in der deutschen 

Sprache, Tübingen, 1997. 
Bravi,MiscAnzilotti = Bravi, F., Raccolta di parole fiemmesi. Le voci d'origine germanica, MiscAnzi-

lotti (1992), 101-160. 
Bravo,Athenaeum 63 = Bravo, B., Plinio il Giovane, «Epist.» IX, 37, 1. L'aggettivo «Tuscanus› e la 

storia della città di Tuscana, Athenaeum 63 (1985), 504-513. 
BravoSobremonteOpera = Bravo de Sobremonte Ramirez, G., Opera Medicinalium, vol. 5, Lugduni, 

1684. 
Bray/Bruna/Hausmann,HSK V/3 = Bray, L. / Bruna, M. L. / Hausmann, F. J., Die zweisprachige 

Lexikographie Deutsch-Italienisch, Italienisch-Deutsch, HSK V/3 (1991), 3013-3019. 
Bray,MélHöfler = Bray, L., Lexicographie et néologie au XVIIe siècle. Le cas des italianismes néolo-

giques dans la première édition du dictionnaire de l'Académie française, MélHöfler (1997), 
149-164. 

Breda,SaggiDial 3 = Breda, N., Tassonomie popolari e osservazioni demologiche su specie vegetali di 
area trevigiana (Mosnigo di Moriago), SaggiDial 3 (1996), 191-242. 

BredekampFussball = Bredekamp, H., Florentiner Fussball: die Renaissance der Spiele. Calcio als 
Fest der Medici, Frankfurt / New York, 1993. 

BrehmAnimali = Brehm, A. E., La vita degli animali, 10 voll., Torino, 21893-1897. 
BreislakGeologia = Breislak, S., Introduzione alla geologia, 2 voll., Milano, 1811. 
BreithauptMineralogie = Breithaupt, A., Vollständiges Handbuch der Mineralogie, vol. 1 (1836), vol. 

2 (1841), vol. 3 (1847), Dresden / Leipzig, 1836-1847. 
Bremner = Bremner, E. L., A glossary of sea terms in Old Venetian portolani, Urbana (Illinois), 1961. 
BremondViaggi = Bremond [Brémond], G. de, Viaggi fatti nell'Egitto superiore, et inferiore, nel 

Monte Sinay, e luoghi più cospicui di quella regione, in Gerusalemme, Giudea, Galilea, 
Sammaria, Palestina, Fenicia, Monte Libano, et altre provincie di Siria, quello della Meka, 
e del sepolcro, Roma, 1679. 

BreraLezioni = Brera, V. L., De' contagi e della cura de' loro effetti. Lezioni medico-pratiche, vol. 1, 
Padova, 1819. 

BreraMaietti → MaiettiCalciolinguaggio. 
BreraStoria = Brera, G., Storia critica del calcio italiano, Milano, 1975. 
BresadolaFunghi = Bresadola, G., Funghi mangerecci e funghi velenosi, Trento, 1954 (21906). 
Bresc,ASMessin 77 = Bresc, H., Reflets dans une goutte d'eau. Le carnet de Girard de Guy, mar-

chand catalan à Termini (1406-1411), ASMessin 77 (1998), 5-47. 
Bresc,BALM 16/17 = Bresc, H., Il vocabolario della pesca nella Sicilia del '300 e del '400, BALM 

16/17 (1974/1975), 11-23. 
BrescBautier/Bresc,QCSSic 17/18 = Bresc Bautier, G. / Bresc, H., «Maramma». I mestieri della 

costruzione nella Sicilia medievale, QCSSic 17/18 (1984), 145-184. 
Bresc,BCSic 18 = Bresc, H., Une maison de mots: inventaires palermitains en langue sicilienne 

(1430-1456), BCSic 18 (1995), 109-187. 
Breschi,StAntonini = Breschi, G., «Quattro sonetti di Anonimo Cingolano», StAntonini (1996), 89-

112. 
Breschi,StAvalle = Breschi, G., Note alla carta picena, StAvalle (1996), 47-63. 
Breschi,TestiInterpretazioni = Breschi, G., «La canzone d'un guelfo bianco», TestiInterpretazioni 

(1978), 257-288. 
BrescianiBorsaEbreo1 = Bresciani Borsa, A., L'Ebreo di Verona. Racconto storico, 2 voll., Milano, 

1855. 
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BrescianiBorsaEbreo2 = Bresciani Borsa, A., L'Ebreo di Verona. Racconto storico, 2 voll., Milano, 
21858. 

BrescianiBorsaOpere = Bresciani Borsa, A., Opere, vol. 2 (1865), vol. 13 (1867), Roma / Torino, 
1865/1867.  

BrescianiBorsaOperette = Del romanticismo italiano rispetto alle lettere, alla religione, alla politica 
e alla morale / Saggio di alcune voci toscane d'arti, mestieri e cose domestiche. Dialoghi e 
discorsi – Operette del P. Antonio Bresciani della Compagnia di Gesù, Modena, 1839 
(21853). 

BrescianiBorsaSaggio → BrescianiBorsaOperette. 
BrescianiSardegna = Bresciani, A., Dei costumi dell'isola di Sardegna comparati cogli antichissimi 

popoli orientali, vol. 1, Napoli, 1850. 
BresMalta = Bres, O., Malta antica illustrata co' monumenti e coll'istoria, Roma, 1816. 
BressaniMissioni = Bressani, F. G., Breve relatione d'alcune missioni de' PP. della Compagnia di 

Giesù nella Nuova Francia, Macerata, 1653. 
BressaniRelation = Bressani, F. G., Relation abrégée de quelques missions des pères de la Compa-

gnie de Jésus dans la Nouvelle-France, Montréal, 1852. 
BresslerSovrani = Bressler und Aschenburg, F. L. von, Li sovrani del mondo, vol. 2, Venezia, 1720. 
Breu = Breu, J., Geographisches Namenbuch Österreichs, Wien, 1975. 
BreventanoPavia = Breventano, S., Istoria della antichità, nobiltà, et delle cose notabili della città di 

Pavia, Pavia, 1570 (ristampa Bologna, 1972). 
BreveVillaChiesaSigerroBaudiDiVesme = Baudi di Vesme, C. (ed.), Breve di Villa di Chiesa di 

Sigerro, Torino, 1877. 
BrevioPerocco = Perocco, D. (ed.), Le Novelle di Giovanni Brevio, Padova, 2003. 
BricchiLessico = Bricchi, M., La roca trombazza. Lessico arcaico e letterario nella prosa narrativa 

dell'Ottocento italiano, Alessandria, 2000. 
BrignoleSaleEusebio = Eusebio, D. (ed.), Anton Giulio Brignole Sale: Maria Maddalena peccatrice e 

convertita, 1994. 
BrignoleSaleGalloTomasinelli = Gallo Tomasinelli, R. (ed.), Anton Giulio Brignole Sale: I due anelli 

simili. Commedia in 5 atti, Genova 1980. 
Brignoli/ReggiSaggio = Brignoli di Brunnhoff, G. de' / Reggi, F., Saggio di storia naturale degli Stati 

estensi ossia Gli Stati estensi considerati ne' tre regni della natura, Modena, 1840. 
BrincatMalta = Brincat, G., Malta. Una storia linguistica, Recco, 2003. 
Brincat,QuadItalRIOn 3 = Brincat, G., Nomi di persona e nomi di luogo nei film doppiati del genere 

comico-romantico: «My Best Friend's Wedding», QuadItalRIOn 3 (2011), 17-24. 
BrinckenQuellen = Brincken, A.-D. von den, Kartographische Quellen. Welt-, See- und Regionalkar-

ten, Turnhout, 1988. 
BrissonElementi = Brisson, M.-G., Elementi o principj fisico-chimici [...]. Traduzione dal francese, 

Venezia, 1803. 
BrissonTrattato = Brisson, M.-G., Trattato elementare ovvero Principj di fisica [...]. Traduzione dal 

francese, vol. 4, Venezia, 1804. 
BrixanoMorozzoRocca = Morozzo della Rocca, R., Benvenuto de Brixano notaio in Candia (1301–

1302), Venezia, 1950. 
BrizziRamazzottiPunto = Brizzi Ramazzotti, A., Il punto di Palestrina. Insegnamento pratico illustra-

to, Milano, 1928. 
BrocchiConchiologia = Brocchi, G. B., Conchiologia fossile subapennina con osservazioni geologi-

che sugli Apennini e sul suolo adiacente, 2 voll., Milano, 1814. 
BrocchiConchiologiaIntroduzione = Introduzione, BrocchiConchiologia 7-56. 
BrocchiGiornale = Brocchi, G. B., Giornale delle osservazioni fatte ne' viaggi in Egitto, nella Siria e 

nella Nubia, voll. 1-2 (1841), voll. 3-4 (1842), vol. 5 (1843), Bassano, 1841-1843. 
BrocchiMugello = Brocchi, G. M., Descrizione della provincia del Mugello, Firenze, 1748 (ristampa 

Bologna, 1967). 
BrocchiTrattato = Brocchi, G. B., Trattato mineralogico e chimico sulle miniere di ferro del diparti-

mento del Mella, vol. 1 (1808), vol. 2 (1807), Brescia, 1807/1808. 
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BrocchiTrattatoPiante = Brocchi, G. B., Trattato delle piante odorifere e di bella vista da coltivarsi 
ne' giardini, Bassano, 1796. 

BrocGéographie = Broc, N., La géographie de la Renaissance (1420-1620), Paris, 1980. 
Brockhaus14 = Brockhaus' Konversations-Lexikon in sechzehn Bänden, Leipzig / Berlin / Wien, 

141892-1895. 
Brockhaus18 = Der Große Brockhaus in zwölf Bänden, Wiesbaden, 181977-1981. 
Brockhaus19 = Brockhaus Enzyklopädie in vierundzwanzig Bänden, Mannheim, 191986-1994. 
BrodaIsellaBrusamolino = Isella Brusamolino, S. (ed.), La leggenda di Santa Maria Egiziaca nella 

redazione pavese di Arpino Broda, Milano / Napoli, 1992. 
BrofferioCanzoni = Brofferio, A., Canzoni piemontesi, Torino, 1926. 
BrofferioMemorie = Brofferio, A., I miei tempi. Memorie, vol. 1, Milano, 1863. 
BrofferioStoria = Brofferio, A., Storia del Parlamento Subalpino, iniziatore dell'unità Italiana, 

5 voll., Milano, 1865-1869. 
Broglio = Broglio, E. (ed.), Novo vocabolario della lingua italiana secondo l'uso di Firenze, vol. 1: 

A-D, vol. 2: E-I, vol. 3: L-Q, vol. 4: R-Z, Firenze, 1897 (ristampa Firenze, 1979). 
BronzieroRovigo = Bronziero, G., Istoria delle origini e condizioni de' luoghi principali del Polesine 

di Rovigo, Venezia, 1747. 
Bronzini,RALincei VIII.7 = Bronzini, G., Una redazione versificata umbro-senese della leggenda di 

S. Caterina d'Alessandria, RALincei VIII.7 (1952), 75-106. 
BronziniVita = Bronzini, G. B., Vita tradizionale in Basilicata, Matera, 1964 (ristampa Lecce, 1987). 
BronzinoGamba = Gamba, B. (ed.), Li capitoli faceti editi ed inediti di Mess. Agnolo Allori detto il 

Bronzino, Venezia, 1822. 
BronzinoPetrucciNardelli = Petrucci Nardelli, F. (ed.), Agnolo Bronzino: Rime in burla, Roma, 1988. 
BrouetteFalernum = Brouette, É., Évolution sémantique du vocable «Falernum» au haut moyen âge, 

Namur, 1941. 
BrowneCastéra = Browne, W. G., Nouveau voyage dans la haute et basse Egypte, la Syrie, le Dar-

Four [...] faits depuis les années 1792 jusqu'en 1798 [...], traduit de l'anglais [...] par J. 
Castéra, 2 voll., Paris, 1800. 

BrozovićRončević,ICOS XX = Brozović Rončević, D., Toponymic and anthroponymic reflections of 
ethnonyms in Croatia, ICOS XX (2002), 129-142. 

BrPh = Beiträge zur romanischen Philologie. 
Brüch,ZrP 64 = Brüch, J., Frz. «casaque», it. «casacca» ‘Reise-, Reitrock’, ZrP 64 (1944), 145-147. 
Brucker,ASI 115 = Brucker, G. A., Un documento fiorentino sulla guerra, sulla finanza e sulla am-

ministrazione pubblica (1375), ASI 115 (1957), 165-176. 
Bruderer,FoLi 9 = Bruderer, H., Von Personennamen abgeleitete Verben, FoLi 9 (1976), 349-365. 
Brugger,ZfSL = Brugger, E., Über die Bedeutung von «Bretagne», «Breton» in mittelalterlichen 

Texten, ZfSL (1898), 79-162. 
BrugnatelliElementi = Brugnatelli, L., Elementi di chimica appoggiati alle più recenti scoperte chi-

miche e farmaceutiche, vol. 1, Pavia, 1795. 
Brugnoli,ASSABRoma = Brugnoli, G., «Pergamena», ASSABRoma (1961), 101-108. 
BrugnoliBibliografia = Brugnoli, G., Bibliografia Italiana delle scienze mediche, vol. 2, Bologna, 

1859. 
Brugsch = Brugsch, H., Dictionnaire géographique de l'ancienne Égypte, Leipzig, 1879/1880 

(ristampa Hildesheim, 1974). 
BrühlGeburt = Brühl, C., Deutschland – Frankreich. Die Geburt zweier Völker, Köln / Wien, 1990. 
Bruijn → DeBruijnVanDerHelm. 
BrunatiLeggendario = Brunati, G., Leggendario o Vite di santi bresciani con note istorico-critiche, 

Brescia, 1834. 
Brun,BEC 95 = Brun, R., Notes sur le commerce des objets d'art en France et principalement à Avi-

gnon à la fin du XIVe siècle, BEC 95 (1934), 327-346. 
BrunelliElementi = Brunelli Zirulia, M. C., Elementi di sostrato nella parlata del Sassarese. Riesame 

critico della teoria del sostrato, 2 voll. Torino, 1973/1974 (tesi di laurea non pubblicata). 
BrunelloPolo = Brunello, F., Marco Polo e le merci dell'Oriente, Vicenza, 1986. 
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BrunettiAritmetica = Brunetti, F. S., Dell'aritmetica comune e speciosa, Roma, 1731. 
BrunettiCucina → CucinaBrunetti. 
Brunetti,SpazioLettMedioevo II/1/2 = Brunetti, G., Attorno a Federico II, SpazioLettMedioevo II/1/2 

(1999), 649-693. 
Brunetti/Vitale = Brunetti, M. / Vitale, E. (edd.), La corrispondenza da Madrid dell'ambasciatore 

Leonardo Donà (1570-1573), 2 voll., Roma, 1963. 
Brunialti,AAA 1 = Brunialti, A., Una corsa nell'Alto Adige, AAA 1 (1906), 57-67. 
BruniBettarini,SFI 32 = Bruni Bettarini, A., Le rime di Meo dei Tolomei e di Muscia da Siena, SFI 32 

(1974), 31-98. 
BruniElementi = Bruni, F., L'italiano. Elementi di storia della lingua e della cultura. Testi e docu-

menti, Torino, 1984. 
BruniItLett = Bruni, F., L'italiano letterario nella storia, Bologna, 2007 (12002). 
Bruni,LN 60 = Bruni, F., Lingua d'oltremare sulle tracce del «levant italian» in età preunitaria, LN 

60 (1999), 65-79. 
Bruni,SLI 12 = Bruni, F., Stabilità e mutamento nella storia dell'italiano, SLI 12 (1986), 145-181. 
BruniVolgAcciauoli = Bruni, L., Historia fiorentina, Venezia, 1476 (ristampa in StorieGarin). 
BruniVolgPetroni = Bruni, L. Libro della guerra de' ghotti […], fatto volgare da Lodovico Petroni, 

Firenze, 1526. 
BrunoAmerio → OpereAmerio. 
BrunoAquilecchia = Aquilecchia, G. (ed.), Giordano Bruno: Dialoghi italiani, vol. 1: Dialoghi meta-

fisici, vol. 2: Dialoghi morali, Firenze, 31958. 
Bruno,AreeLessicali → TibilettiBruno,ACStDialIt 10. 
BrunoCabala = Bruno, G., Cabala del cavallo pegaseo, Parigi, 1585. 
BrunoCandelaio = Bruno, G., Candelaio, Parigi, 1582. 
BrunoCanone = Canone, E. (ed.), Giordano Bruno: Opere italiane. Ristampa anastatica delle cinque-

centine, vol. 1: Candelaio, vol. 2: La cena de le Ceneri / De la causa, principio et uno / De 
l'infinito, universo et mondi, vol. 3: Spaccio de la bestia trionfante / Cabala del cavallo pe-
gaseo, vol. 4: De gl'heroici furori, Firenze, 1999. 

BrunoCausa = Bruno, G., De la causa, principio et uno, Venezia, 1584. 
BrunoCena = Bruno, G., La cena de le ceneri, s.l., 1584. 
BrunoCenaAquilecchia = Aquilecchia, G. (ed.), Giordano Bruno: La cena de le ceneri, Torino, 1955. 
BrunoCiliberto = Ciliberto, M., Lessico di Giordano Bruno, 2 voll., Roma, 1979. 
BrunoFurori = Bruno, G., De gl'eroici furori, Parigi, 1585. 
BrunoInfinito= Bruno, G., De l'infinito, universo et mondi, Venezia, 1584. 
BrunoLefons = Lefons, C. (ed.), Indice dei nomi, dei luoghi e delle cose notevoli nelle opere latine di 

Giordano Bruno, Firenze, 1998. 
BrunoMelfiTeatro = Bruno di Melfi, V., Teatro de gl'inventori di tutte le cose, Napoli, 1603. 
Bruno,RIL 91 e 92 = Bruno, M. G., Il lessico agricolo latino e le sue continuazioni romanze, RIL 91 

(1957), 381-466, 921-976, 977-1035; 92 (1958), 195-268. 
Bruno,RIL 93 = Bruno, M. G., Apporti delle glosse alla conoscenza del lessico agricolo latino, RIL 

93 (1959), 115-154. 
BrunoSabini = Bruno, M. G., I sabini e la loro lingua, Bologna, 1969. 
BrunoSpaccio = Bruno, G., Spaccio della bestia trionfante, Parigi, 1584. 
BrunoTeatro = Bruno, V., Teatro de gl'inventori di tutte le cose, Napoli, 1603. 
BruntInfluence = Brunt, R. J., The Influence of the French Language on the German Vocabulary 

(1649-1735), Berlin / New York, 1983. 
BruppacherGeschichte = Bruppacher, A. V., Zur Geschichte der Siedlungsbezeichnungen im Gallo-

romanischen, Diss. Zürich, 1962. 
BruppacherWochentage = Bruppacher, H. P., Die Namen der Wochentage im Italienischen und Räto-

romanischen, Bern, 1948. 
BrusantinoAngelica = Brusantino, V., Angelica innamorata, Venezia, 1553. 
Bruschi = Bruschi, R., Vocabolario del dialetto del territorio di Foligno, Perugia, 1980. 
BruschiAgg = Aggiunte a Bruschi. 
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Bruschi,ArtiMestieri 5 = Bruschi, R., Stagnini, maniscalchi e bottai a Foligno, ArtiMestieri 5 (1977), 
245-261. 

Bruschi,CoFIM 2 e 3 = Bruschi, R., Concordanze lessicali fra i dialetti umbri sud-orientali e il roma-
nesco del '600, CoFIM 2 (1988), 183-224; 3 (1989), 87-128. 

Bruschi,ContrDialUmbra 1.5 = Bruschi, R., Intorno al romanesco di P. P. Pasolini, ContrDialUmbra 
1.5 (1981), 315-371. 

BrusoniHistoria = Brusoni, G., Historia dell'ultima guerra tra' veneziani, e turchi [...], nella quale si 
contengono i successi delle passate guerre nei regni di Candia, e Dalmazia, Venezia, 1673. 

BrusoniStassi = Stassi, M. G. (ed.), Un «Trattenimento politico» inedito di Girolamo Brusoni: «La 
Regina scurtata», Venezia, 1981. 

BrustLehnwörter = Brust, M., Die indischen und iranischen Lehnwörter im Griechischen, Innsbruck, 
2005. 

BruyèreCostantini = I caratteri di Teofrasto, coi caratteri, o costumi di questo secolo, del sig. De La 
Bruyère [...]. Il tutto tradotto dalla lingua francese [...] dall'avvocato Giusepp-Antonio Co-
stantini, vol. 1, Venezia, 1758. 

Bruzzo,RGI 1905 = Bruzzo, G., Di Fracanzio da Montalboddo e della sua raccolta di viaggi, RGI 
(1905), 284-290. 

BryHistorien → ReisenDeBry. 
BSAValtell = Bollettino storico Alta Valtellina. 
BSBS = Bollettino storico-bibliografico subalpino. 
BSE = Большая Советская Енциклопедия, 30 voll., Mosca, 31970-1978. 
BSFR = Bullettino della Società filologica romana. 
BSGI → BSGeografica. 
BSGeografica = Bollettino della Società geografica italiana.  
BSGeologica = Bollettino della Società geologica italiana.  
BSHF = Bulletin de la Société de l'histoire de France.  
BSHV = Bulletin de la Société d'histoire vaudoise / Bollettino della Società di studi valdesi.  
BSL → BSLP. 
BSLivorn = Bollettino storico livornese. 
BSLP = Bulletin de la Société de linguistique de Paris. 
BSNG = Bulletin des Sciences naturelles et de géologie. 
BSPav = Bollettino della Società pavese di storia patria. 
BSPCuneo = Bollettino della Società per gli studi storici, archeologici ed artistici della Provincia di 

Cuneo. 
BSPF = Bulletin de la Société préhistorique française. 
BSPiac = Bollettino storico piacentino. 
BSPist = Bollettino storico pistoiese. 
BSPUmbria = Bollettino della Regia Deputazione di storia patria per l'Umbria. 
BSRLR = Bulletin de la Société roumaine de linguistique romane. 
BSSI = Bollettino storico della Svizzera italiana.  
BSSP = Bulletino senese di storia patria. 
BSSS = Biblioteca della Società storica subalpina. 
BSSValtell = Bollettino della Società storica valtellinese. 
BTD → BCRTD. 
BTLVNI = Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indië. 
Bucci = Bucci, C., Dizionario etimologico coratino, Cassano delle Murge, 1982. 
BucciAgg = Bucci, C., Dizionario etimologico coratino. Aggiunte, Cassano delle Murge, 1985. 
Buccini,CLett 17 = Buccini, S., Il «Viaggio negli Stati Uniti dell'America Settentrionale» di Luigi 

Castiglione, CLett 17 (1989), 381-392. 
BuccioRanalloDeBartholomaeis = De Bartholomaeis, V. (ed.), Cronaca aquilana rimata di Buccio di 

Ranallo di Popplito di Aquila, Roma, 1907. 
Buchholz/Fiedler/Uhlisch = Buchholz, O. / Fiedler, W. / Uhlisch, G., Wörterbuch Albanisch-Deutsch, 

Leipzig et al., 81996. → Fiedler/Klosi. 
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Büchi → Buchi. 
Buchi = Buchi, E. (Nancy): comunicazione personale. 
Buchi,ActesStrasbourg = Buchi, E., Les emprunts dans le «Dictionnaire des régionalismes de 

France», ActesStrasbourg (2005), 81-98. 
Buchi,AttiFirenze 2013 = Buchi, É., La lessicografia storica condotta dall'ATILF: ancoraggio lessi-

cologico, complementarietà interna e internazionalità crescente, AttiFirenze (2013), 3-10. 
BuchiEmprunts = Buchi, E., «Bolchevic, mazout, toundra» et les autres. Dictionnaire des emprunts 

au russe dans les langues romanes. Inventaire – Histoire – Intégration, Paris, 2010. 
BuchiFEW = Buchi, E., Les Structures du «Französisches Etymologisches Wörterbuch». Recherches 

métalexicographiques et métalexicologiques, Tübingen, 1996. 
BuchiFEWIndex = Buchi, E. (dir.), Walther von Wartburg: Französisches Etymologisches Wörter-

buch. Index, vol. 1: A - G, vol. 2: H -Ž, Paris, 2003. 
Buchi,ICOS XVIII/5,171-188 = Buchi, E., Réflexions sur l'apport de la déonomastique pour la théo-

rie du nom propre. Le cas des éponymes à article intégré (domaine roman), ICOS XVIII/5 
(2002), 171-188. 

Buchi,ICOS XVIII/5,249-260 = Buchi, E., Stand und Perspektiven der wortgeschichtlichen Behand-
lung von Deonomastika in der französischen Lexikographie, ICOS XVIII/5 (2002), 249-
260. 

Buchi,Identitatea = Buchi, E., Convergences et divergences entre les russismes du roumain et ceux 
des autres langues romanes, Identitatea (2002), 151-176. 

Buchi,NRO 17/18 = Buchi, E., Contribution à l'étude des déonomastiques galloromans. Index des 
éponymes dans le FEW, NRO 17/18 (1991), 139-152. 

Buchi/Reinhardt,FSPfister3 = Buchi, E. / Reinhardt J., De la fécondation croisée entre le LEI et le 
DÉRom, FSPfister3 (2012), 201-204. 

Buchi/Renders,HSK V/4 = Buchi, É. / Renders, P., Gallo-Romance I: Historical and etymological 
lexicography, HSK V/4 (2013), 653-662. 

Buchi,RES 75 = Buchi, E., «Bolchevik, mazout, toundra». Les emprunts lexicaux au russe dans les 
langues romanes. Inventaire – histoire – intégration, RES 75 (2004), 539-542. 

Buchi/Schweickard,ACILPR XXV/6 = Buchi, É. / Schweickard, W., À la recherche du protoroman. 
Objectifs et méthodes du futur Dictionnaire Étymologique Roman (DÉRom), ACILPR 
XXV/6 (2010), 61-68. 

Buchi/Schweickard,ActesBéziers = Buchi, É. / Schweickard, W., Romanistique et étymologie du 
fonds lexical héréditaire: du REW au DÉRom («Dictionnaire Étymologique Roman»), 
ActesBéziers (2009), 97-110. 

Buchi/Schweickard,Lexicographica 24 = Buchi, É. / Schweickard, W., Le «Dictionnaire Étymolo-
gique Roman (DÉRom)»: en guise de faire-part de naissance, Lexicographica 24 (2008), 
351-357. 

Buchi/Schweickard,RLiR 75,305-312 = Buchi, É. / Schweickard, W., Sept malentendus dans la per-
ception du DÉRom par Alberto Varvaro, RLiR 75 (2011), 305-312. 

Buchi/Schweickard,RLiR 75,628-635 = Buchi, É. / Schweickard, W., Ce qui oppose vraiment deux 
conceptions de l'étymologie romane. Réponse à Alberto Vàrvaro et contribution à un débat 
méthodologique en cours, RLiR 75 (2011), 628-635. 

Buchi,ZrP 119 = Buchi, E., «Bolşevic, colhoz, stahanovist». Les «soviétismes» du roumain comparés 
à ceux des autres langues romanes, ZrP 119 (2003), 296-322. 

BuchmannBlenio = Buchmann, J., Il dialetto di Blenio, Paris, 1924. 
BuchmüllerPfaffSiedlungsnamen = Buchmüller-Pfaff, M., Siedlungsnamen zwischen Spätantike und 

frühem Mittelalter. Die «-(i)acum»-Namen der römischen Provinz Belgica Prima, Tübin-
gen, 1990. 

Buck,Italienbild = Buck, A., Aurelio de' Giorgi Bertolas Deutschlandbild, Italienbild (1993), 161-
169. 

Buck/PfisterStudien = Buck, A. / Pfister, M., Studien zu den «Volgarizzamenti» römischer Autoren in 
der italienischen Literatur des 13. und 14. Jahrhunderts, München, 1978. 
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Budor,SRAZ 31/32 = Budor, K., «Uscoque». Historia de un préstamo eslavo, SRAZ 31/32 
(1970/1971), 171-180. 

Budor,SRAZ 33/36 = Budor, K., Historia verdadera y apologética del latín medioeval «s(c)lavus» y 
de su suerte en el español, SRAZ 33-36 (1972/1973), 783-797. 

Budzinski,RC 12 = Budzinski, L., Reconsidération étymologique et historique du vocable «dialecto-
logie», RC 12 (2012), 11-19. 

BuengerRobbert,StVenez 5 = Buenger Robbert, L., L'inventario di Graziano Gradenigo, StVenez 5 
(1981), 283-310. 

Buescu,Orbis 11 = Buescu, V., Etymologies roumano-turques, Orbis 11 (1962), 289-341. 
BufaliniNovità = Bufalini, L., Lessico-formulario delle novità mediche e biologiche, Milano, 1900. 
BufaliniTravels = Bufalini, R., To the Eastern Edges of Europe. The Travels of Francesco Algarotti, 

Ruggiero Boscovich, and Saverio Scrofani, Ann Arbor, 1990. 
BuffonMinerali = Storia naturale de' minerali, 8 voll., Milano, 1785-1790. 
BuffonStoria1 = Storia naturale, generale, e particolare per servire di seguito alla teoria della terra e 

d'introduzione alla storia de' minerali, 30 voll. [vol. 31: Tavola delle Materie], Milano, 
1770-1773. 

BuffonStoria2 = Storia naturale generale e particolare, 59 voll., Venezia, 1785-1791. 
BuffonStoria3 = Storia naturale di Buffon classificata giusta il sistema di Linnèo, voll. 1-7 (1812), 

voll. 8-15 (1813), voll. 16-23 (1814), voll. 24-30 (1815), voll. 31-38 (1816), voll. 39-45 
(1817), voll. 46-47 (1818), voll. 48-52 (1819), voll. 53-57 (1820), voll. 58-63 (1821), voll. 
64-70 (1822), voll. 71-71 (1823), voll. 73-74 (1824), voll. 75-77 (1825), voll. 78-82 (1826), 
voll. 83-86 (1827), vol. 87 (1829), vol. 88 (1830), vol. 89 (1831), vol. 90 (1832), Piacenza, 
1812-1832 (11774-1776). 

BuffonUccelli = Storia naturale degli uccelli, voll. 1-3 (1774), vol. 4 (1775), vol. 5 (1776), vol. 6 
(1777), vol. 7 (1780), vol. 8 (1781), voll. 9-10 (1782), voll. 11-12 (1790), Milano, 1774-
1790. 

Bugati → Bugatti. 
Bugato→ Bugatti. 
BugattiHistoria = Bugati, G., Historia universale, Venezia, 1571. 
BugattiAggiunta = Bugati, G., L'aggiunta dell'historia universale et delle cose di Milano [...] dal 

1566 fin'al 1581, Milano, 1587. 
BugattiFatti = Bugati, G., I fatti di Milano al contrasto della peste over pestifero contagio, Milano, 

1578. 
BuiniDsgrazi = Buini, G. M., L' dsgrazi 'd Bertuldein dalla Zena, Bologna, 1992 (11736). 
Bulanti = Bulanti, A. M., Ul talamùn. Vocabolario talamonese, Sondrio, s. d. 
BulgarelliAvvisi → AvvisiBulgarelli. 
BulgariniTivoli = Bulgarini, F., Notizie storiche, antiquarie, statistiche ed agronomiche intorno 

all'antichissima città di Tivoli e suo territorio, Roma, 1848. 
BulifonLettere = Bulifon, A., Lettere storiche, politiche ed erudite, Pozzoli, 1685. 
BulletinGéologie = Bulletin de la Société belge de géologie, de paléontologie et d'hydrologie. 
BulletinMinéralogie = Bulletin de la Société française de minéralogie et de cristallographie. 
BullettinoCorrispondenza = Bullettino dell'Instituto di corrispondenza archeologica / Bullettino degli 

annali dell'Instituto di corrispondenza archeologica. 
BulletinPasteur = Bulletin de l'institut pasteur. 
BulletinSciences = Bulletin des sciences historiques, antiquités, philologie. 
BulloViaggio = Bullo, C., Il viaggio di messer Pietro Querini e le relazioni della Repubblica veneta 

colla Svezia, Venezia, 1881. 
Bumaldi = Bumaldi, G. A., Vocabolista bolognese, nel quale con recondite historie e curiose erudi-

tioni il parlare più antico della madre de studi come madre lingua d'Italia chiaramente si 
dimostra lodevolissimo, Bologna, 1660. 

BunburyHistory = Bunbury, E. H., A History of Ancient Geography among the Greeks and Romans 
from the Earliest Ages till the Fall of the Roman Empire, 2 voll., London, 1879 (ristampa 
Amsterdam 1979). 
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BuommatteiColombo = Colombo, M. (ed.), Della lingua toscana, Firenze, 2007. 
BuommatteiLingua = Della lingua toscana di Benedetto Buommattei, libri due, Firenze, 1643. 
BuonaccorsiNiccolini = Niccolini, E. (ed.), Biagio Buonaccorsi: Diario dall'anno 1498 all'anno 1512 

e altri scritti, Roma, 1999. 
BuonafedeBue = [Buonafede, A.], Il bue pedagogo. Novelle menippee di Luciano da Firenzuola. 

Contro una certa frusta pseudoepigrafa di Aristarco Scannabue, s.l., 1764 (nuova edizione 
s.l., 1765). 

BuonafedeFilosofia = Buonafede, A., Della istoria e della indole di ogni filosofia, vol. 3, Milano, 
1837. 

BuonafedeOpuscoli = Buonafede, A. [pseud. Agatopisto Cromaziano], Opuscoli, vol. 1, Napoli, 1789. 
BuonafedeSaggio = Buonafede, A. [pseud. Agatopisto Cromaziano], Saggio di commedie filosofiche 

con ampie annotazioni, Faenza, 1754. 
BuonarrotiBarocchi = Barocchi, P. / Maffei, S. / Nencioni, G. / Parrini, U. / Picchi, E. (edd.), Miche-

langelo Buonarroti: Lettere. Concordanze e indice di frequenza, 2 voll., Pisa, 1994. 
BuonarrotiCommedie = La Fiera, commedia di Michelagnolo Buonarruoti il Giovane, e la Tancia, 

commedia rusticale del medesimo, coll'annotazioni dell'abate Anton Maria Salvini, Firenze, 
1726. 

BuonarrotiCommedieFanfani = Fanfani, P. (ed.), La Fiera, commedia di Michelangelo Buonarroti il 
Giovane, e la Tancia, commedia rusticale del medesimo, un volume in due parti, Firenze, 
1860. 

BuonarrotiGuasti = Guasti, C. (ed.), Le rime di Michelangelo Buonarroti, pittore, scultore e architet-
to, cavate dagli autografi, Firenze, 1863. 

BuonarrotiLimentani = Limentani, U. (ed.), Michelangelo Buonarroti il Giovane: La fiera. Redazione 
originaria (1619), Firenze, 1984. 

BuonarrotiOpereFanfani = Fanfani, P. (ed.), Opere varie in versi ed in prosa di Michelangelo Buo-
narroti il Giovane, alcune delle quali non mai stampate, Firenze, 1863 (ristampa 1891). 

BuonarrotiOsservazioni → BuonarrotiVasi. 
BuonarrotiPapini = Papini, G. (ed.), Le lettere di Michelangelo Buonarroti, 2 voll., Lanciano, 1910. 
BuonarrotiPelosi = Pelosi, O. (ed.), Michelangelo Buonarroti il Giovane: La Fiera, seconda reda-

zione, Napoli, 2003. 
BuonarrotiPoggiSalani = Poggi Salani, T., Il lessico della «Tancia» di Michelangelo Buonarroti il 

Giovane, Firenze, 1971. 
BuonarrotiSalvini → BuonarrotiCommedie. 
BuonarrotiTancia = La Tancia. Commedia rusticale, Firenze, 1612. 
BuonarrotiTestori/Barelli = Testori, G. / Barelli, E. (edd.), Michelangelo Buonarroti: Rime, Milano, 

1990. 
BuonarrotiVasi = BuonarrotiOsservazioni = Buonarroti, F., Osservazioni sopra alcuni frammenti di 

vasi antichi di vetro ornati di figure trovati ne' cimiteri di Roma, Firenze, 1716. 
BuondelmontiDeSinner = Christoph. Bondelmontii Florentini Librum Insularum Archipelagi e codi-

cibus Parisinis regiis nunc primum totum edidit, praefatione et annotatione instruxit Gabr. 
Rud. Ludovicus de Sinner, Lipsia / Berlino, 1824. 

BuondelmontiLegrand = Legrand, É. (ed.), Description des Îles de l'Archipel par Christophe Buon-
delmonti. Version grecque par un anonyme, Première partie, Paris, 1897. 

BuondelmontiVolg = Traductione del Libro de le insule de lo archipelago, cod. Vindobonensis Pala-
tinus 2639. 

BuoninsegniGiuoco = Buoninsegni, T., Del giuoco. Discorso, Firenze, 1585. 
BuonLibro = Un buon libro ossia Raccolta di articoli scielti inediti e rari così italiani come stranieri, 

vol. 1, Bologna, 1837. 
BuonsantoIntroduzione = Buonsanto, V., Introduzione alla geografia antica e moderna delle provin-

cie delle due Sicilie di qua dal Faro, Napoli, 1819. 
BuonsignoriStoria = Buonsignori, V., Storia della Repubblica di Siena, vol. 1, Siena, 1856. 
Burati = Burati, E., Il dialetto della Val d'Alpone, Venezia, 1982. 
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BurchardiDritto = Burchardi, G. C., Il sistema e la storia interna del dritto romano privato [...]. 
Recato dall'originale tedesco in italiano ed annotato dall'avvocato Pasquale De Conciliis, 
vol. 1, Napoli, 1857. 

BurchielloMessina = Messina, M. (ed.), Domenico di Giovanni detto il Burchiello: Sonetti inediti, 
Firenze, 1952. 

BurchielloRime = Burchiello, D., Rime, Londra [ma Livorno], 1757 [libro primo con paginatura I-XX 
e 1-80 = I,I-XX e 1-80; libro secondo con paginatura I-XVI e 1-295 = II,I-XVI e 1-295]. 

BurdyStudie = Burdy, Ph., Die mittels «-aison» und Varianten gebildeten Nomina des Französischen. 
Eine Studie zur diachronischen Wortbildung, Frankfurt am Main, 2013. 

Burgarella,ASSO 75 = Burgarella, P., Il protocollo del notaio Adamo de Citella dell'anno 1286-87, 
ASSO 75 (1979), 435-553. 

Burgassi,ScrittiBeltrami = Burgassi, C., Notizie dal «DiVo». Teoria e pratica dell'associazione latino-
volgare, ScrittiBeltrami (2013), 85-96. 

Burgassi,SLeI 30 = Burgassi, C., Livio in «Accademia». Note sulla ricezione, sulla lingua e la 
tradizione del volgarizzamento di Tito Livio, SLeI 30 (2013), 5-25. 

Burgassi/Guadagnini,SLeI 31 = Burgassi, C. / Guadagnini, E., Prima dell'«indole». Latinismi latenti 
dell'italiano, SLeI 31 (2014), 5-43. 

BurgerPhraseologie = Burger, H., Phraseologie. Eine Einführung am Beispiel des Deutschen, Berlin, 
2015. 

BurghleyGiustizia = Burghley, W. C., Atto della giustizia d'Inghilterra, esseguito, per la conservatio-
ne della commune & christiana pace, contra alcuni seminatori di discordie, & seguaci de 
ribelli, & de nemici del reame [...]. Traslatato d'inglese in volgare [...], Londra, 1584. 

BurghleyLettera = Burghley, W. C., Essempio d'una lettera mandata d'Inghilterra a Don Bernardino 
Mendozza ambasciatore in Francia per lo re di Spagna, nella quale si dichiara lo stato del 
reame d'Inghilterra, contrario all'espettatione di Don Bernardino, di tutti gli spagnuoli suoi 
consorti, & d'altri anchora. Traslatata di francese in italiano [...], Leida, 1588. 

Burgio/Fornasiero,AttiMilione = Burgio, E. / Fornasiero, S., Il terzo libro, AttiMilione (2011), 125-
152. 

BurgmannSprachgut = Burgmann, M., Deutsches Sprachgut im Französischen. Aspekte lexikalischer 
Transferenz im 17. und 18. Jahrhundert, Marburg, 2004. 

Buridant,LexMoyenÂge = Buridant, C., Lexicographie et glossographie médiévales. Esquisse de 
bilan et perspectives de recherche, LexMoyenÂge (1986), 9-46. 

BurignyStoria = Storia generale di Sicilia del signor De Burigny, tradotta dal francese [...] dal signor 
Mariano Scasso e Borrello, Palermo, 1787. 

Burlamacchi,SFI 32 = Burlamacchi, M., Il libro d'una compagnia mercantile lucchese della prima 
metà del Trecento, SFI 32 (1974), 99-142. 

BurmeisterMünster = Burmeister, K. H., Sebastian Münster. Versuch eines biographischen Gesamt-
bildes, Basel / Stuttgart, 1969. 

Burnett,HSK XXVI/2 = Burnett, Ch., Translation from Arabic into Latin in the Middle Ages, HSK 
XXVI/2 (2007), 1231-1237. 

Burzio,ScaffaleVolgare = Burzio, C., Un'ipotesi sulle relazioni fra i testimoni toscani del libro di 
Serapione, ScaffaleVolgare (2006), 219-226. 

BusaccaSicilia = Busacca, A., Dizionario geografico, statistico e biografico della Sicilia, preceduto 
da un compendio storico siculo, Messina, 1850. 

BuscalioniStudi = Buscalioni, L., Studi sui cristalli di ossalato di calcio, Genova, 1895. 
BüschingJagemann = Nuova geografia di Ant. Federico Büsching [...], tradotta in lingua toscana 

dall'abate Gaudioso Jagemann, vol. 1 (1773), vol. 4 (1774), vol. 17 (1776) Venezia, 1773-
1776. 

Busnelli,SLeI 4 = Busnelli, M. D., Per una lettura del «Primo viaggio intorno al mondo» di Antonio 
Pigafetta, SLeI 4 (1982), 5-45. 

Busone → Bosone. 
BusoniD'Amico = D'Amico, F. (ed.), Ferruccio Busoni: Lo sguardo lieto. Tutti gli scritti sulla musica 

e le arti, Milano, 1977. 
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BussiViterbo = Bussi, F., Istoria della città di Viterbo, Roma, 1742 (ristampa Bologna, 1967). 
Bußmann = Bußmann, H., Lessico di linguistica, Traduzione italiana, adattamento e revisione sulla 

base della 3a edizione originale, rivista ed ampliata a cura di P. Cotticelli Kurras, Alessan-
dria, 2007. 

ButiGiannini = Giannini, C. (ed.), Commento di Francesco di Buti sopra la Divina Commedia di 
Dante Allighieri, vol. 1 (1858), vol. 2 (1860), vol. 3 (1862), Pisa, 1858-1862. 

ButlinGeography = Butlin, R. A., Historical Geography. Through the Gates of Space and Time, 
London et al., 1993. 

Buttura = Buttura, A., Dictionnaire français-italien et italien-français, vol. 1, Paris, 1832. 
Buzzetti,StAvalle = Buzzetti Gallarati, S., La memoria di Rustico nel «Fiore», StAvalle (1996), 65-

98. 
Buzzetti,SFI 43 = Buzzetti Gallarati, S., Una Passione inedita di tradizione bergamasca, SFI 43 

(1985), 30-42. 
ByronOpere = Opere complete di Lord Giorgio Byron, 2 voll., Torino, 1852/1853. 
ByzantinaMetabyzantina = Byzantina Metabyzantina. A Journal of Byzantine and Modern Greek 

Studies. 
Byzantion = Byzantion. Revue internationale des études byzantines. Organe du Centre national de 

recherches Byzantines. 
ByzF = Byzantinische Forschungen. 
ByzNgrJb = Byzantinisch-neugriechisches Jahrbuch. 
Cabella = Cabella, M., Vocabolario del dialetto tortonese, Alessandria, 1999. 
CabotoBarbieri/Airaldi = Barbieri, G. / Airaldi, G., I viaggi di Giovanni e Sebastiano Caboto, Vero-

na, 1989. 
CabralCortesão = Cortesão, J. (ed.), A expedição de Pedro Álvarez Cabral e o descobrimento do 

Brasil, Lisboa, 1994. 
Caccamo,EO 5 = Caccamo, D., Alberto Vimina in Ucraina e nelle «parti settentrionali». Diplomazia 

e cultura nel Seicento veneto, EO 5 (1986), 233-283.  
CacciaInnamorati = Innamorati, G. (ed.), Arte della caccia. Testi di falconeria, uccellagione e altre 

cacce, voll. 1/1 e 1/2: Dal secolo XIII agli inizi del Seicento, Milano, 1965. 
CacciaRussia = Caccia, A., La Russia, Lugano, 1848. 
CacciatoreAtlante = Cacciatore, L., Nuovo Atlante istorico, vol. 2 (1835), vol. 3 (1836), Firenze, 

1835/1836. 
CáceresLorenzo,StN 84 = Cáceres-Lorenzo, M. T., Taino, Nahua and Quechua Lexicons in the Spa-

nish Chronicles (1492–1648). A Comparative Study of Their Degree of Incorporation, StN 
84 (2012), 129-137. 

Cachey,SelectedPapersColumbus = Cachey, Th. J., The Earliest Literary Response of Renaissance 
Italy to the New World Encounter, SelectedPapersColumbus (1989), 24-35. 

CadamostoInnocenza = Cadamosto, L., L'innocenza riconosciuta. Historia descritta in lingua france-
se dal Renato Cericiers della Compagnia di Giesù, Venetia, 1647. 

CadutaPertusi → PertusiCaduta. 
Caffarelli = Caffarelli, E. (Roma): comunicazione personale. 
Caffarelli,AttiNapoli 2002/1 = Caffarelli, E., L'alimentazione nell'onomastica / L'onomastica nell'a-

limentazione, AttiNapoli (2002), 1,143-173. 
Caffarelli,HomenaxeKremer = Caffarelli, E., Retrodatazioni lessicografiche degli aggettivi etnici 

italiani, HomenaxeKremer (2004), 59-67. 
Caffarelli,QuadIntRIOn 2 = Caffarelli, E., «Googlizzare» cognomi. Dal nome proprio all'aggettivo, al 

verbo e all'avverbio nella lingua di Internet, QuadIntRIOn 2 (2006), 67-88. 
Caffarelli,QuadItalRIOn 2 = Caffarelli, E., Tutti i cognomi portano a Roma. Tipologie e provenienza 

dei nomi di famiglia della capitale, QuadItalRIOn 2 (2009), 169-186. 
Caffarelli,QuadItalRIOn 3 = Caffarelli, E., Transonimie cinematografiche. Teatronimi, odonimi, 

crematonimi e titoli di film dal nome proprio al nome proprio, QuadItalRIOn 3 (2011), 25-
62. 
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Caffarelli/Raffaelli,RIOn 5 = Caffarelli, E. / Raffaelli, S., Il cambiamento di nome dei comuni italiani 
(dall'unità d'Italia a oggi), RIOn 5 (1999), 115-147. 

Caffarelli,RIOl 1 = Caffarelli, E., Nomi di luoghi in Andrea Camilleri. Un'inchiesta irrisolta del 
commissario Montalbano, RIOl 1 (1999), 175-190. 

Caffarelli,RIOn 3,202-204 = Caffarelli, E., «Moldova» e «Cechia», RIOn 3 (1997), 202-204. 
Caffarelli,RIOn 3,213-216 = Caffarelli, E., Recensione di LarsonGloss, RIOn 3 (1997), 213-216. 
Caffarelli,RIOn 3,317-319 = Caffarelli, E., Titoli sui giornali come fucina deonomastica, RIOn 3 

(1997), 317-319. 
Caffarelli,RIOn 4,136-138 = Caffarelli, E., «Asia». Prenome fuorilegge?, RIOn 4 (1998),136-138. 
Caffarelli,RIOn 4,665-666 = Caffarelli, E., L'europrefisso, RIOn 4 (1998), 665-666. 
Caffarelli,RIOn 4,666 = Caffarelli, E., Mussolini e moscerini, RIOn 4 (1998), 666. 
Caffarelli,RIOn 6,113-138 = Caffarelli, E., Sul genere dei nomi delle squadre di calcio in Italia, RIOn 

6 (2000), 113-138. 
Caffarelli,RIOn 6,161-165 = Caffarelli, E., Nomi commerciali come memoria storica. Le agenzie 

turistiche italiane, RIOn 6 (2000), 161-165. 
Caffarelli,RIOn 6,504-508 = Caffarelli, E., Nuovi odonimi per antichi mestieri, RIOn 6 (2000), 504-

508. 
Caffarelli,RIOn 7,477-500 = Caffarelli, E., L'antroponimia italiana come archivio linguistico. L'e-

sempio dei cognomi da toponimi ed etnici dialettali o scomparsi, RIOn 7 (2001), 477-500. 
Caffarelli,RIOn 7,671-674 = Caffarelli, E., Questioni di accento. «Salgari» è in buona compagnia, 

RIOn 7 (2001), 671-674. 
Caffarelli,RIOn 7,676-679 = Caffarelli, E., «Talebani» e «Tariconi». Deonomastici in diretta, RIOn 7 

(2001), 676-679. 
Caffarelli,RIOn 7,679-680 = Caffarelli, E., Nuovi nomi di province, RIOn 7 (2001), 679-680. 
Caffarelli,RIOn 9,403-406 = Caffarelli, E., Un Caporetto e due Coree, RIOn 9 (2003), 403-406. 
Caffarelli,RIOn 10,128-160 = Caffarelli, E., Cognomi italiani da toponimi ed etnici dialettali o scom-

parsi. Postille e aggiunte, RIOn 10 (2004), 128-160. 
Caffarelli,RIOn 10,355-359 = Caffarelli, E., Echi deonimici cuore dei neologismi, RIOn 10 (2004), 

355-359. 
Caffarelli,RIOn 10,415-447 = Caffarelli, E., Astrotoponimia del sistema solare. Per un primo approc-

cio descrittivo e metodologico, RIOn 10 (2004), 415-447. 
Caffarelli,RIOn 11 = Caffarelli, E., Toponimi ed etnici italiani. Accentazione e suffissazione a propo-

sito di un manuale divulgativo, RIOn 11 (2005), 82-91. 
Caffarelli,SCL 48 = Caffarelli, E., Retrodatazioni lessicografiche nel patrimonio onomastico italiano 

del XIII secolo, SCL 48 (1997), 63-70. 
CaffèFrancioni/Romagnoli = Francioni, G. / Romagnoli, S. (edd.), Il Caffè (1764-1766), Torino, 

1993. 
CaffiVoc1 = Caffi, E., Vocabolario bergamasco di storia naturale, vol. 1: Zoologia, vol. 2: Botanica, 

Bergamo, 11932. 
CaffiVoc2 = Caffi, E., Vocabolario bergamasco. Fauna e flora, vol. 1: Fauna, vol. 2: Botanica, Ber-

gamo, 21983. 
CaffiZool → CaffiVoc1. 
Caggiano,FolkloreItaliano 6 = Caggiano, A., La danza dei tarantolati nei dintorni di Taranto, Folklo-

reItaliano 6 (1931), 72-75. 
Cagliaritano = Cagliaritano, U., Vocabolario senese, Firenze, 1975. 
CagnaAlpinisti = Cagna, A. G., Alpinisti ciabattoni, Torino, 1972. 
CagnaRivincita = Cagna, A. G., La rivincita dell'amore, Torino, 1925. 
CagnazziSaggio = Cagnazzi, L. de S., Saggio sulla popolazione del regno di Puglia ne' passati tempi 

e nel presente, 2 voll., Napoli, 1820/1839. 
CagnolaEsposizione = Cagnola, A., Esposizione topografica del viaggio israelitico nel deserto, Lodi, 

1829. 
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CaimoLettere = Caimo, N., Lettere d'un viaggiatore italiano ad un suo amico, vol. 1, Lucca, 1759, 
vol. 2 [con il titolo Lettere d'un vago italiano ad un suo amico], Pittburgo, s.a. [le lettere so-
no del 1755]. 

CaixSaggio = Caix, N., Saggio sulla storia della lingua e dei dialetti d'Italia, con un'introduzione 
sopra l'origine delle lingue neolatine, Parma, 1872. 

CaixStudi = Caix, N., Studi di etimologia italiana e romanza. Osservazioni ed aggiunte al «Vocabo-
lario etimologico delle lingue romanze» di F. Diez, Firenze, 1878. 

Calabresi,LN 27 = Calabresi, I., Marxiano, marxista, marxistico, LN 27 (1966), 85-86. 
Calabresi,SaggiZolli = Calabresi, I., Un quadruplice caso d'omissione dei grafemi per /k/ intervocali-

co breve iniziale di parola in un testo volgare grossetano-senese del 1372, SaggiZolli 
(1991), 61-98. 

Calabresi,SLI 10 = Calabresi, I., Recensione di CDAmiat, SLI 10 (1984), 257-268. 
Calabretta,MedRom 19 = Calabretta, A., Contatti italo-francesi nella storia dei più antichi volgariz-

zamenti della Bibbia: il caso dei Vangeli del codice Marciano It. I,3, MedRom 19 (1994), 
53-89. 

CalamaiItaliano = Calamai, S., L'italiano: suoni e forme, Roma, 2008. 
CalamaiTravalle = Calamai, S., «Nel gergo nostro brutalissimo». La parlata di Travalle tra dialetto 

pratese e dialetto fiorentino, Calenzano, 2002. 
CalamandreiPonte = Calamandrei, Il ponte, 1945. 
CalcagniMemorie = Calcagni, D., Memorie istoriche della città di Recanati nella marca d'Ancona, 

Messina, 1711. 
CaldaniBellini = Caldani, F., Voci toscane usate dal celebre Lorenzo Bellini, professore di anatomia 

ed accademico della Crusca, non registrate ne' dizionarii della lingua italiana, Padova, 
1828. 

Calderini = Calderini, A., Dizionario dei nomi geografici e topografici dell'Egitto greco-romano, vol. 
1/1, Cairo, 1935, vol. 1/2, Madrid, 1966, vol. 2-5, Milano, 1973-1987. 

Calderone,LN 29 = Calderone, G., «Chiave laconica», «veste laconica», LN 29 (1968), 15. 
Calderone,LN 33 = Calderone, G., Recensione di FerreroGerghi, LN 33 (1972), 101-102. 
Calderone,LN 37 = Calderone, G., Faxall, LN 37 (1976), 24. 
Caldiero,Maledicta 7 = Caldiero, A., «Nciurii». Sicilian Nicknames, Maledicta 7 (1983), 217-218. 
CaleffiniPardi = Pardi, G. (ed.), Diario di Ugo Caleffini (1471-1494), 2 voll., Ferrara, 1938/1940. 
CalendarioSicMelazzo = Melazzo, L. (ed.), Calendario siciliano. Il testo del codice messinese greco 

107, Milano, 1984. 
Calepino 1502 = Calepino, A., Dictionum latinarum et graecarum interpres perspicacissimus, s.l., 

s.a. [Reggio Emilia], 1502. 
Calepino 1565 = Calepino, A., Dictionarium tanta tamque multa verborum, tum Latinorum, tum 

etiam Graecorum, quae suis Latinis bellissime respondent, loquendique formularum, acces-
sione adauctum & locupletatum, ut thesaurus linguae Latinae, non iniuria dici possit. Adiu-
nctae sunt praeterea singulis vocibus Latinis Italicae, Gallicae & Hispanicae interpretatio-
nes, Lugduni, 1565. 

Calepino 1590 = Calepino, A., Dictionarium undecim linguarum. Iam postremò accurata emendatio-
ne, atque infinitorum locorum augmentatione, collectis ex bonorum auctorum monumentis 
[...] ita exornatum, ut hactenus studiosorum usibus accomodatius non prodierit. Respondent 
autem Latinis vocabulis, Hebraica, Graeca, Gallica, Italica, Germanica, Belgica, Hispani-
ca, Polonica, Ungarica, Anglica, Basiliae, 1590. 

CalepinoMinerbi1 = Il Dittionario di Ambrogio Calepino dalla lingua latina nella volgare brevemente 
ridotto per lo signor Lucio Minerbi, gentilhuomo romano, Venezia, 1553. 

CalepinoMinerbi2 = Il Dittionario di Ambrogio Calepino dalla lingua latina nella volgare brevemente 
ridotto per lo signor Lucio Minerbi, gentilhuomo romano, San Luca, 1554. 

CalepioBoldini = Boldini, R. (ed.), Pietro Calepio: Lettere a J. J. Bodmer, Bologna, 1964. 
CalepioRomagnoli = Romagnoli, S. (ed.), Pietro Calepio: Descrizione de' costumi italiani, Bologna, 

1962. 
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CalestaniOsservationi = Delle osservationi di Girolamo Calestani parmigiano, 2 voll., Venezia, 
1575/1580. 

Calgari,LN 16 = Calgari, G., Un carteggio italiano tra Zurigo e Londra nel Seicento, LN 16 (1955), 
69-73. 

CalgariStoria = Calgari, G., Storia delle quattro letterature della Svizzera, Milano, 1958. 
CaligarisEtim = Caligaris, A. P., Etimologie vercellesi, Vercelli, 1956. 
Calindri = Calindri, S., Dizionario corografico, georgico, orittologico, storico, ec. ec. ec. della Italia, 

vol. 1: Montagna e collina del territorio bolognese I (1781), vol. 2: Montagna e collina del 
territorio bolognese II (1781), vol. 3: Montagna e collina del territorio bolognese III 
(1782), vol. 4: Montagna e collina del territorio bolognese IV (1782), vol. 5: Montagna e 
collina del territorio bolognese V (1783), Bologna, 1781-1783. 

CalinoLezioni = Calino, C., Lezioni morali, politiche ed economiche sopra il libro primo de' Re, vol. 
8, Venezia, 1736. 

CalisseDiritto = Calisse, C., Diritto ecclesiastico e diritto longobardo, Roma, 1888 (ristampa Bolo-
gna, 1982). 

Callegari/Varese = Callegari, E. / Varese, G., Vocabolario del dialetto di Tellaro, Sarzana, 1991. 
Calleri = Calleri, G., Alpeggi biellesi. Tecniche casearie tradizionali, terminologia, arte pastorale, 

Biella, 1966. 
Calligaro,LN 60 = Calligaro, G., La lingua della moda contemporanea e i suoi forestierismi, LN 60 

(1999), 45-59. 
CalmetaGrayson = Grayson, C. (ed.), Vincenzo Calmeta: Prose e lettere edite e inedite (con due 

appendici di altri inediti), Bologna, 1959. 
CalmetTesoro = Calmet, A., Il tesoro delle antichità sacre, e profane contenuto nelle Dissertazioni 

del rev. padre d. Agostino Calmet, tratte da i suoi comenti sopra la divina scrittura, e recate 
in toscano da un ecclesiastico, 5 voll., Lucca, 1729-1736. 

CalmoBelloni = Belloni, G. (ed.), Le bizzarre, faconde et ingegnose rime pescatorie, nelle quali si 
contengono sonetti, stanze, capitoli, madrigali, epitaphii, disperate, e canzoni, Venezia, 
2003. 

CalmoD'Onghia = D'Onghia, L. (ed.), Andrea Calmo: Il Saltuzza, Padova, 2006. 
CalmoFiorina = Calmo, A., La Fiorina. Comedia facetissima, giocosa, et piena di piacevole alle-

grezza, Venezia, 1553. 
CalmoLazzerini = Lazzerini, L. (ed.), La Spagnolas. Commedia di Andrea Calmo, Milano, 1979. 
CalmoPotione = Calmo, A., La Potione. Comedia, Treviso, 1600. 
CalmoRodianaVescovo = Vescovo, P. (ed.), Andrea Calmo: Rodiana. Comedia stupenda e ridicolo-

sissima piena d'argutissimi moti e in varie lingue recitata, Padova, 1985. 
CalmoRossi = Rossi, V. (ed.), Le lettere di messer Andrea Calmo, Torino, 1888. 
CalmoRossiApp 1 = Rossi, V., Di un motivo della poesia burlesca italiana nel secolo XVI, in appen-

dice a CalmoRossi 371-397. 
CalmoRossiApp 2 = Rossi, V., Il paese di Cuccagna nella letteratura italiana, in appendice a Cal-

moRossi 398-410. 
CalmoSaltuzza = Calmo, A., Il Saltuzza, Treviso, 1600. 
CalmoSpagnolas = La Spagnolas. Comedia del S. Scarpella bergamasco et altre diverse lingue de 

personaggi, Venezia, 1561. 
CalmoTravagliaVescovo = Vescovo, P. (ed.), Andrea Calmo: Il Travaglia, Padova, 1994. 
CalogrossoGaeta/Spongano = Gaeta, F. / Spongano, R. (edd.), Gianotto Calogrosso: Nicolosa bella. 

Prose e versi d'amore del sec. XV inediti, Bologna, 1959. 
CaloriCesis = Calori Cesis, F., Il cardinale Alberto Bolognetto e la sua nunziatura di Polonia, Mo-

dena, 1861. 
Calvaruso = Calvaruso, G. M., «U Baccàgghiu». Dizionario comparativo etimologico del gergo 

parlato dai bassi fondi palermitani, Catania, 1929. 
Calvetti = Calvetti, A., Voci del dialetto romagnolo. Etimi e tradizioni, Ravenna, 2001. 
Calvini = Calvini, N., Nuovo glossario medievale ligure, Genova, 1984. 
CalvinoPietra = Calvino, I., Una pietra sopra. Discorsi di letteratura e società, Torino, 1980. 
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CalvinoViaggiatore = Calvino, I., Se una notte d'inverno un viaggiatore, Torino, 1979. 
CalwerPflanzenkunde = Calwer, Landwirthschaftliche und technische Pflanzenkunde, Stuttgart, 1854. 
CalzabigiBellina = Bellina, A. L. (ed.), Ranieri Calzabigi: Scritti teatrali e letterari, 2 voll., Roma, 

1994. 
Camaiti = Camaiti, V., Dizionario etimologico pratico-dimostrativo del linguaggio fiorentino, Fi-

renze, 1934. 
Camarena → GualCamarena. 
Camastral,ID 23 = Camastral, P., Il vocalismo dei dialetti della Valle Mesolcina, ID 23 (1959), 75-

191. 
CambiniTurchi = Cambini, A., Commentario della origine de' Turchi, et Imperio della casa Otto-

manna, s. l. [Venezia], 1540. 
CambiReazione = Cambi, L., Sulla reazione del nitroprussiato con l'acetone, Roma, 1913. 
Camboni,ScrittiBeltrami = Camboni, M. C., Neologismi? Note su Petrarca e il mutamento linguisti-

co, ScrittiBeltrami (2013), 205-214. 
CameraAmalfi = Camera, M., Istoria della città e costiera di Amalfi in due parti divisa, Napoli, 1836. 
CameraAnnali = Camera, M., Annali delle Due Sicilie dall'origine e fondazione della monarchia fino 

a tutto il regno dell'augusta sovrano Carlo III. Borbone, vol. 3, Napoli, 1860. 
CameranaFinzi = Finzi, G. (ed.), Giovanni Camerana: Poesie, Torino, 1968. 
CamerinoBocchi = Bocchi, A. (ed.), Il glossario di Cristiano da Camerino. Introduzione, edizione 

sinottica dei testimoni di Assisi, Fabriano, Fermo, Firenze, Londra e indici delle forme, 2 
voll., Padova, 2015. 

Camerino,Italienbild = Camerino, G. A., «Le cose più rare». La Germania di Gian Lodovico Bianco-
ni, Italienbild (1993), 137-147. 

Camerlengo,TessutiEricani/Frattaroli = Camerlengo, L., Note sull'iconografia dei tessuti d'abbiglia-
mento nell'ultimo secolo di dominio della Serenissima, TessutiEricani/Frattaroli (1993), 
249-269. 

CameroniCitro = Citro, E. (ed.), Felice Cameroni: Lettere a Vittorio Pica 1883-1903, Pisa, 1990. 
CameroniLettFrancese = Viazzi, G. (ed.), Felice Cameroni: Interventi critici sulla letteratura fran-

cese, Napoli, 1974. 
CameroniLettItaliana = Viazzi, G. (ed.), Felice Cameroni: Interventi critici sulla letteratura italiana, 

Napoli, 1974. 
CamertisEnarrationes = Ioannis Camertis minoritani, artium, et sacrae theologiae doctoris, in C. Iulii 

Solini πολυίστωρα enarrationes, Vienna, 1520. 
CamilleriNegus = Camilleri, A., Il nipote del Negus, Palermo, 2010. 
Camilli,AR 13 = Camilli, A., Il dialetto di Servigliano (Ascoli Piceno), AR 13 (1929), 220-271. 
Camilli,LN 14 = Camilli, A., Il linguaggio di Nembrotte, LN 14 (1953), 39-40. 
CammelliCappelli/Ferrari = Cappelli, A. / Ferrari, S. (edd.), Rime edite ed inedite di Antonio Cam-

melli detto il Pistoia, Livorno, 1884. 
CammelliPercopo = Percopo, E. (ed.), I sonetti faceti di Antonio Cammelli secondo l'autografo am-

brosiano, Napoli, 1908. 
CamõesDias = Dias, A. E. da Silva (ed.), Os Lusíadas de Luis de Camões, 2 voll., Porto, 1916/1918. 
CamõesGazano = La Lusiade o sia La scoperta delle Indie orientali fatta da' portoghesi di Luigi 

Camoens [...], scritta da esso celebre autore nella sua lingua naturale in ottava rima, ed 
ora nello stesso metro tradotto in italiano da N. N. Piemontese [prob. Michele Antonio Ga-
zano], Torino, 1772. 

CamõesKramer = Kramer, J. (ed.), Os Lusíadas / Die Lusiaden I-III. Text von 1572, Übersetzung von 
J. J. C. Donner (1833), Gerbrunn, 1991. 

CamõesLusiadas = Camões, L. de, Os Lusiadas, Lisboa, 1572. 
Campailla,CasoSalgari = Campailla, S., L'avventura di Salgari, CasoSalgari (1997), 23-28. 
CampanaCachoMillet = Cacho Millet, G. (ed.), Dino Campana sperso per il mondo. Autografi sparsi 

1906-1918, Firenze, 2000. 
CampanaFarmacopea = Campana, A., Farmacopea ferrarese, Padova, 1823. 
CampanellaAmerio → OpereAmerio. 
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CampanellaBaldacchini = Baldacchini, M. (ed.), Lettere di Tommaso Campanella, s. l., s.a. [ca. 
1830]. 

CampanellaBruers = Bruers, A. (ed.), Tommaso Campanella: Del senso delle cose e della magia, 
Bari, 1925. 

CampanellaD'Ancona = D'Ancona, A. (ed.), Opere di Tommaso Campanella, 2 voll., Torino, 1854. 
CampanellaFirpo = Firpo, L. (ed.), Tutte le opere di Tommaso Campanella, vol. 1: Scritti letterari, 

Milano, 1954. 
CampanellaOttaviano = Ottaviano, C. (ed.), Tommaso Campanella: Epilogo magno (fisiologia ita-

liana). Testo italiano inedito con le varianti dei codici e delle edizioni latine, Roma, 1939.  
CampanellaSeroni = Seroni, A. (ed.), Tommaso Campanella: La Città del Sole e Scelta d'alcune 

poesie filosofiche, Milano, 1962. 
CampanellaSpampanato = Spampanato, V. (ed.), Tommaso Campanella: Lettere, Bari, 1927. 
CampanelliFonetica = Campanelli, B., Fonetica del dialetto reatino, ora per la prima volta studiata 

sulla viva voce del popolo, aggiuntovi un piccolo lessico e alcuni saggi dialettali antichi e 
moderni, Torino, 1896. 

CampaniBedini = Bedini, S. A. (ed.), Giuseppe Campani: Discorso intorno a' suoi muti oriuoli 
(1660), con l'aggiunta della Lettera di Pier Tommaso Campani nella quale dimostra l'ori-
gine e l'artificio dell'oriolo, Milano, 1983. 

Campanile = Campanile, A., Lessico minervinese, Palo del Colle, 1975. 
CampanileDiario = Campanile, A., Il diario di Gino Cornabò, Milano, 1999. 
CampaniMazzi = Mazzi, C. (ed.), Le Rime di Niccolò Campani, detto lo Strascino da Siena, Siena, 

1878. 
CampelliSpoleti = Campelli, B., Delle historie di Spoleti. Sopplimento di quelle del regno d'Italia 

nella parti, che tocca al ducato Spoletino, a' principi di esso & alla città, che ne fù capo, 
Spoleti, 1672. 

CampelliUgolini = Ugolini, F. A. (ed.), Il «Perfettissimo Dittionario delle parole più scelte» di Spo-
leto (1702) di Paolo Campelli, Spoleto, 1975. → Mattesini,CoFIM 6. → Ugolini,CoFIM 2. 

CampelliUgolini,CoFIM 2 → Ugolini,CoFIM 2. 
Campese,StLSalent 18 = Campese, R., Lessico di alcuni mestieri a Tursi, StLSalent 18 (1990/1991), 

109-116. 
CampiHistoria1 = Campi, P. M., Dell'historia ecclesiastica di Piacenza, 2 voll., Piacenza, 1651. 
CampiHistoria2 = Campi, P. M., Historia universale così delle cose ecclesiastiche, come secolari di 

Piacenza, et altre città d'Italia, voll. 1-2 (1659), vol. 3 (1662), Piacenza, 1659-1662. 
CampiniVersificazione = Campini, F., Versificazione latina o Prosodia e metrica latina completa di 

tutti i versi usati dai poeti latini classici e non classici con un'appendice sulla poesia eccle-
siastica. Ad uso delle classi superiori del ginnasio e del liceo, Torino, 1895. 

CampiSeghieri/Tomei/Coaro = Seghieri, M. / Tomei, P. E. / Coaro, E. (edd.), La Historia delle piante 
nostrali di Baldassarre e Michele Campi. Manoscritto del sec. XVII della Biblioteca Statale 
di Lucca (cod. 150), Lucca, 1987. 

CampolongoMergillina = La Mergillina. Opera pescatoria di Emmanuele Campolongo, Napoli, 
1761. 

Camporesi,StProblemi 10 = Camporesi, P., Carnevale, cuccagna e giuochi di villa (analisi e docu-
menti), StProblemi 10 (1975), 57-97. 

CamporesiVagabondi = Camporesi, P., Il libro dei vagabondi. Lo «Speculum cerretanorum» di Teseo 
Pini, «Il vagabondo» di Rafaele Frianoro e altri testi di «furfanteria», Torino, 1973. 

Camproux,RLaR 77 = Camproux, Ch., Recensione di WolfEthnica, RLaR 77 (1966), 229-232.  
CampuluGrassiPrivitera/DeSantis = Grassi Privitera, G. B. / De Santis, A. (edd.), Lu libru de lu dia-

logu de sanctu Gregoriu lu quali si è traslatatu da gramatica in vulgari per Frati Iohanni 
Campulu de Missina de li Frati Minuri (1337-1343), Palermo, 1913. 

CampuluPanvini = Panvini, B. (ed.), Iohanni Campulu: Libru de lu dialagu di sanctu Gregoriu. 
Volgarizzamento siciliano del sec. XIV, Soveria Mannelli, 21989. 

CampuluSantangelo = Santangelo, S. (ed.), Giovanni Campulu: Libru de lu dialagu de sanctu Grego-
riu, Palermo 1933. 
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Campuzano = Campuzano, R., Diccionario manual de la lengua castellana, Madrid, 81858. 
Camus,AIVen 42/2 = Camus, J., Studio di lessicografia botanica sopra alcune note manoscritte del 

secolo XVI in vernacolo veneto, AIVen 42/2 (1883/1884), 1035-1079. 
CamussoReisebuch = Camusso, L., Reisebuch Europa 1492. Wege durch die Alte Welt, München / 

Zürich, 1990. 
CanadianJournal = Canadian journal of industry, science and art. 
Canal = Canal, P., Dictionnaire françois et italien, Genève, 21603. 
CanaleCrimea = Canale, M. G., Della Crimea, del suo commercio, e dei suoi dominatori, dalle origini 

fino ai dì nostri. Commentari storici, voll. 1-2 (1855), vol. 3 (1856), Genova, 1855/1856. 
CanaleGenova = Canale, M. G., Nuova istoria della Repubblica di Genova, del suo commercio e 

della sua letteratura dalle origini all'anno 1797, vol. 1 (1858), voll. 2-3 (1869), Firenze, 
1858/1860. 

CanaleStoria = Canale, M. G., Storia civile, commerciale e letteraria dei Genovesi dalle origini 
all'anno 1797, voll. 1-2 (1844), vol. 3 (1845), Genova, 1844/1845. 

CanaliRitratti = Canali, L., Ritratti dei padri antichi. Sedici scrittori latini e cristiani, Pordenone, 
1993. 

Cancellara = Cancellara, A., Dizionario medico, Roma, 2003. 
CancellieriDescrizione = Cancellieri, Descrizione della basilica Vaticana, con una biblioteca degli 

autori che ne hanno trattato, Roma, 1788. 
CancellieriDissertazioni = Dissertazioni epistolari bibliografiche di Francesco Cancellieri sopra 

Cristoforo Colombo di Cuccaro nel Monferrato, discopritore dell'America, e Giovanni Ger-
sen di Cavaglià, abate di S. Stefano in Vercelli, autore del libro De imitatione Christi, Ro-
ma, 1809. 

CancogniParigina = Cancogni, M., Una parigina, Milano, 1960. 
Candiago/Romanato = Candiago, E. / Romanato, L., Vocabolario del dialetto vicentino, Vicenza, 

1985 (11982). 
CandidoAquileia = Candido, G., Commentari de i fatti d'Aquileia, Venezia, 1544 (ristampa Bologna, 

1969). 
CanepariPronunce = Canepari, L., Italiano standard e pronunce regionali, Padova, 1980. 
CanestriniCompendio = Canestrini, G., Compendio di zoologia ed anatomia comparata, vol. 1: Ver-

tebrati (1869), vol. 2: Molluschi ed artropodi (1870), vol. 3: Vermi ed infimi animali 
(1871), Milano, 1869-1871. 

Canettieri,FormeStoria 6 = Canettieri, P., Le impronte digitali dell'autore. Un metodo di attribuzione 
automatizzata per i testi delle letterature romanze, FormeStoria 6 (2013), 229-243. 

CaninaArchitettura = Canina, L., L'architettura antica, descritta e dimostrata coi monumenti, vol. 1 
(1834), vol. 4 (1834), vol. 4 (1834), vol. 6 (1841), Roma, 1834-1841. 

Canini = Canini, M. A., Etimologico dei vocaboli italiani di origine ellenica con raffronti ad altre 
lingue, Torino, 1865. 

CaniniHistoriaMattei = Della historia memorabile di Luigi XI re di Francia […] del signor Pietro 
Mattei, 2 voll., Venezia, 1627/1628. 

CannetiAcque = Canneti, P., Dell'uso e dell'abuso delle acque minerali di Recoaro, Venezia, 1734. 
CannizzaroScritti = Cannizzaro, S., Scritti intorno alla teoria molecolare ed atomica ed alla nota-

zione chimica, Palermo, 1896. 
CanoGonzález/Torrente,ICOS XVIII/1 = Cano González, A. M. / Torrente, I., Dérivés d'«Antonius» 

dans le domaine roman asturien-léonais, ICOS XVIII/1 (2002), 23-38. 
Canolla = Canolla, F., Vocabolario del dialetto spoletino, Spoleto, 2004. 
CanossiAnima = Canossi, A., Anima popolana camuna, Breno, 1930. 
CanovaBassi = Bassi, E. (ed.), Antonio Canova: I quaderni di viaggio (1779-1780), Venezia / Roma, 

1959.  
CanovaHonour = Honour, H. (ed.), Antonio Canova: Scritti, vol. 1, Roma, 1994. 
Canovai/DelRiccoElementi = Canovai, S. / Del-Ricco, G., Elementi di fisica matematica, vol. 2, 

Firenze, 1810 (11799). 



106 

 

Deonomasticon Italicum 

Canova,LettViaggioChemello = Canova, A., Proposte per l'edizione critica della «Relazione» di 
Antonio Pigafetta, LettViaggioChemello (1996), 125-148. 

Canova,SFI 55 = Canova, A., Proposte per l'edizione critica della «Relazione» di Antonio Pigafetta, 
SFI 55 (1997), 87-105. 

CantagalliSemantica = Cantagalli, R., Con rispetto parlando. Semantica del doppiosenso, Milano, 
1972. 

CantalausaGalloRoman = Cantalausa, J. de, Le gallo-roman parlé du VIIIe siècle / Le gallo-roman 
écrit du Xe siècle. Glossaire historique et étymologique, Rodez, Éditions Culture d'Oc, 
1997. 

CantalupiStrade = Cantalupi, A., Le strade ferrate, considerate nei rapporti tecnici, amministrativi e 
commerciali, Milano, 1857. 

CantareCrescini = Crescini, V., Il cantare di Fiorio et Biancifiore, Bologna, 1889/1899. 
CantariAspramonteFassò = Fassò, A. (ed.), Cantari d'Aspramonte inediti (Magl. VII 682), Bologna, 

1981. 
CantariBalduino = Balduino, A. (ed.), Cantari del Trecento, Milano, 1970. 
CantariBarini = Barini, G. (ed.), Cantari cavallereschi dei secoli XV e XVI, Bologna, 1905. 
CantariBenucci/Manetti/Zabagli = Benucci, E. / Manetti, R. / Zabagli, F. (edd.), Cantari novellistici 

dal Tre al Cinquecento, 2 voll., Roma, 2002. 
CantariBertoni = Bertoni, G. (ed.), Cantari di Tristano, Modena, 1937. 
CantariCicerchia → CantariVaranini. 
CantariDelcornoBranca = Delcorno Branca, D. (ed.), Cantari fiabeschi arturiani, Milano / Trento, 

1999. 
CantariLevi = Levi, E. (ed.), Fiore di leggende. Cantari antichi, Bari, 1914. 
CantariMelli = Melli, E. (ed.), I cantari di Fiorabraccia e Ulivieri, Bologna, 1984. 
CantariMonteAlbanoMelli = Melli, E. (ed.), I cantari di Rinaldo da Monte Albano, Bologna, 1973. 
CantariUgolini = Ugolini, F. A., I cantari d'argomento classico, con un'appendice di testi inediti, 

Genève / Firenze, 1933. 
CantariVaranini = Varanini, G. (ed.), Cantari religiosi senesi del Trecento (Neri Pagliaresi, Fra 

Felice Tancredi da Massa, Niccolò Cicerchia), Bari, 1965. 
CantiCarnascBracci = Neri del Boccia [R. M. Bracci], Tutti i trionfi, carri, mascherate o canti carna-

scialeschi andati per Firenze dal tempo del Magnifico Lorenzo de' Medici fino all'anno 
1559, in questa seconda edizione corretti, con diversi mss. collazionati, delle loro varie le-
zioni arricchiti, notabilmente accresciuti e con ritratti di ciascun poeta adornati, Cosmo-
poli [ma Lucca], 1750. 

CantiCarnascNapCasale = Casale, O. (ed.), Canti carnascialeschi napoletani, Roma, 1977. 
CantiCarnascSingleton = Singleton, C. S. (ed.), Canti carnascialeschi del Rinascimento, Bari, 1936. 
CanticiFidenzio → CanticiTrifone. 
CanticiTrifone = Trifone, P. (ed.), Camillo Scroffa: I Cantici di Fidenzio, con appendice di poeti 

fidenziani, Roma, 1981. 
CanticoVolgSermoneta = Sermoneta, G. (ed.), Un volgarizzamento giudeo-italiano del «Cantico dei 

Cantici», Firenze, 1974. 
CantiMarcoaldi = Marcoaldi, O. (ed.), Canti popolari inediti umbri, liguri, piceni, piemontesi, latini, 

Genova, 1855. 
Cantini,BInf 4/2 = Cantini Guidotti, G., I tessili. Nomi, problemi e metodi, BInf 4/2 (1983), 61-91. 
CantiniGuidottiBicchierai = Cantini Guidotti, G., Tre inventari di bicchierai toscani fra Cinque- e 

Seicento, Firenze, 1983. 
CantiniGuidottiOrafi = Cantini Guidotti, G., Orafi in Toscana tra XV e XVIII secolo. Storie di uomini, 

di cose e di parole, vol. 1: Glossario, vol. 2: Documenti, Firenze, 1994. 
CantiniSaggi = Cantini, L., Saggi istorici d'antichità toscane, vol. 5, Firenze, 1796. 
CantiniStoria = Cantini, L., Storia del commercio e navigazione dei pisani, vol. 1 (1797), vol. 2 

(1798), Firenze, 1797/1798 (ristampa Bologna, 1974). 
CantoniBacchelli = Bacchelli, R. (ed.), Romanzi e racconti italiani dell'Ottocento: Cantoni, Milano, 

1953. 
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Cantoni,QuadItalRIOn 2,215-230 = Cantoni, P., Da «Romolo» a «Totti». Onomastica canina a Roma, 
QuadItalRIOn 2 (2009), 215-230. 

Cantoni,QuadIntRIOn 2,251-268 = Cantoni, P., Dare un nome al cane. Primi sondaggi sui cinonimi e 
riscontri lessicografici, QuadIntRIOn 2 (2006), 251-268. 

CantùAbate = Cantù, C., L'abate Parini e la Lombardia nel secolo passato. Studj, Milano, 1854. 
CantùBarbati = Barbati, G. (ed.) Cesare Cantù: Storia degli italiani, vol. 1 (1857), vol. 5 (1858), vol. 

6 (1856), Napoli, 1856-1858. 
CantùCentoAnni3 = Cantù, C., Storia di cento anni (1750-1850), 3 voll., Firenze, 31855. 
CantùCentoAnni4 = Cantù, C., Storia di cento anni (1750-1850), 3 voll., Firenze, 41863. 
CantùComo = Cantù, C., Storia della città e della diocesi di Como, 2 voll., Como, 1829/1831 (21856). 
CantùEretici = Cantù, C., Gli eretici d’Italia. Discorsi storici, 3 voll., Torino, 1865-1866. 
CantùItalia = Cantù, C., L'Italia scientifica contemporanea, Milano, 1844.  
CantùItaliani = Cantù, C., Storia degli italiani, vol. 6, Torino, 1856. 
CantùLetteraturaGreca = Cantù, C., Storia della letteratura greca, Firenze, 1863.  
CantùLombardia = Cantù, C., La Lombardia nel secolo XVII. Ragionamenti, Milano, 1854.  
CantùMargheritaPusterla = Cantù, C., Margherita Pusterla. Racconto, Leipzig, 1866. 
Cantù,Ricoglitore 3/2 = Cantù, C., Saggio sulla letteratura tedesca, Ricoglitore 3/2 (1836), 468-498 e 

525-556. 
CantùStoria = Cantù, C., Storia universale, vol. 1: Introduzione, Epoca I e II (1838), vol. 2: Epoca III 

(1838), vol. 3: Epoca IV (1838), vol. 4: Epoca V (1839), vol. 5: Epoca VI (1839), vol. 6: 
Epoca VII (1840), vol. 7: Epoca VIII (1841), vol. 8: Epoca IX (1841), vol. 9: Epoca X 
(1842), vol. 10: Epoca XI (1842), vol. 11: Epoca XII (1842), vol. 12: Epoca XIII (1843), 
vol. 13: Epoca XIV (1843), vol. 14: Epoca XV, parte I (1844), vol. 15: Epoca XV, parte II 
(1844), vol. 16: Epoca XVI (1844), vol. 17: Epoca XVII (1845), vol. 18: Epoca XVIII 
(1846), vol. 19: Schiaramenti e note I (1838), vol. 20: Schiaramenti e note II (1839), vol. 
21: Schiaramenti e note III (1840), vol. 22: Schiaramenti e note IV (1841), vol. 23: Schia-
ramenti e note V (1842), vol. 24: Schiaramenti e note VI (1844), vol. 25: Archeologia e bel-
le arti (1845), vol. 26: Cronologia (1838), vol. 27: Documenti sulla filosofia (1844), vol. 
28: Biografie (1845), vol. 29: Geografia politica (1844), vol. 30: Sulla guerra (1843), vol. 
31: Legislazione (1839), vol. 32: Letteratura I (1841), vol. 33: Letteratura II (1841), vol. 
34: Religione (1840), vol. 35: Tavole ed indici (1846), Torino, 1838-1846. 

CantùStorie = Cantù, C., Storie minori, vol. 1, Torino, 1864. 
CanzoneD'OrlandoMoschetti = I principali episodi della Canzone d'Orlando, tradotti in versi italiani 

da Andrea Moschetti. Con un proemio storico di Vincenzo Crescini, Torino, 1896. 
CanzoniereBiancardi = Biancardi, R. (ed.), Il Canzoniere Riccardiano, Bologna, 2005. 
CanzoniereDeRobertis = De Robertis, D. (ed.), Il Canzoniere Escorialense e la tradizione «vene-

ziana» delle rime dello Stil novo, Torino, 1954. 
CanzoniereGori = Gori, P. (ed.), Il canzoniere nazionale 1814-1870, Firenze, 1883. 
CanzoniereMignani = Mignani, R. (ed.), Un canzoniere italiano inedito del secolo XIV (Beinecke 

Phillipps 8826), Firenze, 1974. 
CapacciDocumenti = Capacci, A., Documenti geocartografici nelle biblioteche e negli archivi privati 

e pubblici della Liguria, vol. 1: Museo navale di Genova, Firenze, 1990. 
CapacciTopon = Capacci, A., La toponomastica nella cartografia nautica di tipo medievale, Genova, 

1994. 
CapacelliOpere = Opere di Francesco Albergati Capacelli, vol. 5, Venezia, 1784. 
CapassoMemorie = Capasso, B., Memorie storiche della chiesa sorrentina, Napoli, 1854. 
CapassoPoesie = Capasso, N., Varie poesie, Napoli, 1761. 
Capatti/MontanariCucina = Capatti, A. / Montanari, M. (edd.), La cucina italiana. Storia di una 

cultura, Roma/Bari, 2002. 
CapecelatroGranito = Granito, A. (ed.), Diario di Francesco Capecelatro contenente la storia delle 

cose avvenute nel reame di Napoli negli anni 1647-1650, vol. 2/1, Napoli, 1852. 
CapecelatroStoria = Capecelatro, F., Storia di Napoli, vol. 1, Pisa, 1820. 
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CapellaVolgBuonaccioli = Le nozze di Mercurio e di Filologia di Martiano Capella, tradotte dal 
latino da Alfonso Buonaccioli nobile ferrarese, Mantova, 1578 (ristampa in NozzeMoretti 
1-110). 

CapellaVolgMisoscolco = Delle nozze dell'eloquenza con Mercurio di Marziano Capella Cartagi-
nese, libri due, tradotti da Eureta Misoscolco, Padova, 1629 (ristampa in NozzeMoretti 
113-277). 

CapelliniRicordi = Capellini, G., Ricordi di un viaggio scientifico nell'America settentrionale nel 
MDCCCLXIII, Bologna, 1867. 

CapelloDictionnaire = Capello, L., Dictionnaire portatif piémontais-français, 2 voll., Torino, 1814. 
CapelloLessico = Capello, G. B., Lessico farmaceutico-chimico contenente li rimedj più usati d'oggi-

dì, Venezia, 1763 (ristampa Bologna, 1991). 
CapernaVeroli = Caperna, V., Storia di Veroli, Veroli, 1907. 
CapitolareRialtoPrincivalli = Princivalli, A. (ed.), Il Capitolare degli Ufficiali sopra Rialto. Nei luo-

ghi al centro del sistema economico veneziano (secoli XIII-XIV), Milano, 1993. 
CapitolareThomas = Thomas, G. M., Capitular des Deutschen Hauses in Venedig, Berlin, 1874 

(ristampa Vaduz, 1978). 
CapitolariMonticolo/Besta → Monticolo/Besta. 
CapitoliCrocioneCoen = Coen, G. (ed.), I capitoli della Compagnia del Crocione, Pisa, 1885. 
CapitoliSienaBanchi = Banchi, L. (ed.), Capitoli della Compagnia dei Disciplinati di Siena de' secoli 

XIII, XIV e XV restituiti alla vera lezione, Siena, 1866. 
CapitulareVillisBrühl = Brühl, C. (ed.), Capitulare de Villis. Cod. Guelf. 254 Helmst. der Herzog 

August Bibliothek Wolfenbüttel, Stuttgart, 1971. 
Capizzi,RSBiz NS 12/13 = Capizzi, C., Un documento inedito sulla guarnigione veneziana di Ne-

groponte negli anni 1460-1462, RSBiz 12/13 (1975/1976), 35-108. 
CapocacciaOrsiniAnimaliPiante = Capocaccia Orsini, L. / Doria, G. / Doria, G. (edd.), Animali e 

piante dalle Americhe all'Europa. 1492-1992, Genova, 1991. 
CapodagliUdine = Capodagli, G. G., Udine illustrata da molti suoi cittadini così nelle lettere, come 

nelle armi famosi, e non tanto per dignità ecclesiastiche, e secolari, vol. 1, Udine, 1665. 
CaponeOpera = Capone, S., L'opera comica napoletana (1709-1749). Teorie, autori, libretti e docu-

menti di un genere del teatro italiano, a cura di C. Lombardi, Napoli, 2007. 
CaporaliRime = Rime di Cesare Caporali perugino, diligentemente corrette, colle osservazioni di 

Carlo Caporali, Perugia, 1770. 
CaporaliSciocco = Lo Sciocco. Comedia et inventione del Sig. Cesare Caporali, Venezia, 1604. 
CapozzoMemorie = Capozzo, G., Memorie su la Sicilia, vol. 3, Palermo, 1842. 
Capparoni,RSSMN 19 = Capparoni, P., Di una rara traduzione italiana del secolo XIV del «Thesau-

rus pauperum» di Pietro Ispano, RSSMN 19 (1928), 55-62. 
CappellettiChiese = Cappelletti, G., Le chiese d'Italia dalla loro origine sino ai nostri giorni, vol. 3 

(1845), vol. 8 (1851), vol. 9 (1853), vol. 13 (1857), vol. 14 (1858), Venezia, 1845-1857. 
Cappelletti,ID 8,11 e 12 = Cappelletti, G., Glossario del dialetto tedesco dei Tredici Comuni vero-

nesi, ID 8 (1932), 57-79, 179-196; 11 (1935), 87-113; 12 (1936), 149-186. 
CappellettiPiombino = Cappelletti, L., Storia della città e stato di Piombino dalle origini fino all'anno 

1814, scritta coll'aiuto di documenti inediti o rari, Livorno, 1897 (ristampa Bologna, 1969). 
CappellettiVenezia = Cappelletti, L., Storia della repubblica di Venezia dal suo principio sino al 

giorno d'oggi, vol. 10, Venezia, 1853. 
CappelliCronologia = Cappelli, A., Cronologia, cronografia e calendario perpetuo dal principio 

dell'era cristiana ai nostri giorni, Milano, 61988. 
Cappello,AIVen 116 = Cappello, T., Contributo alla conoscenza dei dialetti bellunesi, AIVen 116 

(1957/1958), 1-66. 
Cappello,SFI 15 = Cappello, T., Saggio di un'edizione critica del «Nuovo modo de intendere la lingua 

zerga», SFI 15 (1957), 303-399. 
CappelloOpuscoli = Cappello, A., Opuscoli scelti scientifici, Roma, 1830. 
CappelloOsservazioni = Cappello, A., Osservazioni geologiche di Accumoli in Abruzzo, s.l., 1825. 
CapponiTabarrini = Tabarrini, M. (ed.), Scritti editi e inediti di Gino Capponi, 2 voll., Firenze, 1877. 
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CapraDoglio = Doglio, M. L. (ed.), Galeazzo Flavio Capra: Della eccellenza e dignità delle donne, 
Roma, 2001. 

Caprettini,AALincei VIII/24 = Caprettini, G. P., Un retore che si fece poeta. Gidino da Sommacam-
pagna e la costruzione dell'esempio metrico nel «Trattato e arte deli rithimi volgari», AA-
Lincei VIII/24 (1980), 5-32. 

CapriataIstoria = Della istoria di Pietro Giovanni Capriata libri dodici, ne' quali si contengono tutti i 
movimenti d'arme successi in Italia dal 1613 fino al 1634, Bologna, 1639. 

CaprinAnimali = Caprin, G., Gli animali alla guerra, Milano, 1916. 
Caprini,QuadItalRIOn 3 = Caprini, R., Ferdinand de Saussure e i nomi propri di persona, QuadItal-

RIOn 3 (2011), 477-488. 
CapriniTopon = Caprini, R. (ed.), Toponomastica ligure e preromana, Recco, 2003. 
Caprotti/Stearn = Herbarium Apulei (1481) / Herbolario volgare (1522), ristampa delle edizioni 

originali con una introduzione di E. Caprotti e un saggio di W. T. Stearn, 2 voll., Milano, 
1979. 

CapsoniMemorie = Capsoni, S., Memorie istoriche della regia città di Pavia e suo territorio antico e 
moderno, 3 voll., Pavia, 1782-1788. 

CapuanaGhidetti = Ghidetti, E. (ed.), Luigi Capuana: Racconti, 3 voll., Roma, 1973/1974. 
CapuanaPampaloni = Pampaloni, G. (ed.), Luigi Capuana: Giacinta e altri racconti, Firenze, 1972. 
CapuanaPomilio = Pomilio, M. (ed.), Luigi Capuana: Verga e d'Annunzio, Bologna, 1972. 
CapuanaRabbato → CapuanaRàbbato. 
CapuanaRàbbato = Capuana, Luigi, Gli «americani» di Ràbbato, Torino, 1974 (Milano / Palermo / 

Napoli, 11912). 
CapuanaTeatro = Capuana, L., Il teatro italiano contemporaneo. Saggi critici, Palermo, 1872. 
CarabellesePuglia = Carabellese, F., La Puglia nel secolo XV da fonti inedite, Bari, 1901. 
Carabulea,LimR 26 = Carabulea, E., Numele de locuitori în «-ean», «-ian», «-an», LimR 26 (1977), 

149-154. 
CaracausiArabismi = Caracausi, G., Arabismi medievali di Sicilia, Palermo, 1983. 
CaracausiDizOnom = Caracausi, G., Dizionario onomastico della Sicilia. Repertorio storico-

etimologico di nomi di famiglia e di luogo, 2 voll., Palermo, 1994. 
CaracausiLessicoGreco = Caracausi, G., Lessico greco della Sicilia e dell'Italia meridionale (secoli 

X-XIV), Palermo, 1990. 
CaraccioloAricò,AttiGenova 1994 = Caracciolo Aricò, A., Traduzione come creazione. Le Lettere di 

Angelo Trevisan, AttiGenova (1994), 123-130. 
CaraccioloAricò,AttiVenezia 2006 = CaraccioloAricò, A., Per la storia dell'edizione del «Dizionario 

del dialetto veneziano» di Giuseppe Boerio, AttiVenezia (2006), 167-171. 
CaraccioloAricò,LettViaggioChemello = Caracciolo Aricò, A., Il Nuovo Mondo nei «Diarii» di Ma-

rin Sanudo il giovane e nelle «Lettere» di Angelo Trevisan, LettViaggioChemello (1996), 
47-67. 

CaraccioloAricò,StVenez 55 = Caracciolo Aricò, A., Marin Sanudo il giovane. Le opere e lo stile, 
StVenez 55 (2008), 351-390. 

CaraccioloDescrittione = Caracciolo, C., Descrittione del Regno di Napoli diviso in dodeci provincie, 
nella quale con breuità si tratta della fedelissima città di Napoli, e delle cose più notabili di 
essa, Napoli, 1671. 

CaraccioloEsposito = Esposito, E. (ed.), Roberto Caracciolo: Opere in volgare, Lecce, 1993. 
CaraciPortugalenses = Caraci, G., Portugalenses... lumina mundi. Incursioni nelle trincee della po-

sição portuguesa, Roma, 1962. 
CarafaPetrucciNardelli/Lupis = Petrucci Nardelli, F. (ed.), Diomede Carafa: Memoriali, Note lingui-

stiche e glossario di A. Lupis, Roma, 1988. 
CaraffaMessina = Caraffa, Placido, La chiave dell'Italia. Compendio istorico della nobile, ed esem-

plare città di Messina, Messina, 1738 (riedizione dell'ed. Venezia, 1670). 
Carande,AttiFirenze 1976 = Carande, R., Telares y los paños en el mercado de lanas en Segovia, 

AttiFirenze (1976), 469-473. 
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Caratù,BCManf 4 = Caratù, P., Masuccio Salernitano e la Puglia. Note linguistiche, BCManf 
4 (1996/1997), 61-74. 

Caratù,FSPfister1 1 = Caratù, P., Garganico «fracchia» ‘torcione, falò’. Proposta di etimologia, 
FSPfister1 1 (1997), 115-124. 

CaratùGrammatica = Caratù, P., Grammatica storica della lingua italiana. Lineamenti essenziali, 
Bari, 2004. 

Caratù,LIM 1-3 = Caratù, P., La lingua dei soldati pugliesi della I guerra mondiale, LIM 1 (1993), 
75-112; 2/3 (1994/1995), 51-140. 

Caratù,LSPuglia 3 = Caratù, P., «I dazi e le pene» negli statuti di Molfetta, LSPuglia 3 (1976), 5-64. 
Caratù/RinaldiProv = Caratù, P. / Rinaldi, M., Proverbi di Manfredonia, Manfredonia, 1995. 
Caratù/RinaldiVoc = Caratù, P. / Rinaldi, M., Vocabolario di Manfredonia, Manfredonia, 2006. 
CaraUccelli = Cara, G., Elenco degli uccelli che trovansi nell'Isola di Sardegna od ornitologia sarda, 

Torino, 1842. 
CarbajalPatagonia = Carbajal, L. D., La Patagonia, vol. 1: Storia, topografia, etnografia (1899), vol. 

4: Politica, istruzione, legislazione, colonizzazione, insegnamento e cultura sociale (1900), 
S. Benigno Canavese, 1899/1900. 

CarboneRuozzi = Ruozzi, G. (ed.), Ludovico Carbone: Facezie e Dialogo de la partita soa, Bologna, 
1989. 

Carboni,AsiaAfrica III/2 = Carboni, S., Le «lampade egizie» della Murano ottocentesca, AsiaAfrica 
III/2 (1989), 935-959. 

Carboni,ScaffaleVolgare = Carboni, F., Un trattato illustrato sulla coltivazione delle viti e l'arte di 
fare vino, aceto e bevande medicinali, ScaffaleVolgare (2006), 377-388. 

CarcanoRaccolta = Carcano, G. (ed.), Raccolta dei poeti satirici italiani, premessovi un Discorso 
intorno alla satira ed all'ufficio morale di essa, vol. 2, Torino, 1853. 

CarcanoScritti = Carcano, G., Dolinda di Montorfano. Novella campestre – Gli orfani / I fanciulli di 
Valsugana. Idilli malinconici, Milano, 1882. 

CarconePiante = Carcone, L., Rose, gerani e buganvillee. Piante sane senza problemi, Roma, 2005. 
CardarelliRaimondi = Raimondi, G. (ed.), Vincenzo Cardarelli: Opere complete, Milano, 1962. 
Cardinale,AttiVenezia 2006 = Cardinale, U., Affinità elettive tra linguisti d’eccezione. Riflessioni su 

documenti rari e inediti di Giandomenico Serra, AttiVenezia (2006), 609-621. 
Cardinali/Borelli = Dizionario della lingua italiana, già pubblicato da Francesco Cardinali e nuova-

mente corretto [...] dall'avvocato Pasquale Borelli, vol. 2, Napoli, 1846. 
CardinaliMemorie = Cardinali, L., Memorie romane di antichità e di belle arti, vol. 2, Roma, 1825. 
CardiniTerrasanta = Cardini, F., Terrasanta. Pellegrini italiani tra Medioevo e prima età moderna, 

Bologna, 2002. 
Cardini,ViaggiareMedioevo = Cardini, F., I viaggi immaginari, ViaggiareMedioevo (2000), 493-516. 
Cardona,AsorRosaLett 5 = Cardona, G. R., I viaggi e le scoperte, AsorRosaLett 5 (1986), 687-716. 
Cardona,BALM 13-15 = Cardona, G. R., L'elemento di origine o di trafila portoghese nella lingua 

dei viaggiatori italiani del '500, BALM 13-15 (1971-1973), 165-219. 
CardonaIndice = Cardona, G. R., Indice ragionato, PoloBertolucci (1975), 523-759. 
CardonaLati = Cardona, G. R., I sei lati del mondo, Roma / Bari, 1985. 
Cardona,LinguaggiBologna = Cardona, G. R., I viaggi e le scoperte, LinguaggiBologna (1990), 295-

329. 
CardonaLinguistica = Cardona, G. R., Linguistica generale, Roma, 1969. 
Cardona,LN 30,5-9 = Cardona, G. R., Voci orientali in avvisi a stampa romani del '500, LN 30 

(1969), 5-9. 
Cardona,LN 30,34-37 = Cardona, G. R., Marzapane, LN 30 (1969), 34-37. 
Cardona,LN 30,95-101 = Cardona, G. R., L'elemento orientale nel «Morgante» e nel «Ciriffo», LN 

30 (1969), 95-101. 
Cardona,LN 32 = Cardona, G. R., Note sassettiane, LN 32 (1971), 38-45. 
Cardona,LN 33 = Cardona, G. R., «Qua» ‘tè’ nel Sassetti?, LN 33 (1972), 20. 
Cardona,LRL 7 = Cardona, G. R., Asiatische Sprachen und Romanisch / Lingue asiatiche e lingue 

romanze, LRL 7 (1998), 410-419. 
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Cardona,MiscRoncaglia = Cardona, G. R., Il nome di Bagdād e le sue irradiazioni nell'italiano an-
tico, MiscRoncaglia (1989), 341-343. 

CardonaNomi = Cardona, G. R., Nomi propri e nomi di popoli. Una prospettiva etnolinguistica, 
Urbino, 1982. 

CardonaPolo → CardonaIndice. 
Cardona,ScrittiPellegrini1 = Cardona, G. R., Nomi di lingue incomprensibili: sp. «algarabía», port. 

«algaravia», ScrittiPellegrini1 (1983), 1249-1257. 
Cardona,StPisani 1 = Cardona, G. R., Italiano «bucherame», StPisani 1 (1969), 205-219. 
CarducciDelGrande = Del Grande, C. (ed.), Giosuè Carducci: Tutte le poesie, Milano, 1967. 
CarducciFilologo = Colombo, M. (ed.), Carducci filologo e la filologia su Carducci. Atti del conve-

gno (Milano, 6 - 7 novembre 2007), Modena, 2009. 
CarducciLettere = Carducci, G., Lettere, vol. 1: 1850-1858 (11938, 21957), vol. 2: 1859-1861 (1939), 

vol. 3: 1862-1863 (1945), vol. 4: 1864-1866 (1945), vol. 5: 1866-1868 (1952), vol. 6: 1869-
1871 (1953), vol. 7: 1871-1872 (1950), vol. 8: 1872-1873 (1950), vol. 9: 1874-1875 (1942), 
vol. 10: 1875-1876 (1955), vol. 11: 1877-1878 (1958), vol. 12: 1878-1880 (1949), vol. 13: 
1880-1882 (1951), vol. 15: 1884-1886 (1953), vol. 17: 1888-1891 (1954), vol. 18: 1891-
1894 (1955), vol. 19: 1894-1896 (1956), vol. 20: 1897-1900 (1957), vol. 21: 1901-1907 
(1960), Bologna, 1938-1968. 

CarducciOpere = Edizione nazionale delle opere di Giosuè Carducci, vol. 1: Primi versi (1952), vol. 
2: Juvenilia e Levia gravia (1950), vol. 3: Giambi ed epodi e Rime nuove (1942), vol. 4: Odi 
barbare e Rime e ritmi (1950), vol. 5: Prose giovanili (1952), vol. 6: Primi saggi (1954), 
vol. 7: Discorsi letterari e storici (1945), vol. 8: Studi sulla letteratura italiana dei primi se-
coli (1945), vol. 9: I trovatori e la cavalleria (1944), vol. 10: Dante (1945), vol. 11: Petrar-
ca e Boccaccio (1952), vol. 12: Il Poliziano e l'umanesimo (1954), vol. 13: La Coltura 
estense e la Gioventù dell'Ariosto (1954), vol. 14: L'Ariosto e il Tasso (1954), vol. 15: Liri-
ca e storia nei secoli XVII e XVIII (1955), vol. 16: Studi su Giuseppe Parini. Il Parini mino-
re (1952), vol. 17: Studi su Giuseppe Parini, Il Parini maggiore (1952), vol. 18: Poeti e fi-
gure del risorgimento, serie prima (1954), vol. 19: Poeti e figure del risorgimento, serie se-
conda (1945), vol. 20: Leopardi e Manzoni (1944), vol. 21: Scritti di storia e di erudizione, 
serie prima (1953), vol. 22: Scritti di storia e di erudizione, serie seconda (1952), vol. 23: 
Bozzetti e scherme (1945), vol. 24: Confessioni e battaglie, serie prima (1945), vol. 25: 
Confessioni e battaglie, serie seconda (1945), vol. 26: Ceneri e faville, serie prima (1952), 
vol. 27: Ceneri e faville, serie seconda (1954), vol. 28: Ceneri e faville, serie terza (1954), 
vol. 29: Versioni da antichi e moderni (1944), vol. 30: Ricordi autobiografici, Saggi e 
frammenti (1952), Bologna, 11942-1954. 

CarducciPoesia → PoesiaBarbaraCarducci. 
CarducciPoesie = Poesie di Giosuè Carducci MDCCCL-MCM, Bologna, s.a. 
CarducciProse = Carducci, G., Prose (MDCCCLIX-MCMIII), Bologna, 1954. 
CarenaFornari = Il Nuovo Carena. La Casa o Vocabolario metodico domestico, ed. P. Fornari, Roma 

/ Torino / Milano / Firenze, 1878. 
CarenaProntuario = Carena, G., Prontuario di vocaboli attenenti a parecchie arti, ad alcuni mestieri, 

a cose domestiche, e altre di uso comune, per saggio di un vocabolario metodico della lin-
gua italiana, vol. 1: Vocabolario domestico, Torino, 11846 (21851; 41859), vol. 2: Vocabo-
lario metodico d'arti e mestieri, Napoli, 11853. 

CarenaVocArtiMestieri / CarenaVocDomestico → CarenaProntuario. 
Caretta = Caretta, A., Vocabolario lodigiano-italiano, Lodi, 1982. 
Caretti,LN 12 = Caretti, L., Noterelle calcistiche, LN 12 (1951), 14-18. 
CarforaSinopsi = Carfora, L., Sinopsi etimologica e glossogonica ovvero concordanza radicale di 

tutt'i linguaggi, preceduta dalle nozioni elementari di glossosofia e glossogonia ed esposta 
con ordine alfabetico, Napoli, 1842. 

CarichePiemonte = Cariche del Piemonte e Paesi uniti colla serie cronologica delle persone che le 
hanno occupate ed altre notizie di nuda istoria dal fine del secolo decimo sino al dicembre 
1798 con qualche aggiunta relativa anche al tempo posteriore, voll. 2-3, Torino, 1798. 
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CarileSguardo = Carile, P., Lo sguardo impedito. Studi sulle relazioni di viaggio in «Nouvelle-
France» e sulla letteratura popolare, Fasano, 1987. 

Carile,StVenez 12 = Carile, A., Una lista toponomastica di Morea del 1469, StVenez 12 (1970), 385-
404. 

CariniScienze = Carini, I., Sulle scienze occulte nel Medio Evo e sopra un codice della famiglia spe-
ciale. Discorso letto all'Accademia di scienze e lettere in Palermo, Palermo, 1872 (ristampa 
Bologna, 1983). 

CariteoPercopo = Percopo, E. (ed.), Le rime del Chariteo, vol. 1: Introduzione, vol. 2: Testo, Napoli, 
1892. 

CaritoneVolgGiacomelli = Giacomelli, M., Caritone Afrodiseo: De' racconti amorosi di Cherea e 
Callirroe libri VIII, Crisopoli, 1801. 

CarlesTrésor = Carles, H., Trésor galloroman des origines. Les trajectoires étymologiques et géolin-
guistiques du lexique galloroman en contexte latin (ca. 800-1120), Strasbourg, 2017. 

CarlettiCollo = Collo, P. (ed.), Francesco Carletti: Ragionamenti del mio viaggio intorno al mondo, 
Torino, 1989. 

CarlettiSgrilli = Sgrilli, G., Francesco Carletti. Mercante e viaggiatore fiorentino (1573 (?) - 1636), 
Rocca S. Casciano, 1905. 

CarlettiSilvestro = Silvestro, G. (ed.), Francesco Carletti: Ragionamenti del mio viaggio intorno al 
mondo, Torino, 1958. 

CarlettiViaggi = Ragionamenti di Francesco Carletti fiorentino sopra le cose da lui vedute ne' suoi 
viaggi sì dell'Indie Occidentali, e Orientali come d'altri paesi, Firenze, 1701. 

Carli = Carli, P., Dizionario dialettale sanremasco-italiano, Ventimiglia, 1971 (21973). 
CarliAntichità = Carli, G. R., Delle antichita italiche, vol. 3 (1789), vol. 4 (1790), Milano, 

1789/1790. 
CarliAlbonico = Albonico, A. (ed.), Gianrinaldo Carli: Delle lettere americane, Roma, 1988.  
CarliLettere = Carli, G., Le lettere americane, vol. 1, Cremona, 1781.  
CarliMoro = Carli da Piacenza, D., Il moro trasportato nell'inclita città di Venetia, overo Curioso 

racconto de costumi, riti, e religione de popoli dell'Africa, America, Asia, & Europa, Bas-
sano, 1687. 

CarliniWeb = Carlini, F., Lo stile del Web. Parole e immagini nella comunicazione di rete, Torino, 
1999. 

CarlinoAltieriBiagi = Altieri Biagi, M. L. (ed.), Il Resto del Carlino in un secolo di storia. Tra cro-
naca e cultura, Bologna, 1985. 

CarliOpere = Delle opere del signor commendatore don Gianrinaldo conte Carli, voll. 1-6 (1784), 
voll. 7-11 (1785), voll. 12-15 (1786), voll. 16-18 (1787), vol. 19 (1794), Milano, 1784-
1794. 

CarlomagnoRossi = Rossi, C. (ed.), Il viaggio di Carlo Magno a Gerusalemme e a Costantinopoli, 
Alessandria, 2006. 

CarloSezzeSbardella = Sbardella, R., San Carlo da Sezze: Opere complete, vol. 1: Le grandezze della 
misericordia di Dio. Libri I-V (1963), vol. 2: Le grandezze della misericordia di Dio. Libri 
VI-VII / Grazie ottenute dal SS. Sacramento, da S. Anna e da S. Salvatore da Horta / Viag-
gio a Loreto, La Verna, Assisi, Rieti (1965), vol. 3: Trattato delle tre vie / Canti spirituali / 
Novene (1967), Roma, 1963-1967. 

CarlssonCohésion = Carlsson, L., Le degré de cohésion des groupes «subst. + de + subst.» en fran-
çais contemporain étudié d'après la place accordée à l'adjectif épithète. Avec examen com-
paratif des groupes correspondants de l'italien et de l'espagnol, Uppsala, 1966. 

Carmona,AttiFirenze 1976 = Carmona, M., La Toscane face à la crise de l'industrie lainière. Tech-
niques et mentalités economiques aux XVIe et XVIIe siècles, AttiFirenze (1976), 151-168. 

Carnacina/VeronelliCucina = Carnacina, L. / Veronelli, L., La cucina rusticale regionale, vol. 1: Ita-
lia settentrionale, vol. 2: Italia centrale, vol. 3: Italia meridionale, vol. 4: Sardegna e Sici-
lia, Milano, 41977. 

Carnesecchi,MiscStorValdelsa 3 = Carnesecchi, C., Un podestà di Castelfiorentino del sec. XV, 
MiscStorValdelsa 3 (1895), 113-121. 
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CarnoyDictionnaire = Carnoy, A., Dictionnaire étymologique du proto-indo-européen, Louvain, 
1955. 

Carnoy,Orbis 9 = Carnoy, A., Le vocabulaire alpin et l'indo-européen, Orbis 9 (1960), 419-426. 
CarnoyOrigines = Carnoy, A., Origines des noms des communes de Belgique y compris les noms des 

rivières et principaux hameaux, vol. 1: A-J (1948), vol. 2: K-Z (1949), Louvain 1948/1949. 
CaroApologia = Caro, A., Apologia degli academici di Banchi di Roma contra M. Lodovico Castel-

vetro da Modena, Parma, 1558. 
CarocciSanCasciano = Carocci, G., Il comune di San Casciano in Val di Pesa, Firenze, 1892 (ristam-

pa Bologna, 1978). 
CaroGreco = Greco, A. (ed.), Annibal Caro: Lettere familiari, vol. 1: Dicembre 1531 - Giugno 1546 

(1957), vol. 2: Luglio 1546 - Luglio 1559 (1959), vol. 3: Agosto 1559 - Ottobre 1566 
(1961), Firenze, 1957-1961. 

CaroJacomuzzi = Jacomuzzi, S. (ed.), Opere di Annibal Caro, Torino, 1974. 
CaroLettereBologna = Delle lettere familiari del commendatore Annibal Caro, voll. 1-2 (1819), vol. 7 

(1821), Bologna, 1819-1821. 
CaroLettereFam1 → CaroLettereVenezia1. 
CaroLettereFam2 → CaroLettereVenezia2. 
CaroLettereFarnese = Caro, A., Delle lettere del commendatore Annibal Caro scritte a nome del 

cardinale Alessandro Farnese, 3 voll., Padova, 1765. 
CaroLettereInedite → CaroMazzucchelli. 
CaroLettereRare = Caro, A., Lettere inedite e rare, Ferrara, 1879. 
CaroLettereVenezia1 = Delle lettere familiari del commendatore Annibal Caro, 2 voll., Venezia, 

1581. 
CaroLettereVenezia2 = Caro, A., Lettere familiari, vol. 2, Venezia, 1751. 
CaroMazzucchelli = Caro, A., Lettere inedite, vol. 1 (1827), vol. 2 (1829), vol. 3 (1830), Milano, 

1827-1830. 
CaroMenghini = Menghini, M. (ed.), Lettere familiari di Annibal Caro (1531-1544), Firenze, 1920. 
CaronniBono = Bono, S. (ed.), Felice Caronni: Ragguaglio del viaggio in Barberia, Cinisello Balsa-

mo, 1993. 
CaronniViaggio = Caronni, F., Ragguaglio del viaggio compendioso di un dilettante antiquario, 

sorpreso da' corsari, condotto in Barberia e felicemente ripatriato, 2 voll., Milano, 1805. 
Caron/SchoutenKönigreiche = Caron, F. / Schouten, J., Wahrhaftige Beschreibungen zweyer mächti-

gen Königreiche Jappan und Siam [...], denen noch beygefüget Johann Jacob Merckleins 
Ost-Indianische Reise [...], Nürnberg, 1663 (ristampa in FrancisciBlumenPusch). 

CaronToletta = Caron, A., La toletta delle dame ossia Trattato intorno alla bellezza che contiene 
delle riflessioni intorno alla natura della bellezza, alle cause fisiche e morali che la altera-
no, ai mezzi di conservarla sino a un'eta avanzata [...]. Traduzione libera dal francese, Mi-
lano, 1822. 

CaroPompeiati = Pompeiati, A. (ed.), Versione dell'«Eneide» di Annibal Caro, Torino, 1954. 
CaroRomagnoli = Romagnoli, G. (ed.), [Annibale Caro] Commento di ser Agresto da Ficaruolo 

sopra la prima ficata del padre Siceo, Bologna, 1861. 
CaroScritti = Caro, A., Gli Straccioni. Commedia / La Figheide. Comento / La Nasea / La Statua 

della Foia. Dicerie, Milano, 1863 (ristampa Bologna, 1974). 
Carosella,QuadItalRIOn 3 = Carosella, M., Tra la «sindrome di Peter Pan» e i «pantaloni a pinoc-

chietto». Antonomasia e deonimia fiabesca e cartoonesca, QuadItalRIOn 3 (2011), 489-500. 
CarosoBallarino = Caroso, F., Il Ballarino, Venezia, 1581 (ristampa New York, 1967). 
CarosoNobiltà = Caroso, F., Nobiltà di dame del Signor Fabritio Caroso da Sermoneta, libro, altra 

volta, chiamato il Ballarino, Venezia, 1600 (ristampa Bologna, 1997). 
CaroTurri = Turri, V. (ed.), Annibal Caro: Opere, vol. 1, Bari, 1912. 
CarpaniRossiniane = Carpani, G., Le Rossiniane ossia Lettere musico-teatrali, Padova, 1824. 
CarpiRisorgimento = Carpi, L., Il Risorgimento italiano. Biografie storico-politiche d'illustri italiani 

contemporanei, 4 voll., Milano, 1884-1888. 
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Carpitano/Casole = Carpitano, G. S. / Casole, G., Dizionario delle parole straniere in uso nella lingua 
italiana, Milano, 1989. 

CarràCarrà = Carrà, M. (ed.), Carlo Carrà: Tutti gli scritti, Milano, 1978. 
CarraiPulci = Carrai, S., Le muse dei Pulci. Studi su Luca e Luigi Pulci, Napoli, 1985. 
CarranoVita = Carrano, F., Vita di Guglielmo Pepe, Firenze, 1857. 
CarraraContratti = Carrara, G., Note in tema di proroga legale dei contratti agrari, Milano, 1959. 
CarraroliStudio = Carraroli, D., La leggenda di Alessandro Magno. Studio storico-critico, Mondovì, 

1892. 
Carrega,Italianistica 18 = Carrega, A., Il «Detto del gatto lupesco» come parodia del «Racconto di 

viaggio», Italianistica 18 (1989), 73-80. 
Carrère,AttiFirenze 1976 = Carrère, Cl., La draperie en Catalogne et en Aragon au XVe siècle, Atti-

Firenze (1976), 475-509. 
Carrez,MélMichaëlsson = Carrez, H., Une forme curieuse d'agglutination dans les noms de personne, 

MélMichaëlsson (1952), 74-78. 
Carroccio = Il Carroccio. The Italian review.  
CarroliCasali = Casali, E. (ed.), Bernardino Carroli: Il giovane ben creato, Ravenna, 2004. 
CarroneTavole = Carrone, F., Tavole genealogiche della Real Casa di Savoia, Torino, 1837. 
CarronConfessori = Carron, G., I confessori della fede nella chiesa di Francia alla fine del secolo 

18°. Opera dell'abate Guido Carron, Milano, 1831. 
CartagoRicordi = Cartago, G., Ricordi d'italiano. Osservazioni intorno alla lingua e italianismi nelle 

relazioni di viaggio degli inglesi in Italia, Bassano del Grappa, 1990. 
Cartago,SLIE 3 = Cartago, G., L'apporto inglese, SLIE 3 (1994), 721-750. 
Cartago,StVitale = Cartago, G., Il lessico volgare e la traduzione vitruviana commentata di Cesare 

Cesariano, StVitale 1 (1983), 275-316. 
CartaHerefordWestrem = Westrem, S., The Hereford Map. A transcription and translation of the 

legends with commentary, Turnhout, 2001. 
CartaioStanghellini = Stanghellini, M. (ed.), Salvestro Cartaio: Stanze del Perella / Alla sposa nuova 

padrona, Monteriggioni, 2003. 
CartariImagini = Cartari, V., Imagini delli dei de gl'antichi, Venezia, 1647. 
CartarioRossano = Rossano, G. B. (ed.), Cartario della Prevostura poi Abazia di Rivalta Piemonte 

fino al 1300, Torino, 1912 (indice a cura di P. Massia, Torino, 1935). 
CartariVolpi = Volpi, C. (ed.), Vincenzo Cartari: Le imagini dei Dei de gli Antichi, Roma, 1996. 
CartasAlbuquerque → MonumentosInéditos. 
CarteCalPratesi = Pratesi, A., Carte latine di abbazie calabresi provenienti dall'Archivio Aldobran-

dini, Città del Vaticano, 1958. 
CarteDotaliRubano = Rubano, A. L. (ed.), La lingua delle carte dotali nella Puglia del XVI secolo, 

Bari, 2003. 
CarteggiDalleNogare/Merli = Dalle Nogare, L. / Merli, S. (edd.), L'Italia radicale. Carteggi di Felice 

Cavallotti: 1867-1898, Milano, 1959. 
CarteggiGanci = Ganci, S. M. (ed.), Democrazia e socialismo in Italia. Carteggi di Napoleone Cola-

janni: 1878-1898, Milano, 1959. 
CarteggioAveto = Aveto, A. (ed.), Mario Novaro / Giovanni Papini: Carteggio 1906-1943, Roma, 

2002. 
CarteggioBaldini = Baldini, M. / Conti, L. / Cristante, L. / Piutti, R. (edd.), Antonio Lazzaro Moro: 

Carteggio (1735-1764), Firenze, 1993. 
CarteggioBarocchi/Ristori = Barocchi, P. / Ristori, R. (edd.), Il carteggio di Michelangelo, vol. 1 

(1965), vol. 2 (1967), vol. 3 (1973), vol. 4 (1979), vol. 5 (1983), Firenze, 1965-1983. 
CarteggioCachoMillet = Cacho Millet, G. (ed.), Filippo Tommaso Marinetti - Primo Conti. Nei 

proiettori del futurismo. Carteggio inedito 1917-1940, Palermo, 2001. 
CarteggioCandido = Candido, S. (ed.), Francesco Crispi: Lettere a Rosalino Pilo (1849-1855), Ro-

ma, 1991. 
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CarteggioCarpeggiani/Lorenzoni = Carpeggiani, P. / Lorenzoni, A. M. (edd.), Carteggio di Luca 
Fancelli con Ludovico, Federico e Francesco Gonzaga marchesi di Mantova, Mantova, 
1998. 

CarteggioCarrara/Francalanci/Pellegrini = Il carteggio di Vincenzio Borghini, vol. 1: 1541-1552: La 
filologia classica e la corrispondenza con Pier Vettori / La collaborazione alle «Vite» vasa-
riane per l'edizione Torrentiniana del 1550, Lettere in lingua italiana a cura di D. Franca-
lanci / F. Pellegrini, Lettere latine a cura di E. Carrara, Firenze, 2001. 

CarteggioCeccuti = Ceccuti, C. (ed.), Carteggio D'Annunzio-Ojetti (1894-1937), Firenze, 1979. 
CarteggioDionisotti = Dionisotti, C. (ed.), Maria Savorgnan - Pietro Bembo. Carteggio d'amore 

(1500-1501), Firenze, 1950. 
CarteggioFerraglio = Ferraglio, E. (ed.), Libri, biblioteche e «raro sapere». Carteggio tra Angelo 

Maria Querini e Girolamo Tartarotti (1745-1755), Verona, 2004. 
CarteggioFrey = Frey, C. e H. W. (edd.), Der literarische Nachlass Giorgio Vasaris, vol. 1 (1923), 

vol. 2 (1930), vol. 3 (1940), München, 1923-1940. 
CarteggioGreppi/Giulini = Greppi, E. / Giulini, A. (edd.), Carteggio di Pietro e di Alessandro Verri, 

vol. 1/1: Ottobre 1766 - luglio 1767 (1932), vol. 1/2: Luglio 1767 - Agosto 1768 (1923), 
vol. 2: Agosto 1768 - Luglio 1769 (1910), vol. 3: Agosto 1769 - Settembre 1770 (1911), vol. 
4: Ottobre 1770 - Dicembre 1771 (1919), vol. 5: Gennaio - Dicembre 1772 (1926), vol. 6: 
Gennaio 1773 - Giugno 1774 (1928), vol. 7: Dal 1 luglio 1774 al 2 novembre 1775 (1931), 
vol. 8: Dal 1 gennaio 1776 al 31 marzo 1777 (1934), vol. 9: Dal 1 aprile 1777 al 30 giugno 
1778 (1937), vol. 10: Dal 1 luglio 1778 al 29 dicembre 1779 (1939), vol. 11: Dal 1 gennaio 
1780 al 26 maggio 1781 (1940), vol. 12: Dal 30 maggio 1781 al 25 settembre 1782 (1942), 
Milano, 1910-1942. 

CarteggioLubello = Lubello, S. (ed.), Carteggio Francesco D'Ovidio - Graziadio Isaia Ascoli, Pisa 
(in preparazione). 

CarteggioMarchione/Scalia = Marchione, M. / Scalia, S. E. (edd.), Giovanni Boine: Carteggio, vol. 1: 
Giovanni Boine - Giuseppe Prezzolini (1908-1915) (1982), vol. 2: Giovanni Boine - Emilio 
Cecchi (1911-1917) (1983), vol. 3/1: Giovanni Boine - Amici del «Rinnovamento» (1905-
1910) (1977), vol. 3/2: Giovanni Boine - Amici del «Rinnovamento» (1911-1917) (1977), 
vol. 4: Giovanni Boine - Amici della «Voce» - Vari (1904-1917) (1979), Roma, 1977-1983. 

CarteggioMartelli = Martelli, F. (ed.), Il viaggio in Europa di Pietro Guerrini (1682-1686). Edizione 
della corrispondenza e dei disegni di un inviato di Cosimo III dei Medici, vol. 1: Carteggio 
con Apollonio Bassetti, vol. 2: Disegni e indici, Firenze, 2005. 

CarteggioMissori = Missori, V. (ed.), Carteggio inedito fra N. Tommaseo e G. P. Vieusseux, vol. 1, 
Firenze, 1981. 

CarteggioNicoletti = Nicoletti, G. (ed.), Ferdinando Galiani - Lorenzo Mehus. Carteggio (1753-
1786), Napoli, 2002. 

CarteggioPampadour = Carteggio di madama la marchesa di Pampadour ossia Raccolta di lettere 
scritte dalla medesima, vol. 1, Venezia, 1789. 

CarteggioPaoletti = Paoletti Langé, A. (ed.), Carteggio Capponi - Galeotti (1845-1875), Firenze, 
2002. 

CarteggioPrestigiacomo = Prestigiacomo, P. (ed.), F. T. Marinetti - Aldo Palazzeschi. Carteggio con 
un'appendice di altre lettere a Palazzeschi, Milano, 1978. 

CarteggioRichter = Richter, M. (ed.), Giovanni Papini - Ardengo Soffici. Carteggio, vol. 1: 1903-
1908. Dal «Leonardo» a «La Voce» (1991), vol. 2: 1908-1915. «La Voce» e «Lacerba» 
(1999), vol. 3: 1916-1918. La Gande Guerra (2002), vol. 4: 1919-1956. Dal primo al se-
condo dopoguerra (2002), Roma / Fiesole, 1991-2002.  

CarteggioPasquini = Pasquini, L. (ed.), Risorgimento e antirisorgimento. Carteggio inedito Lionardo 
Vigo - Giannina Milli (1852-1875), Lanciano, 2003. 

CarteggioVaianesePalermo = Palermo, M., Il carteggio Vaianese (1537-1539). Un contributo allo 
studio della lingua d'uso nel Cinquecento, Firenze, 1994. 

CarteggiPalmarocchi/Ricci = Palmarocchi, R. / Ricci, G. (edd.), Carteggi di Francesco Guicciardini, 
vol. 1 (1938), vol. 2 (1943), vol. 3 (1943), vol. 4 (1951), 5 (1954), 6 (1955), 7 (1956) , 8 
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(1956), 9 (1959), 10 (1962), 11 (1965), 12 (1967), 13 (1968), 14 (1969), 15 (1969), 16 
(1970), 17 (1972), Roma, 1938-1972. 

CarteggiPontieri = Pontieri, E. (ed.), Carteggi diplomatici fra Milano Sforzesca e la Francia, vol. 1: 
18 agosto 1450 - 26 dicembre 1456, Roma, 1978. 

CarteggiSestan = Sestan, E. (ed.), Carteggi diplomatici fra Milano sforzesca e la Borgogna, vol. 1: 8 
marzo 1453 - 12 luglio 1475 (1985), vol. 2: 26 luglio 1475 - 19 ottobre 1476 (1987), Roma, 
1985/1987. 

CarteViaggio = Carte di Viaggio. Studi di lingua e letteratura italiana. 
CarteVive = Viola, C. (ed.), Le carte vive. Epistolari e carteggi nel Settecento. Atti del primo Con-

vegno internazionale di studi del Centro di Ricerca sugli Epistolari del Settecento, Verona, 
4-6 dicembre 2008, Roma, 2011. 

CartierBideaux = Bideaux, M. (ed.), Jacques Cartier: Relations, Montréal (Québec), 1986. 
CartierBiggar = Biggar, H. P. (ed.), The Voyages of Jacques Cartier, Ottawa, 1924. 
CartSaxonicum = Birch, W. de Gray (ed.), Cartularium Saxonicum. A Collection of Charters relating 

to Anglo-Saxon History, London, vol. 1: A. D. 430-839 (1885), vol. 2: A. D. 840-947 / Ap-
pendix A. D. 601-947 (1887), vol. 3: A. D. 948-975 / Appendix (1893), vol. 4: Index Saxoni-
cus. An Index to all the Names of Persons in Cartularium Saxonicum (1899), London, 1885-
1899. 

CarusoDiscorso = Caruso, G., Discorso istorico-apologetico della monarchia di Sicilia, per la prima 
volta pubblicato ed annotato per G. M. Mira, Palermo, 1863. 

CarusoMemorie = Caruso, G., Memorie istoriche di quanto e accaduto in Sicilia dal tempo de' suoi 
primieri abitatori sino alla coronazione del re Vittorio Amedeo, vol. 1/1 (1742), vol. 1/2 
(1742), vol. 2/1 (1737), vol. 2/2 (1745), vol. 3/1 (1744), vol. 3/2 (1745), Palermo, 1742-
1745. 

CaruttiGioventù = Carutti, D., Gioventù. Racconti, Firenze, 1861. 
Casaccia = Casaccia, G., Vocabolario genovese - italiano, Genova, 1851 (21876). 
CasacciaMattesini = Mattesini, E. (ed.), M. Casaccia: I pesci del Lago di Bolsena, Firenze, 1986. 
CasacciaMattesini,QALLI 3 → CasacciaMattesini. 
CasadeiStudio = Casadei, F., Metafore ed espressioni idiomatiche. Uno studio semantico sull'italiano, 

Roma, 1996. 
Casadei,SFI 50 = Casadei, A., Le ottave di Ariosto «per la storia d'Italia», SFI 50 (1992), 41-92. 
Casagrande,LN 33 = Casagrande, G., Cruscaria (cruscheria), LN 33 (1972), 51. 
CasalbertiBonaini → Bonaini,ASIApp 8. 
Casalegno/Goffi = Casalegno, G. / Goffi, G., Brutti, fessi e cattivi. Lessico della maldicenza italiana, 

Bologna, 2005. 
Casalis = Casalis, G., Dizionario geografico, storico, statistico, commerciale degli stati di S. M. il re 

di Sardegna, vol. 2 (1834), voll. 6-7 (1840), vol. 9 (1841), vol. 12 (1843), vol. 16 (1847), 
vol. 20 (1850), Torino, 1834-1850. 

Casapullo,AttiLecce 2001 = Casapullo, R., Segmentazione del testo e modalità d'uso delle enciclo-
pedie tra latino e volgare, AttiLecce (2001), 153-185. 

Casapullo,AttiSalerno 2011 = Casapullo, R., Il «Trattato di scienza universal» di Vivaldo Belcalzer. 
Sintassi, testualità ed ecdotica, AttiSalerno (2011), 19-28. 

Casapullo,ScaffaleVolgare = Casapullo, R., Il volgarizzamento mantovano del «De proprietatibus 
rerum». Il londinese Add. 8785 e i suoi descritti quattrocenteschi, ScaffaleVolgare (2006), 
123-140. 

Casapullo,SIS 1 = Casapullo, R., Poesia didattico-morale e religiosa, SIS 1 (2014), 195-222. 
CasapulloStoria = Casapullo, R., Storia della lingua italiana. Il Medioevo, Bologna, 1999. 
CasatiCompasso = Casati, P., Fabrica, et uso del compasso di proportione [...], Bologna, 1644. 
CasaubonoSalvini = Di Isacco Casaubono Della satirica poesia de' greci e della satira de' romani 

libri due, tradotti dal latino in lingua toscana da Anton Maria Salvini, e il Ciclope d'Euri-
pide tradotto dal greco dal medesimo, Firenze, 1728. → CasaubonoSalviniApp. 

CasaubonoSalviniApp = Il Ciclope d'Euripide tradotto dal greco [da Anton Maria Salvini], Firenze, 
1728 (in appendice a CasaubonoSalvini). 
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CascioPratilliGloss = Cascio Pratilli, G., Glossario della legislazione medicea sull'ambiente, Firenze, 
1993. 

CasconeLessico = Cascone, A., Lessico dell'agricoltura a Soccavo e Pianura, Alessandria, 2014. 
Casella,AATorino 50 = Casella, M., La «Epistola di lu nostru Signuri». Testo volgare siciliano del 

secolo XIV, AATorino 50 (1914/1915), 83-106. 
Casella,BSPiac 5 = Casella, M., Dell'antico nome di Fiorenzuola, BSPiac 5 (1910), 97-113. 
Casella,StR 17 = Casella, M., Studi sui dialetti della Valdarda. Fonologia del dialetto di Fiorenzuola, 

StR 17 (1922), 5-71. 
CasellaVolgarizzamenti = Casella, M. T., Tra Boccaccio e Petrarca. I volgarizzamenti di Tito Livio e 

di Valerio Massimo, Padova, 1982. 
CaselliLunigiana = Caselli, C., La Lunigiana. Geologia e preistoria, La Spezia, 1926. 
CasimiroCronica = Casimiro di s. Maria Maddalena, Cronica della provincia de' Minori Osservanti 

scalzi di S. Pietro d'Alcantara nel regno di Napoli, 2 voll., Napoli, 1729/1731. 
CasiniPrediche = Casini, F. M., Prediche dette nel palazzo apostolico, 3 voll., Venezia, 1724. 
CasolaPaoletti = Paoletti, A. (ed.), Viaggio a Gerusalemme di Pietro Casola, Alessandria, 2001. 
CasoniComputer = Casoni, M., Italiano e dialetto al computer. Aspetti della comunicazione in blog e 

guestbook della Svizzera italiana, Bellinzona, 2011. 
Casoni,ScritturaEpistolare = Casoni, V., Il lessico rurale nelle lettere della famiglia Loppi, Scrit-

turaEpistolare (2009), 101-116. 
CasoSalgari = Di Biase, C. (ed.), Il caso Salgari, Napoli, 1997. 
CasselCharité = Cassel, D., Les triomphes de la charité, Paris, 1647. 
CassianoBuffi = Opera di Giovanni Cassiano delle costitutioni et origini de monachi, & de remedij & 

cause de tutti li vitij […] tradotta per Fra Benedetto Buffi Heremita, dell'ordine di Camal-
doli, di latino in volgare, Venezia, 1563. 

CassieriTrombe = Cassieri, G., Le trombe, Milano, 1965. 
CassioCorso = Cassio, A., Corso dell'acque antiche portate da lontane contrade fuori e dentro Roma 

sopra XIV acquidotti, e delle moderne, e in essa nascenti, Roma, 1756. 
CassolaTaglio = Cassola, C., Il taglio del bosco. Racconti lunghi e romanzi brevi, Torino, 1959. 
CassoneFlora = Cassone, F., Flora medico-farmaceutica, vol. 6, Torino, 1852. 
CassonReisen = Casson, L., Reisen in der Alten Welt, München, 1976. 
Cassuto,SillogeAscoli = Cassuto, U., Un'antichissima elegia in dialetto giudeo-italiano, SillogeAscoli 

(1929), 349-408. 
Castagneto/D'Amora,AttiSLI 39 = Castagneto, M. / D'Amora, R., Contatti linguistici e culturali tra 

l'italiano ed il turco: la storia continua, AttiSLI 39 (2006), 27-48. 
Castagnola = Castagnola, M., Fraseologia siculo-toscana, Catania, 1863. 
CastaldiDescrittione = Castaldi, G. de', La universale descrittione del mondo, Venezia, 1562 (ristam-

pa Jenkintown, 1949). 
CastaldiViaggio = Castaldi, G. de', Viaggio fatto per la Francia nell'anno MDCCC, Napoli, 1811. 
Castanheda → LopesCastanheda. 
Castellani,AttiSiena 1982 = Castellani, A., Osservazioni sulla lingua di San Bernardino da Siena, 

AttiSiena 1982, 407-418. 
Castellani,BCSic 2 = Castellani, A., Sulla ballata «Molto à ch'io non cantai», BCSic 2 (1954), 370-

372. 
Castellani,BollettinoOVI 2,224-230 = Castellani, A. (ed.), Formule volgari derivanti dal «Liber 

formularum» di Ranieri del Lago di Perugia (edizione provvisoria per uso interno del-
l'OVI), BollettinoOVI 2 (1997), 224-230. 

Castellani,BollettinoOVI 2,231-249 = Castellani, A. (ed.), Guido Faba: Parlamenti in volgare (edi-
zione provvisoria per uso interno dell'OVI), BollettinoOVI 2 (1997), 231-249. 

CastellaniCiappelli = Ciappelli, G. (ed.), Francesco di Matteo Castellani: Ricordanze, vol. 1: Ricor-
danze A (1436-1459), vol. 2: Quaternuccio e giornale B (1459-1485), Firenze, 1992/1995. 

Castellani,FSWartburg2 = Castellani, A., Una lettera pisana del 1323, FSWartburg2 2 (1968), 19-36. 
CastellaniGrammStor = Castellani, A., Grammatica storica della lingua italiana, vol. 1: Introduzione, 

Bologna, 2000. 
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Castellani,LN 7 = Castellani, A., Una lettera commerciale senese del 1294, LN 7 (1946), 29-33. 
Castellani,LN 8 = Castellani, A., Il «Vocabolario sanese» del Fondo biscioniano della Biblioteca 

nazionale di Firenze, LN 8 (1947), 65-78. 
Castellani,LN 17 = Castellani, A., «sao» è un interregionalismo?, LN 17 (1956), 3-4. 
Castellani,MiscNencioni1 = Castellani, A., I più antichi ricordi del primo libro di memorie dei frati di 

penitenza di Firenze, 1281-7 (date della mano a), MiscNencioni1 (2002), 3-24. 
CastellaniNuoviSaggi = Castellani, A., Nuovi saggi di linguistica e filologia italiana e romanza 

(1976-2004), a cura di V. Della Valle / G. Frosini / P. Manni / L. Serianni, 2 voll., Roma, 
2009.  

Castellani,Orbis 4 = Castellani, A., Di alcune etimologie italiane, Orbis 4 (1955), 529-531. 
CastellaniPollidori,CN 26 = Castellani Pollidori, O., Gli Ordinamenti delle monache benedettine di 

Pontetetto (Lucca), CN 26 (1966), 199-232. 
CastellaniPollidori,CN 29 = Castellani Pollidori, O., A proposito degli Ordinamenti delle monache 

benedettine di Pontetetto (Lucca), CN 29 (1969), 169-173. 
CastellaniPollidoriLingua = Castellani Pollidori, O., La lingua di plastica. Vezzi e malvezzi dell'ita-

liano contemporaneo, Napoli, 1995. 
CastellaniPollidori,SLI 2 = Castellani Pollidori, O., Nomi femminili senesi del secolo XIII, SLI 2 

(1961), 46-64. 
CastellaniPollidori,SLI 10 = Castellani Pollidori, O., Un pagliaccio di nome «Antonio», SLI 10 

(1984), 121-130. 
CastellaniPollidori,SLI 17 = Castellani Pollidori, O., ‹th› = /z/, SLI 17 (1991), 173-187. 
CastellaniPollidori,SLI 27 = Castellani Pollidori, O., Nuova proposta per il ‘lucchesismo’ «gras-

sarra» in «De Vulg. El.» I XII 2, SLI 27 (2001), 3-12. 
CastellaniPollidoriStudi = Castellani Pollidori, O., In riva al fiume della lingua. Studi di linguistica e 

filologia (1961-2002), Roma, 2004. 
CastellaniSaggi = Castellani, A., Saggi di linguistica e filologia italiana e romanza (1946-1976), 

3 voll., Roma, s.a. [1980] [3,90-133: Le glossaire provençal-italien de la Laurentienne (Ms. 
Plut. 41,42) (prima ed. in: Lebendiges Mittelalter. Festgabe für Wolfgang Stammler, Fri-
bourg/Suisse, 1958, 1-43)]. 

Castellani,SFI 12 = Castellani, A., Un testo centesco della montagna pistoiese. Le decime d'Arlotto, 
SFI 12 (1954), 5-21. 

Castellani,SFI 13 = Castellani, A., Le Formole volgari di Guido Faba, SFI 13 (1955), 5-78. 
Castellani,SFI 14 = Castellani, A., Tre sonetti scritti sulla coperta d'un registro del comune di San 

Gimignano (1270-1ca.), SFI 14 (1956), 5-20. 
Castellani,SFI 16 = Castellani, A., Note su testi antichi I: Carte di ser Segnoretto da Prato, SFI 16 

(1958), 5-17. 
Castellani,SFI 34 = Castellani, A., Ancora sulla lettera di Piero Dietavvive (1294), SFI 34 (1976), 45-

54. 
Castellani,SFI 45 = Castellani, A., Testi volterrani del primo Trecento, SFI 45 (1987), 5-62. 
Castellani,SLI 4 = Castellani, A., Il più antico statuto dell'arte degli oliandoli di Firenze, SLI 4 

(1963/1964), 3-106. 
Castellani,SLI 5 = Castellani, A., Briciole volgari dugentesche in un registro di Casole d'Elsa, SLI 5 

(1965), 176-180. 
Castellani,SLI 7 = Castellani, A., Sull'atto lucchese in volgare del 1288, SLI 7 (1967-1970), 20-36. 
Castellani,SLI 9 = Castellani, A., Termini militari d'epoca rinascimentale: l'artiglieria, SLI 9 (1983), 

117-178. 
Castellani,SLI 12 = Castellani, A., Il Ritmo Laurenziano, SLI 12 (1986), 182-216. 
Castellani,SLI 13 = Castellani, A., Note di lettura. La «Cronica» d'Anonimo Romano, SLI 13 (1987), 

66-84. 
Castellani,SLI 14 e 15 = Castellani, A., Capitoli d'un'introduzione alla grammatica storica italiana, 

SLI 14 (1988), 145-190; 15 (1989), 3-64. 
Castellani,SLI 15,143-201 = Castellani, A., Il Libro della parte del Guelfo di Firenze, SLI 15 (1989), 

143-201. 
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Castellani,SLI 17 = Castellani, A., Data: 1319, SLI 17 (1991), 3-38. 
Castellani,SLI 20 = Castellani, A., Gli Statuti dell'arte dei merciai, pizzicaioli e speziali di Colle di 

Valdelsa, SLI 20 (1994), 3-39. 
Castellani,SLI 23 = Castellani, A., La Toscana dialettale d'epoca antica, SLI 23 (1997), 3-46. 
Castellani,ZrP 72 = Castellani, A., Nomi fiorentini del Dugento, ZrP 72 (1956), 54-87. 
CastellanoSpecchio = Castellano, P., Specchio geografico-storico-politico di tutte le nazioni del 

globo, susseguito dal Dizionario geografico-universale, vol. 1 (1832), vol. 2 (1833), vol. 3 
(1834), vol. 4 (1835), vol. 5 (1836), vol. 6 (1837), vol. 7 (1837), vol. 8 (1839), vol. 9 
(1841), vol. 10 (1844), Roma, 21832-1844 (11826). 

CastellettiStoppelli = Stoppelli, P. (ed.), Cristoforo Castelletti: Stravaganze d'amore. Comedia, Fi-
renze, 1981. 

Castelli = Castelli, M., Il lessico santacrocese (dialetto molisano), Campobasso, 1999. 
CastelliMisura = Castelli, B., Della misura dell'acque correnti, Bologna, 1660. 
CastelliItinerario = Castelli, G., Itinerario et sincero racconto del Viaggio fatto dall'Altezza Serenis-

sima del Signor Prencipe di Parma Alessandro Farnese per la Francia, Inghilterra, Olan-
da, Fiandra, e Spagne, Venezia, 1666.  

CastelliniTunisiTripoli = Castellini, G., Tunisi e Tripoli, Torino, 1911. 
CastelliVita = Castelli, P., La vita di Giovangiorgio Trissino, oratore e poeta, Venezia, 1753. 
CastelloFerraraBertoni/Vicini = Bertoni, G. / Vicini, E. P. (edd.), Il Castello di Ferrara ai tempi di 

Niccolò III, Bologna, 1909. 
Castelnuovo,NuovaAntologia III/27 = Castelnuovo, E., Il signor Libero, NuovaAntologia III/27 

(1890), 79-111. 
Castelnuovo,ViaggiareMedioevo 447-464 = Castelnuovo, G., Difficoltà e pericoli del viaggio, Viag-

giareMedioevo (2000), 447-464. 
Castelnuovo,ViaggiareMedioevo 481-491= Castelnuovo, E., Iconografie del viaggio, ViaggiareMe-

dioevo (2000), 481-491. 
CastelvetroCorrettione = Castelvetro, L., Correttione d'alcune cose nel Dialogo delle Lingue di Bene-

detto Varchi, et una giunta al primo libro delle Prose di M. Pietro Bembo dove si ragiona 
della vulgar lingua, Basilea, 1572. 

CastelvetroMotolese = Motolese, M. (ed.), Lodovico Castelvetro: Giunta fatta al Ragionamento degli 
articoli et de' verbi di messer Pietro Bembo, Roma / Padova, 2004. 

CastelvetroOpere = Opere varie critiche di Lodovico Castelvetro, gentiluomo modenese, non più 
stampate, colla Vita dell'autore dal sig. proposto Lodovico Antonio Muratori, Berna, 1727 
(ristampa München, 1969). 

CastelvetroRacconto = Castelvetro, G., Breve racconto di tutte le radici, di tutte l'erbe e di tutti i frutti 
che crudi o cotti in Italia si mangiano, Londra, 1614.  

CastelvetroRomani = Romani, W. (ed.), Lodovico Castelvetro: Poetica d'Aristotile vulgarizzata e 
sposta, 2 voll., Bari, 1978. 

CastiAnimali = Casti, G. B., Gli animali parlanti. Poema epico diviso in ventisei canti, 2 voll., Mila-
no, 1802. 

CastiglioHistoriaBottoni = Dell'historia generale di S. Domenico et dell'ordine suo de' predicatori, 
composta per il molto rever. padre M. F. Ferdinando del Castiglio, in lingua castigliana, e 
poi tradotta nella nostra italiana lingua dal reverendo padre F. Timoteo Bottoni, vol. 1, 
Venezia, 1589.  

Castiglione/Burgio,QuadIntRIOn 4 = Castiglione, M. / Burgio, M., Dinamiche della percezione co-
munitaria attraverso i soprannomi etnici. Da Pitrè a oggi, in Sicilia, QuadIntRIOn 4 (2012), 
79-99. 

CastiglioneGessai = Castiglione , M., Parole e strumenti dei gessai in Sicilia. Lessico di un mestiere 
scomparso, Palermo, 2012. 

CastiglioneOpere = Tutte le opere di Baldassarre Castiglione, vol. 1/1: Lettere (1497-1521), ed. G. 
La Rocca, Milano, 1978. 

CastiglioneQuondam/Longo = Quondam, A. / Longo, N. (edd.), Baldassarre Castiglione: Il Libro del 
Cortegiano, Milano, 1981. 
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CastiglioneRicordi = Ricordi overo ammaestramenti di monsignor Saba da Castiglione cavalier 
Gierosolimitano, ne' quali con prudenti, e christiani discorsi si ragiona di tutte le materie 
honorate, che si ricercano a un vero gentil'huomo, Venezia, 1554. 

CastiglioniBernardini/Lucci = Bernardini, P. L. / Lucci, D. (edd.), Luigi Castiglioni: Lettere dalla 
Francia (1784) / Viaggio in Inghilterra (1784-1785), Novi Ligure, 2009. 

CastiglioniCerruti = Cerruti, M. (ed.), Luigi Castiglioni: Viaggio negli Stati Uniti dell'America setten-
trionale, Modena, 1996. 

CastiglioniGuida = Castiglioni, P., Guida pratica per gli elettori politici, gli uffizi elettorali e i rela-
tori alla camera sulle elezioni, Firenze, 1865. 

CastiglioniReise = Luigi Castiglioni's Reise durch die vereinigten Staaten von Nord-Amerika, aus 
dem Italienischen übersetzt von Magnus Petersen, vol. 1, Memmingen, 1793. 

CastiglioniStoria = Castiglioni, L., Storia delle piante forastiere, le più importanti nell'uso medico, od 
economico, vol. 2 (1792), vol. 4 (1794), Milano, 1792-1794. 

CastiglioniViaggio = Castiglioni, L., Viaggio negli Stati Uniti dell'America settentrionale fatto negli 
anni 1785, 1786, e 1787, 2 voll., Milano, 1790. 

CastiNovelle = Casti, G. B., Novelle, 4 voll., Parigi, 1821. 
CastioneValtellina = Castione, un paese in Valtellina, Sondrio, s.a. 
CastiPedroia = Pedroia, L. (ed.), Giovanni Battista Casti: Gli animali parlanti, 2 voll., Roma, 1987. 
CastiRelazione = Casti, G. B., Relazione d'un mio viaggio fatto da Venezia a Costantinopoli l'anno 

1788 con alcune osservazioni attinenti al medesimo sul Serraglio attuale del gran Signore. 
Operetta inedita piacevole ed istruttiva, Milano, 1802. 

Castoldi/Salvi = Castoldi, M. / Salvi, U., Parole per ricordare. Dizionario della memoria collettiva. 
Usi evocativi, allusivi, metonimici e antonomastici della lingua italiana, Bologna, 2003. 

CastoneMocchetti = Mocchetti, F. (ed.), Opere del cavaliere Carlo Castone conte della Torre di 
Rezzonico, voll. 4-5: Viaggi, Como, 1817. 

CastoneMozzillo = Mozzillo, A. (ed.), Conte Carlo Castone della Torre di Rezzonico: Viaggio a 
Napoli e descrizione dell'Isola di Capri, Sorrento, 1992. 

CastroAppendice → DocCastro. 
CastronovoErice = Castronovo, G., Memorie storiche di Erice, Palermo, 1875. 
Castro,RFE 8-10 = Castro, A. (ed.), Unos aranceles de aduanas del siglo XIII, RFE 8 (1921), 1-29, 

325-356; 9 (1922), 266-276; 10 (1923), 113-136. 
CastrucciAvignone → FantoniCastrucciAvignone. 
CatalaniChiese = Catalani, L., Le chiese di Napoli, vol. 1, Napoli, 1845. 
CatalaniMuratoriPref = Catalani, G., Prefazione agli Annali d'Italia compilati da Lodovico Antonio 

Muratori, Milano, 1756 (v. MuratoriAnnali). 
CatalogoAssemani = Assemani, S., Catalogo de' codici manoscritti orientali della Biblioteca Nania-

na, 2 voll., Padova, 1787-1792. 
CatalogoStorie = Catalogo di storie generali, e particolari d'Italia, Venezia, 1782.  
CatalogusBaronum = Jamison, E. (ed.), Catalogus Baronum, 2 voll., Roma, 1972/1984. 
Catanelli = Catanelli, L., Raccolta di voci perugine, con dieci disegni dell'autore e una cartina geo-

grafica. Nota introduttiva di Francesco A. Ugolini, Perugia, 21970. 
CataneoArchitettura = Cataneo, P., L'architettura, Venezia, 1567 (ristampa Bologna, 1982). 
CataneoBombardiero = Cataneo, G., Avvertimenti et essamini intorno a quelle cose che richiedono a 

un perfetto bombardiero, così circa all'artiglieria, come anco à fuochi arteficiati, Venezia, 
1580. 

Catellacci,ASI 8 = Catellacci, D., Diario di Felice Brancacci ambasciatore con Carlo Federighi al 
Cairo, ASI 8 (1881), 157-188. 

CatellaniDiritto = Catellani, E. L., Il diritto internazionale privato e i suio recenti progressi, vol. 2/2, 
Torino, 1888. 

CatemarioLinee = Catemario, A., Linee di antropologia culturale, vol. 2, Napoli, 1978. 
CatenaVita = Catena, G., Vita del gloriosissimo Papa Pio quinto, Roma, 1587. 
CatiforoVita = Catiforo, A., Vita di Pietro il Grande imperador della Russia, Venezia, 31748. 
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CatoneVolgTobler = Tobler, A., Die altvenezianische Übersetzung der Sprüche des Dionysius Cato, 
Berlin, 1883. 

Catricalà,SLeI 4 = Catricalà, M., La lingua dei «Banchetti» di Cristoforo Messi Sbugo, SLeI 4 (1982), 
147-286. 

CatrouStoria = Catrou, F., Storia generale dell'impero del Mogol dopo la sua fondazione, Venezia, 
1731. 

CattalinichDalmazia = Cattalinich, G., Storia della Dalmazia, vol. 1 (1834), voll. 2-3 (1835), Zara, 
1834/1835. 

CattaneoAlessio = Alessio, F. (ed.), Carlo Cattaneo: Scritti filosofici, letterari e vari, 2 voll., Firenze, 
1957. 

CattaneoBarbieri,LN 13 = Cattaneo Barbieri, C., Nomi di mestiere a Firenze nel Duecento e nel Tre-
cento, LN 13 (1952), 97-101. 

CattaneoBertani = Bertani, A. (ed.), Carlo Cattaneo: Scritti letterari, artistici, linguistici e vari, 
2 voll., Firenze, 1948. 

CattaneoBertolino = Bertolino, A. (ed.), Carlo Cattaneo: Scritti economici, 3 voll., Firenze, 1956. 
CattaneoBobbio = Bobbio, N. (ed.), Carlo Cattaneo: Scritti filosofici, vol. 1: Saggi, vol. 2: Lezioni I, 

vol. 3: Lezioni II, Firenze, 1960.  
CattaneoBoneschi = Boneschi, M. (ed.), Carlo Cattaneo: Scritti politici, vol. 1 (1964), voll. 2-4 

(1965), Firenze, 1964/1965. 
CattaneoCaddeo = Caddeo, R. (ed.), Epistolario di Carlo Cattaneo con appendice di scritti e docu-

menti inediti e rari, vol. 1: 1820-1849 (1949), vol. 2: 1850-1856 (1952), vol. 3: 1857-1861 
(1954), vol. 4: 1862-1869 (1956), Firenze, 1949-1956. 

CattaneoLezioni = Lezioni sacre del padre Carl'Ambrogio Cattaneo, vol. 2, Milano, 1719. 
CattaneoOpereVenezia1 = Opere del padre Ambrogio Cattaneo, vol. 1: Le lezioni sacre, vol. 2: L'e-

sercizio della buona morte, vol. 3: Li panegirici, Orazioni funebri, Discorsi varj, Esorta-
zioni, Meditazioni, Considerazioni, ed una Selva di Pensieri, Esempj, e Riflessioni divote, 
Venezia, 1728. 

CattaneoOpereVenezia3 = Opere del padre Carl'Ambrogio Cattaneo, vol. 1: Le lezioni sacre, vol. 2: 
L'esercizio della buona morte, vol. 3: Panegirici, Orazioni funebri, Discorsi varj, Esorta-
zioni, Meditazioni, Considerazioni, ed una Selva di pensieri, Esempi, e Riflessioni devote, 
Venezia, 1768. 

CattaneoSalvemini/Sestan = Salvemini, G. / Sestan, E. (edd.), Carlo Cattaneo: Scritti storici e geo-
grafici, 4 voll., Firenze, 1957. 

CattaneoScritti = Cattaneo, C., Alcuni scritti, vol. 2, Milano, 1846. 
CattaruzzaNazionalismi = Cattaruzza, M., Nazionalismi di frontiera, Soveria Mannelli, 2003. 
CatualdiContributi = Catualdi, V., Sultan Jahja dell'imperial casa ottomana od altrimenti Alessandro 

conte di Montenegro ed i suoi discendenti in Italia. Nuovo contributi alla storia della que-
stione orientale e delle relazioni politiche fra la Turchia e le potenze cristiane nel secolo 
XVII, Trieste, 1889. 

CatulloProspetto = Prospetto degli scritti publicati da T. A. Catullo, compilato da un suo amico, 
Padova, 1857. 

CatulloTrattato = Catullo, T. A., Trattato sopra la costituzione geognostico-fisica dei terreni alluviali 
o postdiluviani delle Provincie venete, Padova, 1838. 

CavalcaBaudiDiVesme → SGregorioVolgCavalcaBaudiDiVesme. 
CavalcaBottari = Bottari, G. (ed.), Volgarizzamento del Dialogo di San Gregorio e dell’Epistola di S. 

Girolamo ad Eustochio. Opera del P. Domenico Cavalca domenicano, con alcune poesie 
dello stesso, Roma, 1764. 

CavalcaCostero = Costero, F. (ed.), Fra Domenico Cavalca: Vite scelte de' santi padri volgarizzate, 
Milano, 1879. 

CavalcaDelcorno = Delcorno, C. (ed.), Domenico Cavalca: Cinque vite di eremiti, Venezia, 1992. 
CavalcaFederici = Federici, F. (ed.), Domenico Cavalca: La esposizione del simbolo degli Apostoli, 

2 voll., Milano 1842. 
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CavalcaNesti = Nesti, F. (ed.), Volgarizzamento degli Atti degli Apostoli di fra Domenico Cavalca 
domenicano, Firenze, 1837. 

CavalcantiDeRobertis = De Robertis, D. (ed.), Guido Cavalcanti: Poesie, Torino, 1986. 
CavalcantiFavati = Favati, G. (ed.), Guido Cavalcanti: Le rime, Milano / Napoli, 1957. 
CavalcantiGrendler = Grendler, M. T. (ed.), The «Trattato politico-morale» of Giovanni Cavalcanti 

(1381 - c. 1451), Genève, 1973. 
CavalcantiPolidori = Polidori, F. (ed.), Istorie fiorentine scritte da Giovanni Cavalcanti, 2 voll., 

Firenze, 1838/1839. 
CavalcantiPolidoriApp = Documenti, in appendice a CavalcantiPolidori 2. 
CavalcantiRoaf = Roaf, C. (ed.), Bartolomeo Cavalcanti: Lettere edite e inedite, Bologna, 1967. 
CavalcantiTrattati = Trattati overo discorsi di M. Bartolomeo Cavalcanti sopra gli ottimi reggimenti 

delle republiche antiche et moderne, Venezia, 1571. 
CavalcaPungilingua = Cavalca, D., Pungilingua, Firenze, 1490. 
CavaleroRacconto = Cavalero, C., Racconto istorico della celebre vittoria ottenuta de Luchino Vi-

sconti [...], Milano, 1745. 
Cavaliere,AR 20 = Cavaliere, A., La «Quaedam Profetia». Poesia siciliana del secolo XIV, AR 20 

(1936), 1-48. 
CavalieriCanadà = Cavalieri, E., Il Dominio del Canadà. Appunti di viaggio, Roma, 1879.  
Cavalli = Cavalli, J., Reliquie ladine, raccolte a Muggia d'Istria, Trieste, 1893. 
CavassicoCian/Salvioni = Le rime di Bartolomeo Cavassico, notaio bellunese della prima metà del 

secolo XVI, con introduzione e note di Vittorio Cian e con illustrazioni linguistiche e lessico 
a cura di Carlo Salvioni, 2 voll., Bologna, 1893/1894 (ristampa 1969). 

CavazzaStefani → BernardoStefani. 
CavazziAlamandini = Cavazzi da Montecuccolo, G. A., Istorica descrizione de' tre regni Congo, 

Matamba, et Angola situati nell'Etiopia inferiore occidentale e delle missioni apostoliche 
esercitatevi da religiosi capuccini, accuratamente compilata dal P. Giovanni Antonio Ca-
vazzi da Montecuccolo e nel presente stile ridotta dal P. Fortunato Alamandini da Bologna, 
Bologna, 1687. 

CaviceoVignali = Vignali, L. (ed.), Jacopo Caviceo: Il peregrino, Roma, 1993. 
CavrioloBrescia = Cavriolo, E., Dell'istorie della citta di Brescia libri 14, Venezia, 1744. 
CavrioloSpini = Delle historie bresciane di m. Helia Cavriolo libri dodeci; ne' quali si vede l'origine 

et antichità della città di Brescia, come fu delle prime che venesse alla fede, il numero de 
martiri, et de vescovi canonizati; le guerre, i sacchi, e le rovine di quella, tutti i suoi signo-
ri, et come pervenne sotto il felicissimo dominio venetiano, fatti volgari dal molto rev. d. 
Patritio Spini Bresciano, canonico regolare di S. Salvatore, & abbate di Candiana. Et ag-
giontovi doppò il Cavriolo, quanto è seguito sino all'anno 1585. Con gli sommari a ciascun 
libro, le postille a suoi loghi, & una tavola copiosissima delle cose più notabili, Brescia, 
1585. 

CawsLocution = Caws, C. G., La locution. Recherches lexico-sémantiques en phraséologie diachro-
nique, Ann Arbor, 1996. 

CazzaroliDizNavig = Cazzaroli, G., Dizionario della navigazione, Milano, 1970. 
CazzuolaDizBot = Cazzuola, F., Dizionario di botanica applicata alla medicina, alla farmacia, alla 

veterinaria, all'orticoltura, all'agricoltura, all'industria e al commercio, Pisa, 1876. 
CDAmiatKurze = Codex Diplomaticus Amiatinus. Urkundenbuch der Abtei S. Salvatore am Monta-

miata von den Anfängen bis zum Regierungsantritt Papst Innozenz' III. (736-1198), ed. W. 
Kurze, vol. 1: Von den Anfängen bis zum Ende der Nationalkönigsherrschaft (736-951) 
(1974), vol. 2: Vom Beginn der ottonischen Herrschaft bis zum Regierungsantritt Papst In-
nozenz' III. (962-1198) (1982), Tübingen, 1974/1982. 

CDCavensis = Morcaldi, M., et al. (edd.), Codex Diplomaticus Cavensis, 8 voll., Napoli, 1873-1893. 
CDLomb = Ansani, M. (ed.), Codice diplomatico digitale della Lombardia medievale (secoli VIII-

XII)11. 

                                                           
11 <http://cdlm.unipv.it> 
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CDLongobBertini = Bertini, L., Indici del Codice diplomatico longobardo, Bari, 1970. 
CDLongobSchiaparelli/Brühl = Codice diplomatico longobardo, vol. 1 (1929) e vol. 2 (1933), ed. L. 

Schiaparelli, vol. 3/1 (1973), ed. C. Brühl, Roma, 1929-1973. 
CDVer = Fainelli, V. (ed.), Codice diplomatico veronese, vol. 1: Dalla caduta dell'impero romano 

alla fine del periodo carolingio (1940), vol. 2: Del periodo dei re d'Italia (1963), Venezia, 
1940/1963. 

CDTosc = Brunetti, F. (ed.), Codice diplomatico toscano, vol. 1 [in due tomi]: Parte prima che com-
prende i papiri del Regio Archivio Diplomatico e le Carte Longobarde dall'anno 684 al 
giugno 774, vol. 2: Parte seconda contenente principalmente le carte carolingie toscane dal 
dì 9 luglio 774 al mese di aprile 813 oltre un papiro dell'anno 541 e molti altri insigni mo-
numenti storici, Firenze, 1806/1833. 

Ceccaldi = Ceccaldi, M., Dictionnaire corse - français. Pieve d'Evisa, Paris, 1968. 
Ceccherelli = Ceccherelli, I. M., Origine e significato dei nomi di persona, Bornato in Francia-

corta,1996. 
Cecchetti,ArVen 29 e 30 = Cecchetti, B., Il vitto dei Veneziani nel sec. XIV, ArVen 29 (1884), 235-

304; 30 (1885), 27-96 e 279-333. 
CecchettiDiz = Cecchetti, B., Saggio di un dizionario del linguaggio archivistico veneto, Venezia, 

1888 (ristampa Bologna, 1978). 
CecchettiVenezia = Cecchetti, B., La republica di Venezia e la corte di Roma nei rapporti della reli-

gione, Venezia, 1874. 
CecchettiVita = Cecchetti, B., La vita dei Veneziani nel 1300, vol. 1: La città, la laguna (1885), vol. 

2: Il vitto (1885), vol. 3: Le vesti (1886), Venezia, 1885/1886. 
CecchiAmerica = Cecchi, E., America amara, Firenze, 21940. 
CecchiAndazzoFerraro = Ferraro, B. (ed.), Giovanni Maria Cecchi: L'andazzo, Roma, 1989. 
CecchiAppuntiFerraro = Ferraro, B. (ed.), Appunti per un periplo dell'Africa, Milano / Napoli, s.a. 

[1954]. 
CecchiCommedieMilano = Commedie di Giovanni Maria Cecchi, 2 voll., Milano, 1850. 
CecchiContrasegniFerraro = Ferraro, B. (ed.), Giovanni Maria Cecchi: I contrasegni, Bologna, 1986. 
CecchiCorse = Cecchi, E., Corse al trotto e altre cose, Firenze, 1952. 
CecchiGallo/Citati = Gallo, N. / Citati, P. (edd.), Emilio Cecchi: Taccuini, Milano, 1976. 
CecchiLezione = Romagnoli, G. (ed.), [Cecchi, Giovanni Maria]: Lezione o vero cicalamento di 

Maestro Bartolino dal Canto de' Bischeri sopra 'l sonetto «Passere e Beccafichi Magri Ar-
rosto», Bologna, 1862 (ristampa 1967).  

CecchiMessico = Cecchi, E., Messico, Milano, 1985. 
CecchiMilanesi = Milanesi, G. (ed.), Commedie di Giovammaria Cecchi, 2 voll., Firenze, 1856. 
CecchiMimbelli = Mimbelli, B. (ed.), Giovanmaria Cecchi: La Romanesca. Farsa, Livorno, 1880 

(ristampa Bologna, 1979). 
CecchiPesciRossi = Cecchi, E., Pesci rossi, Firenze, 1954. 
CecchiPiaceri = Cecchi, E., Piaceri della pittura. Saggi e note di critica d'arte con 47 tavole, Vene-

zia, 1960. 
CecchiQualcheCosa = Cecchi, E., Qualche cosa, Firenze, 1943. 
CecchiRocchi = Rocchi, R. (ed.), Drammi spirituali inediti di Giovanmaria Cecchi, notaio fiorentino 

del secolo XVI, 2 voll., Firenze, 1895. 
CecchiSaggi = Cecchi, E., Saggi e vagabondaggi, Milano, 1962. 
CecchiSapegnoStoria = Cecchi, E. / Sapegno, N. (edd.), Storia della letteratura italiana, vol. 5: Il 

Seicento, Milano, 1967. 
CecchiTortoli = Tortoli, G. (ed.), Commedie inedite di Giovan Maria Cecchi, Firenze, 1855. 
CecchiViaggio = Cecchi, E., Viaggio in Grecia. Et in Arcadia ego, Padova, 1995. 
CecchiZeila = Cecchi, A., Da Zeila alle frontiere del Caffa, 3 voll., Roma, 1886. 
CeccoD'AscoliCrespi = Crespi, A. (ed.), Francesco Stabili (Cecco d'Ascoli): L'Acerba, Ascoli Piceno, 

1927. 
CeccoD'AscoliVenezia = Lo illustro poeta Cecho D'Ascoli, con el comento novamente trovato & 

nobilmente historiato, revosto & emendato [...], Venezia, 1516. 
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CecconiPalestrina = Cecconi, L., Storia di Palestrina, città del prisco Lazio, Ascoli, 1756 (ristampa 
Bologna, 1978). 

Ceci,AGI 10 = Ceci, G., Saggi intorno ai dialetti di Cioceria. I. Vocalismo del dialetto d'Alatri, AGI 
10 (1886-1888), 167-176.  

Ceci,ASPNap 26 = Ceci, G., Nuovi documenti su Guglielmo de lo Monaco, ASPNap 26 (1901), 543-
552. 

CecinaVolterra = Cecina, L. A., Notizie istoriche della città di Volterra, Pisa, 1758. 
CedebaFuentes/Cattabiani = Cedeva Fuentes, M. / Cattabiani, S., I nomi degli Italiani. Dalla A alla Z, 

un appassionante viaggio alla scoperta dell'origine e del significato dei nomi. I personaggi 
storici, le opere musicali, artistiche e letterarie che hanno influito sulla loro diffusione, 
Roma, 1992. 

CedernaLatoDebole = Cederna, C., Il lato debole. Diario italiano, vol. 1: 1956-1962, vol. 2: 1963-
1968, vol. 3: 1969-1976, Milano, 1977. 

CedraroRicerche = Cedraro,T., Ricerche etimologiche su mille voci e frasi del dialetto calabro-
lucano, Napoli, 1885 (ristampa Bologna, 1983). 

CeFastu = Ce fastu? Bollettino ufficiale della Società filologica friulana G.I. Ascoli.  
CeiSurdich = Surdich, F. (ed.), Galeotto Cei: Viaggio e relazione delle Indie (1539-1553), Roma, 

1992. 
Celac,RLiR 78 = Celac, V., Un moment crucial pour la lexicographie du roumain: la publication du 

«Dicţionarul limbii române» en dix-neuf tomes (DLR-2,2010), RLiR 78 (2014), 295-301. 
Celata,CoFIM 16 = Celata, S., Aspetti del consonantismo interno ed iniziale nei volgari di Assisi, 

Gubbio e Todi nel Medioevo, CoFIM 16 (2002), 81-139. 
Celdrán = Celdrán, P., Diccionario de topónimos españoles y sus gentilicios, Madrid, 2003. 
CelesiaLinguaggio = Celesia, E., Linguaggio e proverbi marinareschi, Genova, 1884 (ristampa Bolo-

gna, 1977). 
Celi,ACALLI 2 = Celi, S., La pesca sul fiume Nera, principale affluente del Tevere, ACALLI 2 

(1990), 289-312. 
CellaArchivio = Cella, R., La documentazione Gallerani-Fini nell'Archivio di Stato di Gent (1304-

1309), Firenze, 2009. 
Cella,AttiAISLLI XVIII/1 = Cella, R., Anglismi e francesismi nel Registro della filiale di Londra di 

una compagnia mercantile senese (1305-1308), AttiAISLLI XVIII/1 (2007), 189-204. 
CellaGallicismi = Cella, R., I gallicismi nei testi dell'italiano antico (dalle origini alla fine del sec. 

XIV), Firenze, 2003. 
Cella/Giuliani,AttiSILFI 9 = Cella, R. / Giuliani, M., Polirematiche nell'italiano antico. Strutture e 

trattamento lessicografico, AttiSILFI 9 (2008), 547-554. 
Cella/Mosti,ScrittiBeltrami = Cella, R. / Mosti, R., Ammaestramenti matrimoniali, ScrittiBeltrami 

(2013), 137-152. 
Cellard/Rey = Cellard, J. / Rey, A., Dictionnaire du français non conventionnel, Paris, 1980. 
CellettiTeatro = Celletti, R., Il teatro d'opera in disco, Milano, 11976 (21986). 
CelliniCattaneo = Cattaneo, G. (ed.), La Vita di Benvenuto Cellini con l'aggiunta di Trattato di orefi-

ceria, trattato della scultura, discorsi sopra l'arte, lettere e suppliche, poesie, Milano, 1958. 
CelliniDavicoBonino = Davico Bonino, G. (ed.), Benvenuto Cellini: La vita, Torino, 1973 (21982). 
CelliniFerrero = Ferrero, G. G. (ed.), Benvenuto Cellini: Opere, Torino, 1980. 
CelliniTassi = Tassi, F. (ed.), Ricordi, prose e poesie di Benvenuto Cellini, vol. 3, Firenze, 1829. 
CeltiD'Italia = Campanile, E. (ed.), I celti d'Italia, Pisa, 1981. 
CenniniBrunello = Brunello, F. (ed.), Cennino Cennini: Il Libro dell'arte, Vicenza, 1971. 
CenniniMilanesi = Milanesi, G. / Milanesi, C. (edd.), Cennino Cennini: Trattato della pittura, Fi-

renze, 1859. 
CenniniTempesti = Tempesti, F. (ed.), Cennino Cennini: Il Libro dell'arte o Trattato della pittura, 

Milano, 1987 (11975). 
CenniRoma = Cenni storici della ven. Arciconfraternita della SS. Trinità de' pellegrini e convale-

scenti di Roma, Roma, 1843. 
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CenniStanghelini = Stanghelini, M. (ed.), Angiolo Cenni: Togna. Commedia o vero tragedia rusticale 
e soldatesca, composta per il Resoluto sanese de' Rozzi, et un Capitolo delle monache di 
San Martino / Stanze rusticali De' rozzi vestiti alla martorella, Delle fanciulle da maritarsi, 
Delle fantesche pregne. Opere piacevoli e dilettevoli da recitare, Monteriggioni, 2002. 

CenniStorici = Cenni storici intorno alle lettere, invenzioni, arti, commercio e spettacoli teatrali. 
CenteneraArgentina = Centenera, M. del Barco, Argentina y conquista del Rio de la Plata, con otros 

acaecimientos de los Reynos del Peru, Tucuman, y estado del Brasil, Lisboa, 1602 (ristam-
pa Buenos Aires, 1912). 

CentofantiFilosofia = Centofanti, S., Alla storia della filosofia italiana. Dai principii del secolo deci-
mottavo fino ai tempi presenti, Pisa, 1846. 

CentorioCommentarii = Centorio, A., Commentarii della guerra di Transilvania, Venezia, 1566. 
Cerchiari = Cerchiari, A. L., Vocabolario dello sport. Grafia, pronuncia figurata, corrispondente 

italiano, definizione e note della terminologia sportiva, Milano, 1927. 
CeresetoStoria = Cereseto, G. B., Storia della poesia in Italia. Lezioni, vol. 1, Napoli, 1859. 
CerineoStudi = Coriolano de Cerineo Lucio, Studi critici sulle condizioni politiche e civili della Dal-

mazia, Spalato, 1861. 
Cernecca = Cernecca, D., Dizionario del dialetto di Valle d'Istria, Trieste, 1986. 
Cernecca,SRAZ 43 = Cernecca, D., Il dialetto di Rovigno nell'Atlante linguarum Europae, SRAZ 43 

(1977), 125-137. 
CerretaniBerti = Berti, G. (ed.), Bartolomeo Cerretani: Ricordi, Firenze, 1993. 
CerrettiPoesie = Cerretti, L., Poesie scelte, Milano, 1822. 
CerulliEtiopia = Cerulli, E., Etiopia occidentale (dallo Scioa alla frontiera del Sudan). Note del viag-

gio 1927-1928, Roma, 1930. 
Ceruti,AGI 3 = Ceruti, A. (ed.), Cronica deli Imperadori, AGI 3 (1878), 177-243. 
Ceruti,MiscStoriaItal 8 = Ceruti, A. (ed.), Lettere inedite di Ludovico Antonio Muratori, MiscStoria-

Ital 8 (1869), 269-408. 
CervantesFranciosini = Dell'ingegnoso cittadino Don Chisciotte della Mancia, composta da Michel 

de Cervantes Saavedra, et hora nuovamente tradotta con fedeltà, e chiarezza, di spagnuolo 
in italiano, da Lorenzo Franciosini Fiorentino, vol. 1, Venezia, 1738. 

CervantesParona = [Cervantes Saavedra, M. de], Relazione di quanto è successo nella città di Vaglia-
dolid, dopo il felicissimo nascimento del principe di Spagna don Filippo Dominico Vittorio, 
Milano, 1608. 

CervioFaccioli = Faccioli, E. (ed.), Vincenzo Cervio: Il Trinciante, con l'Aggiunta di Reale Fusoritto, 
Firenze, 1979. 

CervioTrinciante = Cervio, V., Il Trinciante, Roma, 1593 (ristampa Bologna, 1980). 
CesareoPoesie = Poesie di G. A. Cesareo: Le occidentali – Gl'inni – Le consolatrici, Bologna, 1912. 
CesareVolg = I commentari di C. Giulio Cesare, con le figure in rame degli allogiamenti, de fatti 

d'arme, delle circonvallationi delle citta [...] fatte da Andrea Palladio, Venetia, 1575. 
CesariAmabile = Cesari, A., Amabile di Continentia. Romanzo morale del secolo XV, Bologna, 1896. 
CesariCrusca = Cesari, A., Vocabolario degli accademici della Crusca. Oltre le giunte fatteci finora, 

cresciuto d'assai migliaja di voci e modi de classici, le più trovate da Veronesi, Verona, 
1806-1811. 

CesariGuidetti = Guidetti, G. (ed.), Opuscoli greci e latini volgarizzati da Antonio Cesari, Reggio 
Emilia, 1913 ( = Opere minori, vol. VI). 

CesariniSforza,ArTrent 21 = Cesarini Sforza, L., Saggio del dialetto trentino nel secolo XVI, ArTrent 
21 (1906), 193-199. 

CesariPiva = Piva, A. (ed.), Antonio Cesari: Dissertazione sopra lo stato presente della lingua ita-
liana, Roma / Padova, 2002. 

CesariQuestioni = Cesari, C., Questioni del vicino Oriente, Città di Castello, 1914. 
CesariVita = Cesari, A., La Vita di Gesù Cristo e la sua religione. Ragionamenti, 2 voll., Cremona, 

1839. 
CesarottiOpereFirenze = Opere dell'abate Melchiorre Cesarotti, 5 voll., Firenze, 1807. 



126 

 

Deonomasticon Italicum 

CesarottiOperePisa = Opere dell'abate Melchior Cesarotti padovano, vol. 31 (1810), vol. 32 (1809), 
vol. 35 (1811), vol. 36 (1809), vol. 37 (1811), vol. 38 (1813), vol. 39 (1813), vol. 40/1 
(1813), vol. 40/2 (1813), Pisa, 1809-1813. 

CesarottiOrtolani = Ortolani, G. (ed.), Melchiorre Cesarotti: Opere, 2 voll., Firenze, 1945/1946. 
CesarottiSpongano = Spongano, R. (ed.), Melchiorre Cesarotti: Saggio sulla filosofia delle lingue, 

Firenze, 1943. 
CessiOrigo = Cessi, R. (ed.), Origo civitatum Italie seu Venetiarum (Chronicon Altinate et Chronicon 

Gradense), Roma, 1933. 
CessiStoria = Cessi, R., Storia della Repubblica di Venezia, vol. 1, Milano / Messina, 1944. 
CestoniBaglioni = Baglioni, S. (ed.), Giacinto Cestoni: Epistolario ad Antonio Vallisneri, 2 voll., 

Roma, 1940/1941. 
CettiAnfibi = Cetti, F., Anfibi e pesci di Sardegna, Sassari, 1777. 
CettiQuadrupedi = Cetti, F., I quadrupedi di Sardegna, Sassari, 1774. 
CettiUccelli = Cetti, F., Gli uccelli di Sardegna, Sassari, 1776. 
CevaGrimaldiMemorie = Ceva Grimaldi, F., Della città di Napoli dal tempo della sua fondazione 

sino al presente. Memorie storiche, Napoli, 1857 (ristampa Bologna, 1976). 
CevaschiSomascha = Cevaschi, G., Somascha graduata, Vercelli, 1743. 
CFFZ = Collectanea della Facoltà di Filosofia di Zagabria. 
CFI = Cuadernos de filología italiana. 
CFS = Cahiers Ferdinand de Saussure. 
CGL = Loewe, G. / Goetz, G., Corpus glossariorum Latinorum, 7 voll., Leipzig, 1888-1923. 
ChallesJournal = Challes, R. de, Journal d'un voyage fait aux Indes orientales par une escadre de six 

vaisseaux commandez par M. Du Quesne, depuis le 24 février 1690, jusqu'au 20 août 1691, 
par ordre de la Compagnie des Indes orientales, vol. 2, Rouen, 1721. 

ChalupinskiNeostandard = Chalupinski , B., L'italiano neostandard. Un'analisi linguistica attraverso 
la stampa sportiva, Firenze, 2015. 

ChamberlayneAngleterre = Chamberlayne, E., L'estat présent de l'Angleterre, Amsterdam, 1669. 
ChambersNapoli = Chambers, E., Ciclopedia overo Dizionario universale delle arti e delle scienze, 

vol. 1: A (1747), vol. 2: B-CN (1748), vol. 3: CO-D (1748), vol. 4: E-F (1748), vol. 5: G-L 
(1751), vol. 6: M-PER (1752), vol. 7: PES-R (1753), vol. 8/1: S (1754), vol. 8/2: T-Z. Sup-
plemento (1754), Napoli, 1747-1754. 

ChambersVenezia = Chambers, E., Dizionario universale delle arti e delle scienze, vol. 1: A-Azzurro 
(1748), vol. 2: B-Cnemodactylaeus (1748), vol. 3: Coabitazione-Ezra (1749), vol. 4: F-
Kurtchi (1749), vol. 5: L-Nymphotomia (1749), vol. 6: O-Puzza (1749), vol. 7: Q-
Shyregemot (1749), vol. 8: Si-Tything (1749), vol. 9: U-Zythum. Supplemento (1749), Ve-
nezia, 1748/1749. 

Chambon,HommagesLemaréchal = Chambon, J.-P., Pratique étymologique en domaine (gallo)roman 
et grammaire comparée-reconstruction. À propos du traitement des mots héréditaires dans 
le TLF et le FEW, HommagesLemaréchal (2010), 61-75. 

ChambonMéthodes = Buchi, É., et al. (edd.), Chambon, Jean-Pierre: Méthodes de recherche en 
linguistique et en philologie romanes, 2 voll., Strasbourg, 2017. 

Chambon,RLiR 55 = Chambon, J.-P., Recensione di LEI (fasc. 28 e 29), RLiR 55 (1991), 229-231. 
Chambon,RLiR 67,343-363 = Chambon, J.-P., La déclinaison en ancien occitan, ou Comment s'en 

débarasser? Une réanalyse descriptive non orthodoxe de la flexion substantivale, RLiR 67 
(2003), 343-363. 

Chambon,RLiR 67,499-532 = Chambon, J.-P., À propos du «Trésor étymologique» comtois de Co-
lette Dondaine, RLiR 67 (2003), 499-532. 

Chambon,RLiR 68 = Chambon, J.-P., L'onomastique du censier interpolé (ca. 946) dans la charte de 
fondation du monastère auvergnat de Sauxillanges, RLiR 68 (2004), 105-180. 

Chambon,RLiR 70 = Chambon, J.-P., Lexicographie et philologie. Réflexions sur les glossaires d'édi-
tions de textes (français médiéval et préclassique, ancien occitan), RLiR 70 (2006), 123-
142. 

ChamplyNécropolis = Champly, H., Nécropolis, Paris, 1922. 
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ChancaBonati = Rippa Bonati, M. / Pardo Tomás, J. (edd.), Lettera del dottor Diego Alvarez Chanca, 
Medico della Flotta di Colombo 1493-1494, Firenze, 1989. 

Changement = Combettes, B., et al. (edd.), Le changement en français. Études de linguistique dia-
chronique, Bern et al., 2010. 

ChantreauBelloni = Viaggio nei tre regni d'Inghilterra, di Scozia e d'Irlanda del signor Chantreau 
fatto negli anni 1788 e 1789. Traduzione di Giuseppe Belloni, 8 voll., Torino, 1829. 

Chapman,SPET 5 = Chapman, R. W., Adjectives from Proper Names, SPET 5 (1939), 47-90. 
ChapusotCucina = Chapusot, F., La cucina sana, economica ed elegante secondo le stagioni, Torino, 

1846 (ristampa Sala Bolognese, 1990).  
ChartesMartin = Martin, J.-M. (ed.), Les chartes de Troia, vol. 1: 1024-1266, Bari, 1976. 
ChartulariumGaddoni/Zaccherini = Gaddoni, S. / Zaccherini, G. (edd.), Chartularium Imolense, 

2 voll., Imola, 1912. 
ChateaubriandItinéraire1 = Chateaubriand, F. A. de, Itinéraire de Paris à Jérusalem et de Jérusalem à 

Paris en allant par la Grèce, et revenant par l'Égypte, la Barbarie et l'Espagne, 3 voll., Pa-
ris, 1811. 

ChateaubriandItinéraire2 = Chateaubriand, F. A., Itinéraire de Paris à Jérusalem, Paris, s.a. 
ChateaubriandItinerario = Chateaubriand, F. A. R. de, Itinerario da Parigi a Gerusalemme e da Ge-

rusalemme a Parigi andando per la Grecia e ritornando per l'Egitto, la Barberia e la Spa-
gna, Firenze, 1831. 

Chatzipanagioti,TravelLiterature = Chatzipanagioti, J., Verzeichnis von Ortsnamen und Unterkunfts-
angaben in Reiseberichten des 16. und 17. Jahrhunderts über die südliche Balkanhalbinsel 
und das östliche Mittelmeer, TravelLiterature (1993), 157-320. 

ChaumontSiam = Relation de l'ambassade de Mr. le Chevalier de Chaumont à la Cour du Roy de 
Siam, avec ce qui s'est passé de plus remarquable durant son voyage, La Haye, 1733. 

Chauveau,ActesBloisSeillac = Chauveau, J.-P., Motivation, démotivation, remotivation de phyto-
nymes. Les sarrasins et les chénopodes dans l'Ouest, ActesBloisSeillac (1995), 189-224. 

Chauveau/Buchi,Lexicographica 27 = Chauveau, J.-P. / Buchi, É., État et perspectives de la lexico-
graphie historique du français, Lexicographica 27 (2011), 101-122. 

Chauveau,NuoviMedia = Chauveau, J.-P., D'un site informatique en chantier pour le FEW, 
NuoviMedia (2006), 33-37. 

Chavy = Chavy, Paul, Traducteurs d'autrefois. Moyen Age et Renaissance. Dictionnaire des traduc-
teurs et de la littérature traduite en ancien et moyen français (842-1600), 2 voll., Paris / 
Genève, 1988. 

ChedaCalifornia = Cheda, G., L'emigrazione ticinese in California, 2 voll., Locarno, 1981. 
ChelliBigazzi = Chelli, G. C., L'eredità Ferramonti, Torino, 1972. 
ChelliniSMiniatoSillano = Sillano, M. T. (ed.), Le Ricordanze di Giovanni Chellini da San Miniato, 

medico, mercante e umanista (1425-1457), Milano, 1984. 
ChemicalNews = Chemical news and journal of industrial science. 
Cherchi,LN 56 = Cherchi, P., Martinello, martinetto, LN 56 (1995), 54-55. 
Cherchi,LN 57 = Cherchi, P., L'arte di Michelazzo, LN 57 (1996), 26. 
Cherchi,LN 58 = Cherchi, P., San Bindo, LN 58 (1997), 29. 
Cherpillod1 = Cherpillod, A., Dictionnaire étymologique des noms géographiques, Paris et al., 21991 

(11986). 
Cherpillod2 = Cherpillod, A., Dictionnaire étymologique des noms d'hommes et de dieux, Paris et al., 

1988. 
Cherubini = Cherubini, F., Vocabolario patronimico italiano o sia adjettivario italiano di nazionalità. 

Opera postuma publicata per cura di G. B. de Capitani, Milano, 1860. 
Cherubini,ScaffaleVolgare = Cherubini, P., Il numero come elemento di disturbo. Ipotesi sull'evolu-

zione della mercantesca, ScaffaleVolgare (2006), 313-339. 
Cherubini,ViaggiareMedioevo = Cherubini, G., I pellegrini, ViaggiareMedioevo (2000), 537-566. 
CherubiniVocMant = Cherubini, F., Vocabolario mantovano-italiano, Milano, 1827. 
CherubiniVocMantAgg = Aggiunte e correzioni (alla fine CherubiniVocMant). 
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CherubiniVocMil1 = Cherubini, F., Vocabolario milanese-italiano, vol. 1: A-O, vol. 2: P-Z, Milano, 
1814.  

CherubiniVocMil2 = Cherubini, F., Vocabolario milanese-italiano, vol. 1: A-C (1839), vol. 2: D-L 
(1840), vol. 3: M-Q (1841), vol. 4/1: R-Z (1843), vol. 4/2: Giunte e correzioni (1843), vol. 
5: Sopraggiunta (1856), Milano, 1839-1856 (ristampa Cosenza, 1959). 

CherubiniVocMilGiunte 1-4 = Cherubini, F., Giunte e correzioni al Vocabolario milanese-italiano, in 
appendice a CherubiniVocMil 1-4. 

CherubiniVocMilSuppl = Cherubini, F., Supplimento al Vocabolario milanese-italiano, Milano, 1856 
( = CherubiniVocMil 5). 

ChevalierMessico = Chevalier, M., Il Messico, Milano, 1870. 
ChevignyScienza = De Chevigny, La scienza delle persone di corte, di spada, e di toga, del signore 

di Chevigni, accresciuta di varj trattati da H. P. de Limiers dottore di legge, ed arricchita 
di molte figure in rame. Traduzione dal francese di Selvaggio Canturani, 4 voll., Venezia, 
1720. 

ChiabreraAmedeida = Chiabrera, G., Amedeida. Poema, Venezia, 1620. 
ChiabreraDialoghi = Chiabrera, G., Dialoghi dell'arte poetica di Gabriello Chiabrera con altre sue 

prose e lettere, Venezia, 1830. 
ChiabreraMorando = Morando, S. (ed.), Gabriello Chiabrera: Lettere, Firenze, 2003. 
ChiabreraNegri = Negri, L. (ed.), Gabriello Chiabrera: Canzonette, Rime varie, Dialoghi, Torino, 

1952. 
ChiabreraOpere = Delle opere di Gabbriello Chiabrera, vol. 1: Le canzoni eroiche, le lugubri, le 

morali, e le sagre, vol. 2: Le canzonette amorose, e morali, scherzi, sonetti, epitaffi, ven-
demmie, egloghe, e sermoni, vol. 3: Poemetti profani, e sacri, vol. 4: Le poesie liriche, vol. 
5: Altri componimenti in verso, ed in prosa non più raccolti e nelle passate edizioni non 
compresi, Venezia, 1757. 

ChiabreraPoesieScelte = Poesie scelte di Gabriello Chiabrera, con un discorso intorno alle medesime 
del padre Francesco Soave somasco, Milano, 1826.  

ChiabreraRaboni = Raboni, G. (ed.), Gabriello Chiabrera: Maniere, scherzi e canzonette morali, 
Parma, 1998. 

ChiabreraRime = Delle rime di Gabriello Chiabrera, vol. 2, Roma, 1718.  
Chiappelli,ASI 7/1 = Chiappelli, L., Una lettera mercantile del 1330, e la crisi del commercio ita-

liano nella prima metà del Trecento, ASI 7/1 (1924), 229-256. 
Chiappelli,BISI 43 = Chiappelli, L., Un Carteggio di parte nera degli anni 1320-1322, BISI 43 

(1925), 1-92. 
ChiappelliImages = Chiappelli, F. (ed.), First Images of America. The Impact of the New World on 

the Old, 2 voll., Berkeley / Los Angeles / London, 1976. 
Chiappelli,LN 5 = Chiappelli, F., Un altro modo di morire, LN 5 (1943), 84. 
Chiappelli,LN 13 = Chiappelli, F., Scutte vaine, LN 13 (1952), 44-45. 
ChiappelliTrilogia = Chiappelli, A., Dalla trilogia di Dante, Firenze, 1905. 
Chiappinelli,ID 56 = Chiappinelli, L., Microtoponimi della Basilicata, ID 56 (1993), 199-246. 
Chiappini = Chiappini, F., Vocabolario romanesco, Roma, 31967 (11933). 
ChiappiniRolandiAgg = Chiappini, F., Vocabolario romanesco. Aggiunte e postille di U. Rolandi, 

Chiappini 345-486 (11945). 
ChiaraRoncoroni = Roncoroni, F. (ed.), Il meglio dei racconti di Piero Chiara, Milano, 1989. 
ChiarianaMedico = Chiariana, M., Il desiderato amico medico ministro della natura ben in casa di 

ognuno spagirico sincero, che dimostra con sode ragioni doversi fugire in tutte le febbri il 
pernicioso abuso del salasso, con il metodo di curarle secondo la mente di Elmonzio, e suoi 
seguaci, Verona, 1724. 

ChiariLettere = Chiari, P., Lettere scelte di varie materie, piacevoli, critiche, ed erudite, scritte ad una 
dama di qualità, vol. 3, Venezia, 1765. 

ChiariniBorlandi → LibroMercatantieBorlandi. 
Chiarini,TestiInterpretazioni = Chiarini, G., Il «Contrasto fra la croce e la vergine» del codice 

V.E.477 alla luce della testimonianza senese, TestiInterpretazioni (1978), 289-325. 
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ChiariParadossi = I dieci paradossi faceti e morali del Chiari da Pisa, Venezia, 1738. 
ChiesaPiemonte → DellaChiesaPiemonte. 
Chiesa,RIS XXIII/3 = Chiesa, G. (ed.), Antonio de Vascho: Il diario della città di Roma dall'anno 

1480 all'anno 1492, RIS XXIII/3 (1911), 449-546. 
ChinazziAntimaco = Antimaco, G. (ed.), Cronaca della guerra di Chioggia scritta da Daniele Chi-

nazzi di Treviso, Milano, 1864 (ristampa Bologna, 1975). 
ChinazziLazzarini = Lazzarini, V. (ed.), Daniele di Chinazzo: Cronaca de la guerra da veniciani a 

zenovesi, Venezia, 1958. 
Chini,AttiSLI 25 = Chini, M., La morfologia nominale nell'italiano L2. Tendenze emerse in un grup-

po di apprendenti persianofoni in Ticino, AttiSLI 25 (1992), 445-473. 
ChiniMugello = Chini, L., Storia antica e moderna del Mugello, 4 voll., Roma, 1875-1876. 
ChiodiSisco = Chiodi-Tischer, U., Die Mundart von Sisco (Korsika), Frankfurt, 1981. 
ChiomintoCori = Chiominto, C., Vocaboli, espressioni, frasi idiomatiche, località, nomi, soprannomi 

e una appendice con ninne-nanne, filastrocche, conte, nenie, canti fanciulleschi, stornelli, 
strambotti nel dialetto di Cori, Roma, 2006. 

ChiomintoPoesie= Chiominto, C., Lo parlà forte della pora ggente. Poesie in dialetto di Cori, tradot-
te in italiano da Maria Chiara Starace, con una raccolta di proverbi e note grammaticali di Ce-
sare Chiominto. Introduzione di Tullio De Mauro, Roma, 1984. 

ChioseCagliaritaneCarrara = Carrara, E. (ed.), Chiose cagliaritane, Città di Castello, 1902. 
ChioseDanteAvalle = Avalle, G. (ed.), Antiche chiose anonime all'Inferno di Dante secondo il testo 

Marciano (Ital. Cl. IX,Cod. 19), Città di Castello, 1900. 
ChioseDanteVernon = Vernon, W. W. (ed.), Chiose sopra Dante, Firenze, 1846. 
Chiosi,BLC 2 = Chiosi, L., Il «Libro de li antichi facti de li gentili o de li pagani». Un testo d'età 

angioina, BLC 2 (2002), 87-167. 
Chiurlo,RIP 1 = Chiurlo, B., Čech, český, čeština; Čechoslovák, československý; čechy, českosloven-

sko ecc. in italiano, RIP 1 (1927), 59-70. 
Chiusaroli,QuadItalRIOn 2 = Chiusaroli, F., «All Nations now to Rome obedience pay». Il nome di 

Roma nelle lingue occidentali, QuadItalRIOn 2 (2009), 355-364. 
ChiusoleMondo = Chiusole, A., Il mondo antico, moderno, e novissimo, ovvero Trattato dell'antica, e 

moderna geografia, con tutte le novità occorse circa la mutazione de' dominj stabiliti nelle 
Paci di Utrecht, Bada, Passarowitz, Vienna, ec., 3 voll., Venezia, 1739. 

ChiusoleValleLagarina = Chiusole, A., Notizie antiche e moderne della Valle Lagarina e degli uomini 
illustri della medesima. In supplemento alle memorie antiche di Rovereto del chiarissimo 
Tartarotti, Verona, 1787. 

CHRL = Maiden, M. / Smith, J. C. / Ledgeway, A. (edd.), The Cambridge History of the Romance 
Languages, 2 voll., Cambridge, Cambridge Univ. Press, 2011-2013. 

ChodzkoRelazione = Chodzko, L., Relazione storica, politica, geografica, legislativa, scientifica, 
letteraria, &c. della Pollonia antiga e moderna, vol. 1, Livorno, 1838. 

ChroniconSalernWesterbergh = Westerbergh, U. (ed.), Chronicon Salernitanum. A Critical Edition 
with Studies on Literary and Historical Sources and on Language, Lund, 1956. 

ChroniquesHopf = Hopf, Ch. (ed.), Chroniques gréco-romanes inédites ou peu connues, Berlin, 1873. 
ChurchBrigantaggio = Church, R., Brigantaggio e Società segrete nelle Puglie (1817-1828), Firenze, 

1899 (ristampa Bologna, 1982). 
CiaccheriSarteschi = Sarteschi, E. (ed.), Cronachetta di S. Gemignano composta da F. Matteo Giac-

cheri Fiorentino l'anno MCCCLV, Bologna, 1865. 
CiaceriSicilia = Ciaceri, E., Culti e miti nella storia dell'antica Sicilia, Catania, 1911. 
Ciampaglia,CoFIM 14-16 = Ciampaglia, N., Lingua e testo di un poemetto quattrocentesco su Ippoli-

ta d'Aragona, CoFIM 14 (2000), 115-164; 15 (2001), 89-132; 16 (2002), 141-208. 
CiampiBibliografia = Ciampi, S., Bibliografia critica delle antiche reciproche corrispondenze politi-

che, ecclesiastiche, scientifiche, letterarie, artistiche dell'Italia colla Russia, colla Polonia 
ed altre parti settentrionali, vol. 1 (1834), vol. 2 (1839), vol. 3 (1842), Firenze, 1834-1842.  

CiampiMemorie = Ciampi, S., Memorie della vita di messer Cino da Pistoja, Pisa, 1808. 
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CiampiNotizie = Ciampi, S., Notizie inedite della Sagrestia Pistoiese de' belli arredi del Campo 
Santo Pisano e di altre opere di disegno del Secolo 12. al 15., Firenze, 1810. 

CiampiViaggio = Ciampi, S., Viaggio in Polonia nella state del 1830, con la breve descrizione di 
Varsavia e con altre notizie di lettere, arti, commercio e particolarità di quel regno, Fi-
renze, 1831 (ristampa Bologna, 1979). 

CiampoliFoscolo = Ciampoli, D., I Sepolcri del Foscolo in serbo-croato, vol. 1: La traduzione, Aci-
reale, 1888. 

CiampoliLettSlave = Ciampoli, D., Letterature slave, vol. 1: Bulgari - Serbo Croati - Yugo-Russi, vol. 
2: Russi - Polacchi - Boemi, Milano, 1889/1891. 

CiampoliniToschi = Toschi, L. (ed.), Luigi Ciampolini: Viaggio di tre giorni, Napoli, 1983. 
Cian,LN 5 = Cian, V., Postille castiglionesche, LN 5 (1943), 54-55. 
CiappiCompendio = Ciappi, M., Compendio delle heroiche, et gloriose attioni, et santa vita di papa 

Greg. XIII, Roma, 1596.  
CiardiDuprè,LN 9 = Ciardi-Duprè, G., Eschimesi – esquimesi, LN 9 (1948), 47. 
CiarlantiniIncontro = Ciarlantini, F., Incontro col Nord America, Milano, 1929. 
CiaroniMaioliche = Ciaroni, A., Maioliche del Quattrocento a Pesaro. Frammenti di storia dell'arte 

ceramica dalla bottega dei Fedeli, Firenze, 2004. 
CiascaArte → ArteMediciSpezialiCiasca. 
Ciavatti = Ciavatti, P., Dizziunariu corsu-francese / Dictionnaire corse-français, Paris, 1982. 
CIBIT = Centro Interuniversitario Biblioteca Italiana Telematica12. 
CibrarioEconomia = Cibrario, L., Della economia politica del Medioevo, 3 voll., Torino, 21841/1842. 
CibrarioOperette = Cibrario, L., Operette varie, Torino, 1860. 
CibrarioSavoia = Cibrario, L., Storia della monarchia di Savoia, 3 voll., Torino, 1840-1844. 
CibrarioStoria = Cibrario, L., Storia di Torino, 2 voll., Torino, 1846. 
CiccarelliSaggio = Ciccarelli, A., Saggio sopra la città di Narona e sopra la Repubblica Narentana in 

Dalmazia. Con giunte e note del sacerdote Prof. Giovanni Danilo, Zara, 1860 ( = Pro-
gramma dell'I. R. Ginnasio completo di prima classe in Zara alla fine dell'anno scolastico 
1859-1860). 

CicciaLingua = Ciccia, C., Lingua e costume, Firenze, 1990. 
Ciccuto,ASNPisa III.7 = Ciccuto, M., Ancora sul lessico di Pea, ASNPisa III.7 (1977), 877-904. 
Ciccuto,LN 39 = Ciccuto, M., Lorenzo Viani lessicografo, LN 39 (1978), 38-48. 
Ciceri = Ciceri, A., Aggiunte al «Nuovo Pirona». Zona di Buia, Udine, 1968. 
CiceroneVita = Istoria della vita di M. Tullio Cicerone, Venezia, 1744.  
CiceroneVolgFontani = Epistola di M. T. Cicerone a Quinto suo fratello sul proconsolato d'Asia. 

Volgarizzamento anonimo, in appendice a GiamboniFontani 1-31. 
CiceroneVolgPiva = Piva, M. A. (ed.), Anonimo trecentesco: Volgarizzamento della prima Epistola 

di Cicerone al fratello Quinto, Bologna, 1989. 
CiceroneVolgTagliazucchi = Le opere di M. Tullio Cicerone con traduzione [di G. Tagliazucchi] e 

note, vol. 3, Venezia, 1852.  
CicognaniOpere = Tutte le opere di Bruno Cicognani, vol. 1: Le novelle (1955), vol. 2: Villa Beatrice. 

Storia di una donna frigida (1959), vol. 3/1: La Velia (1969; 11958), vol. 5/1: I ricordi. L'e-
tà favolosa (1961), vol. 6: Le prose (1963), Firenze, 1955-1969. 

CicognaSaggio = Cicogna, E. A., Saggio di bibliografia veneziana, Venezia, 1847 (ristampa Bologna, 
1967). 

Cicotti = Cicotti, C. (Saarbrücken): comunicazione personale. 
Cicotti,FSPfister2 2 = Cicotti, C., Tommaso Stigliani ed il suo involontario contributo al LEI, FSPfi-

ster2 2 (2002), 71-77. 
CiecoFerraraBonucci = Bonucci, A. (ed.), Francesco Cieco da Ferrara: Perchè si dice è fatto il 

becco a l'oca, Firenze, 1863 ( = Delizie delli eruditi bibliofili italiani 1). 
CiecoFerraraRua = Rua, G. (ed.), Francesco Cieco: Libro d'arme e d'amore nomato «Mambriano», 

3 voll., Torino, 1926. 

                                                           
12 <http://www.bibliotecaitaliana.it/cibit/cibit.php> 
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CiezaLeónCrónica = Cieza de León, P. de, La crónica del Perú, Madrid, 31962 (11945). 
CiezaLeónCravalizRoma = Cieza de León, P. de, La parte prima de la cronica del grandissimo regno 

del Perù [...], tradotta pur hora nella nostra lingua Italiana per Augustino de Cravaliz, 
Roma, 1555. 

CiezaLeónCravalizVenezia 1 = Cieza de León, P. de, La parte prima dell'istorie del Perù [...], Vene-
zia, 1557. 

CiezaLeónCravalizVenezia 2 = Cieza de León, P. de, La seconda parte delle historie del Perù [...], 
Venezia, 1557. 

Ciferri,LN 4 = Ciferri, R., I nomi di piante in un dizionario della lingua italiana, LN 4 (1942), 60-62. 
CifolettiLinguaFranca = Cifoletti, G., La lingua franca mediterranea, Padova, 1989. 
Cifoletti,ParadigmaParola = Cifoletti, G., Nota su alcuni termini linguistici di tradizione camito-

semitica, ParadigmaParola (2001), 291-299. 
Cifoletti,StGusmani2 2 = Cifoletti, G., Lingua franca e lingua italiana, StGusmani2 2 (2012), 91-97. 
CifolettiVocabolario = Cifoletti, G., Il vocabolario della lingua franca, Padova, 1980. 
CigalaCaseroHohnerlein = Hohnerlein, Th. (ed.), Barnaba Cigala Casero: Ra chiù luxente giòia e ra 

chiù finna / Il più lucente e fine gioiello. Discorso in lingua genovese dopo l'elezione del 
Serenissimo Duce di Genova, il signor Antonio Cebà, Recco, 2000. 

Cigna,LN 18 = Cigna, M., I gallicismi nel «Raguet» di Scipione Maffei, LN 18 (1957), 63-68. 
CIL = Mommsen, Th. (ed.), Corpus Inscriptionum Latinarum, Berlin, 1863ss.13. 
CILF-1 = Thesaurus formarum totius Latinitatis. Cetedoc Index of Latin Forms, Lovanio, 1998 (CD-

ROM). 
CILL = Cahiers de l'Institut de Linguistique de Louvain. 
Cimaglia,QuadIntRIOn 4 = Cimaglia, R., Titoli fortunati, ovvero «fari brillanti e seducenti sirene» 

nella lessicografia italiana, QuadIntRIOn 4 (2012), 225-245. 
Cimarra/PetroselliCanepina = Cimarra, F. / Petroselli, L., Contributo alla conoscenza del dialetto di 

Canepina. Con un saggio introduttivo sulle parlate della Tuscia viterbese, Civita Castella-
na, 2008. 

Cimento = Il Cimento. Rivista di scienze, lettere ed arti. 
CincinelliVoc = Cincinelli, L., Vocabolario del linguaggio giovanile, Mendrisio, 1998. 
CinelliCastiglion = Cinelli, D., Castiglion che Dio sol sa, Milano, 1928. 
CiniPistoia = Cini, D., Osservazioni storiche sopra l'antico stato della montagna pistoiese con un 

discorso sopra l'origine di Pistoia, Firenze, 1737 (ristampa Bologna, 1976). 
CiniVita = Cini, G. B., Vita del serenissimo signor Cosimo de' Medici, primo Gran Duca di Toscana, 

Firenze, 1611. 
Cinonio → Mambelli. 
CinthioHecatommithi = Conthio [Cinzio] Giraldi, B., De gli hecatommithi, 2 voll., Venezia, 1565. 
Ciobanu,SCL 4 = Ciobanu, F., Delimitarea sufixului «-esc» neologic de «-esc» vechi, SCL 4 (1983), 

402-405. 
CioccaRaccolta = Ciocca, G., Il pasticciere e confettiere moderno. Raccolta completa di ricette per 

ogni genere di biscotti, torte, paste al lievito [...]. Con metodo pratico per la decorazione 
delle torte e dolci fantasia, Milano, 1907. 

CioniValdelsa = Cioni, M., La Valdelsa. Guida storico-artistica, Firenze, 1911 (ristampa Bologna, 
1981). 

Cioranescu = Cioranescu, A., Diccionario etimológico rumano, La Laguna, 1958 (traduzione romena: 
Dicţionarul etimologic al limbii române, Bucureşti, 2002). 

CipelliLettera = Lettera di Luigi Cipelli Parmigiano all'amico suo N. N. intorno alcune quistioni sui 
geroglifici degli Egizj esposte nel fasc. VII anno II del Gior. di Napoli il Progresso, Parma, 
1834. 

Cipolla,ARVen 24 = Cipolla, C., Libri e mobilie di casa Aleardi al principio del sec. XV, ARVen 24 
(1882), 28-53. 

                                                           
13 <http://arachne.uni-koeln.de/drupal/?q=en%2Fnode%2F291> 
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CipollaBoccafurni = Boccafurni, A. M. (ed.), Sull'inedito dizionarietto dialettale cetrarese-italiano di 
Francesco Cipolla, Castrovillari, 2002. 

CipollaFiorino = Cipolla, C. M., Il fiorino e il quattrino. La politica monetaria a Firenze nel Tre-
cento, Bologna, 1982. 

CipollaGiappone = Cipolla, A., Nel Giappone dei grattacieli. Viaggio da Tokio a Delhi, Torino, 1931. 
Cipolla,MATorino II/51 = Cipolla, C., Un amico di Cangrande I della Scala e la sua famiglia, MA-

Torino II/51 (1902), 36-51. 
Cipollato,BISSSVenez 3 = Cipollato, M. T., Inventari di Federico Contarini, BISSSVenez 3 (1961), 

225-253. 
Cipolloni,AttiGenova = Cipolloni, M., Genova, l'oro e Colombo. Appunti sulle metamorfosi di un 

mito reciproco, AttiGenova (1994), 149- 168. 
Cipri,SUBBPhilologia 56 = Cipri, M., Eponyms and Word-Formation Processes, SUBBPhilologia 56 

(2011), 253-270. 
CiprianiMordini = Mordini, L. (ed.), Leonetto Cipriani: Avventure della mia vita, vol. 1: 1812-1848, 

vol. 2: 1849-1871, Bologna, 1934. 
CiravegnaNegus = Ciravegna, G., Nell'impero del Negus Neghest. Viaggio di esplorazione apostolica, 

Torino, 1930.  
CirilloAnnali = Cirillo, B., Annali della città dell'Aquila con l'historie del suo tempo, Faenza, 1570 

(ristampa Bologna, 1974). 
Cirnensi,Altagna 1 = Cirnensi, M., Vocabulariu di Custera (A-C), Altagna 1 (1925), 61-64. 
Cirrottola = Cirrottola, G., Dialetto altamurano, Palo del Colle, 1977. 
CitoliniPicco = Picco, A., Dalla Tipocosmia di Alessandro Citolini. Ricerche e recuperi lessicogra-

fici, Torino, 1967 (tesi di laurea non pubblicata). 
CitoliniTipocosmia = Citolini, A., Tipocosmia, Venezia, 1561. 
CittadiniSchlemmer = Schlemmer, G. (ed.), Celso Cittadini: Trattato della vera origine, e del pro-

cesso, e nome della nostra Lingua, scritto in vulgar Sanese (Venetia 1601). Nachdruck mit 
einer Einleitung und Bibliographie, Hamburg, 1983. 

CittadiniTrattato = Cittadini, C., Trattato della vera origine, e del processo, e nome della nostra 
Lingua, scritto in vulgar Sanese, Venezia, 1601. 

CittàD'Italia → AttiFirenze 2014. 
Ciuffoletti = Ciuffoletti, Z., Tradizione orale e mezzadria nella Val d'Elsa inferiore. Certaldo. Storia 

Cultura Territorio, vol. 2, Firenze, 1979. 
CivezzaStoria = Civezza, M. da, Storia universale delle missioni francescane, vol. 5, Roma, 1861. 
CiviltàCattolica = La Civiltà cattolica. 
CiviltàRurale = Civiltà rurale di una valle veneta. La Val Lèogra, Vicenza, 1976. 
CiviltàVenez = La civiltà veneziana del Quattrocento, vol. 3, Firenze, 1957. 
CivininiAgrumi = Civinini, G., Della storia degli agrumi, Firenze, 1734. 
CivininiViaggio = Civinini, G., Viaggio intorno alla guerra. Dall'Egeo al Baltico (luglio 1915 - 

marzo 1916), Milano, 1917. 
ClariciPiante = Clarici, B., Istoria e coltura delle piante, Venezia, 1726. 
ClarioAriosto = Clario, B., Il primo canto de Orlando Furioso in lingua Venetiana, Venezia, 1555. 
Claussen,VölkerNationen = Claussen, B., Politische Sozialisation durch Massenmedien und die Ver-

mittlung von Vorstellungen über fremde Völker, Gesellschaften und Nationen, Völker-
Nationen (1989), 67-97. 

ClavelliArpino = Clavelli, B., L'antica Arpino, Napoli, 1623. 
Clavenna = Clavenna. Bollettino di studi storici valchiavennaschi. 
ClavigeroCalifornia = Clavigero, F. S., Storia della California, 2 voll., Venezia, 1789. 
ClavigeroMessico = Clavigero, F. S., Storia antica del Messico, cavata da' migliori storici spagnuoli, 

e da' manoscritti, e dalle pitture antiche degl'indiani, 3 voll., Cesena, 1780.  
CLaVo = Corpus dei classici latini volgarizzati14. 
CLCLT = Cetedoc Library of Christian Latin Texts, Turnhout, 52002 (ed. su CD-ROM). 

                                                           
14 <http://clavoweb.ovi.cnr.it/> 
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ClementeRezia = Clemente da Brescia, Istoria delle Missioni de' Frati Minori Capuccini della pro-
vincia di Brescia nella Rezia, Trento, 1702. 

ClementiniRimino = Clementini, C., Raccolto istorico della fondatione di Rimino, e dell'origine, e 
vite de' Malatesti, 2 voll., Rimini, 1617/1627. 

ClementiniTrattato = Clementini, C., Trattato de' luoghi pii, e de' magistrati di Rimino, Rimini, 1617. 
Clerico = Clerico, G., Il dialetto di Viverone. Vocaboli del linguaggio parlato dai Viveronesi raccolti 

ed annotati, Biella, 1923. 
CLett = Critica letteraria. 
CLex = Cahiers de lexicologie. 
CLing = Cercetări de lingvistică. 
ClinicaMed = Clinica medica italiana.  
ClinicaVeterinaria = La Clinica veterinaria. 
Clio = Hafner, J. / Oesterreicher, W. (edd.), Mit Clio im Gespräch. Romanische Sprachgeschichten 

und Sprachgeschichtsschreibung, Tübingen, Narr, 2007. 
ClivioBibliografia = Clivio, A. / Clivio, G. P., Bibliografia ragionata della lingua regionale e dei 

dialetti del Piemonte e della Valle d'Aosta, e della letteratura in Piemontese, Torino, 1971. 
Clivio/DanesiConcordanza = Clivio, G. P. / Danesi, M., Concordanza linguistica dei «Sermoni su-

balpini», Torino, 1974. 
Clivio,ID 35 = Clivio, G. P., Fonti e lingua di un «planctus Mariae» in antico volgare piemontese (la 

«Lamentazione di Torino»), ID 35 (1972), 1-24. 
Clivio,ID 37 = Clivio, G. P., Il dialetto di Torino nel Seicento, ID 37 (1974), 18-128. 
ClivioProfilo = Clivio, G. P., Profilo di storia della letteratura in piemontese, Torino, 2002. 
Clivio,RF 82 = Clivio, G. P., The Volgare in Piedmont from the Middle Ages to the End of the Six-

teenth Century, RF 82 (1970), 65-93. 
CMGP = Centralblatt für Mineralogie, Geologie und Paläontologie. 
CMH = Commentarii mathematici helvetici. 
CN = Cultura neolatina. Bollettino dell'Istituto di Filologia Romanza. 
CoattiTrattato = Coatti, G., Trattato teorico-pratico del saponiere-profumiere moderno, Milano, 

21945. 
CobelliCarducci/Frati = Carducci, G. / Frati, E. (edd.), Cronache forlivesi di Leone Cobelli dalla 

fondazione della città sino all'anno 1498, Bologna, 1874. 
CocarellaVolgRibera = Cocarella, B., Cronica istoriale di Tremiti [...], hora volgarizata, à commun 

beneficio, da Don Pietro Paolo di Ribera Valentiniano, Venezia, 1606.  
CoccapaniAcanfora = Acanfora, E. (ed.), Sigismondo Coccapani: Trattato del modo di ridurre il 

fiume di Arno in canale e altri scritti di architettura e di idraulica, Firenze, 2003. 
CocchiBagni = Cocchi, A., Dei bagni di Pisa, Firenze, 1750. 
CocchiDiscorsi = Cocchi, A., Dei discorsi toscani, 2 voll., Firenze, 1761/1762. 
Cocci = Cocci, G., Vocabolario versiliese, Firenze, 1956/1957. 
Cocito,RSLettRelig 6 = Cocito, L. (ed.), Un inedito testo genovese della leggenda di Santa Marghe-

rita d'Antiochia, RSLettRelig 6 (1970), 334-349. 
Coco,AttiLecce 2001 = Coco, A., Problemi di ricostruzione e di edizione del testo in un'opera di 

veterinaria medievale. Il trattato di mascalcia dello Pseudo-Aristotele, AttiLecce (2001), 
327-339. 

Cocola = Cocola, F., Vocabolario dialettale biscegliese-italiano, Trani, 1925 (ristampa Bisceglie, 
1981). 

Coco,StRic 3 = Coco, F., L'antico italiano nei parlari di Corsica, StRic 3 (1958), 1-74. 
CodazziTolomeo = Codazzi, A., Le edizioni quattrocentesche e cinquecentesche della «Geografia» di 

Tolomeo, Milano / Venezia, 1950. 
Codebò,ScrittiBeltrami = Codebò, G. P., «Come disolto algiel». Una immagine di falconeria nascosta 

in un verso si Guittone?, ScrittiBeltrami (2013), 167-170. 
CodexArpadWenzel = Wenzel, G. (ed.), Codex diplomaticus Arpadianus continuatus, Pest, 1867. 
CodiceBartoliLangeli = Bartoli Langeli, A. (ed.), Codice diplomatico del comune di Perugia, 2 voll., 

Perugia, 1983/1985. 
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CodiceMetrico = Codice metrico-siculo diviso in due parti, 2 voll., Catania, 1812. 
CodiceMorbio = Morbio, C. (ed.), Codice visconteo-sforzesco ossia Raccolta di leggi, decreti e let-

tere famigliari dei duchi di Milano, Milano, 1846. 
CoFIM = Contributi di filologia dell'Italia mediana. 
CognassoAmedeo = Cognasso, F., Amedeo VIII (1383-1451), Torino, 1930. 
CognolatoMonselice = Cognolato, G., Saggio di memorie della terra di Monselice, di sue sette chiese, 

del santuario in esse aperto ultimamente, Padova, 1794 (ristampa Bologna, 1973).  
CogrossiNatura = Cogrossi, F., Della natura, effetti, ed'uso della corteccia del Perù, Crema, 1711. 
CohenFrançais = Cohen, M., Histoire d'une langue: le français. Des lointaines origines à nos jours, 

Paris, 31967. 
ColaRienzo → CronicaPorta. 
ColasuonnoGrumo = Colasuonno, G., Grammatica e lessico etimologico del dialetto di Grumo Àp-

pula, Cassano Murge, 1976. 
ColasuonnoStorie = Colasuonno, G., Storie di parole pugliesi. Lessico etimologico grumese aggiunto 

e corretto, Bitonto, 1980. 
Coleti = Coleti, G., Dizionario storico-geografico dell'America meridionale, 2 voll., Venezia, 1771. 
Coletti,AttiSLI 39 = Coletti, V., Gli esotismi nell'opera lirica, AttiSLI 39 (2006), 409-422. 
Coletti/Cordin/Zamboni = Coletti, V. / Cordin, P. / Zamboni, A. (edd.), Forme e percorsi dell'italiano 

nel Trentino-Alto Adige, Firenze, 1995. 
ColettiGrammatica = Coletti, V., Grammatica dell'italiano adulto. L'italiano di oggi per gli italiani di 

oggi, Bologna, 2015. 
Coletti,ItalianiLingua = Coletti, V., La «Storia» di De Mauro e la lingua degli scrittori, ItalianiLin-

gua (2005), 66-69. 
ColettiParole = Coletti, V., Parole dal pulpito. Chiesa e movimenti religiosi tra latino e volgare 

nell'Italia del Medioevo e del Rinascimento, Casale Monferrato, 1983. 
Cölfen,Porträts = Cölfen, H., Wikipedia, Porträts (2011), 509-523. 
CollaHerbarium = Colla, A., Herbarium pedemontanum, Torino, 1837. 
CollectionVoyages = A Collection of Voyages and Travels, some now first Printed from Original 

Manuscripts, 4 voll., London, 1704. 
CollenuccioMasi = Masi, G. (ed.), Pandolfo Collenuccio: Apologhi in volgare, Roma, 1998. 
CollenuccioNapoli 1539 = Collenuccio, P., Compendio delle historie del regno di Napoli, Venezia, 

1539. 
CollenuccioNapoli 1613 = Collenuccio, P., Compendio dell'istoria del regno di Napoli, Venezia, 

1613. 
CollenuccioSaviotti = Saviotti, A. (ed.), Pandolfo Collenuccio: Compendio de le istorie del regno di 

Napoli, Bari, 1929. 
ColleoniBergomo = Colleoni, C., Historia quadripartita di Bergomo et suo territorio, vol. 1 (1617), 

vol. 2/1 e 2/2 (1618), Brescia, 1617/1618. 
CollettaCortese = Cortese, N. (ed.), Pietro Colletta: Storia del reame di Napoli, 3 voll., Napoli, 1951-

1957. 
CollettaStoria = Colletta, P., Storia del reame di Napoli dal 1734 sino al 1825, 4 voll., Capolago, 

1838. 
CollezioneAtti = Collezione degli atti delle solenni distribuzioni de' premj d'industria, vol. 1, Milano, 

1824. 
CollezioneCarte = Collezione di carte pubbliche, proclami, editti, ragionamenti ed altre produzioni 

tendenti a consolidare la rigenerata Repubblica Romana, vol. 3, Ronma, 1798.  
CollezioneLeggi = Collezione celerifera delle leggi, decreti, istruzioni e circolari pubblicate nel-

l'anno 1861 ed altre anteriori, vol. 51/1, Torino, 1861. 
CollezioneOpuscoli = Collezione d'opuscoli scientifici e letterarj ed estratti d'opere interessanti, 

vol. 9 (1809), vol. 13 (1811), Firenze, 1809-1811. 
CollijnSuffixes = Collijn, I., Les suffixes toponymiques dans les langues française et provençale, 

Première partie: Développement des suffixes latins «-anus», «-inus», «-ensis», Uppsala, 
1902. 
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CollivaAlbornoz = Colliva, P., Il Cardinale Albornoz, lo Stato della Chiesa, le «Constitutiones Aegi-
dianae» (1353-1357) con in appendice il testo volgare delle Costituzioni di Fano dal ms. 
Vat. Lat. 3939, Bologna, 1977. 

ColocciZingari = Colocci, A., Gli zingari. Storia d'un popolo errante, Torino, 1889. 
CollodiCitati = Citati, P. (ed.), Carlo Collodi: Le avventure di Pinocchio. Storia di un burattino, 

Milano, 1980. 
CollodiMarcheschi = Marcheschi, D. (ed.), Carlo Collodi: Opere, Milano, 1995. 
CollodiPaglieri = Paglieri, M. (ed.), Carlo Collodi: Le avventure di Pinocchio, Milano, 1990. 
Collodo,TessutiEricani/Frattaroli = Collodo, S., La produzione tessile nel Veneto medievale, Tessu-

tiEricani/Frattaroli (1993), 35-56. 
ColloquiumLiverpool = Huschenbett, D. / Margetts, J. (edd.), Reisen und Welterfahrung in der deut-

schen Literatur des Mittelalters. Vorträge des XI. Anglo-deutschen Colloquiums, 11.-15. 
September 1989, Universität Liverpool, Würzburg, 1991. 

ColluraCarte = Collura, P. (ed.), Le piu antiche carte dell'Archivio capitolare di Agrigento, Palermo, 
1961. 

ColmeneroTratado = Colmenero de Ledesma, A., Curioso tratado de la naturaleza y calidad del 
chocolate, Madrid, 1631. 

ColmeneroVitrioli = Della cioccolata discorso diviso in quattro parti d'Antonio Colmenero Ledesma 
[...], tradotto dalla lingua spagnuola nell'italiana, con aggiunta d'alcune annotationi da 
Alessandro Vitrioli, Roma, 1667. 

Colom,AttiFirenze 1976 = Colom, F. S., Artesanía textil de la lana mallorquina (siglos XIV y XV), 
AttiFirenze (1976), 537-552. 

ColombAmérique = Guidi, J. / Mustapha, M. (edd.), Christophe Colomb et la découverte de l'Amé-
rique. Réalités, imaginaire et réinterprétations. Rencontre de la Société des Italianistes de 
l'Enseignement Supérieur et de la Société des Hispanistes Français (3-5 avril 1992), Aix-
en-Provence, 1994. 

ColombiniBartoli → LettereBartoli. 
ColombiniRilegatura = Colombini, G. L., La rilegatura del libro, vol. 5, Genova / Sampierdarena, 

1928. 
ColomboCantù = Cantù, F. (ed.), Le scoperte di Cristoforo Colombo nei testi di Bartolomeo de las 

Casas, 2 voll., Roma, 1993. 
ColomboDio = Colombo, M., Dio in italiano. Bibbia e predicazione nell'Italia moderna, Bologna, 

2014. 
ColomboEpistola = Columbus, C., Epistola de insulis nuper inventis, Roma, 1493. 
ColomboFerro = Ferro, G. (ed.), Cristoforo Colombo: Diario di bordo. Libro della prima navigazione 

e scoperta delle Indie, Milano, 1985. 
ColomboLettere = Lettere autografe di Cristoforo Colombo, Milano, 1863. 
ColomboLettereScritti = Cristoforo Colombo: Lettere e scritti (1495-1506), vol. 1: Libro de las pro-

fecías, ed. R. Rusconi, vol. 2: Lettere e scritti, ed. P. E. Taviani / C. Varela, Roma, 1993. 
ColomboOratoria = Colombo, M., Oratoria sacra e politica in volgare dal Medioevo a oggi. Profilo 

critico e antologico, Milano, 2012. 
ColomboRomanzo = Colombo, M., Il romanzo dell'Ottocento, Bologna, 2011. 
Colombo,SGI 24 = Colombo, M., Un manoscritto inedito di Benedetto Buommattei: L'«Introduzione 

alla lingua toscana», SGI 24 (2005), 89-152. 
Colombo,SIS 3 = Colombo, M., Predicazione e oratoria politica, SIS 3 (2014), 261-292. 
Colombo,SLI 40 = Colombo, M., Noterella su alcuni timbri del vocalismo tonico in antico milanese, 

SLI 40 (2014), 94-96. 
Colombo,StSaluzz = Colombo, G., Giovanni Andrea Saluzzo di Castellar, StSaluzz (1901), 245-274. 
ColomboTaviani/LuzzanaCaraci = Taviani, P. E. / Luzzana Caraci, I. (edd.), Fernando Colombo: Le 

historie della vita e dei fatti dell'ammiraglio Don Cristoforo Colombo, 2 voll., Roma, 1990. 
ColomboTaviani/Varela = Taviani, P. E. / Varela, C. (edd.), Cristoforo Colombo: Il giornale di bor-

do. Libro della prima navigazione e scoperta delle Indie, 2 voll., Roma, 1988. 
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ColomboTaviani/Varela/Gil/Conti = Taviani, P. E. / Varela, C. / Gil, J. / Conti, M. (edd.), Cristoforo 
Colombo: Relazioni e lettere sul secondo, terzo e quarto viaggio, 2 voll., Roma, 1992. 

ColomboUlloa = Historie del S. D. Fernando Colombo, nelle quali s'ha particolare, et vera relatione 
della vita, et de' fatti dell'Ammiraglio D. Christoforo Colombo, suo padre, et dello scopri-
mento, ch'egli fece dell'Indie Occidentali, dette Mondo Nuovo, hora possedute dal Sereniss. 
Re Catolico. Nuovamente di lingua Spagnola tradotte nell'Italiana dal S. Alfonso Ulloa, 
Venzia, 1571. 

ColomboUlloaCaddeo = Caddeo, R. (ed.), Le «Historie» della vita e dei fatti di Cristoforo Colombo 
per D. Fernando Colombo suo figlio, 2 voll., Milano, 1957/1958. 

Colón,ACIHLE II/1 = Colón, G., Voces internacionales en dos direcciones, ACIHLE II/1 (1992), 43-
72. 

Colón,AM 20 = Colón, G., Nebrija y la lexicografía romance, AM 20 (1997), 23-45. 
ColónLéxico = Colón, G., El léxico catalán en la Romania, Madrid, 1976. 
Colón,RLiR 69 = Colón, G., «Flamenc», «Flamenco», «Fiamingo» ‘Phoenicopterus ruber’, RLiR 69 

(2004), 4321-334. 
ColónSanz = Sanz, C. (ed.), La Carta de Colón anunciando la llegada a las Indias y a la Provincia 

de Catayo (China), Madrid, 1958. 
ColónVarela = Varela, C. (ed.), Cristóbal Colón: Textos y documentos completos. Relaciones de 

viajes, cartas y memoriales, Madrid, 21984. 
ColonnaBullock = Bullock, A. (ed.), Vittoria Colonna: Rime, Roma / Bari, 1982. 
ColonnaPozzi/Ciapponi = Pozzi, G. / Ciapponi, L. A. (edd.), Francesco Colonna: Hypnerotomachia 

Poliphili, 2 voll., Milano, 1980. 
ColoquioWolfenbüttel = Körner, K.-H. / Vitse, M. (edd.), Las influencias mutuas entre España y 

Europa a partir del siglo XVI. Conferencias pronunciadas con ocasión del coloquio cele-
brado del 5 al 7 de noviembre de 1985 en la Herzog August Bibliothek, Wolfenbüttel, 1988. 

ColtroCucina = Coltro, D., La cucina tradizionale veneta, Roma, 1983. 
Coluccia = Coluccia, R. (Lecce): comunicazione personale. 
ColucciAntichità = Colucci, G., Delle antichità picene, vol. 25 (1795), vol. 27 (1796), Fermo, 

1795/1796. 
Coluccia/Aprile,FSPfister1 1 = Coluccia, R. / Aprile, M., Lessico quotidiano e cultura materiale in 

inventari pugliesi del secondo Quattrocento, FSPfister1 1 (1997), 241-263. 
Coluccia,AttiLecce 1998 = Coluccia, R., Ancora su lessico quotidiano e cultura materiale in inven-

tari notarili pugliesi del secondo Quattrocento, AttiLecce (1998), 91-114. 
Coluccia,AttiLecce 1999 = Coluccia, R., Storia editoriale e formazione del canone, AttiLecce (1999), 

39-59. 
Coluccia,AttiLecce 2001 = Coluccia, R., Le lingue della scienza oggi e ieri, AttiLecce (2001), 7-18. 
Coluccia,AttiSalerno 2011,1-17 = Coluccia, R., Il PRIN 2007 «SALVIt» («Studio, Archivio e Lessico 

dei Volgarizzamenti Italiani»). Banca dati, studi e considerazioni a margine, AttiSalerno 
(2011), 1-17. 

Coluccia,AttiSalerno 2011,87-100 = Coluccia, C., Napoli aragonese negli anni Settanta e Ottanta del 
Quattrocento. La grande stagione dei volgarizzamenti, AttiSalerno (2011), 87-100. 

Coluccia,AttiUrbino 2003 = Coluccia, R., La tradizione della lirica italiana dei primi secoli, AttiUr-
bino (2003), 101-142. 

Coluccia,AttiVenezia 2006 = Coluccia, R., L'italiano nei dizionari dialettali. La pressione sulla voce 
e le modalità della glossa, AttiVenezia (2006), 557-589. 

Coluccia,BCSic 23 = Coluccia, R., Il glossario dei Poeti della Scuola Siciliana, BCSic 23 (2012), 25-
42. 

Coluccia,BLC 5/6 = Coluccia, R., La Puglia nella storia linguistica meridionale, BLC 5/6 (2004), 1-
18. 

Coluccia,CFM 30 = Coluccia, R., Il «LEI» e la grammatica storica (al di là della lessicografia), CFM 
30 (2016), 233–249. 

Coluccia/Cucurachi/Urso,CoFIM 9 = Coluccia, R. / Cucurachi, A. / Urso, A., Iberismi quattrocente-
schi e storia della lingua italiana, CoFIM 9 (1995), 177-232. 
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Coluccia,FSPfister2 2,273-285= Coluccia, C., Per una nuova edizione delle «Croniche» di Paolino 
Pieri, FSPfister2 2 (2002), 273-285. 

Coluccia,FSPfister2 2,287-298 = Coluccia, R., La grafia dei testi pugliesi, FSPfister2 2 (2002), 287-
298. 

Coluccia,FSPfister3 = Coluccia, R., Modifiche strutturali nel LEI?, FSPfister3 (2012), 89-98. 
Coluccia/Greco/Scarpino,MLI 2 = Coluccia, R. / Greco, R. A. / Scarpino, C., L'«Interrogatorio» di 

Nicola de Aymo: una grammatica latino-volgare leccese del 1444, MLI 2 (2005), 117-144. 
Coluccia,GSLI 160 = Coluccia, R., Due nuove canzoni di Guglielmo Maramauro, rimatore napoleta-

no del sec. XIV, GSLI 160 (1983), 161-202. 
Coluccia/Gualdo,AttiBarcellona = Coluccia, R. / Gualdo, R., Sondaggi sull'eredità del Notaro, Atti-

Barcellona (2000), 59-103. 
Coluccia,HSK XXIII/1 = Coluccia, R., Storia dei dialetti nella Romania: Italoromania / Geschichte 

von Dialekten in der Romania: Italoromania, HSK XXIII/1 (2003), 2478-2499. 
Coluccia,LetteraturaViti = Coluccia, R., Lingua e politica. Le corti del Salento nel Quattrocento, 

LetteraturaViti (2005), 129-172. 
Coluccia,Lexicografía 1 = Coluccia, R., El «Vocabolario degli Accademici della Crusca» y la norma 

del italiano, Lexicografía 1 (2014), 125–142. 
Coluccia,LingueCulture = Coluccia, R., Gli esordi del volgare in Puglia tra integrazione e spinte 

centrifughe, LingueCulture (1993), 73-92 (ristampato in ColucciaScripta 69-84). 
Coluccia,LN 55 = Coluccia, C., «Cosa fatta capo ha». Origine e storia di una locuzione, LN 55 

(2004), 73-82. 
Coluccia,MedRom 2 = Coluccia, R., Poesia del regno di Napoli in età angioina, MedRom 2 (1975), 

44-153. 
Coluccia,MedRom 20 = Coluccia, R., La situazione linguistica dell'Italia meridionale al tempo di 

Federico II, MedRom 20 (1996), 378-411. 
Coluccia,MedRom 24 = Coluccia, R., L'edizione dei documenti e i problemi linguistici della copia 

(con tre appendici un po' stravaganti intorno a Guglielmo Maramauro), MedRom 24 
(2000), 231-255. 

Coluccia,MLI 9,9-23 = Coluccia, R., Trasmissione del testo e variazione. Qualche appunto sulla 
fenomenologia dei processi e sulle scelte degli editori, MLI 9 (2009), 9-23. 

Coluccia,MLI 9,35-48 = Coluccia, R., Sul testo della Divina Commedia, MLI 9 (2012), 35-48. 
Coluccia/Montinaro/Scarpino,ScaffaleVolgare = Coluccia, R. / Montinaro, A. / Scarpino, C., Lingue 

della scienza e Scuola poetica siciliana, ScaffaleVolgare (2006), 19-46. 
Coluccia,NuoviMedia = Coluccia, R., Strumenti informatici e riflessi sul lavoro del lessicografo, 

NuoviMedia (2006), 9-70. 
ColucciaScripta = Coluccia, R., «Scripta mane(n)t». Studi sulla grafia dell'italiano, Galatina, 2002. 
Coluccia,ScrittiBeltrami = Coluccia, C., Lessico dantesco e lessico italiano, ScrittiBeltrami (2013), 

215-222. 
Coluccia,SLeI 31 = Coluccia, R., Zingarelli lessicografo e accademico della Crusca, SLeI 31 (2014), 

301-315. 
Coluccia,SLI 32 = Coluccia, R., L'italiano: una lingua per la società del Duemila, SLI 32 (2006), 3-

13. 
Coluccia,SLI 38 = Coluccia, C., Un autografo notarile pugliese del 1371, SLI 38 (2012), 3-27. 
Coluccia,StAltieriBiagi = Coluccia, R., Lingua e religione. Il ruolo della Chiesa e l'affermazione del 

volgare in Puglia, StAltieriBiagi (2004), 71-95. 
Coluccia,StCornagliotti = Coluccia, R., Fenomeni di variazione in antichi testi meridionali, StCorna-

gliotti (2012), 149-167. 
Coluccia,StoriaLinguaArte = Coluccia, R., Percorsi della poesia duecentesca tra Sud e Nord, Storia-

LinguaArte (2004), 43-58. 
Coluccia,StoriaPunteggiatura = Coluccia, R., Teorie e pratiche interpuntive nei volgari d'Italia dalle 

origini alla metà del Quattrocento, StoriaPunteggiatura (2008), 65-98. 
Columbeis = Columbeis, ed. Università di Genova. Facoltà di Lettere. 
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ColumbusProjekt = Wehle, W. (ed.), Das Columbus-Projekt. Die Entdeckung Amerikas aus dem 
Weltbild des Mittelalters, München, 1995. 

ColumbusThacher = Thacher, J. B., Christopher Columbus. His life, his work, his remains as reveal-
ed by original printed and manuscript records, 3 voll., New York, 1967. 

ColumellaVolgLauro = Lutio Giunio Moderato Columella: De l'agricoltura libri XII / Trattato de gli 
alberi del medesimo, tradotto nuovamente di latina in lingua italiana per Pietro Lauro mo-
denese, Venezia, 1544.  

Colussi,AttiVenezia 2006 = Colussi, G., Per un «Atlante Lessicale degli Antichi Volgari dell'Italia 
settentrionale», AttiVenezia (2006), 541-555. 

Colussi,FSPfister1 = Colussi, G., Finlandia, Filologia Italiana, Anno Cento, FSPfister1 3,391-401. 
Colussi,LN 40 = Colussi, G., «Tedesco o cragnolino», LN 40 (1979), 77. 
Colussi,SIS 2 = Colussi, D., Cronaca e storia, SIS 2 (2014), 119-152. 
Comba,BSHV 21/22 = Comba, E., La campagna del Conte della Trinità narrata da lui medesimo, 

BSHV 21 (1904), 3-32; 22 (1905), 7-27. 
CombaStoria = Comba, R., Per una storia economica del Piemonte medievale, vol. 1: Strade e mer-

cati dell'area sud-occidentale, Torino, 1984. 
ComboniQuadro = Comboni, D., Quadro storico delle scoperte africane, Verona, 1880 (ristampa 

Napoli, 1985). 
ComeliPacifico = Comeli, A., L'era del Pacifico. Dinamismo economico e conflittualità politica, 

Milano, 1988. 
ComenciniPassione = Comencini, C., Passione di famiglia, Milano, 1994. 
ComidasPrincipi = Comidas de Carbognano, C., Primi principj della gramatica turca ad uso dei 

missionarj apostolici di Costantinopoli, Roma, 1794. 
ComissoAvventure = Comisso, G., Avventure terrene, Firenze, 21945.  
ComissoOpere = Opere di Giovanni Comisso, vol. 6: Amori d'oriente & Gioco d'infanzia, Milano, 

1965. 
CommediaPandolfi = Pandolfi, V. (ed.), La Commedia dell'Arte. Storia e testo, voll. 1-2 (1957), voll. 

3-4 (1958), vol. 5 (1959), vol. 6 (1961), Firenze, 1957-1961. 
CommedieBorlenghi = Borlenghi, A. (ed.), Commedie del Cinquecento, 2 voll., Milano, 1959. 
CommedieBorsellino = Borsellino, N. (ed.), Commedie del Cinquecento, 2 voll., Milano, 1962/1967. 
CommedieFalavolti = Falavolti, L. (ed.), Commedie dei comici dell'arte, Torino, 1982. 
CommedieFerrone = Ferrone, S. (ed.), Commedie dell'Arte, 2 voll., Mursia, 1985/1986. 
CommedieLommi = Lommi, A. (ed.), Due commedie patetiche del Cinquecento: «Il pellegrino» di 

Girolamo Parabosco / «I fidi amanti» di Francesco Podiani, 2008. 
CommedieSanesi = Sanesi, I. (ed.), Commedie del Cinquecento, 2 voll., Bari, 1912. 
CommedieStefani = Stefani, L. (ed.), Tre commedie fiorentine del primo 500: Amicitia / Due felici 

rivali, di Iacopo Nardi – Iustitia, di Eufrosino Bonini, Firenze, 1986. 
CommentairesStreicher = Streicher, J. (ed.), Commentaires sur les Remarques de Vaugelas par La 

Mothe Le Vayer, Scipion Duplex, Ménage, Bouhours, Conrart, Chapelain, Patru, Thomas 
Corneille, Cassagne, Andry de Boisregard et l'Académie française, 2 voll., Genève, 1970 
(ristampa dell'ed. Paris, 1936). 

CommentariBrescia = Commentari dell'Ateneo di Brescia. 
CommentsEtym = Comments on Etymology. 
CommerceIndustry = Kremer, L. / Ronneberger-Sibold, E. (edd.), Names in Commerce and Industry. 

Past and Present, Berlin, 2007. 
CommissionesVen = Commissiones et relationes Venetae, vol. 1: 1433-1527, ed. S. Ljubić (1876), 

vol. 2: 1525-1553, ed. S. Ljubić (1877), vol. 3: 1553-1571, ed. S. Ljubić (1880), vol. 4: 
1572-1590 (1964), ed. G. Novak, vol. 5: 1591-1600 (1966), ed. G. Novak, vol. 6: 1588-
1620 (1970), ed. G. Novak, vol. 7: 1621-1671 (1972), ed. G. Novak, vol. 8: 1620-1680, ed. 
G. Novak (1977), Zagabria, 1876-1977. 

ComolliBibliografia = Comolli, A., Bibliografia storico-critica dell'architettura civile ed arti subal-
terne, vol. 2, Roma, 1788. 
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Compagna,AttiFirenze 1994 = Perrone Capano Compagna, A. M., I riflessi della scoperta dell'Ameri-
ca nel catalano (più una lettera a Colombo), AttiFirenze 1994, 191-206. 

Compagna,SaggiZolli = Compagna Perrone Capano, A. M., L'interferenza lessicale catalano–
napoletano nella Summa di Lupo de Spechio (1468 ca.), SaggiZolli (1991), 127-137. 

Compagna/Varvaro,MedRom 8 = Perrone Capano Compagna, A. M. / Varvaro, A., Capitoli per la 
storia linguistica dell'Italia meridionale e della Sicilia, MedRom 8 (1981-1983), 91-132. 

CompagniaCalimalaSapori = Sapori, A. (ed.), Una compagnia di Calimala ai primi del Trecento, 
Firenze, 1932. 

CompagniaFrescobaldiSapori = Sapori, A., La compagnia dei Frescobaldi in Inghilterra, Firenze, 
1947. 

CompagniaLesina = Della famosissima compagnia della Lesina. Dialogo, capitoli, ragionamenti con 
l'assotigliamento in tredici punture della punta d'essa Lesina, 2 voll., Venezia, 1619. 

CompagniaSapori → CompagniaCalimalaSapori. 
CompagniBezzola = Bezzola, G. (ed.), Dino Compagni: Cronica delle cose occorrenti ne' tempi suoi, 

Milano, 1982. 
CompagniCostero = Costero, F. (ed.), Cronica fiorentina di Dino Compagni delle cose occorrenti ne' 

tempi suoi, MalispiniCostero 223-318. 
CompagniDelLungo = Del Lungo, I. (ed.), Dino Compagni e la sua Cronica, vol. 1/1 (1879), vol. 

1/2 (1880), vol. 2 (1880), vol. 3 (1887), Firenze, 1879-1887. 
CompagniLuzzato = Luzzato, G. (ed.), Dino Compagni: Cronica, Torino, 1968. 
CompagnoniAmerica = Compagnoni, G., Storia dell'America in continuazione del Compendio della 

storia universale del sig. conte di Segur, voll. 1 e 5 (1820), vol. 15 (1821), Milano, 
1820/1821. 

CompagnoniArcani = Compagnoni, G., Gli Arcani svelati, o sia il Cagliostrismo smascherato, dove 
si dimostrano i fonti dell'empietà della pretesa scienza occulta, Venezia, 1791. 

CompagnoniReggia = Compagnoni, P., La reggia picena overo de' presidi della Marca. Historia 
universale degli accidenti di tempo in tempo della provincia [...], Macerata, 1661. 

CompagnoniStoria = Compagnoni, G., Storia dell'Impero Ottomano, 6 voll., Livorno, 1829. 
Comparatio = Lavric, E. / Pöckl, W. / Schallhart, F. (edd.), Comparatio delectat. Akten der VI. Inter-

nationalen Arbeitstagung zum romanisch-deutschen und innerromanischen Sprachver-
gleich, Innsbruck, 3.-5. September 2008, Frankfurt am Main et al., 2011. 

ComparoniStoria = Comparoni, Gio. Pietro, Storia delle Valli Trompia e Sabbia, Salò, 1805. 
CompassoDebanne = Debanne, A. (ed.), Lo Compasso de navegare. Edizione del codice Hamilton 

396 con commento linguistico e glossario, Bruxelles, 2011. 
CompassoMotzo = Motzo, B. R., Il compasso da navigare. Opera italiana della metà del secolo XIII, 

Cagliari, 1947. 
CompendioOrtografia = Nuovo compendio di ortografia da saccoccia, e specialmente delle voci che 

raddoppiano le lettere, Firenze, 1833. 
ComunicazioneGiovanile = Fusco, F. / Marcato, C. (edd.), Forme della comunicazione giovanile, 

Roma, 2005. 
ConcaSpagna = Conca, A., Descrizione odeporica della Spagna in cui spezialmente si dà notizia delle 

cose spettanti alle belle arti degne dell'attenzione del curioso viaggiatore, voll. 1-2 (1793), 
vol. 3 (1795), vol. 4 (1797), Parma, 1793.  

ConciliatoreBranca = Branca, V. (ed.), Il Conciliatore. Foglio scientifico-letterario, vol. 1: Anno I: 3 
settembre 1818 - 31 dicembre 1818 (21965; 11947), vol. 2: Anno II: gennaio - giugno 1819 
(1953), vol. 3: Anno II: luglio - ottobre 1819 (1954), Firenze, 11947-1954, 21965. 

ConciliumBasiliense 5 = Concilium Basiliense. Studien und Quellen zur Geschichte des Concils von 
Basel, vol. 5: Tagebücher und Acten, Basel, 1904. 

ConcinaStoria = Concina, D., Della Storia del probabilismo e del rigorismo dissertazioni telologiche, 
morali e critiche, nelle quali si spiegaro, e dalle sottigliezze de moderni probabilisti si di-
sendono i principj fondamentali della teologia cristiana, Lucca, 1743. 

CondagheVirdis = Virdis, M. (ed.), Il condaghe di Santa Maria di Bonarcado, Cagliari, 2002. 
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ConestaggioUnione = Conestaggio, I., Dell'unione del regno di Portogallo alla corona di Pastiglia, 
Firenze, 1642. 

ConfettureGattullo = Gattullo, M. (ed.), Le confetture di Sua Maestà. Ricettario piemontese del XVIII 
secolo, Bra, 2002. 

ConigerArcuti = Arcuti, S. (ed.), La «Cronaca» di Antonello Coniger, Lecce, 2003. 
ConoscenzaAsiaAfrica → AsiaAfrica. 
Consales,AttiSILFI 9 = Consales, I., Fra lessico e grammatica. Il problema dei verbi «dà(re)» e 

«fà(re)» nel «Vocabolario del romanesco contemporaneo», AttiSILFI 9 (2008), 79-83. 
Consales,QuadIntRIOn 4 = Consales, I., Lessicografia ed enciclopedismo. Il ruolo dell'onomastica 

nelle edizioni del «Nuovo dizionario della lingua italiana in servigio della gioventù» di 
Francesco Cerruti, QuadIntRIOn 4 (2012), 123-137. 

ConsaniStudi = Consani, C. (ed.), Studi e ricerche di terminologia alimentaria, Alessandria, 2001. 
ConsaniTermAlim → ConsaniStudi. 
ConsigliBarbadoro = Barbadoro, B. (ed.), Consigli della Repubblica fiorentina, vol. 1, Bologna, 

1921. 
ConsiglioGiurati 1 = Consiglio dei giurati. Cenno sommario dei giudizi emessi dalla commissione dei 

giurati, Classe I: Floricultura e orticultura, Firenze, 1861. 
Consiglio,Italica 23 = Consiglio, C., Gli studi italianistici in Spagna, Italica 23 (1946), 319-334. 
ConsolatoMareCasaregi = Il consolato del mare colla spiegazione di Giuseppe Maria Casaregi [...], 

Venezia, 1802.  
ConsolatoMareMessina = Istruzzioni della corte e Consolato di mare della nob. fedeliss. ed esempla-

re città di Messina, publicate nell'anno 1696, parte 1: Istruzzioni di Gio. Francesco Paceco 
I (1695), parte 2: Istruzzioni di Gio. Francesco Paceco II (1695), parte 3: Tariffa de' stal-
laggi (1695), parte 4: Istruzzioni di Gio. Francesco Paceco III (1695), parte 5: Istruzzioni di 
Gio. Francesco Paceco IV (1695), parte 6: Stima delle mercatanzie che entrano a far qua-
rantena in Lazzaretto (1695), parte 7: Istruzzioni di Gio. Francesco Paceco V (1695), parte 
8: Deliberazione di don Francisco de Obregon (1698), parte 9: Istruzzioni di Gio. France-
sco Paceco VI (1695), parte 10: Deliberazione di don Pietro Emanuel Colon (1698), parte 
11: Altra tariffa de' stallaggi (1698), parte 12: Pandetta, seu tariffa [...] d'ordine [...] di don 
Pietro Emanuel Colon (1698), parte 13: Istruzzioni di Vittorio Amedeo (1714), Messina, 
1724.  

Consolino = Consolino, G., Vocabolario del dialetto di Vittoria, Pisa, 1986. 
Consolo = Consolo, S. G., Bellezze di modi comici e famigliari ovvero tesoretto di lingua e di popolar 

sapienza, Ancona, 1858. 
Constantinescu = Constantinescu, N. A., Dicţionarul onomastic românesc, Bucureşti, 1963. 
ConsuetudiniAlianelli = Alianelli, N. (ed.), Delle consuetudini e degli statuti municipali nelle provin-

cie napolitane. Notizie e monumenti, Napoli, 1873 (ristampa Bologna, 1978). 
ConsulteConiglio = Coniglio, G. (ed.), Consulte e bilanci del viceregno di Napoli dal 1507 al 1533, 

Roma, 1983. 
ConsulteFachard = Fachard, D. (ed.), Consulte e pratiche. 1505-1512, Genève, 1988. 
ConsulteGherardi = Gherardi, A. (ed.), Le Consulte della Repubblica fiorentina dall'anno MCCLXXX 

al MCCXCVIII, 2 voll., Firenze, 1896/1898. 
Contadini,AsiaAfrica III/1 = Contadini, A., Simone Assemani professore di lingue orientali a Padova, 

AsiaAfrica III/1 (1989), 209-245. 
Contarini = Contarini, P., Dizionario tascabile delle voci e frasi particolari del dialetto veneziano, 

colla corrispondente espressione italiana, Venezia, 1844. 
ContariniRelazione = Relazione del nobile Bartolommeo Contarini, capitano straordinario delle navi 

venete, dell'occorso nel combattimento sotto Scio con l'armata marittima turca l'anno 1694 
il mese di febbrajo, Venezia, 1846. 

ContePioletto → Tana. 
Conti = Conti, E., Vocabolario metaurense, Cagli, 1898-1901. 
ContiAntichiCavalieriDelMonte → ContiDelMonte. 
ContiDelBeneSapori,BSPist 29 → Sapori,BSPist 29/30. 
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ContiDelMonte = Del Monte, A. (ed.), Conti di antichi Cavalieri, Milano, 1972. 
ContiGronda = Gronda, G. (ed.), Antonio Conti: Versioni poetiche, Bari, 1966. 
ContiMoraliZambrini = Zambrini, F. (ed.), Dodici conti morali d'anonimo senese, Bologna, 1862. 
Contini,AR 22 = Contini, G. (ed.), Un manoscritto ferrarese quattrocentesco di scritture popolareg-

gianti, AR 22 (1938), 280-319.  
ContiniBreviario = Contini, G., Breviario di ecdotica, Milano / Napoli, 1986. 
ContiniFrammenti = Breschi, G. (ed.), Frammenti di filologia romanza. Scritti di ecdotica e linguisti-

ca (1932-1989), 2 voll., Firenze, 2007. 
Contini,ID 8 = Contini, G., Note sul gergo varzese, ID 8 (1932), 198-207. 
Contini,ID 10 = Contini, G., Reliquie volgari dalla scuola bergamasca dell'umanesimo, ID 10 (1934), 

223-240. 
Contini,LN 2 = Contini, G., Ancora comàcino, LN 2 (1940), 102. 
Contini,LN 12 = Contini, G., Schede su testi antichi, LN 12 (1951), 63-66. 
Contini,OperosaAntonini = Contini, R., «Iaseti ane mao migenon delain». Postilla all'arabo varte-

miano, OperosaAntonini (1996), 147-165. 
Contini,QSA 12 = Contini, R., «Pidgins» arabi nella letteratura italiana del Cinquecento?, QSA 12 

(1994), 65-86. 
Contini,StAntonini = Contini, R., «Iaseti ane mao migenon delain». Postilla all'arabo vartemiano, 

StAntonini (1996), 147-165. 
ContiProsePoesie = Conti, A., Prose e poesie, vol. 2, Venezia, 1756. 
Conti/Ricco = Conti, M. N. / Ricco, A., Dizionario spezzino. Primo contributo alla definizione del 

patrimonio lessicale, La Spezia, 1975. 
ContiVolgSaraceni = Conti, N., Delle historie de suoi tempi [...]. Di latino in volgare nuovamente 

tradotte di Giovan Carlo Saraceni, 2 voll., Venezia, 1589. 
ContiZambrini = Zambrini, F. (ed.), Dodici conti morali d'anonimo senese. Testo inedito del sec. XIII, 

Bologna, 1862. 
ContoCorcianoMancini = Mancini, F. (ed.), Il Conto di Corciano e di Perugia. Leggenda cavallere-

sca del secolo XIV, Firenze, 1979. 
ContrastiRoediger = Roediger, F. (ed.), Contrasti antichi. Cristo e Satana, Firenze, 1887. 
ContrDialUmbra = Contribuiti di dialettologia umbra. Opera del vocabolario dialettale umbro. 
ContrFilItMediana → CoFIM. 
ContributiBologna = Franci, G. R. (ed.), La benedizione di Babele. Contributi alla storia degli studi 

orientali e linguistici, e delle presenze orientali, a Bologna, Bologna, 1991. 
ContributiOrientalismo = Franci, G. R. (ed.), Contributi alla storia dell'orientalismo, Bologna, 1985. 
ContributiStrabone 2 = Strabone. Contributi allo studio della personalità e dell'opera, vol. 1, ed. 

F. Prontera (1984), vol. 2, ed. G. Maddoli (1986), Perugia, 1984/1986. 
ConvegnoCultura = Dal Covolo, E. / Giannetto, I. (edd.), Cultura e promozione umana. Fondamenti e 

itinerari. Convegno internazionale di studi (Oasi «Maria Santissima» di Troina, 20 ottobre 
- 1 novembre 1995), Troina, 1996. 

ConvegnoMessina = Di Stefano, A., et al. (edd.), La storiografia umanistica. Convegno internaziona-
le di studi (Messina 22-25 ottobre 1987), 3 voll., Messina, 1992. 

ConversazioniEducazione = Conversazioni di una madre con sua figlia, ed alcune altre persone 
ovvero Dialoghi composti per servire alla casa d'educazione della signora Campan, vicino 
a Parigi, ed adattati dalla signora D**** ad uso delle signorine inglesi, Londra, 1814. 

Convivium = Convivium. Rivista bimestrale di lettere, filosofia e storia. 
Conway/Whatmough/JohnsonDialects = Conway, R. S. / Whatmough, J. / Johnson, S. E., The Prae-

Italic Dialects of Italy, vol. 1: The Venetic Inscriptions, vol. 2: The Raetic, Lepontic, Gallic, 
East-Italic, Messapic and Sicel Inscriptions, Cambridge (Mass.), 1933. 

CooperWordFormation = Cooper, F. T., Word Formation in the Roman Sermo Plebeius. An historical 
study of the development of vocabulary in vulgar and late Latin, with special reference to 
the Romance languages, New York, F. T. Cooper, 1895. 

CopassoMalattie = Copasso, F., Delle malattie dei bambini e loro cura, Torino, 1892. 
CoppiAnnali = Coppi, V., Annali d'Italia dal 1750, vol. 2: Dal 1797 al 1800, Roma, 1824.  
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CoppiMemorie = Coppi, V., Annali, memorie ed huomini illustri di Sangimignano, ove si dimostrano 
le leghe e guerre delle Repubbliche Toscane, Firenze, 1695. 

CoppiUniversità = Coppi, E., Le Università italiane nel Medio Evo, Firenze, 21880 (ristampa Bolo-
gna, 1978). 

CoragoFabbri = Fabbri, P., Il Corago o vero Alcune osservazioni per metter bene in scena le compo-
sizioni drammatiche, Firenze, 1983. 

CoraMaiolica = Cora, G., Storia della maiolica di Firenze e del contado. Secoli XIV e XV, vol. 1: 
Testo, vol. 2: Tavole, Firenze, 1973. 

Coray,VKR 3 = Coray, H., Bodenbestellung, ländliche Geräte, Ölbereitung, Weinbau und Fischerei 
auf den liparesischen Inseln, VKR 3 (1930), 149-231, 305-391. 

CorazziniDiz = Corazzini, F., La città e lo stato, la casa e la famiglia. Dizionario metodico con indice 
generale alfabetico, Torino, 1885. 

CorazziniJacomuzzi = Jacomuzzi, S. (ed.), Sergio Corazzini: Poesie edite e inedite, Torino, 1968. 
CorazziniVocAretino = Corazzini, F., Vocabolario del dialetto aretino, AppuntiValleTiberina (1875), 

105-126. 
CorazziniVocNautico = Corazzini, F., Vocabolario nautico italiano, vol. 1: A-B (1900), vol. 2: C 

(1901), vol. 3: D-H (1903), vol. 4: I-L (1905), vol. 5: M-P (1906), vol. 6: R-S (1906), vol. 7: 
T-Z (1907), Bologna, 1900-1907. 

CorbelliniMitridate = Corbellini, A., Il Mitridate. Tragedia, Torino, 1604. 
CorbinMorphologie = Corbin, D., Morphologie dérivationnelle et structuration du lexique, 2 voll., 

Tübingen, 1987. 
Corbin/Plénat,LFr 96 = Corbin, D. / Plénat, M., Note sur l'haplologie des mots construits, LFr 96 

(1992), 101-112. 
Corbo,CustodiaTerraSanta = Corbo, V., La peregrinazione a Gerusalemme di Bernardino di Nali 

(1492), CustodiaTerraSanta (1951), 207-257. 
CORDE = Real Academia Española (ed.), Corpus diacrónico del español15. 
Cordié → OpereCordié. 
Cordié,LN 1 = Cordié, C., «erbolatti» e «rainesi», LN 1 (1939), 136-141. 
Cordié,LN 4 = Cordié, C., Auvergne, Alvernia e «Vergnac», LN 4 (1942), 103-104. 
Cordié,LN 22 = Cordié, C., «brumista», LN 22 (1961), 45-48. 
Cordié,LN 33 = Cordié, C., Zingari, zingaresco, Boemia, LN 33 (1972), 100. 
Cordié,LN 34,66 = Cordié, C., Yugo-russi, LN 34 (1973), 66. 
Cordié,LN 34,124 = Cordié, C., Mozardista, LN 34 (1973), 124. 
Cordié,LN 35,25 = Cordié, C., Sandwiche, LN 35 (1974), 25. 
Cordié,LN 35,60 = Cordié, C., Melgone, LN 35 (1974), 60. 
Cordié,LN 59 = Cordié, C., Ancora «domenicano», LN 59 (1998), 93. 
CordinGatti,AttiVenezia 2006 = Cordin, P. / Gatti, T., Dai dizionari dialettali su carta ai dizionari in 

rete. Aspetti metodologici e questioni aperte, AttiVenezia (2006), 109-133. 
Cordin,Ladinometria 1 = Cordin, P., Nomi di persona nel «Vocabolario anaunico e solandro» di 

Enrico Quaresima, Ladinometria 1 (2008), 123-139. 
CorioBogge = Bogge, A. (ed.), Lettere di Giacinto Corio a Camillo Cavour (1843-1855), Santena, 

1980. 
CorioButti/Ferrario = Butti, A. / Ferrario, L. (edd.), Bernardino Corio: L'historia di Milano, vol. 2 

(1856), vol. 3 (1857), Milano, 1856/1857. 
CorioHistoria2 = L'Historia di Milano volgarmente scritta dall'eccellentiss[imo] oratore M. Bernar-

dino Corio [...], nella quale non solamente si veggono l'origine, i fatti, et le fortune di essa 
città, nello spatio di due mila e cento anni, ma gli accidenti, et le revolutioni di quasi tutta 
l'Italia, et di molte prouincie, et regni del mondo anchora [...], Venezia, 1565. 

CorioHistoria3 = L'Historia di Milano volgarmente scritta dall'eccellentiss[imo] oratore M. Bernar-
dino Corio [...], nella quale non solamente si veggono l'origine, i fatti, et le fortune di essa 

                                                           
15 <http://corpus.rae.es/cordenet.html> 
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città, nello spatio di duo mille e cento anni, ma gli accidenti, & le revolutioni di quasi tutta 
l'Italia, & di molte provincie, & regni del mondo ancora [...], Venezia, 1622. 

CorioMorisiGuerra = Morisi Guerra, A. (ed.), Bernardino Corio: Storia di Milano, 2 voll., Torino, 
1978. 

Cormier,ICOS XVIII/5 = Cormier, M. C., La formation des unités lexicales complexes onomastiques 
dans le domaine de l'intelligence artificielle, ICOS XVIII/5 (2002), 189-195. 

Cormon/Manni = Cormon, J. L. Barthélemi / Manni, V., Dictionnaire portatif et de prononciation 
italien-français et français-italien, Lyon, 31813. 

Cornagliotti = Cornagliotti, A. (Torino): comunicazione personale. 
Cornagliotti,ACILLCat V = Cornagliotti, A., Lexicografía ítalo-catalana, ACILLCat V (1980), 379-

404. 
Cornagliotti,AIVen 142 = Cornagliotti, A., «Istoria del gran Turcho quando fu roto a Belgrado in 

Ongaria». Un cantare quattrocentesco di ambiente padovano, AIVen 142 (1983/1984), 7-
38. 

Cornagliotti,AttiFirenze 1996 = Cornagliotti, A., La situazione stemmatica vetero-testamentaria. I 
libri dell'Ecclesiastico di Giobbe, AttiFirenze (1996), 201-225. 

Cornagliotti,FSBaum2 = Cornagliotti, A., Prelibatezze francesi ne «Il cuoco piemontese» del 1766, 
FSBaum2 (2002), 23-43. 

Cornagliotti,FSPfister1 = Cornagliotti, A., Il volgarizzamento della Bibbia di Ghinazzone da Siena. 
Una fonte lessicale da acquisire, FSPfister1 1 (1997), 265-281. 

Cornagliotti,FSPfister3 = Cornagliotti, A., Riflessioni sull'utilizzo ragionato dei lessici piemontesi, 
FSPfister3 (2012), 99-113. 

Cornagliotti,MiscVeny 8 = Cornagliotti, A., Nova edició del «Decreto nova forma pro navibus» del 
29 agost del 1498 (Arxiu de l'Estat de Gènova), MiscVeny 8 (2006), 21-30. 

Cornagliotti,NuoviMedia = Cornagliotti, A., Il completaggio nel LEI e l'apporto delle banche dati 
cartacee, NuoviMedia (2006), 125-137. 

Cornagliotti,ParolaTesto 6 = Cornagliotti, A., «Questo sì è lo itinerario de andare in Hyerusalem». 
Testimonianza quattrocentesca dal ms. G. 10 del Seminario Vescovile di Casale, ParolaTe-
sto 6 (2002), 309-357. 

Cornagliotti/Piccat,StPiem 27 = Cornagliotti, A. / Piccat, M., Il «‹Charneto› di Giovanni Andrea 
Saluzzo di Castellar 1482-1528». I perché di una nuova edizione, StPiem 27 (1998), 81-91. 

Cornagliotti,RASLLP XII/XIII = Cornagliotti, A., Come si muore in piemontese, RASLLP XII/XIII 
(1995), 359-369. 

Cornagliotti,RIOl 8 = Cornagliotti, A., Antroponimi goldoniani, RIOl 8 (2006), 301-315. 
Cornagliotti,RIOl 9 = Cornagliotti, A., Gli antroponimi dei personaggi secondari nel teatro religioso 

francese del Medioevo, RIOl 9 (2007), 157-165. 
Cornagliotti,SMLV 22 = Cornagliotti, A., Recuperi lessicali da volgarizzamenti inediti della Bibbia, 

SMLV 22 (1974), 67-97. 
Cornagliotti,StPanvini = Cornagliotti, A., La traduzione genovese della «Epistola beati Bernardi ad 

Raymundum dominum castri Ambrosii» del ms. mr. cf. bis 4.1. (ex D.I.2.7.) della Biblioteca 
Berio di Genova, StPanvini (2000), 167-181. 

Cornagliotti,StPiem 28,419-431 = Cornagliotti, A., Progetto per la realizzazione di un «Repertorio 
Etimologico Piemontese» (REP), StPiem 28 (1999), 419-431. 

Cornagliotti,StPiem 28,600-603 = Cornagliotti, A., Recensione di SaluzzoPasquale, StPiem 28 
(1999), 600-603. 

Cornagliotti,StPiem 31 = Cornagliotti, A., Un vocabolario dimenticato. Il «Disiunari piemuntèis» di 
Nicolao Gioachino Brovardi, StPiem 31 (2002), 341-352. 

Cornagliotti,StPiem 35 = Cornagliotti, A., Il silenzio interrotto nell'opera di Beppe Fenoglio, StPiem 
35 (2006), 301-313. 

CornaroMilani = Milani, M. (ed.), Alvise Cornaro: Orazione per il Cardinale Marco Cornaro e 
Pianto per la morte del Bembo. Due testi pavani inediti, Bologna, 1981.  

CornaroNotizie = Cornaro, F., Notizie storiche delle chiese e monasteri di Venezia, e di Torcello, 
tratte dalle chiese veneziane, e torcellane, Padova, 1758. 
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CornazanoProverbii = Proverbii di messer Antonio Cornazano in facetie, Bologna, 1865 (ristampa 
Bologna, 1968). 

ComazziMorale = Comazzi, G. B., La Morale dei principi osservata nell'istoria di tutti gl'imperadori, 
che regnarono in Roma, Vienna d'Austria, 1699. 

CornerNotizie = Corner, F., Notizie storiche delle chiese e monasteri di Venezia e di Torcello, tratte 
dalle chiese veneziane, e torcellane, Padova, 1758 (ristampa Bologna, 1990). 

CornianiPredari = Predari, F. (ed.), I secoli della letteratura italiana dopo il suo risorgimento. Com-
mentario di Giambattista Corniani colle aggiunte di Camillo Ugoni e Stefano Ticozzi e con-
tinuate sino a questi ultimi giorni, vol. 2, Torino, 1858. 

CorniNote = Corni, G., Tra Gasc e Setit. Note di viaggio. Missione Corni-Calciati-Bracciani, Roma, 
1930.  

CornoldiCaminerDeMichelis = De Michelis, C. (ed.), Gioseffa Cornoldi Caminer: La donna galante 
ed erudita. Giornale dedicato al bel sesso, Venezia, 1983. 

Corominas,NRFH 10 = Corominas, J., Notas de lingüística italo-hispánica con ocasión de dos libros 
nuevos, NRFH 10 (1956), 137-186. 

CorominesOnomCat = Coromines, J., Onomasticon Cataloniae, vol. 1: Toponimia antiga de les Illes 
Balears (1989), vol. 2: A-Be (1994), vol. 3: Bi-C (1995), vol. 4: D-J (1995), vol. 5: L-N 
(1996), vol. 6: O-Sai (1996), vol. 7: Sal-Ve (1997), vol. 8: Vi-Z (1997), Barcelona, 1989-
1997.  

CoronaCeramica = Corona, G., La Ceramica. Biografie e note storiche, Milano, 1879. 
Coronedi = Coronedi Berti, C., Vocabolario bolognese-italiano, 2 voll., Bologna, 1869/1874. 
CoronelliBiblioteca = Coronelli, V., Biblioteca universale sacro-profana, antico-moderna, in cui si 

spiega con ordine alfabetico ogni voce, anco straniera, che può avere significato nel nostro 
Idioma Italiano, vol. 3: AM-AO (1703), vol. 7: C (1706), Venezia, 1703-1706. 

CoronelliCronologia = Coronelli, V., Cronologia universale che facilita lo studio di qualumque sto-
ria, Venezia, 1707. 

CoronelliViaggi = Viaggi del P. Coronelli, 2 voll., Venezia, 1697. 
CoroniniFastiDaPonte = Fasti goriziani di sua eccellenza il signore signore Rodolfo Coronini [...], 

portati in italiano dall'abate D. Lorenzo da Ponte, Gorizia, 1780 (ristampa Mariano del 
Friuli, 2001). 

Corpora = Barbera, M. / Corino, E. / Onesti, C. (edd.), Corpora e linguistica in rete, Perugia, 2007. 
CorpusCanavFrola → CorpusFrola. 
CorpusDeSandoli = De Sandoli, S. (ed.), Corpus inscriptionum crucesignatorum Terrae Sanctae 

(1099-1291). Testo, traduzione e annotazioni, Jerusalem, 1974. 
CorpusFrola = Frola, G., Corpus statutorum canavisii, 3 voll., Firenze, 1918. 
CorpusMedLat = Corpus Medicorum Latinorum, vol. 4: Antonii Musae De herba vettonica liber –

Pseudoapulei Herbarius – Anonymi De Taxone liber – Sexti Placiti Liber medicinae ex 
animalibus etc., edd. E. Howald / H. E. Sigerist, Leipzig/Berlin, 1927. 

CorpusWaldman = Waldman, L. A., Baccio Bandinelli and Art at the Medici Court. A corpus of early 
modern sources, Philadelphia, 2004. 

CorpusWeb = Siti web accessibili in Internet tramite il motore di ricerca Google. 
CorradiFarmacopee = Corradi, A., Le prime farmacopee italiane ed in particolare dei Ricettari Fio-

rentini. Memoria, Milano, 1887. 
Corradini,RLiR 78 = Corradini, M. S., Lessico e tassonomia nell'organizzazione del «Dictionnaire de 

Termes Médico-botaniques de l'Ancien Occitan» (DiTMAO), RLiR 78 (2014), 87-132. 
CorradoCibo = Del cibo pitagorico ovvero erbaceo per uso de' nobili, e de' letterati. Opera meccani-

ca dell'oritano Vincenzo Corrado, Napoli, 1781 (ristampa Sala Bolognese, 1991). 
CorradoCredenziere = Il credenziere di buon gusto. Opera meccanica dell'oritano Vincenzo Corrado, 

Napoli, 1778 (ristampa ed. C. Benporat, Bologna, 1991).  
CorradoCuoco = Il cuoco galante. Opera meccanica dell'oritano Vincenzo Corrado, Napoli, 1786 

(ristampa Sala Bolognese, 1990). 
CorradoManovra = La manovra della cioccolata e del caffè trattata per principj da F. Vincenzo 

Corrado, Napoli, 21794 (ristampa ed. C. Benporat, Bologna, 1991).  
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CorradoSorrentino = Mancusi Sorrentino, L. (ed.), Vincenzo Corrado: Il cuoco galante. Ristampa 
dell'edizione napoletana del 1793, Napoli, 2007. 

Corrà,ScrittiPellegrini1 = Corrà, L., Il gergo dei «kónθe» (seggiolai) di Lamón, ScrittiPellegrini1 
(1983), 45-61. 

Correa,ÉtudesHerman = Correa, J. A., Aféresis en topónimos latinos hispánicos, ÉtudesHerman 
(2005), 481-489. 

CorreaLendas → MonumentosInéditos. 
CorrediNuzialiEporedPapa = Papa, E., Ricerche d'italiano regionale. La lingua dei corredi nuziali 

eporediesi del Cinquecento, Torino, 1986/1987 (Università di Torino, tesi di laurea non 
pubblicata).  

CorredoCanavRossebastiano = Rossebastiano, A., Il corredo nuziale nel Canavese del Seicento. 
Contributo alla storia della lingua e della cultura, Alessandria, 1988. 

CorredoNuzialeCanavRossebastiano → CorredoCanavRossebastiano. 
CorrentiStoria = Correnti, S., Il miglior perdono è la vendetta. Storia e dizionario del linguaggio 

mafioso, Milano, 1987. 
CorridoreMarina = Corridore, F., Storia documentata della marina sarda. Dal dominio spagnuolo al 

savoino (1479-1720), Bologna, 1900 (ristampa 1993). 
CorrienteArabic = Corriente, F., A dictionary of Andalusi Arabic, Leiden / New York / Köln, 1997. 
CorrienteArabismos = Corriente, F., Diccionario de arabismos y voces afines en iberorromance, 

Madrid, 1999. 
CorrienteLoanwords = Corriente, F., Dictionary of Arabic and allied loanwords. Spanish, Portugue-

se, Catalan, Galician and kindred dialects, Leiden, 2008. 
CorrispondenzaBrunetti/Vitale → Brunetti/Vitale. 
CorrSera = Corriere della Sera. 
CorsiAppunti = Corsi, G., Appunti sul «Dittamondo» di Fazio degli Uberti, Fabriano, 1917. 
Corsi,ASI 115 = Corsi, D., Le «Constitutiones Maleficorum» della Provincia di Garfagnana del 

1287, ASI 115 (1957), 347-370. 
CorsiCatalogo = Corsi, F., Catalogo ragionato d'una collezione di pietre di decorazione, Roma, 1825. 
CorsignaniMemorie = Corsignani, P. A., Reggia Marsicana ovvero Memorie topografico-storiche di 

varie colonie, e città antiche e moderne della provincia de i Marsi e di Valeria, Napoli, 
1738. 

CorsiniElementi = Corsini, O., Elementi di matematica, vol. 1, Venezia, 1765. 
CorsiniTorracchione = Il Torracchione desolato di Bartolomeo Corsini, con alcune spiegazioni de 

l'aggiunta del suo Anacreonte toscano, 2 voll., Londra [i. e. Parigi ?], 1768. 
CorsiPietre = Corsi, F., Delle pietre antiche libri quattro, Roma, 1828. 
CorsoGeschlechtsleben = Corso, R., Das Geschlechtleben in Sitte, Brauch, Glauben und Gewohnheit-

recht des italienischen Volkes. Erhebungen und Forschungen, Nicotera, 1914. 
Cortelazzo,AmericheOrtona = Cortelazzo, M., I nomi dell'America, AmericheOrtona (1987), 84-91. 
Cortelazzo,AttiFirenze 1994 = Cortelazzo, M., Conseguenze nei dialetti italiani delle esplorazioni 

geografiche, AttiFirenze (1994), 119-128. 
Cortelazzo,AttiSILFI 9 = Cortelazzo, M. A., Fenomenologia dei tecnicismi collaterali. Il settore 

giuridico, AttiSILFI 9 (2008), 137-140. 
Cortelazzo,AttiVenezia 1993 = Cortelazzo, M., «Nuovo mondo» e «Indiani» nel Cinquecento e poi, 

AttiVenezia (1993), 541-546. 
CortelazzoAvviamento = Cortelazzo, M., Avviamento critico allo studio della dialettologia italiana, 

vol. 3: Lineamenti di italiano popolare, Pisa, 1976. 
Cortelazzo,BALM 10/12 = Cortelazzo, M., Notizie popolari su alcuni animali marini, BALM 10/12 

(1968-1970), 377-407. 
Cortelazzo,Belfagor 50 = Cortelazzo, M. A., La lingua italiana di fine millennio, Belfagor 50 (1995), 

103-112. 
Cortelazzo,BISSSVenez 3 = Cortelazzo, M., Glossario di «L'eredità di F. Contarini», ed. Cipollato, 

BISSSVenez 3 (1961), 253-279. 
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CortelazzoDialetti = Cortelazzo, M., I dialetti e la dialettologia in Italia (fino al 1800), Tübingen, 
1980. 

CortelazzoDiz = Cortelazzo, M., Dizionario veneziano della lingua e della cultura popolare nel XVI 
secolo, Padova, 2007. 

Cortelazzo,EtymWortgeschichte 61-67 = Cortelazzo, M. A., La storia del lessico contemporaneo nel 
LEI (e fuori), EtymWortgeschichte (1992), 61-67. 

Cortelazzo,EtymWortgeschichte 68-72 = Cortelazzo, M., Il posto dell'italiano popolare nel LEI, 
EtymWortgeschichte (1992), 68-72. 

Cortelazzo,EuropaCorrain = Cortelazzo, M., Il nome Europa, EuropaCorrain (1988), 48-59. 
Cortelazzo,FSErnst = Cortelazzo, M., La «Caravana». Raccolta di poesie del XVI secolo in venezia-

no, FSErnst (2002), 41-46. 
Cortelazzo,GuidaDialVen 7 = Cortelazzo, M., Il lessico chioggiotto, GuidaDialVen 7 (1985), 65-86. 
Cortelazzo,ID 28 = Cortelazzo, M., Vocabolario marinaresco elbano, ID 28 (1965), 1-124. 
CortelazzoInflusso = Cortelazzo, M., L'influsso linguistico greco a Venezia, Bologna, 1970. 
Cortelazzo,LezioniItaliano = Cortelazzo, Michele A., L'italiano nella scrittura amministrativa, Le-

zioniItaliano (2014), 85-106. 
Cortelazzo,Linguistica 28 = Cortelazzo, M., Postille triestine, Linguistica 28 (1988), 125-131. 
Cortelazzo,LN 6 = Cortelazzo, M., Sul gergo della recente guerra, LN 6 (1944/1945), 66-69. 
Cortelazzo,LN 7 = Cortelazzo, M., Di alcuni recenti scambi linguistici italo-corfioti, LN 7 (1946), 

66-69. 
Cortelazzo,LN 9 = Cortelazzo, M., Caratteristiche dell'italiano parlato a Corfù, LN 9 (1948), 29-34. 
Cortelazzo,LN 13 = Cortelazzo, M., Condizione linguistica degli Oflag, LN 13 (1952), 82-93. 
Cortelazzo,LN 18 = Cortelazzo, M., Contributo alla protostoria dell'it. «casacca», LN 18 (1957), 35-

39. 
Cortelazzo,LN 23 = Cortelazzo, M., Ferrandina, LN 23 (1962), 14. 
Cortelazzo,LN 24,45 = Cortelazzo, M., «raugea (alla)», LN 24 (1963), 45. 
Cortelazzo,LN 24,80 = Cortelazzo, M., matasep, LN 24 (1963), 80. 
Cortelazzo,LN 59 = Cortelazzo, M., «Coccolini» e «arcolini», LN 59 (1998), 43-46. 
Cortelazzo,Movimento 7 = Cortelazzo, M. A., Il lessico del razzismo fascista (1938), Movimento 7 

(1984), 57-66. 
Cortelazzo,Navigazione = Cortelazzo, M., Terminologia marittima bizantina e italiana, Navigazione 

(1978), 759-773. 
Cortelazzo,OmagiuRosetti = Cortelazzo, M., Corrispondenze italo-balcaniche nei prestiti dal turco, 

OmagiuRosetti (1985), 147-152. 
CortelazzoParole = Cortelazzo, M., Memoria di parole. Dialetto tra vita e letteratura, Ravenna, 1982. 
CortelazzoParoleVen = Cortelazzo, M., Parole venete, Vicenza, 1994. 
Cortelazzo,RicDial 1-3 = Cortelazzo, M., Note di lettura, RicDial l (1975), 445-491; 2 (1978), 351-

383; 3 (1981), 341-392. 
Cortelazzo,ScrittiDemoling = Cortelazzo, M., Puglia e pugliesi nell'Italia padana del Cinquecento, 

ScrittiDemoling (1978), 33-38. 
Cortelazzo,ScrittiRohlfs = Cortelazzo, M., Appunti lessicali italo-greci, ScrittiRohlfs (1983), 79-86. 
CortelazzoSentieri = Cortelazzo, M. A., I sentieri della lingua. Saggi sugli usi dell'italiano tra passa-

to e presente, a cura di Ch. Benedetto et al., Padova, 2012. 
Cortelazzo,SLI 13 = Cortelazzo, M. A., Retrodatazioni di neologismi, SLI 13 (1987), 236-262. 
Cortelazzo,SLI 24 = Cortelazzo, M., Postille al lessico delle «Lettere» di Pietro Bembo, SLI 24 

(1998), 90-98. 
Cortelazzo,SLI 33 = Cortelazzo, M., Retrodatazioni otto-novecentesche al GRADIT dal catalogo 

storico Zanichelli, SLI 33 (2007), 102-108. 
Cortelazzo,SLIE 2 = Cortelazzo, M. A., Il parlato giovanile, SLIE 2 (1994), 291-317. 
Cortelazzo,SMLV 19 = Cortelazzo, M. A., Voci «gergali» in un glossario militare del 1918, SMLV 

19 (1971), 33-49. 
Cortelazzo,StAlinei 2 = Cortelazzo, M., Sopravvivenza di voci culte nei dialetti. Esempi triveneti, 

StAlinei 2 (1987), 99-102. 
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Cortelazzo,StHeilmann = Cortelazzo, M., Note lessicali friulane, StHeilmann (1986), 395-403. 
Cortelazzo,StParlangeli 2 = Cortelazzo, M., Contributo della letteratura schiavonesca alla conoscen-

za del lessico veneziano, StParlangeli1 2 (1978), 269-295. 
Cortelazzo,TestiVenDaniele = Cortelazzo, M., Lessico marinaresco nel veneziano antico, TestiVen-

Daniele (2002), 17-23. 
Cortelazzo/Vela,Archivio 1 = Cortelazzo, M. A. / Vela, C., Archivio di parole. Quaderno primo, 

Lucca, 1997. 
Cortelazzo,Veltro 23 = Cortelazzo, M., La conoscenza della lingua turca in Italia nel '500, Veltro 23 

(1979), 133-141. 
CortelazzoVenezia = Cortelazzo, M., Venezia, il Levante e il mare, Pisa, 1989. 
Cortelazzo,VeneziaLevante 2 = Cortelazzo, M., I rapporti linguistici tra Venezia e la Grecia prima 

della caduta di Costantinopoli, VeneziaLevante 2 (1974), 125-137. 
CorteNotizie = Corte, B., Notizie istoriche intorno a' medici scrittori milanesi, Milano, 1718. 
Cortesão = Cortesão, A. (ed.), The Suma oriental of Tomé Pires. An account of the east, from the Red 

Sea to Japan, written in Malacca and India in 1512-1515 / The Book of Francisco Ro-
drigues. Rutter of a voyage in the Red Sea, nautical rules, almanack and maps, written and 
drawn in the east before 1515, 2 voll., London, 1944 (ristampa Nendeln, 1967). 

CortésDeInsulis = De insulis nuper inventis Ferdinandi Cortesii ad Carolum V. Rom. Imperatorem 
Narrationes, cum alio quodam Petri Martyris ad Clementem VII. Pontificem Maximum con-
similis argumenti libello, Coloniae, 1582. 

CortésDelgadoGómez = Delgado Gómez, Á. (ed.), Hernán Cortés: Cartas de relación, Madrid, 1993. 
CorteseDeInsulis = De insulis nuper inventis Ferdinandi Cortesii, Colonia, 1532. 
CorteseMalato = Malato, E. (ed.), Giulio Cesare Cortese: Opere poetiche, 2 voll., Roma, 1967. 
CorteseOpere = Opere di Giulio Cesare Cortese detto il pastor sebeto, vol. 1, Napoli, 1783. 
CorteseOpereBurlesche = Opere burlesche in lingua napoletana di Giulio Cesare Cortese, parte I: 

Delli travagliuse amure de Ciullo, e de Perna, parte II: La Vaiasseide, parte III: Micco Pas-
saro innammorato, parte IV: Viaggio di Parnaso, parte V: La rosa, Napoli, 1621. 

CorteseSecreti = I secreti della signora Isabella Cortese, ne' quali si contengono cose minerali, & 
medicinali, artificiose, & alchimiche, Venezia, 1584. 

CorteseVolgLiburnio = La preclara narratione di Ferdinando Cortese della Nuova Hispagna del 
Mare Oceano, Venezia, 1524. 

Corti,ASI 110 = Corti, G., Consigli sulla mercatura di un anonimo trecentesco, ASI 110 (1952), 114-
119. 

Corti,ASI 112 = Corti, G., Le ricordanze trecentesche di Francesco e di Alessio Baldovinetti, ASI 112 
(1954), 109-124. 

Corti,ASI 116 = Corti, G., Relazione di un viaggio al Soldato d'Egitto e in Terra Santa, ASI 116 
(1958), 247-266. 

CorticelliEloquenza = Corticelli, S., Della toscana eloquenza. Discorsi cento detti in dieci giornate 
da dieci nobili giovani in una villereccia adunanza, 2 voll., Venezia, 1785. 

Corti,CN 15 = Corti, M., Marco Antonio Ateneo Carlino e l'influsso dei grammatici latini sui primi 
grammatici volgari, CN 15 (1955), 195-222. 

CortiVoci = Corti, M., Voci dal Nord Est, Bologna, 2004 (11986). 
CorvoMarzo = Marzo, A. (ed.), Nicola Corvo: Storia de li remmure de Napole, Napoli, 1997. 
CoseriuGenebrardus = Coseriu, E., Von Genebrardus bis Hervás. Beiträge zur Geschichte der Kennt-

nis des Rumänischen in Westeuropa, Tübingen, 1981. 
CoseriuGeschichte = Coseriu, E., Geschichte der romanischen Sprachwissenschaft, vol. 1 (2003), 

voll. 2-4 (2009), Tübingen, 2003-2009. 
CoseVeneziane = Degl'istorici delle cose veneziane, i quali hanno scritto per pubblico decreto, vol. 

1: Le istorie veneziane latinamente scritte da Marcantonio Coccio Sabellico (1718), vol. 2: 
Le istorie veneziane latinamente scritte da Pietro Cardinale Bembo (1718), vol. 3: Le isto-
rie veneziane volgarmente scritte da Paolo Paruta [parte I, libri 1-8] (1718), vol. 4/1: Le 
istorie veneziane volgarmente scritte da Paolo Paruta [parte I, libri 9-12] (1718), vol. 4/2: 
Le istorie veneziane volgarmente scritte da Paolo Paruta [parte II] (1718), vol. 5: Le istorie 
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veneziane latinamente scritte dal senatore Andrea Morosini [libri 1-6] (1719), vol. 6: Le 
istorie veneziane latinamente scritte dal senatore Andrea Morosini [libri 7-12] (1720), vol. 
7: Le istorie veneziane latinamente scritte dal senatore Andrea Morosini [libri 13-18] 
(1720), vol. 8: Istoria della Repubblica Veneta di Batista Nani I (1720), vol. 9: Istoria della 
Repubblica Veneta di Batista Nani II (1720), vol. 10: Istoria della Repubblica Veneta di 
Michele Foscarini (1722), Venezia, 1718-1722. 

CosioContePiem = Cosio, T., Sota ël chinché. Conte piemontèise, Torino, 1980. 
CosmicoAlga = Alga, S. (ed.), Niccolò Lelio Cosmico: Le cancion, Torino, 2003. 
CosmographiaRavennSchnetz = Schnetz, I. (ed.), Ravennatis anonymi Cosmographia, Leipzig, 1940. 
CosmosCatholicus = Cosmos catholicus. Grande rivista cattolica illustrata 
CossaPredazzite = Cossa, A., Sulla Predazzite periclasifera del monte Somma, Roma, 1876. 
CossuCagliari = Cossu, G., Della città di Cagliari. Notizie compendiose sacre e profane, Cagliari, 

1780. 
Costa → CostaAnemonimi. 
CostaAnemonimi = Costa, G., Anemonimi benacensi. Lessico, cognizione e tassonomia, Perugia, 

1992. 
CostaAzzurra = La costa azzurra agricola floreale. Rivista mensile di floricoltura. 
Costa/Cardinali = Costa, P. / Cardinali, F., Dizionario della lingua italiana, vol. 1: A (1819), vol. 2: 

B-C (1820), vol. 3: D-F (1821), vol. 4: G-M (1822), vol. 5: N-R (1823), vol. 6: S (1824), 
vol. 7: T-Z e Appendice Adjettivario o sia Vocabolario degli adjettivi proprj, cioè geografi-
ci e cognominali di Luigi Muzzi (1826), Bologna, 1819-1826. 

CostaEditoria = Costa, G. (ed.), Editoria, media e religione, Città del Vaticano, 2009. 
Costa,LinguaRoma = Costa, C., Metro e rima nelle «Favole romanesche» di Trilussa, LinguaRoma 

(2012), 235-249. 
Costantini,CeFastu 4-7 = Costantini, G., Gli aggettivi geografici del Friuli, CeFastu 4 (1928), 175-

176; 5 (1929), 24; 7 (1931), 36-38. 
Costantini,SotLaNape 49 = Costantini, E., Noterelle onomastiche in margine al Dizionario dei co-

gnomi italiani, SotLaNape 49 (1997), 97-103. 
CostanzoHistoria1 = Costanzo, G. B., Dell'historia siciliana, 2 voll., Venezia, 1604. 
CostanzoHistoria2 = Costanzo, G. B., Dell'historia siciliana, 2 voll., Messina, 1738/1739. 
CostanzoMessina = Costanzo, G. B., Messina città nobilissima, descritta in VIII libri, Messina, 1738.  
Costa,StSerianni = Costa, C., Intorno al linguaggio comico del Belli italiano, StSerianni (2007), 37-

50. 
Costa,TeodonioPasolini 145-194 = Costa, C., Sui glossari romaneschi dei romanzi di P. P. Pasolini, 

TeodonioPasolini (1997), 145-194. 
CostaViaggio = Costa, M., Istoria del viaggio d'Alemagna del serenissimo Gran Duca di Toscana 

Ferdinando Secondo [...], Venezia, s.a. [1630ca.]. 
CostaZool = Costa, O. G., Vocabolario zoologico comprendente le voci volgari con cui in Napoli ed 

in altre contrade del Regno appellansi animali o parti di essi, Napoli, 1846.  
CostitutiConfalonieri = I Costituti di Federico Confalonieri, voll. 1-2 (1940) e vol. 3 (1941), ed. F. 

Salata, vol. 4 (1956), ed. A. Giussani, Roma, 1940-1956. 
CostitutioniSanBenedetto = Costitutioni della congregatione di San Benedetto di Montefano, Fabria-

no, 1618. 
CostitutoSienaLisini = Lisini, A. (ed.), Il Costituto del comune di Siena volgarizzato nel MCCCIX-

MCCCX, 2 voll., Siena, 1903. 
CostitutoSienaSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Il Costituto del comune di Siena volgariz-

zato nel MCCCIX-MCCCX, 4 voll., Siena, 2002. 
CostoCalenda = Calenda, C. (ed.), Tomaso Costo: Il fuggilozio, Roma, 1989. 
Cotronei = Cotronei, R., Vocabolario calabro-italiano. Prima parte: Dialetto catanzarese, Catanzaro, 

1895 (ristampa Bologna, 1986). 
CottaPirlonea = Cotta, L. A., La Pirlonea. Comedia, Milano, 1718. 
CotticelliKurras,QuadIntRIOn 4 = Cotticelli-Kurras, P., I nomi commerciali a cavallo di due secoli. 

Continuità e innovazione, QuadIntRIOn 4 (2012), 321-347. 
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Cotugno = Cotugno, R., Lessico dialettale andriese-italiano, Andria, 1909. 
CotugnoVenafro = Cotugno, G., Memorie istoriche di Venafro, Napoli, 1824.  
Couderc,ROL 1 = Couderc, C. (ed.), Journal de voyage a Jérusalem de Louis de Rochechouart, 

évêque de Saintes (1461), ROL 1 (1893), 168-274. 
CougnetSaggi = Cougnet, A., Il ventre dei popoli. Saggi di cucine etniche e nazionali, Torino, 1905. 
CoulognesGisements = Coulonges, L., Les gisements préhistoriques de Sauveterre-la-Lémance, Paris, 

1935. 
CoutelleGreghesco = Coutelle, L., Le Greghesco. Réexamen des éléments néo-grecs des textes co-

miques vénitiens du XVIe siècle, Thessalonique, 1971. 
CoutoÁsia = Couto, D. do, Da Ásia, parte IV: Década quarta (1602), parte VII: Década sétima 

(1616), parte VIII: Década outava (1673), parte IX: Década nona (1736), Lisboa, 1602-
1752. → Barros. 

Coveri,AttiFirenze 1994 = Coveri, L., Riflessi linguistici dell'emigrazione italiana nel Nuovo mondo: 
il caso ligure, AttiFirenze (1994), 315-333. 

Coveri,QuadItalRIOn 3 = Coveri, L., Appunti sulla figura e la lingua del «genovese» nel cinema 
italiano, QuadItalRIOn 3 (2011), 63-74. 

Covini,ViaggiareMedioevo = Covini, N., «Studiando el mappamondo». Trasferimenti di genti d'arme 
tra logiche statali e relazioni con le realtà locali, ViaggiareMedioevo (2000), 227-266. 

CovitoBenvenuti = Covito, C., Benvenuti in questo ambiente, Milano, 1997. 
CoxTravel = Cox, E. G., A Reference Guide to the Literature of Travel, vol. 1: The Old World (1935), 

vol. 2: The New World (1938), vol. 3: Great Britain (1949), Seattle, 1935-1949. 
CozzandoRistretto = Cozzando, L., Vago, e curioso ristretto profano, e sagro dell'historia bresciana, 

Brescia, 1694. 
Cracas = Il Cracas. Diario di Roma. 
Craddock,RPh 53 = Craddock, J. R., Fray Marcos de Niza, «Relación» (1539). Edition and Commen-

tary, RPh 53 (1999), 69-118. 
Craeybeckx,AttiFirenze 1976 = Craeybeckx, J., L'industrie de la laine dans les anciens Pays-Bas 

méridionaux de la fin du XVIe au début du XVIIIe siècle, AttiFirenze (1976), 21-43. 
Crawfurd = Crawfurd, J., A Descriptive Dictionary of the Indian Islands & Adjacent Countries, Lon-

don, 1856. 
CREA = Real Academia Española (ed.), Corpus de referencia del español actual16. 
CremerBoethius = Cremer, D., Boethius französisch. Zur diskursiven Vernetzung mittlelalterlicher 

und frühneuzeitlicher Consolatio-Übersetzungen, Frankfurt am Main, 2015. 
Cremona,ACILPR XXII = Cremona, J., Français et italien en Tunisie au XVIIe siècle. La langue des 

documents en italien du consolat français de Tunis, 1582-1705, ACILPR XXII (2000), 135-
143. 

CremonaCasoliPiante = Cremona Casoli, A., Curiosità botaniche. Piante che nel dialetto reggiano o 
nella lingua italiana hanno nomi di Santi o di Madonna od altri esprimenti un'idea religio-
sa, Reggio Emilia, 1940. 

Cremona,SaggiLepschy = Cremona, J., L'italiano in Tunisi. La lingua di alcuni testi del tardo 500 e 
del 600, SaggiLepschy (1996), 85-97. 

Cremonese = Cremonese, G., Vocabolario del dialetto agnonese, Agnone, 1893 (ristampa Bologna, 
1987). 

Crepaldi/BaritussioTrattato = Crepaldi, G. / Baritussio, A., Trattato di medicina interna, 3 voll., 
Padova, 2002-2003. 

CrescenziCorona = Crescenzi Romani, G. P. de', Corona della nobiltà d’Italia overo Compendio 
dell'istorie delle famiglie illustri, 2 voll., Bologna, 1639-1642. 

CrescenzioNautica = Crescenzio, B., Nautica mediterranea, Roma, 1607 [ma 1602]. 
CrescenzioPortolano = Crescenzio, B., Portolano della maggior parte de' luoghi, in appendice a 

CrescenzioNautica. 
CrescenziOpus = Petrus de Crescentiis, Opus ruralium commodorum libri XX, Strasburgo, 1486. 

                                                           
16 <http://corpus.rae.es/creanet.html> 
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CrescenziPresidio = Crescenzi Romani, G. P., Presidio romano overo Della milizia ecclesiastica et 
delle religioni sì cavalleresche come claustrali, Piacenza, 1648. 

CrescenziRichter = Richter, W. (ed.), Petrus de Crescentiis (Pier de' Crescenzi): Ruralia commoda. 
Das Wissen des vollkommenen Landwirts um 1300, parte prima: Einleitung mit Buch I-III 
(1995), parte seconda: Buch IV-VI (1996), Heidelberg, 1995/1996. 

CrescenziTrattato = Crescenzi, P., Trattato dell'agricoltura, Firenze, 1605. 
CrescenziVolgDeRossi = De' Rossi, B. [Lo 'Nferigno] (ed.), Piero de' Crescenzi: Trattato della agri-

coltura, 3 voll., Milano, 1805. 
CrescenziVolgSansovino = Pietro Crescentio bolognese tradotto nuovamente per Francesco Sanso-

vino, nel quale si trattano gli ordini di tutte le cose che si appartengono a commodi & a gli 
utili della villa, Venezia, 1561 (ristampa Perugia, 1998). 

CrescimbeniArcadi = Crescimbeni, G. M. de', Storia dell'Accademia degli Arcadi istituita in Roma 
l'anno 1690 per la coltivazione delle scienze delle lettere umane e della poesia, Londra, 
1804 (11712). 

CrescimbeniGiuochi = Crescimbeni, G. M. de', I giuochi olimpici celebrati in Arcadia nell'Olimpiade 
DCXXI, Roma, 1725. 

CrescimbeniPoesia = Crescimbeni, G. M. de', L'istoria della volgar poesia, Roma, 1714. 
CrescimbeniProvinciali = Crescimbeni, B., Le Provinciali all'italiana, 2 voll., Lugano, 1829. 
Crescini = Crescini, P., Il vocabolario dei pescatori di Garda, Garda, 1987. 
CresciniScritti = Crescini, V., Románica fragmenta. Scritti scelti dall'autore, Torino, 1932. 
CrestomaziaMonaci = Monaci, E., Crestomazia italiana dei primi secoli, Roma / Napoli / Città di 

Castello, 21955 (11889). 
CrestomaziaPazzini = Pazzini, A. (ed.), Crestomazia della letteratura medica in volgare dei due primi 

secoli della lingua, Roma, 1971. 
Crevatin,AMSPIstr 29/30 = Crevatin, F., Supplementi istriani al REW II, AMSPIstr 29/30 

(1981/1982), 423-427.  
Crevatin,AttiMacerata = Crevatin, F., Supplementi istriani al REW I, AttiMacerata (1981), 197-208.  
Crevatin,AttiVenezia 2006 = Crevatin, F., Caratteri generali della «Raccolta» di F. Z. Muazzo in 

dialetto veneziano, AttiVenezia (2006), 151-166. 
Crevatin,IJL 17 = Crevatin, F., Italo-Romance Etymology and Dictionaries. A Difficult Relationship, 

IJL 17 (2004), 413-428. 
Crevatin/Orioles,IncontriLing 7 = Crevatin, F. / Orioles, V., Recensione di LEI e DELI, IncontriLing 

7 (1983), 166-179. 
Crevatin,RILD 8 = Crevatin, F., Breviora etymologica, RILD 8 (2006), 85-86. 
Crevatin,ScrittiPellegrini1 = Crevatin, F., Un testo tergestino del XVI secolo, ScrittiPellegrini1 (1983), 

227-236. 
Crevatin,StParlangeli1 2 = Crevatin, F., Schede di etimologia gergale. Il glossario del Facchinetti, 

StParlangeli1 2 (1978), 145-162. 
CrifòMat = Materiali inediti di Francesco Crifò (Saarbrücken / Roma). 
CrifòSanudo = Crifò, F., I «Diarii» di Marin Sanudo (1496–1533). Sondaggi filologici e linguistici, 

Berlin/Boston, 2016. 
Crifò/Schweickard,ZrP 130 = Crifò, F. / Schweickard, W., «Vita et Sito de Zychi» di Giorgio Interia-

no. Trascrizione e commento dell'editio princeps del 1502, ZrP 130 (2014), 160-178. 
CrignonDescription = [Crignon, P.], Description nouvelle des merveilles de ce monde [...], Paris, 

1531. 
Crinò,ASI 127 = Crinò, A. M., Avvisi di Londra di Petruccio Ubaldini, fiorentino, relativi agli anni 

1579-1594, con notizie sulla guerra di Fiandra, ASI 127 (1969), 461-581. 
Crinò,ASNPisa III.9 = Crinò, A. M., Il testo di quella che Petruccio Ubaldini considerava la redazio-

ne definitiva della sua «Relatione d'Inghilterra», ASNPisa III.9 (1979), 641-757. 
Crinò,EM 19 = Crinò, A. M., La relazione Barducci-Ubaldini sull'impresa d'Irlanda (1579-1581), 

EM 19 (1968), 339-367. 
Crinò,StRidolfi = Crinò, A. M., Come Petruccio Ubaldini vede lo scisma d'Inghilterra in un suo 

manoscritto conservato all'Archivio di Stato di Firenze, StRidolfi (1973), 223-236.  
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Crisafio,AttiGenova = Crisafio, R., La politica española de la conquista y los extranjeros: Michele de 
Cuneo, AttiGenova (1994), 297-304. 

CrispoltiPerugia = Crispolti, C., Perugia augusta descritta, Perugia, 1648. 
Cristofaro,AttiSLI 30 = Cristofaro, S., Aspetti diacronici e sincronici della subordinazione infinitiva 

in alcuni dialetti calabresi e pugliesi e nelle lingue balcaniche. Una prospettiva tipologico-
funzionalista, AttiSLI 30 (1998), 495-518. 

CristoforoArmenoBragantini = Bragantini, R. (ed.), Cristoforo Armeno: Peregrinaggio di tre giovani 
figliuoli del re di Serendippo, Roma, 2000. 

CristoforoArmenoFischer/Bolte = Fischer, H. / Bolte, J. (edd.), Die Reise der Söhne Giaffers, aus dem 
Italienischen des Christoforo Armeno, übersetzt durch Johann Wetzel (1583), Tübingen, 
1895. 

CristoforoArmenoGassner = Gassner, H. (ed.), Peregrinaggio di tre giovani, figliuoli del re di Seren-
dippo, per opra di M. Christoforo Armeno dalla persiana nell'italiana lingua trapportato, 
Erlangen, 1891. 

CristoforoBolognaNobile = Nobile, B. (ed.), Il Libro della vita beata attribuito a Cristoforo da Bolo-
gna, Venezia, 1991. 

CristoforoCanalTenenti = Tenenti, A. (ed.), Cristoforo da Canal. La marine vénitienne avant Lépan-
te, Paris, 1962. 

CriticaTesto = Critica del testo. 
CriticiStoriciBigi = Bigi, E. (ed.), Critici e storici della poesia e delle arti nel secondo Settecento, 

Milano / Napoli, 1960 ( = La letteratura italiana. Storia e testi, vol. 44: Dal Muratori al 
Cesarotti, parte IV). 

CrivellatiBagni = Crivellati, C., Trattato de' bagni di Viterbo, Viterbo, 1596. 
CrivellatiTrattato → CrivellatiVino 
CrivellatiVino = Crivellati, C., Trattato dell'uso et modo di dare il vino nelle malattie acute, Roma, 

1600 (ristampa Bologna, 1989). 
Croatto = Croatto, E. (ed.), Vocabolario ampezzano, Cortina d'Ampezzo, 1986. 
CroaziaSacra = Croazia sacra. Un popolo lotta per i suoi ideali sul confine tra l'Oriente e l'Occiden-

te, Roma, 1943. 
CroccoEtnici = Crocco Galeas, G., Gli etnici italiani. Studio di morfologia naturale, Padova, 1991. 
CroceBertoldo → CrocePoema. 
CroceCamporesi = Camporesi, P. (ed.), Giulio Cesare Croce: Le sottilissime astuzie di Bertoldo / Le 

piacevoli e ridicolose simplicità di Bertoldino. Col «Dialogus Salomonis et Marcolphi» e il 
suo primo volgarizzamento a stampa, Torino, 1978. 

CroceDossena = Dossena, G. (ed.), Giulio Cesare Croce: Bertoldo e Bertoldino con il Cacasenno di 
Adriano Banchieri, Milano, 1965. 

CroceEuropaGalasso = Galasso, G. (ed.), Benedetto Croce: Storia d'Europa nel secolo decimonono, 
Milano, 1991. 

CroceFilosofia = Croce, B., Filosofia dello spirito, vol. 2: Logica come scienza del concetto puro 
(11905, 21908, 91964), vol. 4: Teoria e storia della storiografia (11917, 21919, 31927, 41941, 
51943, 61948, 71954, 81963), Bari, 11902-1917. 

CroceForesti = Foresti, F. (ed.), Giulio Cesare Croce: Il tesoro. Sandrone astuto. Due commedie 
inedite, Bologna, 1982. 

CroceFrangipani = Frangipani, M. A. (ed.), Benedetto Croce: Cultura e vita morale. Intermezzi pole-
mici, Napoli, 1993 (11955). 

CroceItaliaGalasso = Galasso, G. (ed.), Benedetto Croce: Storia d'Italia dal 1871 al 1915, Milano, 
1991. 

CroceLogica → CroceFilosofia. 
CrocePoema = Croce, G. C., Bertoldo, Bertoldino e Cacasenno. Poema giocoso, Genova, 1838. 
CroceRubbi = Rubbi, A. (ed.), Giulio Cesare Croce: Bertoldo, Bertoldino e Cacasennò, 2 voll., Ve-

nezia, 1791. 
Croce/PrezzoliniGiammattei = Giammattei, E. (ed.), Benedetto Croce – Giuseppe Prezzolini. Carteg-

gio, vol. 1: 1904-1910, vol. 2: 1911-1945, Roma, 1990.  
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CroceRouch = Rouch, M. (ed.), Storie di vita popolare nelle canzoni di piazza di G. C. Croce, Bolo-
gna, 1982. 

CroceSaggi = Croce, B., Saggi filosofici, vol. 1: Problemi di estetica e contributi alla storia dell'este-
tica italiana (11909, 21922, 41949), vol. 2: La filosofia di Giambattista Vico (11911, 21922), 
vol. 3: Saggio sullo Hegel seguito da altri scritti di storia della filosofia (11913), vol. 9: La 
storia come pensiero e come azione, Bari, 1952 (11938, 31939), vol. 10: Il carattere della fi-
losofia moderna (1941), vol. 11/1: Discorsi di varia filosofia I (1959), vol. 11/2: Discorsi di 
varia filosofia II (1959), vol. 14: Indagini su Hegel e schiarimenti filosofici (1952), Bari, 
1909-1952. 

CroceScritti = Croce, B., Scritti di storia letteraria e politica, vol. 1: Saggi sulla letteratura italiana 
del Seicento (21924; 11910), vol. 7: I teatri di Napoli. Dal Rinascimento alla fine del secolo 
decimottavo (31926), vol. 9: Conversazioni critiche. Serie prima (41950; 11915), vol. 10: 
Conversazioni critiche. Serie seconda (41950; 11915), vol. 25: Conversazioni critiche. Serie 
terza (21951; 11931), vol. 26: Conversazioni critiche. Serie quarta (21951; 11939), vol. 32: 
Conversazioni critiche. Serie quinta (21951; 11939), Bari, 1915-1951. 

CroceScrittiVarii = Croce, B., Scritti varii, vol. 11: Scritti e discorsi politici (1943-1947) I, vol. 12: 
Scritti e discorsi politici (1943-1947) II, Bari, 1914-1963. 

CroceStoria → CroceSaggi. 
CroceTeoria → CroceFilosofia. 
Crocetti = Crocetti, L., Saggio sulla terminologia dei semplici nel Ricettario fiorentino, Firenze (Uni-

versità degli studi di Firenze, Facoltà di lettere e filosofia) 1955/1956 (tesi di laurea non 
pubblicata). 

CroceVecchi = Vecchi, G. (ed.), Operette di Giulio Cesare Croce, vol. 1: Autobiografia e altri capi-
toli, Bologna, 1956. 

CroceVini = Croce, G. B., Della eccellenza e diversità de i vini, che nella montagna di Torino si 
fanno, Torino, 1606 (ristampa Bologna, 1980). 

Crocioni = Crocioni, G., Il dialetto di Arcevia (Ancona), Roma, 1906. 
Crocioni,RGI 10 = Crocioni, C., Termini geografici dialettali di Velletri e dintorni, RGI 10 (1903), 

45-53. 
CroisetCanturani = Croiset, G., Escercizi di pietà per tutti giorni dell'anno. Traduzione dal francese 

di S. Canturani, Venezia, 1725. 
CronacaMedin/Tolomei = Medin, A. / Tolomei, G. (edd.), Galeazzo e Bartolomeo Gatari: Cronaca 

Carrarese, confrontata con la redazione di Andrea Gatari (aa. 1318–1407), Citta di Castel-
lo, 1909 (Rerum Italicarum Scriptores XVII/1). 

CronacaMinervini = Minervini, L. (ed.), Cronaca del Templare di Tiro (1243-1314). La caduta degli 
Stati Crociati nel racconto di un testimone oculare, Napoli, 2000. 

CronacaOrvietoAntimaco = Cronaca d'Orvieto dal 1342 al 1363. Già pubblicata da Lodovico Anto-
nio Muratori ed ora in più comoda forma redatta e diligentemente corretta, Milano, 1845 
(ristampa Bologna, 1975). 

CronacaPartenopeKelly = Kelly, S. (ed.), The Cronaca di Partenope. An Introduction to and Critical 
Edition of the First Vernacular History of Naples (c. 1350), Leiden/Boston, 2011. 

CronacheBilenchi = Bilenchi, R. (ed.), Cronache degli anni neri, Roma, 1984. 
CronacheCiampi = Ciampi, I. (ed.), Cronache e statuti della città di Viterbo, Firenze, 1872. 
CronacheDeMinicis/Tabarrini = De Minicis, G. / Tabarrini, M. (edd.), Cronache della città di Fermo, 

Firenze, 1870. 
CronacheLefevre = Lefevre, R., Dalle prime cronache ai «Cantari» di Giuliano Dati, Roma, 1992. 
CronacheLisini/Iacometti = Lisini, A. / Iacometti, F. (edd.), Cronache senesi, Bologna, 1939 ( = RIS 

XV/6). 
CronacheMazzatinti = Mazzatinti, G. (ed.), Cronaca di ser Guerriero da Gubbio, Città di Castello, 

1902 ( = RIS2 XXI, parte IV). 
CronacheMoisè = Moisè, F. (ed.), Cronache catalane del secolo XIII e XIV, Firenze, 1844. 
CronacheSavonAbate = Abate, A. (ed.), Cronache savonesi dal 1500 al 1570, Savona, 1897. 
CronacheSicardi = Sicardi, E. (ed.), Due cronache del Vespro, Bologna, 1917. 
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CronacheTodiItaliani = Italiani, G., et al. (edd.), Le cronache di Todi (secoli XIII-XVI), Firenze, 1979. 
CronachettaMengozzi/Lisini = Mengozzi, N. / Lisini, A. (edd.), Frammento di una cronachetta sene-

se d'anonimo del secolo XIV, Siena, 1893. 
CronacheVesproBarbato = Barbato, M. (ed.), Cronache volgari del Vespro, Roma, 2012. 
CronachisticaCarile = Carile, A. (ed.), La cronachistica veneziana (secoli XIII-XVI) di fronte alla 

spartizione della Romania nel 1204, Firenze, 1969. 
CronicaDelLungo/Volpi → DelLungo/Volpi. 
CronicaFiorBellondi = Bellondi, E. (ed.), Cronica volgare di Anonimo Fiorentino dall'anno 1385 al 

1409, già attribuita a Piero di Giovanni Minerbetti, Città di Castello, 1915 ( = RIS2 XXVII, 
parte II). 

CronicaFrugoni = Frugoni, A. (ed.), Anonimo Romano: Vita di Cola di Rienzo, Firenze, 1957. 
CronicaPorta = Porta, G. (ed.), Anonimo Romano: Cronica, Milano, 1979. 
CronichettaMensuale = Cronichetta mensuale delle più importanti moderne scoperte nelle scienze 

naturali e loro applicazioni alle arti ed industria. 
CronichetteManni = Manni, D. M. (ed.), Cronichette antiche di varj scrittori del buon secolo della 

lingua italiana, Firenze, 1733 (2a ed., Milano, 1844). 
Cronista = Il cronista. 
CronistiMadaro = Madaro, L. (ed.), Vecchi cronisti alessandrini: I. Bencio Alessandrino, II. Giovanni 

Antonio Claro, III. Raffaele Lumello, Casale, 1926. 
CronistiPalmarocchi = Palmarocchi, R. (ed.), Cronisti del Trecento, Milano, 1935. 
CronologiaGerusalemme = Gerusalemme. Cronologia e storia del «Cuore del mondo»17. 
Crotti,QVen 17 = Crotti, I., Goffredo Parise e la scrittura di viaggio, QVen 17 (1993), 129-166. 
CrudeliArteMilan = Milan, G. (ed.), Tommaso Crudeli: Arte di piacere alle donne e alle amabili 

compagnie, Poppi, 1989. 
CrudeliCatucci = Catucci, M. (ed.), Tommaso Crudeli: Opere, Roma, 1989. 
CrudeliPoesieMilan = Milan, G. (ed.), Tommaso Crudeli: Poesie, con appendice di Prose e Lettere, 

Poppi, 1989. 
Crusca1 1612 = Vocabolario degli Accademici della Crusca, Venezia, 1612 (ristampa Firenze, 1974). 
Crusca2 1623 = Vocabolario degli Accademici della Crusca, Venezia, 21623. 
Crusca3 1691 = Vocabolario degli Accademici della Crusca, vol. 1: Tavola de' nomi degli autori [...], 

vol. 2: A-I, vol. 3: L-Z, Firenze, 31691. 
Crusca4 1729-1738 = Vocabolario degli Accademici della Crusca, vol. 1: A-C (1729), vol. 2: D-I 

(1731), vol. 3: L-P (1733), vol. 4: Q-S (1735), vol. 5: T-Z (1738), vol. 6: Indici (1738), Fi-
renze, 41729-1738. 

Crusca5 1863-1923 = Vocabolario degli Accademici della Crusca, vol. 1: A-Az (1863), vol. 2: Ba-Ch 
(1866), vol. 3: Ci-Cz (1878), vol. 4: Da-Du (1882), vol. 5: E-Fe (1886), vol. 6: Fi-Fu 
(1889), vol. 7: Ga-Gu (1893), vol. 8: Ia - Iz (1899), vol. 9: La-Ma (1905), vol. 10: Me-Mu 
(1910), vol. 11: Na-Oz (1923), Firenze, 51863-1923. 

CruscaAgg / CruscaApp → MontiProposta. 
CruscaGiunteTorinesi = Somis di Chiavrie, G., Giunte torinesi al Vocabolario della Crusca, Torino, 

1843. 
CSEL = Corpus scriptorum ecclesiasticorum latinorum, Vienna, 1866ss. 
CSHB = Corpus Scriptorum Historiae Byzantinae. 
CStor = Critica storica. 
CTLO → CLCLT. 
CuarteronSpiegazione = Cuarteron, C., Spiegazione e traduzione dei XIV quadri relativi alle isole di 

Salibaboo, Talaor, Sanguey, Nanuse, Mindanao, Celebes, Bornèo, Bahalatolis, Tambisan, 
Sulu, Toolyan, e Labuan, Roma, 1855. 

CucchiaioArgento = Il cucchiaio d'argento, Milano, 21950. 
CucinaBenporat = Benporat, C. (ed.), Cucina italiana del Quattrocento, Firenze, 1996. 

                                                           
17 <http://www.arabcomint.com> 
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CucinaBrunetti = Brunetti, G. (ed.), Cucina mantovana di principi e di popolo. Testi antichi e ricette 
tradizionali, Mantova, 1963. 

CucinieraBol = La cuciniera bolognese ossia Modo semplice e facile di cucinare ogni sorta di vivan-
de e delle diverse salse tirate ad uso italiano, con la descrizione d'ogni genere nelle quattro 
stagioni dell'anno, Bologna, 1874 (ristampa Sala Bolognese, 1990). 

CucinieraPiem = La cuciniera piemontese, che insegna con facil metodo le migliori maniere di ac-
conciare le vivande sì in grasso che in magro, secondo il nuovo gusto, Torino, 1798 (ri-
stampa Sala Bolognese, 1980). 

Cugno/MassobrioAtlanti = Cugno, F. / Massobrio, L., Gli atlanti linguistici della Romania. Corso di 
geografia linguistica, Alessandria, 2011. 

Culioli,BSLP 55 = Culioli, A. L., Les noms de couleur en corse du Sartenais, BSLP 55 (1960), VII-
IX. 

CulturaCastelnuovoFrigessi → CulturaRiviste. 
CulturaDopoguerra = Nanni, R. / Torrini, M., Leonardo «1952» e la cultura dell'Europa nel dopo-

guerra. Atti del convegno internazionale, Firenze, Istituto Nazionale di Studi sul Rinasci-
mento e Vinci, Biblioteca Leonardiana (29-31 ottobre 2009), Firenze, 2013. 

CulturaEpistolare = Antonelli, G. / Chiummo, C. / Palermo, M. (edd.), La cultura epistolare nell'Otto-
cento. Sondaggi sulle lettere del CEOD, Roma, 2004. 

CulturaNeolatina → CN. 
CulturaRiviste = La cultura italiana del '900 attraverso le riviste, voll. 1-2: «Leonardo», «Hermes», 

«Il Regno», ed. D. Castelnuovo Frigessi (21979), vol. 3: «La Voce» (1908-1914), ed. A. 
Romanò (1960), vol. 4: «Lacerba», «La Voce» (1914-1916), ed. G. Scalia (1961), vol. 5: 
«L'Unità», «La Voce politica» (1915), ed. F. Golzio / A. Guerra (1962), vol. 6: «L'Ordine 
Nuovo» (1919-1920), ed. P. Spriano (1963), Torino, 1960-1979. 

Cumming/Skelton/QuinnDiscovery = Cumming, W. P. / Skelton, R. A. / Quinn, D. B., The Discovery 
of North America, London, 1971. 

CuneoArdesia = Cuneo, M., Le parole dell'Ardesia. Storia e descrizione dell'industria ardesiaca in 
Val Fontanabuona. Glossario etimologico e comparativo, Cicagna, 2001. 

Cunha = Cunha, A. G. da (ed.), Vocabulário histórico-cronológico do português medieval, Rio de 
Janeiro, 22006/2007 (12002). 

CuocoGentili = Gentili, R. (ed.), Vincenzo Cuoco: Scritti pedagocici, Siracusa / Milano, 1957. 
CuocoOsservazioni = Cuoco, V., Osservazioni sul dipartimento dell'Agogna, Milano, 1802. 
CuocoPiem = Il cuoco piemontese, ridotto all'ultimo gusto, con nuove aggiunte ad uso anche della 

nostra Lombardia, che insegna facilmente a cucinare qualunque sorta di vivande sì in gras-
so che in magro, Milano, 1832 (ristampa Sala Bolognese, 1979). 

CuocoPiemServenti = Serventi, S. (ed.), Il cuoco piemontese perfezionato a Parigi (Torino 1766), 
Cuneo / Vercelli, 1995. 

CuocoPlatoneDiana = Diana, R. (ed.), Vincenzo Cuoco: Platone in Italia. Sette possibili itinerari, 
Napoli, 2000. 

CuocoPlatoneNicolini = Nicolini, F. (ed.), Vincenzo Cuoco: Platone in Italia, 2 voll., Bari, 1924. 
CuocoSaggioNicolini = Nicolini, F. (ed.), Vincenzo Cuoco: Saggio storico sulla rivoluzione napole-

tana del 1799 seguito dal Rapporto al cittadino Carnot, Bari, 21929 (ristampa Roma / Bari, 
1976). 

Cuomo,ACILPR XVIII/5 = Cuomo, R., Preliminari per una ri-valutazione linguistica del «Maqré 
Dardeqé», ACILPR XVIII/5 (1988), 159-167. 

Cuomo,MedRom 4 = Cuomo, L., Antichissime glosse salentine nel codice ebraico di Parma, De 
Rossi, 138, MedRom 4 (1977), 185-271. 

CuomoOrdini = Cuomo, R., Ordini cavallereschi antichi e moderni, divisi per regioni, con documenti 
ufficiali, 2 voll., Napoli 1894 (ristampa Bologna, 1984/1985).  

Cuomo,SMLV 37 = Cuomo, L., Una traduzione interlineare giudeo-cristiana del «Cantico dei canti-
ci», SMLV 37 (1991), 53-171. 

Cuore = Cuore. Settimanale di resistenza umana. 
CupaniHortus = Cupani, F., Hortus catholicus, Napoli, 1696. 
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CupaniHortusSuppl = Cupani, F., Supplemen alterum ad Hortum catholicum, Napoli, 1697. 
Curatola,AsiaAfrica I/2 = Curatola, G., L'immagine del turco nel presepe napoletano del '700, 

AsiaAfrica I/2 (1984), 749-764. 
Curatola,AsiaAfrica III/1 = Curatola, G., Il viaggio in Oriente di Vittorio Emanuele di Savoia, 

AsiaAfrica III/1 (1989), 363-368. 
CurcioVisioni = Curcio, A., Visioni del Sud, Catanzaro, 1977. 
Curigliano,AttiLecce 2001 = Curigliano, V., Il trattato di mascalcia di Antonio da Barletta, AttiLecce 

(2001), 341-352. 
Curti,SMLV 20 = Curti, L., Antichi testi siciliani in volgare, SMLV 20 (1972), 49-139. 
CusaniDalmazia = Cusani, F., La Dalmazia, le isole Jonie e la Grecia (visitate nel 1840). Memorie 

storico-statistiche, 2 voll., Milano, 1846/1847. 
CusatelliViaggi = Cusatelli, G. (ed.), Viaggi e viaggiatori del Settecento in Emilia e in Romagna, 

2 voll., Bologna, 1986. 
Cusimano,BCSic 1 = Cusimano, G., Sul v. 114 del «Lamento di parte siciliana», BCSic 1 (1953), 

311-313. 
CusmanoAspetti = Cusmano, G., Aspetti dell'influsso delle lingue classiche sul lessico italiano. Ap-

punti per un Laboratorio di storia della lingua italiana, Roma, 2004. 
CustLingue = Cust, R., Le lingue dell'Africa. Versione italiana per cura di Angelo De Gubernatis, 

Milano, 1885. 
CustodiaTerraSanta = Corbo, V. (ed.), Custodia di Terra Santa 1342-1942, Gerusalemme, 1951. 
Cusumano,QCSSic 12/13 = Cusumano, A., Il ciclo del grano nel Mazarese, QCSSic 12/13 (1980), 

275-292. 
CutreraMafia = Cutrera, A., La mafia e i mafiosi. Origini e manifestazioni. Studio di sociologia cri-

minale, Palermo, 1900 (ristampa, Cerchio, 1988). 
Cuturi,BSPUmbria 13 = Cuturi, T., Di alcuni statuti delle corporazioni delle arti nel comune di Gub-

bio, BSPUmbria 13 (1907), 253-396. 
DA → DLR. 
D'AbbevilleAnkunfft = D'Abbeville, C., Die Ankunfft der Vätter Capuciner Ordens in die newe In-

dien, Maragnon genannt [...], Augsburg, 1613. 
D'AbbevilleArrivée = D'Abbeville, C., L'arrivée des pères capucins en l'Inde nouvelle, appellée 

Maraguon, Paris, 1612. 
D'AbbevilleHistoire = D'Abbeville, C., Histoire de la mission des pères capucins en l'Isle de 

Maragnan et terres circonvoisines, Paris, 1614. 
DaCanalNaniMocenigo = Nani Mocenigo, M. (ed.), Della milizia marittima di Cristoforo Canale, 

Roma, 1930.  
DaCarpiThesauro = Ugo da Carpi, Thesauro de scrittori, Roma, 1535 (ristampa ed. E. Potter, Lon-

don, 1968). 
DaCesinaleStoria = Da Cesinale, R., Storia delle missioni dei Cappuccini, vol. 1, Parigi, 1867. 
D’AchiardiGuida = D'Achiardi, A., Guida al corso di mineralogia, Pisa, 1900. 
D'AchiardiMetalli = D'Achiardi, A., I metalli. Loro minerali e miniere, 2 voll., Milano, 1883. 
D'Achille = Paolo D'Achille (Roma): comunicazione personale. 
D'Achille,AspettiHölker/Maaß = D'Achille, P., Sintassi e fraseologia dell'italiano contemporaneo tra 

diacronia e diatopia, AspettiHölker/Maaß (2005), 235-249. 
D'Achille,CoFIM 13 = D'Achille, P., Lessico romanesco pasoliniano e linguaggio giovanile (a pro-

posito di «paraculo»), CoFIM 13 (1999), 183-202. 
D'Achille,FSErnst = D'Achille, P., Il romanesco nei manualetti scolastici degli anni Venti, FSErnst 

(2002), 47-62. 
D'Achille/Giovanardi,QuadIntRIOn 2 = D'Achille, P. / Giovanardi, C., L'onomastica nel «Vocabola-

rio del romanesco contemporaneo», QuadIntRIOn 2 (2006), 159-177. 
D'Achille/GiovanardiRomanesco = D'Achille, P. / Giovanardi, C., Dal Belli ar Cipolla, Roma, 2001. 
D'Achille/Grossmann,MiscSimone = D'Achille, P. / Grossmann, M., Stabilità e instabilità dei compo-

sti aggettivo + aggettivo in italiano, MiscSimone (2009), 143-171. 
D'AchilleItaliano = D'Achille, P., L'italiano contemporaneo, Bologna, 22007. 
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D'Achille,LaureaLorae = D'Achille, P., Per Larisa, pietroburghese, LaureaLorae (2011), 10-15. 
D'Achille,LezioniItaliano = D'Achille, P., Dove va l'italiano? Linee di tendenza della lingua di oggi, 

LezioniItaliano (2014), 13-36. 
D'Achille,LinguaRoma = D'Achille, P., Questioni aperte nella storia del romanesco. Una rilettura dei 

dati documentari, LinguaRoma (2012), 3-27. 
D'Achille,LN 57 = D'Achille, P., Prime apparizioni di ideofoni ed esotismi in libretti d'opera, LN 57 

(1996), 1-6. 
D'Achille,LN 75 = D'Achille, P., Per una storia delle parole del calcio: i nomi dei giocatori, i com-

posti bicolori e il caso di «blucerchiato», LN 75 (2014), 112-126. 
D'Achille/Petrocchi,StoriaLinguaArte = D'Achille, P. / Petrocchi, S., «Limes» linguistico e «limes» 

artistico nella Roma del Rinascimento, StoriaLinguaArte (2004), 99-137. 
D'Achille/Proietti,AttiRoma 2004 = D'Achille, P. / Proietti, D., Alle origini del testo storiografico 

contemporaneo: storia, cronaca e memorialistica nel corso dell'Ottocento, AttiRoma 
(2004), 633-659. 

D'Achille/Proietti,QuadIntRIOn 3 = D'Achille, P. / Proietti, D., Toponimi ed etnici nel «Vocabolario 
degli Accademici della Crusca», QuadIntRIOn 3 (2008), 375-392. 

D'Achille,QuadItalRIOn 3 = D'Achille, P., Prosoponimi fiabeschi. Cenerentola, Biancaneve, la Bella 
Addormentata e il Principe Azzurro, QuadItalRIOn 3 (2011), 501-523. 

D'Achille,QuadIntRIOn 4 = D'Achille, P., Fatta l'Italia, bisogna(va) nominare gli italiani. Gli etnici 
«nazionali» dall'Unità a oggi, QuadIntRIOn 4 (2012), 101-120. 

D'Achille,RIOn 4 = D'Achille, P., Recensione di DI (fasc. 1), RIOn 4 (1998), 502-510. 
D'Achille,RIOn 5 = D'Achille, P., Recensione di DI (fasc. 2), RIOn 5 (1999), 544-552. 
D'Achille,RIOn 6 = D'Achille, P., Recensione di DI (fascc. 3), RIOn 6 (2000), 522-529. 
D'Achille,RIOn 8 = D'Achille, P., Recensione di DI (fascc. 4-5), RIOn 8 (2002), 512-523. 
D'Achille,RIOn 11 = D'Achille, P., Recensione di DI (fasc. 6), RIOn 11 (2005), 108-112. 
D'Achille,RIOn 13 = D'Achille, P., Recensione di DI (vol. 2), RIOn 13 (2007), 559-570. 
D'Achille,RIOn 16 = D'Achille, P., Cosmetici e nomi propri. Ancora su «rimmel» e «mascara» (e su 

«kajal»), RIOn 16 (2010), 71-94. 
D'Achille,RIOn 17 = D'Achille, P., Recensione di DI (vol. 3), RIOn 17 (2011), 142-151. 
D'Achille,RIOn 18 = D'Achille, P., Personaggi in cerca di dizionario, RIOn 18 (2012), 435-460. 
D'Achille,RIOn 20 = D'Achille, P., Nota «ciceroniana», RIOn 20 (2014), 648–655. 
D'Achille,ScrittiRagni = D'Achille, P., Sull'etimologia di «supplì», ScrittiRagni (2003), 45-50. 
D'Achille,SGI 24 = D'Achille, P., L'invariabilità dei nomi nell'italiano contemporaneo, SGI 24 

(2005), 189-209. 
D'AchilleSintassi = D'Achille, P., Sintassi del parlato e traduzione scritta della lingua italiana. Ana-

lisi di testi dalle origini al secolo XVIII, Roma, 1990. 
D'Achille,SLeI 11 = D'Achille, P., Sui neologismi. Memoria del parlante e diacronia del presente, 

SLeI 11 (1991), 269-322. 
D'Achille,SLIE 2 = D'Achille, P., L'italiano dei semicolti, SLIE 2 (1994), 41-79. 
D'Achille,StDardano = D'Achille, P., Le retroformazioni in italiano, StDardano (2005), 75-102. 
D'Achille,StLatItal 1997 = D'Achille, P., Retrodatazioni di parole nuove, StLatItal (1997), 345-373.  
D'Achille/Thornton,AttiSILFI 9 = D'Achille, P. / Thornton, A. M., I nomi femminili in «-o», Atti-

SILFI 9 (2008), 473-481. 
D'Achille,VarietàTeatro = D'Achille, P., Varietà e registri dell'italiano in tre autori comici del teatro 

novecentesco: Ettore Petrolini, Achille Campanile, Franca Valeri, VarietàTeatro (2009), 
89-113. 

D'Achille/Viviani,AttiASLI 6 = D'Achille, P. / Viviani, A., La colazione al bar degli italiani: col 
«cappuccino» c'è sempre il «cornetto»?, AttiASLI 6 (2009), 423-445. 

DaCruzTractado = Da Cruz, G., Tractado em que se contam muito por estenso as cousas da China, 
Evora, 1570. 

D'Acunti,RIOn 2 = D'Acunti, G., Fonti onomastiche. Un «censimento» romano del primo Cinquecen-
to, RIOn 2 (1996), 15-28. 
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D'Acunti,RIOn 4 = D'Acunti, G., Eponimi, trattamento dei cognomi stranieri, termini deonomastici in 
testi medici italiani del Settecento, RIOn 4 (1998), 389-406. 

D'Acunti,SLIE 2 = D'Acunti, G., I nomi di persona, SLIE 2 (1994), 795-857. 
DAG = Baldinger, K. (ed.), Dictionnaire onomasiologique de l'ancien gascon, Tübingen, 1975ss. 
DagliOrziTonna = Tonna, G. (ed.), Galeazzo dagli Orzi: La massera da bé, Brescia, 1978. 
D'Agostino,SLIE 3 = D'Agostino, A., L'apporto spagnolo, portoghese e catalano, SLIE 3 (1994), 

791-824. 
Dahmen = Dahmen, W. (Iena): comunicazione personale. 
Dahmen,AktenTrier 2002 = Dahmen, W., «Iter Veneticum». Eine onomastische Reise von Trier nach 

Venedig, AktenTrier (2002), 207-222. 
Dahmen/Kramer,ACILPR XXI/4 = Dahmen, W. / Kramer, J., De la «Etymologicum Graeco-Slavo-

Romanicum» la «Etymologicum Graeco-Slavo-Valachicum», ACILPR XXI/4 (1998), 391-
401. 

Dahmen,Lexicographica 27 = Dahmen, W., Historische Wörterbücher des Rumänischen, Lexico-
graphica 27 (2011), 151-169. 

Daiber,HSK XXVI/2 = Daiber, H., Die griechisch-arabische Wissenschaftsüberlieferung in der ara-
bisch-islamischen Kultur in Übersetzungen des 8. bis 10. Jahrhunderts, HSK XXVI/2 
(2007), 1206-1217. 

D'AillyBuron = Buron, E. (ed.), Ymago Mundi de Pierre d'Ailly, 3 voll., Paris, 1930. 
DainelliEsploratori = Dainelli, G., Gli esploratori italiani in Africa, 2 voll., Torino, 1960. 
DainelliEsplorazione = Dainelli, G., La esplorazione della regione fra l'Himàlaja occidentale e il 

Caracorùm, Bologna, 1934. 
DainelliMagellano = Dainelli, G., L'impresa di Magellano, Torino, 1965. 
DainelliMissionari = Dainelli, G., Missionari e mercadanti rivelatori dell'Asia nel Medio Evo, Torino, 

1960. 
DainelliProntuario = Dainelli, G., Prontuario dei nomi locali della Dalmazia, Roma, 1918. 
Dainelli,ScrittiDeGasperi = Dainelli, G., Giovanni Battista De Gasperi, ScrittiDeGasperi 1-28. 
DalbonoRoma = Dalbono, C. T., Roma antica e moderna. Memorie e frammenti, Napoli, 1864. 
DalBorgoDissertazione = Dal Borgo, F., Dissertazione epistolare sull'origine della Università di 

Pisa, Pisa, 1765. 
DalBorgo,TessutiEricani/Frattaroli = Dal Borgo, M., Fonti e documenti dell'Archivio di Stato di 

Venezia per la storia della produzione serica nei territori della Serenissima, TessutiErica-
ni/Frattaroli (1993), 87-115. 

D'AlbVill 1772 = D'Alberti di Villanuova, F., Nuovo Dizionario Italiano-Francese, Marsiglia, 1772. 
D'AlbVill 1777 = D'Alberti di Villanuova, F., Nouveau dictionnaire françois-italien, composé sur les 

dictionnaires de l'Académie de France et de la Crusca, enrichi de tous les termes propres 
des sciences et des arts, 2 voll., Marsiglia, 1777.  

D'AlbVill 1797-1805 = D'Alberti di Villanuova, F., Dizionario universale critico, enciclopedico della 
lingua italiana, vol. 1: A-CA (1797), vol. 2: CE-E (1797), vol. 3: F-I (1798), vol. 4: K-O 
(1803), vol. 5: P-R (1804), vol. 6: S-Z (1805), Lucca, 1797-1805. 

D'AlbVill 1811 = D'Alberti di Villanuova, F., Nouveau dictionnaire françois-italien, d'après les 
meileures éditions d'Alberti, rédigé sur la dernière édition de l'Académie française et de la 
Crusca, Venise, 1811.  

DalchéPtolémée = Dalché, P. G., La géographie de Ptolémée en Occident (IVe-XVIe siècle), Turnhout, 
2009. 

D'AlessandroCicotti = Cicotti, C., «Difesa dell'Adone» di Giovan Pietro d'Alessandro, Frankfurt am 
Main et al., 2003. 

DaLezzeUrsu = Ursu, I. (ed.), Donado da Lezze: Historia turchesca (1300-1514), Bucureşti, 1909. 
Dalgado = Dalgado, S. R., Glossário luso-asiático, 2 voll., Coimbra, 1919/1921. 
DallaCorteVerona = Dalla Corte, G., L'Istoria di Verona, 2 voll., Verona, 1596. 
DalLagoTrasgressione = Dal Lago, D., La trasgressione nel terziario antico. Piano priaboniano e le 

pubblicazioni del dott. Paul Oppenheim, Venezia, 1902. 
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Dall'HortoBriganti = Dall'Horto, G., Dell'historia de i semplici aromati, et altre cose che vengono 
portate dall'Indie orientali pertinenti all'uso della medicina [...] libri IV [...], tradotti da M. 
Annibale Briganti , Venezia, 1589. 

Dall'OngaroArte = Dall'Ongaro, F., L'arte italiana a Parigi nell'esposizione universale del 1867, 
Firenze, 1869. 

Dalmasso/Toniato,ScaffaleVolgare = Dalmasso, G. / Toniato, S., Prospettive di studio sui testi mate-
matici, ScaffaleVolgare (2006), 341-360. 

Dalmazzo = Dalmazzo, C. (ed.), La Prima Deca di Tito Livio. Volgarizzamento del Buon Secolo, 
publicato dal manoscritto torinese, riveduto sul latino e corretto co' frammenti del codice 
Adriani del 1326 col testo Riccardiano del 1352 e con altre varie lezioni, 2 voll., Torino, 
1845/1846. 

DalMolin,Patavium 2 = Dal Molin, S., Il mondo asiatico in Erodoto ed il Levante veneziano nei 
viaggi di Giosafat Barbaro, Patavium 2 (1994), 85-110. 

DalPozzo = Dal Pozzo, M., Glossario etimologico piemontese, Torino, 21893. 
DalPozzoMemorie = Dal Pozzo, A., Memorie istoriche de' Sette Comuni vicentini, Schio, 21910. 
DalVermeViaggio1 = Dal Verme, L., Giappone e Siberia. Note di viaggio, Napoli / Milano / Pisa, 

1882. 
DalVermeViaggio2 = Dal Verme, L., Giappone e Siberia. Note d'un viaggio nell'estremo oriente al 

seguito di S. A. R. il duca di Genova, Milano, 21885.  
DalzaIntabulatura = Dalza, J. A., Intabulatura de lauto. Libro quarto, Venezia, 1508. 
DAM = Giammarco, E., Dizionario abruzzese e molisano, vol. 1: A-E (1968), vol. 2: F-M (1969), vol. 

3: N-R (1976), vol. 4: S-Z (1979), vol. 5: Lessico etimologico abruzzese (1985) [ = LEA], 
Roma, 1968-1985. 

D'Ambra = D'Ambra, R., Vocabolario napolitano-toscano domestico di arti e mestieri, agricoltura, 
traffico e navigazione, Napoli, 1873. 

D'AmbraApp = Appendice a D'Ambra. 
D'AmbraCommedie = Commedie di Francesco d'Ambra, Trieste, 1858. 
DaMosto,NAVen 29 = Da Mosto, A., Corredo d'imbarco d'un ammiraglio veneto della fine del 1700, 

NAVen 29 (1915), 380-424. 
DaMostoGasparriniLeporace = Gasparrini Leporace, T. (ed.), Le navigazioni atlantiche del veneziano 

Alvise Da Mosto, Roma, 1966. 
DaMostoPortolano = Da Mosto, A., Nuovo portolano non più stampato molto particolare de 'l Levan-

te e de 'l Ponente, Venezia, 1544. 
DaMostoSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Relation des voyages à la côte occidentale d'Afrique d'Alvise 

de Ca' Da Mosto 1455-1457, Paris, 1895. 
DanaManualGeol = Dana, J. D., Manual of geology, New York / Chicago, 1862. 
DanaManualMin = Dana, J. D., Manual of minerology including observations on mines, rocks, reduc-

tion of ores, and the application of the science to the arts, London, 1873. 
D'AnaniaFabrica 1576 = D'Anania, G. L., L'universale fabrica del mondo, overo cosmografia, Vene-

zia, 1576. 
D'AnaniaFabrica 1582 = D'Anania, G. L., L'universale fabrica del mondo, overo cosmografia, Vene-

zia, 1582. 
D'AnaniaFabricaIndice = Indice delle più notabili cose e Indice di tutte le parti del mondo, D'Anania-

Fabrica (1582), aIr-dIVr. 
DanaSystemApp = Dana, J. D., First appendix to the sixth edition of Dana's System of Mineralogy. 

Completing the Work to 1899, New York / London, 1899. 
DanaSystemMin = Dana, J. D., A system of minerology, London, 51872. 
DanaTextBook = Dana, E. S., A text-book of mineralogy. With an extended treatise on crystallo-

graphy and physical mineralogy, New York, 1877. 
Danchev = Danchev, A. / Holman, M. / Dimova, E. / Savova, M., An English Dictionary of Bulgarian 

Names. Spelling and Pronunciation, Sofia, 1989. 
D'AnconaOrigini = D'Ancona, A., Origini del teatro italiano, vol. 2, Roma, 1891. 
D'AnconaViaggiatori = D'Ancona, A., Viaggiatori e avventurieri, Firenze, 1912. 
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DandiBianchiNegri = Dandi, D., Bianchi e negri, Cesena, 1962. 
DandiniSimon = Dandini, G., Voyage du Mont Liban, traduit de l'italien par Richard Simon, Paris, 

1675. 
DandoloBachi = Dandolo, V., Il buon governo dei bachi da seta dimostrato col giornale delle bigat-

tiere, Milano, 21818. 
DandoloCaduta = Dandolo, G., La caduta della repubblica di Venezia ed i suoi ultimi cinquant'anni. 

Studii storici, vol. 1, Venezia, 1855. 
DandoloEnologia = Dandolo, V., Enologia ovvero L'arte di fare, conservare e far viaggiare i vini del 

Regno, 2 voll., Milano, 21820. 
DandoloFondamenti = Dandolo, V., Fondamenti della scienza fisico-chimica applicati alla forma-

zione de' corpi ed ai fenomeni della natura, 2 voll., Venezia, 1802. 
DandoloPecore = Dandolo, V., Del governo delle pecore spagnuole e italiane e dei vantaggi che ne 

derivano, Milano, 1804. 
DanellGroupe = Danell, K. J., Le groupe substantif + préposition + substantif en français contempo-

rain. Étude sémantique et syntaxique, Uppsala, 1974. 
Danese,AttiSILFI 9 = Danese, F., Dizionari dell'uso e sincronia, AttiSILFI 9 (2008), 35-40. 
Danesi,Orbis 25 = Danesi, M., Early Indoamericanisms in Italian. The «Itinerario» of Juan de Gri-

jalva, Orbis 25 (1976), 109-120. 
D'AnghieraCelotti = Celotti, T. (ed.), Pietro Martire d'Anghiera: Mondo nuovo (De orbe novo), 

Milano, 1930. 
D'AnghieraDeOrbeNovo = De Orbe Novo Petri Martyris ab Angleria, Alcalá de Henares, 1530. 
D'AnghieraExtraict = Extraict ou recueil des Isles nouvellement trouvées en la grand mer Oceane au 

temps du roy Despaigne Fernand & Elizabeth sa femme, faict premierement en latin par 
Pierre Martyr de Millan, & depuis translate en languaige francoys [...], Paris, 1532. 

D'AnghieraGiacometti = Giacometti, M. B. (ed.), Pietro Martire d'Anghiera: De Orbe Novo. V Deca-
de. La conquista del Messico (1520-1523), Bergamo, 1991. 

D'AnghieraLunardi = Lunardi, E. / Magioncalda, E. / Mazzacane, R. (edd.), La scoperta del Nuovo 
Mondo negli scritti di Pietro Martire d'Anghiera, Roma, 1988. 

D'AnghieraOpus = Opus epistolarum Petri Martyris Anglerii, Alcalá de Henares, 1530. 
D'AnghieraVolgPassi = Relationi del S. Pietro Martire delle cose notabili della provincia dell'Egitto 

scritte in lingua latina alli sereniss. di felice memoria Re Catolici D. Fernando, e D. Isabel-
la, & hora recata nella italiana da Carlo Passi, Venezia, 1564.  

D'AnghieraWoldan = Woldan, E. (ed.), Petrus Martyr de Angleria: Opera. Legatio Babylonica – De 
Orbe Novo Decades Octo – Opus epistolarum, Graz, 1966 (ristampa). 

Daniele/RenziInizi = Daniele, A. / Renzi, L. (edd.), Ugo Angelo Canello e gli inizi della filologia 
romanza in Italia, Firenze, 1987. 

Daniele,TestiVenDaniele = Daniele, A., Note lessicali ruzzantiane, TestiVenDaniele (2002), 207-220. 
Daniello,StResta 1 = Daniello, A., Intorno al «Chaos del Triperuno» di Teofilo Folengo, StResta 1 

(2000), 379-398. 
D'AnnunzioAndreoli/DeMarco = Andreoli, A. / De Marco, M. (edd.), Gabriele D'Annunzio: Tutte le 

novelle, Milano, 1992. 
D'AnnunzioAndreoli/Lorenzini = Gabriele D'Annunzio: Prose di romanzi, vol. 1, ed. A. Andreoli 

(1988), vol. 2, ed. N. Lorenzini (1989), Milano, 1988/1989. 
D'AnnunzioCastelli = Castelli, A. (ed.), Gabriele D'Annunzio: Pagine disperse. Cronache mondane – 

Letteratura – Arte, Roma, 1913. 
D'AnnunzioNovAndreoli → D'AnnunzioAndreoli/DeMarco. 
D'AnnunzioOpereBianchetti = Bianchetti, E. (ed.), Tutte le opere di Gabriele D'Annunzio, vol. 1: 

Versi d'amore e di gloria I (51968; 11950), vol. 2: Versi d'amore e di gloria II (101968; 
11939), vol. 3: Tragedie, sogni e misteri I (61954), vol. 4: Tragedie, sogni e misteri II 
(41950), vol. 5: Prose di romanzi I (61959; 11942), vol. 6: Prose di romanzi II (61959; 
11942), vol. 7: Prose di ricerca, di lotta, di comando, di conquista, di tormento, d'indovi-
namento, di rinnovamento, di celebrazione, di rivendicazione, di liberazione, di favole, di 
giochi, di baleni I (31958; 11947), vol. 8: Prose di ricerca [...] II (41968; 11947), vol. 9: 
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Prose di ricerca [...] III (41968; 11947), vol. 10: Taccuini (1965), vol. 11: Altri taccuini 
(1976), Milano, 1939-1976. 

D'AnnunzioPasserini = Passerini, G. L., Il vocabolario della poesia dannunziana, Firenze, 1912. 
D'AnnunzioProseAndreoli/Lorenzini → D'AnnunzioAndreoli/Lorenzini. 
D'AnnunzioProseRicerca → D'AnnunzioOpereBianchetti 7-9. 
D'AnnunzioRoncoroni = Roncoroni, F. (ed.), Gabriele D'Annunzio: Favole mondane, Milano, 1981. 
D'AnnunzioTragedieBianchetti → D'AnnunzioOpereBianchetti 3-4. 
D'AnnunzioVersiAndreoli/Lorenzini → D'AnnunzioOpereBianchetti 1 e 2. 
DanteBarbi = Barbi, M. (ed.), La Vita Nuova di Dante Alighieri, Firenze, 1932. 
DanteBarSavelli = Savelli, G., La «Chemmedie» de Dande veldat'a la barese, vol. 1: U 'Mbìerne 

(1971), vol. 2: U Pergatorie (1972), vol. 3: U Paravise (1973), Bari, 1971-1973. 
DanteBrambillaAgeno = Brambilla Ageno, F. (ed.), Dante Alighieri: Convivio, 3 voll., Firenze, 1995. 
DanteBusnelli/Vandelli = Busnelli, G. / Vandelli, G. (edd.), Dante Alighieri: Il convivio, 2 voll., 

Firenze, 1954. 
DanteCommediaLivorno = La Divina Commedia di Dante Alighieri, vol. 4, Livorno, 1813. 
DanteContini = Contini, G. (ed.), Dante Alighieri: Rime, Torino, 1970. 
DanteDeRobertis = De Robertis, D. (ed.), Dante Alighieri: Rime, voll. 1/1 e 1/2: I documenti, voll. 2/1 

e 2/2: Introduzione, vol. 3: Testi, Firenze, 2002.  
DanteGorni = Gorni, G. (ed.), Dante Alighieri: Vita nova, Torino, 1996. 
DanteJb = Jahrbuch der deutschen Dante-Gesellschaft / Deutsches Dante-Jahrbuch. 
DanteMaianoBettarini → RimeBettarini. 
DanteMengaldo = Mengaldo, P. V. (ed.), Dante Alighieri: De Vulgari Eloquentia, vol. 1: Introduzio-

ne e testo, Padova, 1968. 
DantePetrocchi = Petrocchi, G. (ed.), Dante Alighieri. La Commedia secondo l'antica vulgata, vol. 1: 

Introduzione, vol. 2: Inferno, vol. 3: Purgatorio, vol. 4: Paradiso, Milano, 1994 (seconda 
ristampa dell'ed. Milano, 1966/1967). 

DanteSanguineti = Sanguineti, F. (ed.), Dantis Alagherii Comedia, Impruneta, 2001. 
DanteVandelli → DanteBusnelli/Vandelli. 
DanteViviani = Viviani, Qu. (ed.), La Divina Commedia di Dante Alighieri giusta la lezione del 

codice Bartoliniano, 3 voll., Udine, 1823-1828. 
DantiAstrolabio = Danti, E., Primo volume dell'uso et fabbrica dell'astrolabio et del planisferio, 

Firenze, 1578. 
DantiOsservationi = Danti, A., Osservationi di diverse historie et d'altri particolari degni di memoria, 

Venezia, 1573. 
D'AntonioBorrelli = Borrelli, A. (ed.), Giovanni D'Antonio, detto il Partenopeo: Le opere napoletane. 

Lo Mandracchio, Scola cavaiola, Scola curialesca 'ncantata, La vita e la morte de lo Scia-
tamone 'mpetrato, Parte de pazzo, Roma, 1989. 

D'AntonioOpere = Le opere di Giovanni D'Antonio detto il Partenopeo, Napoli, 1788. 
DanzaPontremoli/LaRocca = Pontremoli, A. / La Rocca, P. (edd.), La danza a Venezia nel Rinasci-

mento, Venezia, 1993. 
D'Anzi,AttiSILFI 9 = D'Anzi, M. R., Il lessico medico del volgarizzamento dell'«Anatomia» di Mon-

dino de' Liucci: derivazione e composizione, AttiSILFI 9 (2008), 141-146. 
D'Anzi,AttiSalerno 2011 = D'Anzi, M. R., Il lessico anatomico di Leonardo da Vinci e la tradizione 

medica in volgare. Continuità e discontinuità, AttiSalerno (2011), 209-221. 
DanziLingua = Danzi, L., Lingua nazionale, lessicografia milanese. Manzoni e Cherubini, Alessan-

dria, 2001. 
DAO = Baldinger, K. (ed.), Dictionnaire onomasiologique de l'ancien occitan, Tübingen, 1975ss. 
DaPersicoDescrizione = Da Persico, G., Descrizione di Verona e della sua Provincia, 2 voll., Verona, 

1820/1821.  
DaPersicoVerona = Da Persico, G., Verona e la sua provincia, Verona, 1838.  
DaPonteArmani = Armani, G. (ed.), Lorenzo Da Ponte: Memorie – Libretti mozartiani, Milano, 1976. 
DaPonteBeghelli = Beghelli, M. (ed.), Lorenzo Da Ponte: Tutti i libretti di Mozart, Milano, 1990. 
DaPortoBressan = Bressan, B. (ed.), Lettere storiche di Luigi Da Porto, Firenze, 1857. 
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DapperAfrika = Dapper, O., Umbständliche und eigentliche Beschreibung von Africa, und denen 
darzu gehörigen Königreichen und Landschaften als Egypten, Barbarien, Libyen, Bildulge-
rid, dem Lande der Negros, Guinea, Ethiopien, Abyßina und den africanischen Insulen [...], 
Amsterdam, 1670. 

DapperAfrique = Dapper, O., Description de l'Afrique, contenant les noms, la situation et les confins 
de toutes ses parties [...], Amsterdam, 1686. 

D'AquinoCarducci = Carducci, C. A. (ed.), Tommaso Nicolò d'Aquino: Delle delizie tarantine libri 
IV. Opera postuma di Tommaso Niccolò d'Aquino, Napoli 1771. 

D'AragonaTulliaCelani = Celani, E. (ed.), Le rime di Tullia D'Aragona, cortigiana del secolo XVI, 
Bologna, 1891 (ristampa Bologna, 1968). 

D'ArchiacHistoire = D'Archiac, A., Histoire des progrès de la géologie de 1834 à 1859, vol. 8, Paris, 
1860. 

Dardano,ACILPR XXIII/4 = Dardano, M., Una versione quattrocentesca del «Secretum Secretorum», 
ACILPR XXIII/4 (2003), 77-87. 

Dardano,AttiSILFI 9 = Dardano, M., et. al., Il lessico della narrativa contemporanea, AttiSILFI 9 
(2008),193-202. 

DardanoGiornali = Dardano, M., Il linguaggio dei giornali italiani. Con un saggio su «Le radici degli 
anni Ottanta», Roma / Bari, 1981. 

Dardano,LezioniItaliano = Dardano, M., Norma e antinorma nella lingua della narrativa contempo-
ranea, LezioniItaliano (2014), 161-180. 

Dardano,LRL 4 = Dardano, M., Italienisch: Wortbildungslehre / Formazione delle parole, LRL 4 
(1988), 51-63. 

DardanoMorfologia = Dardano, M., Costruire le parole. La morfologia derivativa dell'italiano, Bolo-
gna, 2009. 

DardanoNazione = Dardano , M., La lingua della nazione, Roma/Bari, 2011. 
DardanoParole = Dardano, M., La formazione delle parole nell'italiano d'oggi. Primi materiali e 

proposte, Roma, 1978. 
Dardano,SIS 2 = Dardano, M., Romanzo, SIS 2 (2014), 359-420. 
DardanoSparliamo = Dardano, M., Sparliamo italiano? Storia, costume, mode, virtù e peccati della 

nostra lingua, Roma, 1978. 
Dardano,StM 7 = Dardano, M., Un itinerario dugentesco per la Terra Santa, StM 7 (1966), 154-196. 
DardanoStudi = Dardano, M., Studi sulla prosa antica, Napoli, 1992. 
Dardel,RIOn 3 = Dardel, R. de, La place de l'adjectif épithète dans les toponymes italiens, RIOn 3 

(1997), 433-452. 
DardiForza = Dardi, A., «La forza delle parole». In margine a un libro recente su lingua e rivoluzio-

ne, Firenze, 1995. 
DardiInflusso = Dardi, A., Dalla provincia all'Europa. L'influsso del francese sull'italiano tra il 1650 

e il 1715, Firenze, 1992. 
Dardi,LN 41 e 42 = Dardi, A., L'influsso del francese sull'italiano tra il 1650 e il 1715. Francesismi 

adattati, LN 41 (1980), 1-19, 57-68, 120-135; 42 (1981), 4-23, 44-61, 102-110. 
Dardi,LN 43, 44 e 45 = Dardi, A., L'influsso del francese sull'italiano tra il 1650 e il 1715. Calchi 

formali, LN 43 (1982), 6-13, 48-60, 105-114; 44 (1983), 3-17, 40-52, 104-113; 45 (1984), 
8-16, 47-59. 

Dardi,LN 45, 46 e 47 = Dardi, A., L'influsso del francese sull'italiano tra il 1650 e il 1715. Calchi 
semantici, LN 45 (1984), 106-112; 46 (1985), 8-13, 50-61, 99-111; 47 (1986), 7-19, 51-58, 
109-114. 

Dardi,LN 48 e 49 = Dardi, A., L'influsso del francese sull'italiano tra il 1650 e il 1715. Franco-
latinismi e franco-grecismi, LN 48 (1987), 7-15, 47-57, 107-113; 49 (1988), 10-15, 39-46. 

Dardi,LN 50 = Dardi, A., «classe» e parole affini del linguaggio socioeconomico nel Sette e nel-
l'Ottocento, LN 50 (1989), 97-117. 

Dardi,LN 64 = Dardi, A., Recensione di DI (fascc. 4 e 5), LN 64 (2003), 126-127. 
Dardi,QuadItalRIOn 3 = Dardi, A., Vicende di «chè!», QuadItalRIOn 3 (2011), 525-544. 
DardiRivoluzione → DardiForza. 
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Dardi,SLeI 2 = Dardi, A., Nuove datazioni di tecnicismi sei-settecenteschi, SLeI 2 (1980), 215-242. 
DarmesteterCréation = Darmesteter, A., De la création actuelle de mots nouveaux dans la langue 

française et des lois qui la régissent, Paris, 1877. 
DarmesteterTraité = Darmesteter, A., Traité de la formation des mots composés dans la langue fran-

çaise, Paris, 21894. 
DarmesteterVie = Darmesteter, A., La vie des mots étudiée dans leurs significations, Paris, 1887. 
D'ArquienPlatania = Platania, G. (ed.), Lettere alla Corte di Roma del cardinale Enrico de la Grange 

d'Arquien suocero di Giovanni Sobieski, Udine, 1989. 
D'ArrigoPedullà = Pedullà, W. (ed.), Stefano d'Arrigo: Horcynus Orca, Milano, 2003.  
D'ArrigoPontiggia = Pontiggia, G. (ed.), Stefano d'Arrigo: Horcynus Orca, Milano, 1982.  
DarwinGherardini = Darwin, E., Gli amori delle piante. Poema con note filosofiche. Traduzione 

dall'originale inglese di Giovanni Gherardini, Milano, 1805. 
DarwinismoGiacobini/Panattoni → Giacobini/Panattoni. 
DarwinLessona = Darwin, C., L'origine dell'uomo e la scelta in rapporto col sesso. Prima traduzione 

italiana col consenso dell'autore del professore Michele Lessona, Torino / Napoli, 1871. 
DaSaleFundamenti = Da Sale, F., Fundamenti principali della lingua retica, o griggiona, con le 

regole del declinare i nomi, e coniugare i verbi, all'uso di due delle principali Valli della 
Rezia, cioè di Sopraselva e di Sorset, che puó servire alli Italiani per imparare la lingua 
Reta facilmente, ed in particolare a Giovini Capucini, che vengono mandati in quelle Parti 
dalla Sacra Congregazione de Propaganda Fide [...], Disentis, 1729. 

Dascher,AttiFirenze 1976 = Dascher, O., Der mitteldeutsche Raum, AttiFirenze (1976), 269-278. 
D'Ascoli = D'Ascoli, F., Dizionario etimologico napoletano con appendice di aggiunte e correzioni, 

Napoli, 1990. 
D'AscoliLetteratura = D'Ascoli, F., Letteratura dialettale napoletana, vol. 1: Storia, vol. 2: Testi, 

Napoli, 1996. 
D'AscoliLingua = D'Ascoli, F., Lingua spagnuola e dialetto napoletano, Napoli, 1972. 
D'AscoliSpagn → D'AscoliLingua. 
DaSoldoBrizzolara = Brizzolara, G. (ed.), La Cronaca di Cristoforo da Soldo, Bologna, 1938 ( = RIS2 

XXI, parte III). 
DastiRaccolta = Dasti, L., Raccolta di drammi e commedie, Milano, 1864. 
DataBook = Strandgaard Andersen, E. / Jespersgaard, P. / Østergaard, O., Data book, traduzione a 

cura di M. Landucci e N. Rendina, Pordenone, 1985. 
DatiGalletti = Galletti, G. C. (ed.), La Sfera. Libri quattro in ottava rima scritti nel secolo XIV da F. 

Leonardo Dati siccome si ha da vari antichi manoscritti ovvero da Gregorio Dati siccome 
indicherebbe l'edizione fiorentina del MDXIII. Testo di lingua allegato nel Vocabolario del-
la Crusca. Ora coi due libri prima aggiuntivi da F. Giovanni M. Tolosani da Colle sulla 
unica rarissima edizione di Firenze del MDXIV, Roma, 1863. 

DatiGalletti/Narducci = Galletti, G. C. / Narducci, E. (edd.), La Sfera. Libri quattro in ottava rima 
scritti nel secolo XIV da F. Leonardo di Stagio Dati, aggiuntivi due altri libri e la Nuova 
Sfera in ottava rima di F. Gio. M. Tolosani da Colle / L'America di Raffaello Gualterotti 
con altre poesie del medesimo, Milano, 1865. 

DatiLepidezzeMoreni = Moreni, D. (ed.), Carlo Roberto Dati: Lepidezze di spiriti bizzarri e curiosi 
avvenimenti, Firenze, 1829. 

DatiLettera = Dati, G., La lettera dell'isole che ha trovato nuovamente el Re di Spagna, Firenze, 
1495. 

DatiLettereMoreni = Moreni, D. (ed.), Lettere di Carlo Roberto Dati, Firenze, 1825. 
DatiniCecchi = Cecchi, E. (ed.), Le lettere di Francesco Datini alla moglie Margherita (1385-1410), 

Prato, 1990. 
DatiniCiano = Ciano, C. (ed.), La «Pratica di mercatura» datiniana (secolo XIV), Milano, 1964. 
Dati,ScopertaDavies = Dati, G., Lettera delle isole che ha trovato il re di Spagna, ScopertaDavies 

(1992), 31-38. 
DatiUzielli = Uzielli, G. (ed.), Giuliano Dati: La lettera dell'isole che ha trovato nuovamente il Re di 

Spagna. Poemetto in ottava rima, Bologna, 1873 (ristampa 1968). 
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DatiVite = Dati, C., Vite de' pittori antichi, Milano, 1806. 
DaToscolanoBianchini = Bianchini, W., Faustino da Toscolano: Itinerario di Terra santa, Spoleto, 

1992. 
D'AtriToso = Toso, C. (ed.), L'anarchia congolese nel sec. XVII. La relazione inedita di Marcellino 

d'Atri, Genova, 1984. 
DattaLezioni = Datta, P. L., Lezioni di paleografia e di critica diplomatica sui documenti della mo-

narchia di Savoia, Torino, 1834. 
Daum/Schenk = Daum, E. / Schenk, W., Wörterbuch Russisch-Deutsch, Leipzig, 101979. 
Dauzat/Deslandes/Rostaing = Dauzat, A. / Deslandes, G. / Rostaing, Ch., Dictionnaire étymologique 

des noms de rivières et de montagnes en France, Paris, 1982.  
Dauzat/Dubois/Mitterand = Dauzat, A. / Dubois, J. / Mitterand, H., Nouveau dictionnaire étymolo-

gique et historique, Paris, 1964.  
Dauzat/Morlet = Dauzat, A., Dictionnaire étymologique des noms de famille et prénoms de France, 

édition revue et augmentée par M.-Th. Morlet, Paris, 1980. 
Dauzat,RLaR 60 = Dauzat, A., Trois lexiques d'argots militaires romans recueillis pendant la guerre, 

RLaR 60 (1918/1919), 387-406. 
Dauzat/Rostaing = Dauzat, A. / Rostaing, Ch., Dictionnaire étymologique des noms de lieux en 

France, Paris, 21978. 
D'AvalosLupis,AFLLSBari 6 → Lupis,AFLLSBari 6. 
DavanzatiBiagioli = Biagioli, G. (ed.), Tacito volgarizzato da Bernardo Davanzati, vol. 1, Parigi, 

1804. 
DavanzatiBindi = Bindi, E. (ed.), Le opere di Bernardo Davanzati, 2 voll., Firenze, 1853. 
DavanzatiMenichetti → RimeMenichetti. 
DavanzatiScisma = Davanzati, B., Lo scisma d'Inghilterra, Milano, s.a. 
DavanzoPoli,TessutiEricani/Frattaroli = Davanzo Poli, D., La produzione serica a Venezia, Tessuti-

Ericani/Frattaroli (1993), 21-34. 
DaVeigaWotan = Da Veiga, V., L'appello di Wotan. Romanzo, Bologna / Rocca S. Casciano, 1935. 
DavilaHistGuerre → DavilaHistoria. 
DavilaHistoria = Davila, A. C., Historia delle guerre civili di Francia, Lione, 1641 (11630). 
DavilaIstoria = Davila, A. C., Dell'istoria delle guerre civili di Francia,vol. 6, Milano, 1807. 
DavilaStoria = Davila, A. C., Storia delle guerre civili di Francia, vol. 5/1, Londra, 1801. 
DaVinciBrizio = Brizio, A. M. (ed.), Scritti scelti di Leonardo da Vinci, Torino, 1996 (11952). 
DaVinciFumagalli = Fumagalli, G. (ed.), Leonardo omo sanza lettere, Firenze, 1952. 
DaVinciMarinoni = Marinoni, A. (ed.), Scritti letterari, Milano, 1974. 
DaVinciSolmi = Solmi, E. (ed.), Scritti vinciani. Le fonti dei manoscritti di Leonardo da Vinci e altri 

studi, Firenze, 1926. 
D'AvinoCenni = D'Avino, V., Cenni storici sulle chiese arcivescovili, vescovili, e prelatizie (nullius) 

del Regno delle Due Sicilie, Napoli, 1848. 
D'AvityEstats = D'Avity, P., Les estats, empires et principautez du monde, Paris, 1613. 
DavolioMemorie = Davolio, V., Memorie storiche della contea di Novellara e dei Gonzaghi che vi 

dominarono, Milano, 1833. 
D'Ayala = D'Ayala, A., Dizionario delle voci guaste o nuove e dei francesismi introdotti nelle lingue 

militari d'Italia, Napoli, 1853. 
D'AyalaVite = D'Ayala, M., Le vite de' più celebri capitani e soldati napoletani dalla giornata di 

Bitonto fino a' dì nostri, Napoli, 1843. 
D'Azeglio = D'Azeglio, E., Studi di un ignorante sul dialetto piemontese, Torino, 1886. 
D'AzeglioEttoreFieramosca = D'Azeglio, M., Ettore Fieramosca, o La disfida di Barletta, Milano, 

1844. 
D'AzeglioLutti = D'Azeglio, M., I lutti di Lombardia, Firenze, 1848. 
D'AzeglioPompeiati = Pompeiati, A. (ed.), Massimo D'Azeglio: I miei ricordi, Torino, s.a. 
DBI = Bertoni, B. (ed.), Dizionario biografico degli italiani, Roma, 1960ss. 
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DCECH = Corominas, J. / Pascual, J. A., Diccionario crítico etimológico castellano e hispánico, vol. 
1: A-Ca (1980), vol. 2: Ce-F (1980), vol. 3: G-Ma (1980), vol. 4: Me-Re (1981), vol. 5: Ri-X 
(1983), vol. 6: Y-Z / Indices (1991), Madrid, 1980-1991. 

DCR = Dimitrescu, F., Dicţionar de cuvinte recente, Bucureşti, 1982. 
DCVB = Alcover, A. M. / Moll, F. de B., Diccionari català-valencià-balear, vol. 1: A-ARQ (1930), 

vol. 2: ARR-CAR (1935), vol. 3: CAS-CUY (1950), vol. 4: D-ENN (1951), vol. 5: ENO-
FORM (1953), vol. 6: FORN-LLE (1954), vol. 7: LLI-OM (1956), vol. 8: ON-PU (1957), 
vol. 9: Q-SOM (1959), vol. 10: SON-ZU (1962), Palma de Mallorca, 1930-1962 (ristampa 
1993)18. 

DD 1974 = De Felice, E. / Duro, A., Dizionario della lingua e della civiltà italiana contemporanea, 
Palermo, 1974. 

DD 1993 = De Felice, E. / Duro, A., Vocabolario italiano, Palermo, 1993 (con Appendice → DDApp 
1993). 

DDApp 1993 = Appendice Città e abitanti, DD (1993), 2339-2341. 
DDL = Quemada, B., et al. (edd.), Datations et documents lexicographiques. Matériaux pour l'his-

toire du vocabulaire français, Deuxième série, Paris, 1970ss. 
DDM → Dauzat/Dubois/Mitterand. 
DDM = Saramandu, N. / Celac, A. / Floarea, C.-I. / Tiugan, M., Dicţionarul dialectului meglenoro-

mân. General şi etimologic, vol. 1: A-C, Bucureşti, 2013.  
DEAF = Heidelberger Akademie der Wissenschaften (ed.), Dictionnaire étymologique de l'ancien 

français, fondé par K. Baldinger, Tübingen / Québec (heute Berlin / New York), 1974ss. 
DEAFCompl = Dictionnaire étymologique de l'ancien français. Complément bibliographique 1993 

per Frankwalt Möhren, Tübingen, 1993. 
DeAgostini/DiGallo = De Agostini, R. / Di Gallo, L., Aggiunte al «Nuovo Pirona», vocabolario 

friulano. Zona di Moggio Udinese, Udine, 1972. 
DeAmicisBaldini = Baldini, A (ed.), Opere complete, 2 vol., Milano, 1945/1946. 
DeAmicisBarelli = Barelli, E. (ed.), Edmondo De Amicis: Cuore, Milano, 1978. 
DeAmicisBrambilla = Brambilla, A. (ed.), Edmondo De Amicis: Gli azzurri e i rossi, Arezzo, 2005. 
DeAmicisPortinari/Baldissone = Portinari, F. / Baldissone, G. (edd.), Edmondo De Amicis: Opere 

scelte, Milano, 1996. 
DeAmicisRebora = Rebora, R. (ed.), Edmondo De Amicis: I miei viaggi, Novara, 1979. 
DeAmicisRicordi = De Amicis, E., Ricordi di Parigi, Milano, 1888. 
DeAmicisTamburini = Tamburini, L. (ed.), Edmondo De Amicis: Cuore, Torino, 1974. 
DeAngelis,CN 71 = De Angelis, A., Un'etimologia di Boccaccio e il toponimo «Faro» ʻStretto di 

Messinaʼ, CN 71 (2011), 313-331. 
DeAngelisPanche = De Angelis, R. M., Panche gialle, sangue negro. Romanzo, Milano, 1950. 
DeAnna,AttiFirenze 1994 = De Anna, L., Novità lessicali dalle alte latitudini. Apporti linguistici di 

esploratori e viaggiatori nei paesi settentrionali, AttiFirenze (1994), 269-295. 
DeAnnaFennicismi = De Anna, L., Storia culturale dei fennicismi nell'italiano. I lemmi del vocabo-

lario, Turku, 1994. 
DeAnnaIsole = De Anna, L., Le isole perdute e le isole ritrovate. Cristoforo Colombo, Tile e Fri-

slanda. Un problema nella storia dell'esplorazione nordatlantica, Turku, 1993. 
DeAnna,MiscStoriaEsplorazioni 15 = De Anna, L., Il viaggio settentrionale di Pietro Querini nella 

redazione ramusiana, MiscStoriaEsplorazioni 15 (1990), 57-101. 
DeAnna,NM 93 = De Anna, L., Un'appendice lessicale al «Corpus» queriniano, NM 93 (1992), 347-

363. 
DeAnna,SLeI 12 = De Anna, L., Gli articismi nelle opere di ambiente polare scritte da Emilio Sal-

gari, SLeI 12 (1999), 217-272. 
Deanović,AGI 39 = Deanović, M., Nomi di piante nell'istrioto, AGI 39 (1954), 188-205. 
Deanović,AR 21 = Deanović, M., Concordanze nella terminologia marinara del Mediterraneo fra 

Agde/Hérault et Ragusa/Dalmazia, AR 21 (1937), 269-286. 

                                                           
18 <indirizzo internet: http://dcvb.iecat.net> 
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DeanovićAvviamento = Deanović, M., Avviamento allo studio del dialetto di Rovigno d'Istria. 
Grammatica, testi, glossario, Zagabria, 1954.  

Deanović,CFFZ 3 = Deanović, M., Ime «croato» u talijanskom jeziku. Historičko-semantički osvrt, 
CFFZ 3 (1955), 167-176. 

Deanović,FSRohlfs2 = Deanović, M., Isoglosse grecanico-serbocroate, FSRohlfs2 (1968), 126-132. 
Deanović,StSchiaffini 1 = Deanović, M., Proverbi istrioti di Rovigno, StSchiaffini 1 (1965), 401-415. 
DeAymoGreco = Greco, A. R. (ed.), La grammatica latino-volgare di Nicola de Aymo (Lecce, 1444). 

Un dono per Maria d'Enghien, Martina Franca, 2008. 
Debanne,CarteViaggio 2 = Debanne, A., Il lessico tecnico e geomorfologico marinaresco in un porto-

lano del Duecento. Il «Compasso de navegare», CarteViaggio 2 (2009), 47-62. 
Debanne,StSerianni = Debanne, A., Per un lessico geomorfologico dell'italiano antico. Sondaggi sul 

«Compasso de navegare», StSerianni (2007), 559-569. 
DeBardiCalcio = De' Bardi, G., Discorso sopra il giuoco del calcio fiorentino, Firenze, 1673. 
DeBartholomaeis,AGI 15 = De Bartholomaeis, V., Contributi alla conoscenza dei dialetti dell'Italia 

meridionale, nei secoli anteriori al XIII, I. Spoglio del «Codex Diplomaticus Cavensis», 
AGI 15 (1901), 247-274, 327-362. 

DeBartholomaeis,AGI 16 = De Bartholomaeis, V., Un'antica versione del «Libro di Sydrac» in vol-
gare di Terra d'Otranto, AGI 16 (1902-1905), 28-68. 

DeBartholomaeis,StR 8 = De Bartholomaeis, V., Liriche antiche dell'Alta Italia, StR 8 (1912), 219-
238. 

DeBartholomaeis,StR 12 = De Bartholomaeis, V., Ritmo volgare lucchese del 1213, StR 12 (1915), 
97-138. 

DeBartholomaeis,ZrP 23 = De Bartholomaeis, V., La lingua di un rifacimento chietino della «Fiori-
ta» d'Armannino da Bologna, ZrP 23 (1899), 117-134. 

DeBeer,JWCI 11 = De Beer, S., «Gothic». Origin and Diffusion of the Term. The Idea of Style in 
Architecture, JWCI 11 (1948), 143-162. 

DeBellegarde = De Bellegarde de S. Lary, R., Dizionario del mare, Torino, s.a. [1933]. 
DeBenedettiGiuba = De Benedetti, R., Vittorio Bòttego e l'esplorazione del Giuba, Torino, 1931. 
DeBenedettiGrammatica = De Benedetti, A., La situazione è grammatica. Perché facciamo errori, 

perché è normale farli, Torino, 2015. 
Debenedetti,GSLI 56 = Debenedetti, S., Per le Disperse di Francesco Petrarca, GSLI 56 (1910), 98-

106. 
DebenedettiSollazzo = Debenedetti, S., Il «Sollazzo». Contributi alla storia della novella, della poe-

sia musicale e del costume nel Trecento, Torino, 1922. 
DeBenedictisDifesa = De Benedictis, G. B., Difesa de' missionarii cinesi della compagnia di Giesù 

[...], Viterbo, 1700. 
DebiasiEsiodo = Debiasi, A., Esiodo e l'occidente, Roma, 2008. 
DeBlasi,AttiVenezia 2006 = De Blasi, N., Sincronia e diacronia nella lessicografia napoletana, 

AttiVenezia (2006), 339-355. 
DeBlasiBasilicata = De Blasi, Nicola, L'italiano in Basilicata. Una storia della lingua dal Medioevo a 

oggi, Potenza, Il Salice, 1994. 
DeBlasi,LinguaStile 46 = De Blasi, N., Nuove ipotesi per l'enigma etimologico di «scugnizzo», Lin-

guaStile 46 (2011), 71-100. 
DeBlasi,LN 52 = De Blasi, N., Precisazioni cronologiche su termini gastronomici, LN 52 (1991), 

104-107. 
DeBlasi,MedRom 14 = De Blasi, N., Recensione di FerraioloColuccia, MedRom 14 (1989), 146-158. 
DeBlasi/Montuori,AttiSappada = De Blasi, N. / Montuori, F., «moniello», «zaino» e le coordinate 

spaziali del «Dizionario storico del napoletano», AttiSappada (2006), 27-41. 
DeBlasi/Montuori,AttiSILFI 9 = De Blasi, N. / Montuori, F., Per un dizionario storico del napoleta-

no, AttiSILFI 9 (2008), 85-92. 
DeBlasiParole = De Blasi, N., Parole nella storia quotidiana. Studi e note lessicali, Napoli, 2009. 
DeBlasi,QuadItalRIOn 3 = De Blasi, N., Cinema, dialetto, identità. A proposito di «Benvenuti al 

Sud», QuadItalRIOn 3 (2011), 75-88. 
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DeBoniRaccolta = De Boni, F., Raccolta degli atti officiali e d'altri scritti risguardanti la distruzione 
della Repubblica di Cracovia, Losanna, 1847. 

DeBonisBini = Bini, A. (ed.), Liber inferni Aretii. Cronica in terza rima di Giovanni L. De Bonis, 
Bologna, 1917 (ristampa Torino, 1966) ( = RIS 15/1). 

DeBourgesRelation = De Bourges, J., Relation du voyage de monseigneur l'evêque de Beryte [...] par 
la Turquie, la Perse, les Inde, &c., Paris, 1666. 

DeBrignoli/ReggiSaggio = de Brignoli di Brunnhoff, G. / Reggi, F., Saggio di storia naturale degli 
stati estensi [...], Modena, 1840. 

DeBruijnVanDerHelm,QSem 5 = De Bruijn-Van der Helm, J., La prima occorrenza della parola 
«lombardo» ‘banchiere’ nei testi nederlandesi medievali, QSem 5 (1984), 367-374. 

DeBruijnVanDerHelmTermini = De Bruijn-Van der Helm, J., Merce, moneta e monte. Termini com-
merciali italiani attestati nei testi neerlandesi dei secoli XVI e XVII, Utrecht, 1992. 

Debuigne = Debuigne, G., Enciclopedia delle piante della salute. Roma, 2004. 
DeBurgoViaggio = De Burgo, G. B., Viaggio di cinque anni in Asia, Africa, & Europa del Turco, 

Milano, 1689. 
Debus,FSHengst = Debus, F., Quellenkritik als Methode der Namenforschung, FSHengst (2004), 

107-122. 
Debus/Schmitz,HSK II/4 = Debus, F. / Schmitz, H.-G., Überblick über Geschichte und Typen der 

deutschen Orts- und Landschaftsnamen, HSK II/4 (2004), 3468-3514. 
DEC = Trumper, J. B. (ed.), Vocabolario Calabro. Laboratorio del Dizionario Etimologico Calabre-

se (D.E.C.), vol. 1: A-E, Bari, 2001. 
DeCandé = De Candé, R., Dizionario di musica, ed. V. Fellegara, Milano, 1968. 
DeCaprioAcerbi = De Caprio, V., Un genere letterario instabile. Sulla relazione del viaggio al Capo 

Nord (1799) di Giuseppe Acerbi, Roma, 1996. 
DeCaraNotizia = De Cara, C. A., Notizia de' lavori di egittologia e di lingue semitiche pubblicati in 

Italia in questi ultimi decenni, Prato, 1886. 
DeCaria = Ricerca sull'evoluzione a memoria d'uomo, della tecnica e del linguaggio viticolo-

enologico in centri rappresentativi del Piemonte, parte 6: La bassa Valle del Belbo e tra 
Belbo e Tiglione. Incisa, Cortiglione, Castelnuovo, ed. F. De Caria, Torino, 1994. 

DeCaria/Parenti,LN 73 = De Caria, A. / Parenti, A., Riflessi della lingua franca in un sonetto di Luigi 
Pulci, LN 73 (2012), 88-92. 

DeCaria,SFI 64 = De Caria, A., Le rime di Francesco d'Altobianco degli Alberti secondo la silloge 
del codice BNCF II.II.39. Edizione critica, parte II: Testo critico e commento, SFI 64 
(2006), 155-378. 

DeCarlo = De Carlo, V., Piccolo manuale della parolaccia, Vimercate, 1993. 
DeCarloUccelli = De Carlo, A., Uccelli da gabbia e da voliera, Torino, 1982. 
DeCesare,AIONapoli 31 = De Cesare, G. B., «Libretto de tutta la navigatione de re de Spagna». Il 

primo libro italiano sulla scoperta dell'America, AIONapoli 31 (1989), 369-377. 
DeCesare,AttiGenova = De Cesare, G. B., La scoperta colombiana e la cultura napoletana, AttiGe-

nova (1994), 139-148. 
DeCesareCondizioni = De Cesare, G. B., Delle condizioni economiche e morali delle classi agricole 

nelle tre provincie di Puglia, Napoli, 1859. 
DeCesare,SGI 33 = De Casare, A. M., et al., L'italiano come lingua pluricentrica? Riflessioni sull'uso 

delle frasi sintatticamente marcate nella scrittura giornalistica online, SGI 33 (2015), 295-
363. 

DecianiNovelle = Deciani, F., Novelle ed altri scritti, Firenze, 1861. 
DeConinck = De Coninck, R. H. B., Groot uitspraakwoordenboek van de Nederlandse taal, Antwer-

pen, 1970. 
DeContiNotizie = De-Conti, V., Notizie storiche della città di Casale e del Monferrato, vol. 2, Casa-

le, 1839. 
DécouverteGéographique = Huetz de Lemps, Ch. (ed.), La découverte géographique à travers le livre 

et la cartographie, Bordeaux, 1997 ( = RFHL 67, nos 94/95). 
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Decurtins,VR 23 = Decurtins, A., Das Rätoromanische und die Sprachforschung. Eine Übersicht, VR 
23 (1964), 256-304. 

DEDI = Cortelazzo, M. / Marcato, C., Dizionario etimologico dei dialetti italiani, Torino, 21998 
(Bologna, 11992). 

DeDonàFabbro,RaccSaggiVenAlp = De Donà, G. / De Donà Fabbro, L., Contributo al lessico 
dell'Oltrepiave cadorino, RaccSaggiVenAlp (1993), 49-69. 

DeeDerivatives = Dee, J. H., A Lexicon of Latin Derivatives in Italian, Spanish, French, and English. 
A Synoptic Etymological Thesaurus With Full Indices for Each Language, Band 1: Intro-
duction and Lexicon, vol. 2: Indices, Hildesheim/Zürich/New York, 1997. 

DEEG = Antonioli, G. / Bracchi, R. / Giacomo R., Dizionario etimologico-etnografico del dialetto 
grosino, Grosio, 2012 (11995 → DEG). 

DeFalco = De Falco, R., Il napoletanario. Duemilauno modi di dire dialettali spiegati e commentati, 
Napoli, 2001. 

DeFazio/DiCandia,AttiSILFI 9 = De Fazio, M. D. / Di Candia, A., Le modalità della glossa nel «Vo-
cabolario romanesco» di Filippo Chiappini, AttiSILFI 9 (2008), 93-98. 

DeFazioLingua = De Fazio, D., «Il sole dell'avvenire». Lingua, lessico e testualità del primo sociali-
smo italiano, Tesi di dottorato, Roma (La Sapienza), 2006. 

DeFazioLombroso = De Fazio, D., Cesare Lombroso e la lingua italiana. Psichiatria, etnologia, 
antropologia criminale nell'Italia di fine Ottocento, Galatina, 2012. 

DeFazio,SLI 38 = De Fazio, D., Recensione di DI (vol. 3), SLI 38 (2012), 140-148. 
DeFeliceAscoli → AscoliDeFelice. 
DeFeliceDiz = De Felice, E., Dizionario dei nomi italiani, Milano, 1986. 
DeFelice/Duro = De Felice, E. / Duro, A., Dizionario della lingua e della civiltà italiana contempo-

ranea, Palermo, 1993 (11974). 
DeFeliceNomi = De Felice, E., Nomi e cultura, Venezia, 1987. 
DeFeliceParole = De Felice, E., Le parole d'oggi. Il lessico quotidiano, religioso, intellettuale, politi-

co, economico, scientifico, dell'arte e dei media, Milano, 1984. 
DeFelice,RIOn 9,121-125 = De Felice, E., Il nome dei «Liguri» e della «Liguria», ed. R. Olivieri, 

RIOn 9 (2003), 121-125. 
DeFelice,RIOn 9,199-290 = De Felice, E., Aggiunte al «Dizionario dei cognomi italiani», ed. E. 

Caffarelli, RIOn 9 (2003), 199-290. 
DeFeliceSaggio = De Felice, E., Le coste della Sardegna. Saggio toponomastico storico descrittivo, 

Cagliari, 1964. 
DeFeliceScelta = De Felice, F. B., Scelta de' migliori opuscoli tanto di quelli che vanno volanti, 

quanto di quelli inseriti ritrovansi negli Atti delle principali Accademie d'Europa, concer-
nenti le scienze, e le arti [...], tradotti in italiana favella commentati, illustrati, accresciuti, 
Napoli, 1755. 

DeFelipJaud,BNF 31 = De Felip-Jaud, E., Wie «Klagenfurt» zu «Clangfurt» wurde. Deutsche Namen 
in einer italienischen Reisebeschreibung aus dem Jahre 1600, BNF 31 (1996), 370-385. 

DeFelipJaud,TH 61 = De Felip-Jaud, E., Ein fürstlicher Brautzug durch Tirol (1598). Eine Reisebe-
schreibung, verfaßt von Giovanni Battista Clario, TH 61 (1997), 113-145. 

DeFilippiPersia = De Filippi, F., Note di un viaggio in Persia nel 1862, Milano, 1865. 
DeFilippiViaggiatori = De Filippi, F., I viaggiatori italiani in Asia, Roma, 1934. 
DeFiore/DeFiore/Radaelli = DeFiore, L. / DeFiore, L. / Radaelli, M., Dizionario del calcio. Mille 

parole da Abatino a Zona uefa, Roma, 1990. 
DEG = Antonioli, G. / Bracchi, R., Dizionario etimologico grosino (DEG) con annotazioni di carat-

tere etnografico e storico e repertorio italiano-grosino, Grosio, 1995. → DEEG. 
DeGiovanni,RAbr 12 = De Giovanni, M., In margine ai rapporti linguistici tra le due sponde nel-

l'Adriatico, RAbr 12 (1978), 151-157. 
DeGiovanni,ScrittiRohlfs = DeGiovanni, M., Angloamericanismi nei dialetti medioadriatici, Scritti-

Rohlfs (1983), 67-130. 
DeGiovanniVarietà = De Giovanni, M., Varietà linguistiche per un lessico etimologico dei dialetti 

medioadriatici (abacus-azymus), Lanciano, 1977. 
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DegliAnzi → BibliotecaZani. 
DegliAttiAgeno → Ageno,SFI 13. 
DegliAzzi,ASI 110 = Degli Azzi, G., Un frammento inedito della Cronaca di Benedetto Dei, ASI 110 

(1952), 99-113. 
DegniRagguaglio = Degni, D., Ragguaglio historico di quanto è accaduto dopo la pace di Nimega 

nelle guerre seguite tra il re cristianissimo Luigi XIV e li prencipi collegati [...], Modena, 
1698. 

DeGrandisDiz = De Grandis, V. M., Dizionario etimologico-scientifico delle voci italiane di greca 
origine, Napoli, 1824. 

DeGregorio,StGl 6 = De Gregorio, G., Il dialetto romanesco (tipo di Roma), StGl 6 (1912), 78-167. 
DeGregorio,StGl 7 = De Gregorio, G., Contributi al lessico etimologico romanzo con particolare 

considerazione al dialetto e ai subdialetti siciliani, Torino, 1920 ( = StGl 7). 
DeGregorio,TessutiEricani/Frattaroli = De Gregorio, M. L., Documenti per l'arte tessile a Vicenza, 

TessutiEricani/Frattaroli (1993), 147-169. 
DeGregorioTrasporti = De Gregorio, C., Trasporti aeronautici. Appendice al Corso di tecnica ed 

economia dei trasporti, Palermo, 1947. 
DeGregorio,ZrP 29 = De Gregorio, G., Il codice de Cruyllis-Spatafora in antico siciliano, del sec. 

XIV, contenente La Mascalcia di Giordano Ruffo, ZrP 29 (1905), 566-606. 
DeGubernatisCorso = De Gubernatis, A., Su le orme di Dante. Corso di lezioni all'Università di 

Roma (nell'anno scolastico 1900-1901), Roma, 1901. 
DeGubernatisDiz = De Gubernatis, A., Dizionario biografico degli scrittori contemporanei, Firenze, 

1879. 
DeGubernatisEnc = De Gubernatis, A., Piccola enciclopedia indiana, vol. 2, Torino / Firenze, 1867. 
DeGubernatisLettere = De Gubernatis, E., Lettere sulla Tunisia e specialmente sulle province de Susa 

e Monastir, Firenze, 1867. 
DeGubernatisMemoria = De Gubernatis, A., Memoria intorno ai viaggiatori italiani nelle Indie 

Orientali dal secolo XIII a tutto il XVI, Firenze, 1867. 
DeGubernatisPeregrinazioni = De Gubernatis, E., Peregrinazioni indiane: Bengala, Pengiab, Cash-

mir, Firenze, 1887. 
DeGubernatisStoria = De Gubernatis, A., Storia comparata degli usi funebri in Italia e presso gli altri 

popoli indo-europei, Milano, 1890 (ristampa Bologna, 1985). 
DeGuignesViaggi = De Guignes, C. L. J., Viaggi a Pekino, a Manilla ed all'isola de Francia fatti 

negli anni 1794 al 1801, voll. 1-2, Milano, 1829. 
DEI = Battisti, C. / Alessio, G., Dizionario etimologico italiano, vol. 1: a-caudisono (1950), vol. 2: 

caudotomia-fatica (1951), vol. 3: faticabilità-medusa (1952), vol. 4: medusa3-rabbò (1954), 
vol. 5: rabbruzzare-z (1957), Firenze, 1950-1957. 

DeiBarducci = Barducci, R. (ed.), Benedetto Dei: La Cronica, Firenze, 1985. 
Deidda,LN 18 = Deidda, A., Note sul lessico di Giovanni Papini, LN 18 (1957), 42-48. 
DeJorioPozzuoli = De Jorio, A., Guida di Pozzuoli e contorno, Napoli, 1817. 
DeJorioStoria = De Jorio, M., Storia del commercio e della navigazione, vol. 1 (1778), voll. 2-3 

(1782), vol. 4 (1783), Napoli, 1778-1783. 
DeLaMare,StRidolfi = DeLaMare, A., The shop of a Florentine «cartolaio» in 1426, StRidolfi 

(1973), 236-248. 
Delamarre = Delamarre, X., Dictionnaire de la langue gauloise. Une approche linguistique du vieux-

celtique continental, Paris, 22003. 
DeLaPopellinièreTroisMondes = Lancelot Voisin, seigneur de la Popellinière, Les trois mondes, 

3 voll., Paris, 1582. 
DelattePortulans = Delatte, A., Les portulans grecs, Liège / Paris, 1947. 
DelattePortulansCompl = Delatte, A., Les portulans grecs II. Compléments, Bruxelles, 1958. 
DeLaugierFasti = De Laugier, C., Fasti e vicende degl'italiani dal 1801 al 1815 o Memorie di un 

uffiziale per servire alla Storia militare italiana, 13 voll., Firenze, 1829-1838. 
DeLaugierGuerre = De Laugier, C., Le guerre dal 1792 al 1815. Incremento a civilizzazione e con-

cordia Europea, vol. 1, Firenze, 1842. 
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DelBeneCarducci/Ferrari = Carducci, G. / Ferrari, S. (edd.), Odi XXVIII di Bartolommeo Del Bene, 
Bologna, 1908. 

DelBenePiccini = Piccini, D. (ed.), Un amico del Petrarca. Sennuccio del Bene e le sue rime, Padova, 
2004. 

DelBono = Del Bono, M., Dizionario siciliano - italiano - latino, 3 voll., Palermo, 1751-1754. 
DelCarlo = Righini, R. (ed.), Il primo vocabolario viareggino di Q. Del Carlo, Massarosa, 1984. 
DELCat = Coromines, J., Diccionari etimològic i complementari de la llengua catalana, 10 voll., 

Barcelona, 1980-2001. 
DelcornoGiordPisa = Delcorno, C., Giordano da Pisa e l'antica predicazione volgare, Firenze, 1975. 
DeleddaRomanziNovelle = Deledda, G., Romanzi e novelle, vol. 1 (1954), vol. 2-4 (1955), vol. 5 

(1969), Milano, 1954-1969. 
DelficoMemorie = Delfico, M., Memorie storiche della repubblica di San Marino, Firenze, 1801. 
DelficoPretuzia = Delfico, G. B., Dell'Interamnia Pretuzia, Napoli, 1812. 
DelficoSanMarino1 = Delfico, M., Memorie storiche della repubblica di San Marino, Milano, 1804. 
DelficoSanMarino2 = Delfico, M., Memorie storiche della repubblica di San Marino, Capolago, 1842. 
DelficoSanMarinoCapolago → DelficoSanMarino2. 
DelficoSanMarinoMilano → DelficoSanMarino1. 
Delfino = Delfino, U., Dizionario di termini medici, Padova, 1983. 
Delfino,RicercheNap 1989 = Delfino, A., Documenti inediti su artisti del '600 tratti dall'Archivio di 

Stato di Napoli (A.S.N.) e dall'Archivio Storico del Banco di Napoli (A.S.B.N.), Ricerche-
Nap (1989), 29-40. 

DelGarboFerrato = Ferrato, P. (ed.), Consiglio contro la pistolenza per Maestro Tommaso Del Garbo, 
Bologna, 1866 (ristampa 1968). 

DELI1 = Cortelazzo, M. / Zolli, P., DELI. Dizionario etimologico della lingua italiana, 5 voll., Bolo-
gna, 11979-1988. 

DELI2 = Cortelazzo, M. / Zolli, P., DELI. Dizionario etimologico della lingua italiana, Bologna, 
21999 (con CD-ROM). 

D'Elia,AAColombaria 21 = D'Elia, M., Ricerche sui dialetti salentini, AAColombaria 21 (1956), 133-
173. 

Delia,Intersezioni 32 = Delia, G., Un cauto elogio dei «sibariti» (in un'accezione paradossale), Inter-
sezioni 32 (2012), 271-281. 

Delia,RIOn 18 = Delia, G., «Sibarita». Nota sull’origine e la fortuna di un appellativo geografico, 
RIOn 18 (2012), 57-74. 

DeliberazioniCessi = Cessi, R. (ed.), Deliberazioni del Maggior Consilio di Venezia, vol. 1 (1950), 
vol. 2 (1931), vol. 3 (1934), Bologna, 1931-1950 (ristampa 1970/1971). 

DeliberazioniVenezCessi → DeliberazioniCessi. 
DeliberazioniZago = Zago, F. (ed.), Consiglio dei dieci. Deliberazioni miste, vol. 1: Registri 1-2 

(1310-1325) (1962), vol. 2: Registri 3-4 (1325-1335) (1968), vol. 3: Registro 5 (1348-1363) 
(1993), Venezia, Il Comitato per la Pubblicazione delle Fonti Relative alla Storia di Vene-
zia, 1962-1993. 

DelizieEruditi = Delizie delli eruditi bibliofili italiani. → AlbertiBonucci. → AnguillaraBonucci. → 
CiecoFerraraRua. → GosellinoBonucci. → JuanFloresVolgAletifiloBonucci. → LettereBo-
nucci 1. → LettereBonucci 2. → PucciBonucci.  

DellaCasaFedi = Fedi, R. (ed.), Giovanni della Casa: Le rime, 2 voll., Roma, 1978. 
DellaCasaGalatheo = Trattato di meser Giovanni della Casa, nel quale sotto la persona d'un vecchio 

idiota ammaestrante un suo giovanetto si ragiona de modi, che si debbono ò tenere, ò schi-
fare nella comune conversatione, cognominato Galatheo, Milano, 1559 (ristampa Firenze, 
2003, ed. G. Tanturli). 

DellaCasaOpereNapoli = Opere di monsignor Giovanni della Casa, 6 voll., Napoli, 1733. 
DellaCasaOrlando = Orlando, S. (ed.), Giovanni della Casa: Galateo, Milano, 1988. 
DellaCasaRezzi = Rezzi, L. M. (ed.), Lettere di monsig. Giovanni della Casa arcivescovo di Beneven-

to a Carlo Gualteruzzi da Fano, Imola, 1824. 
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DellaCellaViaggio = Viaggio da Tripoli di Barberia alle frontiere dell'Egitto fatto nel 1817 dal D.re P. 
Della-Cella, e scritto in Lettere al Sig. D. Viviani, Genova, 1819. 

DellaChiesa,MHP 3 = Muletti, Carlo (ed.), Cronaca di Saluzzo di Gioffredo Della Chiesa [o Larbore 
e genealogia de la illustre Casa di Salucio discesa dal Saxonico Sangue, cum molte altre 
antiquitade agiuncte daltri potentati e signory], MHP 3 (1848), coll. 841-1076. 

DellaChiesaPiemonte = Della Chiesa, L., Dell'historia di Piemonte, Torino, 1608. 
DellaChiesaPiemonteSuppl = Supplemento dell'historia di Piemonte, in appendice a DellaChiesaPie-

monte. 
DellaChiesaSaluzzo = Della Chiesa, L., Compendio dell'historia di Saluzzo, in appendice a Della-

ChiesaPiemonte. 
DellaCorte,SLeI 14 = DellaCorte, I., Gli aggettivi composti nel Cesarotti traduttore di «Ossian», 

SLeI 14 (1997), 283-242. 
DellaCorte,SLeI 22/23 = DellaCorte, F., Glossario del «Pataffio» con appendici di antroponimi e 

toponimi, SLeI 22 (2005), 43-181; 23 (2006), 5-111. 
DellaCroceTrieste = Della Croce, I., Historia antica e moderna, sacra e profana, della città di Trie-

ste, Venetia, 1698. 
DellaFerrara = Della Ferrara, T., Vocabolario dialettale di Chiuro e Castioneto, Sondrio, 2008. 
Dell'Anna/Lala = Dell'Anna, M. V. / Lala, P., «Mi consenta un girotondo». Lingua e lessico nella 

Seconda Repubblica, Galatina, 2004. 
Dell'Antonio = Dell'Antonio, G., Vocabolario ladino moenese-italiano, Trento, 1972.  
DellaPortaFisonomia = Della celeste fisonomia di Gio. Battista della Porta napoletano, libri sei, 

Padova, 1616.  
DellaPortaMiracoli = De i miracoli et maravigliosi effetti dalla natura prodotti. Libri IIII, di Giovan-

battista Porta Napolitano, novamente tradotti di Latino in lingua volgare, Venezia, 1560.  
DellaPortaOpere = Resta, G., et al. (edd.), Edizione Nazionale delle Opere di Giovan Battista della 

Porta, vol. 15/1: Teatro I (2000), vol. 15/2: Teatro II (2002), vol. 15/4: Teatro IV (2003), 
ed. R. Sirri, Napoli, 2000-2003. 

DellaPortaSirri = Sirri, R. (ed.), Giambattista della Porta: Teatro, vol. 3: Le commedie (secondo 
gruppo), Napoli, 1985. 

DellaPortaSpampanato = Spampanato, V. (ed.), Giambattista della Porta: Le Commedie, 2 voll., Bari, 
1910. 

Dell'ArcoMarconi = Marconi, C. (ed.), Mario dell'Arco: Tutte le poesie romanesche (1946-1995), 
Roma, 2005. 

DallaSanta,AIVen 76 = Dalla Santa, G. (ed.), Commerci, vita privata e notizie politiche dei giorni 
della Lega di Cambrai (da lettere del mercante veneziano Martino Merlini), AIVen 76 
(1916/1917), 1547-1605. 

DellaTombaGubernatis = Gubernatis, A. de (ed.), Gli scritti del padre Marco della Tomba, missiona-
rio nelle Indie orientali, Firenze, 1878. 

DellaTorreIncendio = Della Torre, G. M., Incendio del Vesuvio accaduto li 19 d'ottobre del 1767, 
Napoli, 1767. 

DellaValleAbbasInvernizzi = Invernizzi, A. (ed.), Pietro Della Valle: Abbas re di Persia. Un patrizio 
romano alla corte dello Scià nel primo '600, Torino, 2004. 

DellaValle,AttiLecce 2001 = Della Valle, V., «Ci vuol più tempo che a far le figure». Per una storia 
del lessico artistico italiano, AttiLecce (2001), 307-326. 

DellaValleBianconi = Bianconi, L. (ed.), Pietro Della Valle: Viaggio in Levante, Firenze, 1942. 
DellaValle,BollettinoItal 4/2 = Della Valle, V., La lessicografia italiana, oggi, BollettinoItal 4/2 

(2007), 20-29. 
DellaValle,CN 32 = Della Valle, V., Due documenti senesi della fine del sec. XIII, CN 32 (1972), 23-

51. 
DellaValleDizionari = Della Valle, V., Dizionari italiani: storia, tipi, struttura, Roma, 2005. 
DellaValleGaeta/Lockhart = Gaeta, F. / Lockhart, L. (edd.), I viaggi di Pietro Della Valle. Lettere 

dalla Persia, vol. 1, Roma, 1972. 
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DellaValleGancia = Gancia, G. (ed.), Viaggi di Pietro Della Valle il pellegrino descritti da lui mede-
simo in lettere familiari all'erudito suo amico Mario Schipano, divisi in tre parti, cioè la 
Turchia, la Persia e l'India, 2 voll., Bologna, 1843. 

DellaValleLettere = Della Valle, G., Lettere sanesi, vol. 1 (1782), vol. 3 (1786), Roma, 1782-1786. 
DellaValleParodi = Parodi, S., Cose e parole nei «Viaggi» di Pietro Della Valle, Firenze, 1987. 
DellaValle,QuadItalRIOn 3 = Della Valle, V., Il lessico filmistico di Luigi Freddi, QuadItalRIOn 3 

(2011), 89-100. 
DellaValle/Patota,SLeI 30 = Della Valle, V. / Patota, G., Residui passivi. Storie di archeologismi, 

SLeI 30 (2013), 133-164. 
DellaValle,SLIE 2 = Della Valle, V., La lessicografia, SLIE 2 (1993), 29-91. 
DellaValle,SLI 8 = Della Valle, V., Le lettere in volgare di Filippo Belforti, vescovo di Volterra 

(1348-1353), SLI 8 (1982), 155-263. 
DellaValle,StoriaLinguaArte = Della Valle, V., «L'ispendervi parole non sarebbe molto profittevole». 

Appunti sul lessico delle arti nei trattati dei secoli XV e XVI, StoriaLinguaArte (2004), 319-
329. 

DellaValleViaggi = Viaggi di Pietro Della Valle il Pellegrino, con minuto ragguaglio di tutte le cose 
osservate in essi, descritti da lui in 54 lettere familiari, mandate in Napoli all'erudito, e fra' 
più cari, di molti anni suo amico Mario Schipano, divisi in tre parti, cioè la Turchia, la 
Persia, e l'India, le quali havran per Aggiunta, se Dio gli darà vita, la quarta Parte, che 
conterrà le figure di molte cose memorabili, sparse per tutta l'Opera, e la loro esplicatione, 
vol. 1: La Turchia (1650), vol. 2/1: La Persia, parte prima (1658), vol. 2/2: La Persia, parte 
seconda (1658), Roma, 1650/1658. 

DellaValleViaggioInvernizzi = Invernizzi, A. (ed.), In viaggio per l'Oriente. Le mummie, Babilonia, 
Persepoli, Alessandria, 2001. 

DellaValleVoyages1 = Les fameux voyages de Pietro Della Valle, vol. 1/1 (1662), vol. 1/2 (1661), 
voll. 2 e 3 (1664), vol. 4 (1665), Paris, 1661-1665. 

DellaValleVoyages2 = Pietro Della Valle: Voyages, 7 voll., Paris, 1745. 
DelleChiaieCompendio = Delle Chiaie, S., Compendio di elmintografia umana, Napoli, 21833. 
DelleChiaieElmintografia = Delle Chiaie, S., Elmintografia umana ossia Trattato intorno agli entozoi 

ed a' morbi verminosi, Napoli, 41844. 
DelLungo/Volpi = Del Lungo, I. / Volpi, G. (edd.), La Cronica Domestica di Messer Donato Velluti, 

scritta fra il 1367 e il 1370, con le addizioni di Paolo Velluti, scritte fra il 1555 e il 1560, 
Firenze, 1914. 

DelMiglioreFirenze = Del Migliore, F. L., Firenze città nobilissima illustrata, Firenze, 1684 (ristam-
pa Bologna, 1968). 

DelMonteGuida = Del-Monte, S., Guida dell' italiano nella città di Parigi e suoi dintorni, Parigi, 
1855.  

DelNegro,SLeI 29 = Del Negro, P., Il lessico militare italiano in età moderna. Le parole delle occu-
pazioni straniere, SLeI 29 (2012), 87-98. 

DelNenteTranquillità = Del Nente, I., Della tranquillità dell'animo nel lume della natura, della fede, 
della sapienza e del divino amore, Fiorenza, 1642. 

DeLorenzo = De Lorenzo Tobolo, E., Dizionario del dialetto ladino di Comèlico Superiore (provincia 
di Belluno), Bologna, 1977. 

DELP = Machado, J. P., Dicionário etimológico da língua portuguesa, vol. 1: A-B, vol. 2: C-E, vol. 
3: F-L, vol. 4: M-P, vol. 5: Q-Z, Lisboa, 61990 (11952). 

DelPecoraCursietti = Cursietti, M. (ed.), La fimerodia, Roma, 1992. 
DelPiazzo,ASI 112-113 = Del Piazzo, M., I ricordi di lettere di Piero di Lorenzo de' Medici, ASI 112 

(1954), 377-432; 113 (1955), 101-142. 
DelPopolo,LN 56 = Del Popolo, C., Domenicano, LN 56 (1995), 34-37. 
DelPopolo,LN 66 = Del Popolo, C., «Bìssina» non «Abìssina», LN 66 (2005), 52-53. 
DelPopolo,LN 67 = Del Popolo, C., «Lucibello» e «Mongibello», LN 67 (2006), 53-57. 
DELR = Sala, M. / Avram, A. (edd.), Dicţionarul etimologic al limbii române (DELR), vol. 1: A-B, 

Bucureşti, 2011. 



172 

 

Deonomasticon Italicum 

DelReAritmetica = Del Re, E., Aritmetica, e geometria prattica, vol. 1, Napoli, 1733. 
DelSordoSociologia = Del Sordo, F., Sociologia della musica urbana. Artisti di strada a Roma, Ro-

ma, 2005. 
DelTufoCasale/Colotti = Casale, O. S. / Colotti, M. (edd.), Giovan Battista Del Tufo: Ritratto o mo-

dello delle grandezze, delizie e meraviglie della nobilissima città di Napoli, Roma, 2007. 
DelTufoTagliareni = Tagliareni, C. (ed.), Giovan Battista Del Tufo: Ritratto o modello delle grandez-

ze, delitie e meraviglie della nobilissima città di Napoli, Napoli, 1959. 
DelTuppoDeFrede = De Frede, C. (ed.), Aesopus. Vita et fabulae latine et italice per Franc. De Tup-

po M.CCCC.lxxxv, Napoli, 1968. 
DelTuppoDeLollis = De Lollis, C. (ed.), L'Esopo di Francesco Del Tuppo, Firenze, 1886. 
DelTurcoEvangelista = Evangelista, A. M. (ed.), Giovanni Del Turco: Epulario e Segreti vari. Tratta-

ti di cucina toscana nella Firenze Seicentesca, Sala Bolognese, 1992. 
DeLuca,AttiSalerno 2011 = De Luca, M. T., Percorsi culturali nella matematica medievale. Il mano-

scritto Ashburnhamiano 956, AttiSalerno (2011), 171-185. 
DeLucaDescrizione = DeLuca, G., L'Italia meridionale o L'antico reame delle Due Sicilie. Descrizio-

ne geografica, storica, amministrativa, Napoli, 1860. 
DeLucaDiNotoMarrella = Di Noto Marrella, S. (ed.), Giovan Battista De Luca: Il Dottor volgare. 

Proemio, Parma, 1988. 
DeLuciaGergo = De Lucia, D., Il gergo queer nell'italiano novecentesco e contemporaneo tra gerga-

lizzazione e degergalizzazione, Chieti/Pescara, 2014 (Dipartimento di Lingue, Letterature e 
Culture Moderne, Università degli Studi «Gabriele D'Annunzio»)19. 

DeluisaSaggio = Deluisa, L., Saggio di glossario del dialetto gradese, Grado, 1979.  
DelZioMelfi = Del Zio, B., Melfi. Le agitazioni del melfese. Il brigantaggio, Melfi, 1905. 
DEM = Müller, B., Diccionario del español medieval, Heidelberg, 1987ss. 
DeMarchiMazzali = Mazzali, E. (ed.), Emilio De Marchi: Demetrio Pianelli, Milano, 1991. 
DeMarchiOpereFerrata = Ferrata, G. (ed.), Tutte le opere di Emilio De Marchi, vol. 1: Esperienze e 

racconti (1959), vol. 2: Grandi romanzi (1960), vol. 3/1: Varietà e inediti I (1965), vol. 3/2: 
Varietà e inediti II (1965), Milano, 1959-1965. 

DeMaria = De Maria, F., Dizionarietto dialettale-italiano della provincia di Avellino e paesi limitrofi, 
Avellino, 1908 (ristampa Sala Bolognese, 1980). 

Demaria/LeardiAmpelografia = Demaria, P. P. / Leardi, C., Ampelografia della provincia di Alessan-
dria, Torino, 1875. 

DemartiniDibattito = Demartini, S., Grammatica e grammatiche in Italia nella prima metà del Nove-
cento. Il dibattito linguistico e la produzione testuale, Firenze, 2014. 

DeMartinoHollywood = De Martino, E., Il vincitore di Hollywood. Romanzo, Bologna, 1933.  
DeMarzi,SLeI 31 = De Marzi, C., «A cose nuove, nuove parole». I neologismi nel «Misogallo» di 

Vittorio Alfieri, SLeI 31 (2014), 233-266. 
DeMattei,LN 4,29 = De Mattei, R., Classe politica, LN 4 (1943), 29. 
DeMattei,LN 4-39 = De Mattei, R., Ospizio di parole politiche perdute, I: LN 4 (1942), 111-114; II: 

LN 5 (1943), 5-9; III: LN 5 (1943), 77-82; IV: LN 6 (1944/1945), 56-61; V: LN 7 (1946), 
57-59; VI: LN 8 (1947), 40-43; VII: LN 10 (1949), 92-95; VIII: LN 11 (1950), 64-68; IX: 
LN 13 (1952), 11-14; X: LN 13 (1952), 78-80; XI: LN 14 (1953), 50-52; XII: LN 14 (1953), 
106-109; XIII: LN 15 (1954), 42-44; XIV: LN 16 (1955), 10-12; XV: LN 16 (1955), 55-57; 
XVI: LN 17 (1956), 42-44; XVII: LN 17 (1956), 97-98; XVIII: LN 17 (1956), 117-119; XIX: 
LN 18 (1957), 108-111; XX: LN 19 (1958), 127-128; XXI: LN 20 (1959), 71-72; XXII: LN 
21 (1960), 120-122; XXIII: LN 22 (1961), 48-50; XXIV: LN 23 (1962), 88-90; XXV: LN 24 
(1963), 113-115; XXVI: LN 25 (1964), 53-55; XXVII: LN 26 (1965), 38-40; XXVIII: LN 26 
(1965), 123-125; XXIX: LN 28 (1967), 58-60; XXX: LN 29 (1968), 88-90; XXXI: LN 30 
(1969), 15-17; XXXII: LN 31 (1970), 58-60; XXXIII: LN 32 (1971), 120-122; XXXIV: LN 
33 (1972), 82-84; XXXV: LN 35 (1974), 88-90; XXXVI: LN 36 (1975), 117-119, XXXVII: 
LN 39 (1978), 48-50. 

                                                           
19 <http://www.stateofmind.it/2014/02/linguistica-lavanda-gergo-queer> 
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DeMattei,LN 10 = De Mattei, R., «caccialepre» (o «caccialepri»), LN 10 (1949), 43-44. 
DeMattei,LN 17 = De Mattei, R., Variazioni «machiavelliche», LN 17 (1956), 16-20. 
DeMatthaeisOrigine = De Matthaeis, G., Sull'origine de' numeri romani. Dissertazione, Roma, 1818. 
DeMauro → GRADIT. 
DeMauro/ChiariAnalisi = De Mauro, T. / Chiari, I. (edd.), Parole e numeri. Analisi quantitative dei 

fatti di lingua, Roma, 2005. 
DeMauroDiz = De Mauro. Il dizionario della lingua italiana, Torino, 2000. 
DeMauroFabbrica = De Mauro, T., La fabbrica delle parole. Il lessico e problemi di lessicologia, 

Bologna, 2005. 
DeMauro/Mancini = De Mauro, T. / Mancini, M. (edd.), Dizionario delle parole straniere nella lin-

gua italiana, Torino, 2001. 
DeMauroNuoveParole = De Mauro, T., Nuove parole italiane dell'uso del Grande dizionario italiano 

dell'uso, Torino, 2003 ( = GRADIT, vol. 7). 
DeMauroParole = De Mauro, T., Parole di giorni lontani, Bologna, 2006. 
DeMauro,RassFilosofia 7 = De Mauro, T., Storia e analisi semantica di «classe», RassFilosofia 7 

(1958), 309-351. 
DeMauroSinonimi = De Mauro, T., Dizionario dei sinonimi e contrari, Torino, 2002. 
DeMauroStoria = De Mauro, T., Storia linguistica dell'Italia unita, Bari, 21965 (11963). 
DemelChina = Demel, W., Als Fremde in China. Das Reich der Mitte im Spiegel frühneuzeitlicher 

europäischer Reiseberichte, München, 1992. 
DemelSprachnormen = Demel, D., «Si dice o non si dice?». Sprachnormen und normativer Diskurs in 

der italienischen Presse, Frankfurt am Main, 2007. 
DemetrioFalereoVolgAdriani = Demetrio Falereo: Della locuzione, tradotto dal greco in toscano da 

Marcello Adriani il Giovane, Firenze, 1738. 
DemetrioFalereoVolgSegni = Demetrio Falereo: Della locuzione, volgarizzato da Pier Segni, Firen-

ze, 1603.  
DeMichelis,EO 4 = De Michelis, C. G. / Ronchi de Michelis, L., Un trattato italiano sulla Moscovia 

d'epoca petrina, EO 4 (1985), 205-287.  
DeMontiDolla = Dolla, V., Scipione de' Monti: Rime odeporiche, Lecce, 2004. 
DeMontiSavona = De' Monti, A. M., Compendio di memorie historiche della città di Savona, e delle 

memorie d'huomini illustri savonesi, Roma, 1697. 
DeMoyriacStoria → MoyriacStoria. 
DeNicolaRicci = Ricci, P. (ed.), Carlo De Nicola: Diario napoletano, 3 voll., Napoli, 1906. 
DeninaAutobiografiaCicoira = Cicoira, F. (ed.), Carlo Denina: Autobiografia berlinese (1731-1792), 

Bergamo, 1990. 
DeninaGermania = Denina, C., Rivoluzioni della Germania, vol. 5, Firenze / Parigi, 1804. 
DeninaItalia1 = Denina, C., Delle rivoluzioni d'Italia. Libri ventiquattro, vol. 1 (1820), vol. 5 (1819), 

Milano, 1819/1820. 
DeninaItalia2 = Denina, C., Delle rivoluzioni d'Italia. Libri ventiquattro, vol. 5, Firenze, 1820. 
DeninaLettere = Denina, C., Lettere Brandeburghesi che servono di continuazione alle vicende della 

letteratura. Quaderno primo e preliminare, Berlino, 1786.  
DeninaLettereCicoira = Cicoira, F. (ed.), Carlo Denina: Lettere Brandeburghesi, Torino, 1989.  
DeninaRivoluzioni → DeninaItalia. 
Dennis,StVenez 12 = Dennis, G. T., Three reports from Crete on the situation in Romania, 1401-

1402, StVenez 12 (1970), 243-265. 
DeNoresDiscorso = Discorso di Iason Denores intorno a que' principii, cause, et accrescimenti, che 

la comedia, la tragedia, et il poema heroico ricevono dalla philosophia morale, & civile, & 
da' governatori delle Republiche, Padova, 1587. 

DeNoresTrattato = Breve trattato dell'oratore di M. Iason Denores alla studiosa, et valorosa Gioven-
tù de' Nobili della Illustrissima Republica Vinitiana, Padova, 1574. 

DeNovaesElementi = De Novaes, G., Elementi della storia de' sommi pontefici da San Pietro sino al 
Pio Papa VII ed alla santità sua dedicati per l'uso de’ giovani studiosi, vol. 5 (1821), vol. 9 
(1822), Roma, 1821-1822.  
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DePisisScritti = Filippo de Pisis, La Città delle cento meraviglie e altri scritti, Firenze, 1965. 
DePoerck,ACILPR VII/2 = De Poerck, G., Réflexions sur quelques noms romans de tissus, ACILPR 

VII/2 (1953), 519-528. 
DePoerckDraperie = De Poerck, G., La draperie médiévale en Flandre et en Artois. Technique et 

terminologie, vol. 1: La technique, vol. 2: Glossaire français, vol. 3: Glossaire flamand, 
Bruges, 1951. 

DePoerck,RBPH 21 = De Poerck, G., «Ascot, escot, anascote, anacoste». A propos de l'étymologie 
«anacoste» ‘sorte de serge’ < «Hondschoote», RBPH 21 (1942), 155-169. 

DeppingCommerce = Depping, G. B., Histoire du commerce entre le Levant et l'Europe depuis les 
croisades jusqu'à la fondation des colonies d'Amérique, 2 voll., Paris, 1830 (ristampa New 
York, 1970). 

DePromontorioBabinger = Babinger, F. (ed.), Die Aufzeichnungen des Genuesen Jacopo de Promon-
torio-de Campis über den Osmanenstaat um 1475, München, 1957. 

DeRenziMedicina = De Renzi, S., Storia della medicina italiana, vol. 1, Napoli, 1845 (ristampa 
Bologna, 1966).  

DeRenziScuola = De Renzi, S., Storia documentata della Scuola medica di Salerno, Napoli, 21857.  
DeRitis = De Ritis, V., Vocabolario napoletano lessigrafico e storico, 2 voll., Napoli, 1845/1851. 
DernschwamBabinger = Babinger, F. (ed.), Hans Dernschwam's Tagebuch einer Reise nach Konstan-

tinopel und Kleinasien (1553/55), München / Leipzig, 1923 (ristampa München, 1986). 
DeRobertis,Rinascimento 8 = De Robertis, D., Una proposta per Burchiello, Rinascimento 8 (1968), 

3-119. 
DeRobertis,SFI 25 = De Robertis, D., Due altri testi della tradizione nenciale, SFI 25 (1967), 109-

153. 
DeRobertis,SFI 28 = De Robertis, D., Cantari antichi, SFI 28 (1970), 67-175. 
DeRobertoMadrignani = Madrignani, C. A. (ed.), Federico De Roberto: Romanzi, novelle e saggi, 

Milano, 1984. 
DeRobertoRusso = Russo, L. (ed.), Romanzi e racconti italiani dell'Ottocento: De Roberto, Milano, 

1950. 
DeRoberto,StDardano = DeRoberto, E., Aspetti della composizione con elementi neoclassici nella 

lessicografia ottocentesca: i composti ibridi nel Tramater, StDardano (2005), 131-157. 
DeRoberto,LF 28 = DeRoberto, E., Agli albori dello studio dell'italiano parlato. Note storiche e 

critiche a proposito della recente edizione italiana dell'«Italienische Umgangssprache» di 
Leo Spitzer, LF 28 (2009), 57-82. 

DÉRom = Buchi, É. / Schweickard, W. (edd.), Dictionnaire étymologique roman20. 
DÉRom 1 = Buchi, É./Schweickard, W. (edd.), Le «Dictionnaire Étymologique Roman» (DÉRom). 

Genèse, méthodes et résultats, Berlin/München/Boston, 2014. 
DeRoover,ASI 111 = De Roover, R., Il trattato di fra Santi Rucellai sul cambio, il monte comune e il 

monte delle doti, ASI 111 (1953), 3-41. 
DeRosaFormentin = Formentin, V. (ed.), Loise de Rosa: Ricordi. Edizione critica del ms. Ital. 913 

della Bibliothèque national de France, 2 voll., Roma, 1998. 
DeRossiCommedie = De Rossi, G. G., Commedie, vol. 1 (1790), vol. 2 (1791), vol. 4 (1798), Bassa-

no, 1790-1798. 
DeRossiDiz = De Rossi, G. B., Dizionario storico degli autori arabi più celebri e delle principali 

loro opere, Parma, 1807. 
Deroy/Mulon = Deroy, L. / Mulon, M., Dictionnaire de noms de lieux, Paris, 1992. 
Derrien,RLiR 71 = Derrien, V., Un feu d'artifice de langues. Une recette anglo-normande du feu 

grégeois, RLiR 71 (2007), 501-516. 
DES = Wagner, M. L., Dizionario etimologico sardo, vol. 1 (1960), vol. 2 (1962), vol. 3 (1964), 

Heidelberg, 1960-1964. 

                                                           
20 <http://www.atilf.fr/DERom> 
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DeSacyChrestomathie = De Sacy, A. I. S., Chrestomathie arabe ou Extraits de divers écrivains 
arabes, tant en prose qu'en vers, vol. 1, Paris, 1826. 

DeSanctisBlasucci/Catalano = Francesco de Sanctis: La letteratura italiana nel secolo XIX, vol. 1: 
Alessandro Manzoni, ed. L. Blasucci, vol. 2: La Scuola liberale e la Scuola democratica, 
ed. F. Catalano, Bari, 1953. 

DeSanctis,ArtiMestieri 5 = De Sanctis, G., Giuseppe Cardarelli Orvietano. Testimonianze di un 
mondo scomparso, ArtiMestieri 5 (1977), 233-244. 

DeSanctisFerri = Ferri, N. (ed.), Francesco de Sanctis: Mezzogiorno e lo Stato unitario, Torino, 1960.  
DeSanctisGallo = Gallo, N. (ed.), Francesco de Sanctis: Storia della letteratura italiana, 2 voll., 

Torino, 41971 (11958). 
DeSanctisManfredi = Manfredi, M. (ed.), Francesco de Sanctis: Lezioni sulla Divina commedia. Con 

un'appendice, Bari, 1955. 
DeSanctisOpere = Opere di Francesco de Sanctis, vol. 18: Epistolario (1836-1856), ed. G. Ferretti / 

M. Mazzocchi Alemanni (1956), vol. 19: Epistolario (1856-1858), ed. G. Ferretti / M. Maz-
zocchi Alemanni (1965), vol. 20: Epistolario (1859-1860), ed. G. Talamo (1965), vol. 21: 
Epistolario (1861-1862), ed. G. Talamo (1969), Torino, 1956-1969. 

DeSanctisPetrini = Petrini, M. (ed.), Francesco de Sanctis: La poesia cavalleresca e scritti vari, Bari, 
1954. 

DeSanctisRusso = Russo, L. (ed.), Francesco de Sanctis: Saggi critici, 3 voll., Bari, 1965 (11952). 
DeSanctoSeverino → Sanseverino. 
DeSantis,BISLazioMerid 2 = De Santis, A., Scorribanda per la parlata minturnese, BISLAzioMerid 

2 (1964), 111-147. 
DeSantis,LN 32 = De Santis, A., Dialettalismi in un inventario del tardo Quattrocento, LN 32 (1971), 

3-4. 
DeSantis,QuadItalRIOn 2 = De Santis, P., Gli agiotoponimi nella Roma tardoantica. Modalità e 

funzionalità espressive, QuadItalRIOn 2 (2009), 109-122. 
DeSantisSaggio = De Santis, G., Saggio di vocabolario vernacolo barese-italiano ossia raccolta di 

vocaboli e locuzioni del dialetto della città e provincia di Bari, Bari, 1857. 
DeSariisNapoli = De Sariis, A., Dell'istoria del regno di Napoli, vol. 3, Napoli, 1792. 
DeSaulcy = De Saulcy, F., Dictionnaire topographique abrégé de la Terre Sainte, Paris, 1877. 
DesbarresEtat = Desbarres, A., L'état présent de l'Archipel, 2 voll., Paris, 1678. 
DescerpzRecueil = Descerpz, F., Recueil de la diversité des habits, qui sont présents en usage, tant es 

pays d'Europe, Asie, Affrique & Isles sauvages, Paris, 1564. 
DescobrimentosPort = Descobrimentos portugueses. Documentos para a sua história, vol. 1: 1147-

1460 (1944, ristampa 1988), ed. J. Martins da Silva Marques, vol. 2/1 e 2/2: O Algarve e os 
descobrimentos (1956, ristampa 1988), ed. A. Iria, Lisboa, vol. 3: 1461-1500 (1971, ristam-
pa 1988), ed. J. Martins da Silva Marques, 11944-1971.  

DescobrimentosPortSuppl = Descobrimentos portugueses. Documentos para a sua história. Suple-
mento ao vol. I (1057-1460), ed. J. Martins da Silva Marques, Lisboa, 11944 (ristampa 
1988). 

DescriptionCabinet = Description succincte du Cabinet d'histoire naturelle de son Altesse sérénissime 
électorale palatine, Mannheim, 1767. 

DescrittioneSicilia = La descrittione dell'isola di Sicilia, Venezia, 1546. 
DescrizioneCittà = Nuova esatissima descrizione di tutte le città dell'Europa, Venezia, 1792. 
DESF = Zamboni, A., et al. (edd.), Dizionario etimologico storico friulano, vol. 1: A-Ca (1984), vol. 

2: Ce-Ezzitâ (1987), Udine, 1984/1987. 
DeSimone,AAPalermo 35 = De Simone, R., L'Onomasticon Arabicum e gli antroponimi arabo-greci 

neo diplomi di S. Cusa, AAPalermo 35 (1975/1976), 259-266. 
DeSimoneCantata = De Simone, R., La Cantata dei pastori, Torino, 2000. 
DeSimone,QuadItalRIOn 2 = De Simone, C., Ancora sul nome di Romolo. Etrusco «*rumele» > latino 

«Romulus», QuadItalRIOn 2 (2009), 3-16. 
DesioGeologia = Desio, A., Geologia applicata all'ingegneria, Milano, 31973. 
DeSivoStoria = De' Sivo, G., Storia delle Due Sicilie, vol. 2, Roma, 1864. 
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DESLI = Alinei, Mario / Benozzo, Francesco, DESLI. Dizionario etimologico-semantico della lingua 
italiana. Come nascono le parole, Bologna, Pendragon, 2015. 

DeSmetViaggi = De Smet, P., Viaggi alle Montagne rocciose, Palermo, 1847. 
DeSmitmerCatalogo = De Smitmer, F. P., Catalogo della biblioteca del sagro militar ordine di S. 

Giovanni Gerosolimitano, oggi detto di Malta, s.l., 1781. 
DesRuesDescription = Des Rues, François, Description contenant toutes les singularitez des plus 

celebres villes et places remarquables du royaume de France, Rouen, 1611.  
DessìSchmid,Dynamiken = Dessì Schmid, S., Inquietudine terminologica e categoriale: per un ap-

proccio onomasiologico al sistema aspettuale dell'italiano, Dynamiken (2011), 51-84. 
DEST = Toso, F., Dizionario etimologico tabarchino, vol. 1: a-cüzò, Recco, 2004. 
DeStefani,QuadIntRIOn 1 = De Stefani, E., I marchionimi in una realtà plurilingue. Il caso della 

Svizzera, QuadIntRIOn 1 (2005), 67-86. 
DeStefani,RIOn 10 = De Stefani, E., La terminologia nell'onomastica, RIOn 10 (2004), 53-71. 
DeStefanisStampaMil = De Stefanis Ciccone, S. / Bonomi, I. / Masini, A., La stampa periodica mila-

nese della prima metà dell'Ottocento. Testi e concordanze, vol. 1: Saggio introduttivo / Te-
sti, vol. 2: Concordanze I: a-epistolario, vol. 3: Concordanze II: epitaffio-piagnisteo, vol. 4: 
Concordanze III: piagnone-zurlo, vol. 5: Liste di frequenza, Pisa, 1983. 

DeStefano = De Stefano, G., Vocabolario della lingua italiana già compilato su quello degli accade-
mici della Crusca da G. Manuzzi, 2 voll., Napoli, 1863. 

DeStefano,RLaR 48 = De Stefano, M., Una nuova grammatica latino-italiana del sec. XIII, RLaR 48 
(1905), 495-529. 

DestombesMappemondes = Destombes, M. (ed.), Mappemondes A.D. 1200-1500, Amsterdam, 1964. 
DET = Doria, M., Grande dizionario del dialetto triestino storico, etimologico, fraseologico, Trieste, 

1987. 
DETApp = Appendice al DET. 
DeTaurisLoSavio = Lo Savio, F., Il volgare nei protocolli di Pascarello De Tauris di Bitonto (1445-

1502), Lecce, 1986/1987 (Università degli studi di Lecce, Facoltà di lettere e filosofia, tesi 
di laurea non pubblicata). 

DeThéisPiante → SpiegazionePiante. 
DETI = Cappello, T. / Tagliavini, C., Dizionario degli etnici e dei toponimi italiani (DETI), Bologna, 

1981. 
DeToni,AIVen 56 e 57 = De Toni, E., Sui nomi vernacoli delle piante nel Bellunese, AIVen 56 

(1897), 195-206; 57 (1898), 177-186. 
DeToni,AIVen 77/2 = De Toni, G. B., Notizie bio-bibliografiche intorno Evangelista Quattrami, 

AIVen 77/2 (1917/1918), 373-396. 
DeToni,AtVen 27 = De Toni, E., Appunti dialettali, AtVen 27 (1904), 327-370.  
DeToni,MPARNLincei II.5,7 e 8 = De Toni, E., Il Libro dei semplici di Benedetto Rinio, MPARN-

Lincei II.5 (1919), 171-279; II.7 (1924), 274-398; II.8 (1925), 123-264. 
DeToniPronuncia = De Toni, E., Vocabolario di pronuncia dei principali nomi geografici moderni, 

Venezia, 1895.  
Detti,LN 13 = Detti, E., Dal fornaio e dal pastaio, LN 13 (1952), 118-120. 
DettoAmoreContini = Contini, G. (ed.), Il Fiore e il Detto d'Amore attribuibili a Dante, Milano, 

1984. 
DettoAmoreMarchiori = Marchiori, C. (ed.), «Il Fiore» e «Il Detto d'Amore», Genova, 1983. 
DeutscheJakobspilger = Herbers, K. (ed.), Deutsche Jakobspilger und ihre Berichte, Tübingen, 1988. 
Deutschlandbild = Heitmann, K., Das italienische Deutschlandbild in seiner Geschichte, vol. 1: Von 

den Anfängen bis 1800 (2003), vol. 2: Das lange neunzehnte Jahrhundert (1800-1915) 
(2008), Heidelberg, 2003/2008. 

DeVeer → DiVera. 
DeVentura,SLI 20 = De Ventura, P., Forestierismi e neologismi nella lingua poetica di Remigio 

Zena, SLI 20 (1994), 256-272. 
Devereux,LMondo 45 = Devereux, R., Deriving NDI's from ITT's, LMondo 45 (1980), 50-53. 
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DeVignayTrotter = Trotter, D. A., Jean De Vignay: Les merveilles de la Terre d'Outremer. Traduc-
tion du XIVe siècle du récit de voyage d'Odoric de Pordenone, Exeter, 1990. 

DeVillaBarbagia = De Villa, G. L., La Barbagia e i barbaricini in Sardegna, Cagliari, 1889 (ristampa 
Bologna, 1984). 

DeVincentiis = De Vincentiis, D. L., Vocabolario del dialetto tarantino in corrispondenza della 
lingua italiana, Taranto, 1872. 

DeVincentiisStoria = De Vincentiis, D. L., Storia di Taranto, voll. 1-4 (1878), vol. 5 (1879), Taranto, 
1878/1879 (ristampa Bologna, 1976). 

DevotoAvviamento = Devoto, G., Avviamento alla etimologia italiana. Dizionario etimologico, 
Firenze, 21968 (11966). 

Devoto,LN 1 = Devoto, G., Le cronache del calcio, LN 1 (1939), 17-21. 
Devoto,LN 12 = Devoto, G., Protostoria del fiorentino, LN 12 (1951), 29-35. 
Devoto,LN 19 = Devoto, G., Un nuovo incontro fra lingua e diritto, LN 19 (1958), 1-5. 
Devoto,MélMichaëlsson = Devoto, G., Per la storia della latinità euganea: I. Il gruppo -kl-, MélMi-

chaëlsson (1952), 86-97. 
Devoto/Oli = Devoto, G. / Oli, G. C., Il dizionario della lingua italiana, Firenze, 1990. 
DevotoScrittiMinori = Devoto, G., Scritti minori, vol. 1 (1958), vol. 2 (1967), vol. 3 (1972), Firenze, 

1958-1972. 
DEX = Academia Română, Institutul de Lingvistică «Iorgu Iordan» (ed.), Dicţionarul explicativ al 

limbii române, Bucureşti, 21998. 
DeZolt = De Zolt, G., Dizionario del dialetto ladino di Campolongo di Cadore (raccolto col contri-

buto di I. De Candido), Feltre, 1986. 
DFQPrésentation = Poirier, C. (ed.), Dictionnaire du français québécois. Volume de présentation, 

Sainte-Foy, 1985. 
DGLC = Fabra, P., Diccionari general de la llengua catalana, Barcelona, 51968. 
DGMI = Istituto Siciliano di Studi Bizantini e Neoellenici (ISSBI) (ed.), Dizionario greco moderno - 

italiano, Roma, 1993. 
DGT = Santano y León, D., Diccionario de gentilicios y topónimos, Madrid, 1981 (con appendice v. 

DGTApp). 
DGTApp = Suplemento de gentilícios e Suplemento de toponimos, DGT (1981), 241-271 e 463-487. 
DharampalFrickIndien = Dharampal-Frick, G., Indien im Spiegel deutscher Quellen der Frühen 

Neuzeit (1500-1750). Studien zu einer interkulturellen Konstellation, Tübingen, 1994. 
DHLE = Diccionario histórico de la lengua española, Madrid, 1960ss. 
DHLF = Rey, A. (ed.), Dictionnaire historique de la langue française, 2 voll., Paris, 1992. 
Dhondt/Gysseling,AlbumBaur 1 = Dhondt, J. / Gysseling, M., Vlaanderen. Oorspronkelijke ligging 

en etymologie, AlbumBaur 1 (1948), 192-220. 
DI = Deonomasticon Italicum. Dizionario storico dei derivati da nomi geografici e da nomi di perso-

na, vol. 1: Derivati da nomi geografici: A-E (2002), vol. 2: Derivati da nomi geografici: F-
L (2006), vol. 3: Derivati da nomi geografici: M-Q (2009), vol. 4: Derivati da nomi geogra-
fici: R-Z (2013), a cura di W. Schweickard, vol. 5: Derivati da nomi di persona: A-L (in 
preparazione), a cura di F. Crifò e W. Schweickard, Tübingen, poi Boston/Berlin, 2002ss. 
→ DISuppl. 

DiachronyDialects = Benincà, P. / Ledgeway, A. / Vincent, N. (edd.), Diachrony and Dialects. 
Grammatical Change in the Dialects of Italy, Oxford, 2014. 

DialCortelazzo = Dialettologia e varia linguistica per Manlio Cortelazzo, Padova, 1989. 
DialettiItaliani = Cortelazzo, M. / Marcato, C. / De Blasi, N. / Clivio, G. P. (edd.), I dialetti italiani. 

Storia, struttura, uso, Bologna, 2002. 
DialoghiDoria = Doria, M. (ed.), I Dialoghi piacevoli in dialetto vernacolo triestino, pubblicati e 

tradotti da Giuseppe Mainati, Trieste, 1972. 
DialoghiMainati = Mainati, S. G. (ed.), Dialoghi piacevoli in dialetto vernacolo triestino [...], 

coll'aggiunta di nove lettere scritte da Monsignor Pietro Bonomo vescovo di Trieste 
dall'anno 1511 fino all'anno 1522 [...], Trieste, 1828. 
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DialogoImprese = Dialogo dell'imprese militari et amorose di monsignor Giovio vescovo di Nocera, 
et del S. Gabriel Symeoni Fiorentino, con un ragionamento di M. Lodovico Domenichi, nel 
medesimo soggetto, Lione, 1574. 

Diana = Diana, G., Vocabolario del dialetto di Monte Compatri, Monte Compatri, 1995. 
DiariiEuropaeiContinuatio = Continuatio diarii Europaei, das ist täglicher Geschichts-Erzehlungen 

[...] Theil, vol. 12, Franckfurt, 1666. 
DiarioChigiRepgen 1 = Repgen, K. (ed.), Diarium Chigi 1639-1651, parte 1: Text, Münster, 1984. 
DiarioCorazzini = Corazzini, G. O. (ed.), Diario fiorentino di Agostino Lapini dal 252 al 1596, Firen-

ze, 1900. 
DiarioFerrarPardi = Pardi, G. (ed.), Diario ferrarese dall'anno 1409 sino al 1502, di autori incerti, 

Bologna, 1933 ( = RIS2 XXIV, parte VII). 
DiarioRipoliConway = Conway, M. (ed.), The «Diario» of the Printing Press of San Jacopo di Ripoli 

(1476-1484). Commentary and Transcription, Firenze, 1999. 
DiarioRipoliNesi = Nesi, A. (ed.), Il diario della stamperia di Ripoli, Firenze, 1903. 
DiatessaronTosc = Todesco, V. (ed.), Il Diatessaron toscano, TestiTodesco (1938), 1-171. 
DiatessaronVen = Vaccari, P. A. / Vattasso, M. (edd.), Il Diatessaron veneto, TestiTodesco (1938), 

173-368. 
DiatessaronVolg → TestiTodesco. 
DiazTancoUlloa = Libro dell'origine et successione dell'imperio de' turchi, composto da Vasco Dias 

Tanco, & nuovamente tradotto dalla lingua Spagnuola nella Italiana per il Signor Alfonso 
de Ulloa, Vinegia, 1558. 

DiBancoBizzarrie = Di Banco, L., Bizzarrie politiche, over, Raccolta delle più notabili prattiche di 
stato, nella Christianità, s. l., 1658. 

DibattitoPolimeni = Polimeni , G. (ed.), Lingua letteraria e lingua dell'uso. Un dibattito tra critici, 
linguisti e scrittori («La Ruota» 1941-1942), Firenze, 2013. 

DibenedettoTerminologia = Dibenedetto, M., Terminologia marinaresca (da Manfredonia a Bar-
letta), Bari, 1964 (Università di Bari, Facoltà di Lettere, tesi di laurea non pubblicata). 

DiBenedetto,ZrP 72 = Di Benedetto, V., Contributi allo studio della poesia storico-politica delle 
origini. Due poesie per la discesa in Italia di Corradino di Svevia. «Sovrana ballata piacen-
te», «Alegramente e con grande baldanza», ZrP 72 (1956), 195-218. 

DiBernardoDarwinismo = Di Bernardo, D., Il Darwinismo e le specie animali, Siena, 1881. 
DiBlasiSicilia = Di Blasi, G. E., Storia civile del regno di Sicilia, vol. 8 (1817), vol. 9 (1819), Paler-

mo, 1817/1819. 
DiBlasiStoria = Di Blasi, G. E., Storia cronologica dei vicerè, luogotenenti, e presidenti del regno di 

Sicilia, Palermo, 1842. 
DiBremeCamporesi = Camporesi, P. (ed.), Ludovico Di Breme: Il Romitorio di Sant'Ida. Inedito. Con 

appendice di scritti biografici, Bologna, 1961. 
DiCandia,AttiASLI 8 = DiCandia, A., I prestiti nel «Vocabolario romanesco» di Filippo Chiappini, 

AttiASLI 8 (2010), 357-392. 
DiCapuaParole = Di Capua, G., Le parole della politica, Roma, 1973. 
DiCapua/SaibeneCastiglioni = Di Capua, G. / Saibene, L., Luigi Castiglioni nel paese degli uomini 

liberi, Soveria Mannelli, 2005. 
DiCara = Di Cara, N. P., Saggio di un vocabolario del dialetto terracinese, Terracina, 1983. 
DiCarlo,ASSO 53 = Di Carlo, E., Fortuna del Bertola in Sicilia, ASSO 53 (1957), 160-167. 
DiCarpegnaFalconieri,QuadItalRIOn 2 = Di Carpegna Falconieri, T., Appunti sull'onomastica femmi-

nile a Roma nel medioevo, QuadItalRIOn 2 (2009), 261-268. 
DiccEncEspasa → EncEspasa. 
DiccionariCataláItaliá = Diccionari catalá-castellá-llatí-frances-italiá, vol. 1, Barcelona, 1839. 
DickBezeichnungen = Dick, F., Bezeichnungen für Saiten- und Schlaginstrumente in der alt-

französischen Literatur, Giessen, 1932. 
DiCostanzoIstoria → DiCostanzoNapoli. 
DiCostanzoNapoli = Di Costanzo, A., Istoria del Regno di Napoli, 3 voll., Milano, 1805. 
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DictCitoyen = Dictionnaire du citoyen ou Abrégé historique, théorique et pratique du commerce, vol. 
2, Paris, 1761. 

DictionariumHist = , C., Dictionarium historicum, geographicum, poeticum, Ginevra, 1650 (11579). 
DictionnairesEmprunt = Steuckardt, A., et al. (edd.), Les dictionnaires et l'emprunt (XVIe - XXIe 

siècle), Aix-en-Provence, 2011. 
DictionnairesInnovation = Pruvost, J. (ed.), Dictionnaires et innovation, Paris, 2004. 
DicuonzoRifugio = Dicuonzo, G., Nato in rifugio, Barletta, 2008. 
DieciTavoleCortelazzo = Cortelazzo, M. (ed.), Le dieci tavole dei proverbi, Vicenza, 1995. 
Dieckmann,SP 20 = Dieckmann, J., Die Namen der selbständigen Staaten und ihre Adjektive und 

Bewohnersubstantive, SP 20 (1971), 137-143. 
Diefenbach = Diefenbach, L., Novum glossarium latino-germanicum mediae et infimae aetatis. Bei-

träge zur wissenschaftlichen Kunde der neulateinischen und der germanischen Sprachen, 
Frankfurt, 1867 (11857; ristampa Aalen, 1997). 

DiefenbachSchriftsprachen = Diefenbach, L., Ueber die jetzigen romanischen Schriftsprachen, die 
spanische, rhätoromanische (in der Schweiz), französische, italiänische und dakoromani-
sche (in mehreren Ländern des östlichen Europa's) mit Vorbemerkungen über Entstehung, 
Verwandtschaft u.s.w. dieses Sprachstammes, Leipzig, 1831. 

DiegoSanPedroMinervini/Indini = Minervini, V. / Indini, M. L. (edd.), Càrcer d'amor / Carcer d'a-
more. Due traduzioni della «novela» di Diego de San Pedro, Fasano, 1986. 

Diehl,ÉtudesByz 3 = Diehl, Ch., La colonie vénitienne à Constantinople, ÉtudesByz 3 (1905), 241-
275. 

Diethart,Biblos 44 = Diethart, J., Mehr als nur Schall und Rauch. Zu Wortbildungen nach Eigenna-
men im Griechischen und Deutschen, Biblos 44 (1995), 135-144. 

Dietrich,FSIneichen = Dietrich, W., Mexikanische und brasilianische Toponymie indianischen Ur-
sprungs, FSIneichen (2004), 203-222. 

Diez = Diez, F., Etymologisches Wörterbuch der romanischen Sprachen, Bonn, 1853 (21861, 
31869/1870, 41878, 51887). 

DiezIndex = Jarník, J. U., Neuer vollständiger Index zu Diez' etymologischem Wörterbuche der ro-
manischen Sprachen, mit Berücksichtigung von Schelers Anhang zur fünften Ausgabe, Heil-
bronn, 1889. 

DiFalcoNapoli = Di Falco, B., Descrittione de i luoghi antichi di Napoli e del suo amenissimo di-
streto, Napoli, 1549. 

DiFalcoRimario = Di Falco, B., Rimario, Napoli, 1535. 
Digaeta = Digaeta, P., Nostalgia di Barletta, 2 voll., Firenze, 1985. 
DiGiacomoDelFranco = Del Franco, C. (ed.), Salvatore Di Giacomo: Scritti inediti e rari, Napoli, 

1961. 
DiGiacomoFlora/Vinciguerra = Flora, F. / Vinciguerra, M. (edd.), Salvatore Di Giacomo, vol. 1: Le 

poesie e le novelle, vol. 2: Il teatro e le cronache, Milano, 31955 (11946, 21952). 
DiGiovanniEbraismo = Di Giovanni, G., L'ebraismo della Sicilia, Palermo, 1748. 
DiGiovine,HSK XXIII/1 = Di Giovine, P., Sostrati, adstrati e superstrati e i loro effetti sulle lingue 

romanze: Italoromania e Alpi orientali, HSK XXIII/1 (2003), 578-593. 
DiGiovine,ID 69 = Di Giovine, P., Un millennio di storia linguistica albanese. L'influsso lessicale 

della lingua italiana, ID 69 (2008), 107-139. 
DiLelloStanzianiMenu = Di Lello, A. / Stanziani, A., Un menu per ogni occasione, Milano, 1992. 
DiLindaRelationi1 = Di Linda, Luca, Le relationi et descrittioni universali et particolari del mondo e 

delle republiche, Venetia, 1660. 
DiLindaRelationi2 = Di Linda, Luca, Le relationi et descrittioni universali et particolari del mondo e 

delle republiche, Venetia, 1672. 
DiMarzoBelleArti = Di Marzo, G., Delle belle arti in Sicilia dal sorgere del sec. XV alla fine del XVI, 

vol. 2 (1859), vol. 3 (1862), Palermo, 1859-1862. 
DiMarzoSicilia = Di Marzo, G., Dizionario geografico, biografico, statistico e commerciale della 

Sicilia, Palermo, 1853. 
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DiMeoApparato = Di Meo, A., Apparato cronologico agli annali del regno di Napoli della mezzana 
età, Spoleto, 1851. 

DingelBeobachtungen = Dingel, I., Beobachtungen zur Entwicklung des französischen Vokabulars: 
Petit Larousse 1968 - Petit Larousse 1981, Frankfurt am Main et al., 1987. 

DiniClero = Dini, F., Della costituzione civile del clero o dell'incameramento dei beni ecclesiastici, 
Firenze, 1860. 

DiNino,AttiVenezia 2006 = Di Nino, N., Uno sguardo alla lessicografia romanesca, AttiVenezia 
(2006), 319-328. 

Dini,ViaggiareMedioevo = Dini, B., I viaggi dei mercanti e il commercio internazionale nel Medioe-
vo, ViaggiareMedioevo (2000), 195-225. 

DiNinoBelli = Di Nino, N., Giuseppe Gioachino Belli poeta-linguista, Padova, 2008. 
Dinneen = Dinneen, P. S., An Irish-English Dictionary being a Thesaurus of the Words, Phrases and 

Idioms of the Modern Irish Language, New Edition, Dublin, 1927. 
DiNono,ACILPR XIV/4 = Di Nono, M., Spoglio linguistico di volgarismi in carte latine ascolane dei 

secoli XI-XIII, ACILPR XIV/4 (1977), 569-580. 
DiNono,QFLRMacer 2 = Di Nono, M., Testi volgari maceratesi del secolo XIV, QFLRMacer 

2 (1980), 263-341. 
Diodati = Diodati Caccavelli, M., Vocabolario dell'isola d'Elba, Pisa, 1970. 
DiodoroCompagnoni = Biblioteca storica di Diodoro Siculo, volgarizzata dal Cav. Compagnoni, vol. 

1, Milano, 1820. 
DiodoroVolg = Diodoro di Sicilia: Storia universale, voll. 4 e 5, Roma, 1815. 
DionisioVenturi = Dionisio Alicarnasseo, Delle cose antiche della citta di Roma. Tradotto in lingua 

toscana per M. Francesco Venturi fiorentino, 2 voll., Verona, 1738. 
DionisiSaggio = Dionisi, L., Saggio di vernacolo onegliese. Contributo al folklore italiano, Oneglia, 

1906. 
DionisottiGeografia = Dionisotti, C., Geografia e storia della letteratura italiana, Torino, 1967. 
DioscorideVolgMattioli = Il Dioscoride dell'eccellente dottor medico M. P. Andrea Matthioli da 

Siena, 2 voll., Venezia, 1550. 
DioscorideVolgMattioliIndice1 = La tavola del testo de i cinque libri del Dioscoride e La tavola del 

commento sopra i cinque libri di Dioscorides, MattioliDioscoride 1,bIr-eVIIv. 
DioscorideVolgMattioliIndice2 = La tavola del testo del sesto libro di Dioscoride e La tavola del 

commento nel sesto libro di Dioscoride: 1550, MattioliDioscoride 2,iIIr-iVIIr. 
DioscorideWellmann = Wellmann, M. (ed.), Pedanii Dioscuridis Anazarbei De materia medica libri 

quinque, vol. 1 (1907), vol. 2 (1906), vol. 3 (1914), 1906-1914 (ristampa 1958). 
Diplomatarium = Diplomatarium Veneto-Levantinum sive Acta et diplomata Res Venetas graecas 

atque Levantis illustrantiam, vol. 1: 1300-1350 (1880), vol. 2: 1351-1454 (1889), Venetiis, 
1880/1889. 

DiportiPirovano = Pirovano, D. (ed.), Girolamo Parabosco / Gherardo Borgogni: Diporti, Salerno, 
2005. 

DiPramperoFrau = Di Prampero, A., Saggio di un glossario geografico friulano dal VI al XIII secolo, 
ristampa con correzioni, aggiunte, bibliografia ed indice generale dei toponimi a cura di G. 
Frau, Tavagnacco, 2001. 

DiRestiPetrov = Petrov, P. (ed.), Benedetto Marino di Resti: Libro dei conti (MDXC - MDCV), 2 
voll., Sofia, 2004. 

DiretanoBandoCasapullo = Casapullo, R. (ed.), Lo diretano bando. Conforto e rimedio delli veraci e 
leali amadori, Firenze, 1997. 

DiRovasendaSaggio = Rovasenda, G. dei Conti di, Saggio di un'ampelografia universale, Torino, 
1877. 

DIS = Dizionario italiano-sassarese21. 
DiSalvo,AttiSILFI 9 = Di Salvo, M., L'italianizzazione del lessico contadino di Pozzuoli, AttiSILFI 9 

(2008), 41-47. 

                                                           
21 <www.togo.sassari.tv> 
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DisaminaAmati = Disamina espressa di un accademico incamminato di Modigliana sopra la disser-
tazione del signor dottore Pasquale Amati [...], Bologna, 1780. 

DiSant'Albino = DiSant'Albino, V., Gran dizionario piemontese-italiano, Torino, 1859. 
DISC = Sabatini, F. / Coletti, V., DISC. Dizionario Italiano Sabatini Coletti, Firenze, 1997 (con CD-

ROM). 
D'IschiaGoritia = D'Ischia, G. G., Historia della principale contea di Goritia, Udine, 1684. 
DisconziEntomologia = Disconzi, F., Entomologia vicentina ossia catalogo sistematico degl'insetti 

della provincia di Vicenza […], Padova, 1865.  
DiscorsiTenore = Discorsi fatti in occasione delle solenni esequie di Michele Tenore, Napoli, 1861. 
DiscorsiVivanti = Vivanti, C. (ed.), Niccolò Machiavelli: Discorsi sopra la prima deca di Tito Livio, 

seguiti dalle Considerazioni intorno ai Discorsi del Machiavelli di Francesco Guicciardini, 
Torino, 2000. 

DiscorsoBongi = Bongi, S., Di Paolo Guinigi e delle sue ricchezze. Discorso di Salvatore Bongi colla 
giunta di documenti, Lucca, 1871. 

DiscussioniPozzi = Pozzi, M. (ed.), Introduzione alle discussioni linguistiche del Cinquecento, Tori-
no, 1971/1972. 

DispacciKendall/Ilardi = Kendall, P. M. / Ilardi, V. (edd.), Dispatches with Related Documents of 
Milanese Ambassadors in France and Burgundy, 1450-1483, vol. 1: 1450-1466 (1970), vol. 
2: 1460-1461 (1971), vol. 3: 1466 11 March-29 June (1981), Athens (Ohio) / Dekalb (Illi-
nois), 1970-1981. 

DispacciSforzeschi = Dispacci sforzeschi da Napoli, vol. 1: 1444 - 2 luglio 1458, ed. F. Senatore 
(1997), vol. 2: 4 luglio 1458 - 30 dicembre 1459 (2004), vol. 4: 1° gennaio – 26 dicembre 
1461, ed. F. Storti (1998), Napoli / Salerno, 1997-2004. 

DispacciVenez = Corrispondenze diplomatiche veneziane da Napoli. Dispacci, vol. 3: 27 maggio 
1597 - 2 novembre 1604, ed. A. Barzazi (1991), vol. 7: 16 novembre 1632 - 18 maggio 
1638, ed. M. Gottardi (1991), vol. 16: 10 giugno 1732 - 4 luglio 1739, ed. M. Infelise 
(1992), vol. 17: 30 giugno 1739 - 24 agosto 1751, ed. E. Tonetti (1994), vol. 21: 19 settem-
bre 1778 - 17 agosto 1790, ed. M. Valentini (1992), Roma, 1991-1994. 

DissertazioniArcheologia = Dissertazioni della Pontificia Accademia romana di archeologia. 
DistichaCatonisTobler → CatoneVolg. 
DISuppl = Schweickard, W., Deonomasticon Italicum. Dizionario storico dei derivati da nomi geo-

grafici e da nomi di persona. Supplemento bibliografico, Tübingen, 22013 (11997). → DI. 
DiTerlizzi = Di Terlizzi, B., Lessico rubastino-italiano, Ruvo di Puglia, 1930. 
Dittenberger,Hermes 41/42 = Dittenberger, W., Ethnika und Verwandtes, Hermes 41 (1906), 78-102, 

161-219; 42 (1907), 1-34, 161-234. 
DiurnaliRoscini = Roscini, F. (ed.), Così parlava Matteo Spinelli (edizione critica dei Diurnali), 

Giovinazzo, 1968. 
DiVeraNavigationi = Di Vera, G., Tre navigationi fatte dagli olandesi e zelandesi al settentrione, 

Venezia, 1599. 
DiversiAvisiIndie = Diversi avisi particolari dall'Indie di Portogallo, ricevuti dall'anno 1551 fino al 

1558 dalli Reverendi padri della compagnia di Giesù, Venezia, 1559. 
DivinaCommediaBiagi = Biagi, G. (ed.), La Divina Commedia nella figurazione artistica e nel seco-

lare commento, vol. 1, Torino, 1924. 
DizAgricoltura = Ronconi, I., La coltivazione italiana o sia Dizionario di agricoltura, 2 voll., Vene-

zia, 1771. 
DizAmoroso = Boggione, V. / Casalegno, G., Dizionario letterario del lessico amoroso. Metafore, 

eufemismi, trivialismi, Torino, 2000. 
DizAntichità = Dizionario compendiato di antichità per maggiore intelligenza dell'istoria antica 

sacra e profana e dei classici greci e latini, vol. 1, Firenze, 1821. 
DizAntiquariato = Grassi, L. / Pepe, M. / Sestieri, G., Dizionario di antiquariato. Dizionario storico 

critico di arte e antiquariato dall'antichità all'inizio del Novecento, Milano, 1992 (11989). 
DizAutoriEcclesiastici = Dizionario storico degli autori ecclesiastici [...], vol. 2 (1769), vol. 3 

(1771), Venezia, 1769-1771. 
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DizBancaBorsa = Bianchi, C. / Prestipino, G. / Santoro, I., Dizionario di banca e di borsa, Varese, 
1979ss. 

DizBibbia = Dizionario portatile della Bibbia. Tradotto dal francese nell'italiano idioma dal P. D. 
Prospero Dell'Aquila, Napoli, 1776. 

DizBiografico = Regli, F., Dizionario biografico dei più celebri poeti ed artisti melodrammatici, 
tragici e comici, maestri, concertisti, coreografi, mimi, ballerini, scenografi, giornalisti, 
impresarii, ecc. ecc., che fiorirono in Italia dal 1800 al 1860, Torino, 1860. 

DizBiograficoUniv = Dizionario biografico universale contenente le notizie più importanti sulla vita 
e le opere degli uomini celebri […]. Prima versione dal francese con molte giunte e corre-
zioni e con una raccolta di tavole comparative ora per la prima volta compilate […] dal 
principio dell’era volgare all’età presente, vol. 1: A-CHO (1840), vol. 2: CHO-GON 
(1842), vol. 3: G-MON (1844-1845), vol. 4: M-SEG (1845-1846), vol. 5: S-ZYP (1849), Fi-
renze, 1840-1849.  

DizChimica = Dizionario vecchio e nuovo / nuovo e vecchio di nomenclatura chimica, vol. 4, Vene-
zia, 21792. 

DizCittadino = Dizionario del cittadino, o sia ristretto storico, teorico e pratico del commercio, 
tradotto dal francese dal signor [...] Francesco Alberti ed accresciuto dal medesimo in va-
rie parti, 2 voll., s.l. [Venezia], 1765. 

DizCognizioni = Bianchi, N., Enciclopedia elementare. Dizionario di cognizioni utili, 10 voll., To-
rino, 1863 (con Complemento → DizCognizCompl). 

DizCognizCompl = Lessona, M., Complemento e Supplemento al Dizionario di cognizioni utili, 
Torino, 1883. 

DizCognomi = Caffarelli, E. / Marcato, C., Dizionario dei cognomi. Dizionario storico ed etimologi-
co, 2 voll., Torino, 2008. 

DizCommercio = Enciclopedia del negoziante, ossia Gran Dizionario del commercio, dell'industria, 
del banco e delle manifatture, 6 voll., Venezia, 1839-1843. 

DizCorografico = Amati, A., Dizionario corografico dell'Italia, vol. 7, Milano, 1869. 
DizDate = Dizionario delle date, dei fatti, luoghi ed uomini storici o repertorio alfabetico di cronolo-

gia universale […], vol. 1: A-BEJ (1842), vol. 2: BEL-DIE (1844), vol. 3: DIE-LYN (1845), 
vol. 4: M-POR (1845), vol. 5: POR-TRA (1846), vol. 6: TRA-Z e supplemento (1847), Ve-
nezia, 1842-1847. 

DizEncAgricolo = Giordano, G. / Passet-Gros, M., Dizionario enciclopedico agricolo-forestale e 
delle industrie del legno, Milano, 1962. 

DizEncIt = Dizionario enciclopedico italiano, vol. 1: A-BACCA (1955), vol. 2: BACCE-CAS (1955), 
vol. 3: CAT-DET (1956), vol. 4: DEU-FORF (1956), vol. 5: FORG-IDO (1956), vol. 6: 
IDR-LIEB (1957), vol. 7: LIEC-MOL (1957), vol. 8: MOM-PAN (1958), vol. 9: PAO-PZ 
(1958), vol. 10: Q-SCH (1959), vol. 11: SCI-TAT (1960), vol. 12: TAU-Z (1961), Roma, 
1955-1961. 

DizEncItApp = Dizionario enciclopedico italiano. Appendice, Roma, 1963. 
DizEncItSuppl = Dizionario enciclopedico italiano, Supplementi I (1974) e II (1984), Roma, 

1974/1984. 
DizEncSansoni = Dizionario enciclopedico Sansoni, vol. 1 (1952), vol. 2 (1953), vol. 3 (1954), vol. 4 

(1955), Firenze, 1952-1955. 
DizEncTeologia = Bergier, N. S., Dizionario enciclopedico della teologia, della storia della Chiesa, 

degli autori che hanno scritto intorno alla religione, dei concili, eresie, ordini religiosi ec., 
vol. 1: A-BIS (1820), vol. 2: BOE-CLE (1820), vol. 3: CLI-CUS (1820), vol. 4: DAV-ELV 
(1820), vol. 5: EMA-FLE (1820), vol. 6: FOG-GUI (1820), vol. 7: HAB-LAZ (1820), vol. 8: 
LEG-MAF (1820), vol. 9: MAG-MEZ (1820), vol. 10: MIC-NOA (1821), vol. 11: NOE-ORT 
(1821), vol. 12: OSA-PET (1821), vol. 13: PIA-REC (1821), vol. 14: RED-SCI (1821), vol. 
15: SCO-TER (1821), vol. 16: TES-VOL (1822), vol. 17: UOM-ZVV (1822), Firenze, 1820-
1822. → DizTeologia. 

DizEresie = Pluquet, F. A. A., Dizionario dell'eresie, degli errori, e degli scismi osia Memorie per 
servire all'istoria degli sviamenti dello spirito umano, rapporto alla religione cristiana. 
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Opera tradotta dal francese, ed accresciuta di nuovi articoli, note, ed illustrazioni da Tom. 
Antonio Contin, voll. 1-3 (21771), voll. 4-6 (21772), Venezia, 21771/1772. 

DizErotico = Boggione, W. / Casalegno, G., Dizionario storico del lessico erotico italiano. Metafore, 
eufemismi, oscenità, doppi sensi, parole dotte e parole basse in otto secoli di letteratura ita-
liana, Milano, 1996. 

DizErudizione = Moroni, G., Dizionario di erudizione storico-ecclesiastica da San Pietro sino ai 
nostri giorni, vol. 2 (1840), vol. 3 (1840), vol. 4 (1840), vol. 7 (1841), vol. 13 (1842), vol. 
16 (1840), vol. 17 (1842), vol. 19 (1843), vol. 23 (1843), vol. 25 (1844), vol. 29 (1844), vol. 
33 (1845), vol. 34 (1845), vol. 36 (1845), vol. 38 (1846), vol. 39 (1846), vol. 40 (1846), vol. 
41 (1846), vol. 42 (1847), vol. 43 (1847), vol. 44 (1847), vol. 45 (1847), vol. 46 (1847), vol. 
47 (1847), vol. 48 (1848), vol. 50 (1851), vol. 51 (1851), vol. 52 (1851), vol. 54 (1852), vol. 
55 (1852), vol. 56 (1852), vol. 57 (1852), vol. 59 (1852), vol. 61 (1853), vol. 65 (1854), vol. 
67 (1854), vol. 72 (1855), vol. 73 (1855), vol. 74 (1855), vol. 75 (1855), vol. 76 (1855), vol. 
78 (1856), vol. 79 (1856), vol. 81 (1856), vol. 83 (1857), vol. 85 (1857), vol. 86 (1857), vol. 
88 (1858), vol. 89 (1858), vol. 90 (1858), vol. 91 (1858), vol. 92 (1859), vol. 93 (1859), vol. 
94 (1859), vol. 95 (1859), vol. 96 (1859), vol. 98 (1860), vol. 99 (1860), vol. 100 (1860), 
vol. 102 (1861), vol. 103 (1861), Venezia, 1840-1861. 

DizFavole = Dizionario delle favole per uso delle scuole d'Italia, Venezia, 1785. 
DizFavoleMassucco = Dizionario portatile delle favole […]. Traduzione dal francese da […] Cele-

stino Massucco, 2 voll., Bassano, 1804. 
DizGastron = Piccinardi, A., Dizionario di gastronomia, Milano, 1993. 
DizGeografia = Dizionario di geografia moderna, composto per l'enciclopedia metodica dalli signori 

Robert, Masson, Metelle, Bonne, ec. Traduzione dal francese con molte aggiunte, 4 voll., 
Padova, 1797. 

DizGeografico = Dizionario geografico portatile, adattato allo stato attuale delle notizie geografiche 
e de' cangiamenti politici, vol. 1, Milano, 1813. 

DizGiochiSport = Dizionario dei giochi e dello sport, Bologna, 1958. 
DizInvenzioni = Dizionario delle invenzioni, origini e scoperte relative ad arti, scienze, geografia, 

storia, agricoltura, commercio, ec. [...], compilato da Noel, Carpentier, e Puissant figlio. 
Traduzione dal francese di Angiolo Orvieto, Livorno, 1850.  

DizIstorico = Nuovo Dizionario Istorico ovvero Istoria in compendio di tutti gli uomini, che si sono 
renduti celebri per talenti, virtù, sceleratezze, errori, ecc., voll. 1-15 (1791), voll. 16-21 
(1793), voll. 22-27 (1794), vol. 28: Indice generale per materie (1798), Napoli, 1791-1798. 

DizIstorico2 = Nuovo Dizionario Istorico ovvero Storia in compendio di tutti gli uomini che si sono 
resi illustri segnando le epoche delle Nazioni, e molto più de’ nomi famosi per per talenti di 
ogni genere, virtù, scelleratezze, errori, fatti insigni, scritti pubblicati ec., vol. 1: AA-AL, 
Bassano, 1796. 

DizItalianismi = Stammerjohann, H. (ed.), Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco, 
Firenze, 2008. 

DizLetterario = Dizionario letterario Bompiani delle opere e dei personaggi di tutti i tempi, vol. 9, 
1947. 

DizLinguaIt = Dizionario della lingua italiana arricchito di tutte le giunte che si trovano negli altri 
dizionari pubblicati o in corso di stampa e di un copioso numero di voci nuove, 3 voll., Li-
vorno, 1835-1843. 

DizMarina = Falqui, E. / Prati, A., Dizionario di marina medievale e moderno, Roma, 1937. 
DizMedicina = Dizionario dei termini di medicina, chirurgia, veterinaria, farmacia, storia naturale, 

botanica, fisica, chimica, ec., di Begin, Boisseau, Jourdan, Montgarny, Richard [...], San-
son [...], Dupuy [...], ridotto ad uso degli Italiani con molte aggiunte da Giovambatista 
Fantonetti [...] ed Amedeo Leone [...] e riveduto da Annibale Omodei [...], 2 voll., Milano, 
1828/1829. 

DizMilitare = Gran dizionario teorico-militare contenente le definizioni di tutti i termini tecnici spet-
tanti all'arte della guerra, con analoghe istruzioni e con una raccolta dei comandi adattati 
alla scuola moderna, Italia, 1847. 
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DizMitologico = Dizionario mitologico ovvero della favola, storico, poetico, simbolico ec. Opera del 
sig. ab. [André de] Claustre, tradotta dal francese, 6 voll., Venezia, 1785.  

DizMitologico2 = Dizionario mitologico, ovvero della favola, storico, poetico, simbolico ec. [...] 
Opera del sig. ab. [André de] Claustre, tradotta dal francese, ed in questa nuova edizione 
arricchita di figure tratte da veri Fonti [...], 4 voll., Venezia, 1786.  

DizMitologie = Bonnefoy, Y., Dizionario delle mitologie e delle religioni, 3 voll., Milano, 1989. 
DizMusica = Della Corte, A. / Gatti, G. M., Dizionario di musica, Torino et al., 41952 (11925). 
DizNomi = Rossebastiano, A. / Papa, E., I nomi di persona in Italia. Dizionario storico ed etimologi-

co, 2 voll., Torino, 2005. 
DizOrtografico = Dizionario ortografico di geografia moderna, Costa/Cardinali 7 (1826), 713-742. 
DizPoliticoPopTrifone = Trifone, P. (ed.), Dizionario politico popolare, Roma, 1984 (ristampa 

dell'ed. Torino, 1851). 
DizPortatileTeologia = Dizionario portatile della teologia tradotto dal francese nell'italiano. Edizio-

ne accresciuta di note e di articoli dal P. Abate D. Prospero dell'Aquila […], 3 voll., Vene-
zia, 1768. 

DizProverbi = Schwamenthal, R. / Straniero, M. L., Dizionario dei proverbi italiani, Milano, 1991. 
DizSavary = Dizionario di commercio dei fratelli Savary che comprende la cognizione delle merci 

d'ogni Paese, ovvero i principali, e i nuovi articoli risguardanti il commercio, l'economia 
rurale, le finanze, le arti, le manifatture, le fabbriche, la mineralogia, le droghe, le piante, 
le gemme ec. ec., accresciuto di varj importantissimi articoli, tratti dall'Enciclopedia, e dal-
le Memorie dell'accuratissimo Mr. Garcin, ec., vol. 1: A-CL (1770), vol. 2: CO-K (1770), 
vol. 3: L-P (1770), vol. 4: Q-Z (1771), Venezia, 1770/1771. 

DizScient = Pivati, G., Nuovo dizionario scientifico e curioso sacro-profano, vol. 1: A-B (1746), vol. 
2: C (1746), vol. 3: D-E (1746), vol. 4: F (1747), vol. 5: G-K (1747), vol. 6: L-M (1747), 
vol. 7: N-Q (1749), vol. 8: R (1749), vol. 9: ST (1750), vol. 10: V-Z (1751), Venezia, 1746-
1751. 

DizScienzeNat = Cuvier, Dizionario delle scienze naturali [...], vol. 1 (1830), vol. 2 (1831), vol. 3 
(1832), vol. 4 (1833), vol. 6 (1834), vol. 9 (1838), vol. 10 (1839), vol. 11 (1847), vol. 12 
(1842), vol. 13/2 (1844), vol. 14 (1845), vol. 17 (1846), vol. 18 (1847), vol. 19 (1848), vol. 
20 (1849), vol. 21 (1850), Firenze, 1830-1850. 

DizStorMitol → Pozzoli/Romani/Peracchi. 
DizTecnologico = Nuovo dizionario universale tecnologico, o di arti e mestieri e dell'economia indu-

striale e commerciale, 58 voll., Venezia, 1830-1854. 
DizTeologia = Dizionario di teologia dell'abbate Nicola Silvestro Bergier, con aggiunte tratte dai più 

celebri apologisti della religione per opera di Mons. Gousset arciv. di Reims. Traduzione 
del sac. Carlo Giachimo Questa, vol. 1: A-C (1853), Milano, 1853ss. → DizEncTeologia. 

DizTeoricoMilitare = Gran dizionario teorico-militare, 2 voll., Firenze, 1847/1849. 
DizTopon = Gasca Queirazza, G., et al., Dizionario di toponomastica. Storia e significato dei nomi 

geografici italiani, Torino, 1990. 
DizVini = Piccinardi, A., Dizionario dei vini italiani, Milano, 1991. 
DLP = Costa, J.A. da / Melo, A. de Sampaio e, Dicionário da língua portuguesa, Porto, 51977. 
DLR = Dicţionarul limbii române (DLR), vol. 1/1: A-B (1913), vol. 1/2: C (1940), vol. 1/3: D-De 

(1949) / vol. 1/3 [serie nouă]: D-Deînmuţit (2006), vol. 1/4: Deja-Deţinere (2006), vol. 1/5: 
Deţinut-Discopotiriu (2007), vol. 1/6: Discord-Dyke (2009), vol. 1/7: E-Erzaţ (2009), vol. 
1/8: Es-Ezredeş (2010), vol. 2/1: F-I (1934), vol. 2/2: J-Lojniţă (1937-1948), vol. 3 [serie 
nouă]: J, K, Q (2010), vol. 4: L-Lherzolită (2008), vol. 5: Li-Luzulă (2008), vol. 6, fasc. 1-2: 
M-Mascat (1965), vol. 6, fasc. 3-6: Mascat-Microbiologie (1966), vol. 6, fasc. 7-9: Micro-
biologist-Mîrlănime (1967), vol. 6, fasc. 10-13: Mîrleală-Muzur-aga (1968), vol. 7/1: N 
(1971), vol. 7/2: O (1969), vol. 8/1: P-Păzui (1972), vol. 8/2: Pe-Pînar (1974), vol. 8/3: 
Pînă-Pogribanie (1977), vol. 8/4: Pogrijenie-Presimţire (1980), vol. 8/5: Presin-Puzzolană 
(1984), vol. 9: R (1975), vol 10/1: S-Sclabuc (1986), vol. 10/2: Scladă-Semînţărie (1987), 
vol. 10/3: Semn-Sîveica (1990), vol. 10/4: Slab-Sponghios (1992), vol. 10/5: Spongiar-
Swing (1995), vol. 11/1: Ş (1978), vol. 11/2: T-Tocăliţă (1982), vol. 11/3: Tocăna-Twist 
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(1983), vol. 12/1: Ţ (1994), vol. 12/2: U (2002), vol. 13/1: V-Veni (1997), vol. 13/3: Vîclă-
Vuzum, W, X, Y (2005), vol. 14: Z (2000), Bucureşti, 1906-1949 e (serie nouă), 1965-2010. 

DLV = Merrilees, B. / Edwards, W. (edd.), Firmini Verris Dictionarius / Dictionnaire Latin-français 
de Firmin Le Ver, Turnholt, 1994. 

DMF = Dictionnaire du Moyen Français (1330-1500)22. 
DN = Marcu, F. / Maneca, C., Dicţionar de neologisme, Bucureşti, 31978. 
DNI1 = Quarantotto, C., Dizionario del nuovo italiano. 8000 neologismi della nostra lingua e del 

nostro parlare quotidiano dal dopoguerra ad oggi, con le citazioni dei personaggi che li 
hanno divulgati, Roma, 1987. 

DNI2 = Quarantotto, C., Dizionario delle parole nuovissime, Roma, 2001. 
DNP → PaulyN. 
DNS = Die neueren Sprachen. 
DO 1967 = Devoto, G. / Oli, G. C., Vocabolario illustrato della lingua italiana, Milano, 1967. 
DO 1971 = Devoto, G. / Oli, G. C., Dizionario della lingua italiana, Firenze, 1971. 
DO 1990 = Devoto, G. / Oli, G. C., Il Dizionario della lingua italiana, Firenze, 1990. 
DO 1993 = Devoto, G. / Oli, G. C., Il Dizionario della lingua italiana, Firenze, 1993 (con CD-ROM). 
DocAlart = Alart, B. J., Documents sur la langue catalane des anciens contés de Roussillon et de 

Cerdagne, Paris, 1881. 
DocAngeletti,AFLPerugia 7 = Angeletti, M., Documenti volgari maceratesi dei secc. XIII, XIV e XV, 

AFLPerugia 7 (1969/1970), 71-110. 
DocAnsani = Ansani, M. (ed.), Le carte del monastero di Santa Maria di Morimondo, vol. 1: 1010-

1170, Spoleto, 1992. 
DocArteSenBorghesi/Bianchi = Borghesi, S. / Bianchi, L. (edd.), Nuovi documenti per la storia 

dell'arte senese. Appendice alla raccolta dei documenti pubblicati dal comm. Gaetano Mi-
lanesi, Siena, 1898. 

DocArteSenMilanesi = Milanesi, G. (ed.), Documenti per la storia dell'arte senese, vol. 1: Secoli XIII 
e XIV (1854), vol. 2: Secoli XV e XVI (1854), vol. 3: sec. XVI (1856), Siena, 1854-1856. 

DocBacci = Bacci, P. (ed.), Documenti toscani per la storia dell'arte, Firenze, 1910. 
DocBarsanti = Barsanti, P., Il pubblico insegnamento in Lucca dal secolo XIV alla fine del secolo 

XVIII (Contributo alla storia della cultura nazionale), Lucca, 1905. 
DocBasílio = Basílio de Sá, A. (ed.), Documentação para a história das missões do padroado portu-

guês do Oriente: Insulíndia, vol. 1: 1506-1549 (1954), vol. 2: 1550-1562 (1955), vol. 3: 
1563-1567 (1955), vol. 4: 1568-1579 (1956), vol. 5: 1580-1595 (1958), Lisboa, 1954-1958. 

DocCastro = Castro, F. (ed.), Appendice di documenti coevi, concernenti il primo quindicennio di 
regno dello Scià §ahmāsp (1525-40), MembréCardona (1969), 69-189. 

DocChiaudano = Chiaudano, M., Studi e documenti per la storia del diritto commerciale italiano nel 
sec. XIII, Torino, 1930. 

DocColomboAgosto = Agosto, A. (ed.), I documenti genovesi e liguri, vol. 1 (1993), vol. 2: Tavole 
(1992), Roma, 1992/1993. 

DocColomboDotson/Agosto = Dotson, J. / Agosto, A. (edd.), Christopher Columbus and his family. 
The Genoese and Ligurian documents, Turnhout, 1998. 

DocDeGregorio → DeGregorio,TessutiEricani/Frattaroli. 
DocDeLollis = De Lollis, C. (ed.), Raccolta di documenti e studi pubblicati dalla R. Commissione 

Colombiana pel Quarto Centenario dalla scoperta dell'America, parte I, vol. 1: Scritti di 
Cristoforo Colombo, Roma, 1892. 

DocDirittoZeno = Zeno, R. (ed.), Documenti per la storia del diritto marittimo nei secoli XIII e XIV, 
Torino, 1936. 

                                                           
22  
http://atilf.atilf.fr/scripts/dmfX.exe?INIT_SESSION;LGERM_FORME;OUVRIR_MENU=MENU_LEXIQUE;R
ECHERCHE=1;OPTIONS=0;ISIS=isis_dmf2012.txt;LANGUE=FR;ISIS=isis_dmf.txt;OUVRIR_MENU=0 



186 

 

Deonomasticon Italicum 

DocDoehaerd = Doehaerd, R. (ed.), Les relations commerciales entre Gênes, la Belgique et l'Outre-
mont d'après les archives notariales génoises aux XIIIe et XIVe siècles, 3 voll., Bruxelles / 
Rome, 1941. 

DocDoehaerd/Kerremans = Doehaerd, R. / Kerremans, C. (edd.), Les relations commerciales entre 
Gênes, la Belgique et l'Outremont d'après les archives notariales génoises 1400-1440, 
Rome, 1952. 

DocFoscari = Sartori, F. (ed.), La casa grande dei Foscari in Volta de Canal. Documenti, Venezia, 
2001. 

DocGasca = Gasca Queirazza, G., Documenti di antico volgare in Piemonte, vol. 1: Le «Recomen-
daciones» del Laudario di Saluzzo (1965), vol. 2: Gli Ordinamenti dei Disciplinati e dei 
Raccomandati di Dronero (1966), vol. 3: Frammenti vari da una Miscellanea grammaticale 
di Biella (1966), Torino, 1965/1966. 

DocGolubovich = Golubovich, G., Biblioteca bio-bibliografica della Terra Santa e dell'Oriente 
francescano, nuova serie: Documenti, vol. 4: Atti del rev.mo padre Lorenzo Cozza, custode 
di Terra Santa (tomo I), vol. 5: Atti del rev.mo padre Lorenzo Cozza, custode di Terra Santa 
(tomo II), Quaracchi, 1924. → GolubovichTerraSanta. 

DocÍndia → MonumentosInéditos. 
DocLiagreDeSturler = Liagre-De Sturler, L. (ed.), Les relations commerciales entre Gênes, la Bel-

gique et l'Outremont d'après les archives notariales génoises 1320-1400, vol. 1: Index bi-
bliographique / Introduction / Documents des années 1320-1352, vol. 2: Documents des 
années 1353-1400 / Tables, Rome, 1969. 

DocLuceraPetrucci = Petrucci, A., I più antichi documenti originali del comune di Lucera (1232-
1496), Bari, 1994. 

DocMagenta = ViscontiSforzaMagenta. 
DocMalipieroUcropina = Malipiero Ucropina, E. (ed.), Ss. Secondo ed Erasmo, Venezia, 1958. 
DocMelis = Melis, F., Documenti per la storia economica dei secoli XIII-XVI, Firenze, 1972. 
DocMercaturaBensa = Bensa, E., Francesco di Marco da Prato. Notizie e documenti sulla mercatura 

italiana del secolo XIV, Milano, 1928. 
DocMiliziaCanestrini = Canestrini, G., Documenti per servire alla storia della Milizia italiana dal 

XIII secolo al XVI, Firenze, 1851 ( = ASI 15, 1851). 
DocMorozzo/Lombardo = Morozzo della Rocca, R. / Lombardo, A. (edd.), Documenti del commercio 

veneziano nei secoli XI-XIII, 2 voll., Torino, 1940. 
DocMüller = Müller, G. (ed.), Documenti sulle relazioni delle città toscane coll'Oriente cristiano e 

coi turchi fino all'anno MDXXXI, Firenze, 1879 (ristampa Roma, 1966). 
DocMussafia = Mussafia, A., Beitrag zur Kunde der norditalienischen Mundarten im XV. Jahrhun-

derte, Wien, 1873 (ristampa Bologna, 1964, con gli indici di F. Gysling). 
DocOsio = Osio, L. (ed.), Documenti diplomatici tratti dagli archivj milanesi, vol. 1 (1864), vol. 2 

(1869), vol. 3 (1872), Milano, 1864-1872. 
DocPasqui = Pasqui, U. (ed.), Documenti per la storia della città di Arezzo nel Medio Evo, vol. 1: 

Codice diplomatico (an. 650?-1180) (1899), vol. 2: Codice diplomatico (an. 1180-1337) 
(1916), vol. 3: Codice diplomatico (an. 1337-1385) (1937), Firenze, 1899-1937. 

DocPorcellane = Storia delle porcellane in Napoli e sue vicende, s.l., s.a. [1878] (ristampa Sala Bolo-
gnese, 1980). 

DocRichard = Richard, J. (ed.), Chypre sous les Lusignans. Documents chypriotes des Archives du 
Vatican (XIVe et XVe siècles), Paris, 1962. 

DocRomaniae B = Documenta Romaniae Historica, serie B: Ţara româneasca, vol. 1, Bucureşti, 
1966. 

DocSathas = Sathas, C. N. (ed.), Documents inédits relatifs à l'histoire de la Grèce au Moyen Age, 
vol. 1 (1880), vol. 2 (1881), vol. 3 (1882), vol. 4 (1883), vol. 5 (1884), voll. 6-8 (1888), vol. 
9 (1890), Paris, 1880-1890. 

DocSen,ASIApp 8 = Documenti risguardanti la Repubblica Senese ritirata in Montalcino (1556-
1558), ASIApp 8 (1850), 387-488. 
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DocSenBacci = Bacci, P. (ed.), Fonti e commenti per la storia dell'arte senese. Dipinti e sculture in 
Siena, nel suo contado ed altrove, Siena, 1944. 

DocSilvaRego = Silva Rego, A. da (ed.), Documentação para a história das missões do padroado 
português do Oriente: Índia, 12 voll., Lisboa, 1949-1956. 

DocTafel/Thomas = Tafel, G. L. Fr. / Thomas, G. M., Urkunden zur älteren Handels- und Staatsge-
schichte der Republik Venedig mit besonderer Beziehung auf Byzanz und die Levante vom 
neunten bis zum Ausgang des fünfzehnten Jahrhunderts, vol. 1: 814-1205 (1856), vol. 2: 
1205-1255 (1856), vol. 3: 1256-1299 (1857), Wien, 1856/1857. 

DocTeoli = Teoli, C. (ed.), La battaglia di Lepanto descritta da Gerolamo Diedo e La dispersione 
della invincibile armata di Filippo II illustrata da documenti sincroni, Milano, 1863 (ri-
stampa Bologna, 1974). 

DocTerlizzi = Terlizzi, S. (ed.), Documenti delle relazioni tra Carlo I d'Angiò e la Toscana, Firenze, 
1950. 

DocTorresDeMendoza = Torres de Mendoza, L. (ed.), Colección de documentos ineditos relativos al 
descubrimiento de América y Oceanía sacados de los Archivos del Reino, y muy especial-
mente del de Indias, vol. 6, Madrid, 1866 (ristampa Vaduz, 1964). 

DocTrindadeCoelho/Battelli = Trindade Coelho, H. / Battelli, G. (edd.), Documentos para o estudo 
das relações culturaes entre Portugal e Italia, 4 voll., Firenze, 1934/1935. 

DoderleinAvifauna = Doderlein, P., Avifauna del modenese e della Sicilia, 1869. 
DodoneoHistoria = Dodonaeus [Dodoens], R., Florum, et coronarium odoratumque nonnullarum 

herbarum historia, Antverpiae, 1568. 
DoehaerdRelations → DocDoehaerd. 
DOELP = Machado, J. P., Dicionário onomástico etimológico da língua portuguesa, vol. 1: A-D, vol. 

2: E-M, vol. 3: N-Z, Lisboa, s.a. [1984]. 
DoglioniUngheria = Doglioni, G. N., L'Ungheria, Venezia, 1595. 
DolceCapitano = Il capitano. Comedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceDidone = Didone. Tragedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceDignità = Dolce, L., Le Dignità de' consoli e de gl'imperadori, e i fatti de' Romani [...], Vine-

gia, 1561.  
DolceFabritia = Fabritia. Comedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceGemme = Dolce, L., Libri tre nei quali si tratta delle diverse sorti delle gemme che produce la 

natura, Venezia, 1565 [BIVIO]. 
DolceGiocasta = Giocasta. Tragedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceIfigenia = Ifigenia. Tragedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceMarito = Il marito. Comedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceMedea = La Medea. Tragedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceRagazzo = Comedie di Lodovico Dolce. [Il ragazzo], Venezia, 1560. 
DolceRuffiano = Il ruffiano. Comedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceThieste = Thieste. Tragedia di M. Lodovico Dolce, Venezia, 1560. 
DolceTrasformationi = Dolce, L., Le Trasformationi, Venezia, 1561. 
Dolcino = Dolcino, M., E parole do gatto. Dizionario genovese-italiano di termini, insulti, locuzioni e 

proverbi assolutamente sconvenienti, Genova, 1976. 
DolfinCessi/Sambin = Cessi, R. / Sambin, P. (edd.), Petri Delphini Annalium Venetorum pars quarta, 

Venezia, 1943. 
DOM = Stimm, H. / Stempel, W.-D. (edd.), Dictionnaire de l'occitan médiéval. DOM, Tübingen, 

1996ss.23. 
DomenicaParadisoPiro = Piro, R. (ed.), Le «Substantie» dei sermoni e delle visioni di Domenica da 

Paradiso (1473-1553), Firenze, 2004. 
DomenichiFacetie = Domenichi, L., Facetie, motti et burle di diversi signori e persone private, Vene-

zia, 1584. 
DomenichiGigliucci = Gigliucci, R. (ed.), Lodovico Domenichi: Rime, Padova, 2004. 

                                                           
23 <http://www.dom.badw-muenchen.de> 
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DomenichiMinetti = Minetti, F. F. (ed.), Il «Canzoniere» inedito del Domenichi «mantovanizzatosi» 
(British Library, Add. 16557), Pisa, 2003. 

DomenicoPiacenzaProcopio = Procopio , P., Il «De arte saltandi et choreas ducendi» di Domenico da 
Piacenza. Edizione e commento, Ravenna, 2014. 

DomenyDeRienziOceania → DomenyOceania. 
DomenyOceania = Oceania o Quinta parte del mondo. Rivista geografica ed etnografica della Male-

sia, della Micronesia, della Polinesia e della Melanesia, 2 voll., Venezia, 1838. 
Domini = Domini, S. / Fulizio, A. / Miniussi, A. / Vittori, G., Vocabolario fraseologico del dialetto 

«bisiàc», Bologna, 1985. 
Dominicanidad = Felbeck, Ch. / Klump, A. (edd.), Dominicanidad. Perspectivas de un concepto 

(trans-)nacional, Frankfurt am Main, 2016. 
DominiciCasella/Pozzi = Casella, M. T. / Pozzi, G. (edd.), Giovanni Dominici: Lettere spirituali, 

Friburgo, 1969. 
DominiciDiz = Dominici, P., Enciclopedia delle scienze fisiche, vol. 7: Dizionario, Roma, 199624. 
DominiciPerugia = Un viaggio a Perugia fatto e descritto dal beato Giovanni Dominici nel 1395, con 

alcune sue lettere che non si leggono tra quelle di santi e beati fiorentini, Bologna, 1864 
(ristampa 1968). 

DOMSuppl = Stimm, H. / Stempel, W.-D. (edd.), Dictionnaire de l'occitan médiéval. DOM. Sup-
plément 1, Tübingen, 1997. → DOM. 

Donadello,TestiVenDaniele = Donadello, A., Note sulla lingua del «Lucidario» veneto Laur. Gadd. 
115, TestiVenDaniele (2002), 95-103. 

DonadoLezzeUrsu → DaLezzeUrsu. 
DonadoTurchi = Della letteratura de' Turchi. Osservazioni fatte da Giov. Battista Donado, Venezia, 

1688. 
DonaSerie = Dona, B., Serie istorico-cronologica dei canonici della cattedrale di Adria, Venezia, 

1820. 
DonatiStoria = Donati, V., Della storia naturale marina dell'Adriatico, Venezia, 1750. 
DonatoEremitaAntidotario = Fra Donato d'Eremita, Antidotario, Napoli, 1639. 
DonatoEremitaElixir = Fra Donato d'Eremita, Dell'elixir vitae, Napoli, 1624. 
DonatoVillanovaParadisi = Paradisi, P. (ed.), Il libro memoriale di Donato. Testo in volgare lucchese 

della fine del Duecento, Lucca, 1989. 
Donattini,CStor 17 = Donattini, M., Giovanni Battista Ramusio e le sue «Navigationi». Appunti per 

una biografia, CStor 17 (1980), 55-100. 
DonattiniSpazio = Donattini, M., Spazio e modernità. Libri, carte, isolari nell'età delle scoperte, 

Bologna, 2000. 
DondiDaniele = Daniele, A. (ed.), Giovanni Dondi dall'Orologio: Rime, Vicenza, 1990. 
DoneaudStoria = Doneaud, G., Storia dell'antica comunità di Porto Maurizio, Oneglia, 1875 (ristam-

pa Sala Bolognese, 1986). 
D'Onghia,LinguaStile 40 = D'Onghia, L., Un venetismo aretiniano: «menare le lanche su per le ban-

che», LinguaStile 40 (2005), 21-36. 
D'Onghia,LinguaStile 41 = D'Onghia, L., Note in margine al «Dizionario del lessico erotico», Lin-

guaStile 41 (2006), 109-128. 
D'Onghia,LN 68 = D'Onghia, L., «Garbinella», LN 68 (2007), 88-94. 
D'Onghia,QVen 42 = D'Onghia, L., Un «Witz» di Ruzante: «arcombieto» ‘architetto’ («Vaccaria», III 

48), QVen 42 (2005), 27-36. 
D'Onghia,SIS 2 = D'Onghia, L., Drammaturgia, SIS 2 (2014), 153-202. 
DoniBramanti = Bramanti, V. (ed.), La Libraria di Anton Francesco Doni, Milano, 1972. 
DoniCancellieri = Il Cancellieri del Doni. Libro della memoria, dove si tratta per paragone della 

prudenza de gli antichi, con la sapienza de’ moderni in tutte le attieni del mondo […], Ve-
nezia, 1562. 

DoniChiorboli = Chiorboli, E. (ed.), Anton Francesco Doni: I marmi, 2 voll., Bari, 1928. 

                                                           
24 <www.treccani.it> 
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DoniCompendio = Doni, A. F., Compendio del trattato de' generi e de' modi della musica, Roma, 
1635. 

DoniFanfani = Fanfani, P. (ed.), I marmi di Antonfrancesco Doni, vol. 1, Firenze, 1863. 
DoniGiri/Masi = Giri, V. / Masi, G. (edd.), Anton Francesco Doni: Umori e sentenze, Roma, 1988. 
DoniJacomuzzi = Jacomuzzi, V. (ed.), Anton Francesco Doni: La guerra di Cipro, Torino, 2001. 
DoniLani = Don Lani (ed.), La Mula, la Chiave e Madrigali satirici del Doni fiorentino, Bologna, 

1862. 
DoniMondi = Doni, A. F., Mondi celesti, terrestri et infernali, Venezia, 1583. 
DoniNovelle = Anton Francesco Doni: Le novelle, vol. 1: La moral filosofia. Trattati, ed. P. Pellizzari 

(2002), voll. 2/1 e 2/2: La zucca, ed. E. Pierazzo (2003), Roma, 2002/2003. 
DoniTeoli = Teoli, C. (ed.), Tutte le novelle. Lo stufaiuolo, commedia, e La mula e La chiave, dicerie 

di Antonfrancesco Doni, Milano, 1863 (ristampa Bologna, 1973). 
DoniZucca = Doni, A. F., La zucca, Venezia, 1565. 
DonnoRizzo = Rizzo, G. (ed.), Ferdinando Donno: Opere, Lecce, 1979. 
DonumSchrijnen = Donum Natalicium Schrijnen, Nijmegen / Utrecht, 1929. 
DonzelliTeatro1 = Donzelli, G., Teatro farmaceutico, dogmatico, e spagirico, s.l., 1675. 
DonzelliTeatro2 = Donzelli, G., Teatro farmaceutico, dogmatico, e spagirico, Venezia, 1681. 
DOOM = Academia Republicii Socialiste România, Dicţionar ortografic, ortoepic şi morfologic al 

limbii române, Bucureşti, 1982. 
DOP = Migliorini, B. / Tagliavini, C. / Fiorelli, P. / Bórri, T. F., DOP. Dizionario italiano multime-

diale e multilingue d'ortografia e di pronunzia. Parole e nomi dell'italiano, 2 voll., Roma, 
32010 (11969; 21981). 

DorenBeitrag = Doren, A., Die Florentiner Wolltuchindustrie vom vierzehnten bis zum sechzehnten 
Jahrhundert. Ein Beitrag zur Geschichte des modernen Kapitalismus, Stuttgart, 1901. 

DorenStoria = Doren, A., Storia economica dell'Italia nel medio evo, Padova, 1936 (ristampa Bolo-
gna, 1965). 

DorenWolle → DorenBeitrag. 
DorflesRiti = Dorfles, G., Nuovi riti, nuovi miti, Torino, 1965. 
Doria,AUBudapest 10 = Doria, M., Etimologie e storie di parole come elementi essenziali per la 

ricostruzione di situazioni dialettali del passato, AUBudapest 10 (1979), 23-47. 
DoriaGenova = Doria, F., Della storia di Genova dal Trattato di Worms fino alla Pace di Aqui-

sgrana, Leida, 1750. 
DoriaParole = Doria, M., Parole moderne difficili o rare, Trieste, 1969. 
Doria,StBattisti = Doria, M., Nuovi materiali per lo studio degli elementi lessicali friulaneggianti del 

dialetto triestino, StBattisti (1979), 245-265. 
DorioTrinci = Dorio da Leonessa, D., Istoria della famiglia Trinci, nella quale si narrano l'origine, 

genealogia, dominij, dignità, e fatti de' descendenti da essa. E si tratta dell'origine de' Mo-
naldeschi d'Orvieto, degli Atti di Todi, e di Foligno, delli conti di Corcorone, d'Antignano, 
e d'altri luoghi, Foligno, 1638. 

Dörper = Dörper, S. (ed.), Die Geschichte der Mongolen des Hethum [Hayton] von Korykos (1307) in 
der Rückübersetzung durch Jean le Long, «Traitiez des estas et des conditions de quatorze 
royaumes de Aise» (1351). Kritische Edition. Mit parallelem Abdruck des lateinischen Ma-
nuskripts Wrocław, Biblioteka Uniwersytecka, R 262, Frankfurt am Main et al., 1998. 

Dörper,NRom 14 = Dörper, S., Zum Problem der Herkunft des Völkernamens «saraceni», NRom 14 
(1993), 91-107. 

DortelliDaškević = Daškević, N. [Дашкевичь, Н.], Descrittione del mar Negro & della Tartaria per 
il D. Emiddio Dortelli d'Ascoli, 1634, Kiev, 1891. 

DorveauxLivre = Dorveaux, P., Le livre des simples medecines. Traduction française du «Liber de 
simplici medicina dictus Circa instans» de Platearius, Paris, 1913. 

DossiLinati = Linati, C. (ed.), Dossi, Milano, 1944. 
DossiNicodemi = Nicodemi, G. (ed.), Carlo Dossi: Rovaniana, 2 voll., Milano, 1946. 
DossiNoteIsella = Isella, D. (ed.), Carlo Dossi: Note azzurre, 2 voll., Milano, 1964. 
DossiOpereIsella = Isella, D. (ed.), Carlo Dossi: Opere, Milano, 1995.  
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DossiOpereMilano = Opere di Carlo Dossi, voll. 1-2 (1910), vol. 3 (1913), Milano, 1910/1913. 
DottiBoggione = Boggione, V. (ed.), Bartolomeo Dotti: Odi e altre rime inedite, Bagnolo Mella, 

1997. 
Dottin = Dottin, G., Les anciens peuples de l'Europe, Paris, 1916. 
DottiSatire = Satire del cavalier Dotti, 2 voll., Ginevra, 1797. 
DottoriAsinoDaniele = Daniele, A. (ed.), Carlo de' Dottori: L'asino, Roma / Bari, 1987. 
DottoriCerboniBaiardi = Cerboni Baiardi, G. (ed.), Carlo de' Dottori: Lettere a Domenico Federici, 

Urbino, 1971. 
DottoriGalateaDaniele = Daniele, A. (ed.), Carlo de' Dottori: Galatea. Poemetto in 5 canti inediti, 

Bologna, 1977. 
DottoriOde = Le ode del signor co. Carlo de' Dottori, Padova, 1664. 
DottoScriptae = Dotto, D., «Scriptae» venezianeggianti a Ragusa nel XIV secolo. Edizione e commen-

to di testi volgari dell'Archivio di Stato di Dubrovnik, Roma, 2008. 
Dotto,ScrittiBeltrami = Dotto, D., Notizie dal «DiVo». Un primo bilancio sulla costituzione del cor-

pus, ScrittiBeltrami (2013), 71-83. 
Dotto,ZrP 124 = Dotto, D., Per il veneziano fuori di Venezia: due livelli d'ibridismo in un contratto 

marittimo raguseo della metà del Trecento, ZrP 124 (2008), 250-282. 
DottrinaSchiavoRomagnoli = Romagnoli, G. (ed.), Dottrina dello Schiavo di Bari secondo la lezione 

di tre antichi testi a penna, Bologna, 1862 (ristampa 1968). 
DouanesDay = Day, J., Les douanes de Gênes, 1376-1377, 2 voll., Paris, 1963. 
D'Ovidio,AGI 4,145-184 = D'Ovidio, F., Fonetica del dialetto di Campobasso, AGI 4 (1878), 145-

184. 
D'Ovidio,AGI 4,403-410 = D'Ovidio, F., Fonetica del dialetto di Campobasso. Giunte e correzioni, 

AGI 4 (1878), 403-410. 
DoviziCalandra = La Calandra, commedia di Bernardo Dovizi, Trieste, 1858. 
DoviziMoncallero = Moncallero, G. L. (ed.), Epistolario di Bernardo Dovizi da Bibbiena, vol. 1: 

1490-1513, vol. 2: 1513-1520, Firenze, 1955/1965. 
DoviziPadoan = Padoan, G. (ed.), Bernardo Dovizi da Bibbiena: La Calandra, Padova, 1985. 
DozySuppl = Dozy, R., Supplément aux dictionnaires arabes, 2 voll., Leiden, 31967. 
DozyVêtements = Dozy, R., Dictionnaire détaillé des noms des vêtements chez les Arabes, Amster-

dam, 1845. 
DPF = Warnant, L., Dictionnaire de la prononciation française dans sa norme actuelle, Gembloux, 

41987. 
DPI = Dicionário prático ilustrado, edizione aggiornata, Porto, 1993. 
DPN1 = Cortelazzo, M. / Cardinale, U., Dizionario di parole nuove 1964-1984, Torino, 11986. 
DPN2 = Cortelazzo, M. / Cardinale, U., Dizionario di parole nuove 1964-1987, Torino, 21989. 
DPN3 → DNI2. 
DRAE = Real Academia Española, Diccionario de la lengua española, Madrid, 232004 (con CD-

ROM). 
Dragotto,QuadItalRIOn 2 = Dragotto, F., Roma e la Roma. Anatomia della «cassanata» e altre storie, 

QuadItalRIOn 2 (2009), 381-398. 
Dragotto,RIOn 10 = Dragotto, F., Onomastica e «web». Presupposti e finalità dell'informatizzazione 

del «Dizionario di Etnici e Toponimi dell'Italia Antica (DETIA)», RIOn 10 (2004), 173-178. 
Draye,Onomastica 2 = Draye, H., Les études onomastiques en Flandre pendant les années 1939-

1946, Onomastica 2 (1948), 259-284. 
DresserChina = Dresser, M., Historien und Bericht von dem newlicher Zeit erfundenen Königreich 

China, Halle, 1598. 
DRF = Rézeau, P. (ed.), Dictionnaire des régionalismes de France. Géographie et histoire d'un pa-

trimoine linguistique, Bruxelles, 2001.  
DRG = Società Retorumantscha (ed.), Dicziunari Rumantsch Grischun, vol. 1: A-Azur (1939), vol. 2: 

B-Byschoeuar (1947), vol. 3: C-Cnutter (1958), vol. 4: Co-Cytra (1968), vol. 5: Da-Ezar 
(1972), vol. 6: Fai-Fuzalina (1978), vol. 7: G-Gyra (1985), vol. 8: H-Inextirpabel (1991), 
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vol. 9: Infadà-Ipsometric (1997), vol. 10: Ir-Laz (2000), vol. 11: Le-Mah (2004), vol. 12: 
Mai-Mani (2009), Cuoira, 1939ss. 

DriesenHarlekin = Driesen, O., Der Ursprung des Harlekin. Ein kulturgeschichtliches Problem, 
Berlin, 1904. 

DriessenBeobachter = Driessen, Ch., Die kritischen Beobachter der Ostindischen Compagnie. Das 
Unternehmen der «Pfeffersäcke» im Spiegel der niederländischen Presse und Reiseliteratur 
des 17. Jahrhunderts, Bochum, 1996. 

Drocco,AttiSLI 39 = Drocco, A., Osservazioni su «Il viaggio all'Indie Orientali [...]» del Padre F. 
Vicenzo Maria di S. Caterina da Siena, procuratore generale dei Carmelitani scalzi, Atti-
SLI 39 (1998), 289-312. 

DrogonteoAlesa = Drogonteo, S., Storia di Alesa, antica città di Sicilia, Palermo, 1753. 
Drusi,SorteParole = Drusi, R., Le «Lettere» di Andrea Calmo sulla soglia di una nuova edizione, 

SorteParole (2004), 175-192.  
DrydenFables = Dryden, J., Fables ancient and modern, London, 1700. 
DSMNP = Bruckner, I. I. / Antipa, C. / Simionescu, R., Dicţionar semiologic medical de nume pro-

prii, Bucureşti, 1998. 
DTA = Battisti, C., Dizionario toponomastico atesino, Firenze 1936ss. 
DTC = Rohlfs, G., Dizionario dialettale delle Tre Calabrie, con note etimologiche e un'introduzione 

sulla storia dei dialetti calabresi, 2 voll., Halle, 1932-1936. 
DTCSuppl 1 = Rohlfs, G., Vocabolario supplementare dei dialetti delle Tre Calabrie, vol. 1: A-R, 

München 1966. 
DTCSuppl 2 = Rohlfs, G., Vocabolario supplementare dei dialetti delle Tre Calabrie, vol. 2: S-Z, 

München 1967. 
DTS = Kristol, A. (ed.), Dictionnaire toponymique des communes suisses / Lexikon der schweizeri-

schen Gemeindenamen / Dizionario toponomastico dei comuni svizzeri (DTS / LSG), 
Frauenfeld / Lausanne, 2005.  

DuBellayDeffence = Du Bellay, J., La Deffence, et Illustration de la Langue Francoyse, Paris, 1649. 
DubiniTrattato = Dubini, A., Trattato di antropotomia o Dell'arte di eseguire e conservare le prepa-

ra-zioni anatomiche, Milano, 1837. 
DublerBeitrag = Dubler, C. E., Über das Wirtschaftsleben auf der iberischen Halbinsel vom XI. bis 

zum XIII. Jahrhundert. Beitrag zu den islamisch-christlichen Beziehungen, Genève / Erlen-
bach-Zürich, 1943. 

Dubois/BernardCucina = Dubois, U. / Bernard, E., La Cucina classica, prima traduzione pubblicata 
nell'idioma italiano per cura ed a spese di una società di cuochi milanesi sulla sesta edizione 
originale, 2 voll., Milano, 1877. 

DuboisÉtude = Dubois, J., Étude sur la dérivation suffixale en français moderne et contemporain. 
Essai d'interprétation des mouvements observés dans le domaine de la morphologie des 
mots construits, Paris, 1962. 

DuboisVocabulaire = Dubois, J., Le vocabulaire politique et social en France de 1869 à 1872. À 
travers les œuvres des écrivains, les revues et les journaux, Paris, 1962. 

DuCange = Glossarium mediae et infimae latinitatis, conditum a Carolo Du Fresne, Domino Du 
Cange, 10 voll., Niort, 1883-1887 (11678). 

DuCangeGr = Glossarium ad scriptores mediae et infimae graecitatis, auctore Carolo Du Fresne, 
Domino Du Cange, 2 voll., Lugduni, 1688 (ristampa Graz, 1958). 

DucasBekker = Ducae, Michaelis Ducae Nepotis, Historia Byzantina, recognovit et interprete Italo 
addito supplevit Immanuel Bekkerus, Bonn, 1834. 

DucatiItalia = Ducati, P., L'Italia antica. Dalle prime civiltà alla morte di Cesare (44 a. C.), vol. 1, 
Milano, 1936. 

DucceschiSoja = Ducceschi, V., La soja e l'alimentazione nazionale, Milano, 1928. 
Ducháček,BrPh 18 = Ducháček, O., Les noms des habitants de villes, BrPh 18 (1979), 71-84. 
Ducháček,ERBrno 11 = Ducháček, O., Les noms des habitants de pays, ERBrno 11 (1980), 53-58. 
DuChasteletOdyssée = Du Chastelet du Bois, R., L'Odyssée ou Diversité d'avantures, rencontres et 

voyages en Europe, Asie et Affrique, divisée en quatre parties, La Flèche, 1665. 
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DuChesneFrance = Du Chesne, A., Les antiquitez et recherches des villes, chasteaux et places plus 
remarquables de toute la France [...], reveu, corrigé & augmenté sur les mémoires du def-
funt par François Du Chesne, Paris, 1647. 

Duden1 = Duden. Das große Wörterbuch der deutschen Sprache, vol. 1: A-Ci (1976), vol. 2: Cl-F 
(1976), vol. 3: G-Kal (1977), vol. 4: Kam-N (1978), vol. 5: O-So (1980), vol. 6: Sp-Z 
(1981), Mannheim / Leipzig / Wien / Zürich, 1976-1981. 

Duden2 = Duden. Das große Wörterbuch der deutschen Sprache, 8 voll., Mannheim / Leipzig / 
Wien / Zürich, 1993-1995. 

DudenAussprache = Duden. Aussprachewörterbuch. Wörterbuch der deutschen Standardaussprache, 
Mannheim / Wien / Zürich, 31990. 

DudenEtymologie = Duden. Etymologie. Herkunftswörterbuch der deutschen Sprache, Mannheim / 
Wien / Zürich, 1963.  

DudenRechtschreibung = Duden. Rechtschreibung der deutschen Sprache, Mannheim / Wien / Zü-
rich, 201991 (11880; 91919; 101929). 

DudenRedewendungen = Duden. Redewendungen und sprichwörtliche Redensarten. Wörterbuch der 
deutschen Idiomatik, Mannheim / Leipzig / Wien / Zürich, 1992. 

DudenSchweiz → Meyer. 
Duez 1664 = Duez, N., Dittionario italiano & francese, Genève, 1664. 
DufrénoyTraité = Dufrénoy, A., Traité de minéralogie, vol. 4, Paris, 21859. 
DufresnéGeografia = Dufresné, L., Geografia de' fanciulli ovvero Metodo breve di geografia acco-

modato alla capacità de' giovanetti, Venezia, 1779. 
Dugas,MélCorbeil = Dugas, J.-Y., Ethnonymia Americana, MélCorbeil (1994), 283-290. 
DugasGentilés = Dugas, J.-Y., Répertoire des gentilés du Québec, Québec, 1987. 
DUGEF = Dugas, J.-Y., Dictionnaire universel des gentilés en français, Montréal, 2006. 
DuhautCillyVoyage = Duhaut-Cilly, A., Voyage autour du monde, principalement à la Californie et 

aux Iles Sandwich, pendant les années 1826, 1827, 1828, et 1829, 2 voll., Paris, 1834/1835. 
DuhautCillyBotta → ViaggioBotta. 
Dümmler,LiLi 116 = Dümmler, C., Die Übersetzungsproblematik in Missionarssprachwerken aus 

der kolumbianischen Kolonialzeit, LiLi 116 (1999), 101-115. 
DunckerStoria = Duncker, M., Storia dell'antichità: gli Egiziani. Prima versione italiana di R. Man-

zato, Venezia / Torino, 1866. 
DupinCorso = Dupin, C., Geometria e meccanica delle arti e mestieri e delle belle arti. Corso norma-

le ad uso degli artieri ed operai, dei sotto capi e capi di offici e di manifatture, vol. 1, Bolo-
gna, 1829. 

DupontEssay = Dupont, N., Essay sur la manière de traduire les noms propres françois en latin, 
Paris, 1710. 

DupuigrenetDesroussilles,Réécritures 2 = Dupuigrenet Desroussilles, F., Au delà des variantes. Note 
sur les corrections d'atelier dans les textes imprimés en Italie au XVIe siècle, Réécritures 2 
(1984), 227-242. 

Durand-1 = Durand, F., Termini tipici o rari, modi di dire e proverbi usati nella Valle dell'Arroscia, 
Genova, 1974. 

Durand-2 = Durand, F., Seconda raccolta di termini tipici o rari, modi di dire e proverbi usati nella 
Valle dell'Arroscia, Genova, 1980. 

DurandiCollegio = Durandi, I., Del collegio degl'antichi cacciatori Pollentini in Piemonte e della 
condizione de' cacciatori sotto i romani, Torino, 1773. 

DurandInflussi = Durand, F., Influssi greci nel dialetto ligure (con particolare riferimento alla parla-
ta di Val d'Arroscia), Milano, 1981. 

DurandiPiemonte = Durandi, I., Il Piemonte Cispadano antico, Torino, 1774. 
DurandoSaggio = Durando, G., Della nazionalità italiana. Saggio politico-militare, Parigi, 1846. 
DuranteHerbario = Durante, C., Herbario novo, Venezia, 1602. 
DuranteSaggio = Durante, M., Dal latino all'italiano moderno, Bologna, 1981. 
DuranteTesoro = Durante, C., Il tesoro della sanità, Venezia, 1588. 
DurkinEtymology = Durkin, Ph., The Oxford guide to etymology, Oxford, 2009. 
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DurkinLoanwords = Durkin, Ph., Borrowed words. A history of loanwords in English, Oxford, 2014. 
Duro,HSK V/2 = Duro, A., La lexicographie italienne du XXe siècle, HSK V/2 (1990), 1863-1880. 
Duse/CambiAvifauna = Duse, A., Avifauna benacense. Gli uccelli del Garda e territori limitrofi, 

aggiornata e illustrata da D. Cambi, Salò, 1980. 
Duso,TestiVenDaniele = Duso, E. M., Echi stilnovistici e classici nelle rime di Giovanni Quirini, 

TestiVenDaniele (2002), 63-79. 
Duval,MélChauveau = Duval, F., «Academique» ou «academien»? Nommer les écoles 

philosophiques de l'Antiquité en français médiéval, MélChauveau (2014), 15-31. 
Dworkin,EstudiosGonzálezOllé = Dworkin, S., La introducción e incorporación de latinismos en el 

español medieval tardío. Algunas cuestiones lingüísticas y metodológicas, EstudiosGonzá-
lezOllé (2002), 421-433. 

Dyche = Nouveau dictionnaire universel des arts et des sciences. François, latin et anglois. Traduit 
de l'anglois de Thomas Dyche, vol. 2, Avignon, 1756. 

Dynamiken = Selig, M. / Bernhard, G. (edd.), Sprachliche Dynamiken. Das Italienische in Geschichte 
und Gegenwart, Frankfurt am Main et al., 2011. 

DZS = Deutsche Zeitschrift für die Staatsarzneikunde, mit vorzüglicher Berücksichtigung der Straf-
rechtspflege in Deutschland und Oesterreich. Neue Folge. 

Eberenz,RLiR 79 = Eberenz, R., El vocabulario castellano de la culinaria medieval y renacentista, 
Las fuentes tratadísticas y sus rasgos léxicos, RLiR 79 (2015), 495-523. 

EberenzSchiffe = Eberenz, R., Schiffe an den Küsten der Pyrenäenhalbinsel. Eine kulturgeschicht-
liche Untersuchung zur Schiffstypologie und -terminologie in den iberoromanischen Spra-
chen bis 1600, Bern, 1975. 

Ebner = Ebner, J., Wie sagt man in Österreich? Wörterbuch der österreichischen Besonderheiten, 
Mannheim / Wien / Zürich, 1969. 

Echard = Echard, L., Dizionario geografico portatile ovvero Descrizione di tutti i regni, provincie, 
città, patriarcati, vescovati, forti, fortezze, cittadelle [...], 2 vol., Venezia, 1757. 

EckerLandino → LandinoEcker. 
EcoLoana = Eco, U., La misteriosa fiamma della regina Loana, Milano, 2004. 
EconomiaCittà = L'economia della città, e della campagna ovvero il nuovo cuoco italiano secondo il 

gusto francese [...], 3 voll., Firenze, 21773. 
EconomicGeology = Economic Geology and the Bulletin of the Society of Economic Geologists. 

1905ss. 
EconomistiGraziani = Graziani, A. (ed.), Economisti del Cinque e Seicento, Bari, 1913. 
EconStoria = Economia e storia. 
EconomiaInternazionale = L'Economia Internazionale. 
EcoRicerca = Eco, U., La ricerca della lingua perfetta nella cultura europea, Bari, 1993. 
Écritures 5 = Cazalé, C. / Contarini, S. / Mileschi, Ch. (edd.), Noires ambivalences. À la mémoire 

d'Alain Sarrabayrouse, Paris, 2012 ( = Écritures n° 5). 
EdittiIndice = Indice delle materie contenute ne' due volumi della raccolta degli Editti, pregoni ed 

altri provvedimenti emanati pel regno di Sardegna sino all'anno MDCCLXXIV, Cagliari, 
1775. 

Edler = Edler, F., Glossary of mediaeval terms of business. Italian series 1200-1600, Cambridge, 
1934. 

EdmondsStory = Edmonds, W. D., They Fought with what they had. The Story of the Army Air For-
ces in the Southwest Pacific, 1941-1942, Boston, 1951 (ristampa 1992). 

EdrisiAmari/Schiaparelli = Amari, M. / Schiaparelli, C. (edd.), L'Italia descritta nel «Libro del re 
Ruggero» da Edrisi, Roma, 1883. 

EdrisiDozy/DeGoeje = Dozy, R. / De Goeje, M. J. (edd.), Description de l'Afrique et de l'Espagne par 
Edrīsī, Leida, 1866. 

EdrisiJaubert = Géographie d'Édrisi traduite de l'arabe en français d'après deux manuscrits de la 
Bbliothèque du Roi et accompagnée de notes par P. Amédée Jaubert, 2 voll., Paris, 
1836/1840. 

EducatorePrimario = L'Educatore primario. Giornale d'educazione ed istruzione elementare. 
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EfemeridiRoma = Efemeridi letterarie di Roma.  
EffemeridiSicilia = Effemeridi scientifiche e letterarie per la Sicilia. 
EgeriaMueller/Wolff = Mueller, W. / Wolff, O. L. B. (edd.), Egeria. Raccolta di poesie italiane popo-

lari, Leipzig, 1829. 
EgeriaVäänänen = Väänänen, V., Le journal-épître d'Égérie (Itinerarium Egeriae). Étude lingu-

istique, Helsinki, 1987. 
Eggebrecht = Eggebrecht, H. H., Handwörterbuch der musikalischen Terminologie, Stuttgart, 1972ss. 
Eggenschwiler = Eggenschwiler, E., Die Namen der Fledermaus auf dem französischen und italieni-

schen Sprachgebiet. Mit 19 sprachgeographischen Karten, Leipzig, 1933. 
Egger = Egger, C., Lexicon nominum locorum, Città del Vaticano, 1977. 
Egger,RGKErinnerung = Egger, R., Ein altchristliches Kampfsymbol, RGKErinnerung (1930), 97-

106.  
EggertGentilés = Eggert, E., «Bisontins» ou «Besançonnais»? A la recherche des règles pour la for-

mation des gentilés pour une application au traitement automatique, Tübingen, 2005. 
Eggert,LexikalischeSemantik = Eggert, E., Semantische Prozesse bei der Ableitung von Ortsnamen, 

LexikalischeSemantik (2006), 393-416. 
Eggert/Maurel/Belleil,CLex 73 = Eggert, E. / Maurel, D. / Belleil, C., Allomorphies et supplétions 

dans la formation des gentilés, CLex 73 (1998), 167-179. 
Egger,Vorbild = Egger, Ch., Neueste Tendenzen der französischen Sprachpolitik (dargestellt am Bei-

spiel der Sportsprache), Vorbild (2008), 27-41. 
Egidi = Egidi, F., Dizionario dei dialetti piceni fra Tronto e Aso, Montefiore dell'Aso, 1965. 
Egidi,BSFR 5 = Egidi, F., Un documento in volgare marchigiano, BSFR 5 (1903), 25-31. 
Egido,FairestFlower = Egido, A., De las Academias a la Academia, FairestFlower (1985), 85-94. 
Egli,GeoJb 9 = Egli, J. J., Über den gegenwärtigen Standpunkt der geographischen Onomatologie, 

GeoJb 9 (1882), 375-406. 
EgliNamenkunde = Egli, J. J., Geschichte der geographischen Namenkunde, Leipzig, 1886. 
EgliNomina = Egli, J. J., Nomina geographica. Sprach- und Sacherklärung von 42000 geographi-

schen Namen aller Erdräume, Leipzig, 21893 (11872). 
Eichenbichler,ASI 151 = Eichenbichler, K. (ed.), Giovan Maria Cecchi: Compendio di più ritratti 

delle cose della Magna, Fiandra, Spagna e Regno di Napoli, ASI 151 (1993), 449-517. 
Eichler,Akkulturation = Eichler, E., Zur Genese des Slaven-Begriffs und zur slavischen Ethnonymie, 

Akkulturation (2004), 61-67. 
Eichler/Walther = Eichler, E. / Walther, H. (edd.), Historisches Ortsnamenbuch von Sachsen, vol. 1: 

A-L, vol. 2: M-Z, vol. 3: Apparat und Register, Berlin, 2001. 
EinaudiCaffè = Caffè, F. (ed.), Luigi Einaudi: Lezioni di politica sociale, Torino, 1958. 
EinaudiRossi = Rossi, E. (ed.), Luigi Einaudi: Il buongoverno. Saggi di economia e politica (1897-

1954), Bari, 1954. 
EinaudiSoddu = Soddu, P. (ed.), Luigi Einaudi: Diario 1945-1947, Roma / Bari, 1993. 
EinaudiSpriano = Spriano, P. (ed.), Luigi Einaudi: Le lotte del lavoro, Torino, 1972. 
Ekwall = Ekwall, E., The Concise Oxford Dictionary of English Place-Names, Oxford, 41960. 
EL = Études de lettres. Bulletin de la Faculté de lettres de l'Université de Lausanne et de la Société 

des études de lettres. 
EleganzeManuzio = Manuzio, A., Eleganze insieme con la copia della lingua toscana, e latina, Ve-

nezia, 1582. 
ElementiGeografia = Elementi di geografia ad uso della gioventù, Bergamo, 21804. 
ElementiSicilie = Elementi della storia e geografia del Regno delle Due Sicilie, Napoli, 1828. 
ElGhamrawiPflanzennamen = El Ghamrawi, A., Lexikographische Studien über die lateinischen 

Pflanzennamen bei Dioskurides und Pseudo-Apuleius, München, 1967. 
Elia = Elia, G. S., Dizionario del dialetto di Trinitapoli, Bari, 2004. 
ElleroManzoni = Ellero, D., Manzoni. La politica le parole, Milano, 2010. 
Ellero,ScaffaleVolgare = Ellero, M. P., I volgarizzamenti e la felicità mentale: l'«umana perfezione» 

nella «Filosofia naturale» di Alessandro Piccolomini, ScaffaleVolgare (2006), 453-467. 
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Elmendorf = Elmendorf, J. V., An Etymological Dictionary of the Dalmatian Dialect of Veglia, Cha-
pel Hill, 1951 (tesi di dottorato non pubblicata). 

ElogjAccademici = Elogj accademici della Societa degli spensierati di Rossano, vol. 2, Napoli, 1703. 
ElssioEncomiasticon = Elssio [Elss], Ph., Encomiasticon Augustianum, Bruxellis, 1654. 
ElwertFassa = Elwert, W. Th., Die Mundart des Fassa-Tals, Heidelberg, 1943 (ristampa Wiesbaden, 

1972). 
Elwert,RLiR 23 = Elwert, W. Th., Quelques mots désignant le ‘langage incompréhensible’ («chara-

bia», «baragouin», etc.), RLiR 23 (1959), 64-79. 
EM = English Miscellany. A symposium of history, literature and the arts. 
EmbacherLexikon = Embacher, F., Lexikon der Reisen und Entdeckungen, Leipzig, 1882. 
EmeryArte = Emery, O., L'arte della carta in Fabriano, Fabriano, 1957. 
Emery,LN 8 = Emery, L., Il «Vochabuolista» – Il Berlaimont – La «Ianua Linguarum», LN 8 (1947), 

35-43. 
Emery,LN 9 = Emery, L., Vecchi manuali italo-tedeschi: Matthias Kramer, LN 9 (1948), 18-21. 
E-MGH = Die elektronischen Monumenta Germaniae Historica auf CD-ROM, Turnhout, 32002. 
EmigrazioneCheda = Cheda, G., L'emigrazione ticinese in California, vol. 2/1: Epistolario I, vol. 2/2: 

Epistolario II, Locarno, 1981. 
EmigrazioneColonie = Emigrazione e colonie. Raccolta di rapporti dei R. R. Agenti diplomatici e 

consolari. 
EmigrazioneItaliana = Vedovelli, M. (ed.), Storia linguistica dell'emigrazione italiana nel mondo, 

Roma, 2011. 
EmmanueliStudi = Emmanueli, A., L'alta valle del Taro e il suo dialetto. Studi etnografici e glottolo-

gici, Borgotaro, 1886 (ristampa Bologna, 1974). 
EmpoliSpallanzani = Spallanzani, M., Giovanni da Empoli, mercante navigatore fiorentino, Firenze, 

1984. 
EmporioCognizioni = Emporio di utili cognizioni ragguardanti alla generale ed alla privata economia, 

al commercio, alle arti, specialmente meccaniche, all'agricoltura ed all'industria, ecc. 
EmporioPittoresco = L'Emporio pittoresco. 
Emporium = Emporium. Rivista mensile illustrata d'arte, letteratura, scienze e varietà. 
EncBritannica14 = Encyclopædia Britannica, 24 voll., Chicago et al., 1963. 
EncBritannica15 = The New Encyclopædia Britannica, 29 voll., Chicago et al., 1993. 
EncCittàPaesi = Città e paesi d'Italia. Enciclopedia illustrata di tutti i comuni italiani, 8 voll., Nova-

ra, 1967. 
EncCucinaCurcio = Bonomo, G. (ed.), Grande Enciclopedia della cucina Curcio, 8 voll., Roma, 

1972. 
EncDant → EncDantesca. 
EncDantesca = Enciclopedia Dantesca, vol. 1: A-CILICCIO (1970), vol. 2: CIM-FO (1970), vol. 3: 

FR-M (1971), vol. 4: N-SAM (1973), vol. 5: SAN-Z (1976), vol. 6: Appendice (1978), Roma, 
1970-1978. 

EncDeAgostini = Nuova Enciclopedia De Agostini, 22 voll., Novara, 1995 (con CD-ROM). 
EncEccl → Pianton. 
EncEcclesiastico = Enciclopedia dell’ecclesiastico ovvero Dizionario della teologia dommatica e 

morale […]. Opera compilata sulla biblioteca sacra dei PP. Richard e Giraud, sul diziona-
rio enciclopedico della teologia di Bergier, e su altre opere di scrittori chiarissimi, Napoli, 
1843-1845. 

EncEconomia = Enciclopedia dell'economia Garzanti, Milano, 1992. 
EncEspaña = Gran Enciclopedia de España, voll. 1 ss., Zaragoza, 1990ss. 
EncEspasa = Diccionario enciclopédico Espasa, 11 voll., Madrid, 1997 (11993). 
EncFrançaise = Diderot, D. / D'Alembert, J. B. (edd.), Encyclopédie ou Dictionnaire raisonné des 

sciences, des arts et des métiers, vol. 0: Prospectus (1750), vol. 1: A-Azymites (1751), vol. 
2: B-Cézimbra (1752), vol. 3: Cha-Consécration (1753), vol. 4: Conseil-Saint-Dizier 
(1754), vol. 5: Do-Esymnete (1755), vol. 6: Et-Fne (1756), vol. 7: Foang-Gythium (1757), 
vol. 8: H-Itzehoa (1765), vol. 9: Ju-Mamira (1765), vol. 10: Mammelle-Myva (1765), vol. 
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11: N-Parkinsone (1765), vol. 12: Parlement-Polytric (1765), vol. 13: Pomacies-Reggio 
(1765), vol. 14: Reggio-Semyda (1765), vol. 15: Sen-Tchupriki (1765), vol. 16: Teanum-
Vénerie (1765), vol. 17: Vénérien-Zzuéné (1765), vol. 18 (1762), vol. 19 (1763), vol. 20 
(1763), vol. 21 (1765), vol. 22 (1767), vol. 23 (1768), vol. 24 (1769), vol. 25 (1771), vol. 26 
(1772), vol. 27 (1772), vol. 28 (1772), Parigi, 1750-1772. → EncFrançaiseSuppl. 

EncFrançaiseSuppl = Diderot, D. / D'Alembert, J. B. (edd.), Encyclopédie ou Dictionnaire raisonné 
des sciences, des arts et des métiers. Supplément, vol. 1 (1776), vol. 2 (1776), vol. 3 (1777), 
vol. 4 (1777), vol. 5 (1777), vol. 6 (1780), vol. 7 (1780), Parigi, 1776-1780. 

EncGarzanti = La Nuova Enciclopedia Universale Garzanti, Milano, 1982. 
EncIdioma = Enciclopedia del idioma. Diccionario histórico y moderno de la lengua española (siglos 

XII al XX), 3 voll., Madrid, 1958. 
EncIranica = Yarshater, E. (ed.), Encyclopaedia Iranica, vol. 1: Āb - Anāhīd (1985 [fasc. 1: 1982]), 

vol. 2: Anāmaka - Ātār al-Wozarāʼ (1987), vol. 3: Ātaš - Bayhaqī (1989), vol. 4: Bāyjū - 
Carpets (1990), vol. 5: Carpets - Coffee (1992), vol. 6: Coffeehouse - Dārā (1993), vol. 7: 
Dārā(b) - Ebn al-Atīr (1996), vol. 8: Ebn ‘Ayyāš - E‘Teżād-Al-Salṭana (1998), vol. 9: Ethé - 
Fish (1999), vol. 10: Fisheries - Gindaros (2001), vol. 11: Giōni - Harem I (2003), vol. 12: 
Harem I - Illuminationism (2004), vol. 13: Illuminationism - Isfahan VIII (2006), vol. 14: 
Isfahan IX - Jobbā'i (2008), vol. 15: Joči - Kašġāri, Saʻd-al-din (2011), vol. 16: Kashan - 
(2012), London et al., Routledge & Paul, 1982ff. (http://www.iranicaonline.org/). 

EncIslam = Bosworth, C. E., et al. (edd.), The Encyclopaedia of Islam, vol. 1: A-B (1986), vol. 2: C-G 
(1991), vol. 3: H-Iram (1986), vol. 4: Iran-Kha (1990), vol. 5: Khe-Mahi (1986), vol. 6: 
Mahk-Mid (1991), vol. 7: Mif-Naz (1993), vol. 8: Ned-Sam (1995), vol. 9: San-Sze (1997), 
vol. 10: Ta-Z (2004), Leiden, 1986-2004 (con CD-ROM). 

EncIt = Enciclopedia italiana di scienze, lettere ed arti, vol. 1: A-AGRI (1929), vol. 2: AGRO-AMMI 
(1929), vol. 3: AMMO-ARBI (1929), vol. 4: ARBO-ASSE (1929), vol. 5: ASSI-BALSO 
(1930), vol. 6: BALTA-BIK (1930), vol. 7: BIL-BUB (1930), vol. 8: BUC-CARD (1930), vol. 
9: CARE-CHIA (1931), vol. 10: CHIB-COMPE (1931), vol. 11: COMPI-CROCC (1931), 
vol. 12: CROCE-DIR (1931), vol. 13: DIS-ENN (1932), vol. 14: ENO-FEO (1932), vol. 15: 
FER-FRANCI (1932), vol. 16: FRANCK-GIAN (1932), vol. 17: GIAP-GS (1933), vol. 18: 
GU-INDE (1933), vol. 19: INDI-ITA (1933), vol. 20: ITE-LET (1933), vol. 21: LEU-MALB 
(1934), vol. 22: MALC-MESSIC (1934), vol. 23: MESSIE-MS (1934), vol. 24: MU-NOVE 
(1934), vol. 25: NOVG-PALEN (1935), vol. 26: PALEO-PETE (1935), vol. 27: PETH-
PORTH (1935), vol. 28: PORTI-REG (1935), vol. 29: REH-ROMANI (1936), vol. 30: 
ROMANIA-SCAP (1936), vol. 31: SCAR-SOC (1936), vol. 32: SOD-SUO (1936), vol. 33: 
SUP-TOPI (1937), vol. 34: TOPO-VED (1937), vol. 35: VEG-ZYG (1937), vol. 36: Indice 
(1939), Roma, 1929-1939. 

EncItaliano = Simone, R. (ed.), Enciclopedia dell'italiano, 2 voll., Roma, 2010/2011.  
EncItApp I-V = Enciclopedia italiana di scienze, lettere ed arti, Appendice I (1938), Appendice II, 

vol. 1: A-H (1948), vol. 2: I-Z (1949), Appendice III, vol. 1: A-L (1961), vol. 2: M-Z (1961), 
Appendice IV, vol. 1: A-GA (1978), vol. 2: GE-PI (1979), vol. 3: PL-Z (1981), Appendice 
V, vol. 1: A-D (1991), vol. 2: E-IS (1992), vol. 3: IT-O (1993), vol. 4: P-SN (1994), vol. 5: 
SO-Z (1995), Roma, 1938-1995. 

EncIudaica = Encyclopaedia Iudaica, vol. 1: Introduction. Index (1980), vol. 2: A-Ang (1980), vol. 3: 
Anh-Az (1980), vol. 4: B (1980), vol. 5: C-Dh (1980), vol. 6: Di-Fo (1980), vol. 7: Fr-Ha 
(1980), vol. 8: He-Ir (1980), vol. 9: Is-Jer (1980), vol. 10: Jes-Lei (1980), vol. 11: Lek-Mil 
(1980), vol. 12: Min-O (1980), vol. 13: P-Rec (1980), vol. 14: Red-Sl (1980), vol. 15: Sm-
Un (1980), vol. 16: Ur-Z (1980), vol. 17: Supplement: Events 1972-1982 (1982), vol. 18: 
Decennial Book 1983-1992: Events of 1982-1992 (1994), Jerusalem, 1980-1994. 

EncJugoslavije = Enciklopedija Jugoslavije, vol. 1: A-Bosk (1955), vol. 2: Bosna-Dio (1956), vol. 3: 
Dip-Hiđ (1958), vol. 4: Hil-Jugos (1960), vol. 5: Jugos-Mak (1962), vol. 6: Maklj-Put 
(1965), vol. 7: R-Srbija (1968), vol. 8: Srbija-Ž (1971), Zagreb, 1955-1971. 

EncModIt = Baldi, E. / Cerchiari, A., Enciclopedia moderna italiana, 3 voll., Milano, 1939. 
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EncPallas = A Pallas nagy lexikona [La grande Enciclopedia Pallas]. Az összes ismeretek en-
ciklopédiája, 18 voll., Budapest, 1893-1900. 

EncPop = Demarchi, G. (ed.), Nuova Enciclopedia Popolare ovvero Dizionario generale di scienze, 
lettere, arti, storia, geografia, ecc., vol. 1: A (1842), vol. 2: B (1843), vol. 3: C-CLU (1843), 
vol. 4: CN-D (1844), vol. 5: E-F (1845), vol. 6: G-H (1846), vol. 7: I-K (1846), vol. 8: L-
MAZ (1847), vol. 9: ME-N (1847), vol. 10: O-Q (1848), vol. 11: R-S (1849), vol. 12: T-Z 
(1848), vol. 13: Tavole (1849), Torino, 1842-1849. 

EncPopIt = Berri, G. / Sanesi, N., Enciclopedia popolare italiana, o Tesoro universale di utili cogni-
zioni concernenti storia, geografia, cronologia, mitologia, antichità, scienze occulte, inven-
zioni e scoperte, blasone, linguistica [...]. Opera compilata sulle migliori di tal genere tanto 
italiane, che francesi, inglesi e tedesche da una società di professori e letterati, vol. 1: A-
ACU (1871), vol. 2: AD-AG (1872), vol. 3: AH-AL (1872), vol. 4: ALL-AM (1872), vol. 5: 
AMP-AO (1873), vol. 6: APA-AR (1873), vol. 7: ARR-AZ (1874), vol. 8: B-BA (1874), vol. 
9: BAS-BER (1874), Milano, 1871-1874.  

EncPopSuppl = Demarchi, G. (ed.), Supplemento alla Nuova Enciclopedia Popolare con Appendice, 
Torino, 1851. 

EncQuillet = Mortier, R. (ed.), Dictionnaire encyclopédique Quillet, 5 voll., Paris, 1952. 
EncReligioni = Enciclopedia della religioni, 6 voll., Firenze, 1970-1976. 
EncRoma = Enciclopedia di Roma. Dalle origini all'anno Duemila, Milano, 1999.  
EncSopena = Enciclopedia Universal Sopena. Diccionario ilustrado de la lengua española, 9 voll., 

Barcelona, 1967. 
EncTreccani = La Piccola Treccani. Dizionario Enciclopedico, vol. 1: A-Bars (1995), vol. 2: Bart-

Cica (1995), vol. 3: Cicc-Dren (1995), vol. 4: Drep-Gamb (1995), vol. 5: Game-Intere 
(1995), vol. 6: Interf-Mae (1995), vol. 7: Maf-Nap (1995), vol. 8: Naq-Peris (1995), vol. 9: 
Perit-Reay (1996), vol. 10: Reaz-Seq (1996), vol. 11: Ser-Termod (1997), vol. 12: Termoe-Z 
(1997), Roma, 1995-1997. 

EncTreccaniSuppl = La Piccola Treccani. Supplemento, vol. 1: A-Inten (2002), vol. 2: Inter-Z (2002), 
Roma, 2002. 

EncUccelli = Lecaldano, P. / Frugis, S., Enciclopedia degli uccelli d'Europa, 3 voll., Milano, 1971. 
EncUTET = Nova. L'enciclopedia UTET, 10 voll., Torino, 2001. 
EncVers = Encyclopédie Méthodique, ou Par ordre de matières: Histoire naturelle des vers, vol. 1, 

Paris, 1792.  
EncZanichelli = Enciclopedia Zanichelli. Dizionario enciclopedico di arti, scienze, tecniche, lettere, 

filosofia, storia, geografia, diritto, economia, Bologna, 11994 (nuove edd. 1997, 1999, 
2001, 2006) (con CD-ROM). 

EndersLegende = Enders, A., Die Legende von der «Neuen Welt». Montaigne und die «littérature 
géographique» im Frankreich des 16. Jahrhunderts, Tübingen, 1993. 

Endler/Walter = Endler, D. / Walter, H., Wörterbuch Bulgarisch-Deutsch, Leipzig, 31984. 
Endrei,AttiFirenze 1976 = Endrei, W., Changements dans la productivité de l'industrie lainière au 

Moyen Age, AttiFirenze (1976), 625-632. 
EneasVolgFolena → AngiluDiCapuaFolena. 
EneideVolgCaro → VirgilioVolgCaro. 
EneideVolgLancia → Fanfani,Etruria 1. 
EnglerTendenzen = Engler, A., Tendenzen der Wortbildung im Italienischen und Deutschen aus 

vergleichender Sicht (auf der Grundlage von Presseberichten im thematischen Umfeld des 
Maastrichter Vertrags), Diplomarbeit Saarbrücken, 1993. 

EnjeuxLangues = Tabouret-Keller, A. (ed.), Le nom des langues I. Les enjeux de la nomination des 
langues, Louvain-la-Neuve, 1997. 

EnnodiVogel = Vogel, F. (ed.), Magni Felicis Ennodi opera, Berlino, 1885 [E-MGH]. 
EntomologischeZeitung = Stettiner entomologische Zeitung. 
EntrataHenrico = La magnifica et triumphale entrata del Christianiss. Re di Francia Henrico secondo 

di questo nome fatta nella nobile & antiqua città di Lyone [...], Lione, 1549. 
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EntréeHoltus = Holtus, G., Lexikalische Untersuchungen zur Interferenz. Die franko-italienische 
«Entrée d'Espagne», Tübingen, 1979. 

EnzKriegswissenschaften = Handbuch für Heer und Flotte. Enzyklopädie der Kriegswissenschaften 
und verwandter Gebiete. 

EnzNeuzeit = Jaeger, F. (ed.), Enzyklopädie der Neuzeit, vol. 1: Abendland - Beleuchtung (2005), vol. 
2: Beobachtung - Dürre (2005), vol. 3: Dynastie - Freundschaftslinien (2006), Stuttgart / 
Weimar, 2005ss. 

EO = Europa Orientalis. 
EphemeridesFumi = Fumi, L. (ed.), Ephemerides Urbevetanae dal codice Vaticano Urbinate 1745, 

vol. 1: aa. 1342-1369 (1920), vol. 2: aa. 1482-1514 (1922), Città di Castello, 1920/1922 ( = 
RIS XV/5/1 e XV/5/2). 

EphemeridesUrbevetanaeFumi → EphemeridesFumi. 
EpicuroParente = Parente, A. (ed.), Marc'Antonio Epicuro: I drammi e le poesie italiane e latine 

aggiuntovi L'amore prigioniero di Mario di Leo, Bari, 1942. 
EpicuroParenteApp = Parente, A. (ed.), Mario di Leo: L'amore prigioniero, EpicuroParente (1942), 

151-217. 
EpistemeCardona = Poli, D. (ed.), Episteme. In ricordo di Giorgio Raimondo Cardona, Macerata, 

1989. 
EpistolaeVen = Clarorum Venetorum ad Ant. Magliabechium nonnullosque alios epistolae, vol. 1, 

Florentiae, 1745. 
EpistolarioBorzelli/Nicolini = Borzelli, A. / Nicolini, F. (edd.), Giambattista Marino: Epistolario, 

seguito da lettere di altri scrittori del Seicento, 2 voll., Bari, 1911/1912. 
EpistolarioBrioschi/Landi = Brioschi, F. / Landi, P. (edd.), Giacomo Leopardi: Epistolario, 2 voll., 

Torino, 1998. 
EpistolarioDupréTheseider = Dupré Theseider, E. (ed.), Epistolario di Santa Caterina da Siena, 

vol. 1, Roma, 1940. 
EpistolarioVirlogeux = Virlogeux, G. (ed.), Massimo D'Azeglio: Epistolario (1819-1866), vol. 1: 

1819-1840 (1987), vol. 2: 1841-1845 (1989), vol. 3: 1846-1847 (1992), vol. 4: 1848-1849 
(1998), vol. 5: 1849 (2002), Torino, 1987-2002.  

EpistulariumIohannisSarisberiensisMillor = Millor, W. J., et al. (edd.), Epistulae Iohannis et quo-
rundam aliorum contemporaneorum, Oxford, 1979. 

EquicolaInstitutioni = Institutioni di Mario Equicola al comporre in ogni sorte di rima della lingua 
volgare, Milano, 1541. 

EquicolaMantovaOsanna = Dell'istoria di Mantova libri cinque. Scritta in commentari da Mario 
Equicola d'Alveto [...], riformata secondo l'uso moderno di scrivere Istorie, per Benedetto 
Osanna Mantovano, Mantova, 1607. 

EquicolaRicci = Ricci, L. (ed.), La redazione manoscritta del «Libro de natura de amore» di Mario 
Equicola, Roma, 1999. 

ER = Estudis Romànics. 
Erasmi,Italica 60 = Erasmi, G., Le parole straniere in italiano: adattamento morfologico, fonetico e 

grafico, Italica 60 (1983), 235-245. 
ErasmoVolgTeoli = Teoli, C. (ed.), Erasmo da Roterdamo: Elogio della pazzia. Antica versione 

italiana, nuovamente riveduta e corretta, Milano, 1863. 
ErbarioGasparriniLeporace = Gasparrini Leporace, T. (ed.), Un inedito erbario farmaceutico medie-

vale, Firenze, 1952. 
ErbarioLupo = Lupo, M. (ed.), L'Erbario di Trento. Il manoscritto n. 1591 del Museo Provinciale 

d'Arte, Trento, 31982. 
ErbarioPopBelletti → BellettiBestiarioErbario. 
ErbarioRagazzini = Ragazzini, S., Un erbario del XV secolo. Il ms. 106 della Biblioteca di botanica 

dell'Universita di Firenze, Firenze, 1983. 
ErbarioTrentoLupo → ErbarioLupo. 
ErbettaApocrifi = Erbetta, M., Gli apocrifi del Nuovo Testamento, vol. 1, Torino, 1966. 
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Erb,ICOS XV/4 = Erb, T., Appellativ gebrauchte Namen im «Mittellateinischen Wörterbuch», ICOS 
XV/4 (1985), 75-81. 

Erb,Philologus 126 = Erb, T., «Magistri comacini» oder «commacini»?, Philologus 126 (1982), 111-
137. 

ERBrno = Études romanes de Brno. 
Erceg,AttiFirenze 1976 = Erceg, I., Organisation und Produktion des Tuches in Dubrovnik-Ragusa 

im 15. und 16. Jahrhundert, AttiFirenze (1976), 687-693. 
Ercolani = Ercolani, L., Vocabolario romagnolo-italiano, italiano-romagnolo, Ravenna, 21971. 
ErfahrungErfindung = Lichtmann, T. / Fanta, W. / Tronka, K. (edd.), Zwischen Erfahrung und Erfin-

dung. Reiseliteratur einst und heute, Debrecen, 1996. 
Ericani,LanciottiVenezia = Ericani, G., L'immagine della Cina a Venezia nel Settecento, LanciottiVe-

nezia (1987), 161-188. 
ErizzoBragantini = Bragantini, R. (ed.), Sebastiano Erizzo: Le sei giornate, Roma, 1977. 
ErizzoDiscorso = Erizzo, S., Discorso de i governi civili, Venezia, 1571 (in appendice a Cavalcanti-

Trattati). 
ErizzoGiornate = Erizzo, S., Le sei giornate, Milano, 1814. 
ErizzoMedaglie = Erizzo, S., Discorso sopra le medaglie de gli antichi, con la dichiaratione delle 

monete consulari, & delle medaglie de gli imperadori romani, Venezia, 1571. 
ErizzoRelazione = Erizzo, N. (ed.), Relazione storico-critica della torre dell'orologio di S. Marco in 

Venezia, corredata di documenti autentici ed inediti, Venezia, 1860. 
Erlinghagen,FSPfister2 2 = Erlinghagen, R., Ippolito Cavalcantis «Cucina teorico-pratica» in der 

Geschichte des neapolitanischen Dialekts, FSPfister2 2 (2002), 299-310. 
Ermetismo = Dolfi, A. (ed.), L'ermetismo e Firenze. Atti del Convegno internazionale di studi, Fi-

renze, 27-31 ottobre 2014, Firenze, 2016. 
Ernout,RPhil 36 = Ernout, A., Latin «Graecus, Graius, Graecia», RPhil 36 (1962), 209-216. 
Ernout/Meillet = Ernout, A. / Meillet, A., Dictionnaire étymologique de la langue latine. Histoire des 

mots, Paris, 41985 (quatrième tirage augmenté d'additions et de corrections nouvelles par 
Jacques André) (11932). 

Ernst,AktenSaarbrücken 1981 = Ernst, G., Existiert ein «italiano popolare unitario»?, AktenSaar-
brücken (1981), 99-113. 

Ernst,BALAVI 4 = Ernst, G., La toscanizzazione del dialetto romanesco nel Quattro e Cinquecento, 
BALAVI 4 (2011), 45-123. 

Ernst,FSSchmitt = Ernst, G., Wörter und (Mode-)Sachen im Paris des 17. Jahrhunderts. «Lexicologi-
ca» zum Haushaltsbuch der Anne-Marguerite le Mercier (1645-1661), FSSchmitt (2004), 
179-201. 

Ernst/Gleßgen/Schmitt/Schweickard,HSK XXIII/1 = Ernst, G. / Gleßgen, M.-D. / Schmitt, Ch. / 
Schweickard, W. (edd.), Romanistik und Sprachgeschichtsschreibung, HSK XXIII/1 
(2003), 1-15. 

ErnstHéroard = Ernst, G., Gesprochenes Französisch zu Beginn des 17. Jahrhunderts. Direkte Rede 
in Jean Héroards «Histoire particulière de Louis XIII» (1605-1610), Tübingen, 1985. 

Ernst,HistoireFrançais = Ernst, G., Les «fautes» des peu-lettrés – idiosyncrasie ou autre?, Histoire-
Français (2014), 165–193. 

Ernst,HSK V/4 = Ernst, G., Romanian, HSK V/4 (2013), 687-701. 
Ernst,Ladinometria 2 = Ernst, G., Googlemetrie?! Versuch einer quantitativen Erfassung der Akzep-

tanz von Orthographiereformen (Deutsch, Französisch, Rumänisch), Ladinometria 2 
(2008), 43-60. 

Ernst,MiscTekavčić = Ernst, G., Latinismen des Italienischen in «DELI» und «LEI», MiscTekavčić 
(1991), 185-200. 

Ernst,NuoviMedia = Ernst, G., Aspetti tecnici e metodici per una edizione CD-ROM di testi di semi-
colti francesi sei- e settecenteschi, NuoviMedia (2006), 179-184. 

Ernst,RomaDardano = Ernst, G., La «Toskanisierung», un quarto di secolo dopo, RomaDardano 
(1999), 11-28. 
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Ernst,SLI 6 = Ernst, G., Un ricettario di medicina popolare in romanesco del Quattrocento, SLI 6 
(1966), 138-175. 

ErnstToskanisierung = Ernst, G., Die Toskanisierung des römischen Dialekts im 15. und 16. Jahrhun-
dert, Tübingen, 1970.  

Ernst/Wimmer,FSHietsch 2 = Ernst, G. / Wimmer, E., «forfait» oder «walk over» für das Französi-
sche? Zum Arrêté relatif à la terminologie du sport, FSHietsch 2 (1992), 683-699. 

ErodotoVolgBecelli = Erodoto alicarnasseo, padre della greca istoria, dell'imprese de' greci e de' 
barbari, con la vita d'Omero, nuovamente nella nostra lingua tradotto dal signor Giulio 
Cesare Becelli, vol. 2, Verona, 1733. 

ErreraLezioni = Errera, G., Lezioni sulla polarimetria, Torino, 1891. 
ErreraProntuario = Errera, C., Prontuario dei nomi locali della Venezia Giulia, Roma, 1917. 
ErreraScoperte = Errera, C., L'epoca delle grandi scoperte geografiche, Milano, 21910. 
ErriCento = Erri, G. F., Dell'origine di Cento e di sua pieve. Della estensione, de' limiti, e degl'inter-

ramenti delle valli Circumpadane. Esame storico critico, Bologna, 1769. 
ErricoRizzo = Rizzo, G. (ed.), Scipione Errico: Le Guerre di Parnaso, Lecce, 2004. 
Erscheinungsformen = Raible, W. (ed.), Erscheinungsformen kultureller Prozesse. Jahrbuch 1988 des 

Sonderforschungsbereichs «Übergänge und Spannungsfelder zwischen Mündlichkeit und 
Schriftlichkeit», Tübingen, 1990.  

EschenbachAlexander = Toischer, W. (ed.), Ulrich von Eschenbach: Alexander, Tübingen, 1888 
(ristampa Hildesheim / New York, 1974). 

EschinardiRoma = Eschinardi, Francesco, Descrizione di Roma e dell'agro Romano, fatta già ad uso 
della carta topografica del Cingolani, Roma, 1750. 

EsercitazioniVenez = Esercitazioni scientifiche e letterarie dell'Ateneo di Venezia. 
EsopoToscBranca = Branca, V. (ed.), Esopo toscano dei frati e dei mercanti trecenteschi, Venezia 

1989. 
EsopoUdineCiociola = Ciociola, C. (ed.), L'Esopo di Udine (cod. Bartolini 83 della Biblioteca Arci-

vescovile di Udine), Udine, 1996. 
EsopoVenBranca = Branca, V. (ed.), Esopo veneto. Testo trecentesco inedito, Padova, 1992. 
EspA = Español actual. 
Esposito,QuadItalRIOn 2 = Esposito, A., Onomastica ebraica e storia degli ebrei. Roma tra XIV e 

XVI secolo, QuadItalRIOn 2 (2009), 145-154. 
EsposizioneItal = Esposizione italiana agraria, industriale e artistica tenuta in Firenze nel 1861. 

Catalogo officiale, Firenze, 1862. 
Espresso = L'Espresso. 
EssaysSchutz = Holmes, U. T. / Scholberg, K. R. (edd.), French and Provençal Lexicography. Essays 

presented to honor Alexander Herman Schutz, Columbus, 1964. 
ESSJ =Етимологический словарь славянских языков, Mosca, 1974ss.25. 
ESt = Englische Studien. 
Estapà,AnuarioFil 9 = Estapà, R., Adjetivos derivados de antropónimos, AnuarioFil 9 (1983), 209-

218. 
EstiennePrecellence = Estienne, H., Proiet du livre intitulé De la precellence du langage François, 

Paris, 1579. 
EstudiosGonzálezOllé = Saralegui Platero, C. / Casado Velarde, M. (edd.), «Pulchre, bene, recte». 

Estudios en homenaje al prof. Fernando González Ollé, Pamplona, 2002. 
EstudiosMenéndezPidal 1 = Estudios dedicados a Menéndez Pidal, vol. 1, Madrid, 1950. 
Etruria = L'Etruria. Studj di filologia, di letteratura, di pubblica istruzione e di belle arti. 
EttbindsLeksikon = Tveterås, E. (ed.), Ettbinds leksikon, Oslo, 1982. 
ÉtudesByz = Études byzantines. 
ÉtudesHerman = Études de linguistique offertes à József Herman à l'occasion de son 80ème anniver-

saire, Tübingen, 2005. 
ÉtudesLecoy = Études de langue et de littérature du Moyen Âge offerts à Félix Lecoy, Paris, 1973. 

                                                           
25 <http://essja.narod.ru> 
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ÉtudesRicketts = Billy, D. / Buckley, A. (edd.), Études de langue et de littérature médiévales offertes 
à Peter T. Ricketts à l'occasion de son 70ème anniversaire, Turnhout, 2005. 

ÉtymologieRomane = Glessgen, M.-D. / Schweickard, W. (edd.), Étymologie romane. Objets, mé-
thodes et perspectives, Strasbourg, 2014. 

EtymWortgeschichte = Etymologie und Wortgeschichte. LEI. Genesi e dimensioni di un vocabolario 
etimologico, Wiesbaden, 1992. 

Eufe,PhiN 23 = Eufe, R., Politica linguistica della Serenissima: Luca Tron, Antonio Condulmer, 
Marin Sanudo e il volgare nell'amministrazione veneziana a Creta, PhiN 23 (2003)26. 

EufeVenedig = Eufe, R., «Sta lengua ha un privilegio tanto grando». Status und Gebrauch des Vene-
zianischen in der Republik Venedig, Frankfurt am Main, 2006. 

EuropaCorrain = Corrain, L. (ed.), Europa. Storie di viaggiatori italiani, Milano, 1988. 
EuropäischeHofkultur = Buck, A. / Kauffmann, G. / Spahr, B. L. /Wiedemann, C. (edd.), Europäische 

Hofkultur im 16. und 17. Jahrhundert. Vorträge und Referate gehalten anläßlich des Kon-
gresses des Wolfenbütteler Arbeitskreises für Renaissanceforschung und des Internationa-
len Arbeitskreises für Barockliteratur in der Herzog August Bibliothek Wolfenbüttel vom 4. 
bis 8. September 1979, 2 voll., Hamburg, 1981. 

EuropaLevante = Zilli, L. (ed.), L'Europa e il Levante nel Cinquecento, Padova, 2001. 
EuropaOrientalis → EO. 
Europarat = Lebsanft, Franz / Wingender, Monika (edd.), Die Sprachpolitik des Europarats. Die 

«Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen» aus linguistischer und ju-
ristischer Sicht, Berlin, De Gruyter, 2012. 

EuropeanFrancophonie = Rjéoutski, V. / Argent, G. / Offord, D. (edd.), European Francophonie. The 
Social, Political and Cultural History of an International Prestige Language, Oxford et al., 
2014. 

Eusebi,SaggiZolli = Eusebi, M., Le disposizioni del doge Michele Steno per la podesteria di Capodi-
stria, SaggiZolli (1991), 153-156. 

Everaert,AttiFirenze 1976 = Everaert, J., L'exportation textile des Pays-Bas méridionaux vers le 
monde hispano-colonial (ca. 1650-1700), AttiFirenze (1976), 45-49. 

EWD = Kramer, J., Etymologisches Wörterbuch des Dolomitenladinischen (EWD), vol. 1: A-B 
(1988), vol. 2: C (1989), vol. 3: D-H (1990), vol. 4: I-M (1991), vol. 5: N-R (1993), vol. 6: S 
(1995), vol. 7: T-Z (1996), vol. 8: Indizes (1998), Hamburg, 1988-1998. 

EWRS → Diez. 
EWuGr → LGII. 
ExcerptaDeBoor = De Boor, C. (ed.), Excerpta de legationibus, 2 voll., Berlin, 1903/1905. 
ExquemelinHistoire = Exquemelin, A.-O., Histoire des avanturiers flibustiers qui se sont signalez 

dans les Indes, 2 voll., Paris, 1699. 
FabbriDall'Oglio = Fabbri Dall'Oglio, M. A., Il trionfo dell'effimero. Lo sfarzo e il lusso dei banchetti 

visti nella cornice fastosa delle feste nella Roma barocca, lungo il percorso storico dell'evo-
luzione del gusto e della tavola nell'Italia fra Sei e Settecento, Roma, 2002. 

Fabbro,ASBellun 31 = Fabbro, C., Inventario di una casa signorile cadorina nel primo decennio del 
secolo XVII, ASBellun 31 (1960), 96-112. 

FabbroniAntracite = Fabbroni, G., Dell'antracite o carbone di cava detto volgarmente carbon fossile, 
Firenze, 1790. 

FabbroniMemorie → FabroniMemorie. 
Fabellini,SLI 27 = Fabellini, S., Contributo linguistico alla storia della lettera mercantile. Tre lettere 

dell'Archivio Datini, SLI 27 (2001), 13-42. 
FabianiTrattato = Fabiani, R., Trattato di geologia, Roma, 1952. 
FábiánParole = Fábián, Zs. / Szabó, G., Dall'Italia all'Ungheria. Parole di origine italiana nella 

lingua ungherese, Udine, 2010. 
Fábián,StSallay = Fábián, Zs., Prestiti-deonomastici tra italiano e ungherese. Tipi e casi, StSallay 

(2001), 51-69. 

                                                           
26 <http://www.fu-berlin.de/phin/phin23/p23t2.htm> 
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Fabi,LN 13 = Fabi, A., Ancora sul tipo «far Capri», LN 13 (1952), 15. 
Fabi,LN 53 = Fabi, A., «Orso bigio fra i Lituani», LN 53 (1992), 13. 
FabozziAversa = Fabozzi, F., Istoria della fondazione della città d'Aversa, Napoli, 1770 (ristampa 

Bologna, 1989). 
FabreCyclisme = Fabre, P., Expressions du cyclisme, Paris, 2004. 
FabreNoms = Fabre, P., Les noms de personnes en France, Paris, 1998. 
Fabretti,ASI 16/1,55-68 = Fabretti, A. (ed.), Brevi annali della città di Perugia dal 1194 al 1352, 

scritti verisimilmente da uno della famiglia Oddi, ASI 16/1 (1850), 55-68. 
Fabretti,ASI 16/1,69-750 = Fabretti, A. (ed.), Cronaca della città di Perugia dal 1309 al 1491 nota 

col nome di Diario del Graziani, ASI 16/1 (1850), 69-750.  
FabrettiBiografie = Fabretti, A. Biografie dei capitani venturieri dell'Umbria, vol. 1, Montepulciano, 

1842. 
FabrettiStoria = Fabretti, A. (ed.), Documenti di storia perugina, 2 voll., Torino, 1887/1892. 
FabriCompendio = Fabri, G., Ravenna ricercata overo Compendio istorico delle cose più notabili 

dell'antica città di Ravenna, Ravenna, 1678. 
FabriEffemeride = Fabri, G., Effemeride sagra et istorica di Ravenna antica, Ravenna, 1675. 
FabroniMemorie = Fabbroni, C., Memorie due lette nella Società degli amatori della storia patria 

fiorentina, Firenze, 1803. 
FabroniUomini = Fabroni, C., Memorie istoriche di più uomini illustri pisani, vol. 2 (1791), vol. 3 

(1792), Pisa, 1791/1792. 
FacchinPercussioni = Facchin, G., Le percussioni, Torino, 22000. 
Faccioli → ArteCucinaFaccioli. 
Fache,LN 34 = Fache, C., L'aggettivazione dei nomi in «-ista», LN 34 (1973), 84-88. 
Fachsprache = Fachsprache. Internationale Zeitschrift für Fachsprachenforschung, -didaktik und 

Terminologie. 
FachsprachenRomania = Sergo, L. / Wienen, U. / Atayan, Vahram (edd.), Fachsprache(n) in der 

Romania. Entwicklung, Verwendung, Übersetzung, Berlin, 2013. 
Fadda,ASS 40 = Fadda, B., I toponimi del Mediterraneo nel «Compasso da navigare», ASS 40 

(1999), 251-402. 
FaddaDeledda = Fadda, M. R., Grazia Deledda, Profilo linguistico della prima narrativa (1890-

1930), Roma, 2014. 
FaelliAnimali = Faelli, F., Animali da cortile. Polli, faraone, tacchini, fagiani, anitre, oche, cigni, 

colombi, tortore, conigli, cavie, furetto, Milano, 1905. 
Faenza = Faenza. Bollettino del Museo Internazionale delle Ceramiche in Faenza. Rivista bimestrale 

di studi storici e di tecnica dell'arte ceramica.  
FagiuoliCommedie = Fagiuoli, G. B., Commedie, 7 voll., Venezia, 1753. 
FagiuoliProse = Fagiuoli, G. B., Prose, Firenze, 1737. 
FagiuoliRime1 = Fagiuoli, G. B., Rime piacevoli, vol. 1 (1729), vol. 2 (1733), vol. 3 (1732), vol. 4 

(1733), vol. 5 (1733), vol. 6 (1734), vol. 7 (1745), Firenze, 1729-1745. 
FagiuoliRime2 = Fagiuoli, G. B., La Fagiuolaja ovvero Rime facete, voll. 1-3 (1729), vol. 4 (1730), 

Amsterdam, 1729/1730. 
FagiuoliRime3 = Fagiuoli, G. B., Rime piacevoli, 15 voll., Colle, 1827. 
FagiuoliZingana = Fagiuoli, G. B., Zingana, Firenze, 1808. 
FagnaniLettere = Fagnani, F., Lettere scritte di Pietroburgo, correndo gli anni 1810 e 1811, Milano, 

1815. 
Fahy,ItalianBookReidy = Fahy, C., The Venetian Ptolemy of 1548, ItalianBookReidy (1993), 89-116. 
FairestFlower = Chiappelli, F. (ed.), The Fairest Flower. The Emergence of Linguistic National Con-

sciousness in Renaissance Europe. International Conference of the Center for Medieval and 
Renaissance Studies, University of California (Los Angeles, 12-13 december 1983), Firenze, 
1985. 

FaitelsonWeiser = Faitelson-Weiser, S., Dictionnaire inverse et analyse statistique de la langue espa-
gnole, Québec, 1987. 



203 

 

Supplemento bibliografico 

FaitelsonWeiser/Blouin,LL 12 = Faitelson-Weiser, S. / Blouin, M., «-i»: terminaison et suffixe d'ad-
jectifs en espagnol, LL 12 (1986), 27-57. 

FaitropPortaNovelle = Faitrop Porta, A.-C. (ed.), Novelle della Roma Umbertina, Roma, 1992. 
FaitsRomains → FattiCesare. 
FaktenFabeln = Bankowski, M., et al. (edd.), Fakten und Fabeln. Schweizerisch-slavische Reisebe-

gegnung vom 18. bis zum 20. Jahrhundert, Basel / Frankfurt am Main, 1991. 
FalchiniMerendoni = Merendoni, S. (ed.), Domenico Falchini: Trattato di agricoltura (sec. XVIII), 

Firenze, 1990. 
Falcinelli = Falcinelli, V., Torgiano, 2 voll., Assisi, 1977. 
FalconeCalabrie = Falcone, N., Biblioteca storica topografica delle Calabrie, Napoli, 1846. 
FalconettiNotti = Falconetti, F., Le mille ed una notti. Novelle arabe, voll. 7-8, Livorno, 1852. 
FalconettoCanova = Canova, A. (ed.), Falconetto (1483), Mantova, 2001. 
Falcucci = Falcucci, F. D., Vocabolario dei dialetti, geografia e costumi della Corsica, ed. P. E. 

Guarnerio, Cagliari, 1914/1915 (ristampa Bologna, 1981). 
FaldellaBriganti = Briganti, A. (ed.), Giovanni Faldella: Tota Nerina, Bologna, 1972. 
FaldellaCatalano = Catalano, G. (ed.), Giovanni Faldella: Donna Folgore, Milano, 1974. 
FaldellaContini = Contini, G. (ed.), Giovanni Faldella: Madonna di fuoco e madonna di neve, Mila-

no/Napoli, 1969. 
FaldellaDillonWanke = Dillon Wanke, M. (ed.), Giovanni Faldella: A Vienna. Gita con il lapis, 

Genova, 1983. 
FaldellaFerrata = Ferrata, G. (ed.), Giovanni Faldella: Figurine, Milano, 21943 (11942). 
FaldellaLuti = Luti, G. (ed.), Giovanni Faldella: Sant'Isidoro, Novara, 1972. 
FaldellaMarazzini = Marazzini, C. (ed.), Giovanni Faldella: Zibaldone, Torino, 1979. 
FaldellaMariani = Mariani, G. (ed.), Giovanni Faldella: Roma borghese, Bologna, 1962. 
FaldellaPaese = Faldella, G., Il paese di Montecitorio. Guida alpina di Cimbro, Torino, 1882. 
FaldellaProsio = Prosio, P. M. (ed.), Giovanni Faldella: Un viaggio a Roma senza vedere il Papa, 

Torino, 1988. 
FaldellaRoma = Faldella, G., Roma borghese. Assaggiature, Roma, 21885. 
FaldellaSalita = Faldella, G., Salita a Montecitorio, vol. 1: Paese di Montecitorio (1882), vol. 2: Pezzi 

grossi (1883), vol. 3: Caporioni. Profili di Cimbro (1883), vol. 4: Dai fratelli Bandiera alla 
dissidenza (1883), vol. 5: Partiti (1884), Torino, 1882-1884. 

FaldellaScottiMorgana = Scotti Morgana, S., La lingua di Giovanni Faldella, Firenze, 1974. 
FaldellaStorie = Faldella, G., Le conquiste – Il male dell'arte – Variazioni sul tema, Roma, 1876. 
Falke,ASächsG 4 = Falke, J., Herzog Wilhelms III. Reise in das h. Land 1461, ASächsG 4 (1866), 

283-320. 
FaloppaParole = Faloppa, F., Parole contro, la rappresentazione del «diverso» nella lingua italiana e 

nei dialetti, Milano, 2004. 
FalugiBruscagli = Bruscagli, R. (ed.), Giovanni Falugi: Canace, Bologna, 1974. 
Familiennamenbuch = Les noms de famille suisses / Familiennamenbuch der Schweiz / I nomi di 

famiglia svizzeri, Zürich, 1940. 
Fanciulli,ID 41-48 = Fanciulli, P., Vocabolario di Monte Argentario e Isola del Giglio, ID 41 (1978), 

45-191; 42 (1979), 149-196; 43 (1980), 207-281; 44 (1981), 147-200; 45 (1982), 160-179; 
46 (1983), 169-244; 47 (1984), 257-303; 48 (1985), 135-204. 

Fanciulli,ID 43 = Fanciulli, P., Documenti senesi e orbetellani dei secoli XIV-XVII, ID 43 (1980), 37-
74. 

Fanciulli,ID 56 = Fanciulli, P., Dalle carte degli Archivi abbaziale (AAO) e comunale (ACO) di Orbe-
tello (Grosseto), ID 56 (1993), 1-50. 

Fanciullo,ACStDialIt 13 = Fanciullo, F., Etimi difficili e prestiti stranieri. Adattamenti italiani meri-
dionali di voci galloitaliche e galloromanze, ACStDialIt 13 (1986), 305-313. 

Fanciullo,CoFIM 14 = Fanciullo, F., Italiano “popolare” «acchittarsi», senese (Radicòfani) «abbièt-
ta», viareggino «a brétto» e altro. Una proposta etimologica, CoFIM 14 (2000), 253-266. 

FanciulloDialetti = Fanciullo, F., Dialetti e non solo, Alessandria, 2004. 
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FanciulloEolie = Fanciullo, F., Dialetto e cultura materiale alle Isole Eolie. Due inchieste a confronto 
(1828-29 H. Coray / 1979 F. Fanciullo), Palermo, 1983. 

FanciulloEtimologie = Fanciullo, F., Etimologie dell'Italo-romània, Alessandria, 2002.  
Fanciullo/Fornaro,BALI 26 = Fanciullo, F. / Fornaro, P., Apicio heuretes eponimo della pizza?, BALI 

26 (2002), 57-63. 
Fanciullo,FSPfister2 2 = Fanciullo, F., Fra Greci e Germani. Il caso dei toponimi pugliesi «Orìmini», 

FSPfister2 2 (2002), 153-158. 
Fanciullo,FSPfister3 = Fanciullo, F., Dialetti del Salento ed etimologia. Sul vocalismo tonico nord-

salentino, FSPfister3 (2012), 167-176. 
Fanciullo,ICOS XXII/2 = Fanciullo, F., L'onomastica nei diplomi greco-medievali dell'Italia meri-

dionale. Qualche considerazione, ICOS XXII/2 (2008), 47-60. 
Fanciullo,ID 36 = Fanciullo, F., Aggiunte e rettifiche al «Vocabolario dei dialetti salentini» di G. 

Rohlfs, ID 36 (1973), 7-38. 
Fanciullo,ID 45 = Fanciullo, F., Minima etymologica, ID 45 (1982), 143-155.  
Fanciullo,ID 69 = Fanciullo, F., Gli italianismi del neo-greco, ID 69 (2008), 163-203. 
Fanciullo,MiscMuljačić = Fanciullo, F., A proposito degli slavismi del Gargano, MiscMuljačić 

(1987), 177-184. 
FanciulloPrimaLezione = Fanciullo, F., Prima lezione di dialettologia, Roma, 2015. 
Fanciullo,QGLChieti 12/13 = Fanciullo, F., Diciannove etimologie abruzzesi e una toscana, QGL-

Chieti 12/13 (2000/2001), 77-84. 
Fanciullo,ScrittiAmbrosini = Fanciullo, F., Considerazioni su problemi di etimologia italiana meri-

dionale, ScrittiAmbrosini (1985), 85-94. 
Fanciullo,SSL 40-41 = Fanciullo, F., Facchino e facchini: le vicende di «bastaso», «bastagio», «va-

staso» fra alta e bassa Italia, Occidente mediterraneo, Grecia, SSL 40/41 (2002/2003), 89-
100 ( = Atti del Convegno di Studi in memoria di Tristano Bolelli, Pisa, 28 e 29 novembre 
2003). 

Fanciullo,StCornagliotti = Fanciullo, F., Il «greco che sappiamo già». A proposito del «Dizionario» 
di A. Kolonia e M. Peri, StCornagliotti (2012), 769-784. 

FanciulloStoria = Fanciullo, F., Fra Oriente e Occidente. Per una storia linguistica dell'Italia meri-
dionale, Pisa, 1996. 

FanelloMurano = Fanello, M., Notizie istorico-geografiche di Murano, città negli estuarj veneti, 
Venezia, 1797. 

Fanfani = Fanfani, M. L. (Empoli): comunicazione personale. 
Fanfani/ArlìaLessico = Fanfani, P. / Arlìa, C., Lessico della corrotta italianità, Milano, 1877. 
Fanfani,Belfagor 55 = Fanfani, M. L., Euro: un nome proprio singulare, Belfagor 55 (2000), 67-73. 
Fanfani,CulturaDopoguerra = Fanfani, M. L., Augusto Marinoni e gli «Appunti grammaticali e lessi-

cali di Leonardo da Vinci», CulturaDopoguerra (2013), 389-413. 
Fanfani,Ermetismo = Fanfani, M. L., La vicenda del termine «ermetismo», Ermetismo (2016), 39–47. 
Fanfani,Laboratorio = Fanfani, M. L., Il dizionario di un'Italia nuova, Laboratorio (2016), 78-125. 
Fanfani,Etruria 1,162-188, 221-252, 296-318, 497-508, 625-632, 745-760 = Fanfani, P. (ed.), Compi-

lazione della Eneide di Virgilio fatta volgare per Ser Andrea Lancia Notaro Fiorentino, 
Etruria 1 (1851), 162-188, 221-252, 296-318, 497-508, 625-632, 745-760. 

Fanfani,Etruria 1,366-382, 429-443 = Fanfani, P. Legge suntuaria fatta dal comune di Firenze l'anno 
1355 e volgarizzata nel 1356, Etruria 1 (1851), 366-382, 429-443. 

Fanfani,Etruria 1,609-624, 694-697 = Fanfani, P. Saggio di scritti inediti di Vincenzio Borghini, 
Etruria 1 (1851), 609-624, 694-697. 

Fanfani,FusaGatto = Fanfani, M. L., Un elogio dell'arte della stampa, FusaGatto (2012), 179-188. 
Fanfani,IdeeParole = Fanfani, M. L., Sulla terminologia linguistica di Migliorini, IdeeParole (2002), 

251-298. 
Fanfani,LN 37 = Fanfani, M. L., Ancora qualche «parola d'autore» nel vocabolario filosofico, LN 37 

(1976), 89-91. 
Fanfani,LN 47 = Fanfani, M. L., Megalomania, LN 47 (1986), 61-74. 
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Fanfani,LN 48 = Fanfani, M. L., Russismi politici novecenteschi. A proposito di un libro di Vincenzo 
Orioles, LN 48 (1987), 59-84. 

Fanfani,LN 52ss. = Fanfani, M. L., Sugli anglicismi nell'italiano contemporaneo, LN 52 (1991), 11-
24, 73-90, 113-118; 53 (1992), 18-25, 79-86, 120-121; 54 (1993), 13-20, 63-71, 122-124; 
55 (1994), 19-25, 76-77, 117-120; 56 (1995), 14-17; 57 (1996), 72-92. 

Fanfani,LN 57 = Fanfani, M. L., La terminologia linguistica di Bruno Migliorini, LN 57 (1996), 117-
123. 

Fanfani,LN 58 = Fanfani, M. L., Onomaturgia miglioriniana, LN 58 (1997), 12-29. 
Fanfani,LN 62 = Fanfani, M. L., Il plurale dell'«euro», LN 62 (2001), 101-106. 
Fanfani,LN 63 = Fanfani, M. L., Ancora due «euro» (e due «cent»), LN 63 (2002), 58-59. 
Fanfani,LN 73 = Fanfani, M. L., «Ciao» e il problema della datazione, LN 73 (2012), 7-18. 
FanfaniParlar = Fanfani, P., Voci e maniere del parlar fiorentino, Firenze, 1870 (ristampa Bologna, 

1996). 
Fanfani,ParnasoItaliano = Fanfani, M. L., «Mandarne tuttavia qualcuno in luce». I testi della Crusca, 

ParnasoItaliano (2012), 243-278. 
Fanfani,QuadItalRIOn 3 = Fanfani, M., Un forestierismo ben conservato, QuadItalRIOn 3 (2011), 

217-236. 
FanfaniUso = Fanfani, P., Vocabolario dell'uso toscano, Firenze, 1863 (ristampa 1976). 
FanfaniVoc = Fanfani, P., Vocabolario della lingua italiana, Firenze, 21865 (11855). 
FanfaniVocAgg = Giunte e correzioni, in appendice a FanfaniVoc (1865), 1669-1695. 
Fanti,ID 14-16 = Fanti, R., Note fonetiche e morfologiche sul dialetto di Ascrea (Rieti), ID 14 (1938), 

201-218; 15 (1939), 101-135; 16 (1940), 77-140. 
FantinYucay = Fantin, M., Yucay. Montagna degli incas. La spedizione comasca alle Ande peruviane 

1958, Bologna, 1958. 
Fantonetti/Leone → DizMedicina. 
Fantoni,AttiGenova = Fantoni, G., Il primo cinquantennio dell'America Spagnola nei documenti 

lombardi, AttiGenova (1994), 183-216. 
FantoniCastrucciAvignone = Fantoni Castrucci, S., Istoria della città d'Avignone e del Contado Vene-

sino, 2 voll., Venezia, 1678. 
FantoniMelo = Melo, P. (ed.), Giovanni Fantoni (Labindo): Epistolario, Roma, 1992. 
FantozziFerraro = Ferraro, G. (ed.), Diario del viaggio fatto in Inghilterra nel 1639 dal Nunzio Ponti-

ficio Rossetti, scritto da Domenico Fantozzi Parma, Bologna, 1885 (ristampa 1969). 
Fantuzzi,LN 57 = Fantuzzi, M., Non di solo inglese. Note sulla penetrazione di elementi francesi nel 

lessico dell'italiano contemporaneo, LN 57 (1996), 50-71. 
Fantuzzi,LN 63 = Fantuzzi, M., Francesismi recenti nella politica italiana, LN 63 (2002), 34-57. 
Fantuzzi,LN 64 = Fantuzzi, M., Tra francese e italiano sulle strade del «Tour de France», LN 64 

(2003), 47-61. 
Fantuzzi,LN 65 = Fantuzzi, M., Espressioni idiomatiche italiane e influssi francesi, LN 65 (2004), 

32-52. 
Fantuzzi,LN 67 = Fantuzzi, M., «Carrefour» linguistici franco-italiani. Tra globalizzazione, tradu-

zione e «localizzazione», LN 67 (2006), 4-25. 
Fantuzzi,SLeI 28 = Fantuzzi, M., Italianismi nel francese moderno e contemporaneo, SLeI 28 (2011), 

285-317. 
FanucciStoria = Fanucci, G. B., Storia dei tre celebri popoli marittimi dell'Italia, Veneziani, Genovesi 

e Pisani, vol. 1 (1817), vol. 2 (1818), vol. 3 (1821), vol. 4 (1822), Pisa, 1817-1822. 
FaragliaStoria = Faraglia, N. F., Storia dei prezzi in Napoli dal 1131 al 1860, Napoli, 1878. 
Faraoni,LinguaRoma = Faraoni, V., La sorte dei plurali in «-ora» nel romanesco di prima fase, Lin-

guaRoma (2012), 79-101. 
FaraRiviera = Fara, A., La riviera di S. Giulio Orta e Gozzano. Trattenimento storico, Novara, 1861. 
Faré = Faré, P. A., Postille italiane al «Romanisches Etymologisches Wörterbuch» di W. Meyer-

Lübke comprendenti le «Postille italiane e ladine» di Carlo Salvioni, Milano, 1972. 
FariaPassagem = Faria, M. do Céu Novais, Passagem de nomes de pessoas a nomes comuns em por-

tuguês, Coimbra, 1943. 
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FarinaCuzzi,ASGMil 20 = Farina Cuzzi, E., Note di dialetto bergamasco. La Val di San Martino, 
ASGMil 20 (1980), 32-61. 

Farina,QuadIntRIOn 2 = Farina, A., Toponomastique et lexicographique bilingue: les dictionnaires 
français-italien, QuadIntRIOn 2 (2006), 179-192. 

FarinelliMarrano = Farinelli, A., Marrano (storia di un vituperio), Genève, 1925. 
FarinelliViajes = Farinelli, A., Viajes por España y Portugal desde la Edad Media hasta el siglo XX. 

Nuevas y antiguas divagaciones bibliográficas, 2 voll., Roma, 1942. 
FarmacopeaGenerale = Farmacopea generale ossia Dizionario delle preparazioni farmaceutico-

mediche più usitate ai nostri tempi, e conformi alle dominanti teorie, vol. 3, Pavia, 1817. 
FarmacopeaUfficiale = Farmacopea ufficiale del regno d'Italia. 
FarneseNet = I musei di Palazzo Farnese27. 
Farra,RIL 84 = Farra, F. C., Annotazioni relative al dialetto usato dalla cinquecentesca Accademia 

della Val di Blenio, RIL 84 (1951), 289-307. 
FarseMango = Mango, A. (ed.), Farse cavaiole, 2 voll., Roma, 1973. 
FarulliArezzo = Farulli, P., Annali overo notizie istoriche dell'antica, nobile, e valorosa città di Arez-

zo in Toscana dal suo principio fino al presente anno 1717, Foligno, s.a. [1717] (ristampa 
Bologna, 1968). 

FarulliSanSepolcro = Farulli, P., Annali e memorie della città di San Sepolcro, Foligno, 1713. 
FasanoFratta = Fratta, A. (ed.), Gabriele Fasano: Lo Tasso napoletano, zoè la Gierosalemme libbera-

ta votata a llengua nosta, 2 voll., Roma, 1983. 
Fascismo = Fascismo e antifascismo (1936-1948). Lezioni e testimonianze, Milano, 1962. 
Fassò,LinguaStile 20 = Fassò, A., Recensione di LaStella, LinguaStile 20 (1985), 595-598. 
Fassò,QFR 19,217-221 = Fassò, A., Un reperto lessicale di epoca preistorica. Emiliano occidentale 

«tròl», galego «trollo» ‘rastrello per le braci’, QFR 19 (2006), 217-221. 
Fassò,QFR 19,223-240 = Fassò, A., Nodi, cuciture e viluppi fra Atlantico e Adriatico, QFR 19 

(2006), 223-240. 
Fassò,RID 3/4 = Fassò, A., Etimologia come filologia e come storia. Proposte di aggiunte e modifica-

zioni al «DELI», RID 3/4 (1979/1980), 181-208. 
Fassò,RID 7 = Fassò, A., Un'impresa lessicografica di grande respiro. Il «Lessico Etimologico Ita-

liano» di Max Pfister, RID 7 (1983), 143-161. 
Fassò,RID 13 = Fassò, A., Recensione di LEI (fasc. 8-26), RID 13 (1989), 189-207. 
Fassò,RID 19 = Fassò, A., Recensione di LEI (fasc. 27-45), RID 19 (1995), 179-200. 
Fatica,AsiaAfrica I/1 = Fatica, M., Prolegomeni ad un discorso storico su Matteo Ripa, AsiaAfrica 

I/1 (1984), 171-209. 
Fatini = Fatini, G., Vocabolario amiatino, Firenze, 1953. 
FattiCesareBanchi = Banchi, L. (ed.), I Fatti di Cesare, Bologna, 1863. 
FaurielDante = Fauriel, C. C., Dante e le origini della lingua e della letteratura italiana, vol. 2, Pa-

lermo, 1856. 
FaustEinwohner = Faust, M., Die antiken Einwohnernamen und Völkernamen auf «-itani», «-etani». 

Eine Untersuchung zur Frage des westmediterranen Substrats, Göttingen, 1966. 
FaustiniEschimesi = Faustini, A., Gli eschimesi. La razza – Gli usi e costumi – Folklore, Torino, 

1912. 
FavaRicordi = Fava, R., Ricordi rumeni. Note di un viaggio in Transilvania e Romania, Parma, 1894.  
Favilla = La favilla. Giornale di scienze, lettere, arti e pedagogia. 
FavoleCapasso = Capasso, F. (ed.), Favole e satire napoletane, Frattamaggiore, 1972. 
FavrePolymorphie = Favre, M., Vereinheitlichung vs. «graphies multiples» 1773-1822. Untersuchun-

gen zur orthographischen Polymorphie in französischen Theatertexten, Frankfurt am Main, 
2005. 

FAZ = Frankfurter Allgemeine Zeitung. Frankfurt am Main. 
FazelloVolgFiorentino = Fazello [Fazellus], T., Storia di Sicilia. Deche due. Tradotte in lingua tosca-

na, 3 voll., Palermo, 1817 (21830-1833). 

                                                           
27 <http://www.farnese.net> 
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Fazio,Italienbild = Fazio, E.-G., La letteratura odeporica del Settecento, Italienbild (1993), 102-111. 
FazioUbertiCorsi = Corsi, G. (ed.), Fazio degli Uberti: il Dittamondo e le Rime, 2 voll., Bari, 1952. 
FazioUbertiFascetti = Fascetti, A. M., Fazio degli Uberti. Cronaca di un poeta pisano dimenticato nel 

7° centenario della sua nascita, Pisa, 2001. 
FazzariStoria = Fazzari, G., Breve storia della matematica dai tempi antichi al medio-evo, s.l., 1907. 
FeaDescrizione = Fea, C., Nuova descrizione de' monumenti antichi ed oggetti d'arte contenuti nel 

Vaticano e nel Campidoglio [...], Roma, 1819. 
FebvreTeatro = Febvre, M., Teatro della Turchia, Bologna, 1684. 
FedericiGaeta = Federici, G. B., Degli antichi duchi e consoli o ipati della città di Gaeta, Napoli, 

1791. 
FedericiLetteratura = Federici, D., Della letteratura trevigiana del secolo XVIII sino a nostri giorni, 

Treviso, 1807. 
FedericoSAntonioVita = Federico di S. Antonio, Vita di Santa Teresa di Gesù, fondatrice degli scalzi 

e scalze dell'ordine di nostra signora del Carmine, vol. 1, Roma, 1837. 
FedericoWillemsen = Willemsen, C. A. (ed.), Friderici Romanorum Imperatoris Secundi De arte 

venandi cum avibus, 2 voll., Lipsia, 1942. 
FedroVolg = Phaedri et Aviani fabulae, Mediolani, 1785. 
FehringerStudien = Fehringer, W. T., Studien zum altitalienischen Pferdearzneibuch des Carlo Barto-

lomeo Rinaldi (1655), Hannover, 1978. 
FeliciNonni = Nonni, G. (ed.), Costanzo Felici: Lettere a Ulisse Aldrovandi, Urbino, 1982. 
FeliciPiobbicoCecchini = Cecchini, E. (ed.), Costanzo Felici da Piobbico: Lettera sulle insalate / 

Lectio nona de fungis, Urbino, 1977. 
Felici,SLI 38 = Felici, A., Michelangelo a San Lorenzo. Un autografo ritrovato (London, British 

Library, Ms. Additional 46473), SLI 38 (2012), 28-49. 
Femminili = Gomez Gane, Y. (ed.), Quasi una rivoluzione. I femminili di professioni e cariche in 

Italia e all'estero, Firenze, 2017. 
FenaroloSergio = Fenarolo [Fenaruolo / Fenaroli], L., Il Sergio. Comedia nuova, et piacevole, Vene-

tia, 1584 (11562). 
FeniciaCantica = Fenicia, S., Cantica con comenti sul principio e nobile scopo dell'inclito Ordine 

gerosolimitano di S. Giovanni, Napoli, 1859. 
FeniciaMonografia = Fenicia, S., Monografia de Ruvo di Magna Grecia, Napoli, 1857. 
FennisStolonomie = Fennis, J., La «Stolonomie» et son vocabulaire maritime marseillais, Amster-

dam, 1978. 
FennisTrésor = Fennis, J., Trésor du langage des galères. Dictionnaire exhaustive, avec une introduc-

tion, des dessins originaux de René Burlet et des planches de Jean-Antoine de Barras de la 
Penne, un relevé onomasiologique et une bibliographie, vol. 1: A-C, vol. 2: D-O, vol. 3: P-
Z, Tübingen, 1995. 

FenoglioCorti = Corti, M. (ed.), Beppe Fenoglio: Opere, vol. 1/1: Ur partigiano Johnny, ed. J. Med-
demmen, vol. 1/2: Il partigiano Johnny, ed. M. A. Grignani, vol. 1/3: Primavera di bellezza 
– Frammenti di romanzo – Una questione privata, ed. M. A. Grignani, vol. 2: Racconti del-
la Guerra civile – La paga del sabato – I ventitré giorni della città di Alba – La malora - 
Un giorno di fuoco, ed. P. Tomasoni, vol. 3: Racconti sparsi editi e inediti – [Quaderno 
Bonalumi] – [Diario] – Testi teatrali – Progetto di sceneggiatura cinematografica – Favo-
le, ed. P. Tomasoni, Epigrammi, ed. C. M. Sanfilippo, Torino, 1978. 

FeraSantuario = Fera di Plati, D., Sul santuario di Polsi sito nella diocesi di Gerace, Napoli, 1851. 
Ferguson,CeFastu 78 = Ferguson, R., L'etimologia dell'adriatico «cocàl(e)» / «crocàl(e)»: ‘gabbia-

no’, CeFastu 78 (2002), 7-22. 
Ferguson,ID 59 = Ferguson, R., Veneto «sélega» (AIS 488) e «sisíla» (AIS 499). Due etimi greci 

connessi?, ID 59 (1996), 299-311. 
FergusonIscrizioni = Ferguson, R., Le iscrizioni in antico volgare delle confraternite laiche venezia-

ne. Edizione e commento, Venezia, 2015. 
Ferguson,LN 65 = Ferguson, R., Per la storia di «brufolo», LN 65 (2004), 93-101. 
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FergusonRuzante = Ferguson, R., The Theatre of Angelo Beolco (Ruzante). Text, Context and Per-
formance, Ravenna, 2000. 

FergusonSaggi = Ferguson, R., Saggi di lingua e cultura veneta, Padova, 2013. 
FergusonVenice = Ferguson, R., A linguistic history of Venice, Firenze, 2007. 
Ferguson,ZrP 121 = Ferguson, R., Alle origini del veneziano. Una koiné lagunare?, ZrP 121 (2005), 

476-509. 
FermanelMissioni = Fermanel de Favery, L., Relazione delle Missioni [...] alli Regni de Siam, Cocin-

cina, Camboia, e Tunkino, Roma, 1677. 
Fernandes,RevPort 7 = Fernandes, I. X., Onomatologia toponímica. Nomes geográficos em «-ia», 

RevPort 7 (1945), 27-29. 
FernandesTopónimos = Fernandes, I. X., Topónimos e gentílicos, vol. 1 (1941), vol. 2 (1943), Pôrto, 

1941. 
FernándezEncisoSuma = Fernández de Enciso, M., Suma de geographia [...], Sevilla, 1519. 
FernándezSevilla,TermMarinMedit = Fernández Sevilla, J., Ictionimía en el «Vocabulario» de J. L. 

Palmireno 1569, TermMarinMedit (1977), 139-188. 
FerorelliEbrei = Ferorelli, N., Gli ebrei nell'Italia meridionale dall'età romana al secolo XVIII, Tori-

no, 1915 (ristampa Bologna, 1966). 
FerraioloColuccia = Coluccia, R. (ed.), Ferraiolo: Cronaca, Firenze, 1987. 
Ferraironi,RIngInt 36/37 e 38 = Ferraironi, P. F., Glossario dialettale triorese, a cura di G. Petracco 

Sicardi e A. Ferraironi, RIngInt 36/37 (1981/1982), 72-77; 38 (1983), 36-39. 
Ferrando = Ferrando, N. / Ferrando, I., I modi di dire dei Genovesi, Genova, 1979. 
FerranteDiritto = Ferrante, S., Il diritto della natura e delle genti. Poema, Napoli, 1763. 
Ferrara = Ferrara, F., Lessico dialettale tranese, Bisceglie, 1983. 
FerraraCampiFlegrei = Ferrara, F., I Campi Flegrei della Sicilia e delle Isole che le sono intorno o 

Descrizione fisica e mineralogica di queste isole, Messina, 1810. 
FerraraCatania = Ferrara, F., Storia di Catania sino alla fine del secolo XVIII con la descrizione degli 

antichi monumenti ancora esistenti e dello stato presente della città, 2 voll., Catania, 1829 
(ristampa 1989). 

FerraraDialettismi = Ferrara, V., Dialettismi italiani nei lessici bilingui, Roma, 2013. 
FerraraSicilia = Ferrara, F., Storia naturale della Sicilia che comprende la mineralogia, Catania, 

1813. 
Ferrari  = Ferrari , V., Lessico botanico popolare della provincia di Cremona: dialettale, etimologi-

co, Cremona, 2016. 
Ferrari,AsiaAfrica I/2 = Ferrari, M. E., Le lettere dall'Egitto di Giuseppe Augusto Cesana, Giovanni 

Florenzano e Jacopo Virgilio in occasione dell'inaugurazione del Canale di Suez (1869), 
AsiaAfrica I/2 (1984), 969-1027. 

Ferrari,AsiaAfrica II/2 = Ferrari, M. E., L'azione e gli studi di Giuseppe Sapeto nell'Etiopia del secolo 
XIX e la sua monografia sulle «Arti liberali e manuali o servili degli Abissini», AsiaAfrica 
II/2 (1985), 697-720. 

FerrariBol = Ferrari, C., Vocabolario bolognese co' sinonimi italiani e franzesi, Bologna, 1820. 
FerrariDuello = Ferrari, P., Il Duello. Dramma in cinque atti, Milano, 1868.  
FerrariFelcini = Felcini, F. (ed.), Severio Ferrari: Tutte le poesie, Bologna, 1966. 
FerrariGuida = Ferrari, G. B. de, Nuova guida di Napoli, dei contorni di Procida, Ischia e Capri, 

Napoli, 1826. 
FerrariLettere = Ferrari, G., Lettere lombarde, Milano, 1765. 
FerrariLuoghi = Ferrari, A., Dizionario dei luoghi letterari immaginari, Torino, 2006. 
Ferrarino,LN 8 = Ferrarino, P., «contaminare», LN 8 (1947), 91-96. 
FerrarioAggiunte = Ferrario, G., Aggiunte all'opera «Il costume antico e moderno di tutti i popoli», 

vol. 3, Firenze, 1837. 
FerrarioCostume = Ferrario, G., Il costume antico e moderno, o, storia del governo, della milizia, 

della religione, delle arti, scienze ed usanze dei popoli antichi e moderni, vol. 1 (1826), vol. 
3 (1828), vol. 4 (1824), vol. 5 (1828), vol. 6 (1830), vol. 7/1 (1830), vol. 7/2 (1831), vol. 8/3 
(1833), vol. 21 (1833), Firenze, 1824-1833. 
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FerrarioDescrizione = Ferrario, G., Descrizione della Palestina o Storia del vangelo, Milano, 1831. 
FerrarioEuropa = Ferrario, G., Il costume antico e moderno, o, storia del governo, della milizia, della 

religione, delle arti, scienze ed usanze dei popoli antichi e moderni. Europa, vol. 4 (1832), 
vol. 5 (1825), vol. 6 (1829), Firenze, 31829/1832. 

FerrarioStoria = Ferrario, G., Storia ed analisi degli antichi romanzi di cavalleria e dei poemi roman-
zeschi d'Italia [...], vol. 3, Milano, 1828. 

FerrariRegg = Ferrari, G. B., Vocabolario reggiano-italiano, 2 voll., Reggio, 1832 (ristampa Bologna, 
1996). 

Ferrari,RIOn 8 = Ferrari, A., Un contributo allo studio della toponomastica letteraria: il progetto del 
«Dizionario dei luoghi immaginari della letteratura (DLIL)», RIOn 8 (2002), 403-422. 

FerrariScrittori = Ferrari, G., Corso sugli scrittori politici italiani, Milano, 1862. 
Ferrari,StEFI 5 = Ferrari, A., La «passione» del «Morgante». Franca Brambilla Ageno e l'edizione 

critica del poema Pulciano, StEFI 5 (2016), 345–371. 
FerrariTomasi = Tomasi, L. (ed.), Giovan Battista Ferrari: Flora overo cultura di fiori, Firenze, 2001 

(ristampa dell'ed. Roma, 1638). 
Ferrarius = Ferrarius, Ph., Lexicon geographicum in quo universi orbis urbes, provinciae, regna, 

maria et flumina recensentur, ed. M.A. Baudrand, Paris, 1670. 
Ferraro = Ferraro, G., Glossario monferrino, Torino, 21889 (ristampa Bologna, 1976). 
Ferraro,AMSPRomagn III/6 = Ferraro, G. (ed.), Viaggio del Cardinale Rossetti fatto nel 1644 da 

Colonia a Ferrara, scritto dal suo segretario Armanni Vincenzo, AMSPRomagn 
III/6 (1888), 1-90. 

FerrazziJacobsonSchutte = Jacobson Schutte, A. (ed.), Cecilia Ferrazzi: Autobiografia di una Santa 
mancata (1609-1664), Bergamo, 1990. 

FerrerMaldonadoAmoretti = Viaggio dal mare Atlantico al Pacifico per la via del nordovest fatto dal 
capitano Lorenzo Ferrer Maldonado l'anno MDLXXXVIII, tradotto da un manoscritto spa-
gnuolo inedito della Biblioteca Ambrosiana di Milano da Carlo Amoretti, Firenze, 1810. 

FerreroDiz = Ferrero, E., Dizionario storico dei gerghi italiani. Dal Quattrocento a oggi, Milano, 
1991. 

FerreroEuropa = Ferrero, G., L'Europa giovane. Studi e viaggi nei paesi del Nord, Milano, 1897. 
FerreroGerghi = Ferrero, E., I gerghi della malavita dal Cinquecento ad oggi, Milano, 1972. 
FerrettiCuomo,AttiSILFI 9 = Ferretti Cuomo, L., Parole di Dante: testo, intertesto e contesto, Atti-

SILFI 9 (2008),203-211. 
FerrettiSport = Ferretti, L., Il libro dello sport, Roma / Milano, 1928. 
Ferri = Vocabolario ferrarese-italiano compilato da Luigi Ferri sullo studio accurato del Dizionario 

ferrarese di Carlo Azzi [...], Ferrara, 1889 (ristampa Bologna, 1978). 
FerriAgg = Aggiunte a Ferri. 
FerriniDescrizione = Ferrini, A., Descrizione geografica della Toscana, Firenze, 1838. 
FerrioTerminologia = Ferrio, L., Terminologia clinica con speciale riguardo alla derivazione dei 

vocaboli ed ai nomi d'autore, Torino, 1899. 
Ferri,QuadItalRIOn 2 = Ferri, G., Il nome segreto di Roma, QuadItalRIOn 2 (2009), 45-60. 
FerriSCostante = Ferri di San Costante, G., Lo Spettatore italiano, preceduto da un Saggio critico 

sopra i filosofi morali e i dipintori de' costumi e de' caratteri, vol. 4, Milano, 1822. 
FerroLiguria = Ferro, G., La Liguria e Genova al tempo di Colombo, Roma, 1988. 
FerroNavigazioni = Ferro, G., Le navigazioni lusitane nell'Atlantico e Cristoforo Colombo in Porto-

gallo, Milano, 21984 (11974, col titolo I navigatori portoghesi sulla via delle Indie). 
FerroTeatro = Ferro, G., Teatro d'imprese, 2 voll., Venezia, 1623. 
Ferro,TradurreBellini 1 = Ferro, D., Traduzioni di opere spagnole sulla scoperta dell'America nell'e-

ditoria veneziana del Cinquecento, TradurreBellini 1 (1992), 47-58. 
FerroTrattato = Ferro, I., Trattato de' meravigliosi secreti, Venezia, 1602. 
FerrucciDante = Ferrucci, F., Dante. Lo stupore e l'ordine, Napoli, 2007. 
Fesenmeier,Dynamiken = Fesenmeier, L., Kontinuität und Wandel. Zur Syntax und Semantik von 

«conoscere» und «sapere», Dynamiken (2011), 85-103. 
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Fesenmeier,MiscStussi = Fesenmeier, L., Inversione del soggetto e strutturazione del testo nell'italia-
no antico, MiscStussi (2004), 101-120. 

FestaDiario = Festa, E., Nel Darien e nell'Ecuador. Diario di viaggio di un naturalista, Torino, 1909.  
Festa,StR 6 = Festa, G. B., Inventario e nota d'introiti e spese in volgare campano del sec. XV, StR 6 

(1909), 195-205. 
Festa,ZrP 38 = Festa, G. B., Il dialetto di Matera, ZrP 38 (1916), 129-162, 257-280. 
FesteBartesaghi = Bartesaghi, P. (ed.), Parini e le feste di Milano (15 - 30 ottobre 1771), Lecco, 2001. 
FEW = Wartburg, W. von, Französisches Etymologisches Wörterbuch. Eine darstellung des galloro-

manischen sprachschatzes, Bonn (oggi: Bâle), 1922ss. [data di pubblicazione dei singoli vo-
lumi e fascicoli: 1,1-160 (1922), 1,161-288 (1923), 1,289-352 (1924), 1,353-416 (1925), 
1,417-480 (1926), 1,481-544 (1927), 1,545-683 (1928), 2,1-192 (1936), 2,193-384 (1937), 
2,385-576 (1938), 2,577-768 (1939), 2,769-855 (1940), 2,857-1176 (1944), 2,1177-1496 
(1945), 2,1497-1641 (1946), 3,1-170 (1928), 3,171-298 (1930), 3,299-426 (1931), 3,427-
618 (1932), 3,619-746 (1933), 3,747-945 (1934), 4,1-320 (1947), 4,321-480 (1949), 4,481-
640 (1951), 4,641-855 (1952), 5,1-160 (1948), 5,161-320 (1949), 5,321-495 (1950), 6/1,1-
128 (1958), 6/1,129-256 (1959), 6/1,257-384 (1960), 6/1,385-496 (1961), 6/1,497-608 
(1963), 6/1,609-758 (1968), 6/2,1-198 (1967), 6/3,1-288 (1966), 6/3,289-453 (1969), 7,1-
320 (1953), 7,321-560 (1954), 7,561-766 (1955), 8,1-160 (1955), 8,161-320 (1956), 8,321-
480 (1957), 8,481-621 (1958), 9,1-512 (1958), 9,513-695 (1959), 10,1-256 (1960), 10,257-
368 (1961), 10,369-648 (1962), 11,1-112 (1961), 11,113-224 (1962), 11,225-448 (1963), 
11,449-672 (1964), 12,1-224 (1963), 12,225-448 (1964), 12,449-656 (1966), 13/1,1-192 
(1965), 13/1,193-362 (1966), 13/2,1-304 (1965), 13/2,305-400 (1966), 13/2,401-516 
(1967), 14,1-128 (1957), 14,129-256 (1958), 14,257-384 (1959), 14,385-512 (1960), 
14,513-742 (1961), 15/1,1-192 (1968), 15/1,193-320 (1969), 15/2,1-96 (1968), 15/2,97-252 
(1969), 16,1-160 (1955), 16,161-320 (1956), 16,321-480 (1957), 16,481-640 (1958), 
16,641-796 (1959), 17,1-224 (1962), 17,225-336 (1963), 17,337-448 (1964), 17,449-691 
(1966), 18,1-144 (1967), 19,1-96 (1966), 19,97-236 (1968), 20,1-127 (1968), 21,1-104 
(1965), 21,105-200 (1966), 21,201-392 (1967), 21,393-560 (1969), 22/1,1-96 (1976), 
22/1,97-192 (1986), 22/1,193-288 (1990), 22/1,289-316 (1997), 22/2,1-96 (1973), 22/2,97-
192 (1993), 22/2,193-322 (2001), 23,1-96 (1967), 23,97-192 (1968), 23,193-262 (1970), 
24,1-96 (1969), 24,97-192 (1973), 24,193-288 (1975), 24,289-384 (1978), 24,385-480 
(1981), 24,481-576 (1982), 24,577-668 (1983), 25,1-96 (1970), 25,97-192 (1985), 25,193-
288), 1986), 25,289-384 (1987), 25,385-480 (1988), 25,481-576 (1990), 25,577-686 (1992), 
25,687-808 (1996), 25,809-956 (1997), 25,957-1058 (1998), 25,1059-1150 (2000), 
25,1151-1380 (2002)] 

FEWBeiheft = Wartburg, W. von, Französisches Etymologisches Wörterbuch. Eine darstellung des 
galloromanischen sprachschatzes. Beiheft: Ortsnamenregister, Literaturverzeichnis, Über-
sichtskarte, Tübingen, 21950. 

FEWSuppl2 = Wartburg, W. von, Französisches Etymologisches Wörterbuch. Eine darstellung des 
galloromanischen sprachschatzes. Supplement zur 2. Auflage des Biobliographischen Bei-
heftes, redatto da M. Hoffert, Basel, 1957. 

FEWSuppl3 = Chauveau, J.-P. / Greub, Y. / Seidl, Ch. (edd.), Walther von Wartburg: Französisches 
Etymologisches Wörterbuch. Eine darstellung des galloromanischen sprachschatzes. Com-
plément, Strasbourg, 2010. 

Fexer = Fexer, G., Die ältesten okzitanischen und mittellateinischen Personenbeinamen nach süd-
französischen Urkunden des XI., XII. und XIII. Jahrhunderts, Würzburg, 1978. 

FeyrabendReyßbuch = Feyrabend, S., Reyßbuch deß heyligen Lands, Frankfurt, 1584. 
FHG 4 = Müllerus, C. (ed.), Fragmenta historicorum Graecorum, vol. 4: Insunt fragmenta Praxago-

rae Atheniensis, Bemarchii Caesariensis, Eustathii Cappadocis, Eutychiani Cappadocis, 
Magni Carrheni, Eunapii Sardiani, Olympiodori Thebaei, Prisci Panitae, Malchi Philadel-
phensis, Capitonis Lycii, Candidi Isauri, Eustathii Epiphaniensis, Hesychii Milesii, Nonno-
si, Petri Patricii, Menandri Protectoris, Theophanis Byzantii, Joannis Epiphaniensis, Joan-
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nis Antiocheni. Aliorum auctorum supra quingentos numero quorum aetas est incerta, Pari-
siis, 1868. 

FI = Filologia italiana. Rivista annuale. 
FiacchiProverbi = Fiacchi, L., Dei proverbi toscani. Lezione di Luigi Fiacchi detta nell'Accademia 

della Crusca il dì 30 novembre 1813. Con la dichiarazione de' proverbi di Gio. Maria Cec-
chi, Firenze, 21820. 

Fick,BKIS 26 = Fick, A., Die griechischen Verbandnamen (Ethnika), BKIS 26 (1901), 233-265. 
FickOrtsnamen = Fick, A., Vorgriechische Ortsnamen als Quelle für die Vorgeschichte Griechen-

lands, Göttingen, 1905.  
FickPersonennamen = Fick, A., Die griechischen Personennamen nach ihrer Bildung erklärt und 

systematisch geordnet, Göttingen, 21894. 
Fiedler/Klosi = Fiedler, W. / Klosi, A., Wörterbuch Deutsch-Albanisch, Leipzig et al., 21996. → 

Buchholz/Fiedler/Uhlisch. 
Fiedler,Lexicographica 27 = Fiedler, W., Zur historischen Lexikographie des Albanischen, Lexico-

graphica 27 (2011), 183-193. 
FierabracciaMelli = Melli, E., Il «Fierabraccia» comense fra preziosità umanistiche e antico dialetto 

lombardo, Bologna, 1996. 
FigariStudii = Figari Bey, A., Studii scientifici sull'Egitto e sue adiacenze compresa la penisola 

dell'Arabia Petrea, vol. 2, Lucca, 1865. 
FiggeAnlaut = Figge, U. L., Die romanische Anlautsonorisation, Bonn, 1966. 
FigueiraArte = Figueira, L., Arte da grammatica da lingua do Brasil, Lisboa, 1795. 
Figueiredo = Cândido de Figueiredo, Dicionário da Língua Portuguesa, 2 voll., Lisboa, 241991. 
FiguierTravella = Figuier, L., Storia delle piante. Tradotto da Stefano Travella, Milano, 1887. 
FilangieriScienza = Filangieri, G., La scienza della legislazione e gli opuscoli scelti, vol. 1 (Firenze, 

1820), vol. 3 (Milano, 1822), vol. 5 (Firenze, 1821), Firenze / Milano, 1820-1822. 
FilCrit = Filologia e critica.  
FilelfoDelloRusso = Dello Russo, M. (ed.), Due orazioni di Francesco Filelfo in lode dello illustris-

simo poeta Dante Alighieri con l'aggiunta di alcune lettere dello stesso Filelfo, Napoli, 
1867. 

FilelfoSchoysmanZambrini = Schoysman Zambrini, A. (ed.), Gian Mario Filelfo: Consolatoria dedi-
cata alla duchessa di Milano Bona di Savoia, per la morte del duca Galeazzo Maria Sforza 
(1477), Bologna, 1992. 

Filesi,AsiaAfrica I/2 = Filesi, T., La caduta dei Qaramānlī di Tripoli nei documenti napoletani: 1830-
1836, AsiaAfrica I/2 (1984), 897-967. 

Filesi/CepollaroProfili = Filesi, T. / Cepollaro, A., I paesi africani. Profili storico-geografici, Roma, 
31970. 

FilesiViaggi = Filesi, T., I viaggi dei cinesi in Africa nel Medioevo, Roma, 1961. 
Filesi/VillapadiernaCongo = Filesi, T. / Villapadierna, I. de, La «Missio antiqua» dei cappuccini nel 

Congo (1645-1835). Studio preliminare e guida delle fonti, Roma, 1978. 
FilGalloGrignani → GalloGrignani. 
FiliasiMemorie = Filiasi, G., Memorie storiche de' Veneti. Primi e secondi, vol. 3 (1796), vol. 7 

(1798), Venezia, 1796/1798. 
FilicaiaCanzoni = Filicaia, V. da, Canzoni in occasione dell'assedio, e liberazione di Vienna, Firenze, 

1684. 
FilicaiaFerrari = Ferrari, F. (ed.), Lettere inedite di Vincenzo da Filicaia al conte Lorenzo Magalotti, 

Pisa, 1885.  
FilicaiaOpere = Opere del senatore Vincenzio da Filicaja, vol. 1: Poesie toscane, vol. 2: Poesie latine 

- Prose latine e toscane, Venezia, 1762. 
FilicaiaPoesie = Filicaia, V. da, Poesie toscane, Firenze, 1707. 
FilipovićJugoslavia = Filipović, A., La Jugoslavia economica, Milano, 1922. 
Filippini,ACALLI 2 = Filippini, L. B., Antichi metodi di pesca nell'alta valle del Tevere, ACALLI 2 

(1990), 313-342. 
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FilippoAgazzariCarpellini = Carpellini, C. F. (ed.), Gli assempri di Fra Filippo da Siena. Leggende 
del secolo XV. Testo di lingua inedito tratto da un codice autografo della Libreria comuna-
le di Siena, Siena, 1864. 

FilippoBareggiMestiere = Filippo Bareggi, C., Il mestiere di scrivere. Lavoro intellettuale e mercato 
librario a Venezia nel Cinquecento, Rom, 1988. 

Filipponio,AktenBonn = Filipponio, L., Substrate und Substrattheorien. Über den Streit um die Ligu-
rer und seine Nebenwirkungen, AktenBonn (2012), 169-193. 

FilippoSienaZambrini = Zambrini, F. (ed.), Filippo da Siena: Martirio d'una fanciulla faentina narra-
to per frate Filippo da Siena nel sec. XIV, Bologna, 1861 (ristampa 1968). 

Fillanti/Batinti,QuadItalRIOn 3 = Fillanti, O. / Batinti, A., Odonimi e antroponimi nell'area perugina, 
QuadItalRIOn 3 (2011), 349-360. 

FilMod = Filologia moderna. 
FilologiaCritica = Filologia e Critica. 
FinamoreCognomi = Finamore, G., Cognomi, nomi, toponimi nella storia italiana, Rimini, 1985. 
FinamoreGess = Finamore, G., Vocabolario dell'uso abruzzese (dialetto di Gessopalena), Lanciano, 

1880. 
FinamoreItalia = Finamore, G., Italia medioevale nella toponomastica. Dizionario etimologico dei 

nomi locali, Rimini, 21992 (11991). 
Fincke,ZLF 53 = Fincke, H., Geschichte des Marzipans bis zum Anfange des 19. Jahrhunderts, ZLF 

53 (1927), 100-126. 
FineoArimeticaVolgBartoli = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arimetica, 

Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, tradotti 
dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587.  

FineoCosmografiaVolgBartoli = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arime-
tica, Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, 
tradotti dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587. 

FineoGeometriaVolgBartoli = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arimeti-
ca, Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, tra-
dotti dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587. 

FineoOpereVolgBartoli = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arimetica, 
Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, tradotti 
dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587. → FineoArimeticaVolgBartoli. → Fineo-
GeometriaVolgBartoli. → FineoCosmografiaVolgBartoli. → FineoOriuoliVolgBartoli. → 
FineoSpecchiVolgBottrigaro. 

FineoOriuoliVolgBartoli = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arimetica, 
Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, tradotti 
dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587. 

FineoSpecchiVolgBottrigaro = Opere di Orontio Fineo del Delfinato, divise in cinque parti, Arimeti-
ca, Geometria, Cosmografia, e Oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli [...], et gli Specchi, tra-
dotti dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venezia, 1587. 

FinettiTrattato = Finetti, B., Trattato della lingua ebraica e sue affini, Venezia, 1756. 
FiniguerriFrati = Frati, L. (ed.), Stefano Finiguerri: La Buca di Monteferrato, lo Studio d'Atene, e il 

Gagno. Poemetti satirici del XV secolo, Bologna, 1884. 
FinkEitelPhilosophie = Fink-Eitel, H., Die Philosophie und die Wilden. Über die Bedeutung des 

Fremden für die europäische Geistesgeschichte, Hamburg, 1994. 
FinottiReggenza = Finotti, G., La reggenza di Tunisi considerata nei suoi rapporti geografici, storici, 

archeologici, idrografici, commerciali, agricoli, statistici ecc., Malta, 1856. 
Finzi,Propugnatore NS 3 = Finzi, V., Di un'inedita traduzione in prosa italiana del poema «De lapi-

dibus praetiosis», attribuito a Marbodo, vescovo di Rennes, Propugnatore NS 3 (1890),199-
224. 

Finzi,ZrP 17 = Finzi, V., Di un inedito volgarizzamento dell'«Imago mundi» di Onorio d'Autun, ZrP 
17 (1893), 490-543. 

Fiocchi,MoSpr 38 = Fiocchi, A., L'universo lessicale «Tangentopoli», MoSpr 38 (1994), 47-52. 
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FioraniGuida = Fiorani, D., Restauro architettonico e strumento informatico. Guida agli elaborati 
grafici, Napoli, 2004. 

FioravantiCapricci = De' capricci medicinali dell'eccell. medico, e cirugico M. Leonardo Fioravanti 
bolognese libri quattro, Venezia, 1680 (11561). 

FioravantiCompendio = Del compendio de' secreti rationali dell'eccell. dottore, e cavaliero M. Leo-
nardo Fioravanti libri cinque bolognese, Venezia, 1675 (11564). 

FioravantiPeste = Fioravanti, L., Reggimento della peste, Venezia, 21571. 
FioravantiPistoia = Fioravanti, J. M., Memorie storiche della città di Pistoja, Lucca, 1758. 
Fiore/DettoD'AmoreContini = Contini, G. (ed.), Il Fiore e il Detto d'Amore attribuibili a Dante, 

Milano / Napoli, 1995. 
Fiore/DettoD'AmoreMarchiori = Marchiori, C. (ed.), «Il Fiore» e «Il Detto d'Amore», Genova, 1983. 
FioreEsplorazioni = Fiore, L., Le esplorazioni geografiche dei greci, Firenze, 1960. 
FioreFilosofiCappelli = Cappelli, A. (ed.), Fiore di filosofi e di molti savi, Bologna, 1865. 
FiorelliDiritto = Fiorelli, P., Intorno alle parole del diritto, Milano, 2008. 
Fiorelli,LN 13 = Fiorelli, P., Senso e premesse d'una fonetica fiorentina, LN 13 (1952), 57-63. 
Fiorelli,QSLeI 3 = Fiorelli, P., Per un glossario giuridico della Toscana napoleonica, QSLeI 

3 (1985), 59-210. 
Fiorelli,QuadItalRIOn 3 = Fiorelli, P., Cent'anni della commissione di toponomastica a Firenze, 

QuadItalRIOn 3 (2011), 361-388. 
Fiorelli,SLI 1 = Fiorelli, P., Il «Trattato della pronunzia» di Benedetto Buommattei, SLI 1 (1960), 

109-161. 
Fiorentino,LezioniItaliano = Fiorentino, G., «Ti auguro tanta fortuna, ma non dov'esse esser così...». 

Norma liquida tra Internet e scrittura accademica, LezioniItaliano (2014), 181-204. 
Fiorentino,Parallela 9 = Fiorentino, G., «Computer-Mediated Communication». Lingua e testualità 

nei messaggi di posta elettronica in italiano, Parallela 9 (2002), 187-208. 
FiorettiProginnasmi = [Fioretti, B.] Proginnasmi poetici di Udeno Nisiely da Vernio, voll. 1-2 (1620), 

vol. 3 (1627), Firenze, 1620-1627. 
FiorettiSFrAssisiCasella = Casella, M. (ed.), I fioretti di San Francesco riveduti nel testo e commen-

tati, Firenze, 1946. 
FiorettiSFrAssisiDavicoBonino = Davico Bonino, G. (ed.), I fioretti di San Francesco, Torino, 1974. 
Fiori = Fiori, M. G., Dizionario tiranese. Miscellanea / Segni del passato, Villa di Tirano, 2000. 
FioriFlora = Fiori, A., Nuova flora analitica d'Italia, vol. 1 (1923-1925), vol. 2 (1925-1929), Bolo-

gna, 1923-1929 (ristampa 1969). 
FioriVitaFilosafiD'Agostino = D'Agostino, A. (ed.), Fiori di vita di filosafi e d'altri savi e d'impera-

dori, Firenze, 1979. 
FioroniPetrucciNardelli = Petrucci Nardelli, F. (ed.), Teresa Fioroni: Lettere artistiche e familiari 

(1830-1855), Roma, 1981. 
FirenzuolaBue → BuonafedeBue. 
FirenzuolaCantella = Cantella, M. (ed.), Agnolo Firenzuola: I discorsi degli animali, Vimercate, 

1994. 
FirenzuolaCommedieTrieste = Firenzuola, A., Commedie, Trieste, 1858. 
FirenzuolaLucidi = I Lucidi. Comedia di M. Agnolo Firenzuola fiorentino. La Trinutia, Venezia, 

1560. → TrissinoSofonisbaAntimaco. 
FirenzuolaRagni = Ragni, E. (ed.), Agnolo Firenzuola: Le novelle, Roma, 1971. 
FirenzuolaSeroni = Seroni, A. (ed.), Agnolo Firenzuola: Opere, Firenze, 1958. 
FirenzuolaTrinutia = Comedie di M. Agnolo Firenzuola fiorentino. La Trinutia, Venezia, 1561. 
FirminLeVerMerrilees/Edwards → DLV. 
Fischer = Fischer, R., Taschenwörterbuch Tschechisch - Deutsch, Leipzig, 141985. 
FischerGeschichte = Fischer, J. E., Sibirische Geschichte, vol. 1, St. Petersburg, 1768. 
FischerGramm = Fischer, W., Grammatik des klassischen Arabisch, Wiesbaden, 1972. 
Fischer,Parallela 9 = Fischer, F., Variazione testuale e uso degli eponimi nel linguaggio dell'econo-

mia, Parallela 9 (2002), 209-222. 
FischerPenisola = Fischer, T., La penisola italiana. Saggio di corografia scientifica, Torino, 1902. 
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Fischer,QuadIntRIOn 2 = Fischer, F., La farmaconimia oggi tra scienza e mercato, QuadIntRIOn 2 
(2006), 269-281. 

Fissi,SLeI 5 = Fissi, A., I nomi di mestiere a Firenze fra '500 e '600, SLeI 5 (1983), 53-191. 
FlaianoBragaglia = Bragaglia, C. (ed.), Ennio Flaiano: Ombre fatte a macchina, Milano, 1997. 
FlaianoCorti/Longoni 1 = Corti, M. / Longoni, A. (edd.), Ennio Flaiano: Opere 1947-1972, Milano, 

1990. 
FlaianoCorti/Longoni 2 = Corti, M. / Longoni, A. (edd.), Ennio Flaiano: Opere. Scritti postumi, 

Milano, 31996 (11988). 
FlaminioMemorie = Flaminio di Parma, Memorie istoriche delle chiese, e dei conventi dei frati mino-

ri dell'osservante riformata, 3 voll., Bologna, 1760-1761. 
FlammOrtsnamen = Flamm, J. W., Die von Tiernamen abgeleiteten italienischen Ortsnamen, Genève, 

1961. 
FlavioVolg = Flavio, G., Guerra giudaica, Firenze, 1493.  
FlavioVolgAngiolini = Delle opere di Giuseppe Flavio dall'original testo greco nuovamente tradotte 

in lingua italiana e illustrate con note dall'abate Francesco Angiolini Piacentino, vol. 1 
(1779), vol. 2 (1779), vol. 3 (1780), vol. 4 (1780), Verona, 1779-1780. 

Flechia,AGI 2 e 3 = Flechia, G., Postille etimologiche [Recensione di Galvani 1868], AGI 2 (1876), 
1-58, 313-384; 3 (1878), 121-176. 

Flechia,AGI 8 e 10 = Flechia, G., Annotazioni sistematiche alle «Antiche Rime Genovesi» (Archivio, 
II, 161-312) e alle «Prose Genovesi» (Archivio, VIII, 1-97), AGI 8 (1882-1885), 317-406; 
10 (1886-1888), 141-166. 

Flechia,AGI 18 = Flechia, G., Lessico piveronese, AGI 18 (1914-1922), 276-327. 
FlechiaGentilizi = Flechia, G., Nomi locali del napolitano derivati da gentilizi italici, Torino, 1874. 
FlechiaPiante = Flechia, G., Nomi locali d'Italia derivati dal nome delle piante, Torino, 1880. 
Flora,AsiaAfrica I/1 = Flora, G., L'India nella cultura storica e civile italiana della prima metà 

dell'Ottocento, AsiaAfrica I/1 (1984), 27-101. 
FlorianiPiazze = Floriani, Pietro Paolo, Difesa et offesa delle Piazze, Venezia, 1654. 
Florio 1598 = Florio, J., A Worlde of Wordes or Most copious, and exact Dictionarie in Italian and 

English, London, 1598. 
Florio 1611 = Florio, J., Queen Anna's New World of Words or Dictionarie of the Italian and English 

tongues, London, 1611. 
FlorioHaller = Haller, H. W. (ed.), John Florio: A Worlde of Wordes, Toronto / Buffalo / London, 

2013. 
FlückigerPharmakognosie = Flückiger, F. A., Lehrbuch der Pharmakognosie des Pflanzenreiches. 

Naturgeschichte der wichtigeren Arzneistoffe vegetabilischen Ursprunges, Berlin, 1867. 
FluddHistoria = Fludd, R., Utriusque cosmi maioris scilicet et minoris metaphysica, physica atque 

technica historia, 2 voll., Oppenheim, 1617/1619. 
FlugblattFeuilleton = Nitsch, W. / Teuber, B. (edd.), Vom Flugblatt zum Feuilleton. Mediengebrauch 

und ästhetische Anthropologie in historischer Perspektive, Tübingen, 2002. 
Flûtre = Flûtre [Flutre], L.-F., Table des noms propres avec toutes leurs variantes figurant dans les 

romans du Moyen Age écrits en français et en provençal et actuellement publiés ou analy-
sés, Poitiers, 1962. 

FlûtreTable = Flûtre. 
FM = Le français moderne. 
FOC = Folia onomastica Croatica. Zagreb. 
FochiLingua = Fochi, F., Lingua in rivoluzione. Saggio, Milano, 1966. 
Fochi,LN 14 = Fochi, F., «parmigiano» e «parmense», Fochi,LN 14,110. 
Foerster,AGI 7 = Foerster, W., Antica parafrasi lombarda del «Neminem laedi nisi a se ipso» di 

S. Giovanni Grisostomo (Cod. Torin.; N, V, 57), AGI 7 (1880-1883), 1-120. 
FoffanoRicerche = Foffano, F., Ricerche letterarie, Livorno, 1897. 
Fogarasi,GianoPannonio = Fogarasi, M., Panorama di voci ungheresi in italiano, GianoPannonio 2 

(1981), 135-149. 
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Fogarasi,LN 30 = Fogarasi, M., Alcuni termini nuovi del lessico italiano del primo Ottocento, LN 30 
(1969), 43-49. 

Fogarasi,LN 36 = Fogarasi, M., Un gruppo di termini delle discussioni linguistiche nel secondo Sette-
cento, LN 36 (1975), 37-43. 

Fogarasi,MIVen 38 → FogarasiParole. 
FogarasiParole = Fogarasi, M., Parole e cultura giuridica e filosofica. Evoluzione terminologica e 

neologismi nel campo del diritto e della filosofia durante il Settecento, Venezia, 1983. 
Fogarasi,SaggiZolli = Fogarasi, M., Campioni di neologismi nella corrispondenza dei fratelli Verri, 

SaggiZolli (1991), 157-166. 
FogarasiStoria = Fogarasi, M., Storia di parole – Storia della cultura. Neologismi delle discussioni 

linguistiche e storia culturale nel Settecento, Napoli, 1976. 
FogazzaroBranca = Branca, V. (ed.), Antonio Fogazzaro: Malombra, Milano, 1982. 
FogazzaroCortisSantoro = Santoro, M. (ed.), Antonio Fogazzaro: Daniele Cortis, Milano, 1988. 
FogazzaroFinotti = Finotti, F. (ed.), Antonio Fogazzaro: Diario di viaggio in Svizzera (1868), Vicen-

za, 1996. 
FogazzaroMalombraBaldacci = Baldacci, L. (ed.), Antonio Fogazzaro: Malombra, Milano, 1991. 
FogazzaroMondoBaldacci = Baldacci, L. (ed.), Antonio Fogazzaro: Piccolo mondo antico, Milano, 

1973. 
FogazzaroMondoSantoro = Santoro, M. (ed.), Antonio Fogazzaro: Piccolo mondo moderno, Milano, 

1990. 
FogazzaroMoroni = Moroni, A. M. (ed.), Antonio Fogazzaro: Il Santo, Milano, 1981. 
FogazzaroNardi = Nardi, P. (ed.), Antonio Fogazzaro: Tutte le opere, vol. 10: Racconti: Fedele ed 

altri racconti / Racconti brevi / Idillii spezzati, Milano, 1931. 
FogazzaroSonatine = Fogazzaro, A., Sonatine bizzarre. Prose disperse, Catania, 1899. 
FögenEgestas = Fögen, T., Patrii sermonis egestas. Einstellungen lateinischer Autoren zu ihrer Mut-

tersprache. Ein Beitrag zum Sprachbewusstsein in der römischen Antike, München / Leizig, 
2000. 

FogliettaGenovaSerdonati = Dell'istorie di Genova di mons. Uberto Foglietta libri XII, tradotte per 
M. Francesco Serdonati, 2 voll., Genova, 1597 (ristampa Bologna, 1969). 

FogliettiConferenze = Foglietti, R., Conferenze sulla storia medioevale dell'attuale territorio macera-
tese. Anni 604-1600, Torino, 1885. 

Fokker,ZrP 34 e 38 = Fokker, A. A., Quelques mots espagnols et portugais d'origine orientale, dont 
l'étymologie ne se trouve pas ou est insuffisamment expliquée dans les dictionnaires, ZrP 34 
(1910), 560-568; 38 (1917), 481-485. 

FolchiOrigine = Folchi, G., Sulla origine delle febbri periodiche in Roma e sua campagna, Roma, 
1845. 

FolcloreSvizzero = Folclore svizzero. Bollettino della Società svizzera per le tradizioni popolari / 
Schweizer Volkskunde. Korrespondenzblatt der schweizerischen Gesellschaft für Volks-
kunde / Folklore suisse. Bulletin de la Société suisse des traditions.  

Földes,Muttersprache 95 = Földes, C., Eigennamen in deutschen phraseologischen Redewendungen. 
Eine etymologische und semantisch-stilistische Analyse, Muttersprache 95 (1984/1985), 
174-180. 

Folena,AIVen 129 = Folena, G., Gli antichi nomi di persona e la storia civile di Venezia, AIVen 129 
(1970/1971), 445-484. 

Folena,BALM 10-12 = Folena, G., Introduzione al veneziano «de là da mar», BALM 10-12 (1968-
1970), 331-376. 

Folena,BALM 13-15 = Folena, G., Le prime immagini dell'America nel vocabolario italiano, BALM 
13-15 (1971-1973), 673-692. 

Folena,LN 12 = Folena, G., Chiaroscuro leonardesco, LN 12 (1951), 57-63. 
Folena,LN 15 = Folena, G., Fra i Lapi e i Bindi del Duecento, LN 15 (1954), 1-6. 
Folena,LN 18 = Folena, G., Noterelle lessicali albertiane, LN 18 (1957), 6-10. 
Folena,LN 20 = Folena, G., «l» da «r» preconsonantico nel pisano antico, LN 20 (1959), 5-7. 
Folena,SFI 10 = Folena, G., Vocaboli e sonetti milanesi di Benedetto Dei, SFI 10 (1952), 82-144. 
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FolenaStudi = Folena, G., Il linguaggio del caos. Studi sul plurilinguismo rinascimentale, Torino, 
1991. 

FolenaVolgarizzare = Folena, G., Volgarizzare e tradurre, Torino, 1991. 
FolengoFaccioli = Faccioli, E. (ed.), Teofilo Folengo: Baldus, Torino, 1989. 
FolengoMessedaglia = Messedaglia, L. (ed.), Vita e costume della rinascenza in Merlin Cocai, edd. 

E. e M. Billanovich, 2 voll., Padova, 1973. 
FolengoMoscaeaGenthe = Genthe, F. W. (ed.), Teofilo Folengo's Moscaea oder Mückenkrieg. Ein 

komisches Heldengedicht in macaronisch-lateinischen Versen, Eisleben, 1846. 
FolengoMückenkriegGenthe = H. C. Fuch's heroisch-komisches Gedicht «Der Mückenkrieg». Nach 

der Ausgabe von a. 1600, mit den Varianten der Schnurr'schen Bearbeitung von 1612, und 
einer Einleitung herausgegeben von F. W. Genthe, Eisleben, 1833. 

FolengoPaoli = Paoli, U. (ed.), Teofilo Folengo: Il Baldus e le altre opere latine e volgari, Firenze, 
1953. 

FolengoRenda = Renda, U. (ed.), Teofilo Folengo: Opere italiane, vol. 1 (1911), vol. 2 (1912), vol. 3 
(1914), Bari, 1911-1914. 

FolengoZaggia = Zaggia, M. (ed.), Teofilo Folengo: Macaronee minori. Zanitonella – Moscheide – 
Epigrammi, Torino, 1987. 

Foley = Foley, R., Dictionary of Irish Place-Names. English - Gaelic, Dublin, 1935. 
FolgorePicone = Picone, M. (ed.), Il giuoco della vita bella. Folgore da San Gimignano. Studi e testi, 

San Gimignano, 1988. 
FoLi = Folia linguistica. 
FoliaMedica = Folia medica. Periodico di patologia e clinica medica.  
Foligno,MLR 23 = Foligno, C., Recensione di MiglioriniNome, MLR 23 (1928), 374-375. 
FolkloreItaliano = Il Folklore italiano. 
FolliniFirenze = Follini, V., Firenze antica, e moderna illustrata, vol. 2 (1790), vol. 3 (1791), Firen-

ze, 1790/1791. 
Foltys,NeueRomania 1 = Foltys, C., Die Belege der Lingua Franca, NeueRomania 1 (1984), 1-37. 
Fonseca,ViaggiareMedioevo = Fonseca, C.D., Viaggiare nel Medioevo. Percorsi, luoghi, segni e 

strumenti, ViaggiareMedioevo (2000), 1-17. 
FonsecaVolgMancini = Del conservare la sanità, opera del dottor Roderigo Fonseca portoghese [...], 

tradotta dal latino in Toscano da Poliziano Mancini da Montepulciano, Firenze, 1603. 
Fontana,AsiaAfrica I/2 = Fontana, M. V., L'imitazione europea della ceramica ottomana di Iznik. La 

fabbrica ottocentesca fiorentina «Figli di G. Cantagalli», AsiaAfrica I/2 (1984), 727-747. 
FontanaCarugo = Carugo, A. (ed.), Domenico Fontana: Della trasportatione dell'obelisco vaticano, 

Parte prima (1590), Parte seconda (1604), Roma, 1590/1604 (ristampa Milano, 1978). 
FontanaIdea = Fontana, G., Idea per una filosofia della storia, Firenze, 1876. 
FontanaItinerario = Fontana, B., Itinerario o vero Viaggio da Venetia a Roma [...], Venezia, 1550. 
FontanaTedescheria = Fontana, F., In tedescheria. Quadri d'un viaggio in Germania, Milano, 1883. 
FontaniniEloquenza = Fontanini, G., Biblioteca dell'eloquenza italiana, con le annotazioni del signor 

Apostolo Zeno, 2 voll., Venezia, 1753. 
FontaniViaggio = Fontani, F., Viaggio pittorico della Toscana, vol. 4, Firenze, 1827. 
Fontanot,ScrittiFrancescato = Fontanot, R., Retrodatazioni italiane in Istria, ScrittiFrancescato 

(1995), 103-111. 
Fontant,CLex 73 = Fontant, M., Sur le traitement lexicographique d'un procédé linguistique. L'anto-

nomase de nom propre, CLex 73 (1998), 5-41. 
FontiAragonesi = Fonti aragonesi a cura degli archivisti napoletani, vol. 10, Napoli, 1957. 
FontiLoSardo = Lo Sardo, E. (ed.), Tra greci e turchi. Fonti diplomatiche italiane sul Settecento 

ottomano, Roma, 1999. 
Foppoli/Cossi = Foppoli Carnevali S. / Cossi, D., Lingua e cultura del comune di Sòndalo (raccolta 

di proverbi e modi di dire nei dialetti di Sòndalo e Frontale), Villa di Tirano, 1988. 
ForbigerHandbuch = Forbiger, A., Handbuch der alten Geographie, vol. 1 (1842), vol. 2 (1844), vol. 

3 (1948), Leipzig, 1842-1848. 
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Forcellini = Forcellini, E., Lexicon totius Latinitatis, voll. 5 e 6: Onomasticon, a cura di G. Perin, 
Padova, 1940. 

ForconiDiz = Forconi, A., Dizionario delle nuove parole italiane, Milano, 1990. 
Forconi,IeO 7 = Forconi, A., Gli ultimi nati in «-ità», IeO 7 (1992), 130. 
ForconiSlang = Forconi, A., La mala lingua. Dizionario dello «slang» italiano. I termini e le espres-

sioni gergali, popolari, colloquiali, Milano, 1988. 
ForesiCollezione = Foresi, R., Sopra una collezione composta di oggetti antistorici trovati nelle isole 

dell'Arcipelago Toscano e inviata alla Mostra universale di Parigi, Firenze, 1867. 
ForestaCronisti = Foresta, G., Il Nuovo Mondo nella voce di cronisti tradotti in italiano, Roma, 1988. 
Foresti = Foresti, L., Vocabolario piacentino-italiano, Piacenza, 1836. 
ForestiereIlluminato = Forestiere illuminato intorno le cose più rare, e curiose, antiche, e moderne, 

della città di Venezia e dell'isole circonvicine, Venezia, 1740 (ristampa Bologna, 1984). 
ForestiMappamondo = Foresti, A., Del mappamondo istorico, voll. 6/1 e 6/2, Venezia, 1720. 
Foresti,StradaMaestra 8 = Foresti, F., Terminologia agricola e artigiana tra il '500 e il '600. Il pro-

blema della ricerca storica nel settore e l'opera dialettale di G. C. Croce, StradaMaestra 8 
(1975), 77-103. 

Foresti,StradaMaestra 9 = Foresti, F., Terminologia vinicola in area bolognese tra il '500 e il '600, 
StradaMaestra 9 (1976), 81-98. 

Foresti,StradaMaestra 10 = Foresti, F., Terminologia domestica e edilizia del XVI secolo in area 
bolognese. Un contributo alla storia della cultura materiale, StradaMaestra 10 (1977), 33-
88. 

ForestiSuppl = Foresti, L., Supplemento al Vocabolario piacentino-italiano, Piacenza, 1842. 
Formaleoni → NuovaDescrizioneItalia. 
FormaleoniSaggio = Formaleoni, V., Saggio sulla nautica antica de' veneziani, Venezia, 1783. 
FormaleoniTopografia = Formaleoni, V., Topografia veneta ovvero Descrizione dello stato veneto. 

Secondo le più autentiche relazioni e descrizioni delle Provincie particolari dello stato ma-
rittimo, e di Terra-ferma, 4 voll., Venezia, 1787. 

FormazioneParole = Grossmann, M. / Rainer, F. (edd.), La formazione delle parole in italiano, Tü-
bingen, 2004. 

Formentin,CoFIM 16 = Formentin, V., Nuovi rilievi sul testo della Cronica d'Anonimo romano, 
CoFIM 16 (2002), 23-47. 

Formentin,LinguaRoma = Formentin, V., Un nuovo testo per la storia del romanesco medievale, 
LinguaRoma (2012), 29-78. 

Formentin,MedRom 36 = Formentin, V., La scripta dei mercanti Veneziani nel Medioevo (secoli XII 
e XIII), MedRom 36 (2012), 62-97. 

Formentin,MiscStussi = Formentin, V., Una ballata «giullaresca» in Friuli alla fine del Trecento, 
MiscStussi (2004), 73-100. 

FormentinPoesia = Formentin, V., Poesia italiana delle origini, Roma, 2007. 
Formentin,SpazioLettMedioevo II/2 = Formentin, V., L'area italiana, SpazioLettMedioevo II/2 

(2002), 97-147. 
Formentin,TestiVenDaniele = Formentin, V., Un caso di geminazione fonosintattica negli antichi 

volgari e nei moderni dialetti settentrionali, TestiVenDaniele (2002), 25-40. 
FormeStoria = Le forme e la storia. Rivista del Dipartimento di Filologia Moderna. Catania. 
Formica,QuadItalRIOn 2 = Formica, M., «Nomen omen?». Rinominazioni rivoluzionarie (1798-

1799), QuadItalRIOn 2 (2009), 157-168. 
Formiggini = Formiggini, L. R., Nuovo dizionario geografico, Milano, 1813/1814. 
Formisano,ACILPR XIX/2 = Formisano, L., Apuntes para la constitución de un repertorio de los 

iberismos en la literatura italiana de viajes a comienzos del Quinientos, ACILPR XIX/2 
(1992), 491-506. 

Formisano,AttiFirenze 1994 = Formisano, L., La ricezione del nuovo mondo nelle scritture di viag-
gio, AttiFirenze (1994), 129-147. 

FormisanoIddio = Formisano, L. (ed.), Iddio ci dia buon viaggio e guadagno. Firenze, Biblioteca 
Riccardiana, ms. 1910 (Codice Vaglienti), Firenze, 2006. 
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FormisanoLettera = Formisano, L. (ed.), Cristoforo Colombo: La lettera della scoperta Febbraio-
Marzo 1493 nelle versioni spagnola, toscana e latina con il «Cantare» di Giuliano Dati, 
Napoli, 1992. 

Formisano,LettViaggio = Formisano, L., Linee di ricerca sul tema: «Il viaggio alle Indie occidenta-
li», LettViaggio (1989), 85-94. 

Formisano,LettViaggioChemello = Formisano, L., La scrittura di viaggio come «genere» letterario, 
LettViaggioChemello (1996), 25-45. 

Formisano,StRiquer 4 = Formisano, L., «E ci chiamavano in lor lingua ‹carabi›». L'insegnamento di 
Amerigo Vespucci, StRiquer 4 (1991), 411-438. 

ForneroAutomobili = Fornero, E., Gli automobili. Il lessico delle prime quattro-ruote tra Ottocento e 
Novecento, Venezia, 1999. 

Forner,RK XXVIII = Forner, W., Zum Stand der Lexikographie im Ligurischen, RK XXVIII (2014), 
41-85. 

Forni = Forni, M., Wörterbuch Deutsch - Grödner-Ladinisch / Vocabuler Tudësch - Ladin de 
Gherdëina, St. Martin in Thurn, 2002. 

Forni,AttiMilano = Forni, G., Linguistica, archeologia ed etnografia nella ricostruzione di eventi 
storici. I casi dell'introduzione di nuovi tipi di aratro e della trasmissione delle tecniche vi-
ti-vinicole, AttiMilano (2001), 1-11. 

ForniManuale = Forni, M., Manuale del pittore restauratore, Firenze, 1866. 
Forni,RSA 45 = Forni, G., Le lacune della lingua nazionale nell'interpretare le nostre agricolture. Il 

caso degli aratri. Alcune incredibili conseguenze, RSA 45 (2005), 147-159. 
ForniVite = Forni, G., 2500 anni di cultura della vite nell'ambito alpino e cisalpino / 2500 years of 

viticulture in the alpine and cisalpine environment, Trento, 1996. 
FörstemannKaufmann = Förstemann, E., Altdeutsche Personennamen. Ergänzungsband, verfaßt von 

Henning Kaufmann, München, 1968. 
FörstemannNamenbuch = Förstemann, E., Altdeutsches Namenbuch, vol. 1: Personennamen (21901), 

vol. 2: Orts- und sonstige geographische Namen (Völker-, länder-, siedlungs-, gewässer-, 
gebirgs-, berg-, wald-, flurnamen u. dgl.), parte 1: A-K (31913), parte 2: L-Z und Register 
(31916), Bonn, 1901-1916. 

Forster = Forster, K., A Pronouncing Dictionary of English Place-Names including standard, local 
and archaic variants, London, 1981. 

ForsterHistoire = Forster, M. J. R., Histoire des découvertes et des voyages faits dans le nord, 2 voll., 
Paris, 1788. 

ForteguerriDiDonnaPrencipe = Di Donna Prencipe, C. (ed.), Niccolò Forteguerri: Ricciardetto, Bo-
logna, 1989. 

ForteguerriLami = Lami, V. (ed.), Niccolò Forteguerri: Novelle edite e inedite, Bologna, 1882 (ri-
stampa 1968). 

ForteguerriRicciardetto1 = Forteguerri, N., Il Ricciardetto, 3 voll., Venezia, 1803. 
ForteguerriRicciardetto2 = Forteguerri, N., Il Ricciardetto, 4 voll., Pisa, 1812-1814. 
ForteguerriRicciardetto3 = Forteguerri, N., Il Ricciardetto, 3 voll., Milano, 1813. 
FortiIstituzioni = Forti, F., Libri due delle istituzioni di diritto civile accomodate all'uso del foro, vol. 

1, Firenze, 1863. 
Fortina = Fortina, P. Fanchini, C. / Borrini, M. / Bottazzi, G., Vocabolario del dialetto di Oleggio, 

Alessandria, 1992. 
FortiniMauriello = Mauriello, A. (ed.), Pietro Fortini: Le giornate delle novelle dei novizi, 2 voll., 

Roma, 1988. 
FortiniNovelle = Fortini, P., Novelle, vol. 1/1: Le giornate delle novelle de' novizi I, vol. 1/2: Le gior-

nate delle Novelle de' Novizi II, vol. 2/1: Le piacevoli e amorose notti de' novizi I, vol. 2/2: 
Le piacevoli e amorose notti de' novizi II, Firenze, 1888-1905 (ristampa Bologna, 1967). 

FortisDalmazia = Fortis, A., Viaggio in Dalmazia, 2 voll., Venezia, 1774. 
FortisSaggio = Fortis, A., Saggio d'osservazioni sopra l'isola di Cherso ed Osero, Venezia, 1771. 
Fortis,SaggiZolli = Fortis, U., Il lessico di origine ebraica in alcune composizioni giudeo-triestine, 

SaggiZolli (1991), 177-201. 
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FortisViaggio = Fortis, A., Viaggio in Dalmazia, 2 voll., Venezia, 1774 (ristampa München, 1974). 
FortisVuković/Rehder = Vuković, J. / Rehder, P. (edd.), Alberto Fortis: Viaggio in Dalmazia I-II 

(1774), München, 1974. 
Fortunato,ScrittiBeltrami = Fortunato, M., Storie discontinue nel lessico della poesia, ScrittiBeltrami 

(2013), 223-229. 
FortunioPozzi = Pozzi, M. (ed.), Giovanni Francesco Fortunio: Regole grammaticali della volgar 

lingua, Torino, 1973. 
FortunioRichardson = Richardson, B. (ed.), Giovanni Francesco Fortunio: Regole grammaticali della 

volgar lingua, Roma / Padova, 2001. 
FoscoloAiacePuppo = Puppo, M. (ed.), Ugo Foscolo: Aiace, Milano, 1966. 
FoscoloBezzola → FoscoloOpere 2. 
FoscoloDelCerro = Del Cerro, E. (ed.), Epistolario compreso quello amoroso di Ugo Foscolo e di 

Quirina Mocenni-Magiotti riprodotto dagli autografi esistenti nella R. Biblioteca Nazionale 
Centrale di Firenze, Firenze, 1888. 

FoscoloEpistolario → FoscoloOpere 14-23. 
FoscoloFassò → FoscoloOpere 8. 
FoscoloFoligno → FoscoloOpere 10. 
FoscoloFubini → FoscoloOpere 5. 
FoscoloGambarin → FoscoloOpere 4 e 6. 
FoscoloOpere = Opere di Ugo Foscolo, vol. 1: Poesie e Carmi: Poesie / Dei sepolcri / Poesie postu-

me / Le Grazie, edd. F. Pagliai / G. Folena / M. Scotti (1985), vol. 2: Tragedie e poesie mi-
nori, ed. G. Bezzola (1961), vol. 4: Ultime lettere di Jacopo Ortis (nelle tre lezioni del 
1798, 1802, 1817), ed. G. Gambarin (1970), vol. 5: Prose varie d'arte: Il sesto tomo dell'Io / 
Versione dallo Sterne e Notizia intorno a Didimo Chierico / Lettere scritte dall'Inghilterra / 
Pagine varie e sparse, ed. M. Fubini (1951), vol. 6: Scritti letterari e politici dal 1796 al 
1808, ed. G. Gambarin (1972), vol. 7: Lezioni, articoli di critica e di polemica (1809-1811), 
ed. E. Santini (1933), vol. 8: Prose politiche e letterarie dal 1811 al 1816: Frammenti sul 
Machiavelli / Ipercalisse / Storia del Sonetto / Discorsi sulla servitù dell'Italia / Scritti vari, 
ed. L. Fassò (1933), vol. 9/1: Studi su Dante. Parte prima: Articoli della Edinburgh Review 
/ Discorso sul testo della Commedia, ed. G. Da Pozzo (1979), vol. 9/2: Studi su Dante. Par-
te seconda: Commedia di Dante Alighieri, ed. G. Petrocchi (1981), vol. 10: Saggi e discorsi 
critici: Saggi sul Petrarca / Discorso sul testo del Decameron / Scritti minori su poeti ita-
liani e stranieri (1821-1826), ed. C. Foligno (1953), vol. 11/1: Saggi di letteratura italiana. 
Parte prima: Epoche della lingua italiana, ed. C. Foligno (1958), vol. 11/2: Saggi di lette-
ratura italiana. Parte seconda: Poemi narrativi […], ed. C. Foligno (1958), vol. 13/1: Pro-
se politiche e apologetiche (1817-1827). Parte prima: Scritti sulle isole Ionie e su Parga, 
ed. G. Gambarin (1964), vol. 13/2: Prose politiche e apologetiche (1817-1827). Parte se-
conda: La rivoluzione di Napoli del 1798-1799 / La «Lettera apologetica», ed. G. Gambarin 
(1964), vol. 14: Epistolario I: 1794-1804, ed. P.Carli (1949), vol. 15: Epistolario II: 1804-
1808, ed. P. Carli (1952), vol. 16: Epistolario III: 1809-1811, ed. P. Carli (1953), vol. 17: 
Epistolario IV: 1812-1813, ed. P. Carli (1954), vol. 18: Epistolario V: 1814-1815, ed. P. 
Carli (1956), vol. 19: Epistolario VI: 1815-1816, edd. G. Gambarin / F. Tropeano (1966), 
vol. 20: Epistolario VII: 1816-1818, ed. M. Scotti (1970), vol. 21: Epistolario VIII: 1819-
1821, ed. M. Scotti (1974), Firenze, 1949ss. 

FoscoloOpereOrlandini = Orlandini, F. S. (ed.), Opere edite e postume di Ugo Foscolo, 4 voll., Firen-
ze, 1850. 

FoscoloOrtisBezzola = Bezzola, G. (ed.), Ugo Foscolo: Ultime lettere di Jacopo Ortis, Milano, 1978. 
FoscoloPagliai/Folena/Scotti → FoscoloOpere 1. 
FoscoloPoesieOrlandini = Orlandini, F. S. (ed.), Opere edite e postume di Ugo Foscolo. Poesie, Fi-

renze, 1944. 
FoscoloSantini → FoscoloOpere 7. 
FoscoloTiestePuppo = Puppo, M. (ed.), Ugo Foscolo: Tieste, Milano, 1966. 
FoscoloTragedieBezzola → FoscoloOpere 2. 
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FossatiStoria = Fossati, G., Storia dell'architettura […], Venezia, 1747. 
Foti SanFratello = Foti, G., Fonetica storica, fonologia e ortografia del dialetto galloitalico di San 

Fratello, Palermo, 2013. 
Foucault/Raoult = Foucault, A. / Raoult, J.-F., Dictionnaire de géologie, Paris et al., 41995 (11980). 
FoulchéDelboscVoyages = Foulché-Delbosc, R., Bibliographie des voyages en Espagne et en Portu-

gal, Madrid, 1991 (ristampa della prima edizione del 1896). 
FracastoroPellegrini = Pellegrini, F. (ed.), Girolamo Fracastoro: Scritti inediti, Verona, 1955. 
FracastoroWöhrle = Wöhrle, G. (ed.), Girolamo Fracastoro: Lehrgedicht über die Syphilis, Bamberg, 

1988. 
FraccariViaggio = Fraccari, C., Viaggio in Africa Orientale (visioni – sogni – realtà), Milano, 1937. 
FracchiaRomanziRacconti = Fracchia, U., Romanzi e racconti, Milano, 1949. 
FrachettaRagguaglio = Frachetta, G., Il Ragguaglio delle maravigliose pompe con le quali Mehemet 

Settergi, generale di Mehemet III, imperator de' Turchi, è uscito fuori di Constantinopoli, 
con il numero delle genti cosi a piedi, come a cavallo, Venezia, 1597. 

FrammentiMusicali = Brumana, B. / Ciliberti, G. (edd.), Frammenti musicali del Trecento nell'incu-
nabolo Inv. 15755 N.F. della Biblioteca del Dottorato dell'Università degli Studi di Peru-
gia, Firenze, 2004. 

Francescato,LN 15 = Francescato, G., L'adattamento fonetico dei bilingui italiani in Danimarca, LN 
15 (1954), 118-121. 

Francescato,LN 33 = Francescato, G., Genere grammaticale e squadre sportive, LN 33 (1972), 132-
137. 

Francescato,SFI 24 = Francescato, G., Contributi allo studio degli elementi italiani in olandese, SFI 
24 (1966), 443-607. 

Franceschini,AttiSILFI 9 = Franceschini, F., L'elemento iberico e l'elemento ebraico nel lessico della 
poesia-giudaico-livornese, AttiSILFI 9 (2008),213-221. 

Franceschini,AttiVenezia 2006 = Franceschini, F., «Parole d’Acciaio». Neologismi, forestierismi e 
riflessi dialettali nel lessico delle acciaierie di Piombino (LUSID), AttiVenezia (2006), 265-
283. 

Franceschini,CoFIM 17 = Franceschini, F., Le «Regule» di Francesco da Buti tra scuola laica e 
osservanza: un atlante linguistico dell'Italia tre-quattrocentesca, CoFIM 17 (2003), 51-130. 

Franceschini,LF 14 = Franceschini, R., Lo scritto che imita il parlato. I manuali di conversazione dal 
'400 al '700 e la loro importanza per la storia dell'italiano parlato, LF 14 (2002), 129-154. 

FranceschiniMetacomunicazione = Franceschini, R., La metacomunicazione. Forme e funzioni nel 
discorso, Basel, 1994. 

Franceschini/Schwarze,Italienisch 45 = Franceschini, F. / Schwarze, R., Per un glossario del linguag-
gio giovanile in area pisana, Italienisch 45 (2001), 42-68. 

FiorentiniMemorie = Fiorentini, F. M., Memorie di Matilda, la gran contessa propugnacolo della 
chiesa, con le particolari notitie della sua vita e con l'antica serie degli antenati, Lucca 
1642. 

FranchiBercetoPetrolini = Petrolini, G. (ed.), Giorgio Franchi da Berceto: Nove. Diario di un paese 
dell'Appennino (1544-1557), Parma, 1980. 

FranchiBertozzi = Bertozzi, G. (ed.), Giorgio Franchi: Poveri homini. Cronaca parmense del sec. 
XVI (1543-1557), Roma, 1976. 

FranchiniBibliosofia = Franchini, G., Bibliosofia, e memorie letterarie di scrittori francescani con-
ventuali ch'hanno scritto dopo l'anno 1585, Modena, 1693. 

FranchiniTarón = Franchini, A., Tarón. Gergo di emigranti di Val Rendena, San Michele all'Adige, 
1984. 

Franchi,QuadItalRIOn 3 = Franchi, M., Deonomastica panziniana fra antonomasia e tendenze enci-
clopediche, QuadItalRIOn 3 (2011), 545-558. 

Franchi,RIOn 18 = Franchi, M., Deonomastica panziniana. Metafore, metonimie e marchionimi, 
RIOn 18 (2012), 89-110. 

FrancipaneCognomi = Francipane, M., Dizionario ragionato dei cognomi italiani, Milano, 2005. 
FrancipaneNomi = Francipane, M., Dizionario ragionato dei nomi, Milano, 1993. 
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FranciSaggi = Franci, G. R., Saggi indologici, Bologna, 1969. 
Francisco = Dizionario degli errori e delle parole nuove della lingua italiana, parte II: Dizionario 

delle nuove parole, Genova, 1991. 
FranciscusBlumenPusch = Erasmus Franciscus, Guineischer und americanischer Blumen-Pusch [...] 

nebenst beygedrucktem Anhang [...], Nürnberg, 1669. 
Franck/VanWijk = Franck's Etymologisch Woordenboek der Nederlandsche Taal. 2. druk, onver-

anderde herdruk / door N. Van Wijk, 's-Gravenhage, 1949. 
FrancoBianchi = Bianchi, S. (ed.), Veronica Franco: Rime, Milano, 1995. 
FrancoDialogo = Franco, N., Dialogo dove si ragiona delle bellezze, Venezia, 1542. 
FrancoFrosini = Frosini, G. (ed.), Matteo Franco: Lettere, Firenze, 1990. 
FrancoPetrarchista = Il Petrarchista. Dialogo di M. Nicolò Franco, nel quale si scuoprono nuovi 

secreti sopra il Petrarca, Venezia, 1541. 
FrancoPriapea = Franco, N., La Priapea. Sonetti lussuriosi-satirici, Pe-king, s.a. [i.e. Parigi, 1790]. 
FrancoRomanaDeAngelis = Romana De' Angelis, F. (ed.), Nicolò Franco: Lettere (ristampa anasta-

tica dell'ed. Gardane, 1542), Sala Bolognese, 1986. 
FrancovichOnesti,Akkulturation = Francovich Onesti, N., L'incontro fra le culture latina e germanica 

nell'Italia longobarda alla luce dell'antroponimia, Akkulturation (2004), 204-220. 
FrancovichOnesti,ICOS XX = Francovich Onesti, N., The Lombard names of early medieval Tusca-

ny, ICOS XX (2002), 1141-1163. 
FrancsOrientaux = Richard, J., Francs et orientaux dans le monde des croisades, Aldershot et al., 

2003. 
FrangipaneTrifone = Trifone, M. (ed.), Le carte di Battista Frangipane (1471-1500), nobile romano e 

«mercante di campagna», Heidelberg, 1998. 
FrangipaniCivitavecchia = Frangipani, A., Istoria dell'antichissima città di Civitavecchia, Roma, 

1761. 
Frank/HartmannInventaire = Frank, B. / Hartmann, J. (edd.), Inventaire systématique des premiers 

documents des langues romanes, vol. 1: Introduction, Bibliographie, Tables, vol. 2: Partie 
documentaire: Énoncés métalinguistiques, explicatifs et commémoratifs, Littérature de ca-
ractère religieux, vol. 3: Partie documentaire: Littérature instructive et scientifique, Poésie 
profane, Historiographie, Législation, vol. 4: Partie documentaire: Chartes (françaises et 
occitanes), vol. 5: Partie documentaire: Chartes (italiennes, sardes, catalanes, espagnoles 
et portugaises), Lettres, Documents administratifs, Tübingen, 1997. 

FrankJob,Italianità = Frank-Job, B., Romana lingua – vulgare illustre – italiano, Italianità (2002), 15-
37. 

FrankMatthey = Frank, G., Manuale di tossicologia ossia di dottrina de' veleni e contravveleni. Tra-
duzione dell'ultima edizione tedesca di Giuseppe Matthey, Napoli, 1805. 

FransciniFaré = Franscini, S., Vocaboli di Levantina, ed. P. A. Faré, Bellinzona, 1969. 
FransciniNuovaStatistica = Franscini, S., Nuova statistica della Svizzera, vol. 1, Lugano, 1847. 
FransciniStatistica = Franscini, S., Statistica della Svizzera, Lugano, 1827. 
FransciniSvizzera = Franscini, S., La Svizzera italiana, vol. 1 (1837), vol. 2/1 (1838), vol. 2/2 (1840), 

Lugano, 1837-1840, vol. 3: Postfazione, Appendici, Indici, ed. V. Gilardoni, Bellinzona, 
1989. 

Frantext = Centre national de la recherche scientifique (CNRS) / Analyse et traitement informatique 
de la langue française (ATILF) (edd.), Base textuelle Frantext28. 

FranzinaMerica = Franzina, E., Merica! Merica! Emigrazione e colonizzazione nelle lettere dei con-
tadini veneti in America Latina 1876-1902, Milano, 1979. 

Franzoni,RLIt 8 = Franzoni, C., Le raccolte del «Theatro» di Ombrone e il viaggio in Oriente del 
pittore: le «Epistole» di Giovanni Filoteo Achillini, RLIt 8 (1990), 287-335. 

FranzPolíticos = Franz, A., ¡Todos, pero todos los políticos son malísimos!!! Intensivierende sprach-
liche Verfahren zum Ausdruck emotionaler Beteiligung in spanischen Leserbriefen, Frank-
furt am Main et al., 2011.  

                                                           
28 <www.frantext.fr> 
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FrariPeste = Frari, A. A., Della peste e della pubblica amministrazione sanitaria, 2 voll., Venezia, 
1840. 

Frasa = Frasa, M. (Bellinzona): comunicazione personale. 
Frasca,CN 9 = Frasca, S., Glossario greco-siciliano del secolo XIV, CN 9 (1949), 129-135. 
FrassiTrésor = Frassi, P., La definizione nel «Trésor de la langue française». Studio tipologico e 

metalinguistico, Tesi di dottorato, Università degli studi di Verona, 2007. 
FrassoniMemorie = Frassoni, C., Memorie del Finale di Lombardia umiliate all'Altezza Serenissima 

di Francesco III, Modena, 1778. 
FrateGineproPetrocchi → VitaFrateGineproPetrocchi. 
Frăţilă,MedRom 19 = Frăţilă, V., Aggiunte romene al REW. Nuove parole di origine latina, MedRom 

19 (1994), 325-344.  
FratiMiscellanea = Frati, L., Miscellanea dantesca, Firenze, 1884. 
FratiVita = Frati, L., La vita privata di Bologna dal secolo XIII al XVII con appendice di documenti 

inediti, Bologna, 1900. 
Frau,AUBudapest 10 = Frau, G., «Hungarus» nel dominio linguistico italiano, AUBudapest 10 

(1979), 65-78. 
FrauTopon = Frau, G., Dizionario toponomastico Friuli-Venezia Giulia, Udine, 1978. 
FrBarberinoEgidi = Egidi, F. (ed.), Documenti d'Amore di Francesco da Barberino, vol. 1 (1905), 

vol. 2 (1912), vol. 3 (1924), vol. 4 (1927), Roma, 1905-1927. 
FrBarberinoSansone = Sansone, G. E. (ed.), Francesco da Barberino: Reggimento e costumi di don-

na, Roma, 21995 (11957). 
FrBarberinoUbaldini = Ubaldini, F. (ed.), Documenti d'amore di Francesco da Barberino, Roma, 

1640. 
FrCornaSoncinoMarchi = Marchi, G. P. (ed.), Francesco Corna da Soncino: Fioretto de le antiche 

croniche de Verona e de tutti i soi confini e de le reliquie che se trovano dentro in ditta ci-
tade, Verona, 1973. 

Fredianelli,LN 70ss. = Fredianelli, G., Il linguaggio politico alla vigilia della Grande Guerra, LN 70 
(2009), 19-38 (I), 108-124 (II); LN 71 (2010), 28-42 (III), 117-124 (IV); LN 72 (2011), 46-
50 (V), 116-120 (VI); LN 73 (2012), 30-33 (VII), 103-113 (VIII); LN 74 (2013), 39-45 (IX), 
99-103 (X); LN 75 (2014), 49-52 (XI), 105–111; LN 76 (2015), 39–46. 

FregosoDilemmi = Dilemmi, G. (ed.), Antonio Fileremo Fregoso: Opere, Bologna, 1976. 
FreiGrammaire = Frei, H., La grammaire des fautes. Introduction à la linguistique fonctionnelle – 

assimilation et différenciation – brièveté et invariabilité – expressivité, Paris / Genève, 1929 
(ristampa Genève, 1971). 

Frenguelli,LinguaItaliana 2 = Frenguelli, G., Neologia e repertori, LinguaItaliana 2 (2006), 120-135. 
Frenguelli,SaggiSiller = Frenguelli, G., «fare le risa» in italiano antico, SaggiSiller (2014), 59-73. 
Frenguelli,StDardano = Frenguelli, G., La composizione con elementi inglesi, StDardano (2005), 159-

176. 
FrescaroliDiz = Frescaroli, A., Dizionario delle parole difficili nell'italiano attuale. Le parole specia-

listiche entrate nel linguaggio comune, moda, pubblicità, marketing, medicina, politica, 
ecologia ecc. ecc., Milano, 1990. 

FreschotCalvinismo = Freschot, C., Origine, progressi, e ruina del Calvinismo nella Francia. Rag-
guaglio istorico, Parma, 1693. 

FreschotFede = Freschot, C., I successi della fede nell'Inghilterra, Bologna, 1687. 
FrescobaldiBartolini/Cardini = Bartolini, G. / Cardini, F. (edd.), Nel nome di Dio facemmo vela. 

Viaggio in Oriente di un pellegrino medievale, Roma / Bari, 1991. 
FrescobaldiBrugnolo = Brugnolo, F. (ed.), Dino Frescobaldi: Canzoni e sonetti, Torino, 1984. 
FrescobaldiViaggio = Viaggio di Lionardo Frescobaldi fiorentino in Egitto e in Terra Santa, Roma, 

1818. 
FresinaEssai = Fresina, C., La langue de l'être. Essai sur l'etymologie ancienne, Münster, 1991. 
Fresu,CoFIM 16 = Fresu, R., Una scrittura femminile di primo Ottocento. Le lettere di Mariuccia nel 

Carteggio Conti Pichi-Belli, CoFIM 16 (2002), 209-246. 
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Fresu,FSPfister2 2 = Fresu, R., Dal «tabarro» a quel «Tavarro». Per la ricostruzione storico-
etimologica di una voce romanesca (e non sola), FSPfister2 2 (2002), 159-183. 

Fresu,LinguaRoma = Fresu, R., Donne e uomini, popolo e clero. Strati socioculturali e dinamiche di 
alfabetizzazione/italianizzazione nella Roma preunitaria, LinguaRoma (2012), 281-299. 

Fresu,SIS 3 = Fresu, R., Scritture dei semicolti, SIS 3 (2014), 195-223. 
Fresu,SLeI 21 = Fresu, R., Per la conoscenza della lingua d'uso in Italia centrale tra fine Settecento e 

primo Ottocento. Proposte per un glossario, SLeI 21 (2004), 97-181. 
Freund = Freund, I., Beiträge zur Mundart von Ischia, Leipzig, 1934. 
FRev = French Review. 
FreyDialVen → FreyPosizione. 
FreyPosizione = Frey, H.-J., Per la posizione lessicale dei dialetti veneti, Venezia / Roma, 1962. 
FrezzaBagnoregio = Frezza, F., Il dialetto di Bagnoregio nei versi di Filippo Paparozzi, Viterbo, 

2012. 
FrezziFilippini = Filippini, E. (ed.), Federico Frezzi: Il quadriregio, Bari, 1914. 
Fricke/Schwank = Fricke, K. D. / Schwank, B., Ökumenisches Verzeichnis der biblischen Eigenna-

men nach den Loccumer Richtlinien, Stuttgart, 1971. 
Friederici = Friederici, G., Amerikanistisches Wörterbuch und Hilfswörterbuch für den Amerikanis-

ten. Deutsch - Spanisch - Englisch, Hamburg, 21960 (11947). 
FriedmannWelthandel = Friedmann, E., Der mittelalterliche Welthandel von Florenz in seiner geo-

graphischen Ausdehnung (nach der Pratica della mercatura del Balducci Pegolotti), Wien, 
1912. 

Friedrichs,Italienbild = Friedrichs, W., Die Deutschlandreisen Kardinal Garampis, Italienbild (1993), 
148-160. 

FringsGermaniaRomana = Frings, Th., Germania Romana, vol. 1 (21966), vol. 2 (21968), ed.  Ger-
traud Müller, Halle, Niemeyer, 21966/1968. 

FrisiMemorie = Memorie della chiesa monzese raccolte e con varie dissertazioni illustrate da Anto-
nio Francesco Frisi, 4 voll., Milano, 1774-1780. 

Frisk = Frisk, H., Griechisches etymologisches Wörterbuch, vol. 1: A-Ko (11960 [1954ss.], 21973), 
vol. 2: Kr-W (11970, 31991), vol. 3: Nachträge, Wortregister, Corrigenda, Nachwort 
(11972, 21979), Heidelberg, 21973-1991 (11960 [1954ss.]-1972). 

FrisoniDiz = Frisoni, G., Dizionario moderno genovese-italiano e italiano-genovese, arricchito di 
una raccolta di mille proverbi liguri e seguito da un rimario dialettale compilato dal P. 
Ang. Federico Gazzo, Genova, 1910. 

FrisoniRepertorio = Frisoni, G., Repertorio generale e glossario delle voci ed espressioni speciali 
agli Stati Uniti del Nord, Genova, 1892. 

Frizzi = Frizzi, G., Dizionario dei frizzetti popolari fiorentini, Città di Castello, 1890 (ristampa Roma, 
1975). 

FrizziCiarlatano = Frizzi, A., Il ciarlatano, Mantova, 31912 (ristampa Milano, 1979). 
FrizziDifesa = Frizzi, B., Difesa contro gli attacchi fatti alla nazione ebrea nel libro intitolato Della 

influenza del ghetto nello Stato, Pavia, 1784 (ristampa Bologna, 1977).  
FrizziGuida = Frizzi, B., Guida del forestiere per la città di Ferrara, Ferrara, 1787. 
FrizziMemorie = Frizzi, A., Memorie per la storia di Ferrara, vol. 3, Ferrara, 1793. 
Frizzi,MPL 8 = Frizzi, A., Dizionario del gergo dei girovaghi (Mantova 1912), MPL 8 (1979), 228-

268. 
FrizziSalameide = Frizzi, A., La salameide. Poemetto giocoso, Venezia, 1772.  
FrLemeneIsella → LemeneIsella. 
FrobisherMcDermott = McDermott, J. (ed.), The Third Voyage of Martin Frobisher to Baffin Island 

1578, London, 2001. 
FrobisherNavigation = La navigation du capitaine Martin Forbisher anglois, és regions de west & 

nordwest, en l'année 1577, s.l., 1578. 
FrogerRelation = Froger, F., Relation d'un voyage fait en 1695, 1696, & 1697 aux côtes d'Afrique, 

detroit de Magellan, Brezil, Cayenne & Isles Antilles, par une escadre des vaisseaux du 
Roy, commandée par M. de Gennes, Paris, 1698. 
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Frolla = Frolla, L., Dictionnaire monégasque-français, Monaco, 1963. 
FronspergerKriegßrechte= Fronsperger, L., Von kayserlichen Kriegßrechten, Malefitz und Schuld-

händlen, Ordnung und Regiment, Franckfurt am Mayn, 1566 (ristampa Graz, 1970). 
Fronzaroli,ICOS VII/2 = Fronzaroli, P., Note di stratigrafia toponomastica toscana (foglio 106 della 

Carta d'Italia), ICOS VII/2 (1963), 1-13. 
Fronzaroli,StEblaiti 5 = Fronzaroli, P., Per una valutazione della morfologia eblaita, StEblaiti 5 

(1982), 93-120. 
Frosini,AttiSalerno 2011 = Frosini, G., «La vastità di questo infinito lavoro». Presenza e usi della 

«Storia di Barlaam e Josaphas» all'Accademia della Crusca, AttiSalerno (2011), 243-266. 
Frosini,SIS 2 = Frosini, G., Volgarizzamenti, SIS 2 (2014), 17-72. 
FrugoniCane = Frugoni, F. F., Del cane di Diogene, vol. 1 (1689), vol. 2 (1687), vol. 3 (1687), vol. 4 

(1687), vol. 5 (1687), vol. 6 (1687), vol. 7 (1688), Venezia, 1687-1689. 
FrugoniFasti = Frugoni, F. F., I fasti del miracoloso S. Francesco di Paula, Venezia, 1681. 
FrugoniOpere = Opere poetiche del signor abate Carlo Innocenzio Frugoni, fra gli arcadi Comante 

Eginetico, voll. 3 e 8, Parma, 1779. 
FrugoniPoesie = Poesie scelte dell'abate Carlo Innocenzo Frugoni, fra gli arcadi Comante Eginetico, 

vol. 2, Brescia, 1782. 
FrugoniVergine = Frugoni, F. F., Vergine parigina, 3 voll., Venezia, 1676. 
Fruttero/LucentiniNotte = Fruttero, C. / Lucentini, F., A che punto è la notte, Milano, 1979. 
Fruyt,Lexicographica 27 = Fruyt, M., Bilan et perspectives de la lexicographie latine en France, 

Lexicographica 27 (2011), 5-20. 
FrVannozzoMedin → RimeMedin. 
FrybaReber,HSK XXIII/1 = Fryba-Reber, A.-M., Etude et description étymologique et historique du 

lexique des langues romanes: le français et l'occitan, HSK XXIII/1 (2003), 357-368. 
Fryde,AttiFirenze 1976 = Fryde, E., The English Cloth Industry and the Trade with the Mediterrane-

an, c.1370-c.1480, AttiFirenze (1976), 343-367. 
FSAlbrecht = Greiner, N. / Kornelius, J. / Rovere, G. (edd.), Texte und Kontexte in Sprachen und 

Kulturen. Festschrift für Jörn Albrecht, Trier, 1999. 
FSBaldinger = Höfler, M. (ed.), Festschrift für Kurt Baldinger zum 60. Geburtstag, 2 voll., Tübingen, 

1979. 
FSBaum1 = Lieber, M. / Hirdt, W. (edd.), Kunst und Kommunikation. Betrachtungen zum Medium 

Sprache in der Romania. Festschrift zum 60. Geburtstag von Richard Baum, Tübingen, 
1997. 

FSBaum2 = Fehrmann, G. / Siepmann, H. (edd.), Sprachkultur und Kultursprachen. Festschrift für 
Richard Baum zum 65. Geburtstag, Bonn, 2002. 

FSBender = Hölz, K. / Kleber, H. (edd.), Literatur und Macht. Festschrift zur Emeritierung von Karl-
Heinz Bender, Berlin et al., 2005. 

FSBerchem = Guille, M. / Kiesler, R. (edd.), Romania una et diversa. Philologische Studien für The-
odor Berchem zum 65. Geburtstag, Tübingen, 2000. 

FSBork = Bollée, A. / Kramer, J. (edd.), Latinitas et Romanitas. Festschrift für Hans Dieter Bork zum 
65. Geburtstag, Bonn, 1997. 

FSBriesemeister = Große, S. / Schönberger, A. (edd.), «Dulce et decorum est philologiam colere». 
Festschrift für Dietrich Briesemeister zu seinem 65. Geburtstag, Berlin, 1999. 

FSCartagena = Albrecht, J. / Harslem, F. (edd.), Heidelberger Spätlese. Ausgewählte Tropfen aus 
verschiedenen Lagen der spanischen Sprach- und Übersetzungswissenschaft. Festschrift 
anlässlich des 70. Geburtstages von Prof. Dr. Nelson Cartagena, Bonn, 2008. 

FSChristmann = Baum, R. / Böckle, K. / Hausmann, F. J. / Lebsanft, F. (edd.), Lingua et traditio. 
Geschichte der Sprachwissenschaft und der neueren Philologien. Festschrift für Hans Hel-
mut Christmann zum 65. Geburtstag, Tübingen, 1994. 

FSCoseriu1 = Geckeler, H., et al. (edd.), Logos Semantikos. Studia linguistica in honorem Eugenio 
Coseriu (1921-1981), 5 voll., Tübingen, 1981. 

FSElwert1 = Holtus, G. / Ringger, K. (edd.), Raetia antiqua et moderna. W. Theodor Elwert zum 80. 
Geburtstag, Tübingen, 1986. 
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FSElwert2 = Holtus, G. / Kramer, J. (edd.), Das zweisprachige Individuum und die Mehrsprachigkeit 
der Gesellschaft. Wilhelm Theodor Elwert zum 85. Geburtstag, Tübingen, 1991. 

FSErnst = Heinemann, S. / Bernhard, G. / Kattenbusch, D. (edd.), Roma et Romania. Festschrift für 
Gerhard Ernst zum 65. Geburtstag, Tübingen, 2002. 

FSFelixberger = Bernhard, G. / Kattenbusch, D. / Stein, P. (edd.), Namen und Wörter. Freundschafts-
gabe für Joseph Felixberger zum 65. Geburtstag, Regensburg, 2003. 

FSFerdinandy = Farkas, J. G. (ed.), Überlieferung und Auftrag. Festschrift für Michael de Ferdinandy 
zum sechzigsten Geburtstag, 5. Oktober 1972, Wiesbaden, 1972. 

FSFinsterwalder = Meid, W., et al. (edd.), Studien zur Namenkunde und Sprachgeographie. Fest-
schrift für K. Finsterwalder, Innsbruck, 1971. 

FSFlasdieck = Iser, W. / Schabram, H. (edd.), Britannica. Festschrift für Hermann M. Flasdieck, 
Heidelberg, 1960. 

FSForner = Frevel, C. / Klein, F.-J. / Patzelt, C. (edd.), Gli uomini si legano per la lingua. Festschrift 
Werner Forner zum 65. Geburtstag, Stuttgart, 2011. 

FSGamillscheg1 = Reichenkron, G. (ed.), Syntactica und Stylistica. Festschrift für Ernst Gamillscheg, 
Tübingen, 1957. 

FSGamillscheg2 = Stimm, H. / Wilhelm, J. (edd.), Verba et vocabula. Ernst Gamillscheg zum 
80. Geburtstag, München, 1968. 

FSGärtner = Bok, V. / Shaw, F. (edd.), Magister et amicus. Festschrift für Kurt Gärtner zum 65. 
Geburtstag, Wien, 2003. 

FSGiese = Haarmann, H. / Studemund, M. (edd.), Festschrift Wilhelm Giese. Beiträge zur Romanistik 
und allgemeinen Sprachwissenschaft, Hamburg, 1972. 

FSGil = Atayan, V. / Wienen, U. (edd.), Sprache – Rhetorik – Translation. Festschrift für Alberto Gil 
zu seinem 60. Geburtstag, Frankfurt am Main et al., 2012. 

FSGoebl → Ladinometria. 
FSGysseling = Pijnenburg, W. J. J. (ed.), Feestbundel voor Maurits Gysseling, Leuven, 1984. 
FSHarder = Harer, K. / Schaller, H. (edd.), Festschrift für Hans-Bernd Harder zum 60. Geburtstag, 

München, 1995. 
FSHaubrichs = Greule, A. / Herrmann, H.-W. / Ridder, K. / Schorr, A. (edd.), Studien zu Literatur, 

Sprache und Geschichte in Europa. Wolfgang Haubrichs zum 65. Geburtstag gewidmet, St. 
Ingbert, 2008, 507-517. 

FSHengst = Brendler, A. / Brendler, S. (edd.), Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch für 
das Studium der Onomastik. Anlässlich des 70. Geburtstages von Karlheinz Hengst, Ham-
burg, 2004. 

FSHietsch = Blank, C. (ed.), Language and Civilization. A concerted profusion of essays and studies. 
In honour of Otto Hietsch, 2 voll., Frankfurt et al., 1992. 

FSHilty = Lüdi, G. (ed.), Romania ingeniosa. Festschrift für Prof. Dr. Gerold Hilty zum 60. Geburts-
tag / Mélanges offerts à Gerold Hilty à l'occasion de son 60e anniversaire, Bern / Frankfurt 
a.M. / New York / Paris, 1987. 

FsHoltus = Overbeck, A. / Schweickard, W. / Völker, H (edd.), Lexikon, Varietät, Philologie. Roma-
nistische Studien Günter Holtus zum 65. Geburtstag, Berlin/New York, 2011. 

FSHubschmid = Winkelmann, O. / Braisch, M. (edd.), Festschrift für Johannes Hubschmid zum 
65. Geburtstag, Bern / München, 1982. 

FSIliescu = Kramer, J. (ed.), Verbum Romanicum. Festschrift für Maria Iliescu, Hamburg, 1993. 
FSIneichen = Noll, V. / Thiele, S. (edd.), Sprachkontakte in der Romania. Zum 75. Geburtstag von 

Gustav Ineichen, Tübingen, 2004. 
FSJud = Steiger, A. / Jaberg, K. (edd.), Sache, Ort und Wort. Jakob Jud zum sechzigsten Geburtstag, 

Genève / Zürich, 1943. 
FSKattenbusch = Köhler, C. / Tosques, F. (edd.), (Das) diskrete Tatenbuch. Digitale Festschrift für 

Dieter Kattenbusch, Berlin, 2012. 
FSKeipert = Podtergera, I. (ed.), Schnittpunkt Slavistik. Ost und West im wissenschaftlichen Dialog. 

Festgabe für Helmut Keipert zum 70. Geburtstag, 3 vol., Bonn, 2012. 
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FSKlein = Barrera-Vidal, A. / Ruhe, E. / Schunck, P. (edd.), Lebendige Romania. Festschrift für 
Hans-Wilhelm Klein überreicht von seinen Freunden und Schülern, Göppingen, 1976. 

FSKontzi = Lüdtke, J. (ed.), Romania Arabica. Festschrift für Reinhold Kontzi zum 70. Geburtstag, 
Tübingen, 1996. 

FSKramer = Dahmen, W. / Schlösser, R. (edd.), Sexaginta. Festschrift für Johannes Kramer, Ham-
burg, 2007. 

FSKröner = Harwardt, S. / Schwind, J. (edd.), Corona coronaria. Festschrift für Hans-Otto Kröner 
zum 75. Geburtstag, Hildesheim / Zürich / New York, 2005. 

FSKuen1 = Ernst, G. / Stefenelli, A. (edd.), Sprache und Mensch in der Romania. Festschrift für 
Heinrich Kuen zum 80. Geburtstag, Wiesbaden, 1979. 

FSKuen2 = Ernst, G. / Stefenelli, A. (edd.), Studien zur romanischen Wortgeschichte. Festschrift für 
Heinrich Kuen zum 90. Geburtstag, Wiesbaden, 1989. 

FSKuhn = Weltoffene Romanistik. Festschrift Alwin Kuhn zum 60. Geburtstag, Innsbruck, 1963. 
FSLiver = Wunderli, P. / Werlen, I. / Grünert, M. (edd.), Italica – Raetica – Gallica. Studia lingua-

rum litterarum artiumque in honorem Ricarda Liver, Tübingen/Basel, 2001. 
FSLommatzsch = Christmann, H. H. / Bambeck, M. (edd.), Philologica Romanica. Ernst Lommatzsch 

gewidmet, München, 1975. 
FSMangold = Bonner, M. (ed.), Nachbarschaften. Thematische und systematische. Festschrift für 

Max Mangold zum 70. Geburtstag, Saarbrücken, 1993. 
FSMarchand = Brekle, H. E. / Lipka, L. (edd.), Wortbildung, Syntax und Morphologie. Festschrift 

zum 60. Geburtstag von Hans Marchand am 1. Oktober 1967, The Hague / Paris, 1968. 
FSMeier1 = Coseriu, E. / Stempel, W.-D. (edd.), Sprache und Geschichte. Festschrift für Harri Meier 

zum 65. Geburtstag, München, 1971. 
FSMeier2 = Bork, H.-D. (ed.), Romanica Europaea et Americana. Festschrift für Harri Meier, Bonn, 

1980. 
FSMoser = Engel, U. / Grebe, P. (edd.), Sprachsystem und Sprachgebrauch. Festschrift für Hugo 

Moser, Düsseldorf, 1975. 
FSPanagl = Krisch, Th., et al. (edd.), Analecta homini universali dicata. Arbeiten zur Indogermanis-

tik, Linguistik, Philologie, Politik, Musik und Dichtung. Festschrift für Oswald Panagl zum 
65. Geburtstag, vol. 1, Stuttgart, 2004. 

FSPanzer = Grünberg, K. / Potthoff, W. (edd.), Ars philologica. Festschrift für Baldur Panzer zum 65. 
Geburtstag, Frankfurt am Main et al., 1999. 

FSPellegrini = Kramer, J. (ed.), Siue Padi ripis Athesim seu propter amoenum. Studium zur Romani-
tät von Norditalien und Graubünden. Festschrift für Giovan Battista Pellegrini, Hamburg, 
1991. 

FSPersson = Strena Philologica Upsaliensia. Festskrift tillägnad Prof. Per Persson, Upsala, 1922. 
FSPfister1 = Holtus, G. / Kramer, J. / Schweickard, W. (edd.), Italica et Romanica. Festschrift für 

Max Pfister zum 65. Geburtstag, 3 voll., Tübingen, 1997. 
FSPfister2 = Ex traditione innovatio. Miscellanea in honorem Max Pfister septuagenarii oblata, 

vol. 1: Max Pfister: Scripta minora selecta. De rebus Galloromanicis et Italicis, edd. M.-D. 
Gleßgen / W. Schweickard, vol. 2: Miscellanea sociorum operis in honorem magistri con-
scripta, edd. G. Holtus / J. Kramer, Wiesbaden, 2002. 

FSPfister3 = Lubello, S. / Schweickard, W. (edd.), «Le nuove frontiere del LEI». Miscellanea di studi 
in onore di Max Pfister in occasione del suo 80° compleanno, Wiesbaden, 2012. 

FSPlangg = Illiescu, M. (ed.), Ladinia et romania. Festschrift für Guntram A. Plangg zum 65. Ge-
burtstag, Vigo di Fassa, 1997. 

FSPohl = Bergmann, H. / Unterguggenberger, R. M. (edd.), Linguistica Culinaria. Festgabe für 
Heinz-Dieter Pohl zum 70. Geburtstag, Wien, 2012. 

FSPötters = Philologische Grenzfälle oder die Quadratur des Kreises, Stuttgart, 2005. 
FSpr = Fremdsprachen. 
FSRohlfs1 = Lausberg, H. / Weinrich, H. (edd.), Romanica. Festschrift für Gerhard Rohlfs, Halle, 

1958. 
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FSRohlfs2 = Baehr, R. / Wais, K. (edd.), Serta romanica. Festschrift für Gerhard Rohlfs zum 75. 
Geburtstag, Tübingen, 1968. 

FSRohr = Birken-Silvermann, G. / Rössler, G. (edd.), Beiträge zur sprachlichen, literarischen und 
kulturellen Vielfalt in den Philologien. Festschrift für Rupprecht Rohr zum 70. Geburtstag, 
Stuttgart, 1992. 

FSSchalk = Meier, H. / Sckommodau, H. (edd.), Wort und Text. Festschrift für Fritz Schalk, Frankfurt 
am Main, 1963. 

FSSchmid = Eggers, E., et al. (edd.), Florilegium Linguisticum. Festschrift für Wolfgang P. Schmid 
zum 70. Geburtstag, Frankfurt am Main et al., 1999. 

FSSchmitt = Gil, A. / Osthus, D. / Polzin-Haumann, C. (edd.), Romanische Sprachwissenschaft. 
Zeugnisse für Vielfalt und Profil eines Faches. Festschrift für Christian Schmitt zum 60. 
Geburtstag, Frankfurt am Main et al., 2004. 

FSSchmitz = Cölfen, H. / Voßkamp, P. (edd.), K(l)eine Festschrift. Ulrich Schmitz zum 60. Geburts-
tag, Duisburg, 2008. 

FSSiepmann = Baum, R. / Dinis, A. (edd.), Lusophonie in Geschichte und Gegenwart. Festschrift für 
Helmut Siepmann zum 65. Geburtstag, Bonn, 2003. 

FSSoffritti = Heinrich, W. / Heiss, Ch. (edd.), Fachsprache, elektronische Wörterbücher, multimedia-
le Datenbanken. Festschrift für Marcello Soffritti 60. Geburtstag, München, 2009. 

FSStehl = Schlaak, C. / Busse, L. (edd.), Sprachkontakte, Sprachvariation und Sprachwandel. Fest-
schrift für Thomas Stehl zum 60. Geburtstag, Tübingen, 2011. 

FSTuryn = Festschrift Alexander Turyn, Chico (California), 1981. 
FSUdolph = Hengst, K. / Krüger, D. (edd.), Familiennamen im Deutschen. Erforschung und Nach-

schlagewerke. Familiennamen aus fremden Sprachen im deutschen Sprachraum. Jürgen 
Udolph zum 65. Geburtstag zugeeignet. Mit einem Register von Claudia Hollstein, Leipzig, 
2011. 

FSVernay = Mair, W. / Sallager, E. (edd.), Sprachtheorie und Sprachenpraxis. Festschrift für Henri 
Vernay zu seinem 60. Geburtstag, Tübingen, 1979. 

FSWandruszka1 = Bausch, K.-R. / Gauger, H.-M. (edd.), Interlinguistica. Sprachvergleich und Über-
setzung. Festschrift zum 60. Geburtstag von Mario Wandruszka, Tübingen, 1971. 

FSWartburg1 = Keller, H.-E. (ed.), Etymologica. Walther von Wartburg zum 70. Geburtstag 18. Mai 
1958, Tübingen, 1958. 

FSWartburg2 = Baldinger, K. (ed.), Festschrift Walther von Wartburg zum 80. Geburtstag, 2 voll., 
Tübingen, 1968. 

FSWolf1 = Kremer, D. / Monjour, A. (edd.), Studia ex hilaritate. Mélanges de linguistique et d'ono-
mastique sardes et romanes offerts à Heinz Jürgen Wolf, Strasbourg / Nancy, 1996. 

FSWolf2 = Burdy, Ph. (ed.), Scripta manent. Festschrift für Heinz Jürgen Wolf, Frankfurt am Main et 
al., 2011. 

FSWunderli = Werner, E., et al. (edd.), Et multum et multa. Festschrift für Peter Wunderli zum 60. 
Geburtstag, Tübingen, 1998. 

Fubini,LN 15 = Fubini, M., Di un giudizio sullo «stile composito» della «Vita» alfieriana, LN 15 
(1954), 107-114. 

FucciDiz = Fucci, F., Dizionario del linguaggio giornalistico, Milano, 1962. 
FucillaSurnames = Fucilla, J. G., Our Italian surnames, Evanston, 1949. 
FucinaMarte = Fucina di Marte, nella quale con mirabile industria, e con finissima tempra d'instru-

zioni militari, s'apprestano tutti gli ordini appartenenti à qual si voglia carico, essercitabile 
in guerra, fabbricata da' migliori autori, e capitani valorosi, ch'abbiano scritto sin'ora in 
questa materia, i nomi de quali appaiono doppo la Lettera a' Lettori, Venezia, 1641. 

FuciniBargellini = Bargellini, P. (ed.), Renato Fucini (Neri Tanfucio): Tutti gli scritti, Milano, s.a. 
[ca. 1956]. 

FudduniZinna = Zinna, L. (ed.), Petru Fudduni: Poesie scelte, Palermo, 2003. 
FulciLezioni = Fulci, I., Lezioni filologiche sulla lingua siciliana, Catania, 1855. 
Fulin,ArVen 12,1-48 = Fulin, R. (ed.), Frammento inedito dell'Itinerario in Terra Ferma di Marino 

Sanuto, ArVen 12 [ = tomo 22] (1881), 1-48. 
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Fulin,ArVen 12,49-62 = Fulin, R. (ed.), Di una versione del «Liber secretorum fidelium crucis». 
Frammento conservato da Marino Sanuto, ArVen 12 [ = tomo 22] (1881), 49-62. 

Fulin,ArVen 12,63-103 = Fulin, R. (ed.), Viaggio in Spagna di Francesco Janis da Tolmezzo com-
pendiato da Marino Sanuto, ArVen 12 [ = tomo 22] (1881), 63-103. 

Fulin,ArVen 12,104-136 = Fulin, R. (ed.), Itinerario di Pietro Zeno oratore a Costantinopoli nel 
MDXXIII compendiato da Marino Sanuto, ArVen 12 [ = tomo 22] (1881), 104-136. 

Fulin,ArVen 13,84-212 = Fulin, R. (ed.), Documenti per servire alla storia della tipografia venezia-
na, ArVen 13 [ = tomo 23] (1882), 84-212. 

Fulin,ArVen 13,390-405 = Fulin, R. (ed.), Nuovi documenti per servire alla storia della tipografia 
veneziana, ArVen 13 [ = tomo 23] (1882), 390-405. 

FumagalliAlchimia = Fumagalli, M., Dizionario di alchimia e di chimica farmaceutica antiquaria: 
dalla ricerca dell'oro filosofale all'arte spagirica di Paracelso, Roma, 2000. 

FumagalliNomi = Fumagalli, M., Piccolo dizionario dei nomi propri italiani di persone, Genova, 
1901. 

Fumi,AALucch 32 = Fumi, L., Usi e costumi lucchesi, AALucch 32 (1904), 177-249. 
Fumi,GiornaleNap 4/5 = Fumi, F. G., La glottologia e i neogrammatici, GiornaleNap 4 (1880), 226-

242; 5 (1881), 49-76, 249-277. 
Fumi,StDoc 15/16 = Fumi, L., L'inventario dei beni di Giovanni di Magnavia, vescovo di Orvieto e 

vicario di Roma, StDoc 15 (1894), 55-90, 241-261; 16 (1895), 35-56. 
FunckeCDLongob = Funcke, W., Sprachliche Untersuchungen zum Codice diplomatico longobardo, 

Bochum, 1939. 
Funke,Orientierungen = Funke, H.-G., Die «Neue Welt» als Erfahrungsraum interkultureller Alterität 

in der italienischen Reiseliteratur des Zeitalters der Entdeckungen, Orientierungen (2008), 
103-120. 

FunkWörterbücher = Funk, Johannes, Sprachkritik und Lexikographie. Eine vergleichende Unter-
suchung französischer und spanischer Wörterbücher mit dem Schwerpunkt auf den Akade-
miewörterbüchern, Heidelberg, 2017. 

FuriassiAnglicisms = Furiassi, C., False anglicisms in Italian, Milano, 2010. 
Furlan,LN 39 = Furlan, I., Termini della politica inglese e americana entrati in italiano nel decennio 

1951-1960, LN 39 (1978), 64-68. 
FusaGatto = Le fusa del gatto. Libri, librai e molto altro, Torrita di Siena, 2012. 
FuscanoAddesso = Addesso, C. A. (ed.), Ioan Berardino Fuscano: Stanze sovra la bellezza di Napoli, 

Napoli, 2007. 
FuscolilloCiampaglia = Ciampaglia, N. (ed.), Le «Croniche» di Gasparro Fuscolillo, canonico di 

Sessa Aurunca. Edizione critica e studio linguistico, Tesi di dottorato, Napoli, 1997 (pub-
blicato col titolo Gasparro Fuscolillo: Croniche. Edizione critica e studio linguistico, Arce, 
2008). 

FuseroBorgia = Fusero, C., Cesare Borgia, Milano, 1958. 
Gaatone,FM 50 = Gaatone, D., Grammaire géographique. Réflexions sur la syntaxe des noms de pays 

en français, FM 50 (1982), 95-117. 
GabainGrammatik = Gabain, A. von, Alttürkische Grammatik, Wiesbaden, 1974. 
Gabbrielli/DeBruno = Gabbrielli, M. / De Bruno, S., Dizionario di finanza. Oltre 4000 voci del lin-

guaggio finanziario, bancario, assicurativo, economico e amministrativo, Milano, 2000. 
GabianiGelosi = Gabiani, V., I gelosi, Venezia, 1606. 
Gabotto,ASSO 3 e 4 = Gabotto, F., Inventari messinesi inediti del Quattrocento, ASSO 3 (1906), 

251-276, 479-487; 4 (1907), 154-164, 339-346, 483-495. 
Gabrieli,AsiaAfrica I/1 = Gabrieli, F., Gli studi arabo-islamici a Napoli fra Otto e Novecento, Asia-

Africa I/1 (1984), 3-12. 
Gabrieli,StLingSalent 2 = Gabrieli, A., Un testo in volgare salentino del '500. I «Capitola sinodalia» 

di G. B. Acquaviva, StLingSalent 2 (1972), 3-24. 
GabrieliViaggi = Gabrieli, F., Viaggi e viaggiatori arabi, Firenze, 1975. 
GabrielliAggiunte = Gabrielli, A., Si dice o non si dice? Aggiunte alla grammatica, Milano, 1976. 
Gabrielli,LN 2 = Gabrielli, G., Voci lincee nella lingua scientifica italiana, LN 2 (1940), 87-91. 
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GabrielliDizLing = Gabrielli, A., Dizionario linguistico moderno. Guida pratica per scrivere e parlar 
bene, nuova edizione riveduta e ampliata, Milano, 1956 [le citazioni si riferiscono all'elenco 
alfabetico della seconda parte]. 

GabrielliForesta = Gabrielli, A., Nella foresta del vocabolario. Storia di parole, Milano, 1978. 
GabrielProduktonomastik = Gabriel, K., Produktonomastik. Studien zur Wortgebildetheit, Typologie 

und Funktionalität italienischer Produktnamen, Frankfurt am Main et al., 2003. 
GaddaCastello = Gadda, C. E., Il Castello di Udine, Torino, 1961. 
GaddaContiRacconti = Gadda Conti, P., Beati regni: Gagliarda – Festa da ballo – Liuba – A gonfie 

vele – Ulisse e i ciclopi, ed altri trentasei racconti, Milano, 1954. 
GaddaIsella/Italia/Pinotti = Isella, D. / Italia, P. / Pinotti, G. (edd.), Carlo Emilio Gadda: Disegni 

milanesi: San Giorgio in casa Brocchi – L'incendio di via Keplero – Un fulmine sul 220, Pi-
stoia, 1995. 

GaddaItalia = Italia, P., Glossario di Carlo Emilio Gadda «milanese». Da «La meccanica» a «L'A-
dalgisa», Alessandria, 1998. 

GaddaOpereIsella = Isella, D. (ed.), Opere di Carlo Emilio Gadda, vol. 1: Romanzi e racconti I, edd. 
R. Rodondi / G. Lucchini / E. Manzotti (1988), vol. 2: Romanzi e racconti II, edd. G. Pinotti 
/ D. Isella / R. Rodondi (1989), vol. 3: Saggi, giornali, favole e altri scritti I, edd. L. Orlan-
do / C. Martignoni / D. Isella (1991), vol. 4: Saggi, giornali, favole e altri scritti II (1992), 
vol. 5/1: Scritti vari e postumi, edd. A. Silvestri / C. Vela / D. Isella / P. Italia / G. Pinotti 
(1993), vol. 5/2: Bibliografia e Indici, edd. D. Isella / G. Lucchini / L. Orlando (1993), Mi-
lano, 1988ss. 

GaddaPasticciaccio = Gadda, C. E., Quer Pasticciaccio brutto de via Merulana, Milano, 11957. 
GaddaSogni = Gadda, C. E., I sogni e la folgore, Torino, 1955. 
GaddaTerzoli = Terzoli, M. A. (ed.), Carlo Emilio Gadda: Poesie, Torino, 1993. 
GaddaUngarelli = Ungarelli, G. (ed.), Carlo Emilio Gadda: L'ingegner fantasia. Lettere a Ugo Betti 

1919-1930, Milano, 1984. 
GaddaVela = Vela, C. (ed.), Carlo Emilio Gadda: Un radiodramma per modo di dire e scritti sullo 

spettacolo, Milano, 1982. 
GagernKaribik = Gagern, Ch. von, Reisen in die Karibik. Wie sich Kontakt mit anderer Kultur in 

Reisebeschreibungen darstellt, Frankfurt am Main et al., 1994. 
Gagliardi = Gagliardi, P., Vocabolario bresciano e toscano compilato per facilitare a' Bresciani col 

mezzo della materna loro lingua il ritrovamento de' vocaboli, modi di dire e proverbi to-
scani a quella corrispondenti, Brescia, 1759. 

GagliardoDiamante = Gagliardo, Th., Il diamante ove Maria Vergine concetta senza peccato origina-
le, Messina, 1652. 

GähwilerSuffix = Gähwiler, H., Das lateinische Suffix «-ensis», Zürich, 1962 (tesi di dottorato). 
Gaiter,ArVen 24 = Gaiter, L., Il dialetto di Verona nel secolo di Dante. Versione ampliata, ArVen 24 

(1882), 329-404. 
GajàSpitascià = Belletti, A. / Bozzola, E. / Jorio, A. / Mainardi, A. (edd.), «Gajà spitascià», vol. 1: 

Grammatica e antologia del dialetto galliatese (1978), vol. 2: Antologia di storia, dialetto e 
folclore galliatese (1984), vol. 3: Vita e folclore galliatese (1990), Novara, 1978-1990. 

Galand,ICOS III/3 = Galand, L., La formation des ethniques dans l'Afrique du Nord romaine, ICOS 
III/3,778-786. 

Galante/Galante = Galante, G. / Galante, M., Dizionario dialettale di San Marco in Lamis, Bari, 2006. 
GalantiAssante/Demarco = Assante, F. / Demarco, D. (edd.), Giuseppe Maria Galanti: Della descri-

zione geografica e politica delle Sicilie, 2 voll., Napoli, 1969. 
GalantiBarra = Barra, F. (ed.), Giuseppe Maria Galanti: Descrizione del Contado di Molise, Cava de' 

Tirreni, 1993. 
GalantiGeografia = Galanti, L., Geografia fisica e politica, vol. 1, Napoli, 51833. 
GalantiItalia = Galanti, G. M., Nuova descrizione storica e geografica dell'Italia, 2 vol., Napoli, 

1782. 
GalantiSicilie = Galanti, G. M., Nuova descrizione storica e geografica delle Sicilie, 3 voll., Napoli, 

1789. 
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GalassoSistema = Galasso, A., Del sistema egheliano e sue pratiche conseguenze, Napoli, 1867. 
Galasso,TessutiEricani/Frattaroli = Galasso, G., Modelli e schemi per la produzione tessile in età 

moderna, TessutiEricani/Frattaroli (1993), 229-248. 
Gáldi,LN 2 = Gáldi, L., Italianismi diretti e italianismi indiretti in rumeno, LN 2 (1940), 2-4. 
GaleaniPregi = Galeani Napione, G. F., Dell'uso e dei pregi della lingua italiana libri tre, vol. 1, 

Milano, 1830. 
GalenoVolgImperiale = Il libro di Galeno dei buoni, e tristi cibi, tratto dal greco per M. Francesco 

Imperiale, Genova, 1560. 
GalenoVolgSacchetto = Galeno: Della natura et vertù di cibi in italiano, tradotto dal greco per Hie-

ronimo Sacchetto Medico Bresciano, Venezia, 1562. 
Galeota,AttiGenova = Galeota, V., Il viceregno della nuova Spagna nel «Giro del Mondo» di Gemelli 

Careri, AttiGenova (1994), 287-295. 
GaleotaFormentin = Formentin, V. (ed.), Francesco Galeota: Le lettere del «Colibeto», Napoli, 1987. 
Galiani = Galiani, F., Vocabolario delle parole del dialetto napoletano, che più si scostano dal dialet-

to toscano, con alcune ricerche etimologiche sulle medesime degli Accademici Filopatridi, 
2 voll., Napoli [presso Giuseppe-Maria Porcelli], 1789 (ristampa Napoli, 1976). 

GalianiDialetto = Galiani, F., Del dialetto napoletano, Napoli, 1827. 
GalianiMerola = Merola, A. (ed.), Ferdinando Galiani: Della moneta e scritti inediti, Milano, 1963. 
GalianiMoneta = [Galiani, F.], Della moneta libri cinque, Napoli, 1750 [ma 1751]. 
GalianiMonti = Monti, G. M. (ed.), Ferdinando Galiani: Dei doveri dei principi neutrali, Bologna, 

1942. 
GalianiNicolini = Nicolini, F. (ed.), Ferdinando Galiani: Del dialetto napoletano, Napoli, 1923. 
GalibertAlgeria = Galibert, L., L'Algeria antica e moderna. Dai primi ordini de' Cartaginesi insino 

alla presa della Smala d'Abd-el-Kader. Versione dal francese di Mariano d'Ayala, Napoli, 
1846. 

GalibertStoria = Galibert, L., Storia d'Algeri dal primo stabilimento de' cartaginesi fino alle ultime 
guerre combattutevi ai giorni nostri dalle armi di Francia. Volgarizzamento del sig. dottore 
Anicio Bonucci, vol. 1 (1851), vol. 2 (1847), Firenze, 1847/1851. 

GalileiAlberi = Alberi, E. (ed.), Le opere di Galileo Galilei, vol. 1: Dialogo dei massimi sistemi 
(1842), vol. 9: Commercio epistolare IV (1852), vol. 12: Opere fisico-matematiche II 
(1854), vol. 14: Opere fisico-matematiche IV (1855), vol. 15: Opere letterarie (1856), Fi-
renze, 1842-1856. 

GalileiFavaro/DelLungo = Favaro, A. / Del Lungo, I. (edd.), Le opere di Galileo Galilei. Edizione 
nazionale, vol. 1 (1890), vol. 2 (1891), Firenze, 1890-1909. 

GalileiFlora = Flora, F. (ed.), Galileo Galilei: Opere, Milano / Napoli, 1953. 
GalileiMusica = Dialogo di Vincentio Galilei nobile fiorentino della musica antica, et della moderna, 

Firenze, 1581 (ristampa, ed. F. Fano, Roma, 1934). 
GalileiOpere = Opere di Galileo Galilei, vol. 2, Firenze, 1718. 
GalileiSosio = Sosio, L. (ed.), Galileo Galilei: Dialogo sopra i due massimi sistemi, Torino, 1970. 
GallaniNicolini = Nicolini, B. (ed.), Giuseppe Leggiadro Gallani: La Porzia. Commedia del sec. XVI, 

Napoli, 1962. 
GallesioGiornaliBaldini = Baldini, E. (ed.), Giorgio Gallesio: I giornali dei viaggi, Firenze, 1995. 
GallesioTrattatoBaldini = Baldini, E. (ed.), Giorgio Gallesio: Trattato del Lazerolo. Parte scientifica 

della Pomona italiana (manoscritto inedito), Firenze, 1998. 
Galli = Galli, A., Piccolo lessico del musicista, Milano, 1902. 
Gallica = Gallica. Bibliothèque numérique de la Bibliothèque Nationale de France29. 
GallicciolliMemorie = Gallicciolli, G., Delle memorie venete antiche, profane ed ecclesiastiche, vol. 

1, Venezia, 1795. 
GalliMeriggi,VR 13 = Galli, E. / Meriggi, P., Testi in pavese orientale, VR 13 (1953/1954), 302-366. 
Gallina,HSK V/3 = Gallina, A., La lexicographie bilingue espagnol-italien, italien-espagnol, HSK 

V/3 (1991), 2991-2997. 

                                                           
29 <http://gallica.bnf.fr> 
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GalliNonni = Nonni, G. (ed.), Angelo Galli: Canzoniere, Urbino, 1987. 
GalliotEssai = Galliot, M., Essai sur la langue de la réclame contemporaine, Toulouse, 1955. 
GalliParatesi = Galli de' Paratesi, N., Semantica dell'eufemismo. L'eufemismo e la repressione verba-

le, con esempi tratti dall'italiano contemporaneo, Torino, 1964. 
GalloAgricoltura 1564 = Gallo, A., Le dieci giornate della vera agricoltura e' piaceri della villa, 

Brescia, 1564. 
GalloAgricoltura 1565 = Gallo, A., Le dieci giornate della vera agricoltura e' piaceri della villa, 

Venezia, 1565. 
GalloAgricoltura 1566 = Gallo, A., Le tredici giornate della vera agricoltura & de' piaceri della 

villa, Venezia, 1566. 
GalloAgricoltura 1569 = Gallo, A., Le vinti giornate dell'agricoltura et de' piaceri della villa, Vene-

zia, 1569. 
GalloAgricoltura 1629 = Gallo, A., Le vinti giornate dell'agricoltura et de' piaceri della villa, Vene-

zia, 1629. 
GalloGrignani = Grignani, M. A. (ed.), Rime di Filenio Gallo, Firenze, 1973. 
GalloMessina = Gallo, C. D., Annali della città di Messina, 2 voll., Messina, 1756. 
Gallotta,DellaPortaSirri = Gallotta, A., L'elemento «turchesco» nelle commedie «La sorella» e «La 

turca», DellaPortaSirri (1985), 609-614. 
Gallotta,MiscSirri = Gallotta, A., Di alcuni «turchismi» in italiano: il monologo in turco del Tranfa-

glia di Andrea Calmo, MiscSirri (1995), 249-252. 
Gallotta,TavoniLinguistica 2 = Gallotta, A., Gli studi di lingua turca in Europa nell'età rinascimenta-

le, TavoniLinguistica 2 (1996), 535-549. 
GalluzziIstoria = Galluzzi, J. R., Istoria del granducato di Toscana sotto il governo della casa Me-

dici, vol. 1, Firenze, 1781. 
Galvani = Galvani, G., Saggio di un glossario modenese, Modena, 1868. 
GalvaniGentiFavelle = Galvani, G., Delle genti e delle favelle loro in Italia dai primi tempi storici 

sino ad Augusto. Discorso, Firenze, 1849 ( = ASI 14, 1849, 9-506). 
GalvaniLezioni = Galvani, G., Lezioni accademiche, vol. 1, Modena, 1839. 
GalvaniOccitania = Galvani, G., Fiore di storia letteraria e cavalleresca dell'Occitania, Torino, 1845. 
GalvaniOsservazioni = Galvani, G., Osservazioni sulla poesia de' trovatori e sulle principali maniere 

e forme di essa, Modena, 1829. 
GalvaniUtilità = Galvani, G., Di alcune utilità che si ponno ricavare dall'antica lingua d'oilz per 

l'istoria delle lingue volgari italiane, Modena, 1843. 
GalvaniVerità = Galvani, G., Sulla verità delle dottrine perticariane nel fatto storico della lingua. 

Dubbi, Milano, 1846. 
GalvanoBethune → GalvãoBethune. 
GalvãoBethune = Bethune, C. B. (ed.), The Discoveries of the World, from their First Original unto 

the Year of Our Lord 1555 by Antonio Galvano. Corrected, quoted, and published in Eng-
land, by Richard Hakluyt (1601). Now reprinted, with the original Portuguese Text, Lon-
don, 1862 (ristampa New York, s.a.). 

GalvãoFerreira = Ferreira, M. Lopes (ed.), António Galvão: Tratado dos descobrimentos antigos, e 
modernos [...], Lisboa, 1731 (11555). 

Gamba,AGI 42 = Gamba, G., Ricerche sulla lingua delle opere scientifiche di Daniello Bartoli (1609-
1685), AGI 42 (1957), 1-23. 

GambaBassanoSerie = Gamba Bassano, B., Serie di testi di lingua e di altre opere importanti nella 
italiana letteratura scritte dal secolo XIV al XIX, Venezia, 41839. 

Gambacorta,CoFIM 14 = Gambacorta, C., Il volgare dello «Statuto dela terra de Ursongia» (Abruz-
zo, secc. XIV ex. - XV in.), CoFIM 14 (2000), 47-113. 

Gambacorta,CoFIM 17 = Gambacorta, C., Il volgare spoletino in un registro di riscossioni e paga-
menti di S. Gregorio Maggiore (1360), CoFIM 17 (2003), 5-50. 

Gambacorta,CoFIM 21 = Gambacorta, C., Un glossario latino-volgare (Biblioteca comunale Augusta 
di Perugia, ms. B 56), CoFIM 21 (2007), 79-134. 
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Gamba/DeRocco = Gamba, A. / De Rocco, R., Il vernacolo della Val di Zoldo. Raccolta di espressio-
ni dialettali, Feltre, 1972. 

GambaOsservazioni = Gamba, B., Osservazioni su la edizione della Geografia di Tolomeo fatta in 
Bologna colla data del M.CCCC.LXII, Bassano, 1796. 

GambaraBullock = Bullock, A. (ed.), Veronica Gambara: Le rime, Firenze / Perth, 1995. 
GambiniFrasi = Gambini, C., Alcune frasi e voci errate usate nel foro e nei pubblici uffizj, Milano, 

1876. 
GambiniVoc = Gambini, C., Vocabolario pavese-italiano con una serie di vocaboli italiani-pavesi 

che molto tra loro diversificano, Milano / Pavia, 1879 (ristampa Bologna, 1987). 
Gambino,SFI 54 = Gambino, F., Le rime di Noffo Bonaguide (edizione critica), SFI 54 (1996), 5-95. 
GamerraTeatro = Gamerra, G. de, Novo teatro, vol. 1, Pisa, 1789. 
Gamillscheg = Gamillscheg, E., Etymologisches Wörterbuch der französischen Sprache, Heidelberg, 

1928 (21969). 
GamillschegLusern = Gamillscheg, E., Die romanischen Elemente in der deutschen Mundart von 

Lusern, Halle, 1912. 
GamillschegRomGerm = Gamillscheg, E., Romania Germanica. Sprach- und Siedlungsgeschichte 

der Germanen auf dem Boden des alten Römerreichs, vol. 1 (1934, 21970), vol. 2 (1935), 
vol. 3 (1936), Berlin / Leipzig, 1934-1936. 

GamurriniIstoria = Gamurrini, E., Istoria genealogica delle famiglie nobili toscane et umbre, 5 voll., 
Fiorenza, 1668-1685. 

GandavoHistoria = Gandavo, P. de Magalhaes, História da província sancta Cruz a que vulgarmente 
chamamos Brasil, Lisboa, 1576. 

Gandellini,SLeI 13 = Gandellini, G., Il vocabolario della Crusca e la tradizione manoscritta del-
l'«Epitoma Rei Militaris» di Vegezio nel volgarizzamento di Bono Giamboni, SLeI 13 
(1996), 43-121. 

Gandini/Dallari,AMSPRomagn III/4 = Gandini, L. A. / Dallari, U., Lo statuto suntuario bolognese 
del 1401 e il registro delle vesti bollate, AMSPRomagn III/4 (1889), 1-44. 

GandiniViaggi = Gandini, F., Viaggi in Italia, vol. 8, Cremona, 1835. 
GannettNames = Gannett, H., American Names. A Guide to the Origin of Place Names in the United 

States, Washington, 1947. 
GanzBlättlerAndacht = Ganz-Blättler, U., Andacht und Abenteuer. Berichte europäischer Jerusalem- 

und Santiago-Pilger (1320-1520), Tübingen, 1990. 
GarampiPalmieri = Palmieri, G. (ed.), Viaggio in Germania, Baviera, Svizzera, Olanda e Francia 

compiuto negli anni 1761-1763. Diario del cardinale Giuseppe Garampi, Roma, 1889. 
GarbagnaRovere = Rovere, G. (ed.), Giacomo Garbagna. Un'autobiografia popolare del primo Otto-

cento, Caluso, 1992. 
GarbiniZool = Garbini, A., Antroponimie ed omonimie nel campo della zoologia popolare (saggio 

limitato a specie veronesi), 2 voll., Verona, 1919/1925. 
GarcésGómez,ActasCáceres = Garcés Gómez, M. P., La formación de gentilicios en varias zonas 

españolas, ActasCáceres (1988), 1685-1696. 
GarcíaAriasPropuestes = García Arias, X. L., Propuestes etimolóxiques (2), Uviéu, 2007. 
GarcíaGallarín = García Gallarín, C. / García Gallarín, C., Deonomástica hispánica. Vocabulario 

científico, humánistico y jergal, Madrid, 1997. 
GarcíaGallarínEstudio = García Gallarín, C., Diccionario histórico de nombres de América y España. 

Estudio preliminar, Madrid, 2014. 
GarcíaGallarín,ICOS XX = García Gallarín, C., Deonomástica cervantina, ICOS XX (2002), 1395-

1408. 
GarcíaGallarín,RIOn 7 = García Gallarín, C., Los gentilicios recategorizados en apellidos. Contri-

bución al estudio de la influencia norteña en el Madrid de 1600 a 1630, RIOn 7 (2001), 
443-458. 

GarcíaSánchez,VR 64 = García Sánchez, J. J., Irradiación analógica en la formación de gentilicios, 
VR 64 (2005), 160-170. 
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GarcíaSolalinde,HomenatgeLluch 1 = García Solalinde, A., La expresión «nuestro latín» en la «Ge-
neral Estoria» de Alfonso el Sabio, HomenatgeLluch 1 (1936), 133-140. 

Gardette,RLiR 30 = Gardette, P., Recensione di WolfEthnica, RLiR 30 (1966), 208. 
GardnerLegend = Gardner, E. G., The Arthurian Legend in Italian Literature, London / New York, 

1930. 
GarelliLessico = Garelli, C., Lessico prefabbricato. Gli schemi del linguaggio giornalistico, Ravenna, 

1974. 
GargalloLezione = Gargallo, T., Se il verso di Dante «Poscia piú che il dolor poté il digiuno» merite 

lode di sublime o taccia d'inetto. Lezione accademica, Palermo, 1832. 
GargiolliParlare = Gargiolli, G., Il parlare degli artigiani in Firenze. Dialoghi ed altri scritti, Firenze, 

1876 (ristampa Bologna, 1978). 
GaribaldiEpistolario = Giuseppe Garibaldi: Epistolario, vol. 1: 1834-1848, edd. G. Fonterossi / 

S. Candido / E. Morelli (1973), vol. 2: 1848-1849, ed. L. Sandri (1978), vol. 3: 1850-1858, 
ed. G. Giordano (1981), Città di Castello, 1973-1981. 

GaribaldiVeroli = Memorie di Giuseppe Garibaldi date in luce da Alessandro Dumas. Traduzione di 
Piero Veroli, Firenze, 1860. 

GaribaldiXimenes = Ximenes, E. (ed.), Epistolario di Giuseppe Garibaldi con documenti e lettere 
inedite (1836-1882), 2 voll., Milano, 1885. 

GarLetture = Gar, T., Letture di bibliologia fatte nella Regia università degli studi in Napoli durante 
il primo semestre del 1865, Torino, 1868. 

Garnier/Delamare/Panzera = Garnier, M. / Delamare, V. / Panzera, G., Dizionario dei termini tecnici 
di medicina, Roma, 61987. 

Garollo1 = Garollo, G., Piccola enciclopedia Hoepli, vol. 1: A-H (11892), vol. 2: I-Z e Appendice 
(11895), Milano, 11892/1895. 

Garollo2 = Garollo, G., Piccola enciclopedia Hoepli, vol. 1: A-D (21913), vol. 2: E-M (21917), vol. 3: 
N-Z (21927), Milano, 21913-1927. 

Garollo/Lorenzi = Garollo, G., Dizionario geografico universale, quinta edizione coi dati del dopo-
guerra interamente rifatta e notevolmente accresciuta da Arrigo Lorenzi, vol. 1: A-K 
(1929/1930), vol. 2: L-Z, Appendice (1932), Milano, 1929-1932. 

GarolloSuppl = Garollo, G., Piccola enciclopedia Hoepli. Supplemento A-Z, edd. P. Nalli / G. Castel-
franchi, Milano, 1930. 

GarruccioNapoli = Garruccio, G., Napoli e sue vicende storiche e politiche dall'origine sua fino al 
regno di Ferdinando IV, Napoli, 21849. 

Gärtig,SLeI 30 = Gärtig, A.-K., Nel laboratorio di un lessicografo ottocentesco: Francesco Valentini 
e la compilazione del «Gran dizionario grammatico-pratico italiano-tedesco, tedesco-
italiano» (1831-1836), SLeI 30 (2013), 173-206. 

Gärtner,AbhABerlinBrandenburg 10 = Gärtner, K., Die EDV als Werkzeug und Medium in den Deut-
schen Texten des Mittelalters, AbhABerlinBrandenburg 10 (2006), 195-203. 

Gartner,JbSUR 8 = Gartner, T., Sulzberger Wörter, JbSUR 8 (1883), 20-30. 
Gärtner,NuoviMedia = Gärtner, K., I nuovi media e la germanistica medievale, NuoviMedia (2006), 

185-189. 
Gartner,SbAWien 100 = Gartner, T., Die judicarische Mundart, SbAWien 100 (1882), 803-884. 
GartnerWörter = Ladinische Wörter aus den Dolomitentälern. Zusammengestelt und durch eine 

Sammlung von Hermes Fezzi† vermehrt von Theodor Gartner, Halle, 1923. 
Gartner,ZrP 16 = Gartner, T., Die Mundart von Erto, ZrP 16 (1892), 183-209, 308-371. 
GaruffaAviazione = Garuffa, E., L'aviazione. Aeroplani, idrovolanti, eliche, Milano, 21919. 
Garufi,RIS VII/1= Garufi, C. A. (ed.), Romualdi Salernitani Chronicon, Città di Castello, 1909-1935 

( = RIS VII/1). 
Garver/McKenzie,StR 8 = Garver, M. S. / McKenzie, K., Il Bestiario toscano secondo la lezione dei 

codici di Parigi e di Roma, StR 8 (1912), 1-100. 
Garver,RR 11 = Garver, M. S., Some supplementary Italian Bestiary chapters, RR 11 (1920), 308-

327. 
Garzanti 1965 = Dizionario Garzanti della lingua italiana, Milano, 1965. 
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Garzanti 1993 = Il grande dizionario Garzanti della lingua italiana, Milano, 1993 (11987). 
Garzanti 2009 = Garzanti italiano, Milano, 2009. 
GarzenaDiz = Garzena, B., Dizionario delle arti figurative, Bologna, 1960. 
GarzittiItalia = Garzitti, G. B., Della condizione d'Italia sotto il governo degli imperatori romani, 

Milano, 1836. 
GarzoniBronzini = Bronzini, G. B. (ed.), Tomaso Garzoni: La piazza universale di tutte le professioni 

del mondo, 2 voll., Firenze, 1996. 
GarzoniCherchi/Collina = Cherchi, P. / Collina, B. (edd.), Tomaso Garzoni: La piazza universale di 

tutte le professioni del mondo, Torino, 1996. 
GarzoniOpereCherchi = Cherchi, P. (ed.), Tomaso Garzoni: Opere, Ravenna, 1993. 
GarzoniPiazza 1589 = Garzoni, T., La piazza universale di tutte le professioni del mondo, Venezia, 

1589 (ristampa Ravenna, 1989). 
GarzoniPiazza 1651 = Garzoni, T., La piazza universale di tutte le professioni del mondo, Venezia, 

1651. 
GarzoniSerraglio = Garzoni, T., Il serraglio de gli stupori del mondo, Venezia, 1613. 
GarzoniSerraglioCherchi = Cherchi, P. (ed.), Tomaso Garzoni: Il serraglio de gli stupori del mondo, 

Russi, 2004. 
Gasca,ACILPR XIII = Gasca Queirazza, G., Le traduzioni della Bibbia in volgare italiano anteriori 

al secolo XVI, ACILPR XIII (1976), 659-668. 
Gasca,AttiVillafalletto = Gasca Queirazza, G., Nomi di famiglia del Duecento in Villa(falletto), Atti-

Villafalletto (1994), 159-185. 
Gasca,BSPCuneo 62 = Gasca Queirazza, G., Cose e parole di ieri e di oggi. Dagli inventari quattro-

centeschi della «Crusà» di Dronero, BSPCuneo 62 (1970), 5-20. 
Gasca,FSPfister1 1 = Gasca Queirazza, G., Sotto il velo del latino. Lessico volgare in un documento 

torinese del sec. XIV, FSPfister1 1 (1997), 291-305. 
GascaGlossAimone = Aimone, M. A., Glossario di latino medievale da statuti comunali editi e inedi-

ti del basso Vercellese occidentale, Torino, 1973 (Università di Torino, Facoltà di magiste-
ro, tesi di laurea non pubblicata). 

GascaGlossBellero = Bellero, V., Glossario di latino medievale da statuti comunali del Cuneese, 2 
voll., Torino, 1967 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non pubblica-
ta). 

GascaGlossBruna = Bruna, C., Ricerche sul lessico domestico piemontese da inventari quattrocente-
schi del Biellese, Torino, 1971 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non 
pubblicata). 

GascaGlossBurzio = Burzio, N., Glossario di latino medievale da statuti comunali del Canavese, 2 
voll., Torino, 1972 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non pubblica-
ta). 

GascaGlossCabiale = Cabiale, R., Tracce grafiche dell'oscillazione «l-r» in documenti medievali del 
Piemonte meridionale, Torino, 1971 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di lau-
rea non pubblicata). 

GascaGlossCerutti = Cerutti, A., Ricerche sul lessico domestico piemontese dalle carte dell'Archivio 
dell'Ospedale di Vercelli dei secoli XIII-XV, 2 voll., Torino, 1975 (Università di Torino, Fa-
coltà di magistero, tesi di laurea non pubblicata). 

GascaGlossD'Auria = D'Auria, M., Glossario di latino medievale da statuti comunali editi e inediti 
del Vercellese, Torino, 1971 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non 
pubblicata). 

GascaGlossParola = Parola, C., Ricerche sul lessico domestico piemontese da inventari e testamenti 
quattrocenteschi di Cuneo e Mondovì, Torino, 1967 (Università di Torino, Facoltà di magi-
stero, tesi di laurea non pubblicata). 

GascaGlossRinaudo = Rinaudo, R., Glossario di latino medioevale da statuti comunali editi e inediti 
del Saluzzese, Torino, 1974 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non 
pubblicata). 
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GascaGlossVavassori = Vavassori, M. T., Glossario di latino medioevale da documenti della bassa 
Valle di Susa, Torino, 1974 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non 
pubblicata). 

GascaGlossZanetta = Zanetta, M. R., Glossario di latino medievale da statuti editi della Riviera 
d'Orta e dell' Ossola inferiore, Torino, 1971 (Università di Torino, Facoltà di magistero, te-
si di laurea non pubblicata). 

GascaGlossZavattaro = Zavattaro, M. T., Glossario di latino medioevale da statuti comunali del 
Monferrato editi e inediti, 2 voll., Torino, 1969 (Università di Torino, Facoltà di magistero, 
tesi di laurea non pubblicata). 

Gasca,MiscAbrate = Gasca Queirazza, G., La produzione e filatura della seta in Piemonte tra Cin-
quecento e Settecento: note di lessico, MiscAbrate (1986), 453-472. 

GascaNomi = Gasca Queirazza, G., Nomi di famiglia piemontesi, Torino, 2008. 
Gasca,StPiem 3 = Gasca Queirazza, G., Nomi di persone e di famiglie in Torino nella seconda metà 

del Trecento, StPiem 3 (1974), 275-285. 
Gasca,StPiem 6,107-111 = Gasca Queirazza, G., Le glosse al «Dottrinale» di Mayfredo di Belmonte: 

segnalazione di un nuovo codice, StPiem 6 (1977), 107-111. 
Gasca,StPiem 6,389-394 = Gasca Queirazza, G., Notizie di Piemonte nell'itinerario di un anonimo 

lombardo del primo Cinquecento (ms. British Museum Add. 24.180), StPiem 6 (1977), 389-
394. 

Gasca,VigneVini = Gasca Queirazza, G., Il vino nelle opere letterarie in piemontese del Seicento e 
del Settecento, VigneVini (1992), 129-152. 

Gascon,AttiFirenze 1976 = Gascon, R., Au carrefour des concurrences: draps de France et draps 
étrangers à Lyon au XVIe siècle, AttiFirenze (1976), 393-402. 

Gasparetto,StVenez 17/18 = Gasparetto, A., Vetri veneziani da un naufragio in Dalmazia e da docu-
menti dell'ultimo Cinquecento, StVenez 17/18 (1975/1976), 411-446. 

Gaspari,ASMarcheUmbria 3 = Gaspari, D., Fortezze marchigiane e umbre nel secolo XV, ASMar-
cheUmbria 3 (1886), 80-165. 

Gasparinetti,RG 16 = Gasparinetti, A., Carte, cartiere e cartai fabrianesi, RG 16 (1938), 373-431. 
Gasparri,SpazioLettMedioevo II/1/1 = Gasparri, S., L'Europa del Medioevo. Etnie e nazioni, Spazio-

LettMedioevo II/1/1 (1999), 17-56. 
GasperlDiscesismo = Gasperl, L., Discesismo, Milano, 31955. 
GassiniStoria = Gassini da Perinaldo, F., Storia di Gerusalemme, corredata di un compendio delle 

principali vicende dei re e dei principi di Giuda, della guerra giudaica e delle crociate [...], 
vol. 2, Roma, 1857. 

GastaldiCenni = Gastaldi, B., Nuovi cenni sugli oggetti di alta antichità trovati nelle torbiere e nelle 
marniere dell'Italia, Torino, 1862. 

GastaldiNomi = Gastaldi, B., I nomi latini tratti dall'antico greco, Venetia, 1560. 
GasterChrestomathie = Gaster, M. (ed.), Chrestomathie roumaine. Textes imprimés et manuscrits du 

XVIme au XIXme siècle. Spécimens dialectales et de littérature populaire, accompagnés d'une 
introduction, d'une grammaire et d'un glossaire roumain-français, Leipzig/Bucarest, 1891. 

GastronomiaFirpo = Firpo, L. (ed.), Gastronomia del Rinascimento, Torino, 1974. 
GatariCoggiola = Coggiola, G. (ed.), Diario del Concilio di Basilea di Andrea Gatari 1433-1435, 

ConciliumBasiliense 5 (1904), 377-442 
GatfieldMusiquePop = Gatfield, C. M., La formation du vocabulaire de la musique pop. Étude mor-

pho-sémantique d'une langue de spécialité, Toulouse, 1976. 
Gatta,SIS 3 = Gatta, F., Giornalismo, SIS 3 (2014), 293-347. 
Gatti,AR 4 = Gatti, R., Piccolo vocabolario iesino, AR 4 (1920), 210-234. 
GattiEtruschi = Gatti, G., Gli etruschi, 2 voll., Chiaravalle Centrale, 1979. 
GattiMuseo = Gatti, S., Museo di letteratura e filosofia, Napoli, 1848. 
GaudenzioGianni = Gianni, G. (ed.), Francesco Gaudenzio: Il Panunto toscano, Sala Bolognese, 

1990. 
GaudenzioStudio = Gaudenzio di Matelica, Introduzione allo studio della lingua araba, Gerusalem-

me, 1868. 



236 

 

Deonomasticon Italicum 

GaudenziSuoni = Gaudenzi, A., I suoni, le forme e le parole dell'odierno dialetto della città di Bolo-
gna. Studio seguito da una serie di antichi testi bolognesi inediti in latino, in volgare, in 
dialetto, Torino, 1889 (ristampa Bologna, 1989). 

GaudinFotografia = Gaudin, M.-A., Trattato pratico di fotografia. Esposizione compiuta dei processi 
relativi al dagherotipo, traduzione dal francese di Carlo Jest, Torino, 1845 (ristampa Bolo-
gna, 1987). 

GaurScrittura = Gaur, A., La scrittura. Un viaggio attraverso il mondo dei segni, Bari, 1997. 
GautieriNozioni = Gautieri, G., Nozioni elementari sui boschi ad uso degl'impiegati de' boschi, Mila-

no, 1812. 
GavazziPlimutismo = Gavazzi, A., Che sia il plimutismo. Studio storico-polemico, Firenze, 1876.  
GavelliTabacco = Gavelli, N., Storia distinta e curiosa del tabacco, Ferrara, 1758. 
GAVI = Colussi, G., Glossario degli antichi volgari italiani, vol. 1: A-Azzurro (1983), vol. 2: B-

Buttare (1984), vol. 3/1: C-Cazzuola (1985), vol. 3/2: Cecare-Comunita (1986), vol. 3/3: 
Conca-Convolgere (1987), vol. 3/4: Cooperare-Cuticagna (1988), vol. 4/1: D-Devozione 
(1990), vol. 4/2: Di-Diruto (1992), vol. 4/3: Dis-Disulvare (1993), vol. 4/4: Ditale-Duttere 
(1994), vol. 16/1: Sabato-Scavezzare (1990), vol. 16/2: Sceda-Sdurre (1991), vol. 16/3: Se-
Sezzo (1992), vol. 16/4: Sfacciamento-Sodomita (1995), vol. 16/5: Sofferare-Sozzura 
(1995), vol. 16/6: Spaccare-Sradicare (1996), vol. 16/7: Stabbio-Stragreve (1997), vol. 
16/8: Stralatar-Svuotare (1997), vol. 17/1: Bibliografia 1998 / Addenda e corrigenda 1998 / 
Retrobottega 1998 (1999), vol. 17/2: T-Temuto (1999), vol. 17/3: Addenda e corrigenda 
2000 B-Buzzo (2000), vol. 17/4: Tenace-Tuzzo (2000), vol. 18: Segmento A-Azzurro, nuova 
edizione ossia rifacimento del vol. 1 (1983), vol. 18/1: A-Acconcio / Secondo Supplemento a 
«Bibliografia 1998» (2002), vol. 18/2: Acconfare-Affievolire (2002), vol. 18/3: Affiggere-
Aizzare (2002), vol. 18/4: Ala-Alzare (2002), vol. 18/5: Am-Amunegada (2002), vol. 18/6: 
Ana-Aoscura (2002), vol. 18/7: Apairar-Appoverire (2003), vol. 18/8: Appredare-Aremplire 
(2003), vol. 18/9: Arena-Arzuro (2003), vol. 18/10: As-Asservo / Primo supplemento a Bi-
bliografia 2003 (2004), vol. 18/11: Assessore-Attenere (2004), vol. 18/12: Attentamente-
Avento (2004), vol. 18/13: Avere-Azzurro (2004), vol. 19/1: U-Ulva (2005), vol. 19/2: Um-
Ùpupa (2005), vol. 19/3: Ura-Ùzzolo (2005), vol. 19/4: V-Valvava (2006), vol. 19/5: Vam-
pa-Vece (2006), vol. 19/4: Vedere-Veneziano (2006), vol. 20/1: Bibliografia 2003 (2003), 
vol. 20/2: Repertorio 1983-2006 (2006), Helsinki, 1983-2006. 

GavinaBallo = Gavina, P., Il ballo. Storia della danza. Balli girati, contraddanze, cotillon, danze 
locali, feste da ballo, igiene del ballo, Milano, 1898. 

Gavuzzi = Gavuzzi, G., Vocabolario piemontese-italiano, Torino, 1891.  
Gawełko,KN 23 = Gawełko, M., Les adjectifs qualitatifs en italien, KN 23 (1976), 125-132. 
Gawełko,RLaR 82 = Gawełko, M., Adjectifs de relation en italien, RLaR 82 (1976), 217-223. 
Gawełko,RRo 12 = Gawełko, M., Sur la concurrence des types «de Pascal» / «pascalien», RRo 12 

(1977), 123-126. 
Gawełko,SILTA 6 = Gawełko, M., Analyse typologique des adjectifs romans de ressemblance dérivés 

de noms de personnes, SILTA 6 (1977), 141-159. 
GayGlossArcheol = Gay, V., Glossaire archéologique du Moyen Age et de la Renaissance, vol. 1: A-

G (1887), vol. 2: H-Z (1928), Paris, 1887/1928. 
GazetteTribunaux = Gazette des tribunaux, contenant les nouvelles des tribunaux. 
GazzettaChimica = La Gazzetta chimica italiana.  
GazzettaFirenze = Gazzetta di Firenze. 
GazzettaMantova = Gazzetta di Mantova. 
GazzettaMedicaItaliana = Gazzetta medica italiana. Provincie sarde. 
GazzettaMedicaMilano = Gazzetta medica di Milano. 
GazzettaMilano = Gazzetta di Milano. 
GazzettaPatria = Gazzetta patria. 
GazzettaPiem = Gazzetta piemontese. 
GazzettaSport = La Gazzetta dello Sport. 
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GazzettaUniversale = Gazzetta universale o sieno Notizie istoriche, politiche, di scienze, arti, agricol-
tura, ecc. 

GazzettaWeimar = La Gazzetta di Weimar, 3 voll., Weimar, 1787-1789 (ristampa anastatica, ed. H. 
Stammerjohann, Tübingen, 1999). 

GazzettiereAmericano = Il Gazzettiere americano contenente un distinto ragguaglio di tutte le parti 
del Nuovo Mondo della loro situazione, clima, terreno, prodotti, stato antico e moderno, 
merci, manifatture, e commercio con una esatta descrizione delle citta, piazze, porti, baje, 
fiumi, laghi, montagne, passi, e fortificazioni il tutto destinato ad esporre lo stato presente 
delle cose in quella parte di globo, e le mire, e interessi delle diverse potenze, che hanno 
degli stabilimenti in America. Tradotto dall'inglese e arricchito di aggiunte, note, carte, e 
rami, 3 voll., Livorno, 1763. 

GB → ALP. 
GDE1 = Grande dizionario enciclopedico UTET, Torino, vol. 3: CEM-DIE (1934), vol. 7: M-N 

(1936), vol. 9: PREL-SEZ (1938), Torino, 11933-1939. 
GDE1Suppl = Grande dizionario enciclopedico UTET. Supplemento, Torino, 1940. 
GDE2 = Grande dizionario enciclopedico UTET, 12 voll., Torino, 21954-1962. 
GDE4 = Grande dizionario enciclopedico UTET, vol. 1: A-Anti (1994), vol. 2: Anto-Bars (1994), vol. 

3: Bart-Calo (1993), vol. 4: Calp-Cid (1994), vol. 5: Cie-Crip (1993), vol. 6: Cris-Dun 
(1994), vol. 7: Duo-Fare (1994), vol. 8: Farf-Gac (1994), vol. 9: Gad-Greu (1994), vol. 10: 
Grev-Ins (1994), vol. 11: Int-Lega (1994), vol. 12: Lega-Marg (1994), vol. 13: Mari-Morp 
(1994), vol. 14: Morr-Orc (1994), vol. 15: Ord-Pin (1994), vol. 16: Pio-Rae (1994), vol. 17: 
Raf-Sals (1994), vol. 18: Salt-Sos (1994), vol. 19: Sot-Tid (1994), vol. 20: Tie-Z (1994), To-
rino, 41994. 

Gdf → Godefroy. 
GDLI = Battaglia, S., Grande dizionario della lingua italiana, vol. 1: A-BALB (1961), vol. 2: BALC-

CERR (1962), vol. 3: CERT-DAG (1964), vol. 4: DAH-DUU (1966), vol. 5: E-FIN (1968), 
vol. 6: FIO-GRAU (1970), vol. 7: GRAV-ING (1972), vol. 8: INI-LIBB (1975), vol. 9: LIBE-
MED (1975), vol. 10: MEE-MOTI (1978), vol. 11: MOTO-ORAC (1981), vol. 12: ORAD-
PERE (1984), vol. 13: PERF-PO (1986), vol. 14: PRA-PY (1988), vol. 15: Q-RIA (1990), 
vol. 16: RIB-ROBA (1992), vol. 17: ROBB-SCHI (1994), vol. 18: SCHO-SIK (1996), vol. 
19: SIL-SQUE (1998), vol. 20: SQUI-TOG (2000), vol. 21: TOI-Z (2002), Torino, 1961-
2002. 

GDLIIndice = Ronco, G. (ed.), Salvatore Battaglia: Grande dizionario della lingua italiana. Indice 
degli autori citati nei volumi I-XXI e nel Supplemento 2004, Torino, 2004. 

GDLISuppl 1 = Battaglia, S., Grande dizionario della lingua italiana. Supplemento 2004, Torino, 
2004. 

GDLISuppl 2 = Battaglia, S., Grande dizionario della lingua italiana. Supplemento 2009, Torino, 
2009. 

GDLP = Morais Silva, A. de, Grande dicionário da língua portuguesa, vol. 1: A-Armadas (1949), 
vol. 2: Arma de alcance-Cestina (1950), vol. 3: Cesto-Desvalor (1951), vol. 4: Desvalora-
Eza (1952), vol. 5: F-Iridiar (1953), vol. 6: Iridico-Moreáceo (1954), vol. 7: Moreao-
Pebrina (1954), vol. 8: Peça-Pz (1955), vol. 9: Q-Seival (1956), vol. 10: Seive-Tomar 
(1957), vol. 11: Tomara-Zurará (1958), vol. 12: Adenda vocabulário (1959), 101949-1959. 

GDU → DeMauro. 
Gebhardt,StPiem 27 = Gebhardt, K., Contribution à l'étude des mots «Piémont» et «Piémontais», 

StPiem 27 (1998), 63-78. 
Geisler,VR 58 = Geisler, H., Untersuchungen zur alpinlombardischen Mundart von Curcio (AIS P 

224), VR 58 (1999), 83-111.  
Gelehrsamkeit = Cusatelli, G., et al. (edd.), Gelehrsamkeit in Deutschland und Italien im 18. Jahr-

hundert / Letterati, erudizione e società scientifiche negli spazi italiani e tedeschi del '700, 
Tübingen, 1999. 

GelindoRenier = Renier, R. (ed.), Il «Gelindo». Dramma sacro piemontese della natività di Cristo, 
Torino, 1896. 
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GelliMaestri = Maestri, D. (ed.), Giovan Battista Gelli: Opere, Torino, 1976. 
GelliNegroni = Negroni, C. (ed.), Giovan Battista Gelli: Commento edito e inedito sopra la Divina 

Commedia, Firenze, 1887. 
GelliTissoni = Tissoni, R. (ed.), Giovan Battista Gelli: Dialoghi (I capricci del bottaio, La Circe, 

Ragionamenti sulla lingua), Bari, 1967. 
Gelmini,SLeI 10 = Gelmini, S., Antonio di Boezio: «Della venuta del re Carlo di Durazzo nel regno e 

delle cose dell'Aquila» e il suo lessico, SLeI 10 (1989), 5-123. 
GelyNom = Gely, S., Le nom de l'Italie. Mythe et histoire, d'Hellanicos a Virgile, Genève, 1991. 
GemelliCareriEuropa = Gemelli Careri, G. F., Viaggi per Europa, vol. 1 (1701), vol. 2 (1704), Napo-

li, 1701/1704. 
GemelliCareriGiro1 = Gemelli Careri, G. F., Giro del mondo, voll. 1-2 (1699), voll. 3-6 (1700), Napo-

li, 1699/1700. 
GemelliCareriGiro2 = Gemelli Careri, G. F., Giro del mondo, 6 voll., Napoli, 1708. 
GemelliCareriGiro3 = Gemelli Careri, G. F., Giro del mondo, 6 voll., Napoli, 1721. 
GemelliCareriGiro4 = Gemelli Careri, G. F., Giro del mondo, 9 voll., Venezia, 1728. 
GemelliCareriVoyage = Gemelli Careri, G. F., Voyage du tour du monde, 6 voll., Paris, 1719. 
GemelliSardegna = Gemelli, F., Rifiorimento della Sardegna proposto nel miglioramento di sua 

agricoltura, 2 voll., Torino, 1776. 
Genaust = Genaust, H., Etymologisches Wörterbuch der botanischen Pflanzennamen, Basel/Stuttgart, 

1976.  
Genchi/Cannizzaro = Genchi, M. / Cannizzaro, G., Lessico del dialetto di Castelbuono, Palermo, 

2000. 
Gendre,Linguistica 28 = Gendre, R., Recensione di LaStella, Linguistica 28 (1988), 148-152. 
GennadiosHalasiKun = Halasi Kun, T. (ed.), Gennadios török hitvallása, Budapest, 1936. 
GennariCorso = Gennari, G., Dell'antico corso de' fiumi in Padova e ne' suoi contorni, Padova, 1776. 
GennariPadova = Gennari, G., Annali della città di Padova, 3 voll., Bassano, 1804. 
Genovese,ScaffaleVolgare = Genovese, G., Alle soglie della nuova scienza. Le lettere di Campanella 

a Galilei, ScaffaleVolgare (2006), 485-500. 
GenovesiLezioni = Genovesi, A., Lezioni di economia civile, 3 voll., Milano, 1803. 
GenovesiLogica = Genovesi, A., La logica per gli giovanetti, Bassano, 1774. 
GenovesiSavarese = Savarese, G. (ed.), Antonio Genovesi: Autobiografia, lettere e altri scritti, Mila-

no, 1962. 
Gens = L'Italia dei cognomi30. 
Gentile,AAPontaniana 10 = Gentile, S., Il IX libro della «Naturalis historia» di Plinio nella versione 

dell'umanista Giovanni Brancati, AAPontaniana 10 (1961), 307-343. 
Gentile,AttiFirenze 1994 = Gentile, S., Le piante negli scambi fra Americhe ed Europa (Italia in 

particolare), AttiFirenze (1994), 217-229. 
Gentile,AttiGalatina 2 = Gentile, S., Repatriare Masuccio al suo lassato nido. Contributo filologico e 

linguistico, AttiGalatina 2,9-229. 
GentileContributo = Gentile, A., Contributo alla storia linguistica dell'Italia meridionale, Napoli, 

1965. 
Gentile,ICOS VII/2 = Gentile, A., Aspetti della toponomastica della «Campania» dalle attestazioni 

classiche a Guidone, ICOS VII/2 (1963), 25-48. 
GentileLessico = Gentile, A., Lessico e terminologia linguistica, Liguori, 1963. 
Gentile,LSPuglia 6 = Gentile, S. (ed.), Uno sconosciuto «Trattato di igiene e dietetica» di Anonimo 

tarentino all'alba del '500, LSPuglia 6 (1979), 35-72. 
Gentile,RaccoltaSerra = Gentile, A., Un riscatto all'insegna della toponomastica. Da «schiavi» a 

«liberi», RaccoltaSerra (1959), 177-186. 
Gentile,ScrittiDemoling = Gentile, S., «Panaìle», un incompreso pugliesismo di Masuccio (con 

un'appendice di onomastica boccaccesca e masucciana), ScrittiDemoling (1978), 39-106. 

                                                           
30 <http://www.gens.info/lib/cog/> 
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GeografiaUniv = Nuova geografia universale, antica e moderna, cosmografica, fisica, topografica, di 
commercio e d'industria, politica, statistica, etho-grafica, ed istorica, secondo W. Guthrie 
ed altri, prima versione italiana di C. A. Barbiellini, vol. 1 (1803), vol. 2/1 (1803), vol. 2/2 
(1803), vol. 3/1 (1802), vol. 3/2 (1803), vol. 4 (1804), vol. 5/1 (1806), vol. 5/2 (1805), vol. 
6 (1803), vol. 7 (1803), vol. 8 (1803), vol. 9 (1804), Indice (1806), Milano, 1802-1806. 

GeografiaUnivIndice = Indice generale alfabetico per la Nuova geografia universale, antica e mo-
derna, cosmografica, fisica, topografica, di commercio e d'industria, politica, statistica, 
etho-grafica, ed istorica, secondo Guthrie, Mentelle, Brun, Busching, Pinkerton, Galanti, ed 
altri recenti Geografi, ridotta, in volgar lingua recata, e notabilmente corretta, ed accresciu-
ta da Carlo Antonio Barbiellini, Milano, 1806. 

GeografiePrivate = Bianchi, E. (ed.), Geografie private. I resoconti di viaggio come lettura del terri-
torio, Milano, 1985. 

GeographieBüttner = Büttner, M. (ed.), Zur Entwicklung der Geographie vom Mittelalter bis zu Carl 
Ritter, Paderborn et al., 1982. 

GéographieLibraire = Dictionnaire de géographie ancienne et moderne à l'usage du libraire et de 
l'amateur de livres, Paris, 1870. 

GeographiMüller = Müller, C. (ed.), Geographi Graeci Minores, vol. 1 (1855), vol. 2 (1861), vol. 3 
(1855), Parigi, 1855-1861 (ristampa Hildesheim / Zürich / New York, 1990). 

GeoJb = Geographisches Jahrbuch. 
GeologicalMagazine = Geological magazine. 
GeolZentralblatt = Geologisches Zentralblatt. Anzeiger für Geologie, Petrographie, Palaeontologie u. 

verwandte Wissenschaften.  
Georgakas,Glotta 29 = Georgakas, D. J., Über das Ethnikon gúftoς , Glotta 29 (1942), 156-161. 
Georgakas/McDonaldPeloponnesus = Georgacas, D. J. / McDonald, W. A., Place Names of South-

west Peloponnesus, Minneapolis, 1967. 
George,FM 45 = George, K. E. M., La siglaison et les dérivés de sigles en français contemporain, FM 

45 (1977), 33-43. 
Georges = Georges, K. E., Ausführliches Lateinisch-Deutsches Handwörterbuch, ed. H. Georges, 

2 voll., Hannover, 81913 (ristampa Darmstadt, 1976). 
GeorgesCalonghi 1 = Georges, C. E., Dizionario Latino-Italiano, traduzione con aggiunte da 

F. Calonghi, Torino, 1891. 
GeorgesCalonghi 2 = Georges, C. E., Dizionario Italiano-Latino, seconda edizione rifusa e migliorata 

da F. Calonghi, Torino, 1910, 1473-1516 (con Appendice → GeorgesCalonghiApp). 
GeorgesCalonghiApp = Indice dei nomi propri, GeorgesCalonghi 2 (1891), 1473-1516. 
GeorgesEigennamen = Georges, K. E., Kurzgefasstes Wörterbuch der wichtigsten Eigennamen der 

lateinischen Sprache, Leipzig, 1878 (ristampa Hildesheim, 1971). 
George,StN 58 = George, K. E. M., Forenames as Common Nouns in English and French, StN 58 

(1986), 39-45. 
GeorgevicOpera = Georgevic de Croacia, B., Opera nova che comprende quattro libretti: sicome nel 

seguente foglio leggendo, meglio si potrà intendere, Roma, 1555. 
GeraDizAgricoltura = Gera, F. (ed.), Nuovo dizionario universale e ragionato di agricoltura, econo-

mia rurale, forestale […], 26 voll., Venezia, 1834-1850. 
GeraldiniGeraldini = Geraldini, A. (ed.), Viaggio di Alessandro Geraldini di Amelia, vescovo di Santo 

Domingo, alle regioni sub-equinoziali, Torino, 1991. 
GeraldiniItinerarium = Geraldini, A., Itinerarium ad regiones subaequinoctiali, Roma, 1631. 
GerbiDisputa = Gerbi, A., La disputa del nuovo mondo. Storia di una polemica: 1750-1900, ed. S. 

Gerbi, Milano / Napoli, 1983 (11955). 
GerbiIndie = Gerbi, A. (ed.), La natura delle Indie nove. Da Cristoforo Colombo a Gonzalo Fernan-

dez de Oviedo, Milano / Napoli, 1975. 
Geremia,AAGioenia 10-14 = Geremia, G., Vertunno etneo ovvero Stafulegrafia. Storia delle varietà 

delle uve che trovansi nel d'intorno dell'Etna, AAGioenia 10 (1835), 201-221; 11 (1836), 
313-340; 14 (1839), 3-55 e 57-68. 
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Gergen,FSPfister2 2 = Gergen, T., «Pax et Treuga» dans «Romanistik» et «Germanistik», FSPfister2 2 
(2002), 311-320. 

GeriniMemorie = Gerini, E., Memorie storiche d'illustri scrittori e di uomini insigni dell'antica e 
moderna Lunigiana, vol. 1, Massa, 1829. 

GermaÉponymes = Germa, P., Du nom propre au nom commun. Dictionnaire des éponymes, Paris, 
1993. 

GermainGuide = Germain, J., Guide des gentilés. Les noms des habitants en Communauté française 
de Belgique, Bruxelles, 2008. 

Germain,HomenaxeKremer = Germain, J., Du NP «G(o)aillard» au lexème français «Gaillard»: 
pourquoi pas la piste déonomastique, HomenaxeKremer (2004), 257-274. 

Gerola,AIVen 92 = Gerola, B., Le etimologie dei nomi di luogo in Cristoforo Buondelmonti, AIVen 
92 (1932/1933), 1129-1174. 

Gerola,MélMichaëlsson = Gerola, B., Poligenesi e monogenesi nella creazione toponomastica, Mél-
Michaëlsson (1952), 173-189. 

GerónimoVivarSáezGodoy = Sáez-Godoy, L. (ed.), Gerónimo de Vivar: Crónica y relación copiosa y 
verdadera de los Reinos de Chile (1558), Berlin, 1979. 

GeroniSudAmerica = Geroni, G., Il mio viaggio nel Sud-America, Borgo S. Lorenzo, s.a. [1923].  
GersdorfRepertorium = Gersdorf, E. G. (ed.), Repertorium der gesammten deutschen Literatur, vol. 5, 

Leipzig, 1835. 
Gerstenberg = Gerstenberg, A., Thomaso Porcacchis «L'isole più famose del mondo». Zur Text- und 

Wortgeschichte der Geographie im Cinquecento (mit Teiledition), Tübingen, 2004. 
Gerstenberg,Dynamiken = Gerstenberg, A., Zwischen Muttersprache und Philologie. Eine Befragung 

zur Dynamik des Sprachverhaltens von Italianistik-Studierenden mit italienischer Herkunft 
in Bochum, Dynamiken (2011), 195-217. 

Gerstenberg,RK XVI = Gerstenberg, A., «Digitare in piazza»: zur Sprache im italienischen Chat, RK 
XVI (2004), 309-326. 

Gerstenberg,RLiR 74 = Gerstenberg, A., Web as Corpus. Osservazioni preliminari e prospettive di un 
mega-corpus italiano, RLiR 74 (2010), 443-478. 

GerulaitisVenice = Gerulaitis, L. V., Printing and publishing in fifteenth-century Venice, Chica-
go/London, 1976. 

GerusalemmeBergAssonica = Il Goffredo del signor Torquato Tasso travestito alla rustica bergama-
sca da Carlo Assonica, Venezia, 21674.  

GervasiBiografia = Gervasi, N., Biografia degli uomini illustri del regno di Napoli, vol. 4, Napoli, 
1817. 

GervasoniMusica = Gervasoni, C., Nuova teoria di musica ricavata dall'odierna pratica, ossia meto-
do sicuro e facile in pratica per ben apprendere la musica, Parma, 1812. 

GeschichteStimm = Stimm, H. (ed.), Zur Geschichte des gesprochenen Französisch und zur Sprach-
lenkung im Gegenwartsfranzösischen, Wiesbaden, 1980, 1-14. 

GesnerVolgLauro = Gesner, K., Tesauro di Euonomo Filatro de' rimedi secreti. Libro fisico et medi-
cinale, & in parte chimico & economico, cerca 'l preparare i rimedi, & sapori diversi, 
sommamente necessario a tutti i medici, & speciali, tradotto di latino in volgare per M. Pie-
tro Lauro, Venezia, 1588 (prima traduzione italiana: 1566). 

GesprItalienisch → ItalienischHoltus/Radtke. 
Gessler,AR 15 = Gessler, W., Der deglutinatorische Genuswechsel im Italienischen, AR 15 (1931), 

335-368. 
Gessler,ZrP 52 = Gessler, W., Die Silbendeglutination im Italienischen, ZrP 52 (1932), 537-565 e 

671-692. 
GesualdoOsservazioni = Gesualdo, E., Osservazioni critiche sopra la storia della Via Appia di D. 

Francesco M. Pratilli, Napoli, 1754. 
Geymonat,AttiLecce 2001 = Geymonat, F., Le «Questioni filosofiche» alla luce della nuova edizione 

delle «Questiones naturales» di Abelardo di Bath, AttiLecce (2001), 299-305. 
Geymonat,MiscStussi = Geymonat, F., Tendenze correttorie di rilevanza fonomorfologica nell'Aldina 

dantesca collazionata da Luca Martini, MiscStussi (2004), 263-289. 
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Geymonat,ScaffaleVolgare = Geymonat, F., Il «Tresor» di Brunetto Latini tradotto nel commento 
alla «Commedia» dell'Anonimo fiorentino, ScaffaleVolgare (2006), 81-100. 

Geymonat,SIS 3 = Geymonat, F., Scritture esposte, SIS 3 (2014), 57-100. 
GhaligaiPratica = Ghaligai, F., Pratica d'arithmetica, Firenze, 1548. 
Ghamrawi → El Ghamrawi. 
Gheno,AttiSILFI 9 = Gheno, V., Il lessico dei newsgroup. Varietà di lingua a confronto, AttiSILFI 9 

(2008),147-155. 
GherardiIppologia = Gherardi, G., Opuscoli d'ippologia ovvero Ragionamenti sul cavallo, Firenze, 

1853. 
GherardiLanza = Lanza, A. (ed.), Giovanni Gherardi da Prato: Il paradiso degli Alberti, Roma, 

1975. 
Gherardi,MiscStorValdelsa 10 = Gherardi, A., Spigolature sangimignanesi, MiscStorValdelsa 10 

(1902), 131-138. 
Gherardini = Gherardini, G., Supplimento a' vocabolarj italiani, vol. 1: A-B (1852), vol. 2: C-E 

(1853), vol. 3: F-K (1854), vol. 4: L-P (1855), vol. 5: Q-S (1856), vol. 6: T-Z e Appendice 
(1857), Milano, 1852-1857. 

GherardiniApp = Appendice al Supplimento a' vocabolarj italiani, Gherardini 6 (1857), 367-495. 
GherardiniBernardoni = Gherardini, G., Voci italiane ammissibli benché proscritte dall'Elenco del 

sig. Bernardoni, Milano, 1812. 
GherardiniLess = Gherardini, G., Lessicografía italiana o sia Maniera di scrivere le parole italiane, 

Milano, 1843 (21849). 
GherardiniStoria = Storia di Sulì e di Parga contenente la loro cronologia, le loro guerre, e special-

mente quelle de' Sulioti con Ali-Bascià, principe della Grecia, scritta in greco-volgare [...], 
e tradotta in lingua italiana dal ragioniere Carlo Gherardini milanese, Milano, 1819. 

GherardiniTavola = Tavola degli scrittori e de' libri citati in questo Supplimento, in appendice a 
Gherardini 6 (1857). 

GherardiniVoci = Gherardini, G., Voci e maniere di dire additate ai futuri vocabolaristi, vol. 1: A 
(1838), vol. 2: B-Z (1840), Milano, 1838/1840. 

GherardiniVociApp = Appendice, GherardiniVoci 2 (1840), 741-837. 
GherardiTestaPovera = Gherardi del Testa, T., La povera e la ricca. Racconto, Firenze, 1858. 
Ghetta/Plangg,MondoLad 11 = Ghetta, F. / Plangg, G. A., Un proclama ladino del 1631 e testi vicini, 

MondoLad 11 (1987), 281-293. 
GhibertiSchlosser = Schlosser, J. V. (ed.), Lorenzo Ghibertis Denkwürdigkeiten (I commentari). Zum 

ersten Male nach der Handschrift der Biblioteca Nazionale in Florenz vollständig heraus-
gegeben, 2 voll., Berlin, 1912. 

GhiliniTeatro = Teatro d'huomini letterati aperto dall'abbate Girolamo Ghilini academico incognito, 
2 voll., Venetia, 1647. 

Ghinassi,LN 37 → Graziuso,LN 37,119-120. 
Ghinassi,LN 38 = Ghinassi, Gh., Eurocomunismo, LN 38 (1977), 120-121. 
Ghinassi,SFI 23 = Ghinassi, Gh., Nuovi studi sul volgare mantovano di Vivaldo Belcalzer, SFI 23 

(1965), 19-172. 
GhirardacciBologna 1 = Ghirardacci, Ch., Della Historia di Bologna, parte prima, Bologna, 1596. 
GhirardacciBologna 2 = Ghirardacci, Ch., Della Historia di Bologna, parte seconda, Bologna, 1657. 
GhirardacciSorbelli = Ghirardacci, Ch., Della Historia di Bologna, parte terza, Città di Castello, 

1932. 
GhirlandaTerminologia = Ghirlanda, E., La terminologia viticola nei dialetti della Svizzera italiana, 

Bern, 1956. 
GhislanzoniVilla = Villa, E. (ed.), Antonio Ghislanzoni: Abrakadabra – La contessa di Karolystria, 

Milano, 1969. 
Giacchi = Giacchi, P., Dizionario del vernacolo fiorentino. Etimologico, storico, aneddotico, artisti-

co. Aggiunte le voci simboliche, metaforiche e sincopate dei pubblici venditori, Firenze / 
Roma, 1878 (nuova ed. Firenze, 2005). 

GiacLentiniAntonelli = Antonelli, R. (ed.), Giacomo da Lentini: Poesie, Roma, 1979. 
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GiacobiniCantimori/DeFelice = Giacobini italiani, vol. 1, ed. D. Cantimori (1956), vol. 2, edd. 
D. Cantimori e R. De Felice (1964), Bari, 1956/1964. 

Giacobini/Panattoni = Giacobini, G. / Panattoni, G. L. (edd.), Il darwinismo in Italia, Torino, 1983. 
Giacomelli,AGI 61 = Giacomelli, G., Voci pistoiesi, AGI 61 (1976), 229-250. 
Giacomelli,ICOS VII/2 = Giacomelli, G., «Falerii» e «Falisci» nella toponimia italiana, ICOS VII/2 

(1963), 49-62. 
GiacomelliRock = Giacomelli, R., Lingua Rock. L'italiano dopo il recente costume giovanile, Napoli, 

1988. 
Giacomini/Rovere,Lexicographica 25 = Giacomini, L. / Rovere, G., Italienische Lernerwörterbücher 

aus soziolinguistischer Sicht, Lexicographica 25 (2009), 21-45. 
GiacosaDeRienzo = De Rienzo, G. (ed.), Giuseppe Giacosa: Pagine piemontesi, Bologna, 1972. 
GiacosaNardi = Nardi, P. (ed.), Giuseppe Giacosa: Teatro, 2 voll., Milano, 1948. 
GiamboniFontani → VegezioVolgGiamboniFontani. 
GiamboniMiseriaTassi = Tassi, F. (ed.), Della miseria dell'uomo, Firenze, 1836. 
GiamboniSegre = Segre, C. (ed.), Bono Giamboni: Il libro de' vizî e delle virtudi e il Trattato di virtú 

e di vizî, Torino, 1968. 
GiamboniSperoni → RettoricaSperoni. 
GiamboniStorieTassi = Tassi, F. (ed.), Delle storie contra i pagani di Paolo Orosio libri VII. Volga-

rizzamento di Bono Giamboni, Firenze, 1849. 
GiambullariGello1 = Giambullari, P. F., Il Gello, Firenze, 1546. 
GiambullariGello2 = Giambullari, P. F., Il Gello, Firenze, 1549. 
GiambullariGello3 = Giambullari, P. F., Origine della lingua fiorentina altrimenti il Gello, Autori-

BenParlare (1643), 639-696. 
GiambullariLezioni = Giambullari, P. F., Lezioni di Mess. Pierfrancesco Giambullari, aggiuntovi 

l'Origine delle lingua fiorentina, altrimenti il Gello, Milano, 1827. 
GiambullariRomagnoli = Romagnoli, G. (ed.), La contenzione di Mona Costanza e di Biagio e tre 

canzoni di Mess. Bernardo Giambullari, Bologna, 1868 (ristampa 1968). 
GiambullariStoria1 = Giambullari, P. F., Storia dell'Europa dal 800 al 919, Milano, 1830. 
GiambullariStoria2 = Giambullari, P. F., Storia dell'Europa dal DCCC al DCCCCXIII, 2 voll., Vene-

zia, 1840. 
GiambullariStoriaMilano → GiambullariStoria1. 
GiambullariStoriaVenezia → GiambullariStoria2. 
GiambullariTractado = Giambullari, B., Tractado del diavolo co' monaci. Istoria popolare in ottava 

rima, Bologna, 1866 (ristampa 1968). 
Giammarco,Abruzzo 2 = Giammarco, E., I gerghi di mestiere in Abruzzo, Abruzzo 2 (1964), 219-239. 
Giammarco,Abruzzo 11 = Giammarco, E., Il gergo dei ramai di Force (in provincia di Ascoli Pice-

no), Abruzzo 11 (1973), 43-45. 
Giammarco,BALM 5/6 = Giammarco, E., Terminologia marinaresca abruzzese. Linee caratteristi-

che, BALM 5/6 (1963/1964), 149-157. 
Giammarco,BCDI 3 = Giammarco, E., Il gergo dei muratori di Nereto, BCDI 3 (1968), 17-28. 
GiammarcoDialetti = Giammarco, E., Abruzzo. I dialetti abruzzesi, Pisa, 1979. 
GiammarcoLessicoMarin = Giammarco, E., Lessico marinaresco abruzzese e molisano, Venezia / 

Roma, 1964 ( = QALVen 2, 1963). 
Giammarco,QALVen 2 → GiammarcoLessicoMarin. 
GiammarcoTermGeogr = Giammarco, E., Lessico dei termini geografici dialettali dell'Abruzzo e del 

Molise, Roma, 1960. 
GiampallariDritto = Giampallari, L., Dritto ecclesiastico sicolo, vol. 3, Palermo, 1828. 
GianandreaCanti = Gianandrea, A., Canti popolari marchigiani, Torino, 1875. 
GiancarliLazzerini = Lazzerini, L. (ed.), Gigio Artemio Giancarli: Commedie. La capraria – La 

zingana, Padova, 1991. 
Giannelli/Sacchi,AreeLessicali = Giannelli, L. / Sacchi, E., Differenziazioni orizzontali e verticali nel 

lessico della Val d'Orcia (Siena), AreeLessicali (1976), 207-265. 
GiannelliToscana = Giannelli, L., Toscana, Pisa, 1976. 
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Giannini,ID 15 = Giannini, A., Notizie sulla fonetica del dialetto di Castelnuovo (media Valle del 
Serchio), ID 15 (1939), 53-82. 

GianniniMarcheschi = Marcheschi, D. (ed.), S. Giannini: Prati di fieno. Racconti, Pisa, 1989. 
GianniniPergola = Giannini, E., Memorie istoriche di Pergola e degli uomini illustri di essa, Urbino, 

1732. 
GianniniQuestione = Giannini, A., L'ultima fase della questione orientale: 1913-1932, Roma, 1933. 
GiannoneBertelli = Bertelli, S. (ed.), Pietro Giannone: Vita scritta da lui medesimo, Milano, 1960. 
GiannoneBertelli/Ricuperati = Bertelli, S. / Ricuperati, G. (edd.), Opere di Pietro Giannone, Milano / 

Napoli, 1971 ( = Illuministi italiani, 1). 
GiannoneIstoria1 = Giannone, P., Istoria civile del Regno di Napoli, 2 voll., Haia, 1753. 
GiannoneIstoria2 = Giannone, P., Istoria civile del Regno di Napoli, 3 voll., Venezia, 1766. 
GiannoneIstoria3 = Giannone, P., Istoria civile del Regno di Napoli, 5 voll., Napoli, 1770. 
GiannoneIstoria4 = Giannone, P., Istoria civile del Regno di Napoli, voll. 8-9, Milano, 1823. 
GiannoneMancini = Mancini, P. S. (ed.), Opere inedite di Pietro Giannone scritte nella sua lunga 

prigionia in Piemonte, 2 voll., Torino, 1852. 
GiannoneOpere1 = Opere postume di Pietro Giannone, 2 voll., Napoli, 1770. 
GiannoneOpere2 = Opere postume di Pietro Giannone, vol. 3, Milano, 1824. 
GiannoneOpere3 = Opere postume di Pietro Giannone, vol. 1, Capolago, 1841. 
GiannoneParente = Parente, A. (ed.), Pietro Giannone: Il Triregno, vol. 1: Del regno terreno, vol. 2: 

Del regno celeste, vol. 3: Del regno papale, Bari, 1940. 
GianoPannonio = Giano Pannonio. Annali italo-ungheresi di cultura. 
Giardina,RDN 2 = Giardina, C., Una traduzione italiana del «Consolato del Mare» del 1479, RDN 2 

(1936), 200-205. 
Giarrizzo = Giarrizzo, S., Dizionario etimologico siciliano, Palermo, 1989. 
GibelinColalto = Miscellanee comprese nelle Transazioni filosofiche della Società reale di Londra. 

Compilata ed illustrata dal signor Gibelin [...], coll'opera del Signor Pinel, ed ora recata in 
italiano dall'abate Antonio Colalto, Venezia, 1798. 

Gibellino = Gibellino, A., Vocabolario gattinarese-italiano, Vercelli, 1986. 
GidinoSommacampagna → Sommacampagna. 
GiegherTrattati = Giegher, M., Li tre trattati, Padova, 1639 (ristampa Sala Bolognese, 1989). 
Gier,RJb 36 = Gier, A., Die bürgerliche Individualität im Spiegel der Sprache. Zu den Ableitungen 

von Personennamen im Französischen des 19. Jahrhunderts, RJb 36 (1985), 67-86. 
Giese,ZrP 80 = Giese, W., Zu sp. -ld- anstelle von arab. ḍād, ZrP 80 (1964), 356-361. 
GIF = Giornale italiano di filologia. 
Gigante = Gigante, N., Dizionario critico etimologico del dialetto tarantino, Manduria, 1986. 
GigliFanfani = Gigli, G., Vocabolario cateriniano, 2 voll., Firenze, 1866. 
GigliGazzettinoBanchi = Banchi, L. (ed.), Girolamo Gigli: Il Gazzettino, Milano, 1864 (ristampa 

Bologna, 1974). 
GigliLezioni1 = Gigli, G., Lezioni di lingua toscana dettate dal signor Girolamo Gigli, pubblico 

lettore nell'Università di Siena, coll'aggiunta di tre Discorsi accademici, e di varie Poesie 
sagre e profane del medesimo non più stampate, Venezia, 1722. 

GigliLezioni2 = Gigli, G., Lezioni di lingua toscana dettate dal signor Girolamo Gigli, pubblico 
lettore nell'Università di Siena, coll'aggiunta di tre Discorsi accademici, e di varie Poesie 
sagre e profane del medesimo non più stampate, raccolte dall'ab. Giovambattista Catena 
Sanese, Venezia, 1722. 

GigliMattarucco = Mattarucco, G. (ed.), Girolamo Gigli: Vocabolario cateriniano, Firenze, 2008. 
GiglioCostumi → GiovBoemoVolgFauno. 
Giglioli,AAE 7 = Giglioli, E. H., Studi sugli Araucani, sui Tehuelché e sui Fuegiani, AAE 7 (1877), 

51-72.  
Giglioli,AAE 23/25 = Giglioli, E. H., Appunti intorno ad una collezione etnografica fatta durante il 

terzo viaggio di Cook e conservata sin dalla fine del secolo scorso nel R. Museo di Fisica e 
Storia Naturale, AAE 23 (1893), 173-243; 25 (1895), 57-144.  
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GiglioliAvifauna = Giglioli, E. H., Avifauna italica. Nuovo elenco sistematico delle specie di uccelli 
stazionarie, di passaggio o di accidentale comparsa in Italia, Firenze, 21907 (11886). 

GiglioliMagenta = Giglioli, E. H., Viaggio intorno al globo della R. Pirocorvetta italiana «Magenta» 
negli anni 1865-66-67-68 sotto il comando del capitano di fregata V. F. Arminjon. Relazio-
ne descrittiva e scientifica, Milano, 1875. 

GiglioliTasmaniani = Giglioli, H. E., I Tasmaniani. Cenni storici ed etnografici di un popolo estinto, 
Firenze, 1871. 

GigliRegole = Gigli, G., Regole per la toscana favella, Roma, 1721. 
GigliScrittiBanchi = Banchi, L. (ed.), Scritti satirici in prosa e in verso di Girolamo Gigli, Siena, 

1865. 
GigliVocCateriniano = Gigli, G., Vocabolario cateriniano, Roma, 1717. 
GilardiniMoto = Gilardini, G., Sul moto delle acque nei tubi ed alla sortita dalle bocche, Milano, 

1867. 
Gilardoni,ASTic 4 = Gilardoni, V., Brissago. L'arredamento e il mobilio di un parocco del '600, 

ASTic 4 (1960), 195-200. 
GilijSaggio = Gilij, F. S., Saggio di storia americana o sia Storia naturale, civile, e sacra de' regni, e 

delle provincie spagnuole di Terra-ferma nell'America meridionale, vol. 1 (1780), vol. 2 
(1781), vol. 3 (1782), vol. 4 (1784), Roma, 1780-1784. 

Gilij/XuarezOsservazioni = Gilij, F. L. / Xuarez, G., Osservazioni fitologiche sopra alcune piante 
esotiche introdotte in Roma, fatte nell'anno 1788, Roma, 1789. 

GilliéronÉtymologies = Gilliéron, J., Les étymologies des étymologistes et celles du peuple, Paris, 
1922. 

GilsonSchizzi = Gilson, A., Nicolò I e Abd-ul-Megid. Schizzi storico-aneddotici relativi alla quistione 
orientale. Prima traduzione italiana con note, Torino, 1854.  

GimmaElogi = Gimma, G., Elogi accademici della Società degli spensierati di Rossano, 2 voll., 
Napoli, 1703. 

GimmaIdea = Gimma, G., Idea della storia dell'Italia letterata, vol. 1, Napoli, 1723. 
GimmaStoria = Gimma, G., Della storia naturale delle gemme, delle pietre, e di tutti i minerali ovve-

ro Della fisica sotterranea, vol. 1, Napoli, 1730. 
GinanniMalattie = Ginanni, F., Delle malattie del grano in erba. Trattato storico-fisico, Pesaro, 1759. 
GinguenéStoria = Ginguené, P. L., Storia della letteratura italiana. Traduzione del Prof. B. Perotti, 

vol. 5, Firenze, 1827. 
Ginobili = Ginobili, G., Glossario dei dialetti di Macerata e Petriolo, Macerata, 1963. 
GinobiliAgg = Ginobili G., Piccola aggiunta di vocaboli al Glossario dei dialetti di Macerata e 

Petriolo, Macerata, 1970. 
GinobiliApp 1 = Ginobili G., Appendice al Glossario dei dialetti di Macerata e Petriolo, Macerata, 

1965. 
GinobiliApp 2 = Ginobili G., Appendice seconda al Glossario dei dialetti di Macerata e Petriolo, 

Macerata, 1967. 
GinobiliApp 3 = Ginobili G., Appendice terza al Glossario dei dialetti di Macerata e Petriolo, Mace-

rata, 1970. 
GinzburgGarboli = Garboli, C. (ed.), Natalia Ginzburg: Opere, 2 voll., Milano, 1986/1987. 
GinzelChronologie = Ginzel, F. K., Handbuch der mathematischen und technischen Chronologie. 

Das Zeitrechnungswesen der Völker, vol. 1 (1906), vol. 2 (1911), vol. 3 (1914), Leipzig, 
1906-1914. 

GiobertiBalsamoCrivelli = Balsamo-Crivelli, G. (ed.), Vincenzo Gioberti: Del primato morale e civile 
degli Italiani, 3 voll., Torino, 1925. 

GiobertiBelloCastelli = Castelli, E. (ed.), Vincenzo Gioberti: Del Bello, Milano, 1939. 
GiobertiFilosofia = Gioberti, V., Introduzione allo studio della filosofia, vol. 2, Milano, 31850. 
GiobertiGesuita1 = Gioberti, V., Il gesuita moderno, 7 voll., Losanna, 1847. 
GiobertiGesuita2 = Gioberti, V., Il gesuita moderno, vol. 2, Napoli, 1848. 
GiobertiMassari = Massari, G. (ed.), Opere inedite di Vincenzo Gioberti, vol. 3: Ricordi biografici e 

carteggio (1863), vol. 5/1: Pensieri (1859), Torino, 1859-1863. 
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GiobertiPrimato = Gioberti, V., Del primato morale e civile degli italiani, 2 voll., Brusselle, 1843. 
GiobertiProlegomeni = Balsamo-Crivelli, G. (ed.), Vincenzo Gioberti: Prolegomeni del Primato 

morale e civile degli Italiani, 2 voll., Torino, 1926. 
GiobertiProtologia = Massari, G. (ed.), Vincenzo Gioberti: Della protologia, vol. 1, Torino / Parigi, 

1857. 
GiobertiUgolini = Ugolini, F. (ed.), Vincenzo Gioberti: Pensieri e giudizi sulla letteratura italiana e 

straniera, Firenze, 1856. 
Gioeni = Gioeni, G., Saggio di etimologie siciliane, Palermo, 1885. 
GioffredoStoria = Gioffredo, P., Storia delle Alpi marittime, vol. 4, Torino, 1839. 
Gioia = Gioia, A., Il dialetto di Pizzoli. Lessico, Roma, 1993. 
GioiaFilosofiaLugano = Gioia, M., Filosofia della statistica, vol. 1, Lugano, 1837. 
GioiaFilosofiaMilano = Gioia, M., Filosofia della statistica, vol. 4, Milano, 1830. 
GioiaLario = Gioia, M., Sul dipartimento del Lario, Milano, 1804. 
GioiaLogica = Gioia, M., Logica statistica abbassata, Milano, 1808. 
GioiaMerito = Gioia, M., Del merito e delle ricompense. Trattato storico e filosofico, 2 voll., Filadel-

fia, 1830. 
GioiaNapoliFede = Gioia da Napoli, F. M., La maravigliosa conversione alla Santa Fede di Cristo 

della regina Singa e del suo Regno di Matamba nell'Africa meridionale, Napoli, 1669. 
GioiaOpereMinori = Gioia, M., Opere minori, vol. 14, Lugano, 1835. 
GiontaMantova = Gionta, S., Il figretto delle croniche di Mantova, Mantova, 1587. 
GiordaniBologna = Giordani, G., Della venuta e dimora in Bologna del sommo Pontifice Clemente 

VII per la coronazione di Carlo V imperatore celebrata l'anno MDXXX, Bologna, 1842. 
GiordaniFerretti = Ferretti, G. (ed.), Pietro Giordani: Lettere, 2 voll., Bari, 1937. 
GiordaniGussalli = Gussalli, A. (ed.), Scritti editi e postumi di Pietro Giordani, vol. 3, Milano, 1856. 
GiordaniMazzarosa = Mazzarosa, A. (ed.), Lettere inedite di Pietro Giordani a Lazzaro Papi, Lucca, 

1851. 
GiordaniOpereFirenze = Opere di Pietro Giordani, vol. 1, Firenze, 1846. 
GiordanoCatalaniCordier = Cordier, H. (ed.), Mirabilia descripta / Les merveilles de l'Asie par le 

père Jourdain Catalani de Sévérac de l'ordre des frères prêcheurs, évêque de Columbum 
(XVIe siècle). Texte latin, fac-simile et traduction française, Paris, 1925. 

GiordanoCatalaniGadrat = Gadrat, Ch. (ed.), Une image de l'Orient au XIVe siècle. Les «Mirabilia 
descripta» de Jordan Català de Sévérac. Édition, traduction et commentaire, Paris, 2005. 

Giordano/Gallo,StMelillo = Giordano, E. A. / Gallo, S. E., Terminologia tecnica e dialetto. Un inedi-
to volgarizzamento veneto del «Thesaurus Pauperum» del XV secolo. Osservazioni sul les-
sico scientifico e note di botanica storica e sistematica, StMelillo (1988), 85-108. 

GiordanoMemorie = Giordano, A., Memorie istoriche di Fratta Maggiore, Napoli, 1834. 
Giordano,ScaffaleVolgare = Giordano, E. A., Lessico scientifico dal Libro XI del volgarizzamento 

pliniano di Giovanni Brancati, ScaffaleVolgare (2006), 159-181. 
GiordPisaDelcorno = Delcorno, C. (ed.), Giordano da Pisa: Quaresimale fiorentino (1305-1306), 

Firenze, 1974. 
GiordPisaIannella = Iannella, C. (ed.), Giordano da Pisa: Prediche inedite (dal ms. Laurenziano, 

Acquisti e Doni, 290), Pisa, 1997. 
GiordPisaMoreni = Moreni, D. (ed.), Prediche del Beato Fra Giordano da Rivalto dell'Ordine dei 

Predicatori recitate in Firenze dal MCCCIII al MCCCVI ed ora per la prima volta pubbli-
cate, 2 voll., Firenze, 1831.  

GiordPisaNarducci = Narducci, E. (ed.), Prediche inedite del B. Giordano da Rivalto dell'ordine de' 
predicatori recitate in Firenze dal 1302 al 1305, Bologna, 1867. 

GiordRivalto → GiordPisa. 
Giorgetta/Ghiggi = Giorgetta, G. / Ghiggi, S., Vocabolario del dialetto di Villa di Chiavenna, Son-

drio, 2010. 
Giorgini/Broglio = Novo vocabolario della lingua italiana secondo l'uso di Firenze ordinato dal 

Ministero della pubblica istruzione compilato sotto la presidenza del comm. Emilio Broglio, 
4 voll., Firenze, 1870-1897 (ristampa a cura di Gh. Ghinassi, Fiorenze, 1979). 
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GiorgioNorimbergaRossebastiano = Rossebastiano Bart, A. (ed.), I «Dialoghi» di Giorgio da Norim-
berga. Redazione veneziana, versione toscana, adattamento padovano, s. l., 1984. 

GiorgioSanSisto = Giorgio, N., Notizie istoriche della vita, martirio, e sepoltura del glorioso San 
Sisto I, Napoli, 1721. 

GiornaleAgrario = Giornale agrario toscano. 
GiornaleArcadico = Giornale arcadico di scienze, lettere, ed arti. 
GiornaleArte = Il Giornale dell'Arte. 
GiornaleBelleArti = Giornale di belle arti. 
GiornaleBibliografia = Giornale generale della bibliografia italiana. 
GiornaleBibliografico = Giornale bibliografico universale. 
GiornaleBiblioteca = Giornale del I. R. Istituto lombardo di scienze, lettere ed arti e Biblioteca italia-

na. 
GiornaleBiochimica = Giornale di biochimica. 
GiornaleEconomisti = Giornale degli economisti e annali di economia. 
GiornaleEmo = Giornale storico del viaggio in Africa della veneta squadra comandata dall'eccell. 

kavaliere, e procurator di San Marco, il signor Angelo Emo, capitan' estraordinario delle 
navi, spedita a danni della reggenza di Tunisi, Venezia, 1787.  

GiornaleEncFirenze = Giornale Enciclopedico di Firenze, vol. 1 (1809), vol. 2 (1810), vol. 3 (1811), 
vol. 4 (1812), vol. 5 (1813), Firenze 1809-1813. 

GiornaleFarmacia = Giornale di farmacia-chimica e scienze accessorie o sia Raccolta delle scoperte, 
ritrovati e miglioramenti fatti in farmacia ed in chimica. Compilato da Antonio Cattaneo. 

GiornaleFisica = Giornale di fisica, chimica e storia naturale. 1808ss. 
GiornaleForo = Giornale del foro in cui raccolgono le più importanti regiudicate de' supremi tribunali 

di Roma, vol. 1, Roma, 1841. 
GiornaleGaddoni/Bughetti = Gaddoni, S. / Bughetti, B. (edd.), Giornale di una spezieria in Imola nel 

sec. XIV, Bologna, 1995. 
GiornaleGeologia = Giornale di geologia.  
GiornaleLetterati = Giornale de' letterati d'Italia. Venezia. 
GiornaleLetteratura = Giornale della letteratura italiana. 
GiornaleLloyd = Giornale del Lloyd austriaco. 
GiornaleMed = Giornale internazionale delle scienze mediche.  
GiornaleMedicina = Giornale di medicina omiopatica. 
GiornaleMedTorino = Giornale della Reale Accademia di medicina di Torino.  
GiornaleNap = Giornale Napoletano di Filosofia e Lettere, Scienze Morali e Politiche.  
GiornaleNuoveModeButazzi = Butazzi, G. (ed.), Giornale delle nuove mode di Francia e d'Inghilter-

ra, Torino, 1988. 
GiornalePisa = Giornale de' letterati.  
GiornalePisano = Giornale pisano di letteratura, scienze ed arti. 
GiornaleSanti = Giornale de' santi e beati agostiniani. 
GiornaleSicilia = Giornale di scienze, letteratura ed arti per la Sicilia / Giornale di scienze, lettere e 

arti per la Sicilia. 
GiornaleSpezieriaGaddoni/Bughetti → GiornaleGaddoni/Bughetti. 
GiornaleVeneto = Giornale veneto di scienze mediche. 
GiornaleViaggi = Giornale popolare di viaggi.  
GiornaliBerengo = Berengo, M. (ed.), Giornali veneziani del Settecento, Milano, 1962. 
GiornaliDeFelice = De Felice, R. (ed.), I giornali giacobini italiani, Milano, 1962. 
GiornalismoPiccioni = Piccioni, L. (ed.), Giornalismo letterario del Settecento, 4 voll., Torino, 1949. 
Gioscio = Gioscio, J., Il dialetto lucano di Calvello, Wiesbaden / Stuttgart, 1985. 
Giovanardi,AttiRoma 2004 = Giovanardi, C., Aspetti della sintassi e della testualità nelle «Istorie 

fiorentine» di Niccolò Machiavelli, AttiRoma (2004), 601-619. 
Giovanardi,AttiSappada = Giovanardi, C., Quando parlare non basta, ma scrivere è un problema. 

Qualche riflessione sulla comunicazione tra giovani romani, AttiSappada (2006), 395-410. 
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Giovanardi,CoFIM 7 = Giovanardi, C., Sulla lingua del volgarizzamento plutarcheo di Battista Ales-
sandro Iaconello da Rieti (1482), CoFIM 7 (1993), 65-139; 8 (1994), 5-39. 

Giovanardi/Gualdo = Giovanardi, C. / Gualdo, R., con la collaborazione di A. Coco, Inglese - Italiano 
1 a 1. Tradurre o non tradurre le parole inglesi?, San Cesario di Lecce, 2003.  

Giovanardi,ID 46 = Giovanardi, C., Una redazione quattrocentesca del «Libro della natura degli 
animali», ID 46 (1983), 69-152. 

GiovanardiLinguaggi = Giovanardi, C., Linguaggi scientifici e lingua comune nel Settecento, Roma, 
1987. 

Giovanardi,LinguaIdentità = Giovanardi, C., Il linguaggio sportivo, LinguaIdentità (2006), 241-268. 
Giovanardi,LinguaRoma = Giovanardi, C., I «Sonetti romaneschi» di Filippo Chiappini dai mano-

scritti alle stampe. Con un testo adespoto (o del Belli?), LinguaRoma (2012), 213-233. 
Giovanardi,ParoleChiave 36 = Giovanardi, C., Lingua e dialetto a Roma all'inizio del terzo millennio, 

ParoleChiave 36 (2006), 143-162. 
Giovanardi,SLIE 2 = Giovanardi, C., Il bilinguismo italiano-latino del medioevo e del Rinascimento, 

SLIE 2 (1994), 435-467. 
GiovanardiSondaggi = Giovanardi, C., Lingua e dialetto a teatro. Sondaggi otto-novecenteschi, Ro-

ma, 2007. 
GiovanelliVolterra = Giovanelli, M., Cronistoria dell'antichità, e nobiltà di Volterra, Pisa, 1613 

(ristampa Bologna, 1975). 
GiovBoemoVolgFauno = I costumi, le leggi et l'usanze di tutte le genti, divisi in tre libri. Raccolte 

[...] per Giovanni Boemo Aubano Alemano, et tradotti per Lucio Fauno in questa nostra 
lingua volgare. Aggiuntovi di nuovo il Quarto Libro, nelquale si narra i costumi, & l'usanze 
dell'Indie Occidentali, overo Mondo Novo, da Gieronimo Giglio, Venezia, 1585. 

GiovenaleVolgGiordani = Giordani, G., Le satire di Giovenale, Venezia, 1839. 
GiovFalganoCaciolli1 = Caciolli, L. (ed.), Giovanni da Falgano: Ippolito, Ecuba, Christus patiens. 

Volgarizzamenti inediti dal greco, Firenze, 1995.  
GiovFalganoCaciolli2 = Caciolli, L. (ed.), Giovanni da Falgano: Opre et giornate, Scudo di Hercole, 

Theogonia. Volgarizzamenti inediti dal greco, Firenze, 1998.  
GiovFiorEsposito = Esposito, E. (ed.), Ser Giovanni: Il Pecorone. In appendice i «Sonetti di donne 

antiche innamorate» del ms. II, II, 40 della Biblioteca Nazionale Centrale di Firenze, Ra-
venna, 1974. 

GiovFiorPecorone = Fiorentino, G., Il Pecorone. Novelle antiche, 2 voll., Milano, 1804. 
GiovioCommentario = Giovio, P., Commentario delle cose dei turchi, Roma, 1537. 
GiovioComo = Giovio, G. B., Como e il Lario, Como, 1795. 
GiovioDoglio = Doglio, M. L. (ed.), Paolo Giovio: Dialogo dell'imprese militari e amorose, Roma, 

1978. 
GiovioFerrero = Ferrero, G. G. (ed.), Paolo Giovio: Lettere, 2 voll., Roma, 1956. 
GiovioLettere = Giovio, G. B., Lettere lariane, Como, 1803. 
GiovioLibri = Pauli Iovii [...] historiarum sui temporis libri XXXXV, Parigi, 1553 (11550). 
GiovioMichelacci = Michelacci, L. (ed.), Paolo Giovio: Commentario de le cose de' turchi, Bologna, 

2005. 
GiovioMoschovia = Operetta dell'ambascieria de' Moschoviti, nella qual si narra il sito della provin-

cia di Moschovia, gli costumi, ricchezze, il modo della religione, & l'arte militar di quegli, 
Venezia, 1545. 

GiovioSforza = Giovio, P., La vita di Sforza, valorosissimo capitano, che fu padre del conte France-
sco Sforza duca di Milano, Venezia, 1558. 

GiovioVite = Giovio, P., Le vite de i dodeci Visconti e di Sforza, prencipi di Milano, Venezia, 1558. 
GiovioVolgDomenichi = Giovio, P., Delle istorie del suo tempo, vol. 1 (11551), voll. 2/1 e 2/2 

(11957), Venezia, 1551/1557. 
GiovioVolgDomenichiIndice = Indice delle provincie, città, castella, popoli, monti, mari, fiumi, et 

laghi de' quali il Giovio ha fatto nelle sue Istorie mentione, Venezia, 1565. 
GiovioVolgDomenichiPanigada = Panigada, C. (ed.), Paolo Giovio: Vita del Gran Capitano e del 

Marchese di Pescara, volgarizzate da Ludovico Domenichi, Bari, 1931. 
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GiovioVolgSelva = Selva overo Annotationi nella prima, et seconda parte dell'Istorie del Giovio, 
Venezia, 1565. 

GiovMesueLibro = Ioanne figliuolo di Mesue, Libro de la consolatione de le medecine solutive, 
Venezia, 1493. 

GiovParmaMehner = Mehner, M. A. (ed.), Johannes von Parma und seine Practicella, Leipzig, 1918. 
GiovPontremoliGioffrè = Gioffrè, D. (ed.), Lettere di Giovanni da Pontremoli, mercante genovese 

(1453-1459), Genova, 1982. 
GiraffiNapoli = Giraffi, A., Le rivolutioni di Napoli, Gaeta, 1648. 
GiraldiCinzioAltile = Giraldi Cinzio, G., Altile. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioAntimaco = Antimaco, G. (ed.), Giambattista Giraldi Cinzio: Scritti estetici, 2 voll., 

Milano, 1864 (ristampa 1975). 
GiraldiCinzioAntivalomeni = Giraldi Cinzio, G., Gli Antivalomeni. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioArrenopia = Giraldi Cinzio, G., Arrenopia. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioCleopatra = Giraldi Cinzio, G., Cleopatra. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioDidone = Giraldi Cinzio, G., Didone. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioEpitia = Giraldi Cinzio, G., Epitia. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioEuphimia = Giraldi Cinzio, G., Euphimia. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioHercole = Giraldi Cinzio, G., Dell'Hercole […] canti ventisei, Modena, 1557. 
GiraldiCinzioMolinari = Molinari, C. (ed.), Giambattista Giraldi Cinzio: Egle – Lettera sovra il 

comporre le Satire atte alla scena – Favola Pastorale, Bologna, 1985. 
GiraldiCinzioOrbecche = Giraldi Cinzio, G., Orbecche. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraldiCinzioSelene = Giraldi Cinzio, G., Selene. Tragedia, Venezia, 1583. 
GiraudCosta = Costa, P. (ed.), Giovanni Giraud: Commedie scelte, Roma, 1903. 
GiraudGnoli = Gnoli, P. (ed.), Le satire di Giovanni Giraud per la prima volta edite con uno studio 

biografico critico, Roma, 1903. 
Giraud,FM 30 = Giraud, J., Sur les suffixes «-esque» et «-ien», FM 30 (1962), 115-118. 
GirolamiMinera = Girolami, F., Nuova minera d'oro, Venezia, 1590. 
GiroMondo = Il Giro del mondo. Giornale di viaggi, geografia e costumi.  
Gismondi = Gismondi, A., Nuovo vocabolario genovese-italiano con rilievi sulla ortografia, pronun-

cia e qualche particolarità grammaticale, Genova, 1955. 
GiudiciPoesie = Giudici, G., Poesie (1953-1990), 2 voll., Milano, 1991. 
GiudittaVolgBrignolo = Brignolo, P. G., I volgarizzamenti italiani della Bibbia. Il libro di Giuditta, 

Torino, 1971 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non pubblicata). 
GiuffridaAspetti = Giuffrida, A., Aspetti del commercio internazionale dei panni in Sicilia nella 

prima metà del sec. XVI, Firenze, 1976. 
Giuffrida,ASSic III.21/22 = Giuffrida, A., Aspetti e problemi del commercio dei panni in Sicilia dal 

XIV al XVI secolo, ASSic III.21/22 (1971/1972), 41-96. 
Giuffrida,ASSO 53 = Giuffrida, A., I termini geografici dialettali della Sicilia, ASSO 53 (1957), 5-

108. 
Giuffrida,AttiFirenze 1976 = Giuffrida, A., Aspetti del commercio internazionale dei panni in Sicilia 

nella prima metà del secolo XVI, AttiFirenze (1976), 169-197. 
Giuffrida,AttiPalermo/Erice = Giuffrida, A., La bottega dello speziale nelle città siciliane del '400, 

AttiPalermo/Erice (1976), 465-504. 
Giuffrida,BALM 16/17 = Giuffrida, A., Gli inventari della tonnara dell'Ursa nei secoli XVI-XVIII, 

BALM 16/17 (1974/1975), 59-83. 
Giuffrida,BCSic 12 = Giuffrida, A., Un calmiere del 1371 in volgare siciliano, BCSic 12 (1973), 340-

345.  
Giuffrida,BCSic 20 = Giuffrida, A., I conti del notaio Manfrè de la Muta amministratore del mona-

stero di San Martino delle Scale, BCSic 20 (2004), 77-106.  
GiuglarisQuaresimale = Quaresimale del padre Luigi Giuglaris della Compagnia di Giesù, Venetia, 

1671. 
Giuliani,FSPfister2 2 = Giuliani, M., Tra  signaide petre ficte  e  sènga . Un'indagine «stratigra-

fica», FSPfister2 2 (2002), 185-202. 
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GiulianiLinguaggio = Giuliani, G., Sul vivente linguaggio della Toscana, Firenze, 31865 (11860). 
GiulianiMemorie = Giuliani, P., Memorie istoriche della città di Nicastro dai tempi più remoti fino al 

1820, Nicastro, 21893. 
GiulianiSaggi = Giuliani, M., Saggi di stratigrafia linguistica dell'Italia meridionale, Pisa, 2007. 
Giuliani,ScrittiBeltrami = Giuliani, M., Una struttura semantica per «da» (con spunti per la reda-

zione delle proposizioni nel «TLIO»), ScrittiBeltrami (2013), 107-117. 
Giunta,MedRom 24 = Giunta, C., Due poesie probabilmente duecentesche dal codice Mezzabarba, 

MedRom 24 (2000), 321-345. 
Giunta,MiscStussi = Giunta, C., Sul rapporto tra prosa e poesia nel Medioevo e sulla frottola, Misc-

Stussi (2004), 35-72. 
Giurescu,BSRLR 10 = Giurescu, A., Tipi di derivati suffissali nell'italiano e nel francese odierno, 

BSRLR 10 (1974), 75-84. 
GiuriaCantica = Giuria, P., Marco Botzaris o L'amor della patria. Cantica inedita, Savona, 1842. 
GiuriaSpagna = Giuria, P., La Spagna. Opera storica, artistica, pittoresca e monumentale compilata 

dal cavaliere Pietro Giuria sulle migliori opere, e specialmente su quella recentissima di 
Manuel De Cuendias e V. De Fereal, 2 voll., Torino, 1850-1851. 

GiussanoVita = Giussano, P., Vita di S. Carlo Borromeo prete cardinale, Roma, 1610. 
GiustiFiorelli = Fiorelli, P. (ed.), Giuseppe Giusti, Voci di lingua parlata, Firenze, 2014.  
GiustiFrassi = Frassi, G. (ed.), Epistolario di Giuseppe Giusti, vol. 2, Firenze, 1859. 
GiustiMartini/Santoli = Martini, F. / Santoli, Q. (edd.), Giuseppe Giusti: Epistolario, vol. 1: 1822-

1843 (1932), vol. 2: 1844-1847 (1932), vol. 3: 1847-1850 (1932), vol. 4: Lettere aggiunte e 
appendici (1932), vol. 5: Lettere aggiunte in parte inedite e prospetto cronologico (1956), 
Firenze, 1932-1956. 

Giustiniani = Giustiniani, L., Dizionario geografico-ragionato del Regno di Napoli, 10 voll., Napoli, 
1797-1805 (ristampa Bologna, 1969). 

GiustinianiAnnali1 = Giustiniani, A., Castigatissimi annali con la loro copiosa tavola della eccelsa & 
illustrissima Republi[ca] di Genoa, Genova, 1537. 

GiustinianiAnnali2 = Giustiniani, A., Annali della Repubblica di Genova, vol. 3, Genova, 1854. 
Giustiniani,FSChristmann = Giustiniani, V. R., I problemi dell'italiese, FSChristmann (1994), 873-

881. 
GiustinianiFulin = Giustiniani, S., Relazione del Regno d'Inghilterra (1519), Venezia, 1866. 
Giustiniani,ID 32 = Giustiniani, V. R., Un'iscrizione volgare del Dugento nella Basilica di S. Fredia-

no in Lucca, ID 32 (1969), 1-9. 
GiustinianoGuerre = Giustiniano, P., Delle guerre di Fiandra libri VI, Anversa, 1609. 
GiustinianoVolgDomenichi = Historia di M. Bernardo Giustiniano cavaliere, et procuratore di S. 

Marco, dell'origine di Venezia [...], tradotta da Lodovico Domenichi, Venezia, 1608. 
GiustiOpereSabbatucci = Sabbatucci, N. (ed.), Giuseppe Giusti: Opere, Torino, 1976. 
GiustiPoesieSabbatucci = Sabbatucci, N. (ed.), Giuseppe Giusti: Poesie, 2 voll., Milano, 1962. 
GiustiProverbi = Giusti, G., Raccolta di proverbi toscani, Firenze, 1853. 
GiustiVersi = Giusti, G., Nuovi versi, Bastia, 1848. 
GiustolisiNavi = Giustolisi, V., Le navi romane di Terrasini e l'avventura di Amilcare sul Monte 

Heirkte, Palermo, 1975. 
GL = Germanistische Linguistik. 
Glanemann/Hoinkes,ZrP 118 = Glanemann, C. / Hoinkes, U., Pilgerfahrten und Kreuzzüge als Ent-

lehnungsquelle für Gallizismen (Okzitanismen) im Wortschatz des Italienischen, ZrP 118 
(2002), 1-24. 

GlarusGallia = Haupt-Schlüssel zu zerschidenen Alterthumen oder Gründliche, theils Historische, 
theils Topographische, Beschreibung von dem Ursprung, Landmarchen, Alten Namen, und 
Mutter-Sprachen Galliae Comatae, auch Aller darinnen theils gelegenen, theils benachbar-
ten, und theils daher entsprossenen Land- und Völcker-Schafften, sonderheitlichen Hel-
vetiae cis- & trans-Rhenanae, Rhaetiae Primae & Secundae, Germanorum, Alemannorum, 
Vindelicorum, Bojorum, Rauracorum, Lepontiorum, Sequanorum, Salassorum, und Valin-
sanorum &, samt darinnen befindlicher achtbarer Städten, Oertern, Inscriptionen, Antiqui-
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täten, und berühmter Familien geschriben durch Aegidium von Glarus genant Tschudi, 
Konstanz, 1758 (ristampa Lindau, 1977). 

GlaserWeimar = Glaser, M., Die «Quelle der italienischen Literatur» in Weimar. Italienische Sprach-
lehre und Sprachwissenschaft bei Christian Joseph Jagemann und Carl Ludwig Fernow, 
München, 2008. 

Glaubensprozesse = Heydenreich, T. / Blumenthal, P. (edd.), Glaubensprozesse – Prozesse des Glau-
bens? Religiöse Minderheiten zwischen Toleranz und Inquisition, Tübingen, 1989. 

Glessgen → Gleßgen. 
Gleßgen = Gleßgen, M.-D., Die Falkenheilkunde des «Moamin» im Spiegel ihrer volgarizzamenti. 

Studien zur Romania Arabica, vol. 1: Edition der neapolitanischen und der toskanischen 
Version mit philologischem Kommentar, vol. 2: Der medizinisch-biologische Wortschatz 
und seine Übersetzung, Tübingen, 1996. 

Gleßgen,AttiMerano 1992 = Gleßgen, M.-D., «franco» / «franchigia» nel Lessico etimologico italia-
no, AttiMerano (1992), 353-373. 

Gleßgen,FSKontzi = Gleßgen, M.-D., Die mittelalterliche Übersetzungsliteratur und ihre sprachli-
chen Auswirkungen. Forschungslinien in der «Italia Arabica», FSKontzi (1996), 191-200. 

Gleßgen,ICOS XVIII/5 = Gleßgen, M.-D., Die unvollständige Deonymisierung. Eigennamen in der 
Phraseologie des modernen peninsularen Spanisch, ICOS XVIII/5 (2002), 197-224. 

Gleßgen,KunstmannWeb = Gleßgen, M.-D., La lemmatisation de textes d'ancien français. Méthodes 
et recherches, KunstmannWeb 55-75. 

Gleßgen/Lebsanft,Philologie = Gleßgen, M.-D. / Lebsanft, F., Von alter und neuer Philologie. Oder: 
Neuer Streit über Prinzipien und Praxis der Textkritik, Philologie (1997), 1-14. 

GleßgenLinguistique = Gleßgen, M.-D., Linguistique romane. Domaines et méthodes en linguistique 
française et romane, Paris, 22012 (12007). 

Gleßgen,MedRom 25 = Gleßgen, M.-D., La traduzione arabo-latina del «Moamin» eseguita per 
Federico II: tra filologia testuale e storia, MedRom 25 (2001), 63-81. 

Gleßgen,NuoviMedia = Gleßgen, M.-D., Esigenze della tecnologia informatica nella filologia e 
lessicografia storica, NuoviMedia (2006), 15-24. 

GliozziAdamo = Gliozzi, G., Adamo e il nuovo mondo. La nascita dell'antropologia come ideologia 
coloniale: dalle genealogie bibliche alle teorie razziali (1500-1700), Firenze, 1977. 

GliubichDiz = Gliubich, S., Dizionario biografico degli uomini illustri della Dalmazia, Venezia, 
1836.  

Gloning,BeiträgeTrier = Gloning, Th., Wortbedeutung, Wortgebrauch, Wortschatzaufbau. Zu den 
Grundlagen und Aufgaben historischer Wörterbücher und historisch-lexikologischer Infor-
mationssysteme, BeiträgeTrier (2005), 61-97. 

GloriaAgricoltura = Gloria, A., Della agricoltura nel Padovano. Leggi e cenni storici, vol. 2, Padova, 
1855. 

GloriaCompendio = Gloria, A., Compendio delle lezioni teorico-pratiche di paleografia e diplomati-
ca, Padova, 1870. 

GloriaVolgare = Gloria, A., Del volgare illustre dal secolo VII fino a Dante. Studj storici, Venezia, 
1880. 

GloriePolonia = Le glorie e le sventure della Polonia narrate al popolo italiano da un esule, Milano, 
1863. 

GlossAcqueLubello = Lubello, C. (ed.), Glossario della legislazione ambientale nel settore delle 
acque, Firenze, 2000. 

GlossArcangeli = Arcangeli, M., Il glossario quattrocentesco latino-volgare della Biblioteca Univer-
sitaria di Padova (ms. 1329), Firenze, 1997.  

GlossConcina = Concina, E., Pietre, parole, storia. Glossario della costruzione nelle fonti veneziane 
(secoli XV-XVIII), Venezia, 1988. 

GlossConsGiur = Glossario delle Consuetudini Giuridiche dall'Unità d'Italia, vol. 1: A-D, ed. S. 
Tondo (1980), vol. 2: E-O, ed. A. Zamboni (1984), vol. 3: P-Z, ed. G. Cascio Pratilli et al. 
(1984), Firenze, 1980-1984. 

GlossCostrConcina → GlossConcina. 
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GlossCrusca = Glossario degli Accademici della Crusca, vol. 1: A-B, Firenze, 1867. 
GMLC = Bassols de Climent, M. / Bastardas, I. (edd.), Glossarium Mediae Latinitatis Cataloniae ab 

anno DCCC usque ad annum MC, vol. 1: A-D, Barcelona, 1960-1985. 
Gnaga = Gnaga, A., Vocabolario topografico-toponomastico della provincia di Brescia, vol. 1: A-C 

(1936), vol. 2: D-P (1937), vol. 3: R-Z (1938), Brescia, 1936-1938. 
Gnoli,ASRomSP 17 = Gnoli, D., Descriptio Urbis o Censimento della popolazione di Roma, 

ASRomSP 17 (1894), 375-520. 
GnoliPoesie = Gnoli, D., Poesie edite ed inedite (Fra terra ed astri – Jacovella – Oleandri – Solitudi-

ni – Eros – Odi tiberine), Torino / Roma, 1907. 
Gobber,Anglizismendiskussion = Gobber, G., Zu den Anglizismen im Italienischen, Anglizismen-

diskussion (2008), 277-286. 
GobettiAntonicelli = Antonicelli, F. (ed.), Piero Gobetti: L'editore ideale, Milano, 1966. 
GobettiOpera = Gobetti, P. (ed.), Opera critica, 2 voll., Torino, 1927. 
GobettiOpere = Opere complete di Piero Gobetti, vol. 1: Scritti politici, ed. P. Spriano (1960), vol. 2: 

Scritti storici, letterari e filosofici, ed. P. Spriano (1969), vol. 3: Scritti di critica teatrale, 
introduzione di G. Guazzotti (1974) Torino, 1960-1974. 

GobettiSpriano → GobettiOpere. 
Godefroy = Godefroy, F., Dictionnaire de l'ancienne langue française et de tous ses dialectes du IXe 

au XVe siècle, 8 voll., 1880-1895 (v. GodefroyCompl). 
GodefroyCompl = Godefroy, F., Dictionnaire de l'ancienne langue française et de tous ses dialectes 

du IXe au XVe siècle. Complément, 3 voll., Paris, 1895-1902. 
Goetze,ZdW 3 = Goetze, A., Lutherisch, ZdW 3 (1902), 183-198. 
Goffredo → Gerusalemme. 
GöhriAusdrücke = Göhri, K., Die Ausdrücke für Blitz und Donner im Galloromanischen. Eine ono-

masiologische Studie, Diss. Hamburg, 1912. 
Goidanich,LN 2,26-29 = Goidanich, P. G., Comacino, LN 2 (1940), 26-29. 
Goidanich,LN 2,60-61 = Goidanich, P. G., Composti nominali ibridi nelle terminologie scientifiche, 

LN 2 (1940), 60-61. 
Goidanich,MemAccBologna I/8 = Goidanich, P. G., Denominazioni del pane e di dolci caserecci in 

Italia, MemAccBologna I/8 (1913/1914), 23-66. 
GoidanichOlmo = Goidanich, G., La moria dell'olmo / Graphium ulmi, Roma, 1936. 
GoidanichOrigine = Goidanich, P. G., L'origine e le forme della dittongazione romanza. Le qualità 

d'accento in sillaba mediana nelle lingue indeuropee, Halle, 1907. 
Goldenberg,AttiFirenze 1976 = Goldenberg, S., Commercio, produzione e consumo dei panni di lana 

nei paesi romeni (secoli XIV-XVII), AttiFirenze (1976), 633-648. 
GoldinFolena,ParoleMusica 2 = Goldin Folena, D., Lessico melodrammatico verdiano, ParoleMusica 

2 (1995), 227-253. 
GoldoniFolena = Folena, G., Vocabolario del veneziano di Carlo Goldoni, redazione a cura di D. 

Sacco e P. Borghesan, Roma, 1993. 
GoldoniOrtolani = Ortolani, G. (ed.), Tutte le opere di Carlo Goldoni, 14 voll., Milano, 1935-1956. 
GoldsmithStoriaGreca = Goldsmith, O., Compendio della storia greca dalla sua origine fino alla 

riduzione della Grecia in provincia romana, vol. 2, Milano, 1812. 
GoldsmithStoriaRomana = Goldsmith, O., Compendio della storia romana, recata in italiano da F. 

Francesco Villardi, Pesaro, 1834. 
GolinelliBudrio = Golinelli, D., Memorie istoriche antiche e moderne di Budrio, Bologna, 1720. 
GoltzMineralnamen = Goltz, D., Studien zur Geschichte der Mineralnamen in Pharmazie, Chemie 

und Medizin von den Anfängen bis Paracelsus, Wiesbaden, 1972. 
GolubovichTerraSanta = Golubovich, G., Biblioteca bio-bibliografica della Terra Santa e dell'Orien-

te francescano, vol. 1: Dal 1215 al 1300 (1906), vol. 2: Addenda al sec. XIII, e fonti pel sec. 
XIV (1913), vol. 3: Dal 1300 al 1332 (1919), vol. 4: Dal 1333 al 1345 (1923), vol. 5: Dal 
1346 al 1400 (1927), Quaracchi, 1906-1927. → DocGolubovich. 

GomesMondino = Mondino, B. S., Rimi di lu pinturi Gilormu Gomes, Palermo, 1877. 
GomezGaneEuro = Gomez Gane, Y., Euro. Storia di un neologismo, Roma / Den Haag, 2003. 
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GomezGane,LinguaItaliana 11 = Gomez Gane, Y., «Il dado è tratto» (Giulio Cesare e Lodovico 
Domenichi), LinguaItaliana 11 (2015), 99–106. 

GomezGane,LinguaStile 50 = Gomez Gane, Y., E «paffete», un altro suffisso, LinguaStile 50 (2015), 
287–298. 

GomezGane,SLeI 30 = Gomez Gane, Y., La preposizione «avanti» come tecnicismo storico-
linguistico, SLeI 30 (2013), 317-319. 

GomezGane,SLeI 31,75-80 = Gomez Gane, Y., «Satellite» nell'accezione atronomica (ovvero Ma-
crobio nell'orbita di Keplero), SLeI 31 (2014), 75-80. 

GomezGane,SLI 31,284-299 = Gomez Gane, Y., Recensione di GDLISuppl 1 e GDLIIndice 2004, 
SLI 31 (2005), 284-299. 

GomezGane,SLI 34 = Gomez Gane, Y., «Google ricerca libri» e la linguistica italiana. Vademecum 
per l'uso di un nuovo strumento di lavoro, SLI 34 (2008), 260-278. 

GonelliCensimento = Gonelli, L. M., Censimento di testi veneti antichi in prosa (secoli XIII-XV) editi 
dal 1501 al 1900, Padova, 2003. 

GonnelliCinema = Gonnelli, P., Cinema, teatro, televisione, Roma, 1966. 
GonzalezAvanzo = Gonzalez di Mendozza, G., L'historia del gran regno della Cina, Venezia, 1587. 
GonzalezMendozzaAvanzo → GonzalezAvanzo. 
GonzálezRey = González Rey, I., La phraséologie du français, Toulouse, 2002. 
GonzálesSeoane,ICOS XX = Gonzáles Seoane, E., Nombres propios, sintagmas fijos y diccionario, 

ICOS XX (2002), 1431-1436. 
Gonzato,CasoSalgari = Gonzato, S., Salgari giornalista tra cronaca e fantasia, CasoSalgari (1997), 

197-216. 
GoogleBooks = Google Buchsuche Beta31. 
Gorgoni = Gorgoni, G., Vocabolario agronomico con la scelta di voci di arti e mestieri attinenti 

all'agricoltura e col raffronto delle parole e dei modi di dire del dialetto della provincia di 
Lecce, Lecce, 1891. 

GoriGandelliniNotizie = Gori Gandellini, G., Notizie istoriche degli intagliatori, vol. 13, Siena, 1814. 
Gori/Lucarelli = Gori, L. / Lucarelli, S., Vocabolario pistoiese, Pistoia, 1984. 
GoriViaggio = Gori, F., Viaggio pittorico-antiquario da Roma a Tivoli e Subiaco sino alla famosa 

grotta di Collepardo, 3 voll., Roma, 1855. 
Görlach = Görlach, M., A Dictionary of European Anglicisms. A Usage Dictionary of Anglicisms in 

Sixteen European Languages, Oxford, 2001. 
GorraLingue = Gorra, E., Lingue neolatine, Milano, 1894. 
Gorra,ZrP 16 = Gorra, E., Il dialetto di Parma, ZrP 16 (1903), 372-379. 
GoseliniVita = Goselini, G., Vita di don Ferrando Gonzaga, principe di Molfetta, Pisa, 1821. 
GosellinoBonucci = Bonucci, A. (ed.), Giuliano Gosellino: Congiura di Piacenza contro Pier Luigi 

Farnese, Firenze, 1864 ( = Delizie delli eruditi bibliofili italiani 5). 
Gossen,FSLommatzsch = Gossen, C. Th., Marco Polo und Rustichello da Pisa, FSLommatzsch 

(1975), 133-143. 
Gossen,Orbis 3 = Gossen, C. Th., Die Bezeichnungen des Kropfes im Korsischen, Orbis 3 (1954), 

420-432. 
Gossen,RLiR 24 = Gossen, C. Th., A propos de l'étymologie de «tiretaine», RLiR 24 (1960), 106-

111. 
Gossen,VR 26 = Gossen, C. Th., Recensione di WolfEthnica, VR 26 (1967), 350-357. 
Gossen,VR 29 = Gossen, C. Th., Die orthographische und phonomorphologische Adaptierung der 

Französismen im Italienischen und im Rumänischen, VR 29 (1970), 1-35. 
GossKartenkunst = Goss, J., Kartenkunst. Die Geschichte der Kartographie, Braunschweig, 1994. 
GouryPrécis = Goury, G., Précis d'archéologie préhistorique. L'homme des cités lacustres, Paris, 

1931. 
Governa = Governa, M., Dizionario dei termini medici di uso comune, Torino, 1967. 

                                                           
31 <http://books.google.com/advanced_book_search?hl=de> 
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GovoniManoscrittoRavegnani = Ravegnani, G. (ed.), Corrado Govoni: Manoscritto nella bottiglia. 
Nuove poesie, Milano, 1954. 

GovoniPoesieRavegnani = Ravegnani, G. (ed.), Corrado Govoni: Poesie (1903-1959), Milano, 1961. 
GovoniSpagnoletti = Spagnoletti, G. (ed.), Corrado Govoni: Antologia poetica (1903-1953), Firenze, 

1953. 
GozzadiniMemorie = Gozzadini, G., Memorie per la vita di Giovanni II. Bentivoglio, Bologna, 1839. 
GozzanoCalcaterra/DeMarchi = Calcaterra, C. / De Marchi, A. (edd.), Guido Gozzano: Opere, 2 voll., 

Milano, 1956. 
GozzanoDeMarchi = De Marchi, A. (ed.), Guido Gozzano: Poesie e prose, Milano, 1961. 
GozzanoRocca = Rocca, A. (ed.), Guido Gozzano: Tutte le poesie, Milano, 1980 (51995). 
GozziAmori = Gozzi, G., Gli amori pastorali di Dafni e Cloe, libri quattro, descritti da Longo Greco, 

Parigi, 1781. 
GozziCataudella = Cataudella, M. (ed.), Gasparo Gozzi: Il Sognatore italiano, Bologna, 1975. 
GozziFalqui = Falqui, E. (ed.), Rime burlesche inedite del conte Gasparo Gozzi, Firenze, 1938. 
GozziGargiolli = Gargiolli, C. (ed.), Poesie di Gasparo Gozzi, Firenze, 1863. 
GozziNovellette = Novellette, e discorsi piacevoli, ed utili di varie sorti tratti dalla Gazzetta del sig.r 

Co. Gasparo Gozzi, con una scelta di novelle orientali, vol. 1, Venezia, 1791. 
GozziOpereBologna = Opere del conte Gasparo Gozzi viniziano, vol. 12, Bologna, 1833. 
GozziOperePadova = Opere del conte Gasparo Gozzi viniziano, 16 voll., Padova, 1818-1820. 
GozziOpereVenezia = Opere in versi e in prosa del conte Gasparo Gozzi viniziano, vol. 8, Venezia, 

1794. 
GozziOrtiz = Ortiz, C. (ed.), Carlo Gozzi: La Marfisa bizzarra, Bari, 1911. 
GozziPetronio = Petronio, G. (ed.), Carlo Gozzi: Opere. Teatro e polemiche teatrali, Milano, 1962. 
GozziSoldini = Soldini, F. (ed.), Carlo Gozzi: Lettere, Venezia, 2004. 
GozziZardo = Zardo, A. (ed.), Gasparo Gozzi: La «Gazzetta veneta» per la prima volta riprodotta 

nella sua letteraria integrità, Firenze, 1915. 
GPSR = Gauchat, L., et al. (edd.), Glossaire des patois de la Suisse romande, Neuchâtel / Paris, 

1924ss. 
Gråberg,ASIApp 3 = Gråberg da Hemsö, I. (ed.), Lettera di Giovanni da Empoli a Leonardo suo 

padre intorno al viaggio da lui fatto a Malacca e frammenti di altre lettere del medesimo 
aggiuntavi la Vita di esso Giovanni scritta da Girolamo da Empoli suo zio, ASIApp 3 
(1846), 7-91. 

GråbergLezioni = Gråberg da Hemsö, I., Lezioni elementari di cosmografia, di geografia e di stati-
stica, Genova, 1819.  

GråbergSpecchio = Gråberg da Hemsö, I., Specchio geografico, e statistico dell'impero di Marocco, 
Genova, 1834.  

GrabKempf,Sprachwissenschaft 36 = Grab-Kempf, E., Zur Etymologie von nhd. «Fries», Sprachwis-
senschaft 36 (2011), 359-401. 

GradenigoGambino = Gambino, F. (ed.), Jacopo Gradenigo: Gli quattro evangelii concordati in uno, 
Bologna, 1999. 

GRADIT = De Mauro, T., Grande dizionario italiano dell'uso, vol. 1: A-CG (1999), vol. 2: CH-FL 
(2000), vol. 3: FM-MAN (2000), vol. 4: MAO-POL (1999), vol. 5: POM-SE (2000), vol. 6: 
SF-Z (2000), vol. 7: Nuove parole italiane dell'uso del Grande dizionario italiano dell'uso 
(2003), vol. 8: Nuove parole italiane dell'uso del Grande dizionario italiano dell'uso II 
(2007), Torino, 1999-2007 (edizione integrale su penna USB, Torino, 2007). 

GrafAnglomania = Graf, A., L'anglomania e l'influsso inglese in Italia nel secolo XVIII, Torino, 
1911. 

GrafMiti = Graf, A., Miti, leggende e superstizioni del medio evo, Milano, 1993. 
GrafPoesie = Le poesie di Arturo Graf: Medusa – Dopo il tramonto – Le Danaidi – Morgana – Poe-

metti drammatici – Le Rime della Selva, Torino, 1922. 
GramsciCaprioglio = Caprioglio, S. (ed.), Antonio Gramsci: Cronache torinesi 1913-1917, Torino, 

1980. 
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GramsciGerratana = Gerratana, V. (ed.), Antonio Gramsci: Quaderni del carcere, 4 voll., Torino, 
1975. 

GramsciLetteratura → GramsciOpereTorino 6. 
GramsciLettere → GramsciOpereTorino 1. 
GramsciMaterialismo → GramsciOpereTorino 2. 
GramsciNote → GramsciQuaderni 4. 
GramsciOpereTorino = Opere di Antonio Gramsci, vol. 1: Lettere dal carcere (101955; 11947), vol. 2: 

Il materialismo storico e la filosofia di Benedetto Croce (1948), vol. 3: Gli intellettuali e 
l'organizzazione della cultura (61955), vol. 4: Risorgimento (71955), vol. 5: Note sul Ma-
chiavelli, sulla politica, sullo stato moderno (1966) [ = GramsciQuaderni 4], vol. 6: Lettera-
tura e vita nazionale (21952; 11950), vol. 7: Passato e presente (41954), vol. 8: Scritti gio-
vanili (1914-1918) (1958), vol. 9: L'Ordine nuovo (1919-1920) (1954), vol. 10: Sotto la mo-
le (1916-1920) (1960), vol. 11: Socialismo e fascismo: L'ordine nuovo 1921-1922 (1967), 
vol. 12: La costruzione del Partito comunista (1923-1926) (1978), Torino, 1947-1978. 

GramsciPassatoRoma = Gramsci, A., Passato e presente, Roma, 1991.  
GramsciPassatoTorino = Gramsci, A., Passato e presente, Torino, 1954. 
GramsciQuaderni 4 = Antonio Gramsci: Quaderni del carcere, vol. 4: Note sul Machiavelli, sulla 

politica, sullo stato moderno, Torino, 1966 [ = GramsciOpereTorino 5]. 
GramsciScritti → GramsciOpereTorino 8. 
GramsciSpriano = Spriano, P. (ed.), Antonio Gramsci: Quaderni dal carcere, Torino, 1998. 
GranataCapua = Granata, F., Storia civile della fedelissima città di Capua partita in tre libri, vol. 1: 

Libri I e II (1752), vol. 2: Libro III (1756), Napoli, 1752/1756. 
Granatiero = Granatiero, F., Dizionario del dialetto di Mattinata-Monte Sant'Angelo, Monte Sant'An-

gelo, 1993. 
GrandchampTunisie = Grandchamp, P. (ed.), La France en Tunisie de 1701 à l'avènement de la dy-

nastie hassinite (1705), vol. 10: Suite des documents inédits, Tunis, 1933. 
GrandeOrigine = Grande, G., Origine de' cognomi gentilizj nel Regno di Napoli, Napoli, 1756 (ri-

stampa Bologna, 1997). 
Grande,SGIMemorie 12 = Grande, S., Le relazioni geografiche fra P. Bembo, G. Fracastoro, G. B. 

Ramusio, G. Gastaldi, SGIMemorie 12 (1905), 93-197. 
GrandiniColtelli = Grandini, M. (ed.), Scarperia. Il paese dei coltelli, Scarperia, 1978. 
GrandiInstituzioni = Grandi, G., Instituzioni meccaniche, Firenze, 1739. 
GrandiSistema = Grandi, G., Sistema del mondo terraqueo geograficamente descritto. Colle provin-

cie, siti, e qualità de' popoli in esso contenuti, 2 voll., Venezia, 1716. 
GrandRob = Rey, A. (ed.), Le Grand Robert de la langue française. Dictionnaire alphabétique et 

analogique de la langue française, 9 voll., Paris, 1985. → GrandRobApp. 
GrandRobApp = Appendici Dérivés des noms de personnes (réelles, mythologiques, imaginaires) 

[9,III-IV] e Liste à double entrée des noms propres de lieux et des noms communs ou adjec-
tifs correspondants [9,V-XVI]. 

GranucciProntuario = Granucci, F., Prontuario bibliografico di toponomastica italiana, Firenze, 
1988. 

GrappaAlderighi = Alderighi, C. (ed.), Commento del Grappa sopra la Canzone del Firenzuola in 
lode della salsiccia, Bologna, 1881 (ristampa 1968). 

GrasselliAbecedario = Grasselli, G., Abecedario biografico dei pittori, scultori ed architetti cremo-
nesi, Milano, 1827. 

GrassettoLonigoCeruti = Ceruti, A. (ed.), Viaggio di Francesco Grassetto da Lonigo lungo le coste 
dalmate, greco-venete ed italiche nell'anno MDXI e seguenti, Venezia, 1886. 

Grassi-1 → GrassiDialetto. 
Grassi-2 → GrassiDizMartin. 
Grassi,BALI 1 = Grassi, C., L'«argot» dei reparti alpini piemontesi (Btg. «Susa»), BALI 1 (1955), 

19-31. 
GrassiCarnia = Grassi, N., Notizie storiche della provincia della Carnia, Udine, 1782 (ristampa Sala 

Bolognese, 1976). 
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GrassiDialetto = Grassi, G., Il dialetto di Martina Franca, Martina Franca, 1925. 
GrassiDizMartin = Grassi, G., Dizionario martinese-italiano, ed. P. Minervini, Fasano di Puglia, 

1984. 
GrassiDizMilitare 1817 = Grassi, G., Dizionario militare italiano, vol. 1: A-I, vol. 2: L-Z, Torino, 

11817. 
GrassiDizMilitare 1833 = Grassi, G., Dizionario militare italiano, vol. 1: A-C, vol. 2: D-L, vol. 3: M-

R, vol. 4: S-Z, Torino, 21833. 
GrassiElogio = Grassi, G., Elogio storico del conte Giuseppe Angelo Saluzzo di Menusiglio, Torino, 

1813. 
GrassiG-2 → GrassiDiz. 
GrassiMaconi = Maconi, L. (ed.), Giuseppe Grassi: Storia della lingua italiana. Edizione critica, 

introduzione e commento, Firenze, 2010. 
Grassi/Nesi,ACILPR XXI/4 = Grassi, C. / Nesi, A., Lingua e cultura corsa nell'immagine dei viag-

giatori, ACILPR XXI/4 (1998), 445-453. 
GrassiPisa = Grassi, R., Pisa e le sue adiacenze. Con quattro tavole in rame premessovi un compen-

dio della storia pisana fino a tutto il 1850 […], Pisa, 1851. 
GrassoSaggilemmario = Grasso, M., Saggilemmario. Le parole dei nostri giorni. Origini, storia, 

adattamenti, 2 voll., Catania, 2010. 
Graur,BLing 5 = Graur, A., Corrections roumaines au REW, BLing 5 (1937), 80-124.  
GraurNumeLoc = Graur, A., Nume de locuri, Bucureşti, 1972. 
GraurNumePers = Graur, A., Nume de persoane, Bucureşti, 1965. 
Graur,Romania 53 = Graur, A., Le suffixe roumain «-escu» et le suffixe thrace «-isk», Romania 53 

(1927), 539-552. 
GravinaQuondam = Quondam, A. (ed.), Gian Vincenzo Gravina: Scritti critici e teorici, Roma / Bari, 

1973. 
GravinoSaggio = Gravino, D., Saggio d'una storia dei volgarizzamenti d'opere greche nel secolo XV, 

Napoli, 1896. 
Grayson,LN 13 = Grayson, C., «Cartule e grecismi» in L. B. Alberti, LN 13 (1952), 105-106. 
GrazianCriticonCattaneo = Il Criticon overo Regole della vita politica-morale, di don Lorenzo Gra-

zian. Traduzione dallo spagnuolo in italiano di Gio. Pietro Cattaneo, Venezia, 1720. 
GrazianiGranata = Graziani, G., Il conquisto di Granata. Poema heroico, Venezia, 1684 (11650). 
GrazianiRubbi = Rubbi, A. (ed.), Girolamo Graziani: Il conquisto di Granata, 2 voll., Venezia, 1789 

(11650). 
Graziosi,LN 2 = Graziosi, P., Terminologia preistorica. Il paleolitico, LN 2 (1940), 38-40. 
Graziuso,LN 26 = Graziuso, L., Melina, abatino, LN 26 (1965), 94-95. 
Graziuso,LN 27 = Graziuso, L., Fluidificare, LN 27 (1966), 103. 
Graziuso,LN 33,127-132 = Graziuso, L., Il lessico audiovisivo, LN 33 (1972), 127-132. 
Graziuso,LN 33,137 = Graziuso, L., Corea. Un cospicuo esempio di polisemia, LN 33 (1972), 137. 
Graziuso,LN 34 = Graziuso, L., Goal (o rigore) vincente, LN 34 (1973), 95. 
Graziuso,LN 37,115-117 = Graziuso, L., Alcuni neologismi, LN 37 (1976), 115-117. 
Graziuso,LN 37,119-120 = Graziuso, L., Kappa «ironico»?, LN 37 (1976), 119-120 (con una nota di 

Gh. Ghinassi, ib. 120). 
Graziuso,StLingSalent 6 = Graziuso, L., Neologismi 1971, StLingSalent 6 (1973/1974), 51-67. 
Graziuso,StLingSalent 7 = Graziuso, L., Poesia popolare gallipolitana (ricerca lessicale), StLingSa-

lent 7 (1974/1975), 15-23. 
Grazzini = Grazzini, G., Le mille parole del cinema. Dizionario portatile dello spettatore, Bari, 1980.  
GrazziniBruscagli = Bruscagli, R. (ed.), Antonfrancesco Grazzini (Il Lasca): Le cene, Roma, 1976. 
GrazziniCeneLondra = La prima e la seconda cena. Novelle di Antonfrancesco Grazzini, detto il 

Lasca, Londra, 1756. 
GrazziniFanfani = Fanfani, P. (ed.), Le Cene ed altre prose di Antonfrancesco Grazzini detto il Lasca, 

Firenze, 1857. 
GrazziniGrazzini = Grazzini, G. (ed.), Antonfrancesco Grazzini (Il Lasca): Teatro, Bari, 1953. 
GrazziniRime1 = Rime di Antonfrancesco Grazzini detto il Lasca, 2 voll., Firenze, 1741/1742. 
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GrazziniRime2 = Rime di Antonfrancesco Grazzini detto il Lasca, vol. 1, Firenze, 1791. 
GrazziniVerzone = Verzone, C. (ed.), Le rime burlesche edite e inedite di Antonfrancesco Grazzini 

detto il Lasca, Firenze, 1882. 
Greco = Greco, M. T., Dizionario dei dialetti di Picerno e Tito, Napoli, 1991. 
GrecoBalvano = Greco, M. T., Toponomastica di Balvano, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoBella = Greco, M. T., Toponomastica di Bella, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoBrienza = Greco, M. T., Toponomastica di Brienza, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoCastelgrande = Greco, M. T., Toponomastica di Castelgrande, Napoli/Brienza, 2001. 
Greco,ICOS VII/2 = Greco, M. T., Toponomastica lucana nei documenti medievali, ICOS VII/2 

(1963), 99-108. 
GrecoPescopagano = Greco, M. T., Toponomastica di Pescopagano, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoPicerno = Greco, M. T., Toponomastica di Picerno, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoPicerno/Tito → Greco. 
GrecoSant'AngeloFratte = Greco, M. T., Toponomastica di Sant'Angelo Le Fratte, Napoli/Brienza, 

2001. 
GrecoSassoCastalda = Greco, M. T., Toponomastica di Sasso di Castalda, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoSatrianoLucania = Greco, M. T., Toponomastica di Satriano di Lucania, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoSavoiaLucania = Greco, M. T., Toponomastica di Savoia di Lucania, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoTito = Greco, M. T., Toponomastica di Tito, Napoli/Brienza, 2001. 
GrecoVietriPotenza = Greco, M. T., Toponomastica di Vietri di Potenza, Napoli/Brienza, 2001. 
GredigEssai = Gredig, S., Essai sur la formation du vocabulaire du skieur français, Zürich, 1939 (tesi 

di dottorato). 
GreenblattReisende = Greenblatt, S., Wunderbare Besitztümer. Die Erfindung des Fremden. Reisende 

und Entdecker, Berlin, 1994. 
Gregori,ItMedUman 35 = Gregori, L., Appunti sulla fortuna dei volgarizzamenti liviani nella Firenze 

del XVI secolo, ItMedUman 35 (1992), 87-103. 
Greimas = Greimas, A. J., Dictionnaire de l'ancien français jusqu'au milieu du XIVe siècle, Paris, 

21968. 
GreppiCapriccj = Greppi, G., Dei capriccj teatrali, 4 voll., Venezia, 1786-1793. 
GreubMots = Greub, Y., Les mots régionaux dans les farces françaises. Étude lexicologique sur le 

Recueil Tissier (1450-1550), Strasbourg, 2003. 
Gribaudo/Seglie = Gribaudo, G. / Seglie, S., Dissionari piemontèis, 4 voll., Torino, 1972-1975. 
GriesslerRetrodatazione = Griessler, A., Retrodatazione e prime attestazioni di termini scientifici in 

base alla «Biblioteca italiana» (1816-1825), Wien, 1980 (Wirtschaftsuniversität, tesi di lau-
rea non pubblicata). 

GriffiniGrammatica = Griffini, F., Grammatica della lingua tedesca ad uso degli italiani, Milano, 
1842. 

Griffin,RPh 4 = Griffin, D., French «berne», Spanish «bernia», RPh 4,267-274. 
Griggio/Romano,TestiVenDaniele = Griggio, C. / Romano, A., Per il testo del «Vago Filogeo» di 

Sabello Michiel, TestiVenDaniele (2002), 151-164. 
Grignani,SLeI 2 = Grignani, M. A., Navigatio Sancti Brendani. Glossario per la tradizione veneta dei 

volgarizzamenti, SLeI 2 (1980), 101-138. 
GrillMinerali = Grill, E., Minerali industriali e minerali delle rocce. Determinazioni al microscopio e 

per via fisico-chimica, Milano, 1963. 
GrilloElogi = Grillo, L., Elogi di Liguri illustri, vol. 1, Genova, 1846. 
GrimaldiIstruzioni = Grimaldi, D., Istruzioni sulla nuova manifattura dell'olio introdotta nella Cala-

bria, Napoli, 1773 (21777). 
Grimaldi,StR 12 = Grimaldi, G., Il laudario di Urbino, StR 12 (1915), 1-96 (con annotazioni di E. 

Monaci). 
GriminelliPrattica = Griminelli, D., Novissima prattica d'aritmetica mercantile, Roma, 1670. 
Grimm,ColumbusProjekt = Grimm, R. R., Das Paradies im Westen, ColumbusProjekt (1995), 73-

113. 
Grimm1 = Grimm, J. / Grimm, W., Deutsches Wörterbuch, 33 voll., Leipzig, 11854-1971. 
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Grimm2 = Grimm, J. / Grimm, W., Deutsches Wörterbuch, Leipzig, 21965ss. 
Grion,AGI 12 = Grion, G., Farmacopea e lingua franca del Dugento, AGI 12 (1896-1898), 181-186. 
Grion,Propugnatore 3 = Grion, G., Vocabolarietto latino-bergamasco del secolo XV, Propugnatore 3 

(1870), 80-88. 
Griselini = Griselini, F., Dizionario delle arti e de' mestieri, vol. 1: A (1768), vol. 2: Bac-Bos (1768), 

vol. 3: Bot-Cam (1768), vol. 4: Can-Cav (1769), vol. 5: Cer-Dra (1769), vol. 6: E-F (1769), 
vol. 10: Navigazione-Oro (1771), vol. 11: Orologiajo-Passamanajo (1771), Venezia, 1768-
1778. 

GrisofusTilander → TraitésTilander. 
GritioJesi = Gritio, P., Ristretto dell'istorie di Jesi, Macerata, 1578. 
GRLMA X = Jauss, H. R., et al. (edd.), Grundriss der romanischen Literaturen des Mittelalters, vol. 

X: Die italienische Literatur im Zeitalter Dantes und am Übergang vom Mittelalter zur Re-
naissance, vol. 2: Die Literatur bis zur Renaissance, Heidelberg, 1989. 

GRLMA XI = Jauss, H. R., et al. (edd.), Grundriss der romanischen Literaturen des Mittelalters, 
vol. 1: La littérature historiographique des origines à 1500, parte 1 (1986), parti 2-3 (1987), 
vol. 2: Partie documentaire (1993), Heidelberg, 1986-1993. 

GRM = Germanisch-Romanische Monatsschrift. 
GröberGrundriss1 1 = Gröber, G. (ed.), Grundriss der romanischen Philologie, vol. 1, Strassburg, 

11888. 
GröberGrundriss2 1 = Gröber, G. (ed.), Grundriss der romanischen Philologie, vol. 1, Strassburg, 

21904-1906. 
Groff = Groff, L., Dizionario trentino-italiano – Florilegio di poesie e prose dialettali con biografie 

di 15 autori del Trentino, Trento, 21982 (11955). 
GrögerKompositionsfuge = Gröger, O., Die althochdeutsche und altsächsische Kompositionsfuge mit 

Verzeichnis der althochdeutschen und altsächsischen Composita, Zürich, 1911. 
GröhlerUrsprung = Gröhler, H., Über Ursprung und Bedeutung der französischen Ortsnamen, vol. 1: 

Ligurische, iberische, phönizische, griechische, gallische, lateinische Namen (1913), vol. 2: 
Romanische, germanische Namen. Der Niederschlag der Lehnsverfassung. Der Einfluß des 
Christentums. Namen verschiedenen Ursprungs (1933), Heidelberg, 1913/1933. 

GrossiLombardi = Grossi, T., I lombardi alla prima crociata, Milano, 1826. 
GrossiPioggia = Grossi, T., La pioggia d'oro e La fuggitiva. Novella in dialetto milanese, Milano, 

1847. 
GrossiVisconti = Grossi, T., Marco Visconti. Storia del Trecento cavata dalle cronache di quel tem-

po. Aggiuntovi Ildegonda, La fuggitiva, Ulrico e Lida, novelle, Firenze, 1849. 
GrotoAlteria = Groto, L., La Alteria. Commedia, Venezia, 1612. 
GrotoDalida = Groto, L., La Dalida, Venezia, 1595. 
GrotoEmilia = Groto, L., La Emilia, Venezia, 1579. 
GrotoThesoro = Groto, L., Il Thesoro. Commedia, Venezia, 1599. 
Grottanelli,BSGI 128 = Grottanelli, V. L., I niloti dell'Etiopia allo stato attuale delle nostre cono-

scenze, BSGI 128 (1941), 561-588. 
GrottanelliEthnologica = Grottanelli, V. L., Ethnologica. L'uomo e la civiltà, Milano, 1966. 
GruppoRicerca = Gruppo di Ricerca dell'Abbazia di Summaga, Parlà 'na volta, parlar adès, Sum-

maga, 1984. 
Grynaeus/HuttichNovusOrbis = Grynaeus, S. / Huttich, J., Novus orbis regionum ac insularum vete-

ribus incognitarum, Basilea, 1532. 
GrzegaKeltizismen = Grzega, J., Romania Gallica Cisalpina. Etymologisch-geolinguistische Studien 

zu den oberitalienisch-rätoromanischen Keltizismen, Tübingen, 2001. 
GS = Giornale storico. 
GSAI = Giornale della Società Asiatica Italiana.  
GSAT = Giornale storico degli archivi toscani. 
GSLI = Giornale storico della letteratura italiana. 
GSLL = Giornale storico e letterario della Liguria. 
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GSSchmid = Iliescu, M. (ed.), Die vielfältige Romania: Dialekt – Sprache – Überdachungssprache. 
Gedenkschrift für Heinrich Schmid (1921-1999), Vich / Vigo di Fassa, 2001. 

Guadagnini,ScrittiBeltrami = Guadagnini, E., Notizie dal «DiVo». Parole tradotte e lessicografia 
dell'italiano, ScrittiBeltrami (2013), 59-70. 

Guadagnini/Vaccaro,AttiSalerno 2011 = Guadagnini, E. / Vaccaro, G., «Nom de pays: le nom…». 
Parole, paesi e popoli del «Corpus DiVo», AttiSalerno (2011), 267-281. 

Guadagnini/Vaccaro,SLeI 28 = Guadagnini, E. / Vaccaro, G., «Qui dice Tullio, qui parla lo sponi-
tore». Il lessico retorico nei volgarizzamenti ciceroniani, SLeI 28 (2011), 5-21. 

GuadagniProntuario = Guadagni, A., Prontuario dell’ingegnere, Milano, 2003. 
GuadagnoliRaccolta = Guadagnoli, A., Raccolta completa delle posie giocose, vol. 1, Pisa, 1857. 
GuadalupiOrienti = Guadalupi, G., Orienti. Viaggiatori scrittori dell'Ottocento, Milano, 1989. 
Guagnini,StResta 2 = Guagnini, E., Viaggiatori italiani nei paesi di lingua tedesca. Appunti su alcune 

edizioni e studi del secondo Novecento italiano, StResta 2 (2000), 1419-1432. 
GuagniniViaggi = Guagnini, E. (ed.), La regione e l'Europa. Viaggi e viaggiatori emiliani e roma-

gnoli nel Settecento, Bologna, 1986. 
GuagninoDescriptio = Guagnino, A., Sarmatiae europeae descriptio, quae regnum Poloniae, Litua-

niam, Samogitiam, Russiam, Massoviam, Prussiam, Pomeraniam, Livoniam, et Moschoviae, 
Tartariaeque partem complectitur, Spira, 1581. 

GualandrisLettere = Gualandris, A., Lettere odeporiche, Venezia, 1780. 
GualCamarena,AttiFirenze 1976 = Gual Camarena, M. G., Orígenes y expansión de la industria textil 

lanera catalana en la edad media, AttiFirenze (1976), 511-523. 
GualCamarenaComercio = Gual Camarena, M., Vocabulario del comercio medieval. Colección de 

aranceles aduaneros de la Corona de Aragón (siglos XIII y XIV), Tarragona, 1968. 
GualCamarenaMercadería = Gual Camarena, M., El primer manual hispánico de mercadería (siglo 

XIV), Barcelona, 1981. 
Gualdo,AttiLecce 2001 = Gualdo, R., La lingua della pediatria. Il trattato di Paolo Bagellardo dal 

Fiume, AttiLecce (2001), 21-48. 
Gualdo,AttiMilano 2007 = Gualdo, R., Punti di vista su terminologia e lingua comune, AttiMilano 

(2007), 43-63. 
GualdoBo = Bo, C. (ed.), Luigi Gualdo: Romanzi e novelle, Firenze, 1963. 
Gualdo/GualdoVolgare = Gualdo, G. / Gualdo, R. (edd.), L'introduzione del volgare nella documen-

tazione pontificia tra Leone X e Giulio III (1513-1555), Roma, 2002. 
GualdoHistoria = Gualdo, G., Historia delle rivolutioni di Francia. Con la continuatione della Guer-

ra frà le due Corone. Con un aggionta d'altri accidenti occorsi in Europa fin' alla Pace de 
Pirenei, Colonia, 1670. 

Gualdo,LezioniItaliano = Gualdo, R., Movimenti nella norma. Appunti per una grammatica «leg-
gera», LezioniItaliano (2014), 107-134. 

GualdoMetodo = Gualdo, F., Metodo per far uso dell'acqua minerale di Recoaro, Vicenza, 1805. 
GualdoPrioratoContinuatione = Gualdo Priorato, G., Continuatione dell'historia di Leopoldo Cesare 

nella quale si descrive la ribellione d'Ungheria […], Vienna, 1676. 
GualdoPrioratoRelationi1 = Gualdo Priorato, G., Relationi de' governi, e stati delle città imperiali, & 

ansiatiche di Colonia, Lubecca, Bremen, & Amburgo, di Norimberg, Augusta, Ulm e Franc-
fort [...], Bologna, 1674. 

GualdoPrioratoRelationi2 = Gualdo Priorato, G., Relationi delle città di Bologna, Fiorenza, Genova e 
Lucca, con la notitia di tutte le cose più degne, e curiose delle medesime, Bologna, 1675.  

GualdoPrioratoSodini = Sodini, C. (ed.), Scrivere e complire. Galeazzo Gualdo Priorato e le sue 
«Relationi» di stati e città, Lucca, 2004.  

Gualdo/Scarpino,AttiAISLLI XVIII/1 = Gualdo, R. / Scarpino, C., Quanto pesa l'inglese? Anglicismi 
nella vita quotidiana e proposte per la coabitazione, AttiAISLLI XVIII/1 (2007), 257-281. 

Gualdo,SLI 16 = Gualdo, R., Sul volgarizzamento della «Storia romana» di Dione Cassio di Niccolò 
Leoniceno, SLI 16 (1990), 223-246. 

Gualdo,SLI 23 = Gualdo, R., Ancora su... «Antichità lessicali estensi», SLI 23 (1997), 124-133. 
Gualdo,SLI 30 = Gualdo, R., I nuovi linguaggi della politica italiana, SLI 30 (2005), 234-261. 
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GualterioRivolgimenti = Gualterio, Gli ultimi rivolgimenti italiani. Memorie storiche, vol. 4, Firenze, 
1852. 

GualterottiAmerica = Gualterotti, R., L'America, Firenze, 1611. 
GualtieriRelationi = Gualtieri, G., Relationi della venuta degli ambasciatori giaponesi a Roma fino 

alla partita di Lisbona, Roma, 1586. 
GuareschiCommentario = Guareschi, I., Commentario della farmacopea italiana e dei medicamenti in 

generale, vol. 3/1, Torino, 1897. 
GuariniBonora = Bonora, E. (ed.), Battista Guarini: Il pastor fido, Milano, 1977. 
GuariniFassò = Fassò, L. (ed.), Battista Guarini: Opere, Torino, 11950 (21962). 
GuariniGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Opere di Battista Guarini, Torino, 21971 (11955). 
GuariniNapBasile = Il pastor fido in lingua napolitana, Napoli, 1628. 
GuariniPratico = Guarini, A., Pratico, Ferrara, s.a. [1550ca.] (ristampa Sala Bolognese, 1977). 
GuariniSponsalitio = Guarini, A., Sponsalitio, Ferrara, s.a. [1550ca.] (ristampa Sala Bolognese, 

1977). 
GuariniTavassiLaGreca = Tavassi La Greca, B. (ed.), Guarino Guarini: Architettura civile, Milano, 

1968. 
Guarino,AttiGenova = Guarino, A., Virgilio Caracciolo e la visione dei Nuovi Mondi, AttiGenova 

(1994), 279-285. 
GuarnacciOrigini = Guarnacci, M., Origini italiche o siano Memorie istorico-etrusche sopra l'anti-

chissimo Regno d'Italia […], 2 voll., Roma, 1785/1786. 
Guarnerio,AGI 14 = Guarnerio, P. E., I dialetti odierni di Sassari, della Gallura e della Corsica, AGI 

14 (1898), 131-200, 385-422. 
Guarnerio,AGISuppl 4 = Guarnerio, P. E., L'intacco latino della gutturale di «ce», «ci», AGISuppl 4 

(1897), 21-51. 
Guarnerio,RIL 48 = Guarnerio, P. E., Note etimologiche e lessicali côrse, RIL 48 (1915), 517-532, 

601-616, 653-668, 703-719,841-853. 
Guarnerio,StR 4 = Guarnerio, P. E., L'antico campidanese dei sec. XI-XIII secondo «Le antiche carte 

volgari dell'Archivio arcivescovile di Cagliari», StR 4 (1906), 189-259. 
GuascoStoria = Guasco, G., Storia litteraria del principio, e progresso dell'Accademia di belle lettere 

in Reggio, Reggio, 1740. 
GuasparinoVienexiaCastellani = Castellani, C. (ed.), Secreti medicinali di Magistro Guasparino da 

Vienexia. Antidotario inedito del XIV-XV secolo, Cremona, 1959. 
Guastalla = Guastalla, A., Dal dialetto guastallese alla lingua nazionale, Guastalla, 1929. 
GuastiSantaMaria = Guasti, C., Santa Maria del Fiore. La costruzione della chiesa e del campanile 

secondo i documenti tratti dall'Archivio dell'Opera secolare e da quello di Stato, Firenze, 
1887. 

GuattaniMonumenti = Guattani, G. A., Monumenti sabini, vol. 1 (1827), vol. 2 (1828), Roma, 
1827/1828. 

GuattiniSurdich = Surdich, F. (ed.), Michelangelo Guattini / Dionigi Carli: Viaggio nel Regno del 
Congo, Cinisello Balsamo, 1997. 

Guazzelli,ID 55 = Guazzelli, F., Conservazione e innovazione in un lessico tecnico. Castanicoltura e 
viticoltura a Castiglione di Garfagnana, ID 55 (1992), 155-188. 

GuazzoConversatione = Guazzo, S., La civil conversatione, Venezia, 1612 (11574). 
GuazzoFatti1 = Historie di M. Marco Guazzo di tutti i fatti degni di memoria nel mondo successi 

dell'anno MDXXIIII sino a questo presente, Venezia, 1544. 
GuazzoFatti2 = Historie di M. Marco Guazzo di tutti i fatti degni di memoria nel mondo successi 

dell'anno MDXXIIII sino a questo presente, Venezia, 1546. 
GuazzoFatti3 = Historie di M. Marco Guazzo di tutti i fatti degni di memoria nel mondo successi dal 

MDXXIIII sino a l'anno MDXLIX, Venezia, 1549. 
GuazzoHistoria = Guazzo, M., Historia di Carlo VIII, Venezia, 1547. 
GuazzoLettere = Lettere del signor Stefano Guazzo, Venezia, 1590. 
GuazzoQuondam = Quondam, A. (ed.), Stefano Guazzo: La civil conversazione, vol. 1: Testo e Ap-

pendice, vol. 2: Apparati: note e indici, Modena, 1993. 
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Guccini = Guccini, F., Dizionario del dialetto di Pàvana, una comunità fra Pistoiese e Bolognese, 
Porretta Terme, 1998. 

GuelfiDizArald = Guelfi Camajani, P., Dizionario araldico, Milano, 31940. 
GuérinDalleMeseAbiti = Guérin Dalle Mese, J., L'occhio di Cesare Vecellio. Abiti e costumi esotici 

nel '500, Alessandria, 1998. 
GuérinDalleMese,LettViaggio = Guérin Dalle Mese, J., «Io» o «lui»? Il problema del narratore in 

alcune relazioni di viaggio del Trecento-Quattrocento, LettViaggio (1989), 7-17. 
GuerinSportivo = Guerin Sportivo. 
GuerraAquilValentini = Valentini, R. (ed.), Cantari sulla Guerra aquilana di Braccio da Montone di 

anonimo contemporaneo, Roma, 1935.  
Guerra,ID 74 = Guerra, N., Il «vohabolario» degli ultras viola. Un revival del vernacolo fiorentino? 

Aspetti linguistici, semiotici e semantici della tifoseria calcistica fiorentina, ID 74 (2013), 
71-83. 

GuerraNegroponte = La guerra crudel fatta da turchi alla citta de Negroponte, col lamento di quel 
suenturato popolo Negropontino, Venezia, s.a. 

GuerraOriente = La guerra d'Oriente in Europa e in Asia, 1877-78. Cronaca illustrata dalla Confe-
renza di Costantinopoli fino al trattato di Berlino, Milano, 1876ss. 

GuerrazziAsino = Guerrazzi, F. D., L'asino. Sogno, Torino, 1857. 
GuerrazziBertacchini = Bertacchini, R. (ed.), F. Domenico Guerrazzi: Il buco nel muro / La serpici-

na, Milano, 1971. 
GuerrazziFides = Guerrazzi, F. D., Fides. Fantasia, Milano, 1859. 
GuerrazziGuastalla = Guastalla, R. (ed.), Note autobiografiche e poema di F. Domenico Guerrazzi, 

Firenze, 1899. 
GuerrazziLettere = Guerrazzi, F. D., Lettere familiari con ricordi degli ultimi anni suoi, Milano / 

Roma / Napoli, 1924. 
GuerrazziPelliccioni = Guerrazzi, F. D., Paolo Pelliccioni. Racconto storico, 2 voll., Milano, 1864. 
GuerrazziScritti = Guerrazzi, F. D., Scritti, Firenze, 21851. 
GuerrazziStoria = Guerrazzi, F. D., Beatrice Cènci. Storia del secolo XVI, Pisa, 1854. 
GuerreCornet = Cornet, E. (ed.), Le guerre dei Veneti nell'Asia 1470-1474, Vienna, 1856. 
GuerriniArte = Guerrini, O., L'arte di utilizzare gli avanzi della mensa, Padova, 1993.  
GuerzoniVita = Guerzoni, G., La vita di Nino Bixio, con lettere e documenti, Firenze, 1875. 
GuglielmiVallebona = Guglielmi, R., «Loco ubi dicitur...». La toponomastica di Vallebona e dintorni. 

Un territorio di confine tra Liguria e Provenza, Lund, 2014. 
Guglielminetti,LettViaggio = Guglielminetti, M., Per un sottogenere della letteratura di viaggio. 

Gl'isolari fra Quattro e Cinquecento, LettViaggio (1989), 107-117. 
GuglielmoTiroParis = Paris, P. (ed.), Guillaume de Tyr et ses continuateurs. Texte français du XIIIe 

siècle, 2 voll., Paris, 1879/1880. 
Guglielmotti = Guglielmotti, A., Vocabolario marino e militare, Roma, 1889 (ristampa Milano, 

1967). 
GuicciardiniGreco = Greco, A. (ed.), Francesco Guicciardini: Storie fiorentine dal 1378 al 1509, 

Novara, 1970.  
GuicciardiniGuicciardini = Guicciardini, P. / Guicciardini, L. (edd.), Francesco Guicciardini: Opere 

inedite, vol. 1 (1857), vol. 2 (1858), Firenze, 1857/1858. 
GuicciardiniHistoria1 = Guicciardini, F., La historia d'Italia, Venezia, 1574. 
GuicciardiniHistoria2 = Guicciardini, F., Istoria d'Italia, vol. 4, Pisa, 1819. 
GuicciardiniJodogne = Jodogne, P. (ed.), Francesco Guicciardini: Le lettere, vol. 1: 1499-1513 

(1986), vol. 7: Aprile 1522 - giugno 1523 (1999), Roma, 2005. 
GuicciardiniPaesiBassi = Descrittione di M. Lodovico Guicciardini, patritio fiorentino, di tutti i Paesi 

Bassi, altrimenti detti Germania inferiore, Anversa, 1567. 
GuicciardiniPalmarocchi1 = Palmarocchi, R. (ed.), Francesco Guicciardini: Storie fiorentine dal 1378 

al 1509, Bari, 1931.  
GuicciardiniPalmarocchi2 = Palmarocchi, R. (ed.), Francesco Guicciardini: Dialogo e discorsi del 

Reggimento di Firenze, Bari, 1932. 
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GuicciardiniPalmarocchi3 = Palmarocchi, R. (ed.), Francesco Guicciardini: Scritti politici e ricordi, 
Bari, 1933. 

GuicciardiniPalmarocchi4 = Palmarocchi, R. (ed.), Francesco Guicciardini: Scritti autobiografici e 
rari, Bari 1936. 

GuicciardiniPasquini = Pasquini, E. (ed.), Francesco Guicciardini: I Ricordi, Milano, 1965. 
GuicciardiniReggimentoPalmarocchi → GuicciardiniPalmarocchi2. 
GuicciardiniRosini = Rosini, G. (ed.), Storia d'Italia di Francesco Guicciardini, 3 voll., Parigi, 1837. 
GuicciardiniScrittiAutobiograficiPalmarocchi → GuicciardiniPalmarocchi4 
GuicciardiniScrittiPoliticiPalmarocchi → GuicciardiniPalmarocchi3. 
GuicciardiniSeidel = Seidel Menchi, S. (ed.), Francesco Guicciardini: Storia d'Italia, 3 voll., Torino, 

1971. 
GuicciardiniSpongano = Spongano, R. (ed.), Francesco Guicciardini: I Ricordi, Firenze, 1948. 
GuicciardiniStoriePalmarocchi → GuicciardiniPalmarocchi1. 
Guicciardi,StSpongano = Guicciardi, L., Datazioni e retrodatazioni di vocaboli ottocenteschi, 

StSpongano (1980), 377-398. 
GuidaDialVen = Cortelazzo, M. (ed.), Guida ai dialetti veneti, vol. 1 (1979), vol. 2 (1980), vol. 3 

(1981), vol. 4 (1982), vol. 5 (1983), vol. 6 (1984), vol. 7 (1985), vol. 8 (1986), vol. 9 
(1987), vol. 10 (1988), vol. 11 (1989), vol. 12 (1990), vol. 13 (1991), vol. 14 (1992), Pado-
va, 1979-1992. 

GuidaGastronomica = Touring Club Italiano (ed.), Guida Gastronomica, Milano, 1931. 
GuidaPadova = Nuova guida pei forestieri amatori delle belle arti per conoscere facilmente le cose 

più notabili che si trovano in Padova, Padova, 1818. 
GuidaRoma = Guida ufficiale delle esposizioni di Roma, Roma, 1911. 
Guidi = Guidi, G., A Ppisa si dice 'osì. Parole, modi di dire e frasi idiomatiche del pisano di città, 

Pisa, 21991. 
GuidiccioniOpere = Opere di Giovanni Guidiccioni, parte I: Vita di Monsignor Giovanni Guidiccioni, 

parte II: Lettere familiari, parte III: Rime, prose e lettere, Genova, 1767. 
GuidiCeci = Ceci, M. (ed.), Iacopo d'Albizzotto Guidi: El sommo della condizione di Vinegia, Roma, 

1995. 
GuidiMagnetismo = Guidi, F., Il magnetismo animale considerato secondo le leggi della natura e 

principalmente diretto alla cura delle malattie, Milano, 1863. 
GuidiMaier = Maier, B. (ed.), Alessandro Guidi: Poesie approvate. L'Endimione, La Dafne, Rime, 

Sonetti, Sei omelie, Ravenna, 1981. 
GuidiRagguaglio = Guidi, G., Ragguaglio delle monete, dei pesi, e delle misure attualmente in uso 

negli Stati italiani e nelle principali piazze commerciali d'Europa, Firenze, 21855. 
GuidoColonneVolgDeBlasi = De Blasi, N. (ed.), Libro de la destructione de Troya. Volgarizzamento 

napoletano trecentesco da Guido delle Colonne, Roma, 1986. 
Guidolin,SLeI 29 = Guidolin, G., Tecnicismi del diritto e dell'economia nel carteggio di Pietro e 

Alessandro Verri, SLeI 29 (2012), 161-197. 
GuidoPisaFoffano = Foffano, F. (ed.), Guido da Pisa: I fatti di Enea, Firenze, 1900. 
GuidoPisaMazzoni = Mazzoni, F. (ed.), Guido da Pisa: Declaratio super Comediam Dantis, Firenze, 

1970. 
GuidoPisaMuzzi = Muzzi, L. (ed.), Guido da Pisa: Fiore d'Italia, Bologna, 1800. 
GuilbertCréativité = Guilbert, L., La créativité lexicale, Paris, 1975. 
Guillet → LaGuilletière. 
Guil,MuljačićVarietà = Guil, P., Le necrologie giornalistiche. Un approccio pragmatico-testuale, 

MuljačićVarietà (1998), 33-43. 
GuittArezzoEgidi = Egidi, F. (ed.), Le rime di Guittone d'Arezzo, Bari, 1940. 
GuittArezzoLeonardi = Leonardi, L. (ed.), Guittone d'Arezzo: Canzoniere. I sonetti d'amore del co-

dice Laurenziano, Torino, 1994. 
GuittArezzoMargueron = Margueron, C. (ed.), Guittone d'Arezzo: Lettere, Bologna, 1990. 
GuittArezzoMeriano = Meriano, F. (ed.), Le lettere di frate Guittone d'Arezzo, Bologna, 1922. 
GülichFärbekunst = Gülich, J. L., Die rechte und wahrhafte Färbe-Kunst, Erfurt, 31756 (11751). 
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Gullino,StoriaVenezia 4 = Gullino, G., Il patriziato, StoriaVenezia 4 (1996), 379- 413.  
Gusumpaur = Gusumpaur, F., Vocabolario botanico napolitano con l'equivalente latino ed italiano, 

Napoli, 1887. 
Güthling = Güthling, O., Taschenwörterbuch der griechischen und deutschen Sprache, vol. 3: Grie-

chisches Namenwörterbuch, Berlin, 1913. 
Guthmüller,GRLMA X/2 = Guthmüller, B., Die volgarizzamenti, GRLMA X/2 (1989), 201-254, 333-

348, 370-371. 
Guthmüller,HumanismusHistoriographie = Guthmüller, B., Literaturgeschichte und Volgare in der 

ersten Hälfte des Cinquecento, HumanismusHistoriographie (1991), 105-123. 
Guthmüller,LateinNationalsprachen = Guthmüller, B., Die Übersetzung in der italienischen Renais-

sance. Ein Überblick, LateinNationalsprachen (1998), 9-30. 
Guthmüller,QVen 16 = Guthmüller, B., Storiografia letteraria e volgare nella prima metà del Cin-

quecento, QVen 16 (1992), 19-36. 
Guthrie/GrayHeyne = Allgemeine Weltgeschichte, übersetzt von Christian Gottlob Heyne, vol. 22, 

Brünn, 1787. 
GuysViaggio = Guys, P. A., Viaggio letterario della Grecia, o Lettere su i greci antichi e moderni, 

vol. 1, Roma, 1828. 
GuzziniIndagine = Guzzini, D., Indagine sulla peschicoltura italiana. Contributo alla corporazione 

orto-floro-frutticola, Roma, 1936. 
Györffy = Györffy, G., Az Árpád-kori Magyarország történeti földrajza, vol. 2, Budapest, 1987.  
Gysling = Gysling, F., Contributo alla conoscenza del dialetto della Valle Anzasca, Firenze, 1929. 
Gysseling = Gysseling, M., Toponymisch woordenboek van België, Nederland, Luxemburg, Noord-

Frankrijk en West-Duitsland (vóór 1226), vol. 1: A-M, vol. 2: N-Z, Brussel, 1960. 
HaberlandTressel,FSPfister2 2 = Haberland-Tressel, Y., Lexikalische Interferenzen in den «Sermoni 

subalpini», FSPfister2 2 (2002), 321-339. 
Hafner/Oesterreicher = Hafner, J. / Oesterreicher, W., Dynamiken der Mehrsprachigkeit: Königreich 

Neapel und Sizilien (16./17. Jahrhundert) – ein programmatischer Aufriss, Dynamiken 
(2011), 125-147. 

HahnemannMalattie = Hahnemann, S., Malattie croniche. Loro vera origine, e cura omiopatica. 
Traduzione dal tedesco da Giuseppe Belluomini, vol. 1, Teramo, 1832. 

HaidingerHandbuch = Haidinger, W., Handbuch der bestimmenden Mineralogie, enthaltend die 
Terminologie, Systematik, Nomenklatur und Charakteristik der Naturgeschichte des Mine-
ralreiches, zweite unveränderte Ausgabe, Wien, 1850 (11845). 

Hakkert/Zahariade = Hakkert, A. M. / Zahariade, M. (edd.), Lexicon of the Greek and Roman Cities 
and Place Names in Antiquity (ca. 1500 B. C. - ca. A. D. 500), Amsterdam, 1992ss. 

HakluytBeazley → NavigationsHakluytBeazley. 
HakluytQuinn/Skelton → NavigationsHakluytQuinn/Skelton. 
Halasiu,ICOS XVIII/5 = Halasiu, G., Toponymie – Anthroponymie et expressivité, ICOS XVIII/5 

(2002), 237-242. 
Halász = Halász, E., Magyar - német / német - magyar kéziszótár / Handwörterbuch der ungarischen 

und deutschen Sprache, 2 voll., Budapest e Berlin / München / Zürich, 1969/1973. 
Hald = Hald, K., Danske stednavne med udtaleangivelse, Copenhagen, 21975 (11960). 
HallerBibliothek = Haller, G. E., Bibliothek der Schweizer-geschichte und aller Theile, so dahin 

Bezug haben, vol. 6, Berlin, 1787. 
HallerCanon = Haller, H. W., The Other Italy. The literary canon in dialect, Toronto, 1999. 
HallerPoetry = Haller, H. W., The Hidden Italy. A bilingual edition of Italian dialect poetry, Detroit, 

1986. 
HallGrammar = Hall, R. A. Jr., Comparative Romance Grammar, vol. 2: Proto-Romance Phonology, 

vol. 3: Proto-Romance Morphology, New York / Oxford / Amsterdam / Philadelphia, 
1976/1983. 

Hallig/Wartburg = Hallig, R. / Wartburg, W. von, Begriffssystem als Grundlage für die Lexiko-
graphie. Versuch eines Ordnungsschemas, Berlin, 21963. 

HallischesWochenblatt = Hallisches patriotisches Wochenblatt. 
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Hall,LN 8 = Hall, R. A. jr., Appunti d'italo-americano, LN 8 (1947), 26-27. 
Hall,LN 9 = Hall, R. A. jr., Ancora i composti del tipo «portabandiera», «facidanno», LN 9 (1948), 

22-23. 
Hall,LN 13 = Hall, R. A. jr., Ancora la «Respublica philologica», LN 13 (1952), 81. 
Hall,LN 19 = Hall, R. A. jr., Kappa pubblicitario, LN 19 (1958), 129. 
Hallock,Italica 54 = Hallock, A. H., The pre-eminent role of «Babilonia» in Petrarch's theme of the 

two cities, Italica 54 (1977), 290-297. 
HamannWeltbild = Hamann, G., Kartographisches und wirkliches Weltbild in der Renaissancezeit. 

Zum wechselseitigen Verhältnis von Theorie und Praxis im Zeitalter der großen Entde-
ckungsfahrten, HumanismusNaturwissenschaften (1980), 155-179. 

Hamlin,OnomCan 70 = Hamlin, F. R., Ethnic Nouns and Adjectives (Gentilés) in English and French. 
Comparative and Historical Perspectives, OnomCan 70 (1988), 79-88. 

Hammarström,RF 109 = Hammarström, G., Phonetische und orthographische Probleme bei der 
Herausgabe von alten Texten, RF 109 (1997), 47-51. 

HammerGeschichte = Hammer[-Purgstall], J. von, Geschichte des Osmanischen Reiches, großentheils 
aus bisher unbenützten Handschriften und Archiven, vol. 1 (1827), vol. 2 (1828), vol. 3 
(1828), vol. 4 (1829), vol. 5 (1829), vol. 6 (1830), vol. 7 (1831), vol. 8 (1832), vol. 9 
(1833), vol. 10 (1835), Pest, 1827-1835. 

HankeLasCasas = Hanke, L., All Mankind is One. A Study of the Disputation Between Bartolomé de 
Las Casas and Juan Ginés de Sepúlveda in 1550 on the Intellectual and Religious Capacity 
of the American Indians, Illinois, 1974. 

Hanks/Hodges = Hanks, P. / Hodges, F., A Dictionary of Surnames, Oxford / New York, 1988. 
Hänse,NI 39 = Hänse, G., Angola oder Volksrepublik Angola? Zum Gebrauch von Varianten von 

Staatenbezeichnungen in journalistischen Texten, NI 39 (1981), 23-28. 
Harbsmeier,ReiseberichteMaczak/Teuteberg = Harbsmeier, M., Reisebeschreibungen als mentalitäts-

geschichtliche Quellen. Überlegungen zu einer historisch-anthropologischen Untersuchung 
frühneuzeitlicher Reisebeschreibungen, ReiseberichteMaczak/Teuteberg (1982), 1-31. 

HarbsmeierVölkerkunde = Harbsmeier, M., Wilde Völkerkunde. Andere Welten in deutschen Reisebe-
richten der Frühen Neuzeit, Frankfurt am Main / New York, 1994. 

Harder,HSK XI/2 = Harder, K. B., Names in Language Contact: Exonyms, HSK XI/2 (1996), 1012. 
Harley/Woodward = Harley, J. B. / Woodward, D. (edd.), The History of Cartography, vol. 1: Car-

tography in Prehistoric, Ancient, and Medieval Europe and the Mediterranean, Chicago / 
London, 1987. 

HarmonvilleDiz = Harmonville, A. L. d', Dizionario delle date, dei fatti, luoghi ed uomini storici o 
Repertorio alfabetico di cronologia universale, vol. 1 (1842), voll. 3-4 (1845), vol. 5 
(1846), Venezia, 1842-1846. 

Harris,MiscStussi = Harris, N., Il colophon perduto dell'«Hypnerotomachia Poliphili», MiscStussi 
(2004), 241-262. 

HarrisseBiblioteca = Harrisse, H., Biblioteca americana vetustissima. A Description of Works Relat-
ing to America Published Between the Years 1492 and 1551, New York, 1866. 

HarrisseBibliotecaAdditions = Harrisse, H., Biblioteca Americana Vetustissima. A Description of 
Works Relating to America Published Between the Years 1492 and 1551. Additions, Paris, 
1872. 

HarthausenStudien = Harthausen, A. von, Studien über die innern Zustände, das Volksleben und 
insbesondere die ländlichen Einrichtungen Rußlands, vol. 2, Hannover, 1847. 

HartmannWirtschaftsgeschichte = Hartmann, L. M., Zur Wirtschaftsgeschichte Italiens im frühen 
Mittelalter. Analekten, Gotha, 1904. 

HartwigQuellen = Hartwig, O., Quellen und Forschungen zur ältesten Geschichte der Stadt Florenz, 
2 voll., Marburg, 1875/1880. 

Harvey,AttiFirenze 1976 = Harvey, P. D. A., The English Trade in Wool and Cloth, 1150-1250: some 
problems and suggestions, AttiFirenze (1976), 369-375. 

Hasdeu → HEM. 
Hasluck,NC V/1 = Hasluck, F. W., The Levantine Coinage, NC V/1 (1921), 39-91. 
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Hassauer,GRLMA XI/1 = Hassauer, F., Volkssprachliche Reiseliteratur. Faszination des Reisens und 
räumlicher ordo, GRLMA XI/1 (1986/1987), 259-283. 

HasselrothÉtude = Hasselroth, B., Étude sur la vitalité de la formation diminutive française au XXe 
siècle, Uppsala, 1972. 

Hasselroth,StN 13 = Hasselroth, B., L'«abricot». Essai de monographie onomastique et sémantique, 
StN 13 (1940/1941), 45-79 e 226-252. 

Haß,Lexicographica 27 = Haß, U., Chancen und Perspektiven der historischen Lexikografie des 
Deutschen, Lexicographica 27 (2011), 45-61. 

HaßWörterbücher = Haß-Zumkehr, U., Deutsche Wörterbücher. Brennpunkt von Sprach- und Kultur-
geschichte, Berlin / New York, 2001. 

HatcherStudy = Hatcher, A. G., Modern English Word-Formation and Neo-Latin. A Study of the 
Origins of English (French, Italian, German) Copulative Compounds, Baltimore, 1951. 

HathawayArabLands = Hathaway, J., The Arab lands under Ottoman rule, 1516-1800, Harlow et al., 
2008. 

Haubrichs,ActesLuxembourg = Haubrichs, W., Die ekklesiogenen Siedlungsnamen des frühen Mittel-
alters als Zeugnisse der Christianisierung und der Kirchenorganisation im Raum zwischen 
Maas, Mosel und Saar, ActesLuxembourg (2000), 217-244. 

Haubrichs,Akkulturation = Haubrichs, W., Romano-germanische Hybridnamen des frühen Mittelal-
ters nördlich der Alpen, Akkulturation (2004), 179-203. 

Haubrichs,FSGärtner = Haubrichs, W., Der Weg eines Heiligen. Die Ortsnamen in der Vita des am 1. 
Juni 1066 ermordeten Trierer Erzbischofs Kuno, FSGärtner (2003), 315-330. 

Haubrichs,FSPfister1 3 = Haubrichs, W., Galloromanische Kontinuität zwischen unterer Saar und 
Mosel. Problematik und Chancen einer Auswertung der Namenszeugnisse, FSPfister1 3 
(1997), 211-237. 

Haubrichs,HSK XXIII/1 = Haubrichs, W., Die verlorene Romanität im deutschen Sprachraum / La 
«Romania submersa» dans la région de langue allemande, HSK XXIII/1 (2003), 695-709. 

Haubrichs,ICOS XVIII/5 = Haubrichs, W., Deonomastica im Deutschen. Ein Plädoyer für eine wort-
geschichtliche Betrachtungsweise, ICOS XVIII/5 (2002), 343-352. 

Haubrichs,KulturellerWandel 1 = Haubrichs, W., «die tiutsche und die andern zungen». Von der 
Vielfalt und Entwicklung eines Sprach- und Volksbegriffs, KulturellerWandel 1 (1993), 21-
41. 

Haubrichs/PfisterFrancia = Haubrichs, W. / Pfister, M., «In Francia fui». Studien zu den romanisch-
germanischen Interferenzen und zur Grundsprache der althochdeutschen «Pariser (Altdeut-
schen) Gespräche» nebst einer Edition des Textes, Mainz / Stuttgart, 1989 (AbhAMainz 
1989/6). 

Haubrichs/Pfister,LRL 7 = Haubrichs, W. / Pfister, M., Germanisch und Romanisch: b) Deutsch / 
Niederländisch und Romanisch, LRL 7 (1998), 245-266. 

Haubrichs,RIOn 11 = Haubrichs, W., Il «nome» degli Ala-manni nell'ambito di etnonimi germanici e 
di altra origine, RIOn 11 (2005), 291-311. 

Haubrichs,SpätantikeMittelalter = Haubrichs, W., Sprachliche Integration, Sprachinseln und Sprach-
grenzbildung im Bereich der östlichen Gallia, SpätantikeMittelalter (2009), 61-100. 

HausmannCane = Hausmann, G. / Hausmann, L., Il mio cane è un mito. Storie, leggende e 
favole del mondo, Roma, 1998. 

Hausmann,ColumbusProjekt = Hausmann, F.-R., «Immer, immer nach West, dort muss die Küste sich 
zeigen...». Toposwissen und Erfahrungswissen in den kosmographischen Vorstellungen des 
Christoph Columbus über die «Neue Welt», ColumbusProjekt (1995), 13-41. 

Hausmann/KappBibliographie = Hausmann, F.-R. / Kapp, V. (edd.), Bibliographie der deutschen 
Übersetzungen aus dem Italienischen von den Anfängen bis zur Gegenwart, vol. 1/1: Bibli-
ographie der deutschen Übersetzungen aus dem Italienischen von den Anfängen bis 1730: 
A-Magini, vol. 1/2: Bibliographie der deutschen Übersetzungen aus dem Italienischen von 
den Anfängen bis 1730: Magni-Z, Tübingen, 1990. 
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Haustein,ADS 161 = Haustein, H., Die Frühgeschichte der Syphilis 1495-1498. Historisch kritische 
Untersuchungen auf Grund von Archivalien und Staatsdokumenten, ADS 161 (1930), 255-
388. 

Haust,Romania 47 = Haust, J., Étymologies wallonnes et françaises, Romania 47 (1921), 547-578. 
HaverkampGermany = Haverkamp, A., Medieval Germany, 1056-1273, Oxford, 1992. 
HawkinsDeclaration = A true declaration of the troublesome voyadge of M. John Haukins to the 

parties of Guynea and the West Indies, in the yeares of our Lord 1567 and 1568, London, 
1569. 

Hayez,BollettinoOVI 10 = Hayez, J., Un facteur siennois de Francesco di Marco Datini. Andrea di 
Bartolomeo di Ghino et sa correspondance (1383-1389), BollettinoOVI 10 (2005), 203-
397. 

HaymTesoro = Haym, N., Del Tesoro britannico parte prima overo Il Museo nummario, vol. 1 
(1719), vol. 2 (1720), London, 1719/1720. 

HaymTreasury = Haym, N., The «British» Treasury being Cabinet the first of our Greek and Roman 
Antiquities of all Sorts, vol. 1 (1719), vol. 2 (1720), London, 1719/1720.  

HeerbrandZeittung = Heerbrand, J., Ableinung unnd Abfertigung der newen Zeittung auß Constantin-
opel [...], Tübingen, 1583.  

Heers,ASI 113 = Heers, J., Il commercio del Mediterraneo alla fine del sec. XIV e nei primi anni del 
XV, ASI 113 (1955), 157-209. 

Heers,AttiFirenze 1976 = Heers, J., La mode et les marchés des draps de laine. Gênes et la montagne 
à la fin du Moyen Age, AttiFirenze (1976), 199-220. 

HeersOccident = Heers, J., L'occident au XIVe et XVe siècles. Aspects économiques et sociaux, Paris, 
1963. 

HEI = History of European Ideas. 
Heidemeier,RomGG 17 = Heidemeier, U., Vom REW zum DÉRom: Theorie und Praxis der gesamt-

romanischen etymologischen Wörterbucharbeit, RomGG 17 (2011), 167-194. 
HeidmannVischerReisebeschreibung = Heidmann Vischer, U., Die eigene Art zu sehen. Zur Reisebe-

schreibung des späten achtzehnten Jahrhunderts am Beispiel von Karl Philipp Moritz und 
anderen Englandreisenden, Bern et al., 1993. 

HeiligenlegendenFriedmann = Friedmann, W., Altitalienische Heiligenlegenden nach der Handschrift 
XXXVIII.110 der Biblioteca Nazionale Centrale in Florenz, Dresden, 1908. 

Heilmann,FolkloreItaliano II/3-4 = Heilmann, L., L'ulivo e la lavorazione dell'olio nei colli fiorentini, 
FolkloreItaliano II/3-4 (1948), 27-41. 

HeilmannMoena = Heilmann, L., La parlata di Moena nei suoi rapporti con Fiemme e con Fassa. 
Saggio fonetico e fonematico, Bologna, 1955. 

Heilmann,QIGUBol 6 = Heilmann, L., Tradizione e innovazione nella terminologia viticola dell'Ol-
trepò pavese, QIGUBol 6 (1961), 59-68. 

Heim = Heim, W.-D., Romanen und Germanen in Charlemagnes Reich. Untersuchung zur Benen-
nung romanischer und germanischer Völker, Sprachen und Länder in französischen Dich-
tungen des Mittelalters, München, 1984. 

HeimRomGerm → Heim. 
Heinemann,Dynamiken = Heinemann, S., Artikelallomorphie im Altitalienischen oder: «il» – eine 

Erfolgsgeschichte, Dynamiken (2011), 17-34. 
Heinemann,RF 115 = Heinemann, S., Hai letto il mio [i'mεæl]?, RF 115 (2003), 295-326. 
Heinimann,LN 9 = Heinimann, S., Tendenze recenti nell'evoluzione delle lingue italiana e francese, 

LN 9 (1952), 49-53. 
HeinimannTagespresse = Heinimann, S., Wort- und Bedeutungsentlehnung durch die italienische 

Tagespresse im Ersten Weltkrieg (1914-1919), Genève / Erlenbach-Zürich, 1946. 
Heinz,Italienisch 41 = Heinz, M., «Filoiraniani, calciofili, affittopoli» – Bemerkungen zur Wortbil-

dung, Italienisch 41 (1999), 104-114. 
Heitmann,FSPfister1 3 = Heitmann, K., Die Sprache, mit der Gott Adam aus dem Paradies vertrieb. 

Bemerkungen über Deutschland in Giovanni Battista Pacichellis «Memorie de' viaggi per 
l'Europa christiana» (1685), FSPfister1 3 (1997), 277-292. 



266 

 

Deonomasticon Italicum 

HeitmannImaginea = Heitmann, K., Imaginea românilor în spaţiul lingvistic german 1775-1918. Un 
studiu imagologic, Bucureşti, 1985. 

Heitmann,Italienbild = Heitmann, K., Niccolò Madrisios Reisebilder aus Deutschland von 1718, 
Italienbild (1993), 122-136. 

Heitmann,Spiegelungen 163-201 = Heitmann, K., Das Deutschenbild im italienischen Mittelalter, 
Spiegelungen (1996), 163-201. 

Heitmann,Spiegelungen 202-230 = Heitmann, K., Ein venezianischer Reisebericht aus dem Deutsch-
land des Dreissigjährigen Krieges. Die «Osservazioni nel viaggio di Francesco Belli» 
(1632), Spiegelungen (1996), 202-230. 

Heitmann,Spiegelungen 231-252 = Heitmann, K., Girolamo Porto unterwegs in Bayern und Öster-
reich. Ein unedierter Reisebericht aus den Jahren 1709/10, Spiegelungen (1996), 231-252. 

Heitmann,Spiegelungen 301-330 = Heitmann, K., «Von den Italiänern sagt man insgemein, dass 
sie...». Zur Propagierung von Stereotypen im deutschen Schulbuch alter und neuer Zeit, 
Spiegelungen (1996), 301-330. 

Held,Parallela 6 = Held, G., Eigennamen in Titeln. Beobachtungen zu journalistischen Spielformen in 
italienischen Nachrichtenmagazinen, Parallela 6 (1998), 209-227. 

Helfer = Helfer, Ch., Lexicon auxiliare. Ein deutsch-lateinisches Wörterbuch, Saarbrücken, 31991. 
Helfrich,SprachenNormen = Helfrich, U., Norm vs. «uso». Zur graphischen Adaption von Anglizis-

men im Spanischen, SprachenNormen (2014), 77-101. 
HellerQuellen = Heller, E., Venedische Quellen zur Lebensgeschichte des Ahmed Paša Hersek-oghlu, 

München, 1961. 
Hellquist = Hellquist, E., Svensk etymologisk ordbok, vol. 1: A-N, vol. 2: O-Ö, Lund, 1948. 
HEM = Hasdeu, B. P., Etymologicum magnum Romaniae. Dicţionarul limbeĭ istorice şi poporane a 

românilor, vol. 1: A-Amurtesc (1885-1886), vol. 2: Amusi-Azuga (1887), vol. 3: B-Barbat 
(1893-1896, vol. 4: Întroducerea [non più pubblicato] (1898), Bucurescĭ, 1885-1898. 

HemmersamReißbeschreibung = Hemmersam, M., Guineische und West-Indianische Reißbeschrei-
bung [...], Nürnberg, 1663 (ristampa in FrancisciBlumenPusch). 

HenaoSalazar,ACILPR XXIII/3 = Henao Salazar, J. I., La toponimia en la conquista de Antioquia 
entre 1508 y 1583, ACILPR XXIII/3 (2003), 226-239. 

Hengst,FSHarder = Hengst, K., Ein Reisebericht zu Eurasien im 15. Jahrhundert, linguistisch be-
trachtet, FSHarder 177-184. 

Hengst/Gebauer,ICOS XVIII/5 = Hengst, K. / Gebauer, E., Deonymische Lexik in der russischen 
Lexikographie, ICOS XVIII/5 (2002), 359-369. 

HennepinDécouverte = Hennepin, L., Nouvelle découverte d'un très grand pays situé dans l'Amérique 
entre le Nouveau Mexique et la mer Glaciale, Utrecht, 1697. 

HennepinVoyage = Hennepin, L., Nouveau voyage d'un pays plus grand que l'Europe, Utrecht, 1698. 
HennigTerrae = Hennig, R., Terrae Incognitae. Eine Zusammenstellung und kritische Bewertung der 

wichtigsten vorcolumbischen Entdeckungsreisen an Hand der darüber vorliegenden Origi-
nalberichte, vol. 1 (21944), vol. 2 (21950), vol. 3 (21953), vol. 4 (21956), Leiden, 21944-
1956. 

Henry,LN 14 = Henry, A., Borsa, LN 14 (1953), 19. 
HenschelReiseberichte = Henschel, Ch., Italienische und französische Reiseberichte des 16. Jahrhun-

derts und ihre Übersetzungen. Über ein vernachlässigtes Kapitel der europäischen Über-
setzungsgeschichte, Darmstadt, 2005. 

Henschel/Schweickard,AktenTrier 2003 = Henschel, Ch. / Schweickard, W., Le français et le nou-
veau monde. Aspects philologiques et lexicaux des récits de voyage du XVIe siècle, Akten-
Trier (2003), 103-110. 

HentschelStudien = Hentschel, U., Studien zur Reiseliteratur am Ausgang des 18. Jahrhunderts. 
Autoren – Formen – Ziele, Frankfurt am Main, 1997. 

Henze = Henze, D., Enzyklopädie der Entdecker und Erforscher der Erde, vol. 1: A-C (1978), vol. 
2: D-J (1983), vol. 3: K-Pallas / Mit Berichtigungen und Nachträgen zum 1., 2. und 3. Band 
(1993), vol. 4: Pallegoix-Saposchnikow / Mit Berichtigungen und Nachträgen zum 1., 2., 3. 
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und 4. Band (2000), vol. 5: Sapper-Stocqueler / Mit Berichtigungen und Nachträgen zum 1., 
2., 3., 4. und 5. Band (2004), Graz, 1978-2004. 

Heraeus → SchriftenHeraeus. 
HerbersteinCommentarii = Rerum Moscoviticarum commentarij Sigismundi Liberi Baronis in Her-

berstain, Neyperg, & Guettenhag [...], Basilea, 1571 (ristampa Frankfurt am Main, 1964). 
HerbersteinLeitsch → LeitschBerichte. 
HerbersteinVolgMoscovia = Herberstein [Herberstain], S., Comentari della Moscovia et parimente 

della Russia [...], Venezia, 1550. 
Herbillon = Herbillon, J., Les noms des communes de Wallonie, Bruxelles, 1986. 
Herbillon,MélMichaëlsson = Herbillon, J., Hypocoristiques masculins à suffixe féminin au pays de 

Liège, MélMichaëlsson (1952), 256-263. 
HerbolarioVolg = Herbolario volgare nel quale le virtù delle herbe, et molti altri simplici se dechia-

rano, con alcune belle aggionte, novamente de latino in volgare tradutto, s.l., s.a. [1522] 
(ristampa in Caprotti/Stearn 2). 

Herczeg,LN 37 = Herczeg, G., «Asmara» o «L'Asmara»?, LN 37 (1976), 38-44. 
HeriarteNowotny = Nowotny, K. A. (ed.), Mauricio de Heriarte: Descriçam do estado do Maranham, 

Para, Corupa, Rio das Amazonas. Faksimile-Ausgabe aus den MSS 5880 und 5879 der Ös-
terreichischen National-Bibliothek, Wien, Graz, 1964. 

Hering/AndreuzziLessico = Hering, R. / Andreuzzi, F., Lessico di cucina, Vienna, s.a. [1914]. 
HerkenhoffDarstellung = Herkenhoff, M., Die Darstellung außereuropäischer Welten in Drucken 

deutscher Offizinen des 15. Jahrhunderts, Berlin, 1996. 
HermanVulgarLatin = Herman, J., Vulgar Latin, University Park (Pennsylvania), Pennsylvania State 

University Press, 2000. 
Hermes = Hermes. Zeitschrift für Classische Philologie. 
HervásCatalogo → HervásIdea 17. 
HervásCatálogoLenguas = Hervás, L., Catálogo de las lenguas de las naciones conocidas, y numer-

ación, división, y clases de estas según la diversidad de sus idiomas y dialectos, vol. 1 
(1800), vol. 2 (1801), vol. 3 (1802), vol. 4 (1804), Madrid, 1800-1804. 

HervásIdea = Hervás, L., Idea dell'Universo che contiene la storia della vita dell'uomo, viaggio esta-
tico al mondo planetario, e storia della terra, e delle lingue, vol. 1: Concezione, nascimen-
to, infanzia, e puerizia dell'Uomo (1778), vol. 2: Pubertà, e gioventù dell'Uomo (1778), vol. 
3: Virilità dell'uomo, prima parte (1779), vol. 4: Virilità dell'uomo, seconda parte (1779), 
vol. 16: Storia della terra (parte IV, trattato II) (1784), vol. 17: Catalogo delle lingue cono-
sciute e notizia delle loro affinità, e diversità (1784), vol. 18: Trattato dell'origine, forma-
zione, meccanismo ed armonia degl'idiomi (1785), vol. 19: Aritmetica delle nazioni cono-
sciute / Divisione del tempo fra le antiche, e moderne nazioni orientali [...] (1986), vol. 20: 
Vocabolario poligloto (1787), vol. 21: Saggio pratico delle lingue (1787), Cesena, 1778-
1787. 

HervásSaggio → HervásIdea 21. 
HervásVocPoligloto → HervásIdea 20. 
Herz = Herz L., Dictionnaire étymologique de noms de famille français d'origine étrangère et régio-

nale avec l'étymologie de quelques noms étrangers célèbres, Paris, 1997. 
Hess,ICOS XVIII/5 = Hess, S., Spanish «castellano» as a linguistic and ethnic nominal, ICOS 

XVIII/5 (2002), 143-149. 
HeudeViaggio = Heude, G., Viaggio dalla costa del Malabar a Constantinopoli per il golfo Persico, 

l'Arabia, la Mesopotamia, il Kourdistan e la Turchia eseguito nell'anno 1817, 2 voll., Mila-
no, 1820. 

HeudeViaggioApp = Viaggio al lago Manasarovar situato nell'Undès, provincia del piccolo Tibet 
fatto nel 1812 dai signori Moorcroft e Hearsay, HeudeViaggio 2 (1820), 111-315. 

HeudeVoyage = Heude, G., Voyage de la côte de Malabar à Constantinople par le Golfe persique, 
l'Arabie, la Mésopotamie, le Kourdistan et la Turquie d'Asie, fait en 1817, Paris, 1820. 

Heuser = Heuser, F., Türkisch-deutsches Wörterbuch, Wiesbaden, 51962. 
HeydStoria = Heyd, G., Storia del commercio del Levante nel Medio Evo, Torino, 1913. 
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HeyenPomone = Heyen, A., La richesse de la Pomone française. Französische Apfelnamen und ihre 
Motivation, Frankfurt am Main et al., 2004. 

Heymer = Heymer, A., Dizionario di etologia, Roma, 1987. 
HigdenPolychronicon = Polychronicon Ranulphi Higden monachi Cestrensis together with the Eng-

lish translation of John Trevisa and of an unknown writer of the fifteenth century, edd. Ch. 
Babington / J. Rawson Lumby, vol. 1 (1865), vol. 2 (1869), vol. 3 (1871), vol. 4 (1872), 5 
(1874), vol. 6 (1876), vol. 7 (1879), vol. 8 (1882), vol. 9 (1886), London, 1865-1886. 

HijmansTromp,CL 59 = Hijmans-Tromp, I., La «Sommetta» falsamente attribuita a Brunetto Latini, 
CL 59 (1999), 177-243. 

HillDecade = Hill, G., Decade di alberi curiosi ed eleganti piante delle Indie Orientali, e dell'Ameri-
ca, Roma, 1786. 

HiltyGallus = Hilty, G., Gallus und die Sprachgeschichte der Nordostschweiz, St. Gallen, 2001. 
Hinnenkamp,StilStilisierung = Hinnenkamp, V., Die Stilisierung von Ethnizität, StilStilisierung 

(1989), 253-291. 
HipplerJerusalem = Hippler, Ch., Die Reise nach Jerusalem. Untersuchungen zu den Quellen, zum 

Inhalt und zur literarischen Struktur der Pilgerberichte des Spätmittelalters, Frankfurt am 
Main / Bern / New York, 1987. 

Hirsch,ChiappelliImages = Hirsch, R., Printed Reports on the Early Discoveries and Their Reception, 
ChiappelliImages (1976), 537-562. 

Hirt,Orbis 8 = Hirt, K., Wortschöpfung, Schalldeutung, Wortumdeutung, Orbis 8 (1959), 130-142. 
Hirt,Orbis 12 = Hirt, K., Onomasiologische Schichten von «farfalla» im Mittelitalienischen, Korsi-

schen und Sardischen, Orbis 12 (1963), 157-168. 
HistCrusades = Setton, K. M. (ed.), A History of the Crusades, vol. 6: The Impact of the Crusades on 

Europe, Madison, 1989. 
HistoireFrançais = Lagorgette, Dominique (ed.), Repenser l'histoire du français, Chambéry, Éditions 

de l'Université Savoie Mont Blanc, 2014. 
HistoriaHorologgi = Historia degli imperatori greci, descritta da Niceta Acominato da Chone gran 

secretario dell'imperio, & giudice di Velo in XIX libri: li quali seguono, dove lascia il Zo-
nara, dal MCXVII fino al MCCIII nel qual tempo si vede la declinatione del imperio. A que-
sti sono aggiunti gli Annali degli imperatori di Constantinopoli con l'Historia delle parti 
dell'Oriente scritta da Haithone parente del Re d'Armenia tradotti in lingua italiana da m. 
Ioseppe Horologgi, Venezia, 1562. 

HistoriansLewis/Holt = Lewis, B. / Holt, P. M. (edd.), Historians of the Middle East, Oxford, 1962. 
Historica = Historica. Rivista bimestrale di cultura. 
HistoriciDindorf = Dindorf, L. A. (ed.), Historici Graeci minores, vol. 1: Nicolaus Damascenus, 

Pausanias Damascenus, Dexippus, Eusebius, Eunapius, Eunapius, Priscus, Eustathius, 
Epiphaniensis, Nestorianus, Magnus, Eutychianus, Ioannes Epiphaniensis, Malchus Petrus 
Praxagoras, Candidus Theophanes, Byzantius Olympiodorus Nonnosus (1870), vol. 2: Me-
nander Protector et Agathias (1871), Leipzig, 1870/1871. 

HistorieSerdonati1 = Le historie delle Indie orientali del R. P. Giovan Pietro Maffei, tradotte di latino 
in lingua toscana da M. Francesco Serdonati fiorentino, Venezia, 1589. 

HistorieSerdonati2 = Le istorie dell'Indie orientali del P. Gio. Pietro Maffei, tradotte di latino in 
lingua toscana da M. Francesco Serdonati fiorentino, vol. 1, Bergamo, 1749. 

HistorieSerdonati3 = Le istorie dell'Indie orientali del P. Gio. Maffei, tradotte di latino in lingua 
toscana da M. Francesco Serdonati fiorentino, 3 voll., Milano, 1806. 

HistorischeMündlichkeit = Eggert, E. / Kilian, J. (edd.), Historische Mündlichkeit. Beiträge zur Ge-
schichte der gesprochenen Sprache, Frankfurt am Main, 2016. 

HistorischeSchriften = Betrachtungen über die neuesten historischen Schriften, vol. 1/1, Altenburg, 
1769. 

HistorischeSemantik = Lebsanft, F. / Gleßgen, M.-D. (edd.), Historische Semantik in den romani-
schen Sprachen, Tübingen, 2004. 

HL = Historiographia Linguistica. 
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HobsonJobson = Yule, H. / Burnell, A. C., Hobson-Jobson. A Glossary of Colloquial Anglo-Indian 
Words and Phrases, and of Kindred Terms, Etymological, Historical, Geographical and 
Discursive, London, 21903 (11886). 

HochstrasserUntersuchung = Hochstrasser, G., Historische und philologische Untersuchung des 
Ortsnamens Castrum de Tymes / Castrum Temesiensis / Temeschburg / Temesvár (Te-
meswar) / Temišvar / Tamişvar / Timişoara, s.l. [Timişoara], 2001. 

HodiernaPavone = Pavone, M., Introduzione al pensiero di Giovanni Battista Hodierna. Filosofo, 
matematico e astronomo dei primi Gattopardi, 2 voll., Modica, 1981/1982. 

HoernesMensch = Hoernes, M., Der diluviale Mensch in Europa, Braunschweig, 1903. 
Hoffert,ZrP 74 = Hoffert, M., Warum «Veronal»?, ZrP 74 (1958), 147-149. 
HoffmanCabot = Hoffman, B. G., Cabot to Cartier. Sources for Historical Ethnography of North-

eastern North America 1497-1550, Toronto, 1961. 
HöflerAnglicismes = Höfler, M., Dictionnaire des anglicismes, Paris, 1982. 
HöflerArt = Höfler, M., Dictionnaire de l'art culinaire français. Étymologie et histoire, Aix-en-

Provence, 1996. 
HöflerArtCulinaire → HöflerArt. 
Höfler,CLex 6 = Höfler, M., Contributions au vocabulaire français des arts et métiers, CLex 

6 (1965), 81-104. 
Höfler,FSWandruszka = Höfler, M., Vergleichende Betrachtungen zur Integration der neulateini-

schen Kompositionsweise im Französischen und Deutschen, FSWandruszka (1971), 138-
148. 

HöflerIntegration = Höfler, M., Zur Integration der neulateinischen Kompositionsweise im Französi-
schen dargestellt an den Bildungen «-(o)manie», «-(o)mane», Tübingen, 1972. 

HöflerKrankheitsnamen = Höfler, M., Deutsches Krankheitsnamen-Buch, München, 1899. 
HöflerTuch = Höfler, M., Untersuchungen zur Tuch- und Stoffbenennung in der französischen Urkun-

densprache. Vom Ortsnamen zum Appellativum, Tübingen, 1967. 
Höfler,ZrP 80,433-454 = Höfler, M., Zur Frage des Genus der aus Ortsnamen entstandenen Appella-

tiva im Französischen, ZrP 80 (1964), 433-454. 
Höfler,ZrP 80,455-464 = Höfler, M., Fr. «batiste» und das volksetymologische Denkmal, ZrP 80 

(1964), 455-464. 
Höfler,ZrP 81 = Höfler, M., Recensione di Dauzat/Dubois/Mitterand, ZrP 81 (1965), 537-545. 
Höfler, ZrP 82,353-354 = Höfler, M., Zur Etymologie von fr. «tarlatane», ZrP 82 (1966), 353-354. 
Höfler,ZrP 82,458-466 = Höfler, M., Eine fragwürdige Methode der Lehnwortforschung, ZrP 82 

(1966), 458-466. 
Höfler,ZrP 83,43-66 = Höfler, M., Zum französischen Wortschatz orientalischen Ursprungs, ZrP 83 

(1967), 43-66. 
Höfler,ZrP 83,114-118 = Höfler, M., Recensione di WolfEthnica, ZrP 83 (1967), 114-118. 
Höfler,ZrP 84 = Höfler, M., Beiträge zur Entwicklung vom Personennamen zum Appellativum (I). 

Nfr. «fanchonnette» ‘sorte de pâtisserie’ und parallele Bildungen, ZrP 84 (1968), 89-97. 
Höfler,ZrP 86,230-231 = Höfler, M., Recensione di MiglioriniNomeSuppl, ZrP 86 (1970), 230-231. 
Höfler,ZrP 86,324-339 = Höfler, M., Beiträge zu den Anglizismen im Französischen, ZrP 86 (1970), 

324-339. 
Höfler,ZrP 102 = Höfler, M., «Melba», «Marengo», französische Küche und französische Lexikogra-

phie, ZrP 102 (1986), 94-107. 
Hofmann/Szantyr = Hofmann, J. B. / Szantyr, A., Lateinische Grammatik, vol. 2: Lateinische Syntax 

und Stilistik. Mit dem allgemeinen Teil der lateinischen Grammatik, München, 1965 ( = 
Handbuch der Altertumswissenschaft Abt. 2, Teil 2, vol. 2). 

HofmannUmgangssprache = Hofmann, J. B., Lateinische Umgangssprache, Heidelberg, 41978. 
Hogan = Hogan, E., Onomasticon Goedelicum locorum et tribuum Hiberniae et Scotiae, Dublin, 1910 

(ristampa 1993). 
Hohnerlein = Hohnerlein, Th. (Saarbrücken): comunicazione personale. 
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Hohnerlein,FSPfister1 1 = Hohnerlein, T., Giuseppe Acerbis «Classificazione geoponica delle viti». 
Über die Bedeutung einer Ampelographie für die etymologische Bestimmung von Trauben- 
und Rebenbezeichnungen, FSPfister1 1 (1997), 307-328. 

Hohnerlein,FSPfister2 2 = Hohnerlein-Buchinger, Th., Un maestro dell'«amabilis scientia». Fran-
cesco Cupani come fonte per la ricerca dialettologica, FSPfister2 2 (2002), 341-366. 

HohnerleinMat = Hohnerlein, Th., Vocabolario vitivinicolo (materiali inediti). 
Hohnerlein,StudiAltaValBormida = Hohnerlein-Buchinger, Th., Spigolature lessicali in un'area di 

transizione. Concordanze lessicali dell'Alta Val Bormida con i dialetti dell'Italia settentrio-
nale, StudiAltaValBormida (2001), 71-106. 

HohnerleinSublessico = Hohnerlein, Th., Per un sublessico vitivinicolo. La storia materiale e lingui-
stica di alcuni nomi di viti e vini italiani, Tübingen, 1996. 

Hohnerlein,TosoCorsica = Hohnerlein, Th., L'eredità linguistica genovese in Corsica, TosoCorsica 
(2002), 83-108 e 112-117. 

Hohnerlein,ZrP 118 = Hohnerlein, Th., Spigolature lessicali in un'area di transizione. Concordanze 
lessicali dell'Alta Valle Bormida con i dialetti dell'Italia settentrionale, ZrP 118 (2002), 
441-490. 

Holder = Holder, A., Altceltischer Sprachschatz, vol. 1: A-H (1896), vol. 2: I-T (1904), vol. 3: U-Z e 
appendice alla parte A-Corb-ācum (1907-1913), Leipzig, 1896-1913 (ristampa Graz, 1961-
1962). 

HollenderRecherchieren = Hollender, U., Erfolgreich recherchieren. Romanistik, Berlin/Boston, 
2012. 

Holmér,StN 38 = Holmér, G., Le «Liber de Animalibus» d'Albert le Grand, StN 38 (1966), 236-255. 
HoltusAquilon = Holtus, G. (ed.), La versione franco-italiana della Bataille d'Aliscans. Codex Mar-

cianus fr. VIII (= 252). Testo con introduzione, note e glossario, 2 voll., Tübingen, 1985. 
Holtus,FSSchmitt = Holtus, G., Italienische Einflüsse im altfranzösischen «Roman d'Alexandre» 

(Venice version «B»), FSSchmitt (2004), 449-463. 
Holtus/Körner,AktenTrier 2001 = Holtus, G. / Körner, A., Sprachvariation und Sprachwandel in 

«statu nascendi». Zur Analyse der Kopialüberlieferung einer altfranzösischen Urkunde 
(1275) in den «Balduineen», AktenTrier (2001), 449-473. 

Holtus,NuoviMedia = Holtus, G., Nuovi media e filologia editoriale, NuoviMedia (2006), 141-144. 
Holtus/Pfister,ZrP 101 = Holtus, G. / Pfister, M., «Strukturvergleich Deutsch-Italienisch. Behandlung 

repräsentativer Einzelprobleme aus den Bereichen Morphosyntax, Wortbildung und Lexiko-
logie», ZrP 101 (1985), 52-89. 

Holtus,RK I = Holtus, G., Zur Sprach- und Wortgeschichte von «latino» und «volgare» in Italien, RK 
I (1987), 340-354. 

Holtus/SánchezMiret = Holtus, G. / Sánchez Miret, F., «Romanitas». Filología Románica, Roma-
nística, Tübingen, 2008. 

Holtus/Schweickard,GRLMA X/2 = Holtus, G. / Schweickard, W., Rhetorik und Poetik, GRLMA X/2 
(1989), 21-48, 289-294, 359-361. 

Holtus/Schweickard,StAlinei 2 = Holtus, G. / Schweickard, W., Die «parole nuove» in der italieni-
schen Lexikographie, StAlinei 2 (1987), 221-232. 

Holtus/Völker,Aemilianense 1 = Holtus, G. / Völker, H., Los primeros documentos de las lenguas 
francesa y occitana y el problema de la localización, Aemilianense 1 (2004), 311-343. 

Holtus/Völker,FSSchmid = Holtus, G. / Völker, H., Das Ineinandergreifen von Diachronie und Syn-
chronie bei der Edition altfranzösischer Urkundentexte, FSSchmid (1999), 199-223. 

Holtus/Völker,ZrP 115 = Holtus, G. / Völker, H., Editionskriterien in der Romanischen Philologie, 
ZrP 115 (1999), 397-409. 

Holtus,ZrP 93 = Holtus, G., Lexikalische Italianismen in einem altfranzösischen «Jeu d'aventure», 
ZrP 93 (1977), 528-532. 

HomenajePensado = Romanística sin complejos. Homenaje a Carmen Pensado, Bern et al., 2009. 
HomenajeRoegiest = Enghels, R. / Meulleman, M. / Vanderschueren, C. (edd.), Peregrinatio in Ro-

mania. Artículos en homenaje a Eugeen Roegiest con motivo de su 65 cumpleaños, Gent, 
2011. 



271 

 

Supplemento bibliografico 

HomenatgeLluch = Homenatge a Antoni Rubió i Lluch, vol. 1, Barcelona, 1936. 
HomenaxeKremer = Boullón Agrelo, A. I. (ed.), Homenaxe a Dieter Kremer, Santiago de Composte-

la, 2004. 
HommageCorbin = Fradin, B. (ed.), La raison morphologique. Hommage à la mémoire de Danielle 

Corbin, Amsterdam / Philadelphia, 2008. 
HommagePohl = Dominicy, M. / Wilmet, M. (edd.), Linguistique romane et linguistique française. 

Hommages à Jacques Pohl, Bruxelles, 1980. 
HommagesLemaréchal = Choi-Jonin, I. / Duval, M. / Soutet, O. (edd.), Typologie et comparatisme. 

Hommages offerts à Alain Lemaréchal, Leuven, 2010. 
HomRubióLluch → HomenatgeLluch. 
HopeBorrowing = Hope, T. E., Lexical Borrowing in the Romance Languages. A Critical Study of 

Italianisms in French and Gallicisms in Italian from 1100 to 1900, 2 voll., New York, 1971. 
HoppeLehnsuffix = Hoppe, G., Weitere Beobachtungen zum Lehnsuffix -esk. Mit einem Wörterbuch. 

Semantisches Paradigma: das Lehnsyntagma à la. Anhang: Giganteskes. Auf griechisch 
«Gígas», «Gígantos» zurückgehende Einheiten der Wortbildung, Mannheim, 2007. 

HoppeWortbildungen = Hoppe, H., Wortbildungen zur Politik im Spiegel der spanischen Presse, 
Berlin, 1970. 

HoratiiCastoranoCina = Horatii da Castorano, C., Brevissima notizia, o relazione di varj viaggi, 
fatiche, patimenti, opere, ec. nell'imperio della Cina, ec., Livorno, 1759.  

Horizonte = Horizonte. Italianistische Zeitschrift für Kulturwissenschaft und Gegenwartsliteratur. 
Horn/BornStudy = Horn, W. / Born, E., The plan of St. Gall. A study of the architecture and economy 

of, and life in a paradigmatic Carolingian monastery, 3 voll., Berkeley, 1979. 
HornbruchDeon = Hornbruch, H., Deonomastika. Adjektivbildungen auf der Basis von Eigennamen in 

der älteren Überlieferung des Deutschen, Göttingen, 1996. 
HornDeOriginibus = Horn, G., De originibus Americanis libri quatuor, L'Aia, 1652. 
HorningGlossare = Horning, A., Glossare der romanischen Mundarten von Zell (La Baroche) und 

Schönenberg im Breuschtal (Belmont) in den Vogesen, Halle an der Saale, 1916. 
Hornung = Hornung, M., Wörterbuch der deutschen Sprachinselmundart von Pladen/Sappada in 

Karnien (Italien), Wien, 1972. 
HorologgiIngratitudine = L'ingratitudine di M. Gioseppe Horologgi, divisa in tre ragionamenti, Vin-

egia, 1562. 
HörzSchnecke = Hörz, W., Die Schnecke in Sprache und Volkstum der Romanen, Borna/Leipzig, 

1938. 
HöschGeschichte = Hösch, E., Geschichte der Balkanländer. Von der Frühzeit bis zur Gegenwart, 

München, 52008. 
Hoshino,AIGCRoma 4 = Hoshino, H., Francesco di Iacopo Del Bene, cittadino fiorentino del Trecen-

to. La famiglia e l'economia, AIGCRoma 4 (1966/1967), 29-119; 5 (1967/1968), 111-190. 
Hoshino,StMelis 2 = Hoshino, H., La compagnia commerciale de' Pitti in Napoli nel 1341: un com-

mento per la storia dell'arte della lana di Firenze del Trecento, StMelis 2 (1978), 221-238. 
Houaiss = Dicionário Houaiss da língua portuguesa, Rio de Janeiro, 2004. 
Houmanidis,AttiFirenze 1976 = Houmanidis, L. Th., Aspetti della produzione e del commercio della 

lana e dei tessuti di lana in Bisanzio tra XII e XIII secolo, AttiFirenze (1976), 695-705. 
Höybye,SFI 32 = Höybye, P., Glossari italiano-tedeschi del Quattrocento, SFI 32 (1974), 143-203. 
HPM = Historiae Patriae Monumenta edita iussu Regis Karoli Alberti. Torino. 
HR = Bernardi, R. / Decurtins, A. / Eichenhofer, W. / Saluz, U. / Vögeli, M. (edd.), Handwörterbuch 

des Rätoromanischen. Wortschatz aller Schriftsprachen, einschließlich Rumantsch 
Grischun, mit Angaben zur Verbreitung und Herkunft, vol. 1: A-M, vol. 2: N-Z, vol. 3: Indi-
zes, Zürich, 1994. 

HrbekZeitungsgeschichte = Hrbek, A., Vier Jahrhunderte Zeitungsgeschichte in Oberitalien. Text-, 
sprach- und allgemeingeschichtliche Entwicklungen in der «Gazzetta di Mantova» und ver-
gleichbaren Zeitungen, Tübingen, 1995. 

Hristea,LimR 58 = Hristea, Th., Consideraţii critice asupra unui dicţionar etimologic: CDER, LimR 
58 (2009), 481-498. 
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Hromnik,ICOS XX = Hromnik, C.A., The ethnonym «Quena»: the true name of the Hottentots, ICOS 
XX (2002), 1463-1480. 

HSK II = Besch, W. / Betten, A. / Reichmann, O., / Sonderegger, S. (edd.), Sprachgeschichte. Ein 
Handbuch zur Geschichte der deutschen Sprache und ihrer Erforschung, 4 voll., Berlin / 
New York, 21998-2004. 

HSK III = Ammon, U. / Dittmar, N. / Mattheier, K. J. / Trudgill, P. (edd.), Sociolinguistics. An Inter-
national Handbook of the Science of Language and Society / Soziolinguistik. Ein Handbuch 
zur Geschichte der deutschen Sprache und ihrer Erforschung, 3 voll., Berlin / New York, 
22004–2008. 

HSK V/1-3 = Hausmann, F. J. / Reichmann, O. / Wiegand, H. E. / Zgusta, L. (edd.), Wörterbücher. 
Ein internationales Handbuch zur Lexikographie, vol. 1 [numm. 1-100] (1989), vol. 2 
[numm. 101-219] (1990), vol. 3 [numm. 220-334] (1991), Berlin / New York, 1989-1991. 

HSK V/4 = Gouws, R. H. / Heid, U. / Schweickard, W. / Wiegand, H. E. (edd.), Dictionaries. An 
International Encyclopedia of Lexicography. Supplementary Volume: Recent Developments 
with Focus on Electronic and Computational Lexicography, Boston / Berlin, 2013. 

HSK XI = Eichler, E. / Hilty, G. / Löffler, H. / Steger, H. / Zgusta, L. (edd.), Namenforschung. Ein 
internationales Handbuch zur Onomastik, vol. 1 (1995), vol. 2 (1996), Indice (1996), Berlin 
/ New York, 1995/1996. 

HSK XII = Goebl, H. / Nelde, P. H. / Starý, Z. / Wölck, W. (edd.), Kontaktlinguistik. Ein internatio-
nales Handbuch zeitgenössischer Forschung, vol. 1 (1996), vol. 2 (1997), Berlin / New 
York, 1996/1997. 

HSK XV = Leonhard, J.-F. / Ludwig, H.-W. / Schwarze, D. / Straßner, E. (edd.), Medienwissenschaft. 
Ein Handbuch zur Entwicklung der Medien und Kommunikationsformen, vol. 1 (1999), vol. 
2 (2001), vol. 3 (2002), Berlin / New York, 1999-2002. 

HSK XVIII = Auroux, S. / Koerner, E. F. K. / Niederehe, H.-J. / Versteegh, K. (edd.), History of the 
Language Sciences. An International Handbook on the Evolution of the Study of Language 
from the Beginnings to the Present, vol. 1 (2000), vol. 2 (2001), vol. 3 (2006), Berlin / New 
York, 2000-2006. 

HSK XXI = Cruse, D. A. / Hundsnurscher, F. / Job, M. / Lutzeier, P. R. (edd.), Lexikologie / Lexico-
logy, vol. 1 (2002), vol. 2 (2005), Berlin / New York, 2002/2005. 

HSK XXIII = Ernst, G. / Gleßgen, M.-D. / Schmitt, Ch. / Schweickard, W. (edd.), Romanische 
Sprachgeschichte. Ein internationales Handbuch zur Geschichte der romanischen Sprachen 
/ Histoire linguistique de la Romania. Manuel international d'histoire linguistique de la 
Romania, vol. 1 (2003), vol. 2 (2006), vol. 3 (2008), Berlin / New York, 2003-2008. 

HSK XXVI = Kittel, H. / Frank, A. P. / Greiner, N. / Hermans, Th. / Koller, W. / Lambert, J. / Paul, F. 
(edd.), Übersetzung. Ein internationales Handbuch zur Übersetzungsforschung, vol. 1 
(2004), vol. 2 (2007), Berlin / New York, 2004/2007. 

HSK XXXII = Kempgen, S. / Kosta, P. / Berger, T. / Gutschmidt, K. (edd.), Die slavischen Sprachen. 
Ein internationales Handbuch zu ihrer Struktur, ihrer Geschichte und ihrer Erfoschung, 2 
voll., Berlin / Boston, 2009/2014. 

HSK XXXIV = Bergs, A. / Brinton, L. J. (edd.), English Historical Linguistics. An International 
Handbook, 2 vols., Berlin / New York, 2012. 

HSK XL = Müller, P. O. / Ohnheiser, I. / Olsen, S. / Rainer, F. (edd.), Word-Formation. An Interna-
tional Handbook of the Languages of Europe, voll. 1-3 (2015), Berlin/Boston, 2015. 

HuarteVolgCamilli = Huarte, J., Essame de gl'ingegni de gli huomini per apprender le scienze [...], 
nuovamente tradotto dalla lingua spagnola da M. Camillo Camilli, Venezia, 1582. 

Huber,ZrP 72 = Huber, J., Recensione di Merlo,AbhAMainz 2, ZrP 72 (1956), 127-129. 
Huber,ZrP 76 e 77 = Huber, J., Zur Mundart von Trepalle, ZrP 76 (1960), 376-445; 77 (1961), 470-

513. 
HübnerGeographie = Hubner, J., Vollständige Geographie, 3 voll., s. l., 71763 (11730). 
HubnerGéographie = Hubner, J., La géographie universelle, 6 voll., Basle, 1757 (11746). 
Hübschmann,IF 16 = Hübschmann, H., Die altarmenischen Ortsnamen, IF 16 (1904), 197-479. 
HubschmidMat = Materiali lessicali inediti di Johannes Hubschmid.  
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Hubschmid/Rohr,RRL 24 = Hubschmid, J. / Rohr, R., Vorarbeiten für das rumänische etymologische 
Wörterbuch, RRL 24 (1979), 341-343. 

Hubschmid,RRL 27 = Hubschmid, J., Vorarbeiten für das rumänische etymologische Wörterbuch. 10. 
ac, 11. alb, 12. aguridă, RRL 27 (1982), 501–505. 

Hubschmid,ZrP 79 = Hubschmid, J., Zur Ortsnamenkunde Belgiens und angrenzender romanisch-
germanischer Gebiete, ZrP 79 (1963), 343-396. 

HudsonZingari = Hudson, G., Gli zingari in Ispagna. Dai viaggi del Borrow, Milano, 1878. 
HuetBelloni = Storia del commerzio, e della navigazione degli antichi, di monsignore Huet [...], 

tradotta nell'italiana favella sulla seconda edizione di Parigi da Antongiuseppe Belloni, 
Venezia, 1737. 

HughesVoyage = Hughes, Th. S., Voyage à Janina en Albanie par la Sicile et la Grèce, 2 voll., Paris, 
1821. 

Huguet = Huguet, E., Dictionnaire de la langue française du seizième siècle, 7 voll., Paris, 1925-
1967. 

Hulsius 1605 = Hulsius, L., Dictionarium Teutsch-Italiänisch und Italiänisch-Teutsch durch Levinum 
Hulsium, Francoforte sul Meno, 1605. 

HumanismusHistoriographie = Buck, A. (ed.), Humanismus und Historiographie, Weinheim, 1991. 
HumanismusNaturwissenschaften = Schmitz, R. / Krafft, F. (edd.), Humanismus und Naturwissen-

schaften, Boppard, 1980. 
HumboldtIdeler = Humboldt, A. von, Kritische Untersuchungen über die historische Entwickelung 

der geographischen Kenntnisse von der Neuen Welt und die Fortschritte der nautischen 
Astronomie in dem 15ten und 16ten Jahrhundert. Aus dem Französischen übersetzt von Ju-
lius Ludwig Ideler, voll. 1-2 (1836), vol. 3 (1852), Berlin, 1836-1852. 

HumboldtSprachbau = Humboldt, W. von, Über die Verschiedenheit des menschlichen Sprachbaues 
und ihren Einfluß auf die geistige Entwickelung des Menschengeschlechts, Berlin, 1836 
(ristampa 1935). 

HumphreyMiniatura = Humphrey, Lyle, La miniatura per le confraternite e le arti veneziane. Ma-
riegole dal 1260 al 1460, Venezia, Fondazione Giorgio Cini, 2015. 

HünemörderPhasianus = Hünemörder, Ch. W., «Phasianus». Studien zur Kulturgeschichte des Fa-
sans, Bonn, 1970. 

Hurewitz,MEJ 15 = Hurewitz, J. C., Ottoman Diplomacy and the European State System, MEJ 15 
(1961), 141-152. 

HuttichNewWelt → NewWeltHuttich. 
HyrkkänenEinfluß = Hyrkkänen, J., Der lexikalische Einfluß des Italienischen auf das Kroatische des 

16. Jahrhunderts, Helsinki, 1973. 
HZ = Historische Zeitschrift. 
IacBianchiBorghi = Borghi, C. (ed.), Cronaca modenese di Jacopino de' Bianchi, detto de' Lancellot-

ti, Parma, 1861. 
IacCessoleMarocco = Marocco, P. (ed.), Volgarizzamento del Libro de' costumi e degli offizii de' 

nobili sopra il giuoco degli scacchi, di frate Jacopo da Cessole, tratto nuovamente da un 
codice Magliabechiano, Milano, 1829. 

IacJennaroAltamura/Basile = Altamura, A. / Basile, P. (edd.), Pietro Jacopo De Jennaro: Le sei etate 
de la vita umana. Testo inedito del secolo XV, Napoli, 1976. 

IacJennaroCorti = Corti, M. (ed.), Pietro Jacopo de Jennaro: Rime e lettere, Bologna, 1956. 
IacobilliFoligno → JacobilliFoligno. 
IacTodiAgeno = Ageno, F. (ed.), Iacopone da Todi: Laudi, Trattato e Detti, Firenze, 1953. 
IacTodiBettarini = Bettarini, R. (ed.), Jacopone e il Laudario Urbinate, 2 voll., Firenze, 1969. 
IacTodiMancini = Mancini, F. (ed.), Iacopone da Todi: Laude, Roma / Bari, 1980. 
IacVaragineMonleone = Monleone, G. (ed.), Iacopo da Varagine e la sua Cronaca di Genova dalle 

origini al MCCXCVII, vol. 1: Studio introduttivo, vol. 2: Cronaca, vol. 3: Indici, Roma, 
1941. 

IacVeronaMonneret = Monneret de Villard, U. (ed.), Liber peregrinationis, Roma, 1950. 
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IannaccaroCoimo = Iannaccaro, G., Introduzione allo studio del dialetto di Coimo (Valle Vigezzo), 
Milano, 1989/1990 (Università degli studi di Milano, tesi di laurea non pubblicata). 

IannettonePresenze = Iannettone, G., Presenze italiane lungo le vie dell'Oriente nei secoli XVIII e XIX 
nella documentazione diplomatico-consolare italiana, Napoli, 1984. 

IBN = IBN. Index bio-bibliographicus notorum hominum, Pars C: Corpus alphabeticum, Osnabrück, 
1973ss.  

IbnBattutaDefrémery/Sanguinetti = Defrémery, C. / Sanguinetti, B. R. (edd.), Voyages d'Ibn Ba-
toutah, 4 voll., vol. 1 (1853), vol. 2 (1854), vol. 3 (1855), vol. 4 (1858), Paris, 1853-1858. 

IbnBattutaGabrieli = Gabrieli, F. (ed.), I viaggi di Ibn Battuta, Firenze, 1961. 
IbnBattutaGibb = Gibb, H. A. R. (ed.), The travels of Ibn Baṭṭūṭa (A.D. 1325-1354), Translated with 

revisions and notes from the Arabic text edited by C. Defrémery and B. R. Sanguinetti, vol. 
1 (1958), vol. 2 (1962), vol. 3 (1971), vol. 4 (1994), Cambridge, 1958-1994. 

IbnǴubairSchiaparelli = Ibn Ǵubair (Ibn Giobeir), Viaggio in Ispagna, Sicilia, Siria e Palestina, Me-
sopotamia, Arabia, Egitto, compiuto nel secolo XII, prima traduzione, fatta sull'originale 
arabo da Celestino Schiaparelli, Roma, Casa Editrice Italiana, 1906.  

IbnḤawqālKramers = Kramers, J. H. (ed.), Opus geographicum auctore Ibn Ḥawqāl (Abū 'l-Ḳāsim 
Ibn Ḥawqāl al-Naṣībī) secundum textum et imagines codicis Constantinopolitani conservati 
in Bibliotheca Antiqui Palatii n° 3346 cui titulus est «Liber Imaginis Terrae», 2 voll., Lug-
duni-Batavorum, 1938/1939. 

IbRom = Iberoromania. 
ICOS I = Premier Congrès International de Toponymie et d'Anthroponymie (Paris, 25 - 29 juillet 

1938). Actes et Mémoires, Paris, 1939. 
ICOS III = Draye, H. / Jodogne, O. (edd.), IIIe Congrès international de toponymie et d'anthropony-

mie (Bruxelles, 15.-19.7.1947), 3 voll., Louvain, 1951. 
ICOS VI = Rohlfs, G. / Puchner, K. (edd.), VI. Internationaler Kongreß für Namenforschung (Mün-

chen, 24.-28.8.1958). Kongreßberichte, 3 voll., München, 1961/1962. 
ICOS VII = Battisti, C. / Mastrelli, C. A. (edd.), VII Congresso internazionale di scienze onomastiche 

(Firenze, 4-8 aprile 1961). Atti e memorie, vol. 1 (1962), voll. 2-4 (1963), Firenze, 1962-
1963. 

ICOS X = Hornung, H. (ed.), Disputationes ad montium vocabula aliorumque nominum significatio-
nes pertinentes. 10. Internationaler Kongreß für Namenforschung (Wien 8.-13.9.1969). Ab-
handlungen, 3 voll., Wien, 1969-1971. 

ICOS XI = Georgiev, V. I. / Duridanov, I. V. / Zaimov, J. D. (edd.), Actes du XIe Congrès internatio-
nal des sciences onomastiques (Sofia, 28. VI. - 4. VII. 1972), vol. 1 (1974), vol. 2 (1975), 
Sofia, 1974/1975. 

ICOS XII = Draye, H. (ed.), Berichte des XII. Internationalen Kongresses für Namenforschung (Bern, 
25.-29. August 1975), 2 voll., Leuven, 1977. 

ICOS XIII = Rymut, K. (ed.), Proceedings of the Thirteenth International Congress of Onomastic 
Sciences (Cracow, August 21-25, 1978), vol. 1 (1981), vol. 2 (1982), Wrocław / Warszawa / 
Kraków / Gdańsk / Lodz, 1981/1982. 

ICOS XV = Eichler, E. / Saß, E. / Walther, H. (edd.), Der Eigenname in Sprache und Gesellschaft. 
XV. Internationaler Kongreß für Namenforschung (13.-17. August 1984), 7 voll., Leipzig, 
1985. 

ICOS XVI = Boulanger, J.-C. (ed.), Le nom propre au carrefour des études humaines et des sciences 
sociales. Actes du XVIe Congrès international des sciences onomastiques (Québec, Univer-
sité Laval, 16-22 août 1987), Québec, 1990. 

ICOS XVII = Närhi, E. M. (ed.), Proceedings of the XVIIth International Congress of Onomastic 
Sciences (Helsinki 13-18 August 1990), 2 voll., Helsinki, 1991. 

ICOS XVIII = Kremer, D. (ed.), Onomastik. Akten des 18. Internationalen Kongresses für Namenfor-
schung (Trier, 12.-17. April 1993), vol. 1: Chronik / Namenetymologie und Namengeschich-
te / Forschungsprojekte (2000), vol. 5: Onomastik und Lexikographie / Deonomastik 
(2002), edd. J.-P. Chambon / D. Kremer / W. Schweickard, Tübingen, 2000-2002. 
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ICOS XIX = Nicolaisen, W. F. H. (ed.), Scope, Perspectives and Methods of Onomastics. Proceed-
ings of the XIXth International Congress of Onomastic Sciences (Aberdeen, August 4-11, 
1996), 3 voll., Aberdeen, 1998. 

ICOS XX = Boullón Agrelo, A. I. (ed.), Actas do XX Congreso Internacional de Ciencias Ono-
másticas (Santiago de Compostela, 20-25 de setembro de 1999), La Coruña, 2002. 

ICOS XXI = Brylla, E. / Wahlberg, M. (edd.), Proceedings of the 21st International Congress of 
Onomastic Sciences (Uppsala 19-24 August 2002), vol. 3, Uppsala, 2007. 

ICOS XXII = Arcamone, G. / Bremer, D. / De Camilli, D. / Porcelli, B. (edd.), XXII Congresso Inter-
nazionale di Scienze Onomastiche. Atti, voll. 1-2 (2008), vol. 3 (2006), Pisa, 2006-2008. 

ICOS XXIV = Proceedings of the XXIV International Congress of Onomastic Sciences (Barcelona, 
5th- 9th September 2011) (in corso di stampa). 

ID = L'Italia dialettale. 
IdealeClassicoCastelli = Castelli, P. (ed.), L'ideale classico a Ferrara e in Italia nel Rinascimento, 

Firenze, 1998. 
IdeeParole = Orioles, V. (ed.), Idee e parole. Universi concettuali e metalinguistici, Roma, 2002. 
Identitatea = Ichim, O. / Olariu, F.-T. (edd.), Identitatea limbii şi literaturii române în perspectiva 

globalizări, Iaşi, 2002. 
IdentitateaLimbiiLiteraturii → Identitatea. 
IdentitàVenezie = Agostini, T. (ed.), Le identità delle Venezie (1866-1918). Confini storici, culturali, 

linguistici. Atti del Convegno Internazionale di Studi (Venezia, 8-10 febbraio 2001), Roma / 
Padova, 2002. 

IdentitàVoci = Rossebastiano, A. (ed.), Identità e voci dell'emigrazione italiana nell'America latina, 
Roma, 2012. 

Idomeneo= L'Idomeneo. Quaderni. Società di Storia Patria per la Puglia, Sezione di Lecce.  
Idrisi → Edrisi. 
IeO = Italiano e oltre. 
IES = Иллюстрированный енциклопедический словарь, Mosca, 1995. 
IF = Indogermanische Forschungen. 
Igla,HSK XII/2,1504-1510 = Igla, B., Bulgare-grec, HSK XII/2 (1997), 1504-1510. 
Igla,HSK XII/2,1961-1971 = Igla, B., Romani, HSK XII/2 (1997), 1961-1971. 
IglesiasFeijoo,ActasEdición = Iglesias Feijoo, L., Modernización frente a «old spelling» en la edición 

de textos clásicos, ActasEdición (1990), 237-244. 
IglesiasOvejero,BRAE 61 = Iglesias Ovejero, Á., Eponimia. Motivación y personificación en el 

español marginal y hablado, BRAE 61 (1981), 297-348. 
IglesiasOvejero,RIOn 4 = Iglesias Ovejero, Á., Recensione di GarcíaGallarín, RIOn 4 (1998), 549-

556. 
IJL = International Journal of Lexicography. 
IlarioneBergamoHernánGómezPrieto → IlarioneHernánGómez. 
IlarioneHernánGómez = Hernán-Gómez Prieto, B. (ed.), Ilarione da Bergamo: Viaggio al Messico, 

Roma, 2002.  
IliescuKramer = Kramer, J. (ed.), Maria Iliescu: Pan- und Raetoromanica. Von Lissabon bis Bu-

karest, von Disentis bis Udine, Stuttgart, 2007. 
Iliescu/Mourin = Iliescu, M. / Mourin, L. (edd.), Typologie de la morphologie verbale romane, vol. 1: 

Vue synchronique, Innsbruck, 1991. 
IliescuRomâna = Iliescu, M., Româna din perspectivă Romanică / Le roumain dans la Romania / 

Rumänisch. Die östlichste Sprache der Romania, Bucureşti, 2007. 
Iliescu,RRL 17 = Iliescu, M, Addenda frioulans au REW, RRL 17 (1972), 185-191. 
Iliescu/MourinTypologie = Iliescu, M. / Mourin, L., Typologie de la morphologie verbale romane, 

vol. 1: Vue synchronique, Innsbruck, 1991. 
IllustrazioneItaliana = L'Illustrazione italiana. 
ImagologicaSlavica = Mehnert, E. (ed.), Imagologica Slavica. Bilder vom eigenen und dem anderen 

Land, 1997. 
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ImagoMundi = Marzoli, C. C. (ed.), Imago et Mensura Mundi. Atti del IX Congresso Internazionale 
di Storia della Cartografia, 3 voll., Roma, 1985. 

ImbrianiCoppola = Coppola, N. (ed.), Vittorio Imbriani: Sette milioni rubati o «La Croce Sabauda» 
ed altri scritti inediti, Bari, 1938. 

ImbrianiDoria = Doria, G. (ed.), Vittorio Imbriani: Critica d'arte e prose narrative, Bari, 1937. 
ImbrianiPraz = Praz, M. (ed.), Vittorio Imbriani: Passeggiate romane, Bologna, 1981. 
ImbrianiPusterla = Pusterla, F. (ed.), Vittorio Imbriani: I romanzi, Parma, 1992. 
ImbrianiSpera = Spera, F. (ed.), Vittorio Imbriani: Per questo Cristo ebbi a farmi turco, Torino, 

1981. 
ImperadriciRomane = Le imperadrici romane overo La storia della vita de' maneggi segreti delle 

mogli de' dodeci Cesari, di quelle degl'imperadori di Roma, e delle principesse del loro 
sangue [...], tradotta dal francese in italiano, voll. 2-3, Napoli, 1786. 

ImperatoHistoria = Dell'Historia naturale di Ferrante Imperato Napolitano libri XXVIII, nella quale 
ordinatamente si tratta della diversa condition di miniere, e pietre, Napoli, 1599. 

ImpreseIllustri = Le imprese illustri del signor Ieronimo Ruscelli, aggiuntovi nuovamente il quarto 
libro da Vincenzo Ruscelli da Viterbo, Venezia, 1583. 

InchiestaAgraria = Atti della Giunta per la inchiesta agraria e sulle condizioni della classe agricola, 
vol. 11/1, Roma, 1883.  

IncisaCatalogo = Incisa, L., Catalogo descrittivo e ragionato della collezione di vitigni italiani e 
stranieri posseduta in Rocchetta Tanaro, Asti, 1852. 

IncontriLing = Incontri linguistici. 
IndicatoreLombardo = Indicatore lombardo ossia Raccolta periodica di scelti articoli. 
IndiceMarianiBiagini = Mariani Biagini, P. (ed.), Indice della lingua legislativa italiana. Inventario 

lessicale dei cento maggiori testi di legge tra il 1723 e il 1973, vol. 1: A-E (1993), vol. 2: F-
P (1994), vol. 3: Q-Z e Appendici (1997), Firenze, 1993-1997. 

IndicePiemontese = Piemontese, A. M. (ed.), Indice dei termini notevoli, MembréCardona (1969), 
195-230. 

Indienbilder = Eckel, W. / Hilmes, C. / Nell, W. (edd.), Projektionen, Imaginationen, Erfahrungen. 
Indienbilder der europäischen Literatur, Remscheid, 2008. 

IndoleAstenica = Dell'indole astenica del colera asiatico introdottosi ultimamente in Europa. Rifles-
sioni mediche, Firenze, 1831. 

InfessuraTommasini = Tommasini, O. (ed.), Stefano Infessura: Diario della città di Roma, Roma, 
1890. 

InflectionWordFormation = Gaglia, S. / Hinzelin, M.-O. (edd.), Inflection and Word Formation in 
Romance Languages, Amsterdam/Philadelphia, 2012. 

InformaciónJerónimosWesch = Wesch, A., Kommentierte Edition und linguistische Untersuchung der 
«Información de los Jerónimos» (Santo Domingo 1517), Tübingen, 1993. 

InghilfrediMarin = Marin, A. (ed.), Le rime di Inghilfredi, Firenze, 1978. 
InghiramiLettere = Inghirami, F., Lettere di etrusca erudizione, Fiesole, 1828. 
IngigiVilleggiature = Ingigi, L., Villeggiature de' bizantini sul Bosporo tracio, tradotta dal p. Cheru-

bino Aznavor, Venezia, 1831. 
IngiurieBongiMarcheschi = Marcheschi, D. (ed.), Ingiurie, improperi, contumelie, ecc. Saggio di 

lingua parlata del Trecento cavato dai libri criminali di Lucca per opera di Salvatore Bon-
gi, nuova edizione, Lucca, 1983. 

IngleseEdizione = Inglese, G., Come si legge un'edizione critica. Elementi di filologia italiana, Roma, 
22006. 

InnovazioneLessicale = Adamo, G. / Della Valle, V. (edd.), Innovazione lessicale e terminologie 
specialistiche, Firenze, 2003. 

InondationMorpurgo/Luchaire = Morpurgo, S. / Luchaire, J. (edd.), La grande inondation de l'Arno 
en MCCCXXXIII, Paris/Florence, 1911. 

InscrizioniCicogna = Cicogna, E. A., Delle inscrizioni veneziane raccolte ed illustrate, vol. 1 (1824), 
vol. 2 (1827), vol. 3 (1830), vol. 4 (1834), vol. 5 (1852), voll. 6/1 e 6/2 (1853), Bologna, 
1824-1853 (ristampa 1969/1970). 
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InstituzioniMedicina = Instituzioni di medicina pratica dettate da Giov. Battista Borsieri de Kanil-
feld, recate nell'idioma italiano e precedute dai prolegomeni clinici del cav. Val. Luigi Bre-
ra, vol. 3, Napoli, 1841. 

IntelligenzaBerisso = Berisso, M. (ed.), L'intelligenza. Poemetto anonimo del secolo XIII, Mila-
no/Parma, 2000. 

IntelligenzaMistruzzi = Mistruzzi, V. (ed.), L'Intelligenza, Bologna, 1928. 
IntelligenzaTeoli = Teoli, C. (ed.), L'intelligenza. Poema in nona rima di Dino Compagni, Milano, 

1863. 
InterferenzaLinguistica = San Vicente, F. (ed.), L'inglese e le altre lingue europee. Studi sull'interfe-

renza linguistica, Bologna, 2002. 
InterianoZychi = Interiano, G., La vita, et sito de Zychi, chiamati ciarcassi, historia notabile, Vene-

zia, 1502. 
Intersezioni. Rivista di storia delle idee. 
IntroduzioneItalianistica = Bárberi Squarotti, G., et al. (edd.), Italianistica. Introduzione allo studio 

della letteratura e della lingua italiana, Torino, 1992. 
IntroduzioneLetteratura = Brioschi, F. / Di Girolamo, C. / Fusillo, M. (edd.), Introduzione alla lette-

ratura, Roma 22013 (12003). 
IntroitiNiccolòPalmieri → LibroIntroitiNiccolòPalmieri. 
IntronatiCommedie = Accademici Intronati di Siena, Gli ingannati con Il sacrificio e La canzone 

nella morte d'una civetta, s.l., 1537 (ristampa Sala Bolognese, 1984). 
InventairesLabande = Labande, L.-H. (ed.), Inventaires du Palais de Monaco (1604-1731), Monaco / 

Paris, 1918. 
InventariGonzagaBehne = Behne, A. (ed.), Antichi inventari dell'archivio Gonzaga, Roma, 1993. 
InventariGuidi/Pellegrinetti = Guidi, P. / Pellegrinetti, E. (edd.), Inventari del vescovato della catte-

drale e di altre chiese di Lucca, Roma, 1921. 
InventariLazzarini = Lazzarini, V., Inventari del Settecento, Venezia, 1894. 
InventarioCeci,ASPNap 26 → Ceci,ASPNap 26. 
InventarioFumi,StDoc 15/16 → Fumi,StDoc 15/16. 
InventarioLorenzoMedici = Spallanzi, M. (ed.), Libro d'inventario dei beni di Lorenzo il Magnifico, 

Firenze, 1992. 
InventarioOggetti = Inventario degli oggetti d'arte d'Italia, vol. 3, Roma, 1934. 
InventarioStaccini,StM III.22 → Staccini,StM III.22. 
InventarioVenezGattinoni = Gattinoni, G. (ed.), Inventario di una casa veneziana del sec. XVII (La 

casa degli Eccellenti Caliari eredi di Paolo il Veronese), Mestre, 1914. 
InventariToscCantiniGuidotti → CantiniGuidotti. 
InvernizziGenio = Invernizzi, A. (ed.), Il Genio vagante. Babilonia, Ctesifonte, Persepoli in racconti 

di viaggio e testimonianze dei secoli XII-XVIII, Alessandria, 2005. 
Ionescu = Ionescu, Ch., Mică enciclopedie onomastică, Bucureşti, 1975. 
Iordan = Iordan, I., Dicţionar al numelor de familie româneşti, Bucureşti, 1983. 
Iordan/OrrIntroduzione = Iordan, I. / Orr, J., Introduzione alla linguistica romanza, Torino, 1973. 
IordanToponimia = Iordan, I., Toponimia românească, Bucureşti, 1963. 
IorgaNotes = Iorga, N. (ed.), Notes et extraits pour servir à l'histoire des croisades au XVe siècle, vol. 

1-2 (1899), vol. 3 (1902), vol. 4-6 (1915), Bucarest, 1899-1915. 
IsaiaVolgRaimondo = Raimondo, E., I volgarizzamenti italiani della Bibbia. Il libro di Isaia (capp. 

XVI-XXXIII), Torino, 1973 (Università di Torino, Facoltà di magistero, tesi di laurea non 
pubblicata). 

Isamb = Isambert → RecueilLois. 
IscrizioniBigazzi = Bigazzi, F., Iscrizioni e memorie della città di Firenze, Firenze, 1886. 
IscrizioniFerguson = Ferguson, R. (ed.), Le iscrizioni in antico volgare delle confraternite laiche 

veneziane, Venezia, 2015.  
IsellaBrusamolino,StoriaLinguaArte = Isella Brusamolino, S., «Il Libro dell'arte» di Cennino Cennini 

tra Toscana e Veneto, StoriaLinguaArte (2004), 297-318. 
IsellaDossi = Isella, D., La lingua e lo stile di Carlo Dossi, Milano / Napoli, 1958. 
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Isella,MiscNencioni1 = Isella, D., I sonetti del «Varon milanes», MiscNencioni1 (2002), 157-170. 
Isella,StAntonini = Isella, D., I sonetti delle calze di Donato Bramante, StAntonini (1996), 123-133. 
IsidoroLindsay = Lindsay, W. M. (ed.), Isidori Hispalensis Episcopi Etymologiarum sive Originum 

Libri XX, 2 voll., Oxford, 1911. 
IsidoroMagallónGarcía = Magallón García, A.-I. (ed.), Concordantia in Isidori Hispalensis Etymolo-

gias / A Lemmatized Concordance to the Etymologies of Isidore of Sevilla, vol. 1: A-D, vol. 
2: E-L, vol. 3: M-Q, vol. 4: R-Z / Verba Graeca, Hildesheim / Zürich / New York, 1995. 

IsidoroVolgD'Achille = D'Achille, P. (ed.), La «Cronaca volgare isidoriana». Testo tre-quattrocen-
tesco di area abruzzese, L'Aquila, 1982. 

IslerGandolfo = Gandolfo, R., Vocabolarietto isleriano, LettPiemPacotto (1967), 362-366. 
Isoldi,RIS2 XXIV/2 = Isoldi, F., La Mesticanza di Paolo di Lello Petrone (18 agosto 1434 - 6 marzo 

1447), Città di Castello, 1910 ( = RIS2 XXIV/2). 
IsraelFremde = Israel, U., Fremde aus dem Norden. Transalpine Zuwanderer im spätmittelalterlichen 

Italien, Tübingen, 2005. 
Israel,ZfG 48 = Israel, U., Mit fremder Zunge sprechen. Deutsche im spätmittelalterlichen Italien, 

ZfG 48 (2000), 677-696. 
IssatschenkoGeschichte = Issatschenko, A., Geschichte der russischen Sprache, vol. 1: Von den An-

fängen bis zum Ende des 17. Jahrhunderts, Heidelberg, 1980. 
IsselFiere = Issel, A., Di alcune fiere fossili del Finalese, Genova, 1878. 
IsselIstruzioni = Issel, A., Istruzioni scientifiche pei viaggiatori, Roma, 1881. 
IstoriaStati = Istoria degli stati di Algeri, Tunisi, Tripoli e Marocco, trasportata fedelmente dalla 

lingua inglese nell'italiana, Londra, 1754. 
IstrCavaliereMelillo → MelilloCavallo. 
ItaliaCroazia = Reale Accademia d'Italia (ed.), Italia e Croazia, Roma, 1942. 
ItaliaEuropa = Luca, C. / Masi, G. / Piccardi, A. (edd.), L'Italia e l'Europa Centro-Orientale attraver-

so i secoli. Miscellanea di studi di storia politico-diplomatica, economica e dei rapporti 
culturali, Brăila/Venezia, 2004. 

ItaliaLing = Albano Leoni, F. (ed.), Italia linguistica. Idee, storia, strutture, Bologna, 1983. 
ItaliaMondoIberico I = Graziani, M. / Vuelta García, S. (edd.), Studi linguistici e letterari tra Italia e 

mondo iberico in età moderna, vol. 1, Firenze, 2015. 
ItalianBookReidy = Reidy, D. V. (ed.), The Italian Book 1465-1800. Studies presented to Dennis 

E. Rhodes on his 70th birthday, London, 1993. 
ItalianiLingua = Lo Piparo, F. / Ruffino, G. (edd.), Gli italiani e la lingua, Palermo, 2005. 
Italianistica = Italianistica. Rivista di letteratura italiana. 
Italianità = Grimm, R. R., et al. (edd.), Italianità. Ein literarisches, sprachliches und kulturelles Iden-

titätsmuster, Tübingen, 2002. 
ItalianoParole = Italiano, G., Parole a buon rendere ovvero L'invasione dei termini anglo-italiani, 

Fiesole, 1999. 
ItalianoRegBruni = Bruni, F. (ed.), L'italiano nelle regioni. Lingua nazionale e identità regionali, vol. 

1 (1992), vol. 2: Testi e documenti (1994), Torino, 1992/1994. 
ItalianoTelevisivo = Mauroni, E. / Piotti, M. (ed.), L'Italiano televisivo (1976-2006). Atti del conve-

gno, Milano, 15-16 giugno 2009, Firenze, 2010. 
ItalianoVoto = Vetrugno, R. / De Santis, C. / Panzieri, C. / Della Corte, F. (edd.), L'italiano al voto, 

Firenze, 2008. 
ItalianReportsSymcox = Symcox, G. (ed.), Italian Reports on America 1493-1522. Letters, Dispatch-

es, and Papal Bulls, Turnhout, 2001. 
ItaliaSpagnola = Krefeld, Th. / Oesterreicher, W. (edd.), Reperti di plurilinguismo nell'Italia spagnola 

(sec. XVI-XVII), Berlin, 2013. 
ItaliaUngheria = Köpeczi, B. / Sárközy, P. (edd.), Venezia, Italia, Ungheria fra Arcadia e Illuminis-

mo. Rapporti italo-ungheresi dalla presa di Buda alla Rivoluzione francese, Budapest, 
1982. 

Italica = Italica. The Quarterly Bulletin of the American Association of Teachers of Italian. 
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Italienbild = Heitmann, K. / Scamardi, T. (edd.), Deutsches Italienbild und italienisches Deutschland-
bild im 18. Jahrhundert, Tübingen, 1993. 

Italienisch = Italienisch. Zeitschrift für italienische Sprache und Literatur. 
ItalienischHoltus/Radtke = Holtus, G. / Radtke, E. (edd.), Gesprochenes Italienisch in Geschichte und 

Gegenwart, Tübingen, Narr, 1985. 
ItalLex = Brütting, R. (ed.), Italien-Lexikon. Schlüsselbegriffe zu Geschichte, Gesellschaft, Wirtschaft, 

Politik, Justiz, Gesundheitswesen, Verkehr, Presse, Rundfunk, Kultur und Bildungseinrich-
tungen, Berlin, 1995. 

ItalStudien = Italienische Studien. 
IterItalicumKristeller = Kristeller, P. O. (ed.), Iter Italicum. A Finding List of Uncatalogued or In-

completely Catalogued Humanistic Manuscripts of the Renaissance in Italian and Other Li-
braries, vol. 1: Italy (Agrigento to Novara), London / Leiden, 1977. 

ItF = Italienische Forschungen. 
ItFrancescana = Italia Francescana. Rivista di cultura. 
ItinEgeriaeVäänänen → EgeriaVäänänen. 
Itineraria = Itineraria. Letteratura di viaggio e conoscenza del mondo dall'Antichità al Rinascimento. 
ItinerarioLongo = Longo, P. G. (ed.), Lo itinerario de andare in Hyerusalem (1469). Loca sancta 

visitanda in partibus Jerusalem. Ms. G 10, Biblioteca del Seminario Vescovile di Casale 
Monferrato, Ponzano Monferrato, 2007. 

ItineráriosBaião = Baião, A. (ed.), Itinerários da Índia a Portugal por terra: I. Itinerário de António 
Tenreiro, II. Itinerário de de Mestre Afonso, Coimbra, 1923. 

ItinerariumAlexandriTabacco = Tabacco, R. (ed.), Itinerarium Alexandri. Testo, apparato critico, 
introduzione, traduzione e commento, Firenze, 2000. 

ItinerariumDeMatos = De Matos, L. (ed.), Itinerarium Portugallensium, Lisboa, 1992 (ristampa 
anastatica dell'ed. Milano, 1508). 

ItinerariumPaolella = Paolella, A. (ed.), Volgarizzamento meridionale anonimo di Francesco Petrar-
ca: Itinerarium breve de Ianua usque ad Ierusalem et Terram Sanctam, Bologna, 1993. 

ItinerariumParthey/Pinder = Parthey, G. / Pinder, M. (edd.), Itinerarium Antonini Augusti et Hiero-
solymitanum, Berlino, 1848. 

ItMedUman = Italia Medioevale e Umanistica. 
ItRegPugliaBasilicata → ProblemiRicerca. 
Ive,AGI 8 = Ive, A., Prose genovesi della fine del secolo XIV e del principio del XV, AGI 8 (1882-

1885), 1-97. 
IveIstria = Ive, A., I dialetti ladino-veneti dell'Istria, Strasburgo, 1900 (ristampa Bologna, 1975). 
IveVeglia = Ive, A., L'antico dialetto di Veglia, Roma / Torino / Firenze, 1886 (ristampa Roma, 

2000). 
Jaberg,MélDuraffour = Jaberg, K., «Lenis» - «Latinus», MélDuraffour (1939), 115-131. 
Jaberg,SAV 47 = Jaberg, K., Krankheitsnamen. Metaphorik und Dämonie, SAV 47 (1951), 77-113. 
Jaberg,VR 11 = Jaberg, K., Innovations élatives dans l'Italie du Nord, «nuovo novente - nuovo novic-

cio», VR 11 (1950), 64-101. 
JachinoVarietà = Jachino, G., Varietà tradizionali e dialettali alessandrine, Alessandria, 1889. 
Jacobelli = Jacobelli, S., Vocabolario del dialetto di Vico nel Lazio, Perugia, 1993. 
JacobilliBiagetti = Biagetti, E. (ed.), Amorosi sdegni. Favola pastorale di Vincenzo Jacobilli, Foligno, 

2003. 
JacobilliFoligno = Iacobilli, L., Discorso della città di Foligno. Cronologia de' vescovi, governatori e 

podestà, ch'hanno retta essa città, Foligno, 1646. 
Jacoboni,SFI 15 = Jacoboni, E. (ed.), Le rime di Benedetto Accolti d'Arezzo detto anche Benedetto di 

Michele da Pontenano (1415-1464), SFI 15 (1957), 241-302. 
JacobsChina = Jacobs, H. C., Reisen und Bürgertum. Eine Analyse deutscher Reiseberichte aus China 

im 19. Jahrhundert. Die Fremde als Spiegel der Heimat, Berlin, 1995. 
JacobsGeschichte = Jacobs, M., Islamische Geschichte in jüdischen Chroniken. Hebräische Historio-

graphie des 16. und 17. Jahrhunderts, Tübingen, 2004. 
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Jacoby,StM 15 = Jacoby, D., Catalans, Turcs et Vénitiens en Romanie (1305-1332). Un nouveau 
témoignage de Marino Sanudo Torsello, StM 15 (1974), 217-261. 

JacomettiDonna = Jacometti, A., Donna in piedi, Roma, 1964. 
JacomuzziSport = Jacomuzzi, S., Gli sport, vol. 1 (1964), voll. 2-3 (1965), Torino, 1964/1965. 
Jacono = Jacono, A., Dizionario di esotismi, Firenze, 1939. 
Jacono,LN 2 = Jacono, A., Pro e contro il segno J, LN 2 (1940), 22-24. 
JačovBalcani = Jačov, M., I Balcani tra Impero ottomano e potenze europee (sec. XVI e XVII). Il 

ruolo della diplomazia pontificia, Cosenza, 1997. 
Jacqmain,LingAntverp 4 = Jacqmain, J., Appunti sui glossari pasoliniani, LingAntverp 4 (1970), 109-

154. 
Jacqmain,SGI 24 = Jacqmain, J., «Ministro», «ministra», «signora ministro». Quali appellativi per le 

donne «in carriera»?, SGI 24 (2005), 211-217. 
JagemannAnfangsgründe = Jagemann, Ch. J., Anfangsgründe von dem Bau und der Bildung der 

Wörter der Italiänischen Sprache wie sie in ächt Toskanischer Mundart gesprochen und ge-
schrieben wird, Leipzig, 1800. 

JaeggiRôle = Jaeggi , A., Le rôle de la préposition et de la locution prépositive dans les rapports 
abstraits en français moderne, Thèse de doctorat, Zurich, 1955. 

JahierOpere = Jahier, P., Opere, vol. 3: Ragazzo – Con me e con gli alpini, Firenze, 1967. 
JakobsTheodisk = Jakobs, H., Theodisk im Frankenreich, Heidelberg, 21999. 
Jal = Jal, A., Glossaire nautique. Répertoire polyglotte de termes de marine anciens et modernes, 

Paris, Didot, 1848. 
JalArchéologie = Jal, A., Archéologie navale, 2 voll., Paris, 1840. 
JalN = Jal, A., Nouveau glossaire nautique, révision de l'édition publiée en 1848, La Haye, 1970ss. 
Janáček,AttiFirenze 1976 = Janáček, J., La production du drap tchèque et son exportation vers les 

marchés étrangers aux XVe et XVIe siècles, AttiFirenze (1976), 569-577. 
JandesekChina = Jandesek, R., Das fremde China. Berichte europäischer Reisender des späten Mit-

telalters und der frühen Neuzeit, Pfaffenweiler, 1992. 
JanerRecio = Janer, G., Vita del sacerdote D. Bernardo Recio, Foligno, 1794. 
JaninScorciatoja = Janin, G., La Scorciatoja, vol. 1, Venezia, 1837. 
Jankowski,HSK XVIII/2 = Jankowski, K. R., The establishment of Oriental language studies in 

France, Britain and Germany, HSK XVIII/2 (2001), 1182-1197. 
JannacoSeicento = Jannaco, C., Il Seicento, Milano, 1963. 
Janni,LN 52 = Janni, P., «Etnico», LN 52 (1991), 107-108. 
JanniGrecismi = Janni, P., Il nostro greco quotidiano. I grecismi dei mass-media, Bari, 1986. 
JansenAbissinia = Jansen, P. G., Abissinia di oggi (Viaggio in Etiopia), Milano, 81935.  
Jansma,AttiFirenze 1976 = Jansma, T. S., L'industrie lainière des Pays-Bas du nord et spécialement 

celle de Hollande (XIVe-XVIIe siècles): production, organisation, exportation, AttiFirenze 
(1976), 51-56. 

JardotRivoluzioni = Jardot, A. A., Rivoluzioni dei popoli della Media Asia, Persia, Tartaria, Tibet, 
China ec. e cenni intorno alla Siberia, ossia Asia settentrionale, Prima traduzione italiana di 
C. Sabatini, Firenze, 1845. 

JašarNasteva,BALM 13-15 = Jašar-Nasteva, O., Turchismi nei documenti ragusei redatti in lingua 
italiana (dal sec. XV al sec. XVII), BALM 13-15 (1971-1973), 315-334. 

JasolinoRimedi = Jasolino, G., De' rimedi naturali che sono nell'Isola di Pithecusa, hoggi detta 
Ischia. Libri due, Napoli, 1588. 

JattaCenno = Jatta, G., Cenno storico sull'antichissima citta di Ruvo nella Peucezia, Napoli, 1844. 
JattaDiscorsi = Jatta, Discorsi sulla ripartizione civile: e chiesastica dell'antico agro Cumano, Mise-

nese, Bajano, e Pozzuolano [...], Napoli, 1843. 
JavierSantaEugenia,SFI 54 = Javier Santa Eugenia, F., Ottave quattrocentesche sugli uccelli da cac-

cia, SFI 54 (1996), 221-260. 
JbGeolR = Jahrbuch der kaiserlich-königlichen geologischen Reichsanstalt. 
JBGO = Jahrbücher für Geschichte Osteuropas. 
JbKGS = Jahrbücher für Kultur und Geschichte der Slaven. 
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JbMiner = Neues Jahrbuch für Mineralogie, Geologie und Paläontologie.  
JbREL = Jahrbuch für romanische und englische Literatur. 
JbSUR = Jahresbericht über die K. & K. Staats-Unterrealschule. Wien. 
JervisTesori = Jervis, G., I tesori sotterranei dell'Italia. Descrizione topografica e geologica di tutte 

le località nel Regno d'Italia in cui rinvengonsi minerali, ordinata secondo i bacini idrogra-
fici del paese, arricchita di analisi di minerali impiegati nelle arti e nelle industrie, di con-
siderazioni economiche, studi geologici e numerose note su tutti gli argomenti collaterali. 
Repertorio d'informazioni utili ad uso delle amministrazioni provinciali e comunali, dei ca-
pitalisti, degli istituti tecnici ed in genere di tutti i cultori delle scienze mineralogiche, 3 
voll., Roma, 1873-1889. 

JeuxPauphilet = Pauphilet, A. (ed.), Jeux et sapience du Moyen Age, Paris, 1951. 
Jiriček,ASPh 25/26 = Jiriček, K., Die mittelalterliche Kanzlei der Ragusaner, ASPh 25 (1903), 501-

521; 26 (1904), 161-214. 
JiričekElement = Jiriček, K., Das christliche Element in der topographischen Nomenclatur der Bal-

kanländer, Wien, 1897. 
Job,HSK XII/2 = Job, M., Türkisch-Armenisch, HSK XII/2 (1997), 1572-1577. 
JodlBedeutung = Jodl, F., Francia, Langobardia und Ascolis Ladinia. Die Bedeutung außersprachli-

cher Faktoren im Zusammenhang mit innersprachlichen Entwicklungen in drei Teilgebieten 
der Romania, Frankfurt am Main et al., 2004. 

Jodogne,StSpongano = Jodogne, P., La «Vita del sofì» di Giovanni Rota. Edizione critica, StSponga-
no (1980), 215-234. 

JohnsonMots = Johnson, M., Les mots anglais dans un magazine de jeunes, Frankfurt am Main / Bern 
/ New York, 1986. 

JolisSaggio = Jolis, Saggio sulla storia naturale della provincia del Gran Chaco, vol. 1, Faenza, 
1789. 

Jones = Jones, D., Cambridge English Pronouncing Dictionary, Cambridge, 2006. 
Jones,RSChI 10 = Jones, P. J., Le finanze della badia cistercense di Settimo nel XIV secolo, RSChI 10 

(1956), 90-122. 
Jones,StN 51 = Jones, W. J., Zum Lehngut lateinisch-romanischer Herkunft in deutschen Texten 

(1575-1648), StN 51 (1979), 245-274.  
Joppi,AGI 4 = Joppi, V., Testi inediti friulani dei secoli XIV al XIX, AGI 4 (1879), 185-342. 
Joppi,ASI NS 4/1 = Joppi, V., Lettere sulla guerra combattuta nel Friuli dal 1510 al 1528, scritte 

alla Signoria di Venezia da Girolamo Savorgnano, ASI NS 4/1 (1856), 13-42. 
JostSüditalien = Jost, U., Die galloromanischen Lehnwörter in Süditalien, Basel, 1967. 
JournalMathematik = Journal für die reine und angewandte Mathematik. 
Jovene = Jovene, F., Flora e fauna nel dialetto ischitano. Vocabolarietto, Napoli, 1964. 
JovetHistoire = Jovet, N., L'histoire des religions de tous les royaumes du monde, vol. 4, Paris, 1710. 
JovineRacconti = Jovine, F., Racconti, Torino, 1960. 
JovineTerre = Jovine, F., Le terre del sacramento, Torino, 1994 (11950). 
JRAS = Journal of the Royal Asiatic Society. 
JuanFloresVolgAletifiloBonucci = Bonucci, A. (ed.), Istoria di Aurelio e Isabella, Firenze, 1864 ( = 

Delizie delli eruditi bibliofili italiani 3). 
Jud,ASNS 127 = Jud, J., Recensione di REW1 (fascc. 1 e 2), ASNS 127 (1911), 416-438. 
Jud,RLiR 10 = Jud, J., Sur l'histoire de la terminologie ecclésiastique de la France et de l'Italie, RLiR 

10 (1934), 1-62. 
Juilland = Juilland, A., Dictionnaire inverse de la langue française, London / The Hague / Paris, 

1965. 
Junker,FSRohlfs1 = Junker, A., Allerneueste Präfixbildungen im Italienischen, FSRohlfs1 (1958), 

216-230. 
Junker,GRM 29 = Junker, A., Kriegsitalienisch, GRM 29 (1941), 61-69. 
JunkerWachstum = Junker, A., Wachstum und Wandlungen im neuesten italienischen Wortschatz, 

Erlangen, 1955. 



282 

 

Deonomasticon Italicum 

Jurilli/Tedone = Jurilli, A. / Tedone, A., Dizionario etimologico rubastino, 4 voll., Palo del Colle, 
1975-1981. 

JWCI = Journal of the Warburg and Courtauld Institutes. 
KaeserKastanien = Kaeser, H., Die Kastanienkultur und ihre Terminologie in Oberitalien und in der 

Südschweiz, Aarau, 1932. 
Kahane,AR 22 = Kahane, H., Gli elementi linguistici italiani nel neogreco, AR 22 (1938), 120-135. 
Kahane/Bremner = Kahane, H. e R. / Bremner, L., Glossario degli antichi portolani italiani, tradu-

zione e note di Manlio Cortelazzo, Firenze, 1968. 
Kahane,ByzNgrJb 15 = Kahane, H., Zur neugriechischen Seemannssprache (anläßlich Vidos, Parole 

marinaresche), ByzNgrJb 15 (1939), 91-129. 
Kahane/Kahane/Austin,ByzantinaMetabyzantina 1 = Kahane, H. e R. / Austin, H. D., Byzantine 

««ἰ ndanikój síderoj», Frankish «andanicum» ‘Indian steel’, ByzantinaMetabyzantina 1 
(1946), 181-187. 

Kahane/Kahane,BALM 12 = Kahane, H. / Kahane, R., Romeo, the pilgrim, BALM 12 (1968-1970), 
429-430. 

Kahane/Kahane,FSMeier1 = Kahane, H. / Kahane, R., From Landmark to Toponym, FSMeier1 (1971), 
253-258. 

Kahane/Kahane,FSTuryn = Kahane, H. / Kahane, R., Byzantium's impact on the West: the linguistic 
evidence, FSTuryn (1981), 389-415. 

Kahane/Kahane,Names 5 = Kahane, H. / Kahane, R., Toponyms as anemonyms, Names 5 (1957), 
241-245. 

Kahane/KahaneOrtsnamen = Kahane, H. / Kahane, R., Italienische Ortsnamen in Griechenland, 
Athen, 1940. 

Kahane/Kahane,ReallexByzant = Kahane, H. / Kahane, R., Abendland und Byzanz. Sprache, Real-
lexByzant (1970-1976), 227-640. 

Kahane/Kahane,RPh 5 = Kahane, H. / Kahane, R., «Charlatan», RPh 5 (1951), 177-178. 
Kahane/Kahane,RPh 30 = Kahane, H. / Kahane, R., «Lingua franca». The story of a term, RPh 30 

(1976), 25-41. 
Kahane/Kahane,RPh 37 = Kahane, H. / Kahane, R., Recensione di SporeÉtudes I, RPh 37 (1983), 

193-196. 
Kahane/KahaneScripta = Kahane, H. / Kahane, R., Graeca et Romanica. Scripta selecta, vol. 1: Ro-

mance and Mediterranean Lexicology [381-396: Notes on the linguistic history of «Scla-
vus»] (1979), vol. 2: Byzantium and the West / Hellenistic Heritage in the West / Structural 
and Sociolinguistics / Literature and Theatre (1981), vol. 3: Humanistic Linguistics / The 
Mediterranean Lexis / Romance Linguistics in Review / East and West in Medieval Litera-
ture / Personal Memoir (1986), Amsterdam, 1979-1986. 

Kahane/Koshansky,RPh 7 = Kahane, H. e R. / Koshansky, O., Venetian nautical terms in Dalmatia, 
RPh 7 (1953/1954), 156-170, 333-342. 

Kahane/Tietze = Kahane, H. e R. / Tietze, A., The Lingua Franca in the Levant. Turkish Nautical 
Terms of Italian and Greek Origin, 2 voll., Urbana, 1958. 

KaiserSprachgeschichte = Kaiser, G. A., Romanische Sprachgeschichte, Paderborn, 2014. 
Kakuk = Kakuk, S., Recherches sur l’histoire de la langue osmanlie des XVIe et XVIIe siècles. Les 

éléments osmanlis de la langue hongroise, The Hague/Paris, 1973. 
Kakuk,AOH 32 = Kakuk, S., Türkisches aus Hans Dernschwams Tagebuch, AOH 32 (1978), 127-

173, 321-352. 
Kalina = Kalina, P., Handwörterbuch Polnisch-Deutsch, Warszawa, 1963. 
KamalMonumenta = Kamal, Y. (ed.), Monumenta cartographica Africae et Aegypti, vol. 1 (1926), 

vol. 2 (1928-1933), vol. 3 (1930-1935), vol. 4 (1936-1938), vol. 5 (1951-1952), Le Caire, 
1926-1952 (ristampa Frankfurt am Main, 6 voll., 1987). 

KamińskiHistory = Kamiński, M., A history of the Chambers dictionary, Berlin / Boston, 2013. 
Kammradt,Muttersprache = Kammradt, F., Über die Bildung von Eigenschaftswörtern aus Orts- und 

Ländernamen, Muttersprache 1955, 270-273. 
KandlerPola = Kandler, P., Cenni al forestiero che visita Pola, Trieste, 1845. 
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KandlerStoria = Kandler, P., Storia del consiglio dei patrizi di Trieste dall'anno 1382 all'anno 1809, 
Trieste, 1858. 

Kanduth,Italienbild = Kanduth, E., Das Österreichbild in italienischen Briefdokumenten des 
18. Jahrhunderts, Italienbild (1993), 180-188. 

KantGeografia = Kant, E., Geografia fisica. Tradotta dal tedesco, 6 voll., Milano, 1807-1811. 
KanyPersonennamen = Kany, W., Inoffizielle Personennamen. Bildung, Bedeutung und Funktion, 

Tübingen, 1992. 
Kar = Kar, F., Farhang-e-djadid: farsi-farsi / A new dictionary of the Persian language, Tehran, 

1966. 
KarlssonSyntax = Karlsson, K. E., Syntax and Affixation. The Evolution of «mente» in Latin and 

Romance, Tübingen, 1981. 
Kasten/Cody = Kasten, Ll. A. / Cody, F. J., Tentative Dictionary of Medieval Spanish, New York, 

22001 (11946). 
Kasten/Nitti = Kasten, Ll. A. / Nitti, J. J., Diccionario de la prosa castellana del rey Alfonso, 3 voll., 

Madison, 2002. 
Kattenbusch,HSK XXIII/1 = Kattenbusch, D., Bezeichnungen für die Sprachen der Italoromania und 

des Ostalpenraums, HSK XXIII/1 (2003), 164-168. 
Kattenbusch,Ladinia 12 = Kattenbusch, D., Rätoromanisch oder Ladinisch? Dolomitenlandinisch = 

Sellaladinisch = Zentralladinisch = Zentralrätoromanisch? Einige Bemerkungen zu einem 
terminologischen Streit, Ladinia 12 (1988), 5-16. 

KaufmannWald = Kaufmann, W., Die gallo-romanischen Bezeichnungen für den Begriff «Wald», 
Zürich, 1913. 

Kázmér = Kázmér, M., Régi magyar családnevek szótára XIV-XVII. század [Dizionari degli antichi 
nomi di famiglia ungheresi (sec. XIV-XVII)], Budapest, 1993. 

Kellenbenz,AttiFirenze 1976 = Kellenbenz, H., Wolltuchproduktion und Tuchhandel in Rheinland 
und Westfalen und an der Nordseeküste, AttiFirenze (1976), 279-300. 

Keller-1 → KellerBeiträge. 
Keller-2 → KellerBeiträge. 
KellerBeiträge = Keller, O., Beiträge zur Tessiner Dialektologie. I. Die Mundart von Rovio (Lugano) 

[3-93] / II. Wörterbuch der Mundart von Val Verzasca (Locarno) [95-330], Paris / Zürich / 
Leipzig, 1937. 

KellerÉtudes = Keller, H.-E., Études linguistiques sur les parlers valdôtains. Contribution à la con-
naissance des dialectes franco-provençaux modernes, Berne, 1958. 

Keller,VKR 7 = Keller, O., Die Geheimsprache der wandernden Kesselflicker der Val Colla (Tessin), 
VKR 7 (1934), 55-81. 

Keller,VKR 8 = Keller, O., Contributo alla conoscenza del dialetto di Val Verzasca (Ticino), VKR 8 
(1935), 141-209. 

KempHandbook = Kemp, J. F., A Handbook of Rocks for Use without the Microscope, New York, 
51918. 

KennedyTexas = Kennedy, W., Texas. The rise, progress, and prospects of the Republic of Texas, 
vol. 1, London, 1841. 

KeyslerTravels = Keysler, J. G., Travels through Germany, Bohemia, Hungary, Switzerland, Italy and 
Lorrain, vol. 2, London, 1757. 

KhattabÄgyptenbild = Khattab, A., Das Ägyptenbild in den deutschsprachigen Reisebeschreibungen 
der Zeit von 1285-1500, Frankfurt / Bern, 1982. 

KiepertGeographie = Kiepert, H., Lehrbuch der alten Geographie, Berlin, 1878. 
Kiesler = Kiesler, R., Kleines vergleichendes Wörterbuch der Arabismen im Iberoromanischen und 

Italienischen, Tübingen / Basel, 1994. 
Kiesler,HSK V/4 = Kiesler, R., Iberoromance II: Synchronic lexicography, HSK V/4 (2013), 645-

653. 
Kilian/Niehr/Schiewe = Kilian, J. / Niehr, Th. / Schiewe, J., Sprachkritik. Ansätze und Methoden der 

kritischen Sprachbetrachtung, Berlin / Boston, 22016. 
KimbleGeography = Kimble, G. H. T., Geography in the Middle Ages, London, 1938. 



284 

 

Deonomasticon Italicum 

KinneirVoyage = Kinneir, J. M., Voyage dans l'Asie Mineure, l'Arménie et le Kourdistân, dans les 
années 1813 et 1814, vol. 2, Paris, 1818. 

Kirchert,LexMoyenÂge = Kirchert, K., «Vocabularium de significatione nominum». Zur Erforschung 
spätmittelalterlicher Vokabularliteratur, LexMoyenÂge (1986), 47-70. 

Kirsch = Kirsch, A. F., Cornu copiae linguae Latinae, Regensburg, 1746. 
KirschBatavia = Kirsch, P., Die Reise nach Batavia. Deutsche Abenteuer in Ostindien 1609 bis 1695, 

Hamburg, 1994. 
Kiss = Kiss, L., Földrajzi nevek etimológiai szótára, Budapest, 1983. 
KittelFisica = Kittel, Ch., Introduzione alla fisica dello stato solido, Torino, 1971.  
KJ = Kurtrierisches Jahrbuch. 
KlajnInflussi = Klajn, I., Influssi inglesi nella lingua italiana, Firenze, 1972. 
KlaprothReise = Klaproth, J. von, Reise in den Kaukasus und nach Georgien, unternommen in den 

Jahren 1807 und 1808, 2 voll., Halle, 1812/1814. 
Klein,AttiFirenze 2013 = Klein, W., L'effettivo declino e la crescita potenziale della lessicografia 

tedesca, AttiFirenze (2013), 11-20. 
KleinebergThule = Kleineberg, A., et al., Germania und die Insel Thule. Die Entschlüsselung von 

Ptolemaios' «Atlas der Oikumene», Darmstadt, 2010. 
Kleinert,Écritures 5 = Kleinert, S., Il problema identitario nell'Alto Adige. Discorso politico e lettera-

tura a confronto (Joseph Zoderer, Francesca Melandri), Écritures 5 (2012), 63-85. 
Kleinert,Indienbilder = Kleinert, S., Zwischen Faszination und Abwehr. Indienbilder in Reiseberich-

ten italienischer Schriftsteller des 20. Jahrhunderts, Indienbilder (2008), 243-262. 
Kleinert,Orientierungen = Kleinert, S., Italienische Indienromane der Gegenwart von Antonio Tabuc-

chi bis Lidia Ravera, Orientierungen (2008), 263-281. 
KleinLatein = Klein, H. W., Latein und Volgare in Italien, München, 1957. 
Klein,Orbis 10 = Klein, H. W., Contributions à la différentiation sémantique de la Romania, Orbis 10 

(1961), 144-156. 
KleinpaulLändernamen = Kleinpaul, R., Länder- und Völkernamen, Berlin / Leipzig, 21919. 
KlettEidechsennamen = Klett, E., Die romanischen Eidechsennamen, unter besonderer Berücksichti-

gung von Frankreich und Italien, Tübingen, 1929. 
KlinckEtymologie = Klinck, R., Die lateinische Etymologie des Mittelalters, München, 1970. 
Klingebiel,RPh 37 = Klingebiel, K., «Persian» in French. The Case History of a Language Tag, RPh 

37 (1984), 302-312. 
KLL = Jens, W. (ed.), Kindlers neues Literatur-Lexikon, 21 voll., München, 1996. 
KloseSprachen = Klose, A., Sprachen der Welt. Ein weltweiter Index der Sprachfamilien, Einzelspra-

chen und Dialekte, mit Angabe der Synonyma und fremdsprachigen Äquivalente, München / 
New York / London / Oxford / Paris, 1987. 

KlRuEW = Rohr, R., Kleines rumänisches etymologisches Wörterbuch (KlRuEW), vol. 1: A-B, Frank-
furt am Main, 1999. 

Kluge = Kluge, F., Etymologisches Wörterbuch der deutschen Sprache, Berlin, 242002 (ristampa 
1999) (1/21883; 31884; 41889; 51894; 61899; 71910; 81915; 91921; 101924; 111934; 141948; 
151951; 161953; 171957; 181960; 191963; 201967; 211975; 221989; 231995). 

Klump,RK XXVIII = Klump, A., Zur historischen und aktuellen Lexikographie in der Dominikani-
schen Republik, RK XXVIII (2014), 209-228. 

KN = Kwartalnik neofilologiczny. 
Knefelkamp,SbAWien 596 = Knefelkamp, U., Der Reiz des Fremden in Mittelalter und früher Neu-

zeit. Über Neugier und Wissen europäischer Reisender, SbAWien 596 (1992), 293-322. 
KniffkaElements = Kniffka, H., Elements of Culture-Contrastive Linguistics / Elemente einer kultur-

kontrastiven Linguistik, Frankfurt am Main et al., 1995. 
KniffkaEthnicEpithets = Kniffka, H., Towards the Study of Ethnic Epithets from a Culture-

Contrastive Perspective, KniffkaElements (1995), 223-280. 
KnowlesMiddleton,StSecent 20 = Knowles Middleton, W. E., Some unpublished correspondence of 

Lorenzo Magalotti in 1667 and 1668, StSecent 20 (1979), 123-202. 
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KnowlesMiddleton,StSecent 21 = Knowles Middleton, W. E., Marchese Francesco Riccardi and 
Alessandro Segni in England in 1668-69 – Segni's Diary, StSecent 21 (1980), 187-291. 

Köbler = Köbler, G., Historisches Lexikon der deutschen Länder. Die deutschen Territorien vom 
Mittelalter bis zur Gegenwart, München, 72007. 

KochGeographie = Koch, G. ., Deutsch-lateinisches vergleichendes Wörterbuch der alten, mittle-
ren und neuen Geographie, Leipzig, 1835. 

KochWeithoferPeru = Koch-Weithofer, G. M. G., Peru im Spiegel deutschsprachiger Reiseberichte 
(1790-1860), s.l. [Tübingen], 1993. 

Kohlheim = Duden Familiennamen, Herkunft und Bedeutung von 20000 Nachnamen, bearbeitet von 
R. und V. Kohlheim, Mannheim et al., 2000. 

KohlViaggi = Kohl, G. G., Viaggi nella Russia meridionale, prima versione dal tedesco di Enrico 
Valtancoli Montazio, Firenze, 1842. 

KolbFaschismus = Kolb, S., Sprachpolitik unter dem italienischen Faschismus. Der Wortschatz des 
Faschismus und seine Darstellung in den Wörterbüchern des Ventennio (1922-1943), Mün-
chen, 1990. 

Koll,ER 6 = Koll, H.-G., «Lingua latina», «lingua roman(ic)a» und die Bezeichnungen für die roma-
nischen Vulgärsprachen, ER 6 (1957/1958), 95-164. 

KolumbusGewecke = Gewecke, F. (ed.), Christoph Kolumbus: Bordbuch, Frankfurt, 1981. 
König = König, K., Überseeische Wörter im Französischen (16.-18. Jahrhundert), Halle, 1939. 
Kontzi,LRL 7 = Kontzi, R., Arabisch und Romanisch / L'arabe et les langues romanes, LRL 7 (1998), 

328-347. 
KoopmanDeBruijn = De Bruijn-van der Helm, J. / van Buuren, F. / van Donkelaar, M. / Gerritsen-

Geywitz, G. (edd.), Een koopman in Venetië. Een Italiaans-Nederlands gespreksboekje uit 
de late Middeleeuwen, Hilversum, 2001. 

Kopp/Röllig = Kopp, H. / Röllig, W. (edd.), Tübinger Atlas des Vorderen Orients. Register zu den 
Karten / General Index, vol. 1: Einleitung / Introduction. A-G, vol. 2: H-P, vol. 3: Q-Z. 
Sachindex/ Subject Index, Wiesbaden, 1994. 

Köpstein,ByzF 7 = Köpstein, H., Zum Bedeutungswandel von Skláboς / Sclavus, ByzF 7 (1979), 67-
88. 

KoristkaMicroscopio = Koristka, C., Il microscopio. I fondamenti ottici della visione microscopica e 
nozioni tecniche relative, Milano, 1930. 

Korth,Glotta 48 = Korth, G., Zur Etymologie des Wortes «slavus» (Sklave), Glotta 48 (1970), 145-
153. 

Kosovitz = Kosovitz, E., Dizionario-vocabolario del dialetto triestino e della lingua italiana, Trieste, 
1889. 

KösterEigennamen = Köster, R., Eigennamen im deutschen Wortschatz, Berlin / New York, 2005. 
Kostrenčić = Kostrenčić, A., Lexicon latinitatis medii aevi Jugoslaviae, vol. 1: A-K (1973), vol. 2: L-Z 

(1979), Zagreb, 1973/1979. 
Kotelnikova,AttiFirenze 1976 = Kotelnikova, L., La produzione dei panni di lana della campagna 

toscana nei secoli XIII-XIV e la politica delle città e delle arti della lana, AttiFirenze 
(1976), 221-229. 

KotzebueReise = Kotzebue, O. von, Entdeckungs-Reise in die Süd-See und nach der Bering-Straße 
zur Erforschung einer nordöstlichen Durchfahrt, unternommen in den Jahren 1815, 1816, 
1817 und 1818, 3 voll., Weimar, 1821. 

KotzebueSaccenteCeresa = Kotzebue, A. F. F. von, Il saccente. Commedia in cinque atti [...], tradot-
ta dal signor Giuseppe de Ceresa milanese, Milano, 1821.  

Koukkídh = Koukkídh, K., Lexilógion ἐ llhnikῶ n léxewn paragoménwn ἐ k tῆ j 
Tourkikῆ j, Aqῆ nai, 1960.  

Koyne,FSpr = Koyne, K., Gentilicios, FSpr 27 (1983), 139-143, 212-213, 283-287. 
KraheFlussnamen = Krahe, H., Unsere ältesten Flussnamen, Wiesbaden, 1964. 
Kramer,AAA 79 e 82 = Kramer, J., Voci tedesche nel dialetto di Cortina d'Ampezzo, parte 2: N-S. 

AAA 79 (1985), 185-205, parte 3: T-Z, AAA 82 (1988), 255-265.  
Kramer,ActesLiège = Kramer, J., Les glossaires bilingues sur Papyrus, ActesLiège (2013), 43-56. 
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Kramer,APF 57 = Kramer, J., Zur Wortgeschichte von «Gummi», APF 57 (2011), 62-64. 
Kramer,APF-B 31 = Kramer, J., Griechische Namen für die Treverer und Trier, APF-B 31 (2012) (in 

corso di stampa). 
Kramer,AttiBormio = Kramer, J., Storia linguistica dei «pizzoccheri», AttiBormio (2005), 325-336. 
Kramer,AttiBressanone 2 = Kramer, J., Testi mistilingui per una società bilingue: Plauto, Raimbaut, 

Osvaldo, Lutero, Goldoni, Reuter e Candinas, AttiBressanone 2 (2002), 309-328. 
Kramer,BA 7 = Kramer, J., «Papyrus» in den europäischen Sprachen, BA 7 (1982), 10-56. 
Kramer,BA 8,79-94 = Kramer, J., «Lingua latina», «lingua romana», «romanice», «romanisce». 

Studien zur Bezeichnung des Lateinischen und Romanischen, BA 8 (1983), 79-94. 
Kramer,BA 8,277-295 = Kramer, J., Recensione di KlRuEW, BA 8,277-295 (1999/2000), 277-295. 
Kramer,BA 9 = Kramer, J., Die lateinischen Monatsnamen im Rumänischen, BA 9 (1984), 93-126. 
Kramer,BabelBalkan = Kramer, J., Sprachnationalismus in Belgien, BabelBalkan (2014), 235-268. 
Kramer,BALM 29-35 = Kramer, J., La toponomastica italiana nel Dodecaneso (1912-1943), BALM 

29-35 (1987-1993), 311-332. 
Kramer,BeiträgeScholl = Kramer, J., Griechische Namen für die Treverer und für Trier, Beiträge-

Scholl (2012), 66-74. 
Kramer,BNF 21 = Kramer, J., Zur Herkunft von Yanito. Die Selbstbezeichnung der Bewohner von 

Gibraltar, BNF 21 (1986), 263-266. 
Kramer,CeFastu 76 = Kramer, J., Il problema storico-linguistico del ladino, CeFastu 76 (2000),49-65. 
Kramer,Dominicanidad = Kramer, J., La Española en la última versión (1628) de la «Cosmographia» 

de Sebastian Münster, Dominicanidad (2016), 55–69. 
Kramer,ER 23 = Kramer, J., Der Weg von gr. lat. «papyrus» zu kat. «paper», ER 23 (2001), 77-90. 
Kramer,ÉtudesHerman = Kramer, J., Graecitas togata: «coemeterium», ÉtudesHerman (2005), 237-

242. 
KramerFilologia = Kramer, B. / Kramer, J., La filologia classica, Bologna, 1979. 
Kramer,FSBender = Kramer, J., Vom «centurio» zum «capitaine». Bemerkungen zu militärischen 

Rangbezeichnungen, FSBender (2005), 31-38. 
Kramer,FSIneichen = Kramer, J., Materia iberoromanza e spirito olandese: Zum niederländischen 

Anteil am Papiamento, FSIneichen (2004), 223-230. 
Kramer,FSKröner = Kramer, J., Antike Grundlagen europäischer Grammatik: die Wortarten («partes 

orationis»), FSKröner (2005), 241-257. 
Kramer,FSPfister3 = Kramer, J., Eine Familiengeschichte der romanischen Etymologika, FSPfister3 

(2012), 1-12. 
KramerGibraltar = Kramer, J., English and Spanish in Gibraltar, Hamburg, 1986. 
Kramer,Glaubensprozesse = Kramer, J., Häretiker und Ketzer. Eine Begriffs- und Wortgeschichte, 

Glaubensprozesse (1989), 1-16. 
KramerGrammatik = Kramer, J., Historische Grammatik des Dolomitenladinischen. Lautlehre, 

Gerbrunn, 1977. 
Kramer,HomenaxeKremer = Kramer, J., Studien zur dolomitenladinischen Wortbildung, Homenaxe-

Kremer (2004), 563-577. 
Kramer,HSK V/4 = Kramer, J., The ancient languages of Greek and Latin, HSK V/4 (2013), 619-635. 
Kramer,KJ 43 = Kramer, J., Der Name der Stadt Trier, KJ 43 (2003), 27-35. 
Kramer,KJ 52 = Kramer, J., Trier in Schedels Weltchronik (1493), KJ 52 (2012), 69-90. 
Kramer,KJ 53 = Kramer, J., Trier in Sebastian Münsters Cosmographia (1550), KJ 53 (2013), 73-

116. 
Kramer/KowallikEinführung = Kramer, J. / Kowallik, S., Einführung in die hebräische Schrift, Ham-

burg, 1994. 
Kramer,Lexicographica 27 = Kramer, J., Stand und Perspektiven der Lexikographie des byzantini-

schen Griechisch, Lexicographica 27 (2011), 31-44. 
Kramer,LingüísticaRománica = Kramer, J., Roma, Romania. Latinus, Romanus, Romanicus, 

LingüísticaRománica (2007), 45-68. 
Kramer,MélHerman → Kramer,ÉtudesHerman. 
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Kramer,MesAlpes = Kramer, J., «Latinus - ladino», nome di lingua parlata in Italia e nelle Alpi / 
«Latinus» als Sprachenname in Italien und in den Alpen, MesAlpes (1998), 165-183. 

Kramer,MiscLat = Kramer, J., De linguae Latinae nominibus, MiscLat (1994), 13-18. 
Kramer,MiscMastrelli1 = Kramer, J., Voci tedesche nel dialetto di Cortina d'Ampezzo, parte l: A-M, 

MiscMastrelli1 (1984), 251-272. 
Kramer,MiscMastrelli2 = Kramer, J., La toponomastica altoatesina nel contesto europeo, MiscMa-

strelli2 (2003), 277-290. 
Kramer,NuoviMedia = Kramer, J., Nuova informatica e vecchia lessicografia, NuoviMedia (2006), 

117-123. 
Kramer,RIOn 5 = Kramer, J., Due nomi novecenteschi: «Alto Adige» e «Südtirol», RIOn 5 (1999), 

107-114. 
Kramer,RK XXVIII = Kramer, J., Wörterbücher des Papiamento, RK XXVIII (2014), 251-266. 
Kramer,RomGG 3 = Kramer, J., Zur Bedeutung von altlombardisch «lain» < LATĪNUS, RomGG 3 

(1999), 109-118. 
Kramer,RomGG 4,115-117 = Kramer, J., Recensione di DI (fasc. 1), RomGG 4 (1998), 115-117. 
Kramer,RomGG 4,201-210 = Kramer, J., Serta Graeco-Latino-Romanica, RomGG 4 (1998), 201-

210. 
Kramer,RomGG 9 = Kramer, J., Recensione di DI (vol. 1), RomGG 9 (2003), 237-239. 
Kramer,RomGG 14 = Kramer, J., Recensione di DI (vol. 2), RomGG 14 (2008), 237-241. 
Kramer,RomGG 15 = Kramer, J., Antike Grundlagen des Terminus «Vulgärlatein» und einiger Paral-

lelbildungen, RomGG 14 (2009), 3-21. 
Kramer,RomGG 17 = Kramer, J., Latein, Protoromanisch und das «DÉRom», RomGG 17 (2011), 

195-206. 
Kramer,RomGG 19 = Kramer, J., Recensione di DI (voll. 3 e 4), RomGG 19 (2013), 251-253. 
Kramer,RomGG 22 = Kramer, J., América según la «Cosmographia» de Sebastian Münster (1550 y 

1628), RomGG 22 (2016), 129–156. 
Kramer,RomGG 23 = Kramer, J., Deutsch als Wissenschaftssprache der Romanistik, RomGG 23 

(2017), 3–20. 
KramerPapyrologie = Kramer, J., Von der Papyrologie zur Romanistik, Berlin/New York, 2011. 
Kramer,Schlern 70 = Kramer, J., Zur Etymologie des Namens Pustertal: Bustricius, Schlern 70 

(1996), 751-757. 
Kramer,Schlern 73 = Kramer, J., Die antiken Ortsnamen Südtirols, ihre Vorgeschichte und ihr Nach-

leben, Schlern 73 (1999), 395-403. 
KramerSprachbezeichnungen = Kramer, J., Die Sprachbezeichnungen «Latinus» und «Romanus» im 

Lateinischen und Romanischen, Berlin, 1998. 
Kramer,StCortelazzo1 = Kramer, J., Parole italiane e veneziane nel dialetto greco di Cefalonia (A-K), 

StCortelazzo1 (1983), 215-224. 
Kramer,StHeilmann = Kramer, J., Das Projekt eines etymologischen Wörterbuchs des Dolomitenladi-

nischen, StHeilmann (1986), 295-319. 
KramerSüdtirol = Kramer, J., Deutsch und Italienisch in Südtirol, Heidelberg, 1981. 
Kramer,Variationen 197–203 = Kramer, J., Romanen, Rumänen und Vlachen aus philologischer 

Sicht, Variationen (2017), 197–203. 
Kramer,Variationen 221–232 = Kramer, J., Ladinisch, Variationen (2017), 221–232. 
Kramer,WeltspracheSpanisch 213-234 = Kramer, J., Spanisch und Englisch in Gibraltar: Yanito, 

WeltspracheSpanisch (2013), 213-234. 
Kramer,WeltspracheSpanisch 291-310 = Kramer, J., Judenspanisch in Israel, WeltspracheSpanisch 

(2013), 291-310. 
Kramer,ZRomSD 4 = Kramer, J., Gibt es leichte und schwere Schulsprachen? Überlegungen zum 

Englischen, Spanischen, Italienischen und Französischen, ZRomSD 4 (2010), 105-119. 
KrantzChronica = Alberti Krantzii Rerum Germanicarum historici clariss. Regnorum Aquilonarium, 

Daniae, Sveciae, Norvagiae, Chronica, quibus gentium origo vetustissima, et Ostrogotho-
rum, Wisigothorum, Longobardorum atque Normannorum, antiquitus inde profectorum, res 
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in Italia, Hispania, Gallia et Sicilia gestae, praeter domesticam historiam, narrantur, Fran-
coforte sul Meno, 1575. 

Krefeld,Dynamiken = Krefeld, T., «Lost in variation?» Auf der Suche nach der verlorenen Synchro-
nie, Dynamiken (2011), 179-194. 

KreiserOrtsnamen = Kreiser, K., Die Ortsnamen der europäischen Türkei nach amtlichen Verzeich-
nissen und Kartenwerken, Freiburg, 1975. 

Krekić,AttiFirenze 1976 = Krekić, B., I mercanti e produttori toscani di panni di lana a Dubrovnik 
(Ragusa) nella prima metà del Quattrocento, AttiFirenze (1976), 707-714. 

Kremer,Akkulturation = Kremer, D., Der Begriff Romanisch und romanische Volksbegriffe, Akkultu-
ration (2004), 35-60. 

Kremer,AktenTrier 2002 = Kremer, D., Zu einigen Italianismen des Portugiesischen, AktenTrier 
(2002), 105-130. 

Kremer,FSSiepmann = Kremer, D., Insulindische Notizen, FSSiepmann (2003), 171-228. 
Kremer,OmagiuSala1 = Kremer, D., «Latinus» et «Romanus» en portugais, OmagiuSala1 (2007), 235-

258. 
Kremer,StArcamone = Kremer, D., Randglossen zur mittelalterlichen Sprachdokumentation Italiens, 

StArcamone (2013), 305-344. 
KremerWerkzeugbezeichnungen = Kremer, R., Die Werkzeugbezeichnungen im Italienischen, Bonn, 

1996. 
KretschmerAmerika = Kretschmer, K., Die Entdeckung Amerika's in ihrer Bedeutung für die Ge-

schichte des Weltbildes, 2 voll., Berlin, 1892. 
Kretschmer,ASPh 27 = Kretschmer, P., Die slavische Vertretung von indogerman. «o», ASPh 27 

(1905), 228-240. 
KretschmerMitteleuropa = Kretschmer, K., Historische Geographie von Mitteleuropa, München / 

Berlin, 1904. 
KretschmerPortolane = Kretschmer, K., Die italienischen Portolane des Mittelalters. Ein Beitrag zur 

Geschichte der Kartographie und Nautik, Berlin, 1909. 
Kristeller,DanteJb 59 = Kristeller, P. O., Latein und Vulgärsprache im Italien des 14. und 15. 

Jahrhunderts, DanteJb 59 (1984), 7-35. 
KristolColor = Kristol, A. M., Color. Les langues romanes devant le phénomène de la couleur, Berne, 

1978. 
Kristol,VR 61 = Kristol, A. M., Traces toponymiques du francoprovençal submergé en Suisse aléma-

nique occidentale, VR 61 (2002), 222-244. 
Kröll,Lusorama 20 = Kröll, H., Geographische und ethnische Bezeichnungen als Appellative im 

Portugiesischen, Lusorama 20 (1993), 41-49. 
Kröll,RPF 14 = Kröll, H., Recensione di WolfEthnica, RPF 14 (1966-1968), 614-618. 
KRQ = Kentucky Romance Quarterly. 
KrügerSiedlungsnamen = Krüger, E., Die Siedlungsnamen Griechisch-Makedoniens nach amtlichen 

Verzeichnissen und Kartenwerken, Berlin, 1984. 
KrügerTrattato = Krüger, G. G., Trattato del caffè e del tabacco, Roma, 21847. 
KrusensternViaggio = von Krusenstern, Ivan Fedorovich, Viaggio intorno al mondo fatto negli anni 

1803-4-5 e 1806 d'ordine di sua maestà imperiale Alessandro Primo su i vascelli la «Nade-
shda» e la «Neva» sotto il comando del capitano della marina imperiale A. G. di Krusen-
stern, 3 voll., Milano, 1818.  

Kuen,FSElwert1 = Kuen, H., Die deutschen Lehnwörter in der ladinischen Mundart von Buchenstein 
(Fodom, Livinallongo) und ihre chronologische Schichtung, FSElwert1 (1986), 681-696. 

Kuen,Ladinia 4 = Kuen, H., Die Eigenart des ennebergischen Wortschatzes, Ladinia 4 (1980), 107-
138. 

Kuen,ZrP 43 = Kuen, H., Über einige dunkle Wörter des Grödnischen, ZrP 43 (1924), 78-81. 
Kuen,ZrP 57 = Kuen, H., Die ladinischen Dolomitenmundarten in der Forschung der letzten zehn 

Jahre (1925-1935), ZrP 57 (1938), 481-520. 
Kühebacher = Kühebacher, E., Die Ortsnamen Südtirols und ihre Geschichte, vol. 1: Die geschicht-

lich gewachsenen Namen der Gemeinden, Fraktionen und Weiler (1991), vol. 2: Die ge-
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schichtlich gewachsenen Namen der Täler, Flüsse, Bäche und Seen (1995), vol. 3: Die Na-
men der Gebirgszüge, Gipfelgruppen und Einzelgipfel Südtirols. Gesamtregister (2000), 
Bozen, 1991-2000. 

Kühnel,BrPh 14 = Kühnel, H., Tradition und Innovation bei der Ableitung von Länderadjektiven im 
Rumänischen, BrPh 14 (1975), 309-313. 

Kuhn,QuadIntRIOn 2 = Kuhn, J., Strategie persuasive nella comunicazione aziendale esterna: uso 
degli ergonimi e strumentalizzazione della storia, QuadIntRIOn 2 (2006), 283-292. 

KulturellerWandel = Janota, J. (ed.), Kultureller Wandel und die Germanistik in der Bundesrepublik. 
Vorträge des Augsburger Germanistentags 1991, vol. 1: Vielfalt der kulturellen Systeme 
und Stile, Tübingen, 1993. 

KulturMittelmeer = Rosen, K. (ed.), Das Mittelmeer – die Wiege der europäischen Kultur, Bonn, 
1998. 

KunstmannWeb = Kunstmann, P. / Martineau, F. / Forget, D. (edd.), Ancien et moyen français sur le 
web. Enjeux méthodologiques et analyse du discours, Ottawa, 2003. 

Küpper,UMWPL 15 = Küpper, H., Illustriertes Lexikon der deutschen Umgangssprache, 8 voll., 
Stuttgart, 1982-1984. 

KusenbergWein = Kusenberg, K., Wein auf Lebenszeit und andere kuriose Geschichten, Hamburg, 
1955. 

LabaccoBruschi = Bruschi, A. (ed.), Antonio Labacco: Libro appartenente a l'architettura (1559), 
Milano, 1992. 

LabancaVico = Labanca, B., Giambattista Vico e i suoi critici cattolici con osservazioni comparative 
su gli studi religiosi dei secoli XVIII e XIX. Ricerca storica, Napoli, 1898. 

Labisi = Labisi, P., Dizionario del dialetto gallo-italico. Novara di Sicilia, Fondachelli-Fantina, San 
Basilio-San Marco, Gravina di Catania, 1992. 

Laboratorio = Il laboratorio della parola, Torino, 2016 
Laboriat,VL 19 = Laboriat, J., Les gentilés, VL 19 (1970), 638-639.  
LaboureurRelation = Jean Le Laboureur, Relation du voyage de la royne de Pologne et du retour de 

Mme la mareschalle de Guébriant, ambassadrice extraordinaire [...], par la Hongrie, l'Aus-
triche, Styrie, Carinthie, le Frioul et l'Italie avec un discours historique de toutes les villes 
et estats par où elle a passé et un traitté particulier, Paris, 1647. 

LabriolaEpistolario = Antonio Labriola: Epistolario, vol. 1: 1861-1890, ed. D. Dugini / R. Martinelli, 
vol. 2: 1890-1895, edd. V. Gerratana / A. A. Santucci, vol. 3: 1896-1904, edd. V. Gerratana 
/ A. A. Santucci, Roma, 1983. 

LabriolaMiccolis = Miccolis, S. (ed.), Antonio Labriola: Carteggio, vol. 1: 1861-1880, vol. 2: 1881-
1889, Napoli, 2000/2002. 

LabriolaSbarberi = Sbarberi, F. (ed.), Antonio Labriola: Scritti filosofici e politici, 2 voll., Torino, 
1973. 

LaBroquièreSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Le Voyage d'Outremer de Bertrandon De La Broquière, 
premier écuyer tranchant et conseiller de Philippe le Bon, duc de Bourgogne, Paris, 1892 
(ristampa Westmead, 1972). 

LabusMuseo = Labus, G., Museo della Reale Accademia di Mantova, vol. 2, Mantova, 1833. 
LaCeciliaStorie = La Cecilia, G., Storie segrete delle famiglie reali o Misteri della vita intima dei 

Borboni di Francia, di Spagna, di Parma, di Napoli, e della famiglia absburgo-lorena 
d'Austria e di Toscana, vol. 4, Genova, 1859. 

LaChâtre/LattyDispotismo = La Châtre, M. de / Latty, G., Storia del dispotismo, 6 voll., Torino, 
1850-1855. 

Lacombe = Lacombe, J., Dizionario portatile delle belle arti [...]. Trasportato per la prima volta 
dalla franzese nella toscana lingua, Venezia, 1768. 

LaCorteNomi = La Corte, G., Nomi e paesi d'Italia, derivati e suffissi toponomastici, Valle di Pom-
pei, 1923. 

Ladinia = Ladinia. Sföi culturâl dai ladins dles Dolomites. 
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Ladinometria = Blaikner-Hohenwart, G. / Bortolotti, E. / Franceschini, R. / Lörincz, E. / Moroder, L. / 
Videsott, G. / Videsott, P. (edd.), Ladinometria. Festschrift für Hans Goebl zum 65. 
Geburtstag, 2 voll., Lavis, 2008. 

LaFauci,AttiSILFI 9 = La Fauci, N., Antonomasie, AttiSILFI 9 (2008), 279-283. 
LaFauci,BCSic 13 = La Fauci, N., Gli «Errori del volgo ignorante» di Vincenzo Auria, BCSic 13 

(1977), 222-256. 
LaFauci,ID 56 = La Fauci, N., Verso una considerazione linguistica di testi siciliani antichi, ID 56 

(1993), 51-124. 
LaFauci,QuadIntRIOn 2 = La Fauci, N., Verbi deonomastici e sintassi. Sul tipo «catoneggiare», 

QuadIntRIOn 2 (2006), 3-15. 
LaFauci,QuadIntRIOn 4 = La Fauci, N., Nel bel paese delle antonomasie, QuadIntRIOn 4 (2012), 

249-256. 
LaffiSulaiCapponi = Sulai Capponi, A. (ed.), Domenico Laffi: Viaggio in Ponente a San Giacomo di 

Galitia e Finisterrae, Napoli, 1989. 
LaFollaValera = Valera, P., Antologia della rivista «La Folla» (1901-1904 e 1912-1915), Napoli, 

1973. 
LagoDalmazia = Lago, V., Memorie sulla Dalmazia, vol. 1 (1869), vol. 2 (1870), vol. 3 (1871), Ve-

nezia, 1869-1871. 
Lagomaggiore,AGI 2 = Lagomaggiore, N. (ed.), Rime genovesi della fine del secolo XIII e del princi-

pio del XIV, AGI 2 (1876), 161-312. 
LaHarpeFanatisme = La Harpe, J.-F. de, Du fanatisme dans la langue révolutionnaire ou De la persé-

cution suscitée par les barbares du dix-huitième siècle, contre la religion chrétienne et ses 
ministres, Paris, 1821 (11797). 

LaHontanVoyages = Nouveaux voyages de Mr le baron de Lahontan dans l'Amérique septentrionale, 
2 voll., La Haye, 1703. 

Laiou,Speculum 45 = Laiou, A., Marino Sanudo Torsello, Byzantium and the Turks. The Background 
to the Anti-Turkish League of 1332-1334, Speculum 45 (1970), 374-392. 

Lakhdhar,AttiSILFI 9 = Lakhdhar, A., Prestiti e xenismi dall'arabo in italiano giornalistico contem-
poraneo, AttiSILFI 9 (2008),629-635. 

LalliEneide1 = Lalli, G. B., L'Eneide travestita, Venezia, 1675. 
LalliEneide2 = Lalli, G. B., Virgilio: Eneide travestita, vol. 1, Firenze, 1822. 
LalliRua = Rua, G. (ed.), Gio. Battista Lalli: La Moscheide e La Franceide, Torino, 1927. 
LaLumiaSicilia = La Lumia, I., La Sicilia sotto Carlo V. imperatore. Narrazione storica. Con docu-

menti inediti, Palermo, 1862. 
LamanskySecrets = Lamansky, V., Secrets d'état de Venise. Documents, extraits, notices et études, 

servant à éclaircir les rapports de la seigneurie avec les Grecs, les Slaves et la Porte otto-
mane à la fin du XVe et au XVIe siècle, 2 voll., Saint-Pétersbourg, 1884 (ristampa New 
York, 1968).  

LamarckSystème = Lamarck, J. B., Système des animaux sans vertèbres, Paris, 1801. 
LaMartinièreFrance = La Martinière, J. P. de, L'État de la France, vol. 2, Paris, 1683. 
LaMartinièreVoyage = La Martinière, P. M. de, Voyage des pays septentrionaux, Paris, 21676 

(11671). 
LambardiElba = Memorie antiche e moderne dell'isola dell'Elba ricavate da vari autori e compilate 

da Sebastiano Lambardi, Firenze, 1791. 
Lambertenghi,MiscStoriaItal 8 = Lambertenghi, G. P. (ed.), Chronica di Milano dal 948 al 1487, 

MiscStoriaItal 8 (1869), 1-268. 
LambertiColchide = Lamberti, A., Relatione della Colchide, hoggi detta Mengrellia, nella quale si 

tratta dell'origine, costumi e cose naturali di quei paesi, Napoli, 1654. 
LambertiDazzi = Dazzi, M. (ed.), Antonio Lamberti: Ceti e classi nel '700 a Venezia, Bologna, 1959. 
LambertiniRaccolta = Lambertini, P., Raccolta di alcune notificazioni editti ed istruzioni, vol. 1, 

Bologna, 1733. 
LambruschiniGambaro = Gambaro, A. (ed.), Raffaello Lambruschini: Dell'autorità e della libertà. 

Pensieri d'un solitario, Firenze, 1932 (ristampa 1974). 
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LamentiMedin/Frati = Medin, A. / Frati, L. (edd.), Lamenti storici dei secoli XIV, XV e XVI, 4 voll., 
Bologna, 1890-1894 (ristampa 1969). 

LamiLezioni = Lami, G., Lezioni di antichità toscane e specialmente della città di Firenze, Firenze, 
1766. 

LamiRaccolta = Lami, G., Raccolta di composizioni diverse sopra alcune controversie letterarie 
insorte nella Toscana nel corrente secolo, 2 voll., Lucca, 1761. 

LammaRoversi = Roversi, G. (ed.), La Tavola imbandita da Giuseppe Lamma. Il ricettario di un 
cuoco bolognese del '600, Bologna, 1988. 

LaModa = La Moda. Giornale dedicato al bel sesso. 
LamoratiLunigiana = Lamorati, G., Historie di Lunigiana, Massa, 1685 (ristampa Bologna, 1967). 
Lampe = Lampe, G. W. H. (ed.), A Patristic Greek Lexicon, Oxford, 1961 (12a ristampa 1995). 
Lampertico,AIVen 1858/1859 = Lampertico, F., Sulle conseguenze che si possono presagire pel 

commercio in generale, e pel commercio veneto in particolare dall'apertura di un canale 
marittimo attraverso l'istmo di Suez, AIVen 1858/1859, 679-922. 

Lampitelli,ScaffaleVolgare = Lampitelli, N., Un glossario arabo-latino anonimo, ScaffaleVolgare 
(2006), 183-190. 

LamprediCommercio = Lampredi, G. M., Del commercio de' popoli neutrali in tempo di guerra, vol. 
2, Milano, 1831. 

LanaroSocietà = Lanaro, S., Società e ideologie nel Veneto rurale (1866-1898), Roma, 1976. 
LancelottiScalco = Lancellotti, V., Lo scalco prattico, Roma, 1627. 
LancellottoGriffiths = Griffiths, E. T. (ed.), Li chantari di Lancellotto, Oxford, 1924. 
Lancetti = Lancetti, V., Dizionario del dialetto cremonese, a cura di P. A. Farè, Cremona, 11968 

(21976). 
LancettiPseudonimia = Lancetti, V., Pseudonimia ovvero Tavole alfabetiche de' nomi finti o supposti 

degli scrittori con la contrapposizione de' veri, Milano, 1836. 
LancettiStoria = Lancetti, V., Cabrino Fondulo. Frammento della storia lombarda sul finire del 

secolo XIV e il principiare del XV, vol. 1, Milano, 1827. 
Lanciani,AttiFirenze 1994 = Lanciani, G., Lusismi nelle traduzioni italiane di cronache portoghesi, 

AttiFirenze (1994), 179-190. 
LancianiRome = Lanciani, R. A., The destruction of ancient Rome. A sketch of the history of the 

Monuments, London, 1899. 
LancianiTempeste = Lanciani, G., Tempeste e naufragi sulla via delle Indie, Roma, 1991. 
LanciLettera = Lanci, M., Lettera filologica al cavaliero Vincenzo Tommasini da Fano, Roma, 1867. 
LancioniViaggio = Lancioni, T, Viaggio tra gli isolari, Milano, 1991. 
LanciottiVenezia = Lanciotti, L. (ed.), Venezia e l'Oriente, Firenze, 1987. 
LanciParalipomeni = Lanci, M., Paralipomeni alla illustrazione della sagra Scrittura per monumenti 

fenico-assirii ed egiziani, 2 voll., Parigi, 1845. 
LanciPoesie = Lanci, M., Poesie, vol. 1, Fano, 1857. 
Länderverzeichnis = Auswärtiges Amt (ed.), Länderverzeichnis für den amtlichen Gebrauch in der 

Bundesrepublik Deutschland (Deutsch - Englisch - Französisch - Spanisch), Bonn, 1993. 
Landi,ApparatoFeste = Landi, A., Il commodo. Comedia, ApparatoFeste (1539), 67-171. 
LandiCleopatra = Landi, G., La vita di Cleopatra, reina d'Egitto, Venezia, 1551. 
Landini = Landini, P., Il lessico marittimo, nautico, peschereccio a Camogli (con un confronto con i 

materiali ALM), Genova, 1993/1994 (tesi di laurea non pubblicata, Università degli studi di 
Genova, Facoltà di Lettere e Filosofia). 

LandinoCardini = Cardini, R. (ed.), Cristoforo Landino: Scritti critici e teorici, vol. 1: Testi, vol. 2: 
Varianti e commento, Roma, 1974. 

LandinoEcker = Ecker, U. / Gall, D. / Riemer, P. / Zintzen, C., Cristoforo Landino. Index, Hildes-
heim, 1998. 

LandinoProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), Cristoforo Landino: Comento sopra la Comedia, 4 voll., 
Roma, 2001. 

LandiOrationi = Landi, O., Dilettevoli orationi nella morte di diversi animali, Venetia, 1604. 
Landi,RILD 3 = Landi, A., Dizionari elettronici, RILD 3 (2001), 81-94. 
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LandoCanone/Ernst = Canone E. / Ernst, G. (edd.), Ortensio Lando: Paradossi cioè, Sententie fuori 
del comun parere, Pisa / Roma, 1999 (ristampa dell'ed. Lione, 1543). 

LandoCorsaro = Corsaro, A. (ed.), Ortensio Lando: Paradossi cioè Sentenze fuori del comun parere, 
Roma, 2000. 

LandoItalia = Lando, O., Commentario delle più notabili, et mostruose cose d'Italia, et altri luoghi, di 
lingua Aramea in Italiana tradotto, nel qual s'impara, et prendesi istremo piacere, s.l. [Ve-
nezia], 1548. 

LandolfiRacconti = Landolfi, T., Racconti, Firenze, 1961. 
LandoProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), Anonimo di Utopia (Ortensio Lando): La sferza de' scrittori 

antichi et moderni, Roma, 1995. 
LandoSalvatori = Salvatori, G. e P. (edd.), Ortensio Lando: Commentario delle più notabili & mo-

struose cose d'Italia & altri luoghi di lingua Aramea in Italiana tradotto, con un breve cata-
logo de gli inventori delle cose che si mangiano & beveno, novamente ritrovato, Venezia, 
1553, Bologna, 1994. 

LangeLatinität = Lange, W.-D., Philologische Studien zur Latinität westhispanischer Privaturkunden 
des 9.-12. Jahrhunderts, Leiden / Köln, 1966. 

Langlois = Langlois, E., Table des noms propres de toute nature compris dans les chansons de geste, 
Paris, 1904. 

LangloisTable → Langlois. 
Lang,ML 59 = Lang, F., Some recent derivations in «-ista», ML 59 (1978), 143-146. 
LangoscoFrascarolo = Frascarolo, V. (ed.), L'epistolario di Giovanni Tomaso Langosco di Stroppiana 

(1555-1559), Torino, Università di Torino (Facoltà di magistero), 1971 (tesi di laurea non 
pubblicata). 

LanguagesItaly = Lepschy, A. L. / Tosi, A. (edd.), Languages of Italy. Histories and Dictionaries, 
Ravenna, 2007. 

LanguesSport = Dotoli, G. / Ligas, P. / Selvaggio, M. (edd.), Les langues du sport. Actes du Colloque 
international. Libera università degli studi San Pio V. Rome, le 1er octobre 2009, Paris, 
2010. 

Lanieri,AttiGenova = Lanieri, M., La hazaña colombina de ultramar y la colonización española de 
las «Nuevas Tierras» en la obra de Agostino Giustiniani, AttiGenova (1994), 305-317. 

Lannutti,SLeI 22 = Lannutti, M. S., Ancora sulle rime francesi e sui gallicismi nella poesia italiana 
delle origini, SLeI 22 (2005), 5-28. 

LanteriParole = Lanteri, L., Le parole di origine araba nella lingua italiana, Padova, 1991. 
LanternariFesta = Lanternari, V., La grande festa. Vita rituale e sistemi di produzione nelle società 

tradizionali, Bari, 1976. 
LanzaConsiderazioni = Lanza, F., Considerazioni sulla storia di Sicilia dal 1532 al 1789, da servir 

d'aggiunte e di chiose al Botta, Palermo, 1836. 
LanzaniDiz = Lanzani, E., Dizionario ragionato e generale della statistica europea, Padova, 1826. 
Lanzarone,StSerianni = Lanzarone, M., Dal «media planning» al «nettismo». La terminologia della 

pianificazione pubblicitaria, StSerianni (2007), 327-338. 
LanzaViaggio = Lanza, F., Viaggio in Inghilterra e nella Scozia passando per la Germania, il Belgio 

e la Francia durante la esposizione della industria universale in Parigi con ispeciale ri-
guardi ai progressi agronimici della Francia, dell'Inghilterra e della Scozia, Trieste, 1860. 

LanziCostanzi = Costanzi, C. (ed.), Luigi Lanzi: Viaggio del 1783 per la Toscana Superiore, per 
l'Umbria, per la Marca, per la Romagna, pittori veduti: antichità trovatevi, Venezia, 2003. 

LanziPastres = Pastres, P. (ed.), Luigi Lanzi: Il taccuino lombardo. Viaggio del 1793 specialmente pel 
milanese e pel parmigiano, mantovano e veronese, musei quivi veduti, pittori che vi son vis-
suti, Udine, 2000.  

LanziSaggio = Lanzi, L., Saggio di lingua etrusca e di altre antiche d'Italia per servire alla storia de' 
popoli, delle lingue, e delle belle arti, 2 voll., Roma, 1789. 

LanziStoria1 = Lanzi, L., Storia pittorica della Italia. Dal risorgimento delle belle arti fin presso al 
fine del XVIII secolo, vol. 1, Pisa, 1815. 
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LanziStoria2 = Lanzi, L., Storia pittorica della Italia. Dal risorgimento delle belle arti fin presso al 
fine del XVIII secolo, vol. 5, Firenze, 1834. 

LaPérouseMiletMureau = Milet-Mureau, L. A. (ed.), Voyage de La Pérouse autour du monde, 4 voll., 
Paris, 1797. 

LaPérousePetracchi = Viaggio di [Jean François De] La Pérouse [Galaup] intorno al mondo, tradot-
to dal cav. Angelo Petracchi con note del medesimo, 4 voll., Milano, 1815. 

Lapesa,BRAE 53 = Lapesa, R., Sobre transliteración de nombres propios extranjeros, BRAE 53 
(1973), 279-287. 

Lapierre,ACILPR XVIII/4 = Lapierre, A., Problématique des éponymes en français contemporain, 
ACILPR XVIII/4 (1989), 588-597. 

Lapierre,HomenaxeKremer = Lapierre, A., Le toponyme québécois «Trois-Rivières» et ses variantes: 
adstrat anglais ou héritage français?, HomenaxeKremer (2004), 435-443. 

LapiniCorazzini → DiarioCorazzini. 
Laporta,StMelillo = Laporta, M. T., Testi dialettali inediti pugliesi e napoletani dei secc. XVIII-XIX, 

StMelillo (1988), 123-150. 
Lapucci,LMondo 50 = Lapucci, C., Recensione di LaStella, LMondo 50 (1985), 275.  
LapucciModi = Lapucci, C., Il dizionario dei modi di dire della lingua italiana, Milano, 1993 

(11979). 
LapucciProverbi = Lapucci, C., Dizionario dei proverbi italiani, Firenze, 2006. 
LapucciVolgarizzamento = Lapucci, C., Dal volgarizzamento alla traduzione, Firenze, 1983. 
Lardschneider = Lardschneider-Ciampac, A., Wörterbuch der Grödner Mundart, Innsbruck, 1933 

(ristampa Wiesbaden, 1971). 
Largaiolli,Tridentum 5 = Largaiolli, V., Distribuzione dei pesci nei bacini idrografici del Trentino, 

Tridentum 5 (1902), 49-56. 
LaRoccaCrusca = La Rocca, D., La prima edizione del Vocabolario della Crusca, Catania, 1986/1987 

(tesi di laurea). 
Larousse 1866-1876 = Larousse, P., Grand dictionnaire universel du XIXe siècle, vol. 1: A-AZZ 

(1866), vol. 2: B-BZO (1867), vol. 3: C-CHE (1867), vol. 4: CHE-CON (1868), vol. 5: 
CON-CZY (1869), vol. 6: D-DZO (1870), vol. 7: E-EZZ (1870), vol. 8: F-GYZ (1872), vol. 
9: H-KYY (1873), vol. 10: LAB-MEN (1873), vol. 11: MEN-OZZ (1874), vol. 12: P-POU 
(1874), vol. 13: POU-RZY (1875), vol. 14: SA-TES (1875), vol. 15: TEX-ZZ (1876), Paris, 
1866-1876. 

Larousse 1907 = Le Larousse pour tous. Nouveau dictionnaire encyclopédique, Paris, s.a. [1907]. 
Larousse 1928-1933 = Larousse du XXe siècle en six volumes, Paris, 1928-1933. 
Larousse 1971-1978 = Grand Larousse de la Langue Française, vol. 1: A-CIPPE (1971), vol. 2: CIR-

ERY (1972), vol. 3: ES-INC (1973), vol. 4: IND-NY (1975), vol. 5: O-PSI (1976), vol. 6: 
PSO-SUN (1977), vol. 7: SUS-Z (1978), Paris, 1971-1978. 

LarousseEnc 1897-1907 = Nouveau Larousse illustré. Dictionnaire universel encyclopédique, 8 voll., 
Paris, 1897-1907. 

LarousseEnc 1960-1964 = Grand Larousse encyclopédique en dix volumes, Paris, 1960-1964. 
LarousseSuppl1 = Larousse, P., Grand dictionnaire universel du XIXe siècle. Supplément, vol. 1 

(1877), vol. 2 (1878), Paris, 1877/1878. 
LarousseSuppl2 = Larousse, P., Grand dictionnaire universel du XIXe siècle. Deuxième supplément, 

Paris, 1890. 
Larson,AGI 75 = Larson, P., Preistoria dell'italiano «-esco», AGI 75 (1990), 129-168. 
Larson,BollettinoOVI 4 = Larson, P., «Epigraphica minora». Dieci iscrizioni trecentesche in volgare, 

BollettinoOVI 4 (1999), 367-373. 
Larson,BollettinoOVI 12 = Larson, P., Recensione di DI (vol. 2), BollettinoOVI 12 (2007), 387-391. 
LarsonGloss = Larson, P., Glossario diplomatico toscano avanti il 1200. Studi sull'italiano prelette-

rario, Firenze, 1995. 
Larson,RagionarD'Amore = Larson, P., Crudele ed amaroso amaro, RagionarD'Amore (2015), 145-

156.  
Larson,ScrittiBeltrami = Larson, P., «La ragion di Pitagora». Un calcolo onomantico in un codice 
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fiorentino del sec. XIII, ScrittiBeltrami (2013), 129-136. 
Larson,SLI 24 = Larson, P., Ancora su... il «Glossario diplomatico toscano», SLI 24 (1998), 99-118. 
LasCasasConquista = Las Casas, B. de, Conquista dell'Indie Occidentali, Venezia, 1645. 
LasCasasIndieOcc → LasCasasIstoria. 
LasCasasIstoria = Las Casas, B. de, Istoria o brevissima relatione della distruttione dell’Indie Occi-

dentali, trad. it. di G. Castellani, Venezia, 1626 (ristampa Roma, 1990 → LasCasasPérez-
TudelaBueso). 

LasCasasMedina = Medina, M. A. (ed.), Fray Bartolomé de las Casas: Historia de las Indias, 3 voll., 
Madrid, 1994. 

LasCasasNeweWelt = Las Casas, B. de, Newe Welt. Warhafftige Anzeigung der Hispanier grewli-
chen, abschewlichen und unmenschlichen Tyranney, von ihnen inn den Indianischen Län-
dern, so gegen Nidergang der Sonnen gelegen, und die Newe Welt genennet wird, began-
gen, s.l., 1597. 

LasCasasPérezTudelaBueso = Pérez de Tudela Bueso, J. (ed.), Obras escogidas de Fray Bartolomé 
de Las Casas, vol. 5: Opúsculos, cartas y memoriales, Madrid, 1958. 

LasCasasSepúlvedaFernández = Sepúlveda Fernández, J. (ed.), Bartolomé de Las Casas: Istoria della 
distruttione dell’Indie Occidentali. Estudio y edición facsimilar, Roma, 1990. 

LasCasasSupplice = Las Casas, B. de, Il supplice schiavo indiano, Venezia, 1636. 
LasCasasSymcox/Carrillo = Symcox, G. / Carrillo, J. (edd.), Las Casas on Columbus. The third voy-

age, Turnhout, 2001. 
LasCasasVoc 1570 = Las Casas, T., Vocabulario de las dos lenguas toscana y castellana, Sevilla, 

1570. 
LaSpagnaCatalano = Catalano, M. (ed.), La Spagna. Poema cavalleresco del secolo XIV, 3 voll., 

Bologna, 1940. 
LaSpagnaRosiello = Rosiello, G. B. (ed.), La «Spagna in rima» del manoscritto comense, Alessan-

dria, 2001. 
LaStampa = La Stampa. 
LaStella = La Stella, E., Dalie, dedali e damigiane. Dizionario storico di deonomastica, Bologna, 

1990 (prima edizione con il titolo Dizionario storico di deonomastica. Vocaboli derivati da 
nomi propri, con le corrispondenti forme francesi, inglesi, spagnole e tedesche, Firenze, 
1984). 

LaStella,LMondo 47 = La Stella, E., Deonomastica. Lo studio dei vocaboli derivati da nomi propri, 
LMondo 47 (1982), 13-18, 111-116, 208-212, 300-305, 394-399, 493-499. 

LaStella,LMondo 48 = La Stella, E., Deonomastica. Diorama conclusivo, LMondo 48 (1983), 16-20. 
LastesioLettere = Lastesio, N., Lettere famigliari, Bassano, 1805. 
LastriCorso = [Lastri, M.] Corso d'agricoltura di un Accademico Georgofilo, autore della Biblioteca 

Georgica, edizione terza accresciuta e corretta, voll. 1-2 (1801), vol. 3 (1802), vol. 4 
(1801), vol. 5 (1803), Firenze, 1801-1803. 

LateinamerikaBernecker/Krömer = Bernecker, W. L. / Krömer, G. (edd.), Die Wiederentdeckung 
Lateinamerikas. Die Erfahrung des Subkontinents in Reiseberichten des 19. Jahrhunderts, 
Frankfurt am Main, 1997. 

LateinNationalsprachen = Guthmüller, B. (ed.), Latein und Nationalsprachen in der Renaissance, 
Wiesbaden, 1998. 

Latham = Latham, R. E., Revised Medieval Latin Word-List from British and Irish Sources, London, 
1965 (21980 with Supplement). 

LatiniBattelli → LatiniVolgBattelli. 
LatiniBeltrami = Beltrami, P. G. / Squillacioti, P. / Torri, P. / Vatteroni, S. (edd.), Tresor. Testo a 

fronte, Torino, 2007.  
LatiniCarmody = Carmody, F. J. (ed.), Li livres dou Tresor de Brunetto Latini, Berkeley / Los Ange-

les, 1948. 
LatiniChabaille = Chabaille, P. (ed.), Li livres dou Tresor par Brunetto Latini, Paris, 1863. 
LatiniMaggini = Maggini, F. (ed.), Brunetto Latini: La rettorica, Firenze, 1968 (11915). 
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LatiniScalco = Latini, A., Lo Scalco alla moderna overo l'arte di ben disporre i conviti, con le regole 
più scelte di scalcheria, 2 voll., Napoli, 1692/1694. 

LatiniVolgBattelli = Battelli, G. (ed.), Brunetto Latini: I libri naturali del «Tesoro» emendati colla 
scorta de' codici, Firenze, 1917. 

LatiniVolgGaiter = Il Tesoro di Brunetto Latini volgarizzato da Bono Giamboni raffrontato col testo 
autentico francese edito da P. Chaballe emendato con mss. ed illustrato da Luigi Gaiter, 
vol. 1 (1878), vol. 2 (1877), vol. 3 (1880), vol. 4 (1883), Bologna, 1877-1883. 

LatiniVolgThomas = Thomas, J., Brunetto Latinis Übersetzung der drei «Caesarianae»: Pro Marcel-
lo, Pro Ligario, Pro Rege Deiotaro. Ein Beitrag zur Geschichte der italienischen Sprache 
des Duecento, Köln, 1967.  

LatinLibrary = The Latin Library32. 
LatrobioBragantini = Bragantini, R. (ed.), Latrobio (Giovan Pietro Giussani): Il Brancaleone, Saler-

no, 1997. 
LaudarioAranci = Aranci, G. (ed.), Il laudario fiorentino del Trecento, Montespertoli, 2002. 
LaudarioFrondiniMancini = Mancini, F. (ed.), Il laudario «Frondini» dei disciplinati di Assisi (sec. 

XIV), Firenze, 1990. 
LaudarioSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Il laudario dei battuti di Modena, Bologna, 

2001. 
LaudarioSMariaScalaManetti = Manetti, R. (ed.), Laudario di Santa Maria della Scala, Firenze, 

1993. 
LaudarioStaaff = Staaff, E. (ed.), Le laudario de Pise du ms. 8521 de la Bibliothèque de l'Arsenal de 

Paris, Uppsala / Leipzig, 1931. 
LaudeDelPopolo = Del Popolo, C. (ed.), Laude fiorentine, vol. 1: Il laudario della Compagnia di San 

Gilio, Città di Castello, 1990. 
LaudeVaranini → VaraniniLaude. 
LaudeVaranini/Banfi/Ceruti → Varanini/Banfi/Ceruti. 
Laugesen,RRo 9 = Laugesen, A. T., Mots dérivés de noms d'auteurs, RRo 9 (1974), 255-276. 
LaugierIstoria = [Laugier de Tassy, J.-Ph.], Istoria degli stati di Algeri, Tunisi, Tripoli e Marocco, 

trasportata fedelmente dalla lingua inglese nell'italiana, Londra, 1754. 
LaugierVenezia = Laugier, M.-A., Istoria della Repubblica di Venezia dalla sua fondazione sine al 

presente, voll. 5, 11, 12, Venezia, 1778. 
LaureaLorae = Laurea Lorae. Сборник памяти Ларисы Георгиевны Степановой, Санкт-

Петербург, 2011. 
LaurencichMinelli,AttiFirenze 1994 = Laurencich Minelli, L., L'America precolombiana attraverso il 

linguaggio del collezionismo del XVI-XVII sec., AttiFirenze (1994), 207-216. 
Laurent,BCRH 98 = Laurent, H., Choix de documents inédits pour servir à l'histoire de l'expansion 

commerciale des Pays-Bas en France au Moyen Âge (XIIe-XVe siècle), BCRH 98 (1934), 
335-416. 

LaurentDraperie = Laurent, H., Un grand commerce d'exportation au Moyen Âge. La draperie des 
Pays-Bas en France et dans les pays méditerranéens (XIIe - XV e siècles), Paris, 1935. 

LaurentPeregrinatores = Laurent, J. C. M. (ed.), Peregrinatores medii aevi quatuor: Burchardus de 
Monte Sion, Ricoldus de Monte Crucis, Odoricus de Foro Julii, Wilbrandus de Oldenborg, 
Lipsiae, 1864. 

Laurianu/Massimu = Laurianu, A. T. / Massimu, J. C., Glossariu care coprinde vorbele d'in limb'a 
romana, straine prin originea sau form'a loru, cumu si celle de origine indouioasa, Bucu-
resci, 1871.  

Laurioux,ASI 154 = Laurioux, B., I libri di cucina italiani alla fine del Medioevo. Un nuovo bilancio, 
ASI 154 (1996), 33-58. 

LauriouxHistoire = Laurioux, B., Une histoire culinaire du Moyen Age, Paris, 2005. 
LauriouxManger = Laurioux, B., Manger au moyen âge. Pratiques et discours alimentaires en Eu-

rope aux XIVe et XVe siècles, Paris, 2002. 

                                                           
32 <http://www.thelatinlibrary.com> 
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LauriouxRègne = Laurioux, B., Le Règne de Taillevent. Livres et pratiques culinaires à la fin du 
moyen âge, Paris, 1997. 

LauriouxTable = Laurioux, B., Le Moyen Âge à table, Paris, 1989.  
Lausberg = Lausberg, H., Romanische Sprachwissenschaft, 3 voll., Berlin, 21967-1972 (11957-1962). 
Lauta,SLeI 20 = Lauta, G., Il lessico romanesco e ciociaro di Alberto Moravia, SLeI 20 (2003), 223-

282. 
Lauta,SLeI 29 = Lauta, G., Ancora su Camilla Cederna «lessicologa». La rubrica «Il lato debole», 

SLeI 29 (2012), 231-267. 
LaValva,SFI 26 = La Valva, M. P., Cosmetica in ottave volgari del tardo Quattrocento, SFI 26 

(1968), 311-382. 
LavardinHistoire = Lavardin, J. de, Histoire de Georges Chastriot, surnommé Scanderbeg, roy d'Al-

banie, Paris, 1593 (11576). 
LavelliEmigrazione = Lavelli, E., Un anno di emigrazione. Reminiscenze, Londra, 1849. 
LaVia,StGl 2 = La Via, M., Il consonantismo del dialetto gallo-italico di Nicosia in Sicilia, StGl 2 

(1902), 115-128. 
LavizariValtellina = Lavizari, Pietro Angelo, Memorie istoriche della Valtellina libri 10, Coira, 1716. 
Lavoisier → DizChimica. 
LAW = Andresen, C., et al. (edd.), Lexikon der alten Welt, Zürich/Stuttgart, 11965. 
Lazard,ICOS XX = Lazard, S., «ICC Latinus». Le nom des Goths a Ravenne au VIe siècle, ICOS XX 

(2002), 1207-1218. 
Lazard,SLeI 25 = Lazard, S., La place d'Annibale Antonini («Dizionario italiano/francese, Diction-

naire françois/italien» 1735-1770) dans l'histoire du dictionnaire bilingue, SLeI 25 (2008), 
97-139. 

Lazard,StCortelazzo1 = Lazard, S., Il problema della circolazione del lessico della moda nel tardo 
Medioevo. Un caso esemplare: Venezia e Ravenna, StCortelazzo1 (1983), 225-242. 

LazariNotizia = Lazari, V., Notizia delle opere d'arte e d'antichità della raccolta Correr di Venezia, 
Venezia, 1859. 

LazzarelliCalciolari = Calciolari, A. (ed.), Giovanni Francesco Lazzarelli: La Cicceide legitima, 
Firenze, 2007. 

Lazzari/Garzoni = Lazzari, A. / Garzoni, T., Curiosità storiche trevisane ossia delle antiche e nuove 
denominazioni delle contrade – osterie – caffè ed alberghi, Roma, 1927 (ristampa Sala Bo-
lognese, 1975). 

LazzariNomi = Lazzari, J., I nomi di alcuni fenomeni atmosferici nei dialetti dell'Italia geografica, 
Pisa, 1919 (ristampa Sala Bolognese, 1988). 

LazzaroBernabeiCiavarini = Ciavarini, C. (ed.), Croniche anconitane trascritte e raccolte da M. 
Lazzaro de' Bernabei anconitano, Ancona, 1870. 

Lazzerini,SFI 35 = Lazzerini, L. (ed.), Il «greghesco» a Venezia tra realtà e «ludus», SFI 35 (1977), 
29-95. 

LBl = Literaturblatt für germanische und romanische Philologie.  
LE = Le lingue estere. 
LEA = Giammarco, E., Lessico etimologico abruzzese, Roma, 1985 ( = DAM, vol 5). 
LeathersKuntz,LanciottiVenezia = Leathers Kuntz, M., L'orientalismo di Guglielmo Postello e Vene-

zia, LanciottiVenezia (1987), 207-227. 
Lebeau/CrevierStoria = Lebeau, Ch. / Crevier, J. B. L., Storia degli imperatori romani da Augusto 

sino a Costantino Paleologo, 6 voll., Napoli, 1845-1848. 
Lebel,MélMichaëlsson = Lebel, P., Noms de personnes bourguignons en -ey et en -et, MélMi-

chaëlsson (1952), 292-294. 
LeBouvierHamy = Hamy, E. T. (ed.), Le livre de la description des pays de Gilles le Bouvier, dit 

Berry, premier Roi d'Armes de Charles VII, Roi de France, Paris, 1908. 
Lebsanft,FlugblattFeuilleton = Lebsanft, F., Frühneuzeitliche Kartographie und Sprachgeschichte. 

Die Amerika-Karte des Abraham Ortelius (1570), FlugblattFeuilleton (2002), 35-48. 
Lechanteur,MélMichaëlsson = Lechanteur, F., Les prénoms à Agon (Manche), pendant trois siècles, 

MélMichaëlsson (1952), 295-310. 
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Leclanche,ÉtudesLecoy = Leclanche, J.-L., «Romi», «Rumi», «Roumi» dans les textes français du 
Moyen Âge, ÉtudesLecoy (1973), 293-299. 

LecomteVenezia = Lecomte, G., Venezia, o Colpo d'occhio letterario, artistico, storico, poetico e 
pittoresco sui monumenti e curiosità di questa città. Prima versione italiana, Venezia, 
1848. 

Lecoy,Romania 88 = Lecoy, F., Recensione di WolfEthnica, Romania 88 (1967), 284-285. 
LeCroixCornaro = Dizionario storico de' culti religiosi stabiliti sopra la terra dall'origine del mondo 

sino al presente tempo […]. Opera tirata dal francese da Giuseppe Antonio Proposto Cor-
naro, 7 voll., Venezia, 1786. 

LedgewayGrammatica = Ledgeway, A., Grammatica diacronica del napoletano, Tübingen, 2009. 
LedgewayTypology = Ledgeway, A., From Latin to Romance. Morphosyntactic typology and change, 

Oxford, 2012. 
LEDM = De Giovanni, M., Varietà linguistiche. Per un lessico etimologico dei dialetti medioadriatici 

(abacus-azymus), Lanciano, 1977. 
LefaivreAlberti = Lefaivre, L., Leon Battista Alberti's «Hypnerotomachia Poliphili». Re-cognizing 

the architectural body in the early Italian Renaissance, Cambridge, 1997.  
LefèvreLatMédiév → ActesParis. 
LeFlem,AttiFirenze 1976 = LeFlem, J.-P., Vraies et fausses splendeurs de l'industrie textile ségo-

vienne (vers 1460 – vers 1650), AttiFirenze (1976), 525-536. 
LegaDallaSanta = Dalla Santa, G. (ed.), La Lega di Cambrai e gli avvenimenti dell'anno 1509. Nozze 

Zeno-Politeo 30 agosto 1903, Venezia, 1903. 
LegatiInventario = Legati, L., Inventario semplice di tutte le materie esattamente descritte che si 

trovano nel Museo Cospiano, Bologna, 1680. 
LegazioniBertelli = Bertelli, S. (ed.), Niccolò Machiavelli: Legazioni e commissarie, 3 voll., Milano, 

1964. 
LegesLangobardorumBeyerle = Beyerle, F. (ed.), Leges Langobardorum 643-866, Witzenhausen, 

1962. 
LeggendaSAlbanoBurgio = Burgio, E. (ed.), «Legenda de misier Sento Albano». Volgarizzamento 

veneziano in prosa del XIV secolo, Venezia, 1995. 
LeggendaSTorpèSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Leggenda di San Torpè, Firenze, 1977. 
LeggendeAgiograficheCocito/Farris = Cocito, L. / Farris, G. (edd.), Manoscritto Franzoniano 56. 

Leggende agiografiche (cc. 269 v. - 297 v.), Genova, 1990. 
LeggendeDelLungo = Del Lungo, I. (ed.), Leggende del sec. XIV, vol. 1: I padri del deserto, Firenze, 

1863. 
LeggendeMarianeCocito = Cocito, L. (ed.), Manoscritto Franzoniano 56 (leggende mariane), Savo-

na, 1979. 
LeggendeZambrini = Zambrini, F. (ed.), Collezione di leggende inedite scritte nel buon secolo della 

lingua toscana, 2 voll., Bologna, 1855. 
LeggiDittatura = Collezione delle leggi e de' decreti emanati nelle provincie continentali dell'Italia 

meridionale durante il periodo della dittatura, Napoli, 1860. 
LeggiGranDucatoToscana = Leggi del Gran-Ducato della Toscana dal gennajo fino a tutto giugno 

1820, pubblicate per ordine di tempi, voll. 7/1 e 7/2, s.l., 1820. 
LeggiSicilie = Collezione delle leggi e de' decreti reali del regno delle Due Sicilie. 
Lehmann,MiscStoriaEsplorazioni 15 = Lehmann, A., Le incerte origini geografiche del «morbo 

gallico» tra Vecchio e Nuovo Mondo, MiscStoriaEsplorazioni 15 (1990), 103-131. 
LehmannSchriftquellen = Lehmann-Brockhaus, O., Schriftquellen zur Kunstgeschichte des 11. und 

12. Jahrhunderts für Deutschland, Lothringen und Italien, vol. 1, Berlin, 1938. 
LEI = Pfister, M. / Schweickard, W. [a partire dal 2001] (edd.), LEI. Lessico Etimologico Italiano, 

Wiesbaden, 1984ss. [data di pubblicazione dei singoli volumi e fascicoli: 1,1-192 (1979), 
1,193-384 (1980), 1,385-576 (1981), 1,577-768 (1981), 1,769-960 (1982 ), 1,961-1152 
(1982), 1,1153-1344 (1983), 1,1345-1520 (1984), 2,1-192 (1984), 2,193-384 (1984), 2,385-
576 (1985), 2,577-768 (1985), 2,769-960 (1985), 2,961-1152 (1986), 2,1153-1344 (1986), 
2,1345-1536 (1987), 2,1537-1752 (1987), 3,1-192 (1987), 3,193-384 (1987), 3,385-576 
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(1987), 3,577-768 (1988), 3,769-960 (1988), 3,961-1152 (1988), 3,1153-1344 (1988), 
3,1345-1536 (1989), 3,1537-1728 (1989), 3,1729-1920 (1989), 3,1921-2112 (1989), 
3,2113-2304 (1990), 3,2305-2496 (1990), 3,2497-2688 (1990), 3,2689-2830 + 1-24 (1991), 
3,25-120 (1991), 3,121-216 (1991), 3,217-312 (1991), 3,313-387 (1992), 4,1-192 (1992), 
4,193-384 (1993), 4,385-576 (1993), 4,577-768 (1993), 4,769-960 (1993), 4,961-1152 
(1994), 4,1153-1344 (1994), 4,1345-1536 (1994), 4,1537-1754 (1994), 5,1-192 (1995), 
5,193-384 (1995), 5,385-576 (1995), 5,577-768 (1995), 5,769-960 (1995), 5,961-1152 
(1996), 5,1153-1344 (1996), 5,1345-1536 (1996), 5,1537-1736 (1997), 6,1-192 (1997), 
6,193-384 (1997), 6,385-576 (1998), 6,577-768 (1998), 6,769-960 (1998), 6,961-1152 
(1998), 6,1153-1344 (1999), 6,1345-1536 (1999), 6,1537- 1724 (1999), 7,1-192 (2000), 
7,193-384 (2000), 7,385-576 (2000), 7,577-768 (2001), 7,769-960 (2001), 7,961-1152 
(2001), 7,1153-1344 (2001), 7,1345-1586 (2002), 8,1-192 (2002), 8,193-384 (2003), 8,385-
576 (2003), 8,577-719 (2004), 8,1-349 (2004), 9,1-192 (2004), 9,193-384 (2004), 9,385-576 
(2004), 9,577-768 (2005), 9,769-960 (2005), 9,961-1152 (2005), 9,1153-1344 (2005), 
9,1345-1536 (2006), 9,1537-1784 (2006), 10,1-192 (2006), 10,193-384 (2007), 10,385-576 
(2007), 10,577-768 (2007), 10,769-960 (2007), 10,961-1152 (2008), 10,1153-1344 (2008), 
10,1345-1536 (2008), 10,1537-1740 (2008), 11,1-192 (2009), 11,193-384 (2009), 11,385-
576 (2009), 11,577-768 (2009), 11,769-960 (2009), 11,961-1152 (2009), 11,1153-1344 
(2010), 11,1345-1536 (2010), 12,1-192 (2010), 12,193-384 (2010), 12,385-576 (2010), 
12,577-768 (2011), 12,769-960 (2011), 12,961-1152 (2011), 12,1153-1344 (2012), 
12,1345-1536 (2012), 13,1-192 (2012), 13,193-384 (2012), 13,385-576 (2012), 13,577-768 
(2013) – lettera D: 1,1-192 (2008), 1,193-384 (2009), 1,385-576 (2010), 1,577-768 (2011), 
1,769-960 (2011), 1,961-1152 (2012), 1,1153-1344 (2013) – lettera E: 1,1-192 (2011)]. 

Leiber/OlbertEponyme = Leiber, B. / Olbert, Th., Die klinischen Eponyme. Medizinische Eigenna-
menbegriffe in Klinik und Praxis, München / Berlin / Wien, 1968. 

LEIGermanismi = Pfister, M. / Schweickard, W. (edd.), LEI. Lessico Etimologico Italiano. Germani-
smi, a cura di E. Morlicchio, Wiesbaden, 2000ss. [data di pubblicazione dei singoli volumi e 
fascicoli: 1,1-180 (2000), 1,181-372 (2002), 1,373-564 (2003), 1,565-756 (2007), 1,757-948 
(2008), 1,949-1140 (2010), 1,1141-1332 (2011)]. 

LEISuppl = Pfister, M. / Schweickard, W. (edd.), LEI. Lessico etimologico italiano. Supplemento 
bibliografico, Wiesbaden, 42012 (11979, 21991, 32002). 

LEISupplMat = Pfister, M., LEI. Lessico etimologico italiano. Materiali per il Supplemento biblio-
grafico, Saarbrücken, 2002 (materiali non pubblicati). 

Leite,RevPort 27 = Leite, A., Do Nome Gentílico «Paulista», RevPort 27 (1962), 103-107. 
LeiteVasconcelosEtnografia = Leite de Vasconcellos, J., Etnografia portuguesa. Tentame de siste-

matização, vol. 1 (1933), vol. 2 (1936), vol. 3 (1941), Lisboa, 1933-1941 (ristampa 1980). 
LeiteVasconcelosOpusculos 3 = Leite de Vasconcelos, J., Opusculos, vol. 3: Onomatologia, Coimbra, 

1931.  
LeiteVasconcelos,RUCoimbra 11 = Leite de Vasconcelos, J., Nomes étnicos em português, RUCoim-

bra 11 (1933), 139-157. 
LeitschBerichte = Leitsch, W., Berichte über den Moskauer Staat in italienischer Sprache aus dem 

16. Jahrhundert. Eine quellenkritische Studie mit besonderer Berücksichtigung der italieni-
schen Übersetzung der Moscovia Herbersteins, Wien / Köln / Weimar, 1993. 

LellouchOttomans = Lellouch, B., Les Ottomans en Égypte. Historiens et conquérants au XVIe siècle, 
Paris, 2006. 

LeLoyerDiscours = Le Loyer, P., Discours et histoires des spectres, visions et apparitions des esprits, 
anges, démons et ames, se monstrans visibles aux hommes. Divisez en huict livres, Paris, 
1605. 

Lemartinel,MélSindou = Lemartinel, J., Les dérivés français de HISPANU, MélSindou 1 (1986), 113-
115. 

LemeneIsella = Isella, D. (ed.), Francesco de Lemene: La sposa Francesca, Torino, 1979. 
LemenePoesie = Lemene, F. de, Poesie diverse, 2 voll., Milano, 1692. 
LemenePoesieApp = Poesie in appendice a LemenePoesie 2. 
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Lemery = Lemery, N., Dizionario overo Trattato universale delle droghe semplici in cui si ritrovano i 
loro differenti nomi, la loro origine, la loro scelta, i principj, che hanno, le loro qualità, la 
loro etimologia, e tutto ciò, che v'hà di particolare negli animali, ne' vegetali, e ne' minera-
li, Venezia, 1721. 

Lena = Lena, F., Nuovo dizionario del dialetto spezzino, La Spezia, 1992. 
LendasIndiaCorrea → CorreaLendas. 
Lengert,BNF 36 = Lengert, J., Recensione di Nail/GöschelJena, BNF 36 (2000), 250-254. 
LengertPhraseologie = Lengert, J., Romanische Phraseologie und Parömiologie. Eine teilkommen-

tierte Bibliographie vol. 1: Romanisch - Französisch - Italienisch, vol. 2: Katalanisch - Por-
tugiesisch - Provenzalisch - Rumänisch - Sardisch - Spanisch, Tübingen, 1999. 

LenioMarti = Marti, M. (ed.), Antonino Lenio di Parabita: Oronte Gigante (e Bradamante Gelosa di 
S. Tarentino), Lecce, 1985. 

LenkPersonennamen = Lenk, H. E. H., Personennamen im Vergleich. Die Gebrauchsformen von 
Anthroponymen in Deutschland, Österreich, der Schweiz und Finnland, Hildesheim / Zü-
rich / New York, 2002. 

Lenz = Lenz, R., Diccionario etimolójico de la voces chilenas derivadas de lenguas indíjenas ameri-
canas, 2 voll., Santiago de Chile, 1904-1910 (ristampa a cura di M. Ferreccio Podestà, San-
tiago de Chile, 1977ca.). 

LenziDiz = Lenzi, M., Dizionario di giornalismo, Milano, 1965. 
LenziPinto = Pinto, G. (ed.), Il libro del Biadaiolo. Carestie e annona a Firenze dalla metà del '200 

al 1348, Firenze, 1978. 
LéonAfricainTemporal = Temporal, J., Historiale description de l'Afrique, tierce partie du monde, 

Anvers, 1556. 
Leonardi,ACILPR XXI/6 = Leonardi, L., Filologia e lessicografia ipertestuali. La poesia italiana 

delle origini in CD-ROM (CLPIO), ACILPR XXI/6 (1998), 265-278. 
LeonardiApicio = Leonardi, F., L'Apicio moderno ossia L'Arte di apprestare ogni sorta di vivande, 6 

voll., s.l., 1790 (ristampa a cura di A. Capatti, Lodi, 1999). 
LeonardiElementi = Leonardi, F., Elementi di chirurgia, vol. 1, Roma, 1814. 
LeonardiGiannina = Leonardi, L., Giannina ossia la cuciniera delle alpi, 3 voll., Roma, 1817. 
Leonardi/MorlicchioFilologia = Leonardi, S. / Morlicchio, E., La filologia germanica e le lingue 

moderne, Bologna, 2009. 
Leonardi,SpazioLettMedioevo II/2 = Leonardi, L., La tradizione italiana, SpazioLettMedioevo II/2 

(2002), 555-594. 
LeonardoFumagalli → DaVinciFumagalli. 
LeonardReconstruction = Leonard, C. S., A reconstruction of Proto-Rhaeto-Romance and its implica-

tions for the history of French, Doctoral Thesis Cornell University, 1960.  
LeoneAfricano = Leone Africano, Cosmographia & geographia dell'Africa, ms. VE 953 della Biblio-

teca Nazionale Centrale Vittorio Emanuele II di Roma (1526) [Testo: 1r-464v / Indice 465r-
479r]. 

LeoneAfricanoÉpaulard = Épaulard, A., Jean-Léon l'Africain: Description de l'Afrique, 2 voll., Paris, 
1956. 

LeoneAfricanoRauchenberger = Rauchenberger, D., Johannes Leo der Afrikaner. Seine Beschreibung 
des Raumes zwischen Nil und Niger nach dem Urtext, Wiesbaden, 1999. 

Leone,BCSic 14 = Leone, A., Aggiunte ai vocabolari del Piccitto e del Traina, BCSic 14 (1979), 
307-371. 

Leone,BCSic 15 = Leone, A., Saggio di moderna edizione del «Vocabolario siciliano-latino» di 
Lucio Cristoforo Scobar, BCSic 15 (1986), 206-267. 

Leone,BCSic 19 = Leone, A., Terze aggiunte al Vocabolario siciliano, BCSic 19 (2001), 191-206. 
LeoneDiacronia = Leone, F., Diacronia lessicale e paralessicale dall'Unità a oggi, Roma, 2008. 
Leone,LN 38 = Leone, A., Ancora sull'italiano di Sicilia, LN 38 (1977), 35-51. 
Leone,Lucerna 12 e 13 = Leone, A., Aggiunte al vocabolario siciliano del Traina, Lucerna 12 (1957), 

33-37 (A-L); 13 (1958), 19-24 (M-Z). 



300 

 

Deonomasticon Italicum 

LeoneSicilia = Leone, A., L'italiano regionale in Sicilia. Esperienze di forme locali nella lingua 
comune, Bologna, Il Mulino, 1982. 

LeonhardMineralogie = Leonhard, K. C. Ritter von, Taschenbuch für die gesammte Mineralogie, vol. 
18, Frankfurt, 1824. 

LeoniAncona = Leoni, A., Ancona illustrata, colle risposte ai sigg. Peruzzi, Pighetti etc., e il Com-
pendio delle memorie storiche d'Ancona, capitale della Marca Anconitana etc., Ancona, 
1832. 

LeoniIstoria = Leoni, A., Istoria d'Ancona, capitale della Marca Anconitana, vol. 1, Ancona, 1810. 
LeônijVita = Leônij, L., Vita di Bartolommeo di Alviano, Todi, 1858. 
LeoniLettere = Delle lettere famigliari di Gio. Battista Leoni, Venezia, 1600. 
LeoniToffanin = Toffanin, G. (ed.), Carlo Leoni: Cronaca segreta de' miei tempi, Padova, 1976. 
LeopardiBrungs = Brungs, K.-H., Giacomo Leopardis Aeneis-Übersetzung. Die Übersetzung Leo-

pardis in der Kritik des 19. und 20. Jahrhunderts. Textkritische Ausgabe und Kommentar, 
Frankfurt am Main et al., 1996. 

LeopardiCorti = Corti, M. (ed.), Tutti gli scritti inediti, rari e editi 1809-1810 di Giacomo Leopardi, 
Milano, 1972. 

LeopardiD'Intino = D'Intino, F. (ed.), Giacomo Leopardi: Scritti e frammenti autobiografici, Roma, 
1995. 

LeopardiFelici = Felici, L. (ed.), Giacomo Leopardi: Dialogo filosofico sopra un moderno libro 
intitolato «Analisi delle idee ad uso della gioventù», Roma, 1998.  

LeopardiFerretti = Ferretti, G. (ed.), Paolina Leopardi: Lettere inedite, Milano, 1979. 
LeopardiFlora = Flora, F. (ed.), Tutte le opere di Giacomo Leopardi, vol. 1: I Canti e le Operette 

Morali (1940), vol. 2: Pensieri, Discorsi e Saggi (1940), vol. 3: Zibaldone di pensieri, tomo 
primo (1937), vol. 4: Zibaldone di pensieri, tomo secondo (1938), vol. 5: Le Lettere (1949), 
Milano, 1937-1949. 

LeopardiPacella = Pacella, G. (ed.), Giacomo Leopardi: Zibaldone di pensieri, Milano, 1991. 
LeopardiRuffilli = Ruffilli, P. (ed.), Giacomo Leopardi: Operette morali, Milano, 1989. 
LeoStoria = Leo, E., Storia d'Italia nel medio evo, vol. 1, Lugano, 1840. 
Lepri = Lepri, S., Scrivere bene e farsi capire. Manuale di linguaggio per chi lavora nel mondo della 

comunicazione, Torino, 1988. 
Lepschy/LepschySprache = Lepschy, A. L. / Lepschy, G., Die italienische Sprache, Tübingen, 1986. 
Lepschy,LetteraturaIndustria 2 = Lepschy, G., La lingua dell'industria, LetteraturaIndustria 2 (1997), 

1189-1196. 
LepschyParole = Lepschy, G., Parole, parole, parole e altri saggi di linguistica, Bologna, 2007. 
LepschySaggi = Lepschy, G., Saggi di linguistica italiana, Bologna, 1978. 
LepschySanudo = Lepschy, A. L., La lingua dei «Diarii» di Sanudo, LepschyVarietà (1996), 33-51. 
LepschyVarietà = Lepschy, A. L., Varietà linguistiche e pluralità di codici nel Rinascimento, Firenze, 

1996. 
LepszyReiseberichte = Lepszy, H. J., Die Reiseberichte des Mittelalters und der Reformationszeit, 

Diss. Hamburg, 1952. 
LeroyTurcanIntroduction = Leroy-Turcan, I., Introduction à l'étude du «Dictionnaire étymologique 

ou origines de la langue françoise» de Gilles Ménage (1694). Les étymologies de Ménage: 
science et fantaisie, Lyon, 1991. 

LéryHistoria = Léry, J. de, Historia navigationis in Brasiliam, quae et America dicitur, Ginevra, 
1586. 

LéryLestringant = Lestringant, F. (ed.), Jean de Léry: Histoire d'un voyage faict en la terre du Bresil 
(1578, 2e édition 1580), Paris, 1994. 

LéryReise = Léry, J. de, Reise in Brasilien, Münster, 1794. 
Lerz,ASI 117 = Lerz, N., Il diario di Griso Di Giovanni, ASI 117 (1959), 247-278. 
Leso,AttiSLI 5 = Leso, E., Aspetti della lingua del fascismo. Prime linee di una ricerca, AttiSLI 5 

(1973),139-158. 
LesoLingua = Leso, E., Lingua e rivoluzione. Ricerche sul vocabolario politico italiano del triennio 

rivoluzionario 1796-1799, Venezia, 1991. 
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Leso,OmaggioFolena 3 = Leso, E., Neologismi mussoliniani, OmaggioFolena 3 (1993), 2035-2048. 
LessFilCrit → AttiFirenze 1986. 
LessicografiaNapoli = Defilippis, D. / Valerio, S. (edd.), Lessicografia a Napoli nel Cinquecento, 

Bari, 2007. 
LessicoOggi = Lessico oggi. Orientarsi nel mondo che cambia, Soveria Mannelli, 2003. 
Lessona/A-Valle = Lessona, M. / A-Valle, C., Dizionario universale di scienze, lettere ed arti, Mila-

no, 1875 (ristampa 1880). 
Lessona/A-ValleSuppl = Lessona, M. / A-Valle, C., Supplemento al Dizionario universale di scienze, 

lettere ed arti, Milano, 1883. 
LessonaBabi = Lessona, M., I babi, Torino, 1881. 
Letellier = Letellier, V., Vocabulaire oriental, français-italien, arabe, turc et grec, Paris, 1938. 
LetiBufacchi = Bufacchi, E. (ed.), Gregorio Leti: Il puttanismo romano, Roma, 2004. 
LetiConclavi = Leti, G., Conclavi de' pontefici romani, s.l., 1667. 
LetiGiovanni = Leti, G., La vita di Don Giovanni d'Austria, Colonia, 1686. 
LetiHistoria = Leti, G., Historia overo Vita di Elisabetta, regina d'Inghilterra, detta per sopranome la 

Comediante politica, vol. 2, Amsterdamo, 1703. 
LetiItalia = Leti, G., L'Italia regnante, ò vero Nova descritione dello stato presente di tutti prencipati, 

e republiche d'Italia, vol. 2, Genova, 1675. 
LetiItinerario = Leti, G., Itinerario della Corte di Roma o vero Teatro historico, cronologico, e politi-

co della Sede apostolica dataria, e cancellaria romana, voll. 1 e 3, Valenza, 1675. 
LetiLivello = Leti, G., Il livello politico lo sia La giusta bilancia nella quale si pesano tutte le massi-

me di Roma, & attioni de' cardinali viventi, vol. 3, Cartellana, 1678. 
LetiVita = Leti, G., Vita di Don Pietro Giron, duca d'Ossuna, viceré di Napoli, e di Sicilia, sotto il 

regno di Filippo Terzo , vol. 2, Amsterdamo, 1699. 
LetteratiBonora = Bonora, E. (ed.), Letterati, memorialisti e viaggiatori del Settecento, Milano / 

Napoli, 1951. 
LetteratoNuovoMondo → AttiVenezia 1993. 
LetteraturaIndustria = Barberi Squarotti, G. / Ossola, C. (edd.), Letteratura e industria. Atti del XV 

Congresso A.I.S.L.L.I. (Torino, 15-19 maggio 1994), vol. 1: Dal Medioevo al Primo Nove-
cento, vol. 2: Il XX secolo, Firenze, 1997. 

LetteraturaViti = Viti, P. (ed.), Letteratura, verità e vita, Roma, 2005. 
LettereAriosto = Lettere sopra il Furioso dell'Ariosto in ottava rima di M. Marco Filippi sopranomi-

nato il Funesto, da lui chiamate Epistole Heroide, con alcun'altre rime dell'istesso autore, 
& di Don Ottavio Filippi suo figliuolo, giontovi alcune rime del signor Giacomo Bosio, Ve-
nezia, 1584. 

LettereBartoli = Bartoli, A. (ed.), Le lettere del B. Gio. Colombini da Siena, Lucca, 1856. 
LettereBellosi/Savini = Bellosi, G. / Savini, M. (edd.), Verificato per censura. Lettere e cartoline di 

soldati romagnoli nella prima guerra mondiale, Cesena, 2002. 
LettereBogge = Bogge, A. (ed.), Lettere di Giacinto Corio a Camillo Cavour (1843-1855), Santena, 

1980. 
LettereBolognesi = Delle lettere familiari d'alcuni bolognesi del nostro secolo, 2 voll., Bologna, 

1754. 
LettereBonucci 1 = Bonucci, A. (ed.), Lettere volgari di diversi nobilissimi uomini ed eccellentissimi 

ingegni del secolo XV°, Firenze, 1865 ( = Delizie delli eruditi bibliofili italiani 6). 
LettereBonucci 2 = Bonucci, A. (ed.), Lettere volgari di diversi nobilissimi uomini ed eccellentissimi 

ingegni del secolo XVI°, Firenze, 1865 ( = Delizie delli eruditi bibliofili italiani 7). 
LettereCapricciose → AlbergatiOpere 9. 
LettereCognasso = Cognasso, F. (ed.), Le lettere di Vittorio Emanuele II, vol. 1, Torino, 1966. 
LettereCoppini/Volpi = Coppini, R. P. / Volpi, A. (edd.), Lettere inedite a Cosimo Ridolfi nell'Archi-

vio di Meleto, vol. 1: 1817-1835, vol. 2: 1836-1840, Firenze, 1994/1999. 
LettereDazzi = Dazzi, P. (ed.), Alcune lettere familiari del secolo XIV, Bologna, 1868 (ristampa Bo-

logna, 1975). 
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LettereDeBlasi = De Blasi, N. (ed.), Tra scritto e parlato. Venti lettere mercantili meridionali e to-
scane del primo Quattrocento, Napoli, 1982. 

LettereFaceteAtanagi = Atanagi, D., De le lettere facete et piacevoli di diversi grandi huomini, et 
chiari ingegni, Venezia, 1561. 

LettereFalzone = Falzone, G. (ed.), Lettere di Rosalino Pilo, Roma, 1972. 
LettereFamiliari = Delle lettere familiari del conte Lorenzo Magalotti e di altri insigni uomini a lui 

scritte, 2 voll., Firenze, 1769. 
LettereFerrato = Ferrato, P. (ed.), Lettere di mercatanti toscani scritte nel secolo XIV, Venezia, 1869. 
LettereGaeta = Gaeta, F. (ed.), Niccolò Machiavelli: Lettere, Milano, 1961. 
LettereGiambonini = Giambonini, F. (ed.), Giovanni dalle Celle / Luigi Marsili: Lettere, 2 voll., 

Firenze, 1991. 
LettereGualandi = Gualandi, M. (ed.), Nuova raccolta di lettere sulla pittura, scultura ed architettura 

scritte da' più celebri personaggi dei secoli XV a XIX, vol. 1 (1844), vol. 2 (1845), vol. 3 
(1856), Bologna, 1844-1856 (ristampa Hildesheim / New York, 1975). 

LettereHuominiIllustriAtanagi = Atanagi, D., Lettere di XIII huomini illustri, alle quali oltra tutte 
l'altre fin qui stampate, di nuovo ne sono state aggiunte molte da Tomaso Porcacchi, Vene-
zia, 1571. 

LettereLonghi = Longhi, S. (ed.), Lettere facete e piacevoli di diversi grandi uomini e chiari ingegni, 
Sala Bolognese, 1991. → LettereFaceteAtanagi. 

LettereMilanesi = Milanesi, G. (ed.), Lettere di Giovambattista Busini a Benedetto Varchi sopra 
l'assedio di Firenze, Firenze, 1860. 

LettereMisciattelli = Misciattelli, P. (ed.), Le lettere di S. Caterina da Siena, ridotte a miglior lezione, 
e in ordine nuovo disposte. Con note di Niccolò Tommaseo, 6 voll., Siena, 1913-1921. 

LettereMoreni = Moreni, D. (ed.), Lettere di Lorenzo il Magnifico al Som. Pont. Innocenzio VIII e più 
altre di personaggi illustri toscani, Firenze, 1830. 

LettereMorozzoRocca = Morozzo della Rocca, R. (ed.), Lettere di mercanti a Pignol Zucchello 
(1336-1350), Venezia, 1957. 

LetterePerocco = Perocco, D. (ed.), Lettere da diversi re e principi e cardinali e altri uomini dotti a 
mons. Pietro Bembo scritte, Sala Bolognese, 1985. 

LettereProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), Lettere scritte a Pietro Aretino, vol. 1, Roma, 2003. 
LettereRaboni = Raboni, G. (ed.), Pietro Bembo / Lucrezia Borgia: La grande fiamma. Lettere 1503-

1517, Milano, 2002. 
LettereRasi/Chemello = Bernardo Tasso: Lettere, vol. 1: Ristampa anastatica dell'ed. Giglio, 1559, 

ed. D. Rasi, vol. 2: Ristampa anastatica dell'ed. Giolito, 1560, ed. A. Chemello, Sala Bolo-
gnese, 2002. 

LettereRicciardiCastellani = Castellani, A. (ed.), Lettere dei Ricciardi di Lucca ai loro compagni in 
Inghilterra (1295-1303), Roma, 2005. 

LettereSaggio = Lettere de' sig. abati Tiraboschi e Bettinelli, con le risposte del sig. ab. Lampillas 
intorno al Saggio storico-apologetico della letteratura spagnuola del medesimo, Roma, 
1781. 

LettereSenPaoli/Piccolomini = Paoli, C. / Piccolomini, E. (edd.), Lettere volgari del secolo XIII scrit-
te da senesi, Bologna, 1871 (ristampa 1968). 

LettOriginiContini = Contini, G. (ed.), Letteratura italiana delle origini, Firenze, 1970. 
LettPiemGascaQueirazza = Gasca Queirazza, G., La letteratura in piemontese, dalle origini al Sette-

cento, vol. 2: Raccolta antologica di testi, Torino, 2003. 
LettPiemPacotto = Pacotto, G. (ed.), La letteratura in piemontese, dalle origini al Risorgimento, 

Torino, 1967. 
LettresEdifiantes = Lettres edifiantes et curieuses, ecrites des missions etrangères par quelques mis-

sionaires de la Compagnie de Jésus, vol. 24, Paris, 1789. 
LetturaLeopardi = Genetelli, Ch. (ed.), Lettura dei canti di Giacomo Leopardi. Due giornate di studi 

in onore di Alessandro Martini, Novara, 2013. 
LettureFamiglia = Letture di famiglia. Giornale settimanale di educazione civile, morale e religiosa. 
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LettViaggio = La letteratura di viaggio dal Medioevo al Rinascimento. Generi e problemi, Alessan-
dria, 1989. 

LettViaggioChemello = Chemello, A. (ed.), Antonio Pigafetta e la letteratura di viaggio nel Cinque-
cento, Verona, 1996. 

LettViaggioD'Agostini = D'Agostini, M. E. (ed.), La letteratura di viaggio. Storia e prospettive di un 
genere letterario, Milano, 1987. 

Leuker,MLatJb 32 = Leuker, T., «Zwerge auf den Schultern von Riesen». Zur Entstehung des 
berühmten Vergleichs, MLatJb 32 (1997), 71-76. 

Leumann = Leumann, M., Lateinische Grammatik, vol. 1: Lateinische Laut- und Formenlehre, Mün-
chen, 1977 (ristampa dell'ed. 11926-1928) ( = Handbuch der Altertumswissenschaft Abt. 2, 
Teil 2, vol. 1). 

LevatiDiz = Levati, A., Dizionario biografico cronologico diviso per classi degli uomini illustri di 
tutti i tempi e di tutte le nazioni, Classe V: Donne illustri, vol. 2, Milano, 1822. 

LevatiSaggio = Levati, A., Saggio sulla storia della letteratura italiana nei primi venticinque anni del 
sec. XIX, Milano, 1831. 

LeVayerScuola = Della Motta Le Vayer, Scuola de' prencipi e de' cavalieri, Bologna, 1676. 
LevenGeschichte = Leven, K.-H., Die Geschichte der Infektionskrankheiten. Von der Antike bis ins 

20. Jahrhundert, Landsberg (Lech), 1997. 
LevesqueStoria = Levesque, P. Ch., Storia di Russia, vol. 1, Milano, 1825 (Venezia, 11784). 
Levi = Levi, A., Dizionario etimologico del dialetto piemontese, Torino, 1927. 
Levi,AATorino 40 = Levi, A., Appunti di lessicografia romanza, AATorino 40 (1905), 995-1010. 
LeviCostume = Levi Pisetzky, R., Storia del costume in Italia, vol. 2: Trecento (1964), vol. 3: Cin-

quecento, (1966) Milano, 1964/1966. 
LeviCristo = Levi, C., Cristo si è fermato a Eboli, Torino, 1977 (11945). 
LeviNavi = Levi, C. A., Navi da guerra costruite nell'arsenale di Venezia dal 1664 al 1896, Venezia, 

1896 (ristampa Sala Bolognese, 1983). 
Levi,NStM 3 = Levi, E., Botteghe e canzoni della vecchia Firenze, NStM 3 (1928), 93-165. 
LeviOrologio = Levi, C., L'orologio, Torino, 1989 (11950). 
LeviPoesia = Levi, E. (ed.), Poesia di popolo e poesia di corte nel Trecento, Livorno, 1915. 
LeviRacconti = Levi, P., Lilít e altri racconti, Torino, 1981. 
Levi,StM 4 = Levi, E., Cantilene e ballate dei sec. XIII e XIV dai «Memoriali» di Bologna, StM 4 

(1912/1913), 279-334. 
Levitt,POnom 15/2 = Levitt, J., From literature to the lexicon. Names of authors, books and literary 

characters as vocabulary in the Romance languages, POnom 15/2 (1981), 15-70. 
Lévy = Lévy, E., Provenzalisches Supplement-Wörterbuch. Berichtigungen und Ergänzungen zu Ray-

nouards Lexique roman, vol. 1: A-C (1894), vol. 2: D-Engres (1898), vol. 3: Engreseza-F 
(1902), vol. 4: G-L (1904), vol. 5: M-O (1907), vol. 6: P-Q (1910), vol. 7: R-S (1915), vol. 
8: T-Z (1924), Leipzig, 1894-1924. 

LévyHistoire = Lévy, P., Histoire linguistique d'Alsace et de Lorraine, vol. 1: Des origines à la Révo-
lution française, vol. 2: De la Révolution française à 1918, Paris, 1929. 

Lewis = Lewis, G., Supplemento al Dizionario universale delle arti e scienze di Efraimo Chambers, 
vol. 1: A-Cav, vol. 2: Cec-Fu, vol. 3: Gab-Mus, vol. 4: N-R, vol. 5: Sac-Sut, vol. 6: T-Z, Na-
poli, 1775. 

LewisGalanes,ActasEdición = Lewis Galanes, A., Hacia una edición de «Historia de la Nueva Mexi-
co» de Gaspar de Villagrá (Alcalá: Luis Martínez Grande, 1610), ActasEdición (1990), 
279-285. 

LexGramm = Stammerjohann, H. (ed.), Lexicon Grammaticorum. Who's Who in the History of World 
Linguistics, 2 voll., Tübingen, 22009 (11996). 

LéxicoEspañol = Lüdtke, J. / Schmitt, Ch. (edd.), Historia del léxico español. Enfoques y aplicacio-
nes, Madrid, 2004. 

Lexicografía = Domínguez Vázquez, M. J. / Gómez Guinovart, X. / Valcárcel Riveiro, C. (edd.), 
Lexicografía de las lenguas románicas, vol. 1: Perspectiva histórica, vol. 2: Aproximacio-
nes a la lexicografía moderna y contrastiva, Berlin/Boston, 2014. 
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Lexicographica = Lexicographica. International Annual für Lexicography / Revue Internationale de 
Lexicographie / Internationales Jahrbuch für Lexikographie. 

LexiconulBudan = Lesicon Românescu-Latinescu-Ungurescu-Nemţescu, quare de mai mulţi autori, în 
cursul' a trideci, şi mai multoru ani s'au lucratu seu Lexicon Valachico-Latino-Hungarico-
Germanicum quod a pluribus auctoribus decursa triginta et amplius annorum elaboratum 
est, Buda, 1825. 

LexikalischeSemantik = Dietrich, W. / Hoinkes, U. / Roviró, B. / Warnecke, M. (edd.), Lexikalische 
Semantik und Korpuslinguistik, Tübingen, 2006. 

LexikographieStädtler = Städtler, Th. (ed.), Wissenschaftliche Lexikographie im deutschsprachigen 
Raum, Heidelberg, 2003. 

LexLatMediev → ActesParis 1981. 
LexMA = Lexikon des Mittelalters, vol. 1: Aachen - Bettelordenskirchen (1980), vol. 2: Bettlerwesen 

- Codex von Valencia (1983), vol. 3: Codex Wintoniensis - Erziehungs- und Bildungswesen 
(1986), vol. 4: Erzkanzler - Hiddensee (1989), vol. 5: Hiera - Mittel-Lukanien (1991), vol. 
6: Lukasbilder - Plantagenêt (1993), vol. 7: Planudes - Stadt (Rus') (1995), vol. 8: Stadt - 
Werl (1997), vol. 9: Werla - Zypresse e Anhang (1998), München / Zürich, 1980-1998. 

LexMoyenÂge = Buridant, C. (ed.), La lexicographie au Moyen Âge, Lille, 1986. 
LezioniItaliano = Lubello, S. (ed.), Lezioni d'italiano. Riflessioni sulla lingua del nuovo millennio, 

Bologna, 2014. 
LF = Linguistica e Filologia. 
LFLI = Bortolini, U. / Tagliavini, C. / Zampolli, A., Lessico di frequenza della lingua italiana con-

temporanea, Milano, 1972. 
LFr = Langue française. 
LGII = Rohlfs, G., Lexicon graecanicum Italiae inferioris. Etymologisches Wörterbuch der unterita-

lienischen Gräzität, Tübingen, 21964 (11933). 
LGL = Althaus, H. P. / Henne, H. / Wiegand, H. E. (edd.), Lexikon der Germanistischen Linguistik, 

Tübingen, 21980. 
Lhande = Lhande, P., Dictionnaire basque - français et français - basque (dialectes labourdin, bas-

navarrais et souletin), 2 voll., Paris, 1926. 
LI = Lettere italiane. 
LibelloSanitàManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Libello per conservare la sanità, con una ricetta inedita, 

Firenze, 1863. 
LiberaMazzoni = Mazzoni, A. (ed.), Don Felice Libera: L'arte della cucina. Ricette di cibi e di dolci. 

Manoscritto trentino di cucina e pasticceria del XVIII secolo, Sala Bolognese, 1986. 
Liberati = Liberati, E., Fòje. Vocabolario di un castellano, ed. R. Mancini, P. Moreschini, S. Salinetti, 

Castel Madama, 1991. 
LiberatiMaestro 1658 = Liberati, F., Il perfetto maestro di casa, Roma, 1658. 
LiberatiMaestro 1668 = Liberati, F., Il perfetto maestro di casa, Roma, 1668. 
LiberatoreTenente = Liberatore, R., Il tenente generale Vito Nunziante, Napoli, 1836. 
LiberAugustalisVolgMaffei = Maffei, D. (ed.), Un'epitome in volgare del «Liber Augustalis», Roma / 

Bari, 1995. 
LiberCensuum = Santoli, Q. (ed.), Liber Censuum comunis Pistorii. Regesto corredato di tre indici e 

preceduto da un'introduzione, Pistoia, 1915 
LiberCoquinaSada/Valente = Sada, L. / Valente, V. (edd.), Liber de coquina. Libro della cucina del 

XIII secolo. Il capostipite meridionale della cucina italiana, Bari, 1995. 
LiberExtimationumBrattö = Brattö, O. (ed.), Liber extimationum (Il libro degli estimi) (An. 

MCCLXIX), Göteborg, 1956. 
LiberGautierDalché = Gautier Dalché, P. (ed.), Carte marine et portulan au XIIe siècle. Le «Liber de 

existencia riveriarum et forma maris nostri Mediterranei» (Pise, circa 1200), Roma, 1995. 
LiberIntroitusLombardo = Lombardo, M. L. (ed.), Camera Urbis. Dohana Ripe et Ripecte. Liber 

Introitus 1428, Roma, 1978. 
LiberoPensiero = Il Libero pensiero. Giornale dei razionalisti. 
LiberoRado = Libero del Rado Stizuxo, Venetia, 1533. 
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LiberPistSantoli → LiberCensuum. 
LiberPontificalisDuchesne = Duchesne, L. (ed.), Le Liber Pontificalis. Texte, introduction et commen-

taire, voll. 1-2 (1955), vol. 3: Additions et corrections (1957), ed. C. Vogel, Paris, 1955-
1957 (ristampa 1981). 

Librandi,AISP 18 = Librandi, R., Intrecci di molte voci per una sola parola, AISP 18 (2005), 159-
176. 

Librandi,AttiLecce 2001 = Librandi, R., Auctoritas e testualità nella descrizione dei fenomeni fisici, 
AttiLecce (2001), 99-126. 

Librandi,AttiSiena 2006 = Librandi, R., Dal lessico delle «Lettere» di Caterina da Siena: la concre-
tezza della fusione, AttiSiena (2006), 19-40. 

Librandi,HSK XXIII/2 = Librandi, R., Religione, filosofia e storia della lingua: Italoromania, HSK 
XXIII/2 (2006), 1313-1324. 

Librandi,LezioniItaliano = Librandi, R., Ancora sulla formazione degli insegnanti: speranze deluse e 
cattive abitudini, LezioniItaliano (2014), 247-255. 

Librandi,LinguaIdentità = Librandi, R., La lingua della Chiesa, LinguaIdentità (2006), 113-141. 
Librandi,ScaffaleVolgare = Librandi, R., Ristoro, Brunetto, Bencivenni e la «Metaura». Intrecci di 

glosse e rinvii tra le opere di uno scaffale scientifico, ScaffaleVolgare (2006), 101-122. 
LibrettoWroth = Wroth, L. C. (ed.), Libretto de tutta la navigatione de Re de Spagna de le isole et 

terreni novamente trovati (Venice, 1504). A facsimile from the only known perfect copy, Pa-
ris, 1929. 

LibriAlbertiGiudiceSapori = Sapori, A. (ed.), I libri degli Alberti del Giudice, Milano, 1952. 
LibriAlfonsoKnecht = Knecht, P. (ed.), I libri astronomici di Alfonso X in una versione fiorentina del 

Trecento, Zaragoza, 1965. 
LibriCommPeruzziSapori → LibriPeruzziSapori. 
LibriCucinaBoström = Boström, I. (ed.), Anonimo Meridionale: Due libri di cucina, Stockholm, 

1985. 
LibriEditori = Petrucci, A. (ed.), Libri, editori e pubblico nell'Europa moderna. Guida storica e criti-

ca, Bari, 1977. 
LibriGianfigliazziSapori = Sapori, A. (ed.), I libri della ragione bancaria dei Gianfigliazzi, Milano, 

1946. 
LibriMastriGoldthwaite = Goldthwaite, R. A. / Settesoldi, E. / Spallanzani, M. (edd.), Due libri mastri 

degli Alberti. Una grande compagnia di Calimala 1348-1358, vol. 1: 1348-1350, vol. 2: 
1350-1358, Firenze, 1955. 

LibriPeruzziSapori = Sapori, A. (ed.), I libri di commercio dei Peruzzi, Milano, 1934. 
LibriVincenti → MatteoLibriVincenti. 
LibroAdornamentiManuzzi = Manuzzi, G., Libro degli adornamenti delle donne. Scrittura del buon 

secolo della lingua, Firenze, 1863. 
LibroBiadaiolo → Lenzi. 
LibroCinquantaMiracoli = Levi, E. (ed.), Il libro dei cinquanta miracoli della Vergine, Bologna, 

1917. 
LibroCocinaMöhren = Möhren, F. (ed.), Il libro de la cocina. Un ricettario tra Oriente e Occidente, 

Heidelberg, 2016. 
LibroColoriGuerrini/Ricci = Guerrini, O. / Ricci, C. (edd.), Il libro dei colori. Segreti del secolo XV, 

Bologna, 1887 (ristampa Bologna, 1969). 
LibroCorsiniPetrucci = Petrucci, A. (ed.), Il libro di ricordanze dei Corsini (1362-1457), Roma, 1965. 
LibroCucinaConsiglio = Consiglio, A. (ed.), Libro di cucina del secolo XIV, Roma, s.a. 
LibroCucinaFrati = Frati, L. (ed.), Libro di cucina del secolo XIV, Livorno, 1899 (ristampa Bologna, 

1970). 
LibroCucinaZambrini = Zambrini, F. (ed.), Libro della cucina del sec. XIV, Bologna, 1863 (ristampa 

Bologna, 1968). 
LibroCuraFebbriManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Il libro della cura delle febbri, Firenze, 1863. 
LibroCuraMalattieManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Il libro della cura delle malattie, Firenze, 1863. 
LibroDonatoParadisi → DonatoVillanovaParadisi. 
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LibroGalleraniBigwood = Bigwood, G. (ed.), Les livres des comptes des Gallerani, 2 voll., Bruxelles, 
1961. 

LibroGialloCovoniSapori = Sapori, A. (ed.), Libro giallo della compagnia dei Covoni, Milano, 1970. 
LibroIntroitiNiccolòPalmieri = Palmieri, G. (ed.), Introiti ed esiti di Papa Niccolò III (1279-1280). 

Antichissimo documento di lingua italiana, Roma, 1889. 
LibroItaliano = Il Libro italiano. Rassegna bibliografica generale. 
LibroMercatantieBorlandi = Borlandi, F. (ed.), El libro di mercatantie et usanze de' paesi, Torino, 

1936. 
LibroMontapertiPaoli = Paoli, C. (ed.), Il libro di Montaperti (An. MCCLX), Firenze, 1889. 
LibroNaturaAnimaliAlinei = Alinei, M., Spogli elettronici dell'italiano delle origini e del Duecento, 

II: Forme, 9: Il Bestiario toscano, ed. M. S. Garver / K. McKenzie, Bologna, 1971. 
LibroNovelleZambrini = Zambrini, F. (ed.), Libro di novelle antiche tratte da diversi testi del buon 

secolo, Bologna, 1868 (ristampa 1968). 
LibroRomanzeSatta = Satta, S. (ed.), Il libro de varie romanze volgare. Cod. Vat. 3793, Roma, 1902. 
LibroSegreteCoseManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Il Libro delle segrete cose delle donne, Firenze, 1863. 
LibroSenAstuti = Astuti, G. (ed.), Il libro dell'entrata e dell'uscita di una compagnia mercantile 

senese del sec. XIII (1277-1282), Torino, 1934. 
LibroSentenzeManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Libro di sentenze. Scrittura inedita del buon secolo 

Firenze, 1863. 
LibroSetteSaviCappelli = Cappelli, A. (ed.), Il libro dei sette savi di Roma, tratto da un codice del 

secolo XIV, Bologna, 1865. 
LibroSetteSaviD'Ancona = D'Ancona, A. (ed.), Il libro dei sette savj di Roma, Pisa, 1864. 
LibroSidracBartoli → SidracFiorBartoli. 
LibroTroiaVolgBinduccioGozzi = Gozzi, M. (ed.), Binduccio dello Scelto: La storia di Troia, Milano, 

2000. 
LibroTurrini = Turrini, G. (ed.), Il Libro delle lamentazioni di Jeremia e il Cantico de' cantici di 

Salomone, Bologna, 1863 (ristampa 1968). 
LibroUccelliZambrini = Zambrini, F. (ed.), Libro delle nature degli uccelli fatto per lo re Danchi, 

Bologna, 1874. 
LibroVermiglioChiaudano = Chiaudano, M. (ed.), Il Libro Vermiglio di Corte di Roma e di Avignone 

del segnale del C della compagnia fiorentina di Iacopo Girolami, Filippo Corbizzi e Tom-
maso Corbizzi (1332-1337), Torino, 1963. 

LibroViziiVirtùBruni = Bruni, F. (ed.), Libru di li vitii et di li virtuti, 3 voll., Palermo, 1973. 
LibroViziiVirtùDeGregorio = De Gregorio, G. (ed.), Il Libro dei vizii e delle virtù. Testo siciliano del 

secolo XIV, Palermo, 1892. 
LibruDiGirolamo → LibruTransituDiGirolamo. 
LibruTransituDiGirolamo = Di Girolamo, C. (ed.), Libru di lu transitu et vita di misser sanctu Ihero-

nimu, Palermo, 1982. 
LibruVitiiVirtuti → LibroViziiVirtù. 
LiburnioBarucci = Barucci, G. (ed.), Nicolò Liburnio: Le vulgari eleganzie / Le tre fontane, s.l., 2005. 
LiburnioElegantie = Liburnio, N., Le vulgari elegantie, Venezia, 1521 (ristampa Milano, 1966 → 

LiburnioPresa). 
LiburnioPeirone = Peirone, L., Niccolò Liburnio: Le occorrenze umane, Milano, 1970. 
LiburnioPresa = Presa, G. (ed.), Nicolao Liburnio: Le vulgari elegantie. Facsimile dell'edizione aldi-

na del 1521 con un'introduzione di Giovanni Presa, Milano, 1966. 
LicataAssab = Licata, G. B., Assab e i Danàchili. Viaggio e studii, Milano, 1885. 
LicateseStoff = Licatese, A., Stoff- und Seidenbezeichnungen im mittelalterlichen Italien, Saarbrü-

cken, 1993 (tesi di dottorato). 
Liceo = Il Liceo. Giornale di scienze e di letteratura, d'arti, di teatri e di mode. 
Lichem,LRL 4 = Lichem, K., Italienisch: Graphetik und Graphemik / Grafetica e grafematica, LRL 4 

(1988), 19-39. 
Lichtenthal → LichtenthalMusica. 
LichtenthalIdrologia = Lichtenthal, P., Idrologia medica, Novara, 1838. 



307 

 

Supplemento bibliografico 

LichtenthalManuale = Lichtenthal, P., Manuale bibliografico del viaggiatore in Italia concernente 
località, storia, arti, scienze, antiquaria e commercio [...], Milano, 31844 (11830, 21834). 

LichtenthalMusica = Lichtenthal, P., Dizionario e bibliografia della musica, 4 voll., Milano, 1836 
(11826). 

Liddell/Scott = Liddell, H. G. / Scott, R., A Greek-English Lexicon. With a revised supplement 1996, 
Oxford, 91996. 

Liddell/ScottOnline = Versione online di Liddell/Scott33. 
Lieber,Italienisch 17 = Lieber, M., «Maratona televisiva», «Mafia-Marathon», «Marathonis» – ein 

Beispiel gegenwärtiger Deonomastik in der italienischen (und deutschen) Pressesprache, 
Italienisch 17 (1995), 92-95. 

Lieber,ItalStudien 21 = Lieber, M., Gian Giorgio Trissino e la «Translatio studii»: un umanista tra 
greco, latino e italiano, ItalStudien 21 (2000), 119-151. 

Lieber/Marri,ACILPR XXI/3 = Lieber, M. / Marri, F., Le maratone popolari in italiano e nelle prin-
cipali lingue europee, ACILPR XXI/3 (1998), 419-433. 

Lieber/Marri,HSK XXIII/2 = Lieber, M. / Marri, F., Geschichte der Sprache des Sports in der Roma-
nia, HSK XXIII/2 (2006), 2176-2186. 

Lieber/Marri,ICOS XVIII/5 = Lieber, M. / Marri, F., Materialien für ein deonomastisches Glossar 
des Volgare Estense (14.-16. Jh.), ICOS XVIII/5 (2002), 301-335. 

Lieber/Marri,Philologie = Lieber, M. / Marri, F., Edition italienischer Texte des 18. Jahrhunderts im 
Umkreis Muratoris, Philologie (1997), 267-282. 

Lieber,SaeculumAureum = Lieber, M., Gian Giorgio Trissino und die «translatio studii». Ein Renais-
sance-Gelehrter zwischen Griechisch, Latein und Italienisch, SaeculumAureum (1997), 
323-355. 

Lieber/Seymer,MiscSchaefer = Lieber, M. / Seymer, G., Italienisches im englischen Wortschatz des 
vor-Elisabethanischen Zeitalters, MiscSchaefer (2012), 297-329. 

LiebigLettere1 = Liebig, J. von, Lettere chimiche applicate all'agricoltura, alla medicina, alle arti ed 
al commercio. Traduzione dall'originale tedesco del dottore Carlo Ormea, Torino, 1844. 

LiebigLettere2 = Liebig, J. von, Lettere Chimiche. Versione dal tedesco fatta sull'ultima edizione 
dell'autore da V. Kohler, Napoli, 1845. 

LiguoriEresie = Liguori, A. M. de', Storia delle eresie colle loro confutazioni, vol. 2, Monza, 1825. 
LiguoriIstruzione = Liguori, A. M. de', Istruzione e pratica per li confessori, vol. 3, Torino, 1829. 
LiguoriOpera = Liguori, A. M. de', Opera dogmatica contra gli eretici pretesi riformati, 2 voll., 

Monza, 1831. 
LiLi = Zeitschrift für Literaturwissenschaft und Linguistik. 
LilioLibri = Lilio, Z., In hoc volumine continentur hi libri: Primus liber: De origine et laudibus scien-

tiarum / Secundus liber: Contra Antipodes / Tertius liber: De miseria hominis & contemptu 
mundi / Quartus liber: De generibus ventorum / Quintus liber: Vita Caroli Magni, Firenze, 
1496. 

LilioVolgBaldelli = Breve descrittione del mondo di Zaccheria Lilio Vicentino, tradotta per M. Fran-
cesco Baldelli, Venezia, 1551. 

LilloRepertorio = Lillo, J., 1583-2000. Quattro secoli di lessicografia italo-francese. Repertorio 
analitico di dizionari bilingue, 2 voll., Bern et al., 2008. 

LIM = Linguistica italiana meridionale. 
LimacherRiebold/Castagnola,ACILPR XXIII/4 = Limacher-Riebold, U. / Castagnola, R., L'utilizza-

zione di banche dati per lo studio della lirica antica, ACILPR XXIII/4 (2003), 149-159. 
LimR = Limbă română. 
LinatiMalacarne = Linati, C., Malacarne. Racconti, Firenze, 1927. 
LinCi = Nesi, A. / Poggi Salani, T., La lingua delle città: LinCi. Lla banca dati, Firenze, 2013. 
LindauerTagblatt = Lindauer Tagblatt für Stadt und Land. 
Lindenbauer,RK XXVIII = Lindenbauer, P., Grenzen und Herausforderungen der (rumänischen) 

Lexikographie: Sprachregister in der Zeit, RK XXVIII (2014), 3-24. 

                                                           
33 <http://stephanus.tlg.uci.edu/lsj/#eid=1&context=lsj> 
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Lindner,HSK XI/1 = Lindner, Th., Griechische (incl. mykenische) Ortsnamen, HSK XI/1 (1995), 
690-705. 

Lindner/Rainer,HSK XL/3 = Lindner, Th./Rainer, F., Word-formation in Neo-Latin, HSK XL/3 
(2015), 1580-1597. 

Lindström,StR 5 = Lindström, A., Il vernacolo di Subiaco, StR 5 (1907), 237-300. 
LingAntverp = Linguistica Antverpiensia. 
LingEspActual = Lingüística Española Actual. 
LingLett = Linguistica e Letteratura. 
LingPort = Língua portuguesa. 
LinguaCultura = Lo Cascio, V. (ed.), Lingua e cultura italiana in Europa, Firenze, 1990. 
LinguaDiritto = Mariani Marini, A. / Bambi, F. (edd.), Lingua e diritto. Scritto e parlato nelle profes-

sioni legali, Pisa, 2014. 
LinguaggiBologna = Bologna, C. (ed.), Giorgio Raimondo Cardona: I linguaggi del sapere, Roma / 

Bari, 1990. 
LinguaggioGiovanile = Banfi, E. / Sobrero, A. A. (edd.), Il linguaggio giovanile degli anni novanta, 

Roma / Bari, 1992. 
LinguaGiovani = Radtke, E. (ed.), La lingua dei giovani, Tübingen, 1993. 
LinguaIdentità = Trifone, P. (ed.), Lingua e identità, Roma, 2006. 
LinguaItaliana = La Lingua Italiana. Storia, Strutture, Testi.  
LinguaMassMedia = Schafroth, E. (ed.), Lingua e mass media in Italia. Dati, analisi, suggerimenti 

didattici, Bonn, 2006. 
LinguaRoma = Loporcaro M. / Faraoni V. / Di Pretoro P. A. (edd.), Vicende storiche della lingua di 

Roma, Alessandria, 2012. 
LinguaSerianni = Serianni, L. (ed.), La lingua nella storia d'Italia, Roma, 2001. 
LinguaStile = Lingua e Stile. Rivista di storia della lingua italiana.  
LinguaStrutture = Vanossi, L., et al. (edd.), Lingua e strutture del Teatro italiano nel Rinascimento, 

Padova, 1970. 
LinguaUffici = Lingua degli uffici e lingua di popolo nella Toscana napoleonica, Firenze, 1985 

(QuaderniSLeI 3). 
LinguaVocabolario = Una lingua e il suo Vocabolario, Firenze, Accademia della Crusca, 2014. 
LingueCulture = Trovato, P. (ed.), Lingue e culture dell'Italia meridionale (1200-1600), Roma, 1993. 
LingueCultureSicilia = Ruffino, G. (ed.), Lingue e culture in Sicilia, 2 voll., Palermo, 2013. 
LingueDialetti = Prosdocimi, A. L. (ed.), Lingue e dialetti dell'Italia antica, Roma, 1978. 
LingueDiritti = Lingue e diritti, vol. 1: Le parole della discriminazione / Diritto e letteratura (Firen-

ze, 14 e 16 novembre 2013). Atti, edd. N. Maraschio / D. De Martino / G. Stanchina, vol. 2: 
Lingua come fattore di integrazione politica e sociale / Minoranze storiche e nuove mino-
ranze (Firenze, 15 novembre 2013). Atti, edd. P. Caretti / A. Cardone, Firenze, 2014. 

LingueMonno = Giovanardi, C. / Onorati, F. (edd.), Le lingue der monno, Roma, 2007. 
LingüísticaRománica = Gargallo Gil, J. E. / Bastardas, M. R. (edd.), Manual de lingüística románica, 

Barcelona, 2007. 
LinnéMierau = Mierau, S. (ed.), Carl von Linné: Lappländische Reise und andere Schriften, Leipzig, 

1980. 
LinnéSpecies = Caroli Linnæi [...] Species plantarum, exhibentes plantas rite cognitas ad generas 

relatas, vol. 1, Vindobonae, 31764. 
LinnéSystema = Caroli Linnaei Systema naturae sistens regna tria naturae, in classes et ordines 

genera et specia redacta, Lipsiae, 61748. 
LinschotenVoyages = Linschoten, J. H. van, His Discours of Voyages into ye Easte and West Indies, 

London, 1598. 
LIO = Lingua italiana d'oggi. 
LioMazorLevi = Levi, U. (ed.), I monumenti del dialetto di Lio Mazor, Venezia, 1904 (ristampa 

Bologna, 1984). 
LioMazorSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Atti del podestà di Lio Mazor, Venezia, 1999. 
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LioUkraina = Lio, V., Historia dell'acquisto della fortezza di Cehrin nella Ukraina fatta dall'armi 
ottomane 1678 contro moscoviti, Venezia, 1683. 

LioyEscursione = Lioy, P., Escursione nel cielo o Descrizione pittoresca dei fenomeni celesti, Mila-
no, 1868. 

LioyNotte = Lioy, P., Notte, Bologna, 1883. 
LippiBigazzi,SFI 54 = Lippi Bigazzi, V., Il Valerio Massimo volgare. Altre ricerche, SFI 54 (1996), 

97-152. 
LippiContributi = Lippi, E., Contributi di filologia veneta, Treviso, 2003. 
LippiMalmantileFirenze1 = Il Malmantile racquistato. Poema di Perlone Zipoli, con le note di Puccio 

Lamoni, Firenze, 1688. 
LippiMalmantileFirenze2 = Il Malmantile racquistato di Perlone Zipoli, colle note di Puccio Lamoni, 

dell'abate Antommaria Salvini, e del dottore Antommaria Biscioni, Firenze, 1750. 
LippiMalmantileParigi = Lippi, L., Il Malmantile racquistato, Parigi, 1768. 
LippiMalmantilePrato = Lippi, L., Il Malmantile racquistato di Perlone Zipoli colle note di Puccio 

Lamoni e d'altri, vol. 3, Prato, 1815. 
Lippi,SaggiZolli = Lippi, E., Parole della «Leandreide», SaggiZolli (1991), 231-242. 
LippomanoDogmi = Lippomano, L., Confirmatione et stabilimento di tutti li dogmi catholici, Vene-

tia, 1553. 
LiricaAvalle = Avalle, d'A. S. (ed.), Ai luoghi di delizia pieni. Saggio sulla lirica italiana del XIII 

secolo, Milano/Napoli, 1977. 
LiriciBaldacci = Baldacci, L. (ed.), Lirici del Cinquecento, Firenze, 1957. 
LiriciBontempelli = Bontempelli, M. (ed.), Il Poliziano, il Magnifico. Lirici del Quattrocento, Firen-

ze, 1938. 
LiriciCalcaterra = Calcaterra, C. (ed.), I lirici del Seicento e dell'Arcadia, Milano / Roma, 1936. 
LiriciCroce = Croce, B. (ed.), Lirici marinisti, Bari, 1910. 
LiriciMaier = Maier, B. (ed.), Lirici del Settecento, Milano / Napoli, 1959. 
LiriciToscLanza = Lanza, A. (ed.), Lirici toscani del Quattrocento, vol. 1 (1973), vol. 2 (1975), Ro-

ma, 1973/1975. 
LirutiGemona = Liruti, G. G., Notizie di Gemona, antica città nel Friuli, Venezia, 1771. 
LisboaREW = Lisboa, E. de, O Dicionário do Sr. Nascentes e o REW. Rectificações, Rio de Janeiro, 

1937. 
LisiRacconti = Lisi, N., I racconti, Firenze, 1961. 
Lisma,SLeI 24 = Lisma, G. M., Sul lessico marinaresco dell'Ottocento, SLeI 24 (2007), 165-194. 
Lissoni = Lissoni, A., Aiuto allo scrivere purgato, o meglio correzione di moltissimi errori di lingua, 

di gramatica e di ortografia, Milano, 1831. 
Litalien,DécouverteGéographique = Litalien, R., Historiographie de la découverte des grandes 

plaines de l'Amérique du Nord (XVIIe-XVIIIe siècles), DécouverteGéographique (1997), 41-
52. 

LitteraeHungaria = Litterae missionariorum de Hungaria et Transilvania (1572-1717), vol. 1, ed. I. 
G. Tóth, Roma/Budapest, 2002. 

Littmann = Littmann, E., Morgenländische Wörter im Deutschen, Tübingen, 1924. 
Littoriale = Il Littoriale. Quotidiano sportivo. 
Littré = Littré, É., Dictionnaire de la langue française, 4 voll., Paris / Londres, 11873. 
LiveraniVita = Liverani, F., Della vita e passione del venerabile servo di Dio Giovanni Sarcander, 

Macerata, 1855. 
LiveroAbbechoBocchi = Bocchi, A., Livero de l'abbecho (Ricc. 2404). Testo perugino databile per 

via paleografica entro il 1320 (tesi dattiloscritta). 
Livi,ASI IV/7 = Livi, G., I mercanti di seta lucchesi in Bologna nei secoli XIII e XIV, ASI IV/7 

(1881), 29-45. 
Livingston,RR 9 = Livingston, A. A., La Merica Sanemagogna, RR 9 (1918), 206-226. 
LivioVolgBaudiDiVesme → LivioVolgBoccaccioBaudiDiVesme. 
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LivioVolgBoccaccioBaudiDiVesme = Baudi di Vesme, C. (ed.), I primi quattro libri del volgarizza-
mento della terza deca di Tito Livio Padovano attribuito a Giovanni Boccaccio, 2 voll., Bo-
logna, 1875/1876 (ristampa 1968). 

LivioVolgDalmazzo → Dalmazzo. 
LivioVolgNardi = Le deche di T. Livio padovano delle Historie romane, tradotte nella lingua Tosca-

na da M. Iacopo Nardi, Venezia, 1562. 
LivioVolgPizzorno = Pizzorno, F. (ed.), Le Deche di Tito Livio, 6 voll., Savona, 1842-1849. 
LivreRichard = Richard, J. (ed.), Le livre des remembrances de la secrète du Royaume de Chypre 

(1468-1469), Nicosie, 1983. 
LivreRoiGreilsammer = Greilsammer, M. (ed.), Le Livre au Roi, Paris, 1995. 
LivresFlorentinsBec = Bec, C., Les livres des florentins (1413-1608), Florence, 1984. 
LIZ = LIZ. Letteratura Italiana Zanichelli. CD-ROM dei testi della letteratura italiana, Bologna, 

11993, 21995, 31997, 42001 (con un Manuale di riferimento che include la bibliografia). 
LL = Langues et linguistique. 
LlampillasSaggio = Llampillas, F. X., Saggio storico-apologetico della letteratura spagnuola contro 

le pregiudicate opinioni di alcuni moderni scrittori italiani, voll. 2/1 e 2/2, Genova, 1779. 
LlAst = Lletres Asturianes. 
Llorente = Llorente Maldonado de Guevara, A., Los topónimos españoles y su significado, Sala-

manca, 21991 (11986). 
Lloyd,RomanceLanguages = Lloyd, P. M., On the Names of Languages (and Other Things), Ro-

manceLanguages (1991), 9-18. 
Lloyd,RPh 21 = Lloyd, P. M., Recensione di WolfEthnica, RPh 21 (1967/1968), 567-570. 
LMondo = Le lingue del mondo. 
LN = Lingua nostra. 
LocatiPiacenza = De Placentinae urbis origine, successu, et laudibus per Umbertum Locatum Placen-

tinum seriosa narratio, Cremona, 1564 (ristampa Bologna, 1967). 
LoccatelliVita = Loccatelli, E., Vita del glorioso Padre San Giovangualberto Fondatore dell'Ordine 

di Vallombrosa, Fiorenza, 1583. 
LodesaniBattaglie = Lodesani, M., Le battaglie e i guerrieri, Torriana, 1995. 
LodettoDialogo = Lodetto, G. A., Dialogo de gl'inganni d'alcuni malvaggi speciali, Padova, 1626. 
LodewijckszHistoire = Lodewijcksz, W., Premier livre de l'histoire de la navigation aux Indes orien-

tales, par les Hollandois et des choses a eux advenues. Ensemble les conditions, les meurs, 
et manieres de vivre des nations, par eux abordees. Plus les Monnoyes, Espices, Drogues, 
& Marchandises, Amsterdam, 1598. 

LodgeFrench = Lodge, R. A., French: from dialect to standard, London / New York, 1993. 
LodgeParisianFrench = Lodge, R. A., A sociolinguistic history of Parisian French, Cambridge, 2004. 
LodiDiscorsi = Lodi, D., Discorsi historici in materie diverse appartenenti alla città di Lodi, Lodi, 

1629 (ristampa Bologna, 1969). 
LodiMamuca = Lodi, V. G., L'immortalita del cavalier Marc Antonio Mamuca della Torre [...], 

Vienna, 1701. 
LoDuca,AttiSLI 25 = Lo Duca, M. G., «Parole nuove». Regole e produttività, AttiSLI 25 (1992), 57-

81. 
Loewe,ZvS 61 = Loewe, R., Über einige europäische Wörter exotischer Herkunft, ZvS 61 (1934), 37-

136. 
Löfstedt,ALMA 29 = Löfstedt, B., Zur Lexikographie der mittellateinischen Urkunden Spaniens, 

ALMA 29 (1959), 5-89. 
Löfstedt,Glotta 54 = Löfstedt, B., Zum spanischen Mittellatein, Glotta 54 (1976), 117-157. 
Löfstedt,VR 42 = Löfstedt, L, Recensione di SporeÉtudes I, VR 42 (1983), 275-277. 
Löfstedt,VR 45 = Löfstedt, L, Recensione di SporeDép, VR 45 (1986), 284-286. 
LoGattoStoria = Lo Gatto, E., Storia della letteratura russa, Firenze, 1944. 
Logozzo/Gwiazdowska/Acri,QuadItalRIOn 2 = Logozzo, F. / Gwiazdowska, R. / Acri, C., Onomasti-

ca commerciale a Tor Bella Monaca. Insegne e territorio, nomi e categorie, QuadItalRIOn 
2 (2009), 509-527. 
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LoiCorvettoSardegna = Loi Corvetto, I., L'italiano regionale di Sardegna, Bologna, 1983. 
LokotschAmericana = Lokotsch, K., Etymologisches Wörterbuch der amerikanischen (indianischen) 

Wörter im Deutschen, Heidelberg, 1926. 
LokotschOrientalia = Lokotsch, K., Etymologisches Wörterbuch der europäischen (germanischen, 

romanischen und slavischen) Wörter orientalischen Ursprungs, Heidelberg, 1927. 
LomazzoCiardi = Ciardi, R. P. (ed.), Gian Paolo Lomazzo: Scritti sulle arti, 2 vol., Firenze, 

1973/1974. 
LomazzoDelMonte = Del-Monte, S. (ed.), Trattato dell'arte della pittura, scultura ed architettura di 

Gio. Paolo Lomazzo, 2 voll., Roma, 1844 (11584). 
LomazzoIsella = Isella, D. (ed.), Giovan Paolo Lomazzo e i Facchini della Val di Blenio: Rabisch, 

Torino, 1993. 
LomazzoRime = Lomazzo, G. P., Rime, Milano, 1587. 
Lombard,CLing 32 = Lombard, A., Recensione di BjörkmanÉtude, CLing 32 (1987), 76-78. 
LombardiAnzio = Lombardi, F., Anzio antico e moderno, Roma, 1865. 
Lombardi,ASNPisa III.9 = Lombardi, G., Giovan Francesco Susini, ASNPisa III.9 (1979), 759-790. 
LombardiCenni = Lombardi, F., Cenni storici di Anzio antico e moderno, Roma, 1847. 
LombardiDiscorsi = Lombardi, A., Discorsi accademici, Potenza, 1828. 
LombardiRaccolta → RaccoltaLombardi. 
LombardiVallauri,AttiSILFI 9 = Lombardi Vallauri, E., Composti intitolativi in italiano. Un'oscilla-

zione, AttiSILFI 9 (2008),555-562. 
Lombardo,BCSic 10 = Lombardo, A., Un testamento e altri documenti in volgare siciliano del secolo 

XIV a Venezia, BCSic 10 (1969), 46-83. 
LombardoScognamiglio = Scognamiglio, A. e G. (edd.), Nicolò Lombardo: La Ciucceide o puro La 

reggia de li ciucce conzarvata, Roma, 1974. 
Lombard,StN 43 = Lombard, A., Les termes ethniques en roumain, StN 43 (1971), 77-100. 
LombardTextiles = Lombard, M., Études d'économie médiéval, vol. 3: Les textiles dans le Monde 

Musulman du VIIe au XIIe siècle, Paris / La Haye / New York, 1978. 
LombrosoDelinquente = Lombroso, C., L'uomo delinquente in rapporto all'antropologia, alla giuri-

sprudenza e alle discipline carcerarie, Torino, 41889. 
LombrosoLetture = Lombroso, C., L'uomo bianco e l'uomo di colore. Letture su l'origine e la varietà 

delle razze umane, Firenze / Torino / Roma, 1892 (11871). 
LombrosoLezioni = Lombroso, C., Lezioni di medicina legale, Torino, 21900. 
LomholtSyntaxe = Lomholt, J., Syntaxe des noms géographiques en français contemporain, Copen-

hague, 1983. 
LomonacoLomonaco = Lomonaco, Fabrizio (ed.), Francesco Lomonaco: Discorsi letterari e filosofi-

ci e altri scritti, Napoli, 1992. 
LondonioStoria = Londonio, C. G., Storia delle colonie inglesi in America dalla loro fondazione, fino 

allo stabilimento della loro indipendenza, voll. 1-2 (1812), vol. 3 (1813), Milano, 
1812/1813. 

Longa,StR 9 = Longa, G., Vocabolario bormino, StR 9 (1912), 1-350. 
Longa,WS 3 e 6 = Longa, G., Terminologia contadinesca di Bormio, WS 3 (1911), 110-117; 6 

(1914/1915), 174-194. 
LonghiContini = Contini, G. (ed.), Roberto Longhi: Da Cimabue a Mirandi, Milano, 1973. 
Longhi,Rinascimento 15 = Longhi, S. (ed.), Una raccolta di rime di Angelo di Costanzo, Rinascimen-

to 15 (1975), 231-290. 
LonghiScrittiGiovanili = Longhi, R, Scritti giovanili 1912-1922, vol. 1/1: Piero e la pittura veneziana 

/ Caravaggeschi / Pittori futuristi / Boccioni scultore / La mostra seicentesca del 1922 / 
etc., vol. 1/2: Indici e illustrazioni, Firenze, 1961. 

Longnon,JdS 1960 = Longnon, J., Les noms de lieu de la Grèce franque, JdS (1960), 97-110. 
Longobardi,Archiginnasio 89 = Longobardi, M., Un frammento di ricettario medico del Trecento, 

Archiginnasio 89 (1994), 249-278. 
Longo,ID 11 e 16 = Longo, V., Postille e correzioni al DTC di G. Rohlfs, ID 11 (1935), 61-85 [A-L]; 

16 (1940), 9-30 [M-Z]. 
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Longo,ID 12 = Longo, V., Il dialetto di Pitigliano in provincia di Grosseto (saggio fonetico lessi-
cale), ID 12 (1936), 19-34, 103-147. 

Longo/Merlo,ID 18/19 = Longo, V., Saggio di lessico dei dialetti dell'Amiata, edito con annotazioni 
etimologiche da C. Merlo, ID 18 (1942), 167-188; 19 (1943-1954), 51-64, 65-110. 

Longone/MartiniCronologia = Longone, G. / Martini, S. M. (edd.), Cronologia della letteratura 
napoletana, Napoli, 1999. 

LongoniPapa = Longoni, L., Della sovranità del papa. Scioglimento della questione romana in base 
alla storia e al diritto, Milano, 1860. 

LoNigro = Lo Nigro, S. (ed.), Novellino e Conti del Duecento, Torino, 1963. 
Löpelmann = Löpelmann, M., Etymologisches Wörterbuch der baskischen Sprache, vol. 1: A-K, vol. 

2: L-Z, Berlin, 1968. 
Löpelmann,RF 34 = Löpelmann, M., Il dilettevole Essamine de' guidoni, furfanti calchi, altramente 

detti guitti nelle carceri di Ponte Sisto di Roma nel 1598, con la cognitione della lingua 
furbesca ò zerga commune à tutti loro. Ein Beitrag zur Kenntnis der italienischen Gauner-
sprache im 16. Jahrhundert, RF 34 (1913), 653-664. 

LopesCastanhedaHistoria = Historia del descubrimiento y conquista dela India por los Portugueses, 
compuesta por Hernan Lopez de Castañeda en lenguaje Portugues, y traduzida nuevamente 
en Romance Castellan, Anvers, 1554. 

LopesCastanhedaLopesAlmeida = Lopes de Almeida, M. (ed.), Fernão Lopes de Castanheda: Histó-
ria do descobrimento e conquista da Índia pelos Portugueses, 2 voll., Porto, 1979. 

LopesCastanhedaUlloa = Lopes de Castanheda, F., Historia dell’Indie orientali, tradotta in italiano da 
Alfonso Ulloa, Venezia, 1577. 

López → LópezAméricaLatina. 
LópezAméricaLatina = López Castro, C. H., América Latina. Aportes léxicos al italiano contem-

poráneo, Firenze, 2001. 
LópezCastro,AttiFirenze 1994 = López Castro, C. H., America latina 500 anni dopo: riflessi lessicali 

nella lingua italiana contemporanea, AttiFirenze (1994), 297-313. 
LópezGómaraCravaliz = López de Gómara, F., La historia generale delle Indie occidentali, tradotta 

in italiano da Augustino de Cravaliz, Roma, 1556. 
LópezGómaraGurríaLacroix = Gurría Lacroix, J. (ed.), Francisco López de Gómara: Historia general 

de las Indias y Vida de Hernán Cortés, Caracas, 1991. 
LópezHistoria = López, M., Historia delle passate, e correnti guerre d'Ungaria [...], 2 voll., Napoli, 

1688.  
LópezVallejoLéxico = López Vallejo, M. Á., El léxico militar de la fortificación en el español de los 

siglos XVI y XVII, Granada, 2013. 
LópezVelascoJiménezEspada = Jiménez de la Espada, M. (ed.), Juan López de Velasco: Geografía y 

descripción universal de las Indias, Madrid, 1971. 
Loporcaro,AttiASLI 8 = Loporcaro, M., Dialettologia, storia della lingua e linguistica generale in C. 

Salvioni LEI, AttiASLI 8 (2010), 101-128. 
Loporcaro,AttiSLI 37 = Loporcaro, M., Morfologia ed etimologia. Alcuni esempi italo-romanzi, 

AttiSLI 37 (2005), 335-354. 
Loporcaro,FoLi 45 = Loporcaro, M., Four-gender systems in Indo-European, FoLi 45 (2011), 389-

434. 
Loporcaro,LinguaRoma = Loporcaro, M., Un paragrafo di grammatica storica del romanesco. Lo 

sviluppo della laterale palatale, LinguaRoma (2012), 103-132. 
LoporcaroNotizie = Loporcaro, M., Cattive notizie. La retorica senza lumi dei mass media italiani, 

Milano, 2005. 
Loporcaro/Paciaroni,Morphologies = Loporcaro, M. / Paciaroni, T., Contact-induced change in per-

sonal pronouns: some Romance examples, Morphologies (2012), 207-225. 
LoPresti,FolkloreItaliano 9 e 10 = Lo Presti, S., La pesca e i pescatori nel Golfo di Catania, Folklo-

reItaliano 9 (1934), 81-112; 10 (1935), 83-98. 
Lorck = Lorck, J. E., Altbergamaskische Sprachdenkmäler (X.-XV. Jahrhundert), Halle, 1893. 
LorckSprachdenkmäler → Lorck. 
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LoredanoBerenice = Loredano, G. F., Berenice, Venezia, 1601. 
LoredanoVita = Loredano, G. F., Vita d'Alessandro Tezzo, Venetia, 1649. 
LorenzatoManuale = Lorenzato, M., Manuale merceologico di abbigliamento. Fibre tessili, filati, 

tessuti, pellicce, cuoi, Trescore Balneario, 1969. 
Lorenzetti,QuadItalRIOn 2 = Lorenzetti, L., Nomi, soprannomi e appellativi di personaggi della 

tradizione romanesca, QuadItalRIOn 2 (2009), 321-332. 
Lorenzetti,SLIE 3 = Lorenzetti, L., I movimenti migratori, SLIE 3 (1994), 627-668. 
Lorenzi = Lorenzi, F., Dizionario toponomastico tridentino, Gleno, 1932. 
Lorenzi,AttiSalerno 2011 = Lorenzi, C., Primi sondaggi sulla tradizione antica del volgarizzamento 

dell'«Historia destructionis Troiae» di Filippo Ceffi, AttiSalerno (2011), 69-85. 
LorenziProseVersi = Lorenzi, B., Prose e versi, Milano, 1826. 
Lorenzi,RGI 15 = Lorenzi, A., Geonomastica polesana. Termini geografici dialettali raccolti nel 

Polesine, RGI 15 (1908), 28-43, 78-90, 149-169. 
Lorenzetti,LinguaRoma = Lorenzetti, L., Etimologia e storia di due parole romanesche, LinguaRoma 

(2012), 133-150. 
LorenzoApocalisse = Lorenzo di S. Francesca, Apocalisse discifrata et esposta con dubii morali, 

Venezia, 1690. 
LorgnaOsservazioni = Lorgna, A. M., Osservazioni fisiche intorno all'acqua marziale di Recoaro, 

Vicenza, 1780. 
LoriniPersia = Lorini, E., La Persia economica contemporanea e la sua questione monetaria, Roma, 

1900 (ristampa, Teheran, 1976). 
Loschi,ArcheografoTriestino 18 = Loschi, G., Le incursioni dei Turchi nella Camiola e nell'Istria, 

ArcheografoTriestino 18 (1892), 487-503. 
LoschiComentari = Loschi, A., Comentari di Roma, e serie degl'imperatori sino a Leopoldo Ignatio 

augustissimo regnante, vol. 2, Vicenza, 1668. 
Losique = Losique, S., Dictionnaire étymologique des noms de pays et de peuples, Paris, 1971. 
Losique,Onoma 14 = Losique, S., Dictionnaire étymologique des noms de pays et de peuples, Onoma 

14 (1969), 50-54. 
Lötscher = Lötscher, A., Von Ajax bis Xerox. Ein Lexikon der Produktnamen, Zürich / München, 

1987. 
Lotti = Lotti, L., Liberazione di Vienna assediata dalle armi ottomane (La). Poemetto giocoso, e La 

Banzuola. Dialoghi sei, s.l., s.a. 
LottiAccorsi = Accorsi, M. G. (ed.), Lotto Lotti: Rimedi per la sonn, Bologna, 1980. 
LottiGergo = Lotti, G., Prontuario del gergo malandrino piemontese, Torino, 1983. 
LottiInsulti = Lotti, G., Dizionario degli insulti, Cles, 21990 (Milano, 11984). 
LottoZampetti = Zampetti, P. (ed.), Lorenzo Lotto: Il «Libro di spese diverse» con aggiunta di lettere 

e d'altri documenti, Venezia / Roma, 1969. 
LoudonArboretum = Loudon, J. C., Arboretum et fruticetum Britannicum or The trees and shrubs of 

Britain, native and foreign, harfy and half-hardy, pictorially and botanically delineated, 
8 voll., London, 21854. 

LovrichOsservazioni = Lovrich, G., Osservazioni sopra diversi pezzi del viaggio in Dalmazia del 
signor abate Alberto Fortis coll'aggiunta della vita di Socivizca, Venezia, 1776. 

Lozovan,Annales 18 = Lozovan, E., Recensione di WendtElemente, Annales 18 (1963), 596-597. 
LR = Gargallo Gil, J. E. / Bastardas, M. R. (edd.), Manual de lingüística románica, Barcelona, 2007. 
LRC = Decurtins, A., Lexicon romontsch cumparativ. Sursilvan - Tudestg, Cuera, 2012.  
LRL = Holtus, G. / Metzeltin, M. / Schmitt, Ch. (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), 

vol. 1/1: Geschichte des Faches Romanistik. Methodologie (Das Sprachsystem) (2001), vol. 
1/2: Methodologie (Sprache in der Gesellschaft / Sprache und Klassifikation / Datensamm-
lung- und -verarbeitung) (2001), vol. 2/1: Latein und Romanisch. Historisch vergleichende 
Grammatik der romanischen Sprachen (1996), vol. 2/2: Die einzelnen romanischen Spra-
chen und Sprachgebiete vom Mittelalter bis zur Renaissance (1995), vol. 3: Die einzelnen 
romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart: Rumä-
nisch, Dalmatisch/Istroromanisch, Friaulisch, Ladinisch, Bündnerromanisch (1989), vol. 4: 
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Italienisch, Korsisch, Sardisch (1988), vol. 5/1: Französisch (1990), vol. 5/2: Okzitanisch/ 
Katalanisch (1991), vol. 6/1: Aragonesisch/Navarresisch, Spanisch, Asturianisch/Leone-
sisch (1992), vol. 6/2: Galegisch/Portugiesisch (1994), vol. 7: Kontakt, Migration und 
Kunstsprachen – Kontrastivität, Klassifikation und Typologie (1998), vol. 8: Indices / Lite-
raturverzeichnis (2005), Tübingen, 1988-2005. 

LSI = Lurà, F. (ed.), Lessico dialettale della Svizzera italiana (LSI), vol. 1: a-coramígn, vol. 2: cora-
mín-ingrassaa, vol. 3: ingrassacampussant-pist, vol. 4: pista-sgruiaa, vol. 5: sgrüiaa-zvitt, 
Bellinzona, 2004. 

LSprachen = Lebende Sprachen. 
LSPuglia = Lingua e storia in Puglia. 
LThK = Höfer, J. / Rahner, K. (edd.), Lexikon für Theologie und Kirche, vol. 1: A-Baronius (1957), 

vol. 2: Barontus-Cölestiner (1958), vol. 3: Colet-Faistenberger (1959), vol. 4: Faith and 
Order-Hannibaldis (1960), vol. 5: Hannover-Karterios (1960), vol. 6: Karthago-Marcellino 
(1961), vol. 7: Marcellinus-Paleotti (1962), vol. 8: Palermo-Roloff (1963), vol. 9: Rom-
Tetzel (1964), vol. 10: Teufel-Zypern (1965), vol. 11: Register (1965), Freiburg, 21957-1965 
(ristampa 1986). 

Lubello,ACILPR XXV/2 = Lubello, S., Le prime voci del DAGI (Dizionario dell'antica gastronomia 
italiana), ACILPR XXV/2 (2010), 769-778. 

Lubello,AscoliMilanese = Lubello, S., La cultura milanese nel carteggio tra Graziadio Isaia Ascoli e 
Francesco D'Ovidio, AscoliMilanese (2009), 69-83. 

Lubello,AttiASLI 6 = Lubello, S., Parole e testi della cucina italiana tardomedievale, AttiASLI 6 
(2009), 99-109. 

Lubello,AttiASLI 8 = Lubello, S., Lingua e dialetto in Luigi Pirandello. Come lavorava l'autore, 
AttiASLI 8 (2010), 489-502. 

Lubello,AttiFasano = Lubello, S., Un autore in cerca di lingua: Il dizionario sullo scrittoio di Luigi 
Pirandello, estratto da: Il dizionario. Un incrocio di lingue, Presente Passato Futuro, Atti-
Fasano (2010), 145-153. 

Lubello,AttiLecce 1999 = Lubello, S., Schede sui siculo-toscani. I rimatori fiorentini, AttiLecce 
(1999), 217-228. 

Lubello,AttiLecce 2001 = Lubello, S., Il linguaggio gastronomico dei secoli XIV-XVI. Ultime rico-
gnizioni, AttiLecce (2001), 229-242. 

Lubello,AttiNapoli 2002/3 = Lubello, S., I ricettari di cucina italiani dei secoli XIV-XVI, AttiNapoli 3 
(2002), 1141-1153. 

Lubello,AttiSalerno 2011 = Lubello, S., La traduzione del «Liber de coquina». Dal volgare al latino 
volgare?, AttiSalerno (2011), 187-199. 

Lubello,AttiSILFI 9 = Lubello, S., Lessicografia italiana e variazione diamesica. Prime ricognizioni, 
AttiSILFI 9 (2008),49-54. 

Lubello,AttiSLI 45 = Lubello, S., Plurilinguismo endogeno nell'Italia postunitaria. Dialetti e varietà 
di lingua nell'uso scritto letterario, AttiSLI 45 (2012), 567-578. 

Lubello,AttiVenezia 2006 = Lubello, S., Il «Lessico Etimologico Italiano» e gli antichi volgari ita-
liani, AttiVenezia (2006), 479-490. 

Lubello,Clio = Lubello, S., La storia della lingua italiana. Materiali per la storia di una disciplina, 
Clio (2007), 103-113. 

Lubello,EncItaliano 553-554 = Lubello, S., Gastronomia (Lingua della), EncItaliano (2010), 553-554.  
Lubello,EncItaliano 567-570 = Lubello, S., Germanismi, EncItaliano (2010), 567-570.  
Lubello,FSPfister2 2 = Lubello, S., Il LEI e le parole straniere. I francesismi, FSPfister2 2 (2002), 79-

89. 
Lubello,FSPfister3 = Lubello, S., Nella selva del LEI. Spigolature dalle pagine di un redattore, FSPfi-

ster3 (2012), 115-124. 
Lubello,HSK XXIII/1 = Lubello, S., Storia della riflessione sulle lingue romanze. Italiano e sardo, 

HSK XXIII/1 (2003), 208-225. 
Lubello,LezioniItaliano = Lubello, S., L'itangliano è ancora lontano? Qualche riflessione sull'in-

flusso dell'inglese, LezioniItaliano (2014), 63-84. 
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LubelloLinguaggio = Lubello, S., Il linguaggio burocratico, Roma, 2014. 
Lubello,MiscStussi = Lubello, S., Appunti sulla lingua dei poeti siculo-toscani, MiscStussi (2004), 3-

17. 
Lubello,PensieroAscoli = Lubello, S., G. I. Ascoli e la lingua italiana. Dal carteggio con Francesco 

d'Ovidio, PensieroAscoli (2010), 235-248. 
Lubello,Philologie = Lubello, S., Ecdotica e interpretazione del testo. Il capitolo dei materiali episto-

lari, Philologie (1997), 295-307. 
Lubello,QuadIntRIOn 3 = Lubello, S., «Torta parmesana» e «brodo martino». Deonomastici e nomi 

di ricette nell'italiano antico, QuadIntRIOn 3 (2008), 313-322. 
Lubello,QuadIntRIOn 4 = Lubello, S., Gastronimi e deonomastica. 150 anni d'Italia in cucina, Quad-

IntRIOn 4 (2012), 157-168. 
Lubello,RLiR 75 = Lubello, S., Sullo stato presente della lessicografia storico-etimologica dell'ita-

liano. Con qualche considerazione sull'«Etimologico» di Alberto Nocentini, RLiR 75 
(2011), 616-621. 

Lubello,ScaffaleVolgare = Lubello, S., La nascita del testo. Un tipo testuale in diacronia, Scaffale-
Volgare (2006), 389-404. 

Lubello,SerBrunetto = Lubello, S., Brunetto Latini, «s'eo son distretto inamoratamente» (V 181). Tra 
lettori antichi e moderni, SerBrunetto (2008), 515-534. 

Lubello,SIS 3 = Lubello, S. Cancelleria e burocrazia, SIS 3 (2014), 225-259. 
Lubello/Stromboli,AttiSILFI 9 = Lubello, S. / Stromboli, C., Il «Lessico Etimologico Italiano» e i 

germanismi. Lavori in corso, AttiSILFI 9 (2008), 55-61. 
LubranoContributo = Pieri, M. Contributo alla storia della tipografia. Libri rari stampati dal XV al 

XVIII secolo, Napoli, 1927. 
LubranoPieri = Pieri, M. (ed.), Giacomo Lubrano: Scintille poetiche, Ravenna, 1982. 
LucanoShackletonBailey = Shackleton Bailey, D. R. (ed.), M. Annaei Lucani De Bello Civili libri X, 

Stoccarda, 1988. 
LucanoVolgAbriani = La Farsaglia di M. Anneo Lucano tradotta da Paolo Abriani, 2 voll., Venezia, 

1803. 
LucanoVolgAllegri = Allegri, L. (ed.), Volgarizzamento pratese della «Farsaglia» di Lucano, Firen-

ze, 2008. 
Lucantoni/Porcaro/Vigliarolo,QuadItalRIOn 2 = Lucantoni, F. / Porcaro, E. / Vigliarolo, B., L'odoni-

mia ufficiale e colloquiale di Tor Bella Monaca, QuadItalRIOn 2 (2009), 455-472. 
Lucas,Portucale 17 = Lucas, A., Recensione di FariaPassagem, Portucale 17 (1944), 54. 
Luccero,SLI 36 = Luccero, M., Il dessert calcistico, SLI 36 (2010), 269-283. 
LucchesiniIllustrazione = Lucchesini, C., Della illustrazione delle lingue antiche, e moderne e princi-

palmente dell'italiana, procurata nel secolo XVIII dagl'italiani. Ragionamento storico, e 
critico, vol. 1, Lucca, 1819. 

Lucchetta,OrienteBraudel = Lucchetta, F., Il mondo ottomano, OrienteBraudel (1985), 28-47. 
Lucchetta,QSA 1 = Lucchetta, F., Un progetto per una scuola di lingue orientali a Venezia nel Sette-

cento, QSA 1 (1983), 1-28. 
Lucchetta,QSA 2 = Lucchetta, F., Una scuola di lingue orientali a Venezia nel Settecento. Il secondo 

tentativo, QSA 2 (1984), 21-61. 
Lucchetta,QSA 3 = Lucchetta, F., L'ultimo progetto di una scuola orientalistica a Venezia nel Sette-

cento: il secondo tentativo, QSA 3 (1985), 1-43. 
Lucchetta,QSA 5/6 = Lucchetta, F., Lo studio delle lingue orientali nella scuola per dragomanni di 

Venezia alla fine del XV secolo, QSA 5/6 (1987/1988), 479-498. 
Lucchetta,StoriaCultVen III/2,375-432 = Lucchetta, G., L'Oriente mediterraneo nella cultura di 

Venezia tra Quattro e Cinquecento, StoriaCultVen III/2 (1984), 375-432. 
Lucchetta,StoriaCultVen III/2,433-489 = Lucchetta, G., Viaggiatori e racconti di viaggi nel Cinque-

cento, StoriaCultVen III/2 (1984), 433-489. 
Lucchetta,StoriaCultVen IV/2 = Lucchetta, G., Viaggiatori, geografi e racconti di viaggio dell'età 

barocca, StoriaCultVen IV/2 (1984), 201-250. 
Lucchini, G., Il giovane Ascoli e la tradizione ebraica, SGI 18 (1999), 329-435. 
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Luciani,ID 37-58 = Luciani, L., Vocabolario del dialetto carrarese, ID 37 (1974), 181-313; 38 
(1975), 210-303; 39 (1976), 253-378; 40 (1977), 161-285; 41 (1978), 231-266; 42 (1979), 
197-248; 43 (1980), 247-281; 44 (1981), 201-231; 45 (1982), 181-213; 46 (1983), 153-167; 
47 (1984), 233-255; 48 (1985), 205-224; 49 (1986), 241-274; 50 (1987), 95-126; 51 (1988), 
169-264; 52 (1989), 135-175; 53 (1990), 237-314; 54 (1991), 221-330; 55 (1992), 217-317; 
56 (1993), 247-353; 58 (1995), 103-204. 

LucianoVolgSettembrini = Opere di Luciano voltate in italiano da Luigi Settembrini, vol. 1 (1861), 
voll. 2-3 (1862), Firenze, 1861/1862. 

LucidiMemorie = Lucidi, E., Memorie storiche dell'antichissimo municipio, ora terra, dell'Ariccia, e 
delle sue colonie Genzano, e Nemi, Roma, 1796. 

LuciniAntidannunziana = Lucini, G. P., Antidannunziana. D'Annunzio al vaglio della critica, Milano, 
1914. 

LuciniCordié = Cordié, C. (ed.), Gian Pietro Lucini: Gian Pietro da Core, Milano, 1974. 
LuciniGhidetti = Ghidetti, I. (ed.), Gian Pietro Lucini: Prose e canzoni amare. Testi editi ed inediti, 

Firenze, 1971. 
LuciniGrandi = Grandi, T. (ed.), Gian Pietro Lucini: Parade seguito da Un dialogo notturno tra il 

passante e la passante, Milano, 1967. 
LucioDalmatia = Lucio, G., Historia di Dalmatia, et in particolare delle Città di Traù, Spalatro e 

Sebenico, Venezia, 1674 (ristampa Bologna, 1977). 
Lüder/Miron,AktenRegensburg = Lüder, E. / Miron, P., Der Verfall der türkischen Elemente im Ru-

mänischen, AktenRegensburg (1992), 213-239. 
LudiEsegetici = Ludi esegetici (Berni, «Comento alla Primiera» – Lasca, «Piangirida» e «Comento 

di maestro Niccodemo sopra il Capitolo della salsiccia»), testi proposti da Danilo Romei, 
Michel Plaisance, Franco Pignatti, Manziana, 2005. 

LudovicoMoroBologna → AttiMilano 1983. 
Lüdtke,BNF 2 = Lüdtke, H., Recensione di WolfEthnica, BNF 2 (1967), 291-293. 
Lüdtke,Philologie = Lüdtke, J., Zur Edition von Quellentexten zur Geschichte des kolonialen Spa-

nisch, Philologie (1997), 239-253. 
Lüdtke,RJb 41 = Lüdtke, J., Geschichte des Spanischen in Übersee, RJb 41 (1990), 290-301. 
LüdtkeWortbildung = Lüdtke, J., Romanische Wortbildung. Inhaltlich, diachronisch, synchronisch, 

Tübingen, 2005.  
Lüdtke,ZdW 4 = Lüdtke, G., «Gothisch» im 18. und 19. Jahrhundert, ZdW 4 (1903), 133-152. 
Ludwig,ItF 1,169-183 = Ludwig, G., Venezianischer Hausrat zur Zeit der Renaissance, ItF 1 (1906), 

169-183.  
Ludwig,ItF 1,185-387 = Ludwig, G., Restello, Spiegel und Toilettenutensilien in Venedig zur Zeit der 

Renaissance, ItF 1 (1906), 185-387. 
LuggeGallia = Lugge, M., «Gallia» und «Francia» im Mittelalter. Untersuchungen über den Zusam-

menhang zwischen geographisch-historischer Terminologie und politischem Denken vom 
6.-15. Jahrhundert, Bonn, 1960. 

LugiatoNotomia = Lugiato, A., Notomia di tutti i tomi della storia letteraria , 4 voll., Lucca, 1760-
1761. 

LUI = Lessico universale italiano di lingua, lettere, arti, scienze e tecnica, vol. 1: A-Antila (1968), 
vol. 2: Anto-Bd (1969), vol. 3: Be-Cal (1969), vol. 4: Cam-Cip (1970), vol. 5: Cir-Dag 
(1970), vol. 6: Dah-Ele (1970), vol. 7: Elf-Fin (1971), vol. 8: Fio-Giac (1971), vol. 9: Giad-
Hos (1972), vol. 10: Hot-Italc (1972), vol. 11: Italia-Len (1972), vol. 12: Leo-Mao (1973), 
vol. 13: Map-Misr (1974), vol. 14: Miss-Noc (1974), vol. 15: Nod-Pall (1975), vol. 16: 
Palm-Piet (1976), vol. 17: Piev-Pros (1977), vol. 18: Prot-Rick (1977), vol. 19: Ricl-Sanf 
(1978), vol. 20: Sang-Sh (1978), vol. 21: Si-Sta (1979), vol. 22: Ste-Te (1979), vol. 23: Tg-V 
(1980), vol. 24: V-Z (1981), Roma, 1968-1981. 

LUISuppl = Lessico universale italiano di lingua, lettere, arti, scienze e tecnica. Supplemento, vol. 1: 
A-H (1985), vol. 2: I-Z (1986), Roma, 1985/1986. 

LumachiMemorie = Lumachi, A., Memorie storiche dell'antichissima basilica di S. Gio Batista di 
Firenze, Firenze, 1782. 
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LumbrosoOrigini = Lumbroso, A., Le origini economiche e diplomatiche della guerra mondiale, 
Milano, 1928. 

Luna = Luna, F., Vocabulario di cinque mila vocabuli toschi, Napoli, 1536. 
LunardoRelatione = Lunardo, G., Relatione della Corte di Roma, e de' riti da osservarsi in essa, e de' 

suoi magistrati, & officij, con la loro distinta giurisdittione, Venezia, 1689. 
Lunelli,LN 2 = Lunelli, I., Valori classici, modernità e fascismo nella lingua d'oggi, LN 2 (1940), 15-

18. 
Luongo,MedRom 8 = Luongo, S., Capitoli per la storia linguistica dell'Italia meridionale e della 

Sicilia III. Il «Conto delle fuste di Policastro» (1486), MedRom 8 (1983), 225-258. 
Lupi,ASI IV/13/1 = Lupi, C. (ed.), Documenti pisani intorno Fra Girolamo Savonarola, ASI IV/13/1 

(1871), 180-190. 
LupiCairota,LN 3 = Lupi, G., «Cairota» ?, «Sciangaiota» ?, LN 3 (1941), 71-72. 
Lupi,LN 2 = Lupi, G., Lingua di giornalisti, LN 2 (1940), 18-20. 
LupiMadagascar,LN 3 = Lupi, G., Madagascar, LN 3 (1941), 71. 
LupiZambesi,LN 3 = Lupi, G., Zambesi, Zanzibar, Zar, LN 3 (1941), 71. 
Lupis,AFLLSBari 6 = Lupis, A., La sezione venatoria della Biblioteca aragonese di Napoli e due 

sconosciuti trattati di Ynnico d'Avalos, conte camerlengo, AFLLSBari 6 (1975), 227-313. 
Lupis,AktenTrier 2002 = Lupis, A., La lingua dei lanzi fiorentini con una nuova ipotesi per it. «caz-

zo», AktenTrier (2002), 39-58. 
Lupis,FsHoltus = Lupis, A., Per un volume di orientalismi nel Lessico Etimologico Italiano. Sul 

metodo, e le fonti, FsHoltus (2011), 491-516. 
Lupis,FSPfister2 2 = Lupis, A., Vent'anni dopo. Il romanzo del LEI di Max Pfister alla lente della 

storia e dell'avanzamento tecnologico, con qualche proposta di giunte ai dizionari storici 
italiani, FSPfister2 2 (2002), 91-101. 

Lupis,FSPfister3 = Lupis, A., Trent'anni dopo (e vent'anni prima). Due nuovi approdi digitali per la 
barca del LEI, FSPfister3 (2012), 125-146. 

Lupis,NuoviMedia = Lupis, A., La banca dati «ItaCa» ed il LEI, NuoviMedia (2006), 71-115. 
Lupis/Panunzio,ACILPR XVII/7 = Lupis, A. / Panunzio, S., Nuovi contributi alla definizione delle 

interferenze linguistiche tra catalano e volgari italiani del XV secolo, ACILPR XVII/7 
(1985), 93-112. 

Lupis/Panunzio,MiscBadíaMargarit 7 = Lupis, A. / Panunzio, S., «La pístola a Tolomeu emperador 
d'Egipte» en la tradició venatòria medieval romànica i l'estructura epistolar del gènere ve-
natori, MiscBadíaMargarit 7 (1987), 13-53. 

Lupis,SaggiZolli = Lupis, A., Prospezioni ittionimiche nella poesia italiana di pesca, SaggiZolli 
(1991), 243-257. 

LupiStoria = Lupi, G., Storia della letteratura romena, Firenze, 1955. 
LupisVoci = Lupis, A., Voci di Mare, di viaggi, d'Oriente. Scritti inediti, Darmstadt, 2013 [11-223: 

Classicità greco-latina e innovazione volgare. L’ittionimia in un sottogenere letterario: «la 
poesia piscatoria»; 224-312: Per un volume di orientalismi nel «Lessico Etimologico Ita-
liano», 313-573: Quasi una recensione: invito alla lettura del «Deonomasticon Italicum» 
Dizionario storico dei derivati da nomi geografici e da nomi di persona, di Wolfgang Sch-
weickard, vol. II (Derivati da nomi geografici: F-L), Tübingen (Niemeyer) 2006]. 

Lupis,VR 61 = Lupis, A., Recensione di DI (fasc. 5), VR 61 (2002), 302-307. 
Lupis,VR 64 = Lupis, A., Prolegomeni all'edizione di un'enciclopedia toscana del tardo secolo XIV 

sulle nature di animali, uomini, luoghi e pietre preziose, VR 64 (2005), 21-63. 
Lupis,ZrP 98 = Lupis, A., Postille cinegetiche ai dizionari italiani, ZrP 98 (1982), 365-393. 
Lupis,ZrP 116 = Lupis, A., Rinunzia avanti a nodaro all'«Indice degli autori citati» del Grande Di-

zionario della Lingua Italiana, ZrP 116 (2000), 510-545. 
LupoDeSpechioCompagna = Compagna Perrone Capano, A. M. (ed.), Lupo de Spechio: Summa dei 

re di Napoli e Sicilia e dei re d'Aragona, Napoli, 1990. 
LupoGentile,RIS VI/2 = Lupo Gentile, M. (ed.), Gli «Annales pisani» di Bernardo Maragone, Bolo-

gna, 1930-1936 ( = RIS VI/2). 
Lurà = Lurà, F., Il dialetto del Mendrisiotto, Mendrisio / Chiasso, 1987. 
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Lurà/Moretti/Zoli,AttiASLI 8 = Lurà, F. / Moretti, M. / Zoli, C., Dalla carta al web. La versione 
informatica del «Lessico dialettale della Svizzera italiana», AttiASLI 8 (2010), 503-515. 

Lurati = Lurati, O. (Basilea): comunicazione personale. 
LuratiBedretto = Lurati, O., Terminologia e usi pastorizi di Val Bedretto, Basilea, 1968. 
Lurati,BLC 2 = Lurati, O., Riflessioni di metodo. Il napoletano «jacovo jacovo», toscano «le gambe 

(mi) fanno giacomo giacomo» e altri segni del sacro nelle parlate italiane ed europee, BLC 
2 (2002), 15-27. 

Lurati,CoFIM 14 = Lurati, O., Il gergo come metaforizzazione continua. Un percorso attraverso la 
«parlèsia» napoletana, CoFIM 14 (2000), 266-278. 

LuratiCognomi = Lurati, O., Perché ci chiamiamo così? Cognomi tra Lombardia, Piemonte e Svizze-
ra italiana, Varese, 2000. 

LuratiCultPopDial = Lurati, O., Cultura popolare e dialetto a Comologno nell'Onsernone, con un 
saggio storico linguistico di O. Lurati e un glossario dialettale, Comologno, 1985. 

LuratiDial = Lurati, O., Dialetto e italiano regionale nella Svizzera italiana, Lugano, 1976. 
Lurati,FSIneichen = Lurati, O., Oltre la lingua. Nomi di eretici e di aderenti ai movimenti pauperisti-

ci («bigotto», «béguine») e le loro implicazioni metodologiche. Forza semantica di «bagor-
do» e di «bordello», FSIneichen (2004), 89-108. 

Lurati,FSPellegrini = Lurati, O., Perché le locuzioni non siano trattate quali banalità, FSPellegrini 
(1991), 251-261. 

LuratiLombardiaTicino = Lurati, O., In Lombardia e in Ticino, Firenze, 2004. 
LuratiModi = Lurati, O., Dizionario dei modi di dire, Milano, 2001. 
LuratiNeol = Lurati, O., 3000 parole nuove. La neologia negli anni 1980-1990, Bologna, 1990. 
LuratiNomi = Lurati, O., Nomi di luoghi e di famiglie e il loro perché?..., Varese, 2011. 
Lurati,NuoviMedia = Lurati, O., Il gergo come invenzione di codice. Una pista per certe metaforizza-

zioni su «(non) aver cucchi / (non) aver uccelli» per ‘(non) aver denaro’ e una nuova lettu-
ra per «gergo», NuoviMedia (2006), 201-208. 

Lurati/Pinana = Lurati, O / Pinana, I., Le parole di una valle. Dialetto, gergo e toponimia della Val 
Verzasca, Lugano, 1983. 

Lurati,QuadIntRIOn 2 = Lurati, O., Oltre la deonomastica. Polemiche e miti dell'interiorizzazione 
luoghi e nazioni, QuadIntRIOn 2 (2006), 203-214. 

Lurati,QuadItalRIOn 3 = Lurati, O., Ormai solo «edge cities» e «non-luoghi»?, QuadItalRIOn 3 
(2011), 559-568. 

Lurati,RArchComo 184 = Lurati, O., Cognomi e toponimi di Lombardia. Un avvio e una richiesta 
d'aiuto, RArchComo 184 (2003), 167-219. 

Lurati,RIOn 10,381-384= Lurati, O., Toponomastica tra le montagne. Nuove proposte etimologiche 
per «Muraglia, Sonogno, Vogorno», RIOn 10 (2004), 381-384. 

Lurati,RLiR 62 = Lurati, O., Dal discorso repressivo al discorso mitico. Il caso di «paese della Cuc-
cagna», «país de Cucaña», «pays de Cocagne», RLiR 62 (1998), 5-19. 

Lurati,SAV 67 = Lurati, O., Abitudini alimentari della popolazione ticinese fino alla metà dell'Otto-
cento, SAV 67 (1971), 179-195. 

Lurati,SLeI 20 = Lurati, O., Per un'aumentata attenzione per la toponimia nella chiave della storia 
del diritto. Verso una tipologia, SLeI 20 (2003), 189-202. 

LuratiStoria = Lurati, O., Per modo di dire... Storia della lingua e antropologia nelle locuzioni italia-
ne ed europee, Bologna, 2002. 

Lurati,VR 37 = Lurati, O., Recensione di Moretti, VR 37 (1978), 339-341.  
Lurati,ZrP 104 = Lurati, O., Recensione di SangaDial, ZrP 104 (1988), 407-412. 
LuriVassano = Passarini, L. [Pico Luri di Vassano], Modi di dire proverbiali e motti popolari italiani, 

Roma, 1875. 
LuriVassano,Propugnatore 12-18 = Luri di Vassano, P., Modi di dire proverbiali e miti popolari 

italiani, spiegati e commentati, Propugnatore 12/1 (1879), 352-378; 12/2 (1879), 189-229; 
13/1 (1880), 5-27; 13/2 (1880), 360-392; 14/2 (1881), 332-347; 15/2 (1882), 373-379; 16/1 
(1883), 193-226; 16/2 (1883), 368-386; 18/2 (1885), 118-135.  
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LusignaccaZambrini = Zambrini, F. (ed.), La Lusignacca. Novella inedita del buon secolo della lin-
gua italiana, Bologna, 31872. 

LusignanoCipro = Lusignano di Cipro, S., Chorograffia, et breve historia universale dell'Isola de 
Cipro, Bologna, 1573. 

LutterKommunikation = Lutter, Ch., Politische Kommunikation an der Wende vom Mittelalter zur 
Neuzeit. Die diplomatischen Beziehungen zwischen der Republik Venedig und Maximilian I. 
(1495-1508), Wien/München, 1998. 

Luzio/Renier,GS 5 = Luzio, A. / Renier, R., Contributo alla storia del malfrancese ne' costumi e nella 
letteratura italiana del sec. XVI, GS 5 (1885), 408-432. 

LuzzanaCaraciColombo = Luzzana Caraci, I., Colombo vero e falso. La costruzione delle Historie 
fernandine, Genova, 1989. 

LuzzattoBonini = Bonini, R. (ed.), Giuseppe Ignazio Luzzatto: Scritti minori epigrafici e papirologici, 
Sala Bolognese, 1984. 

LuzzattoGrammatica = Luzzatto, S. D., Grammatica della lingua ebraica, Padova, 1853. 
Luzzitelli,StStorSimeoni 40/41 = Luzzitelli, E. M., Ippolito Pindemonte dalla loggia alla selva. Me-

morie e appunti dal viaggio in Europa (1788-1791), StStorSimeoni 40 (1990), 133-171 
(parte prima); StStorSimeoni 41 (1991), 311-349 (parte seconda). 

LybyerGovernment = Lybyer, A. H., The government of the Ottoman empire in the time of Suleiman 
the Magnificent, Cambridge, 1913. 

MacaroneePaccagnella = Paccagnella, I., Le Macaronee padovane. Tradizione e lingua, Padova, 
1979. 

MacauleyRovighi = Saggi biografici e critici di Tommaso Babington Macauley. Versione dall'inglese 
con note di Cesare Rovighi, 2 voll., Torino, 1859/1860. 

Maccarrone,AGI 18 = Maccarrone, N., Appunti sulla lingua di G. A. Faye, speziale lunigianese del 
secolo XV, AGI 18 (1914-1922), 475-532. 

Maccarrone,AGI 19 = Maccarrone, N., Di alcuni parlari della media Val di Magra, AGI 19 (1923), 
1-128. 

MaccarroneDialetti = Maccarrone, N., I dialetti di Cassino e di Cervaro, Perugia, 1915. 
MaccàStoria = Maccà, G., Storia del territorio vicentino, vol. 13, Caldagno, 1815. 
Macchia,ScaffaleVolgare = Macchia, M. R., Le voci della scienza nei «Marmi» di Anton Francesco 

Doni. La divulgazione scientifica fra oralità e scrittura, ScaffaleVolgare (2006), 469-484. 
MacCrieIstoria = MacCrie, Th., Istoria del progresso e dell'estinzione della riforma in Italia nel 

secolo sedicesimo, Genova, 1858. 
Macek,AttiFirenze 1976 = Macek, J., La posizione sociale dei tessitori nelle città ceche e morave nei 

secoli XIV-XVI, AttiFirenze (1976), 579-583. 
MachadoDicOnom = Machado, J. P., Dicionário onomástico etimológico da língua portuguesa, 

3 voll., Lisboa, 21993 (11984). 
Machado,LingPort 33 = Machado, J. P., As ilhas Falkland, Maluínas ou Malvinas e a filha do coronel 

Melk, LingPort 33 (1982), 90-92. 
MachiavelliBausi = Bausi, F. (ed.), Niccolò Machiavelli: Discorsi sopra la prima deca di Tito Livio, 

2 voll., Roma, 2001. 
MachiavelliBlasucci = Blasucci, L. (ed.), Niccolò Machiavelli: Opere letterarie, Milano, 1964. 
MachiavelliChiappelli = Chiappelli, F. (ed.), Niccolò Machiavelli: Legazioni. Commissarie. Scritti di 

governo, vol. 1: 1498-1501 (1970), vol. 2: 1501-1503 (1973), Bari, 1970/1973. 
MachiavelliInglese = Inglese, G. (ed.), Niccolò Machiavelli: Il principe, Torino, 1995. 
MachiavelliLettereGaeta → LettereGaeta. 
MachiavelliMartelli = Martelli, M. (ed.), Niccolò Machiavelli: Tutte le opere, Firenze, 1971. 
MachiavelliMazzoni/Casella = Mazzoni, G. / Casella, M. (edd.), Tutte le opere storiche e letterarie di 

Niccolò Machiavelli, Firenze, 1929. 
MachiavelliOlschki = Olschki, C. (ed.), Bernardo Machiavelli: Libro di ricordi, Firenze, 1954. 
MachiavelliRitrattiVivanti = Vivanti, C. (ed.), Niccolò Machiavelli: Ritratti e rapporti diplomatici, 

Roma, 2000. 
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MachiavelliSozzi = Sozzi, T. (ed.), Niccolò Machiavelli: Discorso o dialogo intorno alla nostra 
lingua, Torino, 1976. 

MachiavelliSozziApp = Appendice, MachiavelliSozzi (1976), 39-122. 
MachiavelliTeatroGaeta = Gaeta, F. (ed.), Niccolò Machiavelli: Il teatro e tutti gli scritti letterari, 

Milano, 1965. 
MacinghiStrozziBianchini = Bianchini, A. (ed.), Alessandra Macinghi Strozzi: Tempo di affetti e di 

mercanti. Lettere ai figli esuli, Milano, 1987. 
MacinghiStrozziGuasti = Guasti, C. (ed.), Alessandra Macinghi negli Strozzi: Lettere di una gentil-

donna fiorentina del secolo XV ai figliuoli esuli, Milano, 1877. 
Macrì,ACStDialIt 13.2 = Macrì Li Gotti, M. V., Tessitura tradizionale in Calabria, ACStDialIt 13.2 

(1986), 167-225. 
Mączak,AttiFirenze 1976 = Mączak, A., Le drap en tant que facteur de la conjoncture. La Pologne 

au XVIe et XVIIe siècle, AttiFirenze (1976), 585-593. 
MadaoDissertazioni = Madao, M., Dissertazioni storiche apologetiche critiche delle sarde antichità, 

vol. 1, Cagliari, 1792. 
MadrisioOrazione = Madrisio, N., Orazione all'illustrissimo e reverendissimo Monsignor Patriarca 

d'Acquileja in rendimento di grazie per la sontuosa libreria da lui aperta in Udine a pub-
blico, e perpetuo comodo della sua diocesi, Venezia, 1718 (11711). 

MadrisioViaggi = Madrisio, N., Viaggi per l'Italia, Francia, e Germania, 2 voll., Venezia, 1718. 
MaestroMartinoMicoli = Micoli, P. (ed.), Martino da Como: Libro de arte coquinaria, Udine, 1994. 
MaffeiAvena = Avena, A. (ed.), Scipione Maffei: Opere drammatiche e Poesie varie, Bari, 1928. 
MaffeiBellucciLunigiana = Maffei Bellucci, P., Lunigiana, Pisa, 1977 (Profilo dei dialetti italiani, 

vol. 9/1). 
MaffeiCommentarii = Maffei, R., Commentariorum urbanorum libri XXXVIII, 3 vol., Roma, 1506. 
MaffeiDePaoliLimosano = Delle lettere del S. Gio. Camillo Maffei da Solofra [...], raccolte per Don 

Valerio De Paoli Limosano, Napoli, 1562. 
MaffeiGaribotto = Garibotto, C. (ed.), Scipione Maffei: Epistolario (1700-1755), 2 voll., Milano, 

1955. 
MaffeiHistoriae 1588 = Ioannis Petri Maffeii Bergomatis, e Societate Iesu, historiarum Indicarum 

libri XVI, selectarum item ex India epistolarum eodem interprete libri IV, Firenze, 1588. 
MaffeiHistoriae 1593 = Ioannis Petri Maffeii Bergomatis, e Societate Iesu, historiarum Indicarum 

libri XVI, selectarum item ex India epistolarum eodem interprete libri IV, Colonia, 1593. 
MaffeiIstoria = Maffei, S., Istoria diplomatica che serve d'introduziane all'arte critica in tal materia, 

Mantova, 1727. 
MaffeiLettere = Delle lettere di Gio. Camillo Maffei da Solofra, libri due, Napoli, 1562. 
MaffeiMerope = Maffei, S., Merope, Modena, 1714. 
MaffeiPeriodi = Maffei, J., Periodi istorici e topografia delle Valli di Non e Sole nel Tirolo meridio-

nale, Roveredo, 1805. 
MaffeiRimeProse = Maffei, S., Rime e prose, Venezia, 1719. 
MaffeiScienza = Maffei, S., Della scienza chiamata cavalleresca libri tre, Venezia, 31716. 
MaffeiVerona1 = Maffei, S., Verona illustrata, vol. 1, Verona, 1732. 
MaffeiVerona2 = Maffei, S., Verona illustrata, vol. 2 (1825), vol. 5 (1826), Milano, 1825/1826. 
MaffeiVolgSerdonati → HistorieSerdonati. 
MaffeoDisciplina = Maffeo, M., La disciplina del lavoro nelle aziende commerciali, Roma, 1942. 
MAG = Mitteilungen der anthropologischen Gesellschaft in Wien. 
MagalottiCambiagi = Cambiagi, G. (ed.), Lorenzo Magalotti: La Donna immaginaria. Canzoniere, 

Lucca, 1762. 
MagalottiCanzonette = Canzonette anacreontiche di Lindoro Elateo pastore arcade, Firenze, 1723. 
MagalottiGamba = Gamba, B. (ed.), Lorenzo Magalotti: Lettere dilettevoli e curiose, Venezia, 1825. 
MagalottiKnowles,StSecent 20 → KnowlesMiddleton,StSecent 20. 
MagalottiLettFam = Magalotti, L., Lettere familiari divise in due parti, Venezia, 1719. → LettereFa-

miliari. 
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MagalottiLettScient1 = Magalotti, L., Lettere scientifiche, ed erudite del conte Lorenzo Magalotti, 
Firenze, 1721. 

MagalottiLettScient2 = Magalotti, L., Lettere scientifiche, ed erudite del conte Lorenzo Magalotti, 
Milano, 1806. 

MagalottiMoretti = Moretti, W. (ed.), Lorenzo Magalotti: Relazioni di viaggio in Inghilterra, Francia 
e Svezia, Bari, 1968. 

MagalottiOpere = Magalotti, L., Opere, vol. 2: Saggi di naturali esperienze fatte nell'Accademia del 
Cimento, Firenze, 1841. 

MagalottiPoggiSalani = Poggi Salani, T. (ed.), Lorenzo Magalotti: Relazione della China, Milano, 
1974. 

MagalottiPraz = Praz, M. (ed.), Lorenzo Magalotti: Lettere sopra i buccheri con l'aggiunta di lettere 
contro l'ateismo, scientifiche ed erudite e di relazioni varie, Firenze, 1945. 

MagalottiTerni = Magalotti, P. A., Terni ossia l'antica Interamna Nahartium non già colonia, ma 
municipio de' romani, Fuligno, 1795. 

MagalottiTurolo = Turolo, A., Tradizione e rinnovamento nella lingua delle «Lettere scientifiche ed 
erudite» del Magalotti, Firenze, 1994. 

MagazzinoItaliano = Maggazino italiano. 
MagazzinoTosc = Magazzino toscano d'instruzione e di piacere. 
MagellanAlaux → PigafettaAlaux. 
Magenta = Magenta, N., Vocabolario del dialetto di Novi Ligure. Con indice nomenclatore italiano-

novese, Novi Ligure, 21984 (11970, Dizionario del dialetto di Novi Ligure, Torino). 
Magenta-1 / Magenta-2 → Magenta. 
MagentaViscontiSforza → ViscontiSforzaMagenta. 
MaggiCarpi = Maggi, G., Memorie historiche della città di Carpi, Carpi, 1707 (ristampa Bologna, 

1968). 
MaggiCuratio = Bartholomaei Maggii bononiensis medici [...] de vulnerum [...] sclopetorum curatio-

ne, Venezia, 1566. 
Magginetti/Lurati = Magginetti, C. / Lurati, O., Biasca e Pontirone. Gente, parlata, usanze, Basilea, 

1975. 
MagginiVolgarizzamenti = Maggini, F., I primi volgarizzamenti dei classici latini, Firenze, 1952. 
MaggioliniArabi = Maggiolini, P., Arabi cristiani di Transgiordania. Spazi politici e cultura tribale 

(1841-1922), Milano, 2011. 
Maggiore,AttiSalerno 2011 = Maggiore, M., Volgarizzamenti e fonti latine nel commento al «Tesei-

da» di provenienza salentina (II metà del XV secolo), AttiSalerno (2011), 123-141. 
Maggiore,Idomeneo 19 = Maggiore, M., Manoscritti medievali salentini, Idomeneo n° 19 (2015), 99-

122. 
Maggiore,MLI 7 = Maggiore, M., Lo «Scripto sopra Theseu Re». Un commento al «Teseida» di 

provenienza salentina (II metà del XV secolo), MLI 7 (2010), 87-122.  
MaggioreScripto = Maggiore, M. (ed.), Scripto sopra Theseu Re. Il commento salentino al «Teseida» 

di Boccaccio (Ugento/Nardò, ante 1487), 2 voll., Berlin/Boston, 2016.  
Maggi,RIL 2 = Maggi, P. G., Intorno il libro «La Repubblica di Venezia e la Persia» del dottor Gu-

glielmo Berchet, RIL 2 (1865), 43-57. 
MaggiRimeIsella = Isella, D. (ed.), Carlo Maria Maggi: Le rime milanesi, Parma, 1994. 
MaggiRomano,SFI 48 = Maggi Romano, C., Aggiornamento dell'edizione critica dell'«Allegria», SFI 

48 (1990), 259-300. 
MaggiTeatroIsella = Isella, D. (ed.), Carlo Maria Maggi: Il teatro milanese, vol. 1: Testi, traduzione 

e note, vol. 2: Apparati critici e glossario, Torino, 1964. 
MagheriniStoria = Magherini Graziani, G., Storia di Città di Castello, Città di Castello, 1890. 
MaginiAnnotTolomeo = Commentarii, et annotationi dell'eccell.mo sig. Gio. Antonio Magini Padova-

no, nel primo libro della Geografia di Claudio Tolomeo, tradotte dal R.D. Leonardo Cerno-
ti Vinitiano, in appendice a TolomeoVolgCernoti 1 (1598), 1r-21r [ = aaIr-ddIIIv]. 

MaginiParole = Magini, L., Le nuove parole. Aggiornamento al Dizionario della lingua italiana, 
Firenze, 1985. 
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Magioncalda,AttiFirenze 1994 = Magioncalda, E., Il linguaggio della comunicazione nel «Mundus 
novus». Echi della tradizione e novità, AttiFirenze (1994), 169-178. 

MagnaghiColombo = Magnaghi, A., Precursori di Colombo? Il tentativo di viaggio transoceanico dei 
genovesi fratelli Vivaldi nel 1291, Roma, 1935. 

MagniRelazione = Magni, C., Relazione della città d'Athene, colle provincie dell'Attica, Focia, Beo-
zia, e Negroponte, Parma, 1688. 

MagnoNaar = Naar, W. (ed.), Alessandro Magno, gentilhomme vénitien: Voyages (1557-1565), Paris, 
2002.  

Magri → Santelli. 
MagriniTeatro = Magrini, A., Il Teatro Olimpico, Padova, 1847. 
MagriNotizia = Magri, D. Notizia de' vocaboli ecclesiastici e de' riti sacri, Roma, 31669. 
Magro,SIS 3 = Magro, F., Lettere familiari, SIS 3 (2014), 101-157 
Maiden/ParryDialects = Maiden, M. / Parry, M. (edd.), The Dialects of Italy, London/New York, 

1997. 
MaiettiCalciolinguaggio = Maietti, A., Il calciolinguaggio di Gianni Brera, Lodi, 1976. 
Maillot,Traduire 114 = Maillot, J., Les gentilices italiens, Traduire 114 (1983), 14-16. 
MainatiCroniche = Mainati, G., Croniche ossia Memorie storiche sacro-profane di Trieste, vol. 5, 

Venezia, 1818. 
Mainoldi = Mainoldi, P., Vocabolario del dialetto bolognese, Bologna, 1967. 
MaironiDaPonte = Maironi da Ponte, G., Dizionario odeporico o sia storico-politico-naturale, 3 voll., 

Bergamo, 1819.  
MajocchiElementi = Majocchi, G., Elementi di fisica ad uso dei collegi nazionali e dei licei pel corso 

filosofico, Torino, 1853. 
Majoni = Majoni, A., Cortina d'Ampezzo nella sua parlata. Vocabolario ampezzano con una raccolta 

di proverbi e detti dialettali usati nella valle, Forlì, 1929. 
Makkai,AttiFirenze 1976 = Makkai, L., Commerce et consommation de draps de laine en Hongrie 

aux XIIe-XVIIe siècles, AttiFirenze (1976), 649-654. 
MalacarneMedici = Malacarne, V., Delle opere de' medici, e de' cerusici che nacquero, o fiorirono 

prima del secolo XVI negli stati della real casa di Savoja, vol. 1, Torino, 1786. 
MalacridaManuale = Malacrida, G., Manuale di materia medica, Milano, 1896. 
MalagolaMaioliche = Malagola, C., Memorie storiche sulle maioliche di Faenza. Studi e ricerche, 

Bologna, 1880 (ristampa Sala Bolognese, 1974). 
Malagola/PonterioMetrologia = Malagola, G. / Ponterio, A., La metrologia dimensionale. Teorie e 

procedure di taratura, Bologna, 2013. 
Malagoli = Malagoli, G., Vocabolario pisano, Firenze, 1939. 
Malagoli,AGI 17 = Malagoli, G., Studi sui dialetti reggiani. Fonologia del dialetto di Novellara, AGI 

17 (1910-1913), 29-197. 
Malagoli,ID 10 = Malagoli, G., Studi sui dialetti reggiani. Fonologia del dialetto di Valestra, ID 10 

(1934), 63-110. 
Malagoli,ID 17 = Malagoli, G., Lessico del dialetto di Lizzano in Belvedere, ID 17 (1941), 195-228. 
Malagoli,ID 19 = Malagoli, G., Intorno ai dialetti dell'alta montagna reggiana, ID 19 (1943/1944), 

1-29, 111-142. 
MalagoliLetteratura = Malagoli, G., La letteratura vernacola pisana posteriore al Fucini, Pisa, 1916. 
MalagoliLizzano = Malagoli, G., Il dialetto di Lizzano in Belvedere, edd. L. Filipponio / M. Loporca-

ro, Vidiciatico, 2011. 
MalagoliPronunzia = Malagoli, G., Vocabolario della corretta pronunzia italiana, Milano, 1969. 
MalaparteBallo = Malaparte, C., Il ballo al Cremlino e altri inediti di romanzo, Firenze, 1971. 
Malara = Malara, G., Vocabolario dialettale calabro-reggino-italiano, Reggio Calabria, 1909 (ri-

stampa Bologna, 1982). 
Malaspina = Malaspina, C., Vocabolario parmigiano-italiano, vol. 1: A-C (1856), vol. 2: D-L (1857), 

vol. 3: M-R (1858), vol. 4: S-Z / Giunte e correzioni (1859), Parma, 1856-1859 (ristampa 
Bologna, 1970). 
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MalaspinaAgg = Malaspina, C., Aggiunte e correzioni inedite al Vocabolario parmigiano-italiano, 
Parma, 1880. 

MalaspinaApp = Giunte e correzioni, Malaspina 4,5-40. 
MalatestiTrolli = Trolli, D. (ed.), Malatesta Malatesti: Rime, Parma, 1981. 
Malato/Giordano = Malato, E. / Giordano, E. A. (edd.), Nunziante Pagano / Nicolò Capasso: Omero 

napoletano. La vattaglia ntra le rranonchie e li surece. L'Iliade in lingua napoletana, Ro-
ma, 1989. 

MalatoLessico = Malato, E., Lessico filologico. Un approccio alla filologia, Roma, 2008. 
MalatoPoesia = Malato, E., La poesia dialettale napoletana. Testi e note, 2 voll., Napoli, 1960. 
MalatoStoria = Malato, E. (ed.), Storia della letteratura italiana, vol. 1: Dalle Origini a Dante 

(1995), vol. 2: Il Trecento (1995), vol. 3: Il Quattrocento (1996), vol. 4: Il primo Cinque-
cento (1996), vol. 5: La fine del Cinquecento e il Seicento (1997), vol. 6: Il Settecento 
(1998), vol. 7: Il primo Ottocento (1998), vol. 8: Tra l'Otto e il Novecento (1999), vol. 9: Il 
Novecento (2000), vol. 10: La tradizione dei testi (2001), vol. 11: La critica letteraria dal 
Due al Novecento (2003), vol. 12: La letteratura italiana fuori d'Italia (2002), vol. 13: La 
ricerca bibliografica. Le istituzioni culturali (2005), vol. 14: Bibliografia della letteratura 
italiana. Indici (2004), Roma, 1995-2005. 

MalavoltiSiena = Malavolti, O., Dell'historia di Siena, 3 voll., Venezia, 1599. 
MalcolmBertolotti = Storia della Persia dalla conquista degli arabi fino ai tempi presenti, scritta in 

inglese dal Cav. Gio. Malcolm, compendiata in italiano per cura di Davide Bertolotti, vol. 
1, Roma, 1827. 

Maldarelli = Maldarelli, D., Lessico giovinazzese-italiano, Molfetta, 1967. 
MaleguzziTheodora = Maleguzzi, F., La Theodora. Comedia, Venezia, 1572 (ristampa Sala Bologne-

se, 1979). 
Malerba = Malerba, L., Le parole abbandonate. Un repertorio dialettale emiliano, Milano, 1977. 
MALincei = Atti e Memorie dell'Accademia nazionale dei Lincei. Classe di scienze morali, storiche e 

filologiche. 
Malinverni,SFI 56 = Malinverni, M., «Lectiones faciliores» e varianti redazionali nella tradizione 

delle rime di Panfilo Sasso, SFI 56 (1998), 203-228. 
MalispiniCostero = Costero, F. (ed.), Storia fiorentina di Ricordano e Giacotto Malispini, Milano, 

1876. 
MalispiniFollini = Follini, V. (ed.), Storia fiorentina di Ricordano Malispini dalla edificazione di 

Firenze sino all'anno 1286, Firenze, 1816. 
Malkiel,AJP 65 = Malkiel, Y., The Latin Base of the Spanish Suffix «-eño», AJP 65 (1944), 372-381. 
Malkiel,MiscMartinet 2 = Malkiel, Y., Los interfijos hispánicos. Problema de lingüística histórica y 

estructural, MiscMartinet 2 (1958), 107-199. 
Malkiel,RPh 2 = Malkiel, Y., Italian «ciarlatano» and its Romance Offshoots, RPh 2 (1948/1949), 

317-326. 
Malkiel,RPh 11 = Malkiel, Y., A Postscript to It. «ciarlatano», Sp. «charlatán» (RPh 2,317-326), 

RPh 11 (1957/1958), 39-40. 
Malkiel,UCPSPh 11 = Malkiel, Y., Graeco-Latin «Iūdaeus» and «Iūdaicus» in the Romance Lan-

guages, UCPSPh 11 (1951), 327-338. 
Malossini = Malossini, A., Dizionario di toponomastica. I nomi geografici italiani, Vernasco, 1997.  
Małowist,AttiFirenze 1976 = Małowist, M., Quelques observations sur la structure de la production 

et du commerce du drap au cours du XIVe et du XVe siècle, AttiFirenze (1976), 595-601. 
MalteBrunDiz = Nuovo dizionario geografico portatile che contiene la descrizione generale e parti-

colare delle cinque parti del mondo conosciuto, 2 voll., Venezia, 1827/1829. 
Malusà,ACSRovigno 13 = Malusà, G., Terminologia agricola dell'istro-romanzo a Rovigno, Valle e 

Dignano, ACSRovigno 13 (1982/1983), 385-449. 
Malusà,LMondo 43-45, 49 = Malusà, G., Curiosità linguistiche, LMondo 43 (1978), 121-123, 409-

410; 44 (1979), 322-323; 45 (1980), 403-406; 49 (1984), 218-220. 
MalvasiaArfelli = Arfelli, A. (ed.), Carlo Cesare Malvasia: Vite di pittori bolognesi (Appunti inediti), 

Bologna, 1961. 



324 

 

Deonomasticon Italicum 

MalvasiaFelsina1 = Malvasia, C. C., Felsina pittrice. Vite de' pittori bolognesi, vol. 1, Bologna, 1841 
(11678). 

MalvasiaFelsina2 = Malvasia, C. C., Felsina pittrice. Vite de' pittori bolognesi, vol. 3, Roma, 1769 
(11678). 

MalvicaRagionamento = Malvica, F., Intorno una confederazione italiana possibile e duratura. Ra-
gionamento, Lugano, 1863. 

MambelliOsservazioni = [Mambelli, M. A.], Osservazioni della lingua italiana, raccolte dal Cinonio, 
Venezia, 1835. 

Mambretti/Bracchi = Mambretti, E. / Bracchi, R., Dizionario etimologico-etnografico dei dialetti di 
Livigno e Trepalle (DELT), 2 voll., Livigno, 2011. 

Mambrino → TarcagnotaHistorie. 
MamianiRovereConfessioni = Mamiani della Rovere, T., Confessioni di un metafisico, 2 voll., Firen-

ze, 1865. 
MamianiRoverePoesie = Mamiani della Rovere, T., Poesie. Nuova edizione con ammende dell'autore, 

Firenze, 1857. 
MamianiRovereViterbo = Viterbo, E. (ed.), Terenzio Mamiani: Lettere dall'esilio, 2 voll., Roma, 

1899. 
Mamone,StAvalle = Mamone, S., Il terzo Seneca e l'Ercole rapito», StAvalle (1996), 293-319. 
Manacorda,AATorino 49 = Manacorda, G., Un testo di grammatica latino-veneta del sec. XIII, 

AATorino 49 (1914), 693-698. 
ManacordaLinguaggio = Manacorda, M. A., Il linguaggio televisivo ovvero la folle anadiplosi, Roma, 

1980. 
ManacordaStoria = Manacorda, G., Storia della Scuola in Italia. Il Medio Evo, Palermo, 1914 (ri-

stampa Firenze, 1980). 
Manca,LN 66 = Manca, P., Retrodatazioni e attestazioni lessicali nelle prose di Giovanni Rajberti, 

LN 66 (2005), 21-27. 
Mancarella,ACStDialIt 12 = Mancarella, G. B., Lessico pugliese in alcune scritture del XVI secolo, 

ACStDialIt 12 (1981), 409-419. 
MancarellaLinguistica = Mancarella, G. B., Linguistica romanza, Bologna, 1978. 
Mancarella,LSPuglia 9 = Mancarella, G. B., Gli Statuti di Maria d'Enghien e i Capitoli di Bagnolo 

nella tradizione del volgare amministrativo del XV secolo, LSPuglia 9 (1980), 1-10. 
Mancarella,StLingSalent 10 = Mancarella, G. B., Schede di onomastica medievale brindisina, StLSa-

lent 10 (1978/1979), 3-30. 
Mancarella,StLingSalent 17 = Mancarella, G. B., Confini amministrativi e confini linguistici a Leve-

rano, StLingSalent 17 (1989), 93-114. 
Mancini,AdI 10 = Mancini, A., Ideologia e struttura nel «Mondo nuovo» di Giovanni Giorgini, AdI 

10 (1992), 150-178. 
Mancini,ASNPisa II.24 = Mancini, F., Per talune interpretazioni delle laude di Jacopone, ASNPisa 

II.24 (1955), 126-129. 
Mancini,AttiFirenze 1994 = Mancini, M., L'identità e le differenze etnolinguistiche nei viaggiatori da 

Polo a Colombo, AttiFirenze (1994), 97-118. 
Mancini,CasoSalgari = Mancini, M., Viaggiare con le parole: l'esotismo linguistico in Salgari, Caso-

Salgari (1997), 67-103. 
ManciniEsotismo = Mancini, M., L'esotismo nel lessico italiano, Viterbo, 1992. 
Mancini,HSK XXIII/2 = Mancini, M., Contatti linguistici. Arabo e Italoromania, HSK XXIII/2 

(2006), 1639-1648. 
Mancini,LN 17 = Mancini, F., Nassi, LN 17 (1956), 46. 
ManciniNote = Mancini, M., Note iraniche, Roma, 1987. 
Mancini,QLF 4 = Mancini, M., Turchismi a Roma e a Venezia, QLF 4 (1990), 75-112 ( = Episteme-

Cardona). 
Mancini,RALincei VI.13 = Mancini, A., Scritture volgari del secolo XIII, RALincei VI.13 (1937), 3-

11. 
Mancini,SFI 13 = Mancini, M., La Cronaca todina di Ioan Fabrizio degli Atti, SFI 13 (1955), 79-166. 
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Mancini,SLI 13 = Mancini, M., Su tre prestiti giudaici nel romanesco comune, SLI 13 (1987), 85-
101. 

Mancini,SLIE 3 = Mancini, M., Voci orientali ed esotiche nella lingua italiana, SLIE 3 (1994), 825-
879. 

MancurtiVita = Mancurti, F. M., Vita di Gio. Maria Crescimbeni maceratese, Roma, 1729. 
Mańczak,Lingua 7 = Mańczak, W., Tendances generales des changements analogiques, Lingua 7 

(1957), 298-325 e 387-420. 
MandalariCanti = Mandalari, M., Canti del popolo reggino, Napoli, 1881. 
MandelsloOlearius = Des hochedelgebornen Johan Albrechts von Mandelslo morgenländische Reise-

Beschreibung. Worinnen zugleich die Gelegenheit und heutiger Zustand etlicher fürnehmen 
Indianischen Länder, Provincien, Städte und Insulen sampt derer Einwohner Leben, Sitten, 
Glauben und Handthierung, wie auch die Beschaffenheit der Seefahrt über das Oceanische 
Meer. Herausgegeben durch Adam Olearium, Schleswig, 1658. 

MandevilleBremer/Ridder = Bremer, E. / Ridder, K. (edd.), Jean de Mandeville: Reisen. Reprint der 
Erstdrucke der deutschen Übersetzungen des Michel Velser (Augsburg, bei Anton Sorg, 
1480) und des Otto von Diemeringen (Basel, bei Bernhard Richel, 1480/81), Hildesheim / 
Zürich / New York, 1991. 

MandevilleHamelius = Hamelius, P. (ed.), Mandeville's Travels, Translated from the French by Jean 
d'Outremeuse, 2 voll., London / New York / Toronto, 1919/1923 (ristampa 1961). 

MandevilleMorrall = Morrall, E. J. (ed.), Sir John Mandevilles Reisebeschreibung in deutscher Über-
setzung von Michel Velser. Nach der Stuttgarter Papierhandschrift Cod. HB V 86, Berlin, 
1974. 

MandevilleTrattato = El libro de Ioanne de Mandavilla, el quale tratta delle più maravegliose cose e 
più notabile che se trovino, e come presentialmente ha cercato tutte le parte habitabile del 
mondo, & ha notato alchune degne cose che vedute in esse parte, Venezia, 1537. 

MandevilleZambrini = Zambrini, F. (ed.), I viaggi di Gio. da Mandavilla. Volgarizzamento antico 
toscano ora ridotto a buona lezione coll'aiuto di due testi a penna, 2 voll., Bologna, 1870. 

ManenteHistorie 1 = Historie di Ciprian Manente da Orvieto, nelle quali partitamente si raccontano i 
fatti successi dal DCCCCLXX, quando cominciò l'Imperio in Germania, insino al MCCCC, 
Venezia, 1561. 

ManenteHistorie 2 = Historie di Ciprian Manente da Orvieto, nelle quali partitamente si raccontano i 
fatti successi dal MCCCC, quando cominciò l'Imperio in Germania, insino al MDLXIII, 
Venezia, 1567. 

ManenteIndice = Tavola delle cose notabili, ManenteOrvietoHistorie 1 (1561), *IIIr-*VIIIr e 2,aIr-
cIIIr. 

ManettiBaldassari = Baldassari, U. (ed.), Giannozzo Manetti: Vite di Dante, Petrarca e Boccaccio, 
Palermo, 2003. 

Manetti,BollettinoOVI 5 = Manetti, R., Rime di Antonio da Ferrara (Antonio Beccari) edite per il 
corpus testuale del Tesoro della Lingua Italiana delle Origini, BollettinoOVI 5 (2000), 251-
355. 

ManettiNovella = Novella di Marabottino Manettimandata a Lorenzo di Piero de' Medici, Lucca, 
1858. 

ManettiProcaccioli = Procaccioli, P. (ed.), [Antonio Manetti]: Novella del Grasso Legnaiuolo, Parma, 
1990. 

Manetti,ScrittiBeltrami = Manetti, R., «Chitarre e liuti qui venga en questo megio». Una scheda per 
due voci del «TLIO», ScrittiBeltrami (2013), 197-204. 

ManfrediLibroVolg = Manfredi, G. de', Libro intitolato «Il perché». Tradotto di latino in italiano, 
Venezia, 1600. 

ManfrediRelazione = Manfredi, N., Relazione storica dello stato civile, scienze, ed arti che fiorivano 
tra gl'indiani prima del tempo di Alessandro, Cremona, 1825. 

ManfrediTerrusi = Terrusi, L. (ed.), Lelio Manfredi: Philadelphia, Bari, 2003. 
ManfroniRelazioni = Manfroni, C., Le relazioni fra Genova, l'impero bizantino e i Turchi, Genova, 

1898. 
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ManfroniStoria = Manfroni, C., Storia della marina italiana, vol. 1: Dalle invasioni barbariche al 
Trattato di Ninfeo (anni di C. 400-1261) (1899), vol. 2: Dal Trattato di Ninfeo alla caduta 
di Costantinopoli (1261-1453) (1902), vol. 3: Dalla caduta di Costantinopoli alla battaglia 
di Lepanto (1897), Livorno, 1897-1902 (ristampa Milano, 1970). 

ManganelliDiscorso = Manganelli, G., Discorso dell'ombra e dello stemma o del lettore e dello scrit-
tore considerati come dementi, Milano, 1982. 

ManganiOrtelio = Mangani, G., Il «mondo» di Abramo Ortelio. Misticismo, geografia e collezionismo 
nel Rinascimento dei Paesi Bassi, Modena, 1998.  

ManiagoStoria = Maniago, F., Storia delle belle arti friulane, Udine, 1823. 
ManiconeFisica = Manicone, M., La fisica appula, vol. 2, Napoli, 1806. 
ManieroFitocronologia = Maniero, F., Fitocronologia d'Italia, Firenze, 2001. 
ManifestiCalcaterra = Calcaterra, C. (ed.), I manifesti romantici del 1816 e gli scritti principali del 

«Conciliatore» sul Romanticismo, Torino, 1951. 
Manikowska,ViaggiareMedioevo = Manikowska, H., Le vie dei pellegrinaggi nell'Europa centro-

orientale, ViaggiareMedioevo (2000), 59-90. 
ManincheddaMedioevo = Maninchedda, P., Medioevo latino e volgare in Sardegna, Cagliari, 2007. 
ManiniCompendio = Manini Ferranti, G., Compendio della storia sacra e politica di Ferrara, vol. 5, 

Ferrara, 1809. 
ManniAngelini = Angelini, L. (ed.), Il «Memoriale» di Jacopo Manni da Soraggio pievano di Barga 

(1487-1530), Barga, 1971. 
Manni,AttiLecce 2001 = Manni, P., La matematica in volgare nel Medioevo (con particolare riguar-

do al linguaggio algebrico), AttiLecce (2001), 127-152. 
Manni/Biffi,SLeI 25 = Manni, P. / Biffi, M., Saggio di un «Glossario leonardiano. Nomenclatura 

delle macchine nei codici di Madrid e Atlantico», SLeI 25 (2008), 45-63. 
Manni,SFI 36 = Manni, P., Il libro del dare e dell'avere dei figli di Stefano Soderini (1306-1325), SFI 

36 (1978), 67-155. 
Manni,SLI 8 = Manni, P., Frammenti d'un libro di conti in volgare pistoiese della prima metà del 

Dugento, SLI 8 (1982), 53-104. 
ManniVeglie = Manni, D., Le veglie piacevoli ovvero Notizie de' piu' bizzari e giocondi uomini to-

scani, vol. 1, Venezia, 21762. 
Manno,ASLigSP 10 = Manno, A., Arredi ed armi di Sinibaldo Fieschi da un inventario del 

MDXXXII, ASLigSP 10 (1874), 707-803. 
Mannocchi = Mannocchi, L., Vocabolario del dialetto fermano, a cura di S. Baldoncini, Fermo, 1997. 
MannoSardegna1 = Manno, G., Storia di Sardegna, voll. 1-3 (1826), vol. 4 (1827), Torino, 1826-

1827. 
MannoSardegna2 = Manno, G., Storia di Sardegna, 2 voll., Milano, 31835. 
MannoStoriaModerna = Manno, G., Storia moderna della Sardegna, Firenze, 1858. 
ManolessoHistoria = Manolesso, E. M., Historia nova, Padova, 1572. 
ManoscrittoFranzoniano = Manoscritto Franzoniano 56 → Cocito,RSLettRelig 6. → Raxonamento-

Cocito. → LeggendeMarianeCocito. → BarllamJossaffaCocito. → ViteCocito. → Vita-
SZoaneBatestoCocito/Farris. → LeggendeAgiograficheCocito/Farris. 

ManoscrittoLucanoSüthold = Süthold, M. (ed.), «Manoscritto Lucano». Ein unveröffentlichtes Koch-
buch aus Süditalien vom Beginn des 16. Jahrhunderts, Genève, 1994. 

Manselli,AttiFirenze 1976 = Manselli, R., Gli Umiliati, lavoratori di lana, AttiFirenze (1976), 231-
236. 

MansoBasile = Basile, B. (ed.), Giovan Battista Manso: Vita di Torquato Tasso, Roma, 1995. 
MantegazzaLapponia = Mantegazza, P., Un viaggio in Lapponia coll'amico Stephen Sommier, Mila-

no, 1881. 
MantegazzaViaggio = Viaggio del cittadino Carlo Mantegazza milanese a S. Domingo nell'anno 

1802, Milano, 1803.  
MantegnaRistretto = Mantegna, G., Ristretto istorico della città e regno di Napoli, Torino, 1672. 
Mantelli,AttiFirenze 1994 = Mantelli, R., Gli animali utili del Nuovo mondo e l'economia italiana 

(secoli XVI-XX), AttiFirenze (1994), 231-268. 
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ManualeBrioschi/DiGirolamo = Brioschi, F. / Di Girolamo, C. (edd.), Manuale di letteratura italiana. 
Storia per generi e problemi, vol. 1: Dalle origini alla fine del Quattrocento (1993), vol. 2: 
Dalla metà del Settecento all'unità d'Italia (1995), vol. 3: Dal Cinquecento alla metà del 
Settecento (1994), Torino, 1993-1995. 

ManualeLingGiorn = Manuale di linguaggio giornalistico, Milano, 1976. 
ManualeRebora = Rebora, G. (ed.), Un manuale di tintoria del Quattrocento, Milano, 1970. 
ManualeTintoriaRebora → ManualeRebora. 
ManuscrisulIeud = Teodorescu, M. / Gheţie, I. (edd.), Manuscrisul de la Ieud, Bucureşti, 1977.  
Manuzzi = Manuzzi, G., Vocabolario della lingua italiana, vol. 1: A-C (1859), vol. 2: D-L (1861), 

vol. 3: M-R (1863), vol. 4: S-Z (1865), Firenze, 1859-1865. 
ManzanoAnnali = Manzano, F. di, Annali del Friuli ossia Raccolta delle cose storiche appartenenti a 

questa regione, vol. 1, Udine, 1858. 
Manzelli,AGI 78 = Manzelli, G., Lessicalizzazione di sintagmi preposizionali. Nomi di luogo, AGI 78 

(1993), 26-52. 
Manzelli,AttiFirenze 1994 = Manzelli, G., Dal «cacao» alla «cioccolata». Storia di americanismi 

problematici, AttiFirenze (1994), 335-372. 
Manzelli,AttiPisa 1986 = Manzelli, G., Orientalismi nei dialetti italiani, AttiPisa (1986), 207-248. 
Manzelli,AttiSLI 39 = Manzelli, G., Il caso «fuori porta». Il ruolo del modello ambientale nei pro-

cessi di grammaticalizzazione, AttiSLI 39 (1998), 45-74. 
ManziDiscorso = Manzi, G., Discorso sopra gli spettacoli, le feste, ed il lusso degl'Italiani, Roma, 

1818. 
ManziMessico = Manzi, P., Il conquisto di Messico, Roma, 1817. 
ManziniGreco = Greco, L. (ed.), Quaderno di bordo di Giovanni Manzini, prete-notaio e cancelliere 

(1471-1484), Venezia, 1997. 
ManzoniArieti → ManzoniOpere. 
ManzoniBacchelli = Bacchelli, R. (ed.), Alessandro Manzoni: Poesie, Torino, 1976. 
ManzoniBezzola = Bezzola, G. (ed.), Alessandro Manzoni: Opere, vol. 1: Poesie e tragedie, vol. 2: I 

promessi sposi e Storia della colonna infame, Milano, 1961. 
ManzoniCaretti = Caretti, L. (ed.), Alessandro Manzoni: I promessi sposi, vol. 1: Fermo e Lucia – 

Appendice storica su la Colonna infame, Torino, 1971. 
ManzoniChiari/Ghisalberti → ManzoniOpere. 
Manzoni/Dalmonte = Manzoni, G. R. / Dalmonte, E., Pesta duro e vai trànquilo. Dizionario del 

linguaggio giovanile, Milano, 1980. 
ManzoniDanzi = Danzi, L. (ed.), Le postille del Manzoni al Vocabolario della Crusca, con una ap-

pendice di altri documenti, Milano, 1998. 
ManzoniGeologia = Manzoni, M., Dizionario di geologia con appendice di riferimento inglese-

italiano, Bologna, 1968. 
ManzoniLesca = Lesca, G. (ed.), Tutte le Opere di Alessandro Manzoni, Firenze, 31946. 
ManzoniLonardi = Lonardi, G. (ed.), Alessandro Manzoni: Tutte le poesie 1797-1812, Venezia, 1992. 
ManzoniOpere = Tutte le opere di Alessandro Manzoni, vol. 2/1: I promessi sposi. Testo definitivo del 

1840 (51977), vol. 2/2: I promessi sposi. Testo della prima edizione 1825-27 (51977), vol. 
2/3: Fermo e Lucia. Prima composizione del 1821-23 / Appendice storica su la Colonna in-
fame. Primo abbozzo del 1823 (41968), vol. 3: Opere morali e filosofiche (1963), vol. 4: 
Saggi storici e politici editi e inediti (1963), vol. 5/1: Della lingua italiana (1974), vol. 5/2: 
Scritti linguistici (1990), vol. 5/3: Scritti letterari (1991), vol. 7/1: Lettere, ed. C. Arieti 
(1970), vol. 7/2: Lettere, ed. C. Arieti (1970), vol. 7/3: Lettere, ed. C. Arieti (1970), Milano, 
1963-1977. 

ManzoniSanesi = Sanesi, E. (ed.), Alessandro Manzoni: Le tragedie, vol. 2, Firenze, 1958. 
ManzoniStefenelli = Stefenelli, A., Der Wortschatz von Alessandro Manzoni in den «Promessi Spo-

si». Die Erneuerung der italienischen Literatursprache aus dem «uso vivo (fiorentino)», 
Passau, 1996. 

ManzoniYemen = Manzoni, R., El Yèmen. Tre anni nell'Arabia felice. Escursioni fatte dal settembre 
1877 al marzo 1880, Roma, 1884. 
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MappaeMundiMiller = Miller, K., Mappae Mundi. Die ältesten Weltkarten, vol. 1: Die Weltkarte des 
Beatus (776 n. Chr.) (1895), vol. 2: Atlas von 16 Lichtdruck-Tafeln (1897), vol 3: Die klei-
neren Weltkarten (1895), vol. 4: Die Herefordkarte (1896), vol. 5: Die Ebstorfkarte (1896), 
vol. 6: Rekonstruierte Karten (1898), Stuttgart, 1895-1898. 

Maquet,CILL 10 = Maquet, A., Reflets de Trébizonde dans le dialecte milanais. État de la question, 
CILL 10 (1984), 181-197. 

MaraffiFigure = Maraffi, D., Figure del Vecchio Testamento, con versi toscani, Lione, 1554. 
MarafiotiCalabria = Marafioti, G., Croniche et antichità di Calabria, conforme all'ordine de' testi 

Greco, & Latino, raccolte da' più famosi scrittori antichi, & moderni, Padova, 1601. 
Maragliano = Maragliano, A., Dizionario dialettale vogherese, Bologna, 1976. 
Mara,LN 45 = Mara, E., Recenti influssi francesi nella stampa italiana, LN 45 (1984), 67-84. 
MaramauroPisoni/Bellomo = Pisoni, P. G. / Bellomo, S. (edd.), Guglielmo Maramauro: Expositione 

sopra l'«Inferno» di Dante Alligieri, Padova, 1998. 
Maranesi = Maranesi, E., Vocabolario modenese-italiano, Modena, 1893 (ristampa Bologna, 1967). 
Marangoni,FilMod 1 = Marangoni, T., Il «Gattopardo» e la sua traduzione inglese. Problemi lessica-

li, FilMod 1 (1976), 199-275. 
MaranoFesta,ID 4, 5, 8 e 9 = Marano Festa, O., Il dialetto irpino di Montella, ID 4 (1928), 168-185; 5 

(1929), 95-128; 8 (1932), 87-116; 9 (1933), 172-202. 
MaraschiniSaggio = Maraschini, P., Sulle formazioni delle rocce del Vicentino. Saggio geologico, 

Padova, 1824. 
Maraschio,ItalianiLingua = Maraschio, N., La Radio, ItalianiLingua (2005), 135-146. 
Maraschio,MiscNencioni1 = Maraschio, N., La «Gramatica toscana» inedita di Benedetto Varchi, 

MiscNencioni1 (2002), 115-129. 
Maraschio,QuadItalRIOn 3 = Maraschio, N., Dall'Archivio della Crusca. Una raccolta inedita di 

neologismi, QuadItalRIOn 3 (2011), 569-574. 
Maraschio,StGhinassi = Maraschio, N., Lionardo Salviati e l’«Orazione in lode della fiorentina lin-

gua e de’ fiorentini autori» (1564/1575), StGhinassi (2001), 187-205. 
MarazziniBreveStoria = Marazzini, C., Breve storia della lingua italiana, Bologna, 2004. 
MarazziniDibattiti = Marazzini, C., Da Dante alla lingua selvaggia. Sette secoli di dibattiti sull'ita-

liano, Roma, 1999. 
Marazzini,HSK XVIII/1 = Marazzini, C., The Teaching of Italian in 15th- and 16th-Century Europe, 

HSK XVIII/1 (2000), 699-705. 
Marazzini,IJL 17 = Marazzini, C., I dizionari dei sinonimi e il loro uso nella tradizione italiana, IJL 

17 (2004), 385-441. 
Marazzini,ItalianiLingua = Marazzini, C., Che cosa gli storici della lingua italiana devono alla «Sto-

ria linguistica dell'Italia unita» di Tullio De Mauro, ItalianiLingua (2005), 147-154. 
Marazzini,LinguaStile 49 = Marazzini, C., Zingarelli, Cappuccini e Panzini attraverso Migliorini. 

Lessicografia dell'uso e parole nuove in Italia nella prima metà del Novecento, LinguaStile 
49 (2014), 267-304. 

Marazzini,LI 57 = Marazzini, C., I nomi dei satelliti di Giove. Da Galileo a Simon Marius, LI 57 
(2005), 391-407. 

Marazzini,LIO 3 = Marazzini, C., Sulla norma dell'italiano moderno. Con una riflessione sull'origine 
e sulla legittimità delle «regole» secondo gli antichi grammatici, LIO 3 (2006), 85-101. 

MarazziniOrdine = Marazzini, C., L'ordine delle parole. Storia di vocabolari italiani, Bologna, 2009. 
MarazziniProfilo = Marazzini, C., La lingua italiana. Profilo storico, Bologna, 2001 (11994). 
Marazzini,SLeI 5 = Marazzini, C., Un editore del Cinquecento tra Bembo e il parlar popolare. 

F. Sansovino ed il vocabolario, SLeI 5 (1983), 193-208. 
Marazzini,SLI 31 = Marazzini, C., I nomi della luna. Tecnicismi astronomici e selenografia da Gali-

leo a Riccioli, SLI 31 (2005), 161-193. 
Marazzini,StGhinassi = Marazzini, C., Gli «Avertimenti intorno allo scriver thoscano» di Stefano 

Guazzo, StGhinassi (2001), 207-225. 
Marazzini,StGusmani1 = Marazzini, C., La parte degli italiani nelle etimologie di Ménage, StGusma-

ni1 (2006), 1047-1064. 
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MarazziniStoria = Marazzini, C., La lingua italiana. Storia, testi, strumenti, Bologna, Il Mulino, 
22010.  

MarazziniStoria = Marazzini, C., Storia della lingua italiana. Il secondo Cinquecento e il Seicento, 
Bologna, 1993. 

Marazzini,StoriaLinguaArte = Marazzini, C., Miti archeologico-artistici e storia della lingua italiana, 
StoriaLinguaArte (2004), 139-150. 

Marazzi,SLeI 24 = Marazzi, M., Preistoria e storia di «afro-americano», SLeI 24 (2007), 249-264. 
Marcato,AttiVenezia 2006 = Marcato, G., Le locuzioni in G. Boerio: veneziano e italiano a confronto, 

AttiVenezia (2006), 173-187. 
Marcato,BiancoNero 1994 = Marcato, C., Il «Trattato di agricoltura» (1572) di Africo Clementi 

Padovano. Note al lessico, BiancoNero (1994), 91-106. 
MarcatoIntroduzione = Marcato, C., Nomi di persona, nomi di luogo. Introduzione all'onomastica 

italiana, Bologna, 2009. 
Marcato,LanguagesItaly = Marcato, C., Dizionari dei dialetti, LanguagesItaly (2007), 203-209. 
Marcato,LezioniItaliano = Marcato, C., Italiano e dialetto oggi, LezioniItaliano (2014), 37-62. 
Marcato,MiscMastrelli1 = Marcato, C., Alcuni ornitonimi dialettali specie in friulano, MiscMastrelli1 

(1984), 275-293. 
MarcatoNomi = Marcato, C., Nomi di persona, nomi di luogo. Introduzione all'onomastica italiana, 

Bologna, 2009. 
Marcato,ParadigmaParola = Marcato, C., Categorie e costrutti dell'onomastica, ParadigmaParola 

(2001), 277-288. 
Marcato,QuadItalRIOn 3 = Marcato, C., Andrea Gloria e l'odonomastica di Padova, QuadItalRIOn 3 

(2011), 389-394. 
MarcatoRicerche = Marcato, C., Ricerche etimologiche sul lessico veneto. Rassegna critico bibliogra-

fica, Padova, 1982. 
Marcato,RIOn 7,477-500 = Marcato, C., Forme cognominali venete con il suffisso -àt(t)o, RIOn 7 

(2001), 501-513. 
Marcato,TestiVenDaniele = Marcato, C., Grammatica storica e testi antichi volgari: sugli elementi 

onomastici, TestiVenDaniele (2002), 9-15. 
Marcato/UrsiniMirano = Marcato, G. / Ursini, F., Contadini 'so dai ponti. Mirano nel suo dialetto, 

Mirano / Venezia, 1986. 
MarchesaColombiCaffè = Marchesa Colombi, Dopo il caffè. Racconti, Bologna, 1878 (21880; Mila-

no, 41896). 
MarchesaniVasto = Marchesani, L., Storia di Vasto, città in Apruzzo citeriore, Napoli, 1838. 
Marcheschi,MiscStussi = Marcheschi, D., L'invenzione del «primitivo» e l'idea di tempo nell'arte 

contemporanea, MiscStussi (2004), 321-335. 
Marchese,ASIApp 8 = Marchese, V. (ed.), Lettere inedite di Fra Gerolamo Savonarola e documenti 

concernenti lo stesso, ASIApp 8 (1850), 73-203. 
MarcheseTecnologia = Marchese, B., Tecnologia dei materiali e chimica applicata, Napoli, 1975. 
MarchesiMemorie = Marchesi Buonaccorsi, G. V., Memorie storiche dell'antica, ed insigne Accade-

mia de' Filergiti della città di Forlì, Forlì, 1741. 
Marchesini,QSem 25 = Marchesini, S., Scrittura e computo nell'Italia antica, QSem 25 (2004), 271-

288. 
Marchesini,StFR 2 = Marchesini, E., Note filologiche, StFR 2 (1887), 1-30. 
Marchetti = Marchetti, G., Aggiunte al «Nuovo Pirona», vocabolario friulano, dal linguaggio gemo-

nese, Udine, 1967. 
MarchettiAutorità = Marchetti, G., L'autorità suprema del Romano Pontefice dimostrata da un solo 

fatto [...], Venezia, 1791. 
MarchettiSaccenti = Saccenti, M. (ed.), Alessandro Marchetti: Della natura delle cose di Lucrezio, 

Modena, 1992. 
MarchettiTestimonianze = Marchetti, G., Testimonianze delle chiese di Francia sopra la così detta 

costitution civile del clero decretata dall'assemblea nazionale, vol. 15, Roma, 1793. 
Marchi = Marchi, M. A., Dizionario tecnico-etimologico-filologico, 2 voll., Milano, 1828/1829. 
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MarchiApp = Appendice al Dizionario tecnico-etimologico-filologico, Marchi 2,331-740. 
Marchi,CasoSalgari = Marchi, G. P., Salgari e il melodramma, CasoSalgari (1997), 157-174. 
MarchiSuppl = Supplemento al Dizionario tecnico-etimologico-filologico, Milano, 1841. 
Marchitelli = Marchitelli, G., Vocabolario del dialetto santagatese, Sant'Agata di Puglia, 1983. 
MarcianoLeveranoOtranto = Marciano di Leverano, G., Descrizione, origini, e successi della provin-

cia d'Otranto, Napoli, 1855. 
MarconiArcadia = Marconi, A. C., La nascita di una vulgata: l'«Arcadia» del 1504, Manziana, 1997. 
Marcovecchio = Marcovecchio, E., Dizionario etimologico storico dei termini medici, Impruneta, 

1993. 
MarcucciSaggio = Marcucci, L., Saggio analitico-chimico sopra i colori minerali e mezzi di procu-

rarsi gli artefatti, gli smalti e le vernici, Roma, 21816.  
Marello,IJL 17 = Marello, C., Lexicography in Italy: Specific Themes and Trends, IJL 17 (2004), 349-

356. 
MarelloDizionari = Marello, C., Dizionari bilingui, con schede sui dizionari italiani per francese, 

inglese, spagnolo, tedesco, Bologna, 1989. 
MarelloLessico = Marello, C., Lessico ed educazione popolare. Dizionari metodici italiani dell''800, 

Roma, 1980. 
MarelloParole = Marello, C., Le parole dell'italiano. Lessico e dizionari, Bologna, 1996. 
Marengo,ASLigSP 32 = Marengo, E., Genova e Tunisi (1388-1515). Relazione storica, ASLigSP 32 

(1901), 11-312. 
Marescalchi/DalmassoStoria = Marescalchi, A. / Dalmasso, G. (edd.), Storia della vite e del vino in 

Italia, vol. 1 (1931), vol. 2 (1933), vol. 3 (1937), Milano, 1931-1937. 
MargaritaWilhelm = Wilhelm, R., et al. (edd.), Tradizioni testuali e tradizioni linguistiche nella 

Margarita lombarda. Edizione e analisi del testo trivulziano, Heidelberg, 2011. 
MargaroliTurchia = Margaroli, G. B., La Turchia ovvero l'impero ottomano osservato nella sua situa-

zione geografica-statistica-politica e religiosa non che nella sua storia coll'aggiunta di un 
indice di molte denominazioni turche di cariche ec., et di un dizionario geografico, 2 voll., 
Milano, presso l'editore Gaetano Schiepatti, 1829. 

MargaroliVicende = Margaroli, G. B., Le vicende generali d'Italia antica e moderna, Milano, 1828. 
MargottiConfronti = Margotti, G., Roma e Londra. Confronti, Torino, 1858. 
Mari = Mari, G., Vocabolario Hoepli della lingua italiana, vol. 1: A-Istoria, vol. 2: Istoriale-Z, Mila-

no, 1913. 
MarianiFrancia = Mariani, M., Il più curioso e memorabile della Francia nei primi tre anni di pace, 

Venezia, 1673 (11667). 
MarianiViterbo = Mariani, F., Breve notizia delle antichità di Viterbo, detto Etruria, Turrenia, e 

Tuscania, e della cattedra de' vescovi, Roma, 1730 (ristampa Bologna, 1975). 
MarianoSienaViaggio = Del viaggio in Terra Santa fatto e descritto da Ser Mariano da Siena, Firen-

ze, 1822. 
MariegolaMozzato = Mozzato, A. (ed.), La mariegola dell'arte della lana di Venezia (1244-1595), 2 

voll., Venezia, 2002. 
MarighelliParole = Marighelli, I., Parole della naia, Firenze, 1980. 
Marinelli,ACGI 2 = Marinelli, O., Per una raccolta completa dei termini geografici d'Italia, con un 

saggio per le Marche, ACGI 2 (1925), 282-293. 
Marinelli,AIVen 50 = Marinelli, G., Il nome d'«Italia» attraverso i secoli. Nota di un geografo, AI-

Ven 50 (1891/1892), 807-830. 
Marinelli/Bindi,AttiSILFI 9 = Marinelli, R. / Bindi, R., Uso metaforico e metonimico dei nomi pro-

pri: una verifica su un corpus di italiano contemporaneo, AttiSILFI 9 (2008),285-290. 
MarinelliTerra = Marinelli, G., La terra. Trattato popolare di geografia universale, vol. 7/1, Milano, 

1885. 
MarinettiCalendoli = Calendoli, G. (ed.), Teatro F. T. Marinetti, 3 voll., Roma, 1960. 
MarinettiOpere = Opere di F. T. Marinetti, vol. 1: Scritti francesi, ed. P. A. Jannini (1983), vol. 2: 

Teoria e invenzione futurista, ed. L. De Maria (1983; 11968), voll. 3-4: La grande Milano 
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tradizionale e futurista. Una sensibilità nata in Egitto, ed. L. De Maria (1969), Milano, 
1968-1983. 

MariniAtti = Marini, G., Gli atti e monumenti de' fratelli Arvali scolpiti gia' in tavole di marmo ed 
ora raccolti, diciferati e comentati, 2 voll., Roma, 1795. 

MariniSaggio = Marini, L., Saggio istorico della Liguria in generale fino alla instituzione dei conti e 
proseguito per questi nella Versilia detta oggi Pietrasanta nella parte marittima della Ligu-
ria Apuana, Lucca, 1825. 

MariniToso/Trovato = Toso, F. / Trovato, R. (edd.), Francesco Maria Marini: Il Fazzoletto. Tragi-
commedia inedita del secolo XVII, Bologna, 1997. 

MarinoAll'Ancora = All'Ancora, F. (ed.), La Murtoleide. Fischiate del Cavalier Marino contro il 
poeta Genovese Gaspare Murtola, Milano, 1947. 

MarinoBesomi/Marchi/Martini = Besomi, O. / Marchi, C. / Martini, A. (edd.), Giovan Battista Mari-
no: Rime marittime, Modena, 1988. 

MarinoBorzelli/Nicolini → EpistolarioBorzelli/Nicolini. 
MarinoGetto = Getto, G. (ed.), Opere scelte di Giovan Battista Marino e dei Marinisti, vol. 1: Mari-

no, vol. 2: I Marinisti, Torino, 1996 (11954, 21962). 
MarinoGuercio = Guercio, V. (ed.), Giovan Battista Marino: Rime lugubri, Modena, 1999. 
MarinoGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Giovan Battista Marino: Lettere, Torino, 1966. 
MarinoMaragoni = Maragoni, G. P. (ed.), Giovan Battista Marino: Il Tempio e La Sferza, Roma, 

1995. 
MarinoniAppunti = Marinoni, A., Gli appunti grammaticali e lessicali di Leonardo da Vinci, 2 voll., 

Milano, 1944/1952. 
Marinoni,BCSic 7 = Marinoni, A., Vocaboli volgari da un glossario latino di Bartolomeo Sachella, 

BCSic 7 (1962), 226-259. 
MarinoOperePozzi = Pozzi, G. (ed.), Tutte le opere di Giovan Battista Marino, vol. 2/1: L'Adone. 

Testo, vol. 2/2: L'Adone. Guida alla lettura [etc.], Milano, 1976. 
MarinoPieri = Pieri, M. (ed.), Giovan Battista Marino: La Galeria, 2 voll., Padova, 1979. 
MarinoPozzi = Pozzi, G. (ed.), Giovanbattista Marino: Dicerie sacre e La strage de gl'innocenti, 

Torino, 1960. 
MarinoSalsano = Salsano, F. (ed.), Giovan Battista Marino: Anversa liberata. Tre canti inediti / De' 

capelli di S.ta Maria Maddalena. Due odi inedite, Bologna, 1956. 
MarinSaladin = Marin, F. L., Histoire de Saladin, sulthan d'Egypte et de Syrie [...], 2 voll., Paris, 

1758. 
MarinStoria = Marin, C. A., Storia civile e politica del commercio de' Veneziani, vol. 1 (1798), vol. 2 

(1799), voll. 3-7 (1800), vol. 8 (1808), Venezia, 1798-1808. 
MariottiBianchiVagabondaggi = Mariotti Bianchi, U., Perchè a Roma si dice... Vagabondaggi roma-

neschi, Roma, 1978. 
MariottiSaggio = Mariotti, G., Saggio di memorie istoriche civili ed ecclesiastiche della città di Peru-

gia e suo contado, vol. 1/1, Perugia, 1806. 
MariottiStoria = Mariotti, G., Memorie e documenti per la storia dell'Università di Parma nel Me-

dioevo, Parma, 1888 (ristampa Bologna, 1984). 
MaritiIstoria = Mariti, G., Istoria della guerra della Soria, 2 voll., Firenze, 1772/1774. 
MaritiOdeporico = Mariti, G., Odeporico o sia itinerario per le Colline Pisane, 2 voll., Firenze, 1797. 
MaritiViaggi = Mariti, G., Viaggi per l'isola di Cipro e per la Soría e Palestina, vol. 2, Firenze, 1769. 
MaritiViaggio = Mariti, G., Viaggio da Gerusalemme per le coste della Soria, 2 voll., Livorno, 1787. 
MarklOrtsnamen = Markl, O., Ortsnamen Griechenlands in «fränkischer» Zeit, Graz/Köln, 1966. 
MarlianusOratio = Aloisii Marliani Mediolanen. Ep[iscop]i Tudae atq[ue] asecretis Caroli Caesaris 

dignissimi in Martinu[m] Luterum Oratio, s.l., s.a. [ca. 1520]. 
MarmocchiCorso = Marmocchi, F. C., Corso di geografia universale sviluppato in cento lezioni, vol. 

1 (1837), vol. 2 (1839), vol. 3 (1840), vol. 4 (1841), vol. 6 (1843), Firenze, 1837-1843. 
MarmocchiDescrizione = Marmocchi, F. C., Descrizione dell'Italia, Firenze, 1846. 
MarmocchiProdromo = Marmocchi, F. C., Prodromo della storia naturale generale e comparata 

d'Italia, Firenze, 1844. 
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MarmocchiRaccolta = Marmocchi, F. C. (ed.), Raccolta di viaggi dalla scoperta del nuovo continente 
fino a' dì nostri, vol. 1: Narrazione dei quattro viaggi intrapresi da Cristoforo Colombo per 
la scoperta del Nuovo Continente dal 1492 al 1504. Parte I (1840), vol. 2: Narrazione dei 
quattro viaggi intrapresi da Cristoforo Colombo per la scoperta del Nuovo Continente dal 
1492 al 1504. Parte II (1841), vol. 3: Rimembranze intorno all'Oriente del visconte di Mar-
cellus I (1841), vol. 4: Rimembranze intorno all'Oriente del visconte di Marcellus II (1841), 
vol. 5: Relazione del conquisto del Perù e della provincia di Cuzco chiamata Nuova Casti-
glia operato da Francesco Pizarro, scritta da F. Xeres di Siviglia, segretario di quel capi-
tano (1842), vol. 6: Viaggio in Cina pell'Atlantico, il mare delle Indie, le isole della Sonda e 
le Filippine di Gabriele Lafond (1842), vol. 7: Viaggi di Alessandro Burnes. Parte I (1842), 
vol. 8: Viaggi di Alessandro Burnes. Parte II (1842), vol. 9: Viaggi di Alessandro Burnes. 
Parte III (1842), vol. 10: Viaggi, relazioni e memorie relative alla scoperta, alle antichità 
ed alla storia delle bellissime e vaste regioni del Perù, di Quito e del Messico scritte dal 
Montesinos, dal Velasco e dal Torozomoc (1842), vol. 11: Viaggi, lettere, relazioni e memo-
rie relative alla scoperta ed alla conquista del Messico (1843), vol. 12: Viaggio nell'Ameri-
ca spagnuola in tempo delle guerre dell'indipendenza di Gabriele Lafond (1843), vol. 13: 
Viaggio in Siria e in Palestina di Giovanni Robinson (1844), vol. 14: Viaggio nella Poline-
sia e nelle isole circonvicine dell'Australia (Malesia, Molucche, Celebes, ec., di Gabriele 
Lafond (1844), vol. 15: Viaggi in Arabia di J. L. Burckhardt (1844), vol. 16: Viaggi nell'in-
terno dell'Australia o Nuova Olanda di Thomas Livingstone Mitchell (1844), vol. 17: Viaggi 
di Bernardin de Saint Pierrre e di Leguével al Madagascar, alle isole Comore ed all'Isola 
di Francia (1844), Prato, 1841-1844. 

MarmoraCorfù = Marmora, A., Della Historia di Corfù, Venezia, 1672. 
MaroccoStoria = Marocco, M., Storia di papa Pio IX, vol. 1, Torino, 1856. 
Maroso/VaraniniVite = Maroso, G. / Varanini, G. M., Vite e vino nel medioevo da fonti veronesi e 

venete, Verona, 1984. 
MarottaMilano = Marotta, G., A Milano non fa freddo, Milano, 1966 (11949). 
MarottaOro = Marotta, G., L'oro di Napoli, Milano, 1963. 
Marouzeau,FM 26 = Marouzeau, J., Note sur la valeur du suffixe «-esque», FM 26 (1958), 1-2. 
Marpicati,QuadItalRIOn 2 = Marpicati, P., Note sull'onomastica femminile nella letteratura latina, 

QuadItalRIOn 2 (2009), 245-260. 
MarquardtMonete = Marquardt, J., Monete, misure e commercio del denaro, MarquardtStaatsveral-

tung (1884), 477-551 (ristampa Bologna, 1977). 
MarquardtStaatsveraltung = Marquardt, J., Römische Staatsveraltung, Leipzig / Berlin, 1884. 
Marrani,SFI 57 = Marrani, G., I sonetti di Rustico Filippi, SFI 57 (1999), 33-199. 
Marrapodi,CapriniTopon = Marrapodi, G., Varianti toponimiche, toponimi criptolalici, funzione 

disorientativa del TN nei sistemi toponimici popolari, CapriniTopon (2003), 291-317. 
Marrapodi,FSPfister3 = Marrapodi, G., Dalla A alla Z. Considerazioni su metodi e strategie redazio-

nali nel LEI dalla prima stesura all’ultima revisione, FSPfister3 (2012), 147-163. 
Marrapodi,LN 56 = Marrapodi, G., Il «Dizionario universale delle arti e delle scienze» e la sua im-

portanza per la retrodatazione lesicografica, LN 56 (2005), 99-103. 
Marrapodi,NidoD'Aquila 39 = Marrapodi, G., Nomi e soprannomi ad Alto (Cuneo). Note linguistiche-

etimologiche, NidoD'Aquila 39 (2003), 27-35. 
Marrapodi,QuadIntRIOn 1 = Marrapodi, G., A caccia di deonimici nascosti: la banca-dati OVI e 

l'apporto di Internet al lessico deonoimico in prospettiva storica, QuadIntRIOn 1 (2006), 
215-224. 

Marrapodi,QuadItalRIOn 2 = Marrapodi, G., «Roma» nel lessico della lingua e dei dialetti italiani, 
QuadItalRIOn 2 (2009), 347-354. 

Marrapodi,QuadItalRIOn 3 = Marrapodi, G., Le preposizioni «in» e «a» con i toponimi, QuadItal-
RIOn 3 (2011), 575-582. 

Marrapodi,RIOn 8 = Marrapodi, G., Sistema ufficiale e sistema popolare in diacronia: utilità delle 
fonti archivistiche nell'etimologia dei toponimi popolari, RIOn 8 (2002), 75-93. 
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MarrapodiSistemi = Marrapodi, G., Teoria e prassi dei sistemi onimici popolari. La comunità orba-
sca (Appennino Ligure centrale) e i suoi nomi propri, Roma, 2006 ( = QuadItalRIOn 1). 

Marrapodi,StudiAltaValBormida = Marrapodi, G., Il riempitivo di iato /gw/ in dialetto sassellese con 
riferimento alla situazione ligure, StudiAltaValBormida (2001), 109-131. 

Marri = Marri, F. (Bologna): comunicazione personale. 
Marri,AMAModena 12 = Marri, F., La Germania in Italia oggi. Riflessi culturali, letterari, linguisti-

ci, AMAModena 12 (1994), 373-410. 
Marri,AttiMacerata = Marri, F., Ricerca etimologica e dialettologica nel Muratori, AttiMacerata 

(1981), 71-99. 
Marri,AttiMilano 1983/1 = Marri, F., Lingua e dialetto nella poesia giocosa ai tempi del Moro, Atti-

Milano 1 (1983), 231-292. 
Marri,AttiVenezia 2006 = Marri, F., Paolo Zolli italianista «revisionista», AttiVenezia (2006), 9-23. 
Marri,AttiVignola 1994 = Marri, F., Autografi muratoriani poco noti della «Vita» e delle opere poeti-

che di Carlo Maria Maggi, AttiVignola (1994), 131-163. 
Marri,BollettinoDantesco 2 = Marri, F., Lingue di Romagna in Dante, BollettinoDantesco 2 (2013), 

47-60. 
Marri,CarlinoAltieriBiagi = Marri, F., Una lingua per lo sport, CarlinoAltieriBiagi (1985), 157-206. 
Marri,EncItaliano 553-554 = Marri, F., Neologismi, EncItaliano 2 (2011), 945-947.  
Marri,FilCrit 15 = Marri, F., Maratonina tra vocabolari, FilCrit 15 (1990), 112-140. 
Marri,FSPfister12 = Marri, F., Parole nuove tra Germania e Italia, FSPfister1 2 (1997), 245-264. 
MarriGioie = Marri, F., Le gioie di un lessicografo artista, AttiPanzini (1995), 55-85. 
Marri/LieberMuratori = Marri, F. / Lieber, M., Lodovico Antonio Muratori und Deutschland, Frank-

furt am Main et al., 1997. 
Marri,LN 37 = Marri, F., Curiosità lessicali negli «Elogi del Porco» dell'abate Giuseppe Ferrari 

(1761), LN 37 (1976), 82-88. 
Marri,LN 42 = Marri, F., Altri «k» all'orizzonte, LN 42 (1981), 125. 
Marri,LN 44 = Marri, F., Metodo, sistema e derivati nel linguaggio calcistico, LN 44 (1983), 70-83. 
Marri,LN 49-51 = Marri, F., Riflessioni sul lessico contemporaneo, LN 49 (1988), 57-84, 109-126; 

50 (1989), 15-31, 65-77, 121-124; 51 (1990), 19-25. 
Marri,LN 52 = Marri, F., Scavi nel lessico contemporaneo, LN 52 (1991), 62-73. 
Marri,LN 53 = Marri, F., Giunte di lessico contemporaneo, LN 53 (1992), 107-119. 
Marri,LN 58 = Marri, F., Parole non più nuove, LN 58 (1997), 45-56, 110-120. 
Marri,LN 67 = Marri, F., «Rezarìa» e altre schede dal carteggio muratoriano, LN 67 (2006), 27-29. 
Marri,LN 67-69 = Marri, F., Parole nuove, meno nuove, troppo nuove, LN 67 (2006), 113-122; 68 

(2007), 37-46, 107-116; 69 (2008), 51-60, 112-122; 70 (2009), 53-60. 
Marri,LudovicoMoroBologna 1 → Marri,AttiMilano 1983. 
Marri/Maranini/Lieber,BeiträgeBonfatti = Marri, F. / Maranini, A. /Lieber, M., «Non tutte le strade 

portano a Milano». Die verschlungenen Wege des Briefwechsels zwischen Muratori, Cuper 
und Leibniz, BeiträgeBonfatti (2013), 275-342. 

Marri,NuoviMedia = Marri, F., Edizioni «virtuali»: tante offerte con molti limiti, NuoviMedia (2006), 
145-163. 

Marri,Plurilinguismo 10 = Marri, F., Lingua dell'informatica e lingua comune, Plurilinguismo 10 
(2003), 181-195. 

Marri,RF 121 = Marri, F., Recensione di DI (vol. 2), RF 121 (2009), 511-516. 
Marri,RF 124 = Marri, F., Recensione di DI (vol. 3), RF 124 (2012), 520-525. 
Marri,RF 128 = Marri, F., Recensione di DI (vol. 4), RF 128 (2016), 381-389. 
Marri,RID 1 = Marri, F., Recensione di PincettaTrenti, RID 1 (1978), 287-289. 
Marri,SaggiZolli = Marri, F., Verità in lingua e dialetto secondo don Zeno Saltini, SaggiZolli (1991), 

265-278. 
Marri,StProblemi 86 = Marri, F., Recensione di QuadItalRIOn 3, StProblemi 86 (2013), 299-304. 
Marri,SLeI 12 = Marri, F., Antichità lessicali estensi e italiane, SLeI 12 (1994), 123-216. 
Marri,StGhinassi = Marri, F., Sull'apporto di Giovannino Guareschi al lessico italiano (1946-1951), 

StGhinassi (2001), 435-510. 
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Marri,StParlangeli2 = Marri, F., Neologismi di «Selezione», StParlangeli2 (2010), 315-337. 
Marri,StPasquini = Marri, F., Il «nostro» Bonvesin: quantum mutatus ab illo?, StPasquini (2005), 

183-222. 
MarriVoc = Marri, F. (ed.), L. A. Muratori, P. Gherardi, G. Crispi e altri: Vocaboli del nostro dialet-

to modanese con appendici reggiana e ottocentesche modenesi, Firenze, 1984. 
Marruncheddu,ScaffaleVolgare = Marruncheddu, S., Un trattato di falconeria in volgare. Il «Moa-

min» franco-italiano, ScaffaleVolgare (2006), 309-312. 
MarsellaLezioni = Marsella, A., Lezioni di logica e di metafisica, vol. 1, Napoli, 1859. 
MarsicoBelli = Marsico, R., Il romanesco del Belli «extravagante» ed il continuum linguistico della 

Roma primo-ottocentesca, New York / Ottawa / Toronto, 2002. 
Marsigli → Marsili. 
MarsiliBasile = Basile, B. (ed.), Luigi Ferdinando Marsili: Ragguaglio della schiavitù, Roma, 1996. 
MarsiliGherardi = Gherardi, R. (ed.), Luigi Ferdinando Marsili: Relazioni dei confini della Croazia e 

della Transilvania a Sua Maestà Cesarea (1699-1701), vol. 1: 1699, vol. 2: 1700-1701, 
Modena, 1986.  

MarsiliLovarini = Lovarini, E. (ed.), Autobiografia di Luigi Ferdinando Marsili, Bologna, 1930. 
MarsiliMoroni = Moroni, O. (ed.), Luigi Marsili: Lettere, Napoli, 1978. 
MarsilioPadovaVolgPincin = Pincin, C. (ed.), Marsilio da Padova: Defensor Pacis, nella traduzione 

in volgare fiorentino del 1363, Torino, 1966. 
MarsiliStatoMilitare = Marsili, L. F., Stato militare dell'imperio ottomano, incremento e decremento 

del medesimo / L'état militaire de l'empire ottoman, ses progrès et sa décadence, 2 voll., 
L'Aia/Amsterdam, 1732 (ristampa Graz, 1972). 

MartelliBoschetto = Boschetto, A. (ed.), Scritti d'arte di Diego Martelli, Firenze, 1952. 
Martelli,LN 3 = Martelli, V., Ancora sulla nomenclatura scientifica, LN 3 (1941), 93-95. 
Martelli,LN 69 = Martelli, S., Il «Passo di Malamocco», LN 69 (2008), 36-37. 
MartelliMarconcini = Marconcini, C. (ed.), Dal primo e dal secondo libro delle lettere di Niccolò 

Martelli, Lanciano, 1916. 
MartelliOpere = Opere di M. Lodovico Martelli, corrette et con diligentia ristampate. Aggiuntovi il 

quarto [libro] di Vergilio, tradotto dal medesimo, Firenze, 1548. 
MartelloOpere = Martello, P., Opere, vol. 5: Teatro (1722), vol. 7: Versi e prose, parte seconda, 

Bologna, 1722-1729. 
MartelloScrittiNoce = Noce, H. S. (ed.), Scritti critici e satirici, Bari, 1963. 
MartelloTeatroNoce = Noce, H. S. (ed.), Pier Jacopo Martello: Teatro, vol. 1 (1980), vol. 2 (1981), 

vol. 3 (1982), Roma / Bari, 1980-1982. 
MartensReisebeschreibung = Martens, F., Spitzbergische oder groenlandische Reise-Beschreibung, 

gethan im Jahr 1671, Hamburg, 1675. 
MartensViaggio = Viaggio di Spizberga ò Grolanda fatto da Federico Martens Amburghese l'anno 

1671, Venezia, 1680. 
Marti,LSPuglia 22 = Marti, M., Peculiarità lessicali e sintattiche della Bradamante Gelosa di Secon-

do Tarentino (1552), LSPuglia 22 (1983), 455-478. 
Marti,Mediolanum = Marti, R., Damianus de Gorgonzola e Georgius de Rusconibus Mediolanenses 

(Milano e gli inizi della stampa in caratteri latini e cirillici della «Slavia Adriatica»), Me-
diolanum (2012), 55-78. 

MartinElementi = Martin, B., Elementi delle scienze e delle arti letterarie, 3 voll., Bassano, 1766. 
MartinellGifreAspectos = Martinell Gifre, E., Aspectos lingüísticos del descubrimiento y de la con-

quista, Madrid, 1988. 
MartinellGifreComunicación = Martinell Gifre, E., La comunicación entre españoles e indios: pala-

bras y gestos, Madrid, 1992. 
MartinelliDonnaPrencipe = Donna Prencipe, C. di (ed.), Vincenzio Martinelli: Lettere familiari e 

critiche, Salerno, 2006. 
MartinelliIstoria = Martinelli, V., Istoria d'Inghilterra, 2 voll., Londra, 1770/1771. 
Martinelli,SFI 48 = Martinelli, D., Un glossario d'autore. La lingua di «Fede e bellezza» e i dizionari 

del Tommaseo, SFI 48 (1990), 107-209. 
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Martinelli,SLeI 26 = Martinelli, D., Virgilio nel «Dizionario della lingua italiana» del Tommaseo, 
SLeI 26 (2009), 229-272. 

MartinengoAlpi = Martinengo, E., Le Alpi per l'Europa. Una proposta politica. Economia, territorio 
e società, istituzioni, politica e società, Milano, 1988. 

MartinetLangage = Martinet, A., Le langage, Paris, 1968. 
MartínezMeléndezTejidos = Martínez Meléndez, María del Carmen, Los nombres de tejidos en cas-

tellano medieval, Granada, 1989. 
Martínez/Wotjak,FSpr 23 = Martínez, F. / Wotjak, G., Länderbezeichnungen und Länderadjektive 

Deutsch-Spanisch, FSpr 23 (1979), 151-155, 224-230, 308-311. 
Martini = Martini, G. S., Vocabolarietto badiotto-italiano, Firenze, 1950. 
Martini,AAA 46 = Martini, G. S., Vocabolarietto gardenese-italiano, AAA 46 (1952), 393-503. 
MartiniAstutoDiLucchesi = Astuto di Lucchesi, R. (ed.), Ferdinando Martini: Diario eritreo, 4 voll., 

Firenze, 1946. 
MartiniCatalogo = Martini, P., Catalogo della biblioteca sarda del cavaliere Lodovico Baille, prece-

duto dalle memorie intorno alla di lui vita, Cagliari, 1844. 
MartiniDonati = Donati, A. (ed.), Ferdinando Martini: Confessioni e ricordi 1859-1892, Milano, 

21929 (11928). 
MartiniLettere = Martini, F., Lettere, Milano, 1934. 
MartiniMaltese = Maltese, C. (ed.), Francesco di Giorgio Martini: Trattati di architettura, ingegneria 

e arte militare, 2 voll., Milano, 1967. 
MartiniSaggio = Martini, S., Saggio intorno al dialetto ligure, Sanremo, 1870 (ristampa Sala Bolo-

gnese, 1978).  
MartiniStoria = Martini, P., Storia di Sardegna dall' anno 1799 al 1816, Cagliari, 1852. 
MartiniStudj = Martini, P., Studj storico-politici sulle libertà moderne d'Europa dal 1789 al 1852, 

Cagliari, 1854. 
Martin/Lienhart = Martin, E. / Lienhart, H., Wörterbuch der elsässischen Mundarten, 2 voll., Strass-

burg, 1899/1907. 
Martin,MélChauveau = Martin, R., Quel apport du DMF au FEW?, MélChauveau (2014), 41-46. 
Martinoni,FolcloreSvizzero 70 = Martinoni, R., La pesca a Minusio-Rivapiana, indagine ergologico-

lessicale, FolcloreSvizzero 70 (1980), 83-97. 
MartinoriMoneta = Martinori, E., La Moneta. Vocabolario generale, Roma, 1915. 
Martin,QuadItalRIOn 2 = Martin, J.-M., L'antroponimia a Roma (secoli X-XIII). Evoluzione e carat-

teri specifici, QuadItalRIOn 2 (2009), 135-144. 
MartioHistorie = Francesco Martio Tiburtino, Historie Tiburtine Libri tre, vol. 1, Tivoli, 1646. 
MartiranoCrupi = Crupi, P. (ed.), Bernardino Martirano: Aretusa / Polifemo, Soveria Mannelli, 2002. 
MartoranaSaraceni = Martorana, C., Notizie storiche dei saraceni siciliani, vol. 2, Palermo, 1833. 
MartoranaScrittori = Martorana, P., Notizie biografiche e bibliografiche degli scrittori del dialetto 

napolitano, Napoli, 1874. 
MartorelliOsimo = Martorelli, L., Memorie historiche dell'antichissima e nobile città d'Osimo, Vene-

zia, 1705. 
MarulliDocumenti = Marulli, G., Documenti storici riguardanti l'insurrezione calabra, preceduti 

dalla storia degli avvenimenti di Napoli del 15 maggio, Napoli, 1849. 
Marulli/Livigni = Marulli, G. / Livigni, V., Guida pratica del dialetto napolitano o sia spiegazione in 

lingua toscana della mimica di alcune frasi e delle voci dei venditori e scene comiche dei 
costumi napolitani, Napoli, 1877 (ristampa Bologna, 1971). 

Marzahn,FSMoser 2 = Marzahn, B., Bezeichnungen für die Bundesrepublik Deutschland im «Neuen 
Deutschland», FSMoser 2 (1975), 274-294. 

Marzano,AttiSalerno 2011 = Marzano, C., Tradizione e traduzione nei ricettari di cucina tardo-
medievali. Il caso dei «Modi singulari de cocina» (Ms. London BL Egerton 1985), AttiSa-
lerno (2011), 201-207. 

MarzariVicenza = Marzari, G., La Historia di Vicenza, Vicenza, 1604 (ristampa Bologna, 1982). 
Marzell = Marzell, H., Wörterbuch der deutschen Pflanzennamen, vol. 1: Abelia-Cytisus (1943), vol. 

2: Daboecia-Lythrum (1972), vol. 3: Macleya-Ruta (1977), vol. 4: Sabadilla-Zygophyllum / 
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Anhang: Abies-Zygocactus / Schrifttum, Berichtigungen (1979), vol. 5: Register (1958), 
Leipzig, 1943-1979. 

MarziCancelleria = Marzi, D., La cancelleria della Repubblica fiorentina, Rocca San Casciano, 1910. 
MarzioHistoria = Historia ampliata di Tivoli scritta dal canonico Francesco Martii, nobile e giure-

consulto tiburtino, Roma, 1665.  
Marzullo,AttiSILFI 9 = Marzullo, M., Lettere di donne nel secondo Ottocento. Suggerimenti sul 

lessico cólto nella scrittura privata, AttiSILFI 9 (2008), 221-228. 
MascalciaVolgColumbre = I tre libri della natura de i cavalli, et del modo de medicar le loro infermi-

tà, Venezia, 1547. 
MascardiCongiura = Mascardi, A., La congiura del conte Gio. Luigi de' Fieschi, Venezia, 1629. 
MascardiProse= Mascardi, A., Prose volgari, Venezia, 1653. 
Mascherpa,AttiMilione = Mascherpa, G., Il primo libro, AttiMilione (2011), 45-77. 
Mascherpa/Skliar,SLeI 28 = Mascherpa, G. / Skliar, X., Ancora su «arcolino». Un'indagine etimolo-

gica, SLeI 28 (2011), 233-237. 
Mascherpa/Tagliani,SLeI 27 = Mascherpa, G. / Tagliani, R., Quattro note «venete» per il TLIO, SLeI 

27 (2010), 5-13. 
MaschkaStudien = Maschka, J., Etymologische Studien über die mailändische Mundart, Triest, 1879. 
Mascia = Mascia, G., 'A tavele de Ture (la tavola di Toro). Reperti dialettali di una comunità moli-

sana, Campobasso, 1994.  
MasciottaArt = Masciotta, M., Dizionario di termini artistici, Firenze, 1969. 
Masetti = Masetti, G., Vocabolario dei dialetti di Sarzana, Fosdinovo, Castelnuovo Magra, Pisa, 

1973. 
Masetti,ID 33 = Masetti, G., Correzioni ed aggiunte al p. 199 dell'AIS (Castelnuovo Magra), ID 33 

(1970), 38-53. 
MasettiSiena = Masetti, F., Notizie istoriche dell'antica, e nobile città di Siena in Toscana, Lucca, 

1722. 
MasettiSienaSuppl = Masetti, F., Supplemento storico alle notizie storiche dell'antica, e nobile città 

di Siena, Lucca, 1723. 
MasiniBologna = Masini, A., Bologna perlustrata, Bologna, 1650. 
MasiniGiornaliMil = Masini, A., La lingua di alcuni giornali milanesi dal 1859 al 1865, Firenze 

1977. 
Masini,RIL 114 = Masini, A., Regionalismi e voci di lingua in un «Vocabolario domestico» del 1741, 

RIL 114 (1980), 142-180. 
Masi,QCR 3 = Masi, G., Cairo (24 agosto 1556). La carovana diretta alla Mecca e il Mahmal nel 

reportage di Pellegrino Brocardo. Elementi dell'esercito ottomano e loro schieramenti nel 
fonti del XVI secolo, QCR 3 (2004), 225-290. 

Masoero,LettViaggio = Masoero, M., Magellano, «Bon pastore» e «Bon cavaliero», LettViaggio 
(1989), 51-62. 

MasoFiniguerra = Maso Finiguerra. Rivista quadrimestrale della stampa incisa e del libro illustrato. 
Massaja → Massaia. 
MassaiaCultrera = Cultrera, S. (ed.), Guglielmo Massaia: I miei trentacinque anni di missione, Tori-

no, 1932. 
MassaiaEtiopia = Massaia, Guglielmo, I miei trentacinque anni di missione nell'alta Etiopia. Memo-

rie storiche, voll. 1-2 (1885), vol. 3 (1886), vol. 4 (1887), vol. 5 (1888), voll. 6-7 (1889), 
vol. 8 (1890), vol. 9 (1891), vol. 10 (1892), vol. 11 (1893), vol. 12 (1895), Roma, 1885-
1893. 

Massai,RBA 28 = Massai, F., Le «Origini italiane» del Menagio e l'«Etimologico toscano» degli 
Accademici della Crusca. Undici lettere inedite di Carlo Dati ad Alessandro Segni, RBA 28 
(1917), 1-22. 

MassajoliCultura = Massajoli, P., Cultura alpina in Liguria. Realdo e Verdeggia, Genova, 1984. 
Massajoli/Moriani = Massajoli, P. / Moriani, R., Dizionario della cultura brigasca / Disiunari da 

cultüra brigašca, vol. 1: Lessico, Alessandria, 1991. 
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MassaraniStoria = Massarani, T., Storia e fisiologia dell'arte di ridere, vol.1: L'antichità e il medio 
evo, Milano, 1900. 

Massariello,AGI 65 = Massariello Merzagora, G., La parlata giudeo-piemontese. Contributo alla 
conoscenza del lessico impiegato nelle comunità ebraiche d'area piemontese, AGI 65 
(1980), 105-135. 

MassarielloGiudeoIt = Massariello Merzagora, G., Giudeo-Italiano. Dialetti italiani parlati dagli 
Ebrei d'Italia, Pisa, 1977. 

MassarielloLombardia = Massariello Merzagora, G., Lombardia, Pisa, 1988 (Profilo dei dialetti ita-
liani, vol. 5). 

Massaro,ContributiStrabone 2 = Massaro, G. D., I moduli della narrazione storica nei libri di Strabo-
ne sull'Italia meridionale, ContributiStrabone 2 (1986), 79-119. 

Massaroli,FolkloreItaliano 5 = Massaroli, N., Antiche danze romagnole. Brevi cenni da servire ad uno 
studio sulle antiche danze romagnole, FolkloreItaliano 5 (1930), 60-77. 

MassaSicilia = Massa, G. A., La Sicilia in prospettiva, 2 voll., Palermo, 1709. 
Massera = Massera, S., Vocabolario del dialetto di Novate Mezzola, Chiavenna, 1985. 
Massera,GSLI 44 = Massera, A. F., Un contrasto amoroso di Messer Ubertino di Giovanni del Bian-

co d'Arezzo, GSLI 44 (1904), 382-391. 
Massera,RIS2 XV/2 = Massera, A. F. (ed.), Cronache malatestiane dei secoli XIV e XV (AA. 1295-

1385 e 1416-1452), Bologna, 1922. 
MassialotCuisinier1 = Massialot, F., Le cuisinier roïal et bourgeois qui apprend à ordonner toute 

sorte de repas en gras & en maigre, & la meilleure maniere des ragoûts les plus delicats & 
les plus à la mode, Paris, 1691. 

MassialotCuisinier2 = Massialot, F., Le cuisinier roïal et bourgeois qui apprend à ordonner toute 
sorte de repas en gras & en maigre, & la meilleure maniere des ragoûts les plus delicats & 
les plus à la mode, Paris, 1705. 

Massignon,RLiR 22 = Massignon, G., Aspects linguistiques d'une enquête ethnographique en Corse, 
RLiR 22 (1958), 193-236. 

Massignon,RLiR 29 = Massignon, G., Vie pastorale en Corse, RLiR 29 (1965), 209-227. 
Massime = Le massime. Giornale del registro e del notariato. 
MassonioOrigine = Massonio, S., Dialogo dell'origine della città dell'Aquila, L'Aquila, 1594 (ristam-

pa Ravenna, 1974).  
MastiniOsservazioni = Mastini, A., Osservazioni medico-pratiche intorno alle facoltà e virtù delle 

acque minerali di Recoaro, Vicenza, 1781. 
MastrangeloLatini,ACILPR XIV/4 = Mastrangelo Latini, G., Carte volgari maceratesi del secolo XV, 

ACILPR XIV/4 (1977), 637-649. 
MastrangeloLatini,QFLRMacer 2 = Mastrangelo Latini, G., Capitoli maceratesi del 1445, QFLR-

Macer 2 (1980), 371-386. 
MastrangeloLatini,QFLRMacer NS 1 = Mastrangelo Latini, G., Soprannomi nella bassa Valle del 

Tronto, QFLRMacer NS 1 (1985), 319-337. 
MastrelliAnzilotti → Anzilotti. 
Mastrelli,QuadItalRIOn 3 = Mastrelli, C. A., Un tipo fitonimico apuano: «réscia / réscio», QuadItal-

RIOn 3 (2011), 583-590. 
Mastrelli,RIOn 4 = Mastrelli, C. A., «Alto Adige» o «Sudtirolo», RIOn 4 (1998), 134-135. 
Mastrelli,RLMC 11 = Mastrelli, C. A., Sueco e Sveco (storia di due vocaboli poetici), RLMC 11 

(1958), 181-208. 
Mastrelli,StEtruschi 37 = Mastrelli, C. A., Sul nome del Mugello, StEtruschi 37 (1969), 109-126. 
Mastursi,BollettinoOVI 3 = Mastursi, G., Lo Statuto dell'arte dei rigattieri e venditori di panni lini e 

lino di Firenze (1357), BollettinoOVI 3 (1998), 331-382. 
MasuccioGentile = Gentile, S., Repatriare Masuccio al suo lassato nido. Contributo filologico e 

linguistico, Galatina, 1979. 
MasuccioPetrocchi e MasuccioPetrocchiApp → ProsatoriPetrocchi. 
Matarrese,AttiLecce 2001 = Matarrese, T., La scrittura tecnico-scientifica «cortigiana»: un testo 

d'architettura nella Ferrara quattro-cinquecentesca, AttiLecce (2001), 243-252. 
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MatarreseStoria = Matarrese, T., Storia della lingua italiana. Il Settecento, Bologna, 1993. 
Matera/Schirru,SLI 23 = Matera, V. / Schirru, G., Gli Statuti dei disciplinati di Maddaloni. Testo 

campano del XIV secolo, SLI 23 (1997), 47-88. 
MateriaMedicaRecchi = Álvarez Peláez, R. / Fernández González F. (edd.), De materia medica No-

vae Hispaniae libri quatuor / Cuatro libros sobre la materia médica de Nueva España. El 
manuscrito de Recchi, 2 voll., Madrid / Valladolid, 1998. 

Mathieu,Traverse 3 = Mathieu, C., «Indubitata invenzione di capo». Zur gesellschaftlichen Konstruk-
tion ökologischer Risiken im frühneuzeitlichen Venedig, Traverse 3 (2003), 75-85. 

MATorino = Memorie dell'Accademia delle Scienze di Torino. Classe di scienze morali, storiche e 
filologiche. 

MatosExpansion = Matos, Luís de, L'expansion portugaise dans la littérature latine de la Renais-
sance, Lisboa, 1991. 

MatosPortugais = Matos, L. de, Les Portugais en France au XVIe siècle. Études et documents, Coim-
bra, 1952. 

MatrainiRabitti = Rabitti, G. (ed.), Chiara Matraini: Rime e Lettere, Bologna, 1989. 
Matsumura = Matsumura, T., Dictionnaire du français médiéval, Paris, 2015. 
Matsumura,MélChauveau = Matsumura, T., Remarques lexicographiques sur une traduction de «la 

Consolation de Philosophie» de Boèce: version bourguignone de la 1re moitié du 13e siècle, 
MélChauveau (2014), 47-68. 

Matt,ACILPR XXV/2 = Matt, L., I motori di ricerca in Internet come fonte per la lessicologia e la 
lessicografia, ACILPR XXV/2 (2010), 799-806. 

MatteiGiudizioCanini = Mattei, P. [Pierre Mathieu], Giuditio politico sopra la vita di Luigi XI, re di 
Francia [...] tradotto con ogni fedeltà di francese in italiano dal M. R. sig. D. Girolamo 
Canini d'Anghiari, Venezia, 1628. 

MatteoFrancoDelLungo = Del Lungo, I. (ed.), Un viaggio di Clarice Orsini de' Medici nel 1485 
descritto da ser Matteo Franco, Bologna, 1868. 

MatteoFrancoFrosini = Frosini, G. (ed.), Matteo Franco: Lettere, Firenze, 1990. 
MatteoLibriVincenti = Vincenti, E. (ed.), Matteo de' Libri: Arringhe, Milano / Napoli, 1974. 
MatteoMeglioBrincat = Brincat, G. (ed.), Giovan Matteo di Meglio: Rime, Firenze, 1977. 
MattEpistolografia = Matt, L., Teoria e prassi dell'epistolografia italiana tra Cinquecento e primo 

Seicento. Ricerche linguistiche e retoriche (con particolare riguardo alle lettere di Giam-
battista Marino), Roma, 2005. 

Mattesini,ArtiMestieri 5,141-177 = Mattesini, E., Muratori e carpentieri fra Umbria settentrionale e 
territorio aretino, ArtiMestieri 5 (1977), 141-177. 

Mattesini,ArtiMestieri 5,179-194 = Mattesini, E., Denominazioni intorno al palio della balestra tra 
Gubbio (Perugia) e Borgo San Sepolcro (Arezzo), ArtiMestieri 5 (1977), 179-194. 

Mattesini,AttiSiena 2006 = Mattesini, E., Dalla mistica del «Patimento» alla realtà del quotidiano. 
Appunti su lingua e lessico delle lettere di Veronica Giuliani, AttiSiena (2006), 257-290. 

Mattesini,AttiVenezia 2006 = Mattesini, E., Forestierismi nei dialetti dell'Umbria. I francesismi, 
AttiVenezia (2006), 297-318. 

Mattesini,BDSPUmbria 99 = Mattesini, E., Le didascalie delle formelle votive in maiolica della 
chiesa della Madonna dei Bagni a Casalina di Deruta tra dialetto e lingua, BDSPUmbria 
99 (2002), 85-109. 

Mattesini,CoFIM 6 = Mattesini, E., Il «Perfettissimo Dittionario delle parole più scelte» di Spoleto 
(1702) di Paolo Campelli, parte II: Riordinamento alfabetico, riscontri lessicali, etimologie, 
S-SCAL, CoFIM 6 (1992), 143-175. → CampelliUgolini. → Ugolini,CoFIM 2. 

Mattesini,ContrDialUmbra 3.5 = Mattesini, E., Il «Diario» in volgare quattrocentesco di Antonio 
Lotieri de Pisano notaio in Nepi, ContrDialUmbra 3.5 (1985), 5-227. 

MattesiniFilastrocche = Mattesini, E., «Ciccicòcco, pane 'ntinto...». Filastrocche, conte, ninne nanne, 
preghiere e altri testi di tradizione orale nel dialetto di Borgo Sansepolcro (Arezzo), Città 
di Castello, 2002.  

Mattesini,FrammentiMusicali = Mattesini, E., La lingua della sezione in volgare del «Credo», Fram-
mentiMusicali (2004), 111-124. 
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Mattesini,LingLett 29 = Mattesini, E., L'area dialettale castellana. Territorio umbro di frontiera tra 
Marche settentrionali e Toscana orientale, LingLett 29 (2004), 209-226. 

Mattesini,PacioliContin/Menghini = Mattesini, E., La lingua del manoscritto, PacioliContin/Menghini 
(2007), 101-128. 

Mattesini,PagineAltotiberine 6 = Mattesini, E., Nomi di luogo e nomi di abitanti in Alta Valtiberina 
umbro-toscana, PagineAltotiberine 6 (2002), 9-48. 

Mattesini,PagineAltotiberine 11 = Mattesini, E., «Ne sutor ultra crepidam». Spigolature di topono-
mastica altotiberina, PagineAltotiberine 11 (2007), 7-38. 

MattesiniProverbi = Mattesini, E., «Marzolìn da le cudènne...». Proverbi e modi di dire nel dialetto di 
Borgo Sansepolcro (Arezzo), Città di Castello, 1996.  

Mattesini/Ugoccioni = Mattesini, E. / Ugoccioni, N., Vocabolario del dialetto del territorio orvietano, 
Perugia, 1992. 

Mattesini/Vignuzzi,AttiTodi = Mattesini, E. / Vignuzzi, U., La lingua dei laudari iacoponici di Lon-
dra e di Chantilly e il todino antico, AttiTodi (2007), 557-602. 

MatteucciCesari = Cesari, C. (ed.), Viaggi africani di Pellegrino Matteucci, Milano, 1932.  
Matthias = Matthias, W., Die geographische Nomenclatur Italiens im altdeutschen Schrifttum, 

Leipzig, 1912. 
MatthiasNomenclatur → Matthias. 
MattinglyDiplomacy = Mattingly, G., Renaissance diplomacy, London, 1955. 
Mattioli = Mattioli, A., Vocabolario romagnolo-italiano, Imola, 1879 (11840). 
MattioliDioscoride → DioscorideVolgMattioli. 
MattiottiCarpaneto = Carpaneto, G. (ed.), Il dialetto romanesco del Quattrocento. Il manoscritto 

quattrocentesco di G. Mattiotti narra i tempi, i personaggi, le «visioni» di Santa Francesca 
Romana, compatrona di Roma, Roma, 1995. 

MattiottiIncarboneGiornetti = Incarbone Giornetti, R. (ed.), Tractati della vita et delli visioni di santa 
Francesca Romana. Testo redatto da Ianni Mattiotti, confessore della santa, in volgare ro-
manesco della prima meta del secolo 15, 2 voll., Roma, 2014. 

Matt,LN 75 = Matt, L., Un presunto errore nel romanesco gaddiano: «emo» ʻabbiamoʼ, LN 75 
(2014), 52-54. 

MattrainiRabitti = Rabitti, G. (ed.), Chiara Mattraini: Rime e Lettere, Bologna, 1989. 
Matt,SIS 2 = Matt, L., Epistolografia letteraria, SIS 2 (2014), 255-282. 
Matt,SLeI 19 = Matt, L., Neologismi e voci rare delle lettere di Giambattista Marino (con uno sguar-

do all'epistolografia cinquecentesca), SLeI 19 (2002), 109-182. 
Matt,SLeI 21 = Matt, L., Retrodatazioni di tecnicismi da titoli di pubblicazioni, SLeI 21 (2004), 183-

246. 
Matt,SLeI 27 = Matt, L., Osservazioni sulla lessicografia romanesca, SLeI 27 (2010), 153-184. 
Matt,SLI 25 = Matt, L., Recensione di GaddaItalia, SLI 25 (1999), 282-292. 
Matt,SLI 27 = Matt, L., Retrodatazioni otto-novecentesche, SLI 27 (2001), 78-92. 
Matt,SLI 33 = Matt, L., Retrodatazioni da un trattato di medicina legale del 1874, SLI 33 (2007), 84-

101. 
MatucciMachiavelli = Matucci, A., Machiavelli nella storiografia fiorentina. Per la storia di un 

genere letterario, Firenze, 1991. 
MatuzReich = Matuz, J., Das osmanische Reich. Grundlinien seiner Geschichte, Darmstadt, 52008. 
MaunyTableau = Mauny, R., Tableau géographique de l'ouest africain au Moyen Age d'après les 

sources écrites, la tradition et l'archéologie, Dakar, 1961. 
MauriScelta = Mauri, A. (ed.), Scelta di poemi giocosi, Milano, 1833. 
MauroTabacco = Mauro, G., Monografia del tabacco, Napoli, 1866. 
Mavellia,MuljačićVarietà = Mavellia, C., Il sessismo nella lingua, MuljačićVarietà (1998), 45-61. 
MavelliaSprache = Mavellia, C., Die Sprache der Jugendlichen in Mailand. Untersuchungen zur 

Semantik und Wortbildung des aktuellen Italienischen, Frankfurt am Main et al., 1991. 
Maver,VR 5 = Maver, G., Recensione di DizMarina, VR 5 (1938/1940), 213-223. 
Maxia,QuadItalRIOn 3 = Maxia, M., Il suffisso «-èna» nella toponimia sarda e corsa, QuadItalRIOn 

3 (2011), 591-598. 
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MaylenderStoria = Maylender, M., Storia delle Accademie d'Italia, Bologna, 1926. 
Mayrhofer = Mayrhofer, M., Etymologisches Wörterbuch des Altindoarischen, vol. 1 (1992), vol. 2 

(1996), vol. 3 (2001), Heidelberg, 1992-2001.  
Mazzacane,AttiFirenze 1994 = Mazzacane, R., Les «Decades de orbe novo» di Pietro Martire d'An-

ghiera: una storia raccontata «magis vere quam eleganter», AttiFirenze (1994), 157-167. 
MazzacuratiRinascimento = Mazzacurati, G., Rinascimento in transito, Roma, 1996. 
Mazzali/SpiniStoria = Mazzali, E. / Spini, G., Storia della Valtellina e della Valchiavenna, vol. 1: 

Dalla preistoria alla prima dominazione retica, Sondrio, 1968. 
MazzaOpere = Opere del signor Angelo Mazza, fra gli Arcadi Armonide Elideo, vol. 1 (1816), vol. 2 

(1816), vol. 3 (1817), vol. 4 (1818), Parma, 1816-1818. 
MazzaraLeggendario = Mazzara, B., Leggendario francescano, overo Istorie de santi, beati, venera-

bili ed altri uomini illustri, vol. 9, Venezia, 1722. 
Mazzaro,SaggiDial 6 = Mazzaro, S., Alcune osservazioni sulla lingua di Paolo da Castello (sec. XVI) 

con riedizione di testi, SaggiDial 6 (2002). 
MazzarosaStoria = Mazzarosa, A., Storia di Lucca dall'origine fino a tutto il 1817, vol. 1, Lucca, 

21842. 
MazzatintiInventario = Mazzatinti, G. (ed.), Inventario dei manoscritti italiani delle Biblioteche di 

Francia, vol. 2: Appendice all'Inventario dei manoscritti italiani, Roma, 1887. 
Mazzatinti/Monaci,RALincei IV.5 = Mazzatinti, G. (ed.), Un Bestiario moralizzato, tratto da un 

manoscritto eugubino del secolo XIV, Nota di E. Monaci, RALincei IV.5 (1889), 718-729. 
MazzeiCiampini = Ciampini, R. (ed.), Lettere di Filippo Mazzei alla corte di Polonia (1788-1792), 

vol. 1, Bologna, 1937. 
MazzeiGuasti = Guasti, C. (ed.), Ser Lapo Mazzei: Lettere di un notaro a un mercante del secolo XIV, 

2 voll., Firenze, 1880. 
Mazzel = Mazzel, M., Dizionario ladino fassano (cazét) - italiano. Con indice italiano - ladino, Tren-

to, 1976. 
MazzellaNapoli = Mazzella, S., Descrittione del regno di Napoli, Napoli, 1601 (ristampa Sala Bolo-

gnese, 1997). 
MazzettiAntiebraismo = Mazzetti, R., L'antiebraismo nella cultura italiana dal 1700 al 1900. Antolo-

gia storica, Modena, 1939. 
MazzettiCenni = Mazzetti, A., Pel solenne ingresso nella diocesi di Cremona di Monsignor vescovo 

Carlo Emmanuele Sardagna de Hohenstein da Trento. Cenni storici sulle antiche relazioni 
fra queste due città con lettere inedite del cardinale Francesco Sfrondrati Cremonese, Mi-
lano, 21831. 

Mazzi,ASI IV/20 = Mazzi, C., La Mensa dei Priori di Firenze nel secolo XIV, ASI IV/20 (1897), 336-
368. 

Mazzi/Mazzi,BSSP 16 = Mazzi, C. / Mazzi, T., Rapolano e il suo territorio nella guerra del 1554, 
BSSP 16 (1909), 309-343. 

Mazzi,MiscStorValdelsa 3 = Mazzi, C., Inventario dello spedale di S. Maria della Scala in Poggibon-
si (maggio 1455), MiscStorValdelsa 3 (1895), 39-67. 

Mazzi,RBAI 2 = Mazzi, C., Un inventario veneziano del secolo XVI, RBAI 2 (1899), 193-206. 
MazziniSalvatorelli = Salvatorelli, L. (ed.), Giuseppe Mazzini: Opere, vol. 1: Lettere (1956), vol. 2: 

Scritti (1967), Milano, 1956/1967. 
MazziniScritti = Scritti editi e inediti di Giuseppe Mazzini, vol. 40: Epistolario XXI (1924), Imola, 

1924. 
Mazzi,ViaggiareMedioevo = Mazzi, M. S., I viaggi dei poveri e degli emarginati, ViaggiareMedioevo 

(2000), 317-338. 
MazzocchiVeio = Mazzocchi, D., Veio difeso, Roma, 1646 (ristampa Bologna, 1980). 
MazzolariBasiliche = Mazzolari, G. M., Le sagre basiliche, Roma, 1820. 
MazzoniToselli = Mazzoni Toselli, O., Origine della lingua italiana, Bologna, 1831. 
Mazzotta,ColumbusProjekt = Mazzotta, G., Columbus Wagnis und das Konzept von Entdeckung in 

der Renaissance, ColumbusProjekt (1995), 205-222. 
Mazzucchi = Mazzucchi, P., Dizionario polesano-italiano, Rovigo, 1907. 
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McKenzie/Maggioni = McKenzie, J. L. / Maggioni, B., Dizionario biblico, Assisi, 41981. 
MDE = Mic dicţionar enciclopedic, Bucureşti, 21978. 
MDSI → MiscStoriaItal. 
MeanoModa = Meano, C., Commentario dizionario italiano della moda, Torino, 1936. 
MeckelCaimi = Manuale d'anatomia generale descrittiva e patologica di G. F. Meckel, aumentato di 

nuovi fatti di cui la scienza si è fino ad oggidì arricchita da G. L. Jourdan e da G. Breschet. 
Versione italiana con note di Giambattista Caimi, vol. 4, Milano, 1824. 

MedeirosOccidentAfrique = Medeiros, F. de, L'Occident et l'Afrique (XIIIe-XVe siècle). Images et 
représentations, Paris, 1985. 

Medici = Medici, M., Glossario di linguaggio sportivo, Roma, 1965. 
Medici,AGI 61 = Medici, M., Sui francesismi politici e rivoluzionari del periodo giacobino in Italia, 

AGI 61 (1976), 193-199. 
Medici,LN 12 = Medici, M., Fa fino, fa Capri, fa 38o parallelo, LN 12 (1951), 91-96. 
Medici,LN 17 = Medici, M., Il formaggio «grana», LN 17 (1956), 23-25. 
Medici,LN 20 = Medici, M., Dalle cronache del calcio, LN 20 (1959), 24-26. 
Medici,LN 28 = Medici, M., Palla-gol e altri giustapposti nel calcio, LN 28 (1967), 61. 
MediciLorenzinoAridosia = L'Aridosia, commedia di Lorenzino de' Medici. Con in fine l'apologia 

ch'egli scrisse di sè medesimo per aver ucciso Alessandro de' Medici duca di Firenze, Trie-
ste, 1858. 

MediciLorenzinoTeoli = Teoli, C. (ed.), Lorenzino de' Medici. Scritti e documenti ora per la prima 
volta raccolti, Milano, 1862. 

MediciLorenzoOrvieto = Orvieto, P. (ed.), Lorenzo de' Medici: Tutte le opere, 2 voll., Roma, 1992. 
MediciLorenzoSimioni = Simioni, A. (ed.), Lorenzo de' Medici: Opere, 2 voll., Bari, 1914 (21939). 
MediciPagineGialle = Medici, M., La lingua delle pagine gialle. Usi e funzionalità nell'italiano at-

tuale, Torino, 1978. 
Medienlandschaft = Jüttner, S. (ed.), Die Konstituierung eines Kultur- und Kommunikationsraumes 

Europa im Wandel der Medienlandschaft des 18. Jahrhunderts, Frankfurt am Main, 2008. 
MedinaArt = L'art de naviguer de maistre Pierre de Medine, espaignol [...], traduict de Castillan en 

Françoys, Lyon, 1554 (ristampa Milano, 1988). 
MedinaArtePaletino = Medina, Pietro da, L'arte del navegar, tradotta da Fra Vicenzo Paletino da 

Corzula, Venezia, 1555. 
MedinaGuerraLexicografía = Medina Guerra, A. M. (ed.), Lexicografía española, Barcelona, 2003. 
Medin,AIVen 77/2 = Medin, A., Una redazione Abruzzese della «Fiorita» di Armannino, AIVen 77/2 

(1917/1918), 487-547. 
Medioevo = Medioevo. Rivista di Storia della Filosofia medievale. 
MedioevoRinascimento = Medioevo e Rinascimento. Annuario del Dipartimento di studi sul Medioe-

vo e il Rinascimento dell'Università di Firenze. 
MedioevoRomanzo = Bianchini, S. (ed.), Lessico, parole-chiave, strutture letterarie del Medioevo 

romanzo, Roma, 2005. 
MedioevoRomanzo → MedRom. 
Mediolanum = Marti, R. / Ziffer, G. (edd.), Mediolanum: «terra di mezzo», anche tra est e ovest. La 

terra ambrosiana come luogo di passaggio e d'incontro con il mondo slavo, Roma, 2012. 
MeditacioniGasca = Gasca Queirazza, G. (ed.), Meditacioni di la vita di Christu, Palermo, 2008. 
MediterraneanArea = Cristofaro, S. / Putzu, I. (edd.), Languages in the Mediterranean Area, Milano, 

2000. 
MediterraneKulturen → MeditKult. 
MeditKult = Lendle, O. (ed.), Mediterrane Kulturen und ihre Ausstrahlung auf das Deutsche. Fünf 

Beiträge zum altgriechisch-, lateinisch-, italienisch-, französisch- und arabisch-deutschen 
Sprachkontakt, Marburg, 1986. 

MedLR = Mediterranean language review. 
MedRom = Medioevo romanzo. Rivista quadrimestrale. 
MedUman = Medioevo e umanesimo. 
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MegenbergPfeiffer = Pfeiffer, F. (ed.), Das Buch der Natur von Konrad von Megenberg, Stuttgart, 
1861. 

MeglioratiCorrispondenza = Megliorati, A., Novissima corrispondenza delli pesi, & misure di Vene-
zia con li pesi, & misure delle citta, e terre, che negoziano con'essa. Di Soria, Barbaria, 
Turchia, Germania, Francia, Spagna, ed'Italia [...], Venezia, 1703. 

Mehrsprachigkeit = Maaß, Ch. / Volmer, A. (edd.), Mehrsprachigkeit in der Renaissance, Heidelberg, 
2005. 

Meier,FSSchalk = Meier, H., Ein dunkles Farbwort, FSSchalk (1963), 101-110. 
MeierOnomatopöien = Meier, H., Primäre und sekundäre Onomatopöien und andere Untersuchun-

gen zur romanischen Etymologie, Heidelberg, 1975. 
Meillet,BSLP 28 = Meillet, A., Recensione di MiglioriniNome, BSLP 28 (1927), 27-30. 
Meillet/CohenLangues = Meillet, A. / Cohen, M., Les langues du monde, 11924. 
MeinekeSubstantiv = Meineke, E., Das Substantiv in der deutschen Gegenwartssprache, Heidelberg, 

1996. 
MEJ = Middle East Journal. 
MelaBrodersen = Brodersen, K. (ed.), Pomponius Mela. Kreuzfahrt durch die alte Welt. Zweisprachi-

ge Ausgabe, Darmstadt, 1994. 
MelaDeSituOrbis = Pomponii Melae Hispani libri de situ orbis tres, adiectis Ioachimi Vadiani Hel-

vetii in eosdem scholiis, addita quoque in geographiam catechesi, & epistola Vadiani ad 
Agricolam digna lectu, Vienna, 1518. 

MelandriRicerche = Melandri-Contessi, G., Nuove ricerche fisico-chimiche ed analisi delle acque 
minerali di Recoaro e delle acque di Staro e di Civillina, Padova, 1830. 

MélangesHistoriques = Mélanges historiques. Choix de documents, vol. 3, Paris, 1880. 
MelaParthey = Parthey, G. F. C. (ed.), Pomponius Mela: De chorographia libri tres, Berlino, 1867. 
MelaVolgPorcacchi = I tre libri di Pomponio Mela, Del sito, forma e misura del mondo, tradotto per 

messer Thomaso Porcacchi, Venezia, 1557. 
MélBal = Langues et cultures. Mélanges Willy Bal, Louvain, 1984 ( = CILL 10/1-3). 
MélCamproux = Mélanges G. Camproux, Montpellier, 1978. 
Melchiori = Melchiori, G. B., Vocabolario bresciano-italiano, vol. 1: A-L, vol. 2: M-Z, Brescia, 1817 

(ristampa Bologna, 1980). 
MelchioriApp = Melchiori, G. B., Appendice e rettificazioni al Dizionario bresciano-italiano, Bre-

scia, 1820 (ristampa Bologna, 1980). 
Melchior,Lexicographica 28 = Melchior, L., Halbkollaborativität und Online-Lexikographie. Ansätze 

und Überlegungen zu Wörterbuchredaktion und Wörterbuchforschung am Beispiel LEO 
Deutsch-Italienisch, Lexicographica 28 (2012), 337-372. 

MélCorbeil = Martel, P. / Maurais, J. (edd.), Langues et sociétés en contact. Mélanges offerts à Jean-
Claude Corbeil, Tübingen, 1994. 

MélDalberaStefanaggi = Retali-Medori, S., Paroddi varghji. Mélanges offerts à Marie-José Dalbera-
Stefanaggi, Alessandria, 2015.  

MélDuraffour = Mélanges A. Duraffour. Hommage offert par ses amis et ses élèves, 4 juin 1939, 
Paris / Zürich / Leipzig, 1939. 

MeleTipografia = Mele, C., Degli odierni uficii della tipografia e de' libri. Discorso pratico ed 
economico, Napoli, 1834. 

MélGeschiere = Mélanges de linguistique et de littérature offerts à Lein Geschiere par ses amis, 
collègues et élèves, Amsterdam, 1975. 

MélGossen = Mélanges de langues et de littératures romanes offerts à C. Th. Gossen, Berne / Liège, 
1976. 

MélHerman → ÉtudesHerman. 
MélHöfler = Bierbach, M., et al. (edd.), Mélanges de lexicographie et de linguistique françaises et 

romanes dédiés à la mémoire de Manfred Höfler, Strasbourg / Nancy, 1997 ( = TraLiPhi 
35/36). 

MelicaNotizie = Notizie messicane ossia Memorie istoriche intorno alla vita, viaggi e vicende del 
dottor Gian-Domenico Melica, vol. 1, Torino, 1827. 
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Melillo-1 → MelilloVolturino. 
Melillo-2 → MelilloGargano. 
MelilloBastia = Melillo, A. M., Il dialetto di Bastia, Bologna, 1973. 
MelilloCavallo = Melillo, M., Istruzioni pel cavallo e pel cavaliere ossia esercizi cavallereschi, Avel-

lino, 1833. 
MelilloConcordanze = Melillo, M., Le concordanze dei dialetti di Puglia nelle versioni della parabo-

la del figliuol prodigo, vol. 1 (1973), vol. 2 (1975), Bari, 1973/1975. 
MelilloGargano = Melillo, G., I dialetti del Gargano. Saggio fonetico, Pisa, 1926 (ristampa Bologna, 

1985). 
Melillo,ID 1 = Melillo, G., La pesca nel lago di Varano ed in quel di Foggia, ID 1 (1925), 252-266. 
Melillo,ID 3 = Melillo, G., Vendemmia e vinificazione nell'Irpinia, ID 3 (1927), 158-178. 
Melillo,LSPuglia 41/42 = Melillo, M., Gli «scianiboli». Canti carnascialeschi di Volturino in quel di 

Foggia, LSPuglia 41/42 (1991/1992), 5-244. 
Melillo,RIGI 11 = Melillo, G., Recensione di MiglioriniNome, RIGI 11 (1927), 136-137. 
Melillo,ScrittiPellegrini1 2 = Melillo, M., Luceria Sarracenorum, ScrittiPellegrini1 (1983), 1287-

1299. 
MelilloVolturino = Melillo, G., Il dialetto di Volturino (Foggia). Saggio fonetico-morfologico, Peru-

gia, 1920. 
MeliSantangelo = Santangelo, G. (ed.), Giovanni Meli: Opere, vol. 1: La buccolica, La lirica, Poesie 

diverse, vol. 2: Favole morali, La fata galante, Don Chisciotte, Poesie postume, Milano, 
1965. 

MelisAspetti = Melis, F., Aspetti della vita economica medievale (studi nell'Archivio Datini di Prato), 
vol. 1, Siena, 1962. 

Melis,AttiFirenze 1976 = Melis, F., Gli opifici lanieri toscani dei secoli XIII-XVI, AttiFirenze (1976), 
237-243. 

Melis,AttiGenova = Melis, A., Firenze e la scoperta dell'America, AttiGenova (1994), 131-138. 
MelisNote = Melis, F., Note di storia della Banca pisana nel Trecento, Pisa, 1955. 
MelisVini = Melis, F., I vini italiani nel Medioevo, Firenze, 1984. 
MélChauveau = Greub, Yan / Thibault, André (edd.), Dialectologie et étymologie galloromanes. 

Mélanges en l'honneur de l'éméritat de Jean-Paul Chauveau, Strasbourg, 2014. 
MélJeanroy = Mélanges de linguistique et de littérature offerts à M. Alfred Jeanroy par ses élèves et 

ses amis, Paris, 1928. 
MélLarthomas = Mélanges de la langue et de littérature française offerts a Pierre Larthomas, Paris, 

1985. 
MelliniNesi = Nesi, A. (ed.), Vincenzo Mellini Ponçe de León: Saggio di vocabolario del vernacolo 

elbano, Alessandria, 2005. 
MélMichaëlsson = Mélanges de philologie romane offerts à M. Karl Michaëlsson par ses amis et ses 

élèves, Göteborg, 1952. 
MélMourot = Le génie de la forme. Mélanges de langue et littérature offerts à Jean Mourot, Nancy, 

1982. 
MélSimone = Mélanges à la mémoire de Franco Simone, 4 voll., Genève, 1980-1984. 
MélSindou = Mélanges d'onomastique, linguistique et philologie offerts à Monsieur Raymond Sindou, 

2 voll., Millau, 1986. 
MélStraka = Mélanges offerts à M. Georges Straka, 2 voll., Lyon / Strasbourg, 1970. 
MélThomas = Mélanges de philologie et d'histoire offerts à M. Antoine Thomas par ses élèves et ses 

amis, Paris, 1927. 
MélWathelet = Lejeune, R. (ed.), Mélanges de philologie et de littératures romanes offerts à Jeanne 

Wathelet-Willem, Liège, 1978. 
Melzi = Melzi, G. B., Dizionario italiano, Milano, 261939, 331950. 
MelziOpere = Melzi, G., Dizionario di opere anonime e pseudonime di scrittori italiani o come che 

sia aventi relazione all'Italia, vol. 1 (1848), vol. 2 (1852), vol. 3 (1859), Milano, 1848-
1859. 
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MemAccBologna = Memorie della R. Accademia delle scienze dell'Istituto di Bologna. Serie I. Se-
zione di scienze storico-filologiche. 

MembréCardona = Cardona, G. R. (ed.), Michele Membré: Relazione di Persia (1542), Napoli, 1969. 
MembréMorton = Morton, A. H. (ed.), Michele Membré: Mission to the Lord Sophy of Persia (1539-

1542), London, 1993. 
MemIstNazIt = Memorie dell'Istituto nazionale italiano. 
MemoirenLachmann → PamiętnikiLachmann. 
MémoiresTurin = Mémoires de l'Académie impériale des sciences, littérature et beaux-arts de Turin. 
MemoirsGrubb = Grubb, J. S. (ed.), Family memoirs from Venice (15th-17th centuries). With a con-

tribution by Anna Bellavitis, Roma, 2009. 
MemorialiBolOrlando = Orlando, S. (ed.), Rime dei Memoriali bolognesi. 1279-1300, Torino, 1981. 
MemorialistiOttocento = Memorialisti dell'Ottocento, vol. 1, ed. G. Trombatore (1953), vol. 2, ed. 

C. Cappuccio (1958), vol. 3, ed. C. Cappuccio (1972), Milano / Napoli, 1953-1972. 
MemorieContinuazione = Continuazione delle Memorie di religione, di morale e di letteratura. 
MemorieIstVeneto = Memorie del Reale Veneto Istituto di Scienze, Lettere ad Arti / Memorie dell'I. 

R. Istituto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti.  
MemorieLincei = Reale Accademia dei Lincei. Memorie della Classe di scienze fisiche, matematiche 

e naturali. 1876ss. 
MemorieMatematica = Memorie di matematica e di scienze fisiche e naturali della Società italiana 

delle scienze. 
MemorieOrioli = Orioli, G. (ed.), Memorie romane dell'Ottocento, Bologna, 1963. 
MemorieReligione = Memorie di religione, di morale e di letteratura. 
MemorieSanPietro = Memorie de Legati et altro della Venerabile Chiesa Parochiale di San Pietro di 

Marcelise (1687-1797)34. 
MemorieSGI = Memorie della Società geografica italiana. 
MemorieStoria = Memorie per la storia delle scienze, e buone arti / Memorie per servire alla storia 

letteraria e civile, Venezia, 1793-1800. 
MemorieTenore/Gussone = Memorie sulle peregrinazioni eseguite dai socî ordinari signori, M. Te-

nore e G. Gussone lette alla Reale Accademia delle Scienze nel 1834-1838, Napoli, 1842. 
MemorieTorino = Memorie della Reale Accademia delle scienze di Torino.  
MemorieTreviso = Memorie scientifiche e letterarie dell'Ateneo di Treviso.  
MemorieTrevoux = Memorie per la storia delle scienze, e buone arti, cominciate ad imprimersi l'anno 

1701 à Trevoux, e l'anno 1743 in Pesaro tradotte nel nostro linguaggio, a cura di Pierre 
François Xavier de Charlevoix e Guillaume François Berthier. Gennaio 1744, Pesaro, 1745. 
Settembre 1745, Pesaro, 1746. 

MemorieUrbino = Memorie concernenti la città di Urbino, Roma, 1724. 
MemorieVerona = Memorie dell'Accademia d'agricoltura, commercio ed arti di Verona. 
MemZolli → SaggiZolli. 
MenafoglioTafiletto = Menafoglio, A., Vera istoria del principe Tafiletto il gran vincitore, et impera-

tore di Barbaria, Bologna, 1670. 
MénagierParis = Société des bibliophiles françois (ed.), Le Ménagier de Paris. Traité de morale et 

d'économie domestique, composé vers 1393 par un bourgeois parisien, 2 voll., Paris, 1846. 
MenagioOrigini = Menagio, E, Le origini della lingua italiana, Ginevra, 21685 (Parigi, 11669). 
Menarini,AIVen 102 = Menarini, A., Contributi gergali, AIVen 102 (1942/1943), 497-525. 
MenariniCinema = Menarini, A., Il cinema nella lingua – la lingua nel cinema, Milano / Roma, 1955. 
MenariniGerghi = Menarini, A., I gerghi bolognesi, Modena, 1941. 
Menarini,LN 1 = Menarini, A., L'italo-americano degli Stati Uniti, LN 1 (1939), 152-160. 
Menarini,LN 2 = Menarini, A., Echi dell'italo-americano in Italia, LN 2 (1940), 111-115. 
Menarini,LN 6 = Menarini, A., La borsa nera, LN 6 (1944/1945), 70-73. 
Menarini,LN 8 = Menarini, A., Fortuna di «bidone», LN 8 (1947), 13-18. 
Menarini,LN 12 = Menarini, A., Cincìn!, LN 12 (1951), 97-99. 

                                                           
34 <http://www.sanmartinoba.it/RobertoAlloroQuaderno2.pdf> 
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Menarini,LN 15,28-30 = Menarini, A., Guerra in Corea, LN 15 (1954), 28-30. 
Menarini,LN 15,121-126 = Menarini, A., Un po' di fantascienza, LN 15 (1954), 121-126. 
Menarini,LN 24 = Menarini, A., Recensione di PanziniApp3, LN 24 (1963), 94-96. 
Menarini,LN 27 = Menarini, A., Mela, melina, LN 27 (1966), 53-54. 
MenariniMargini = Menarini, A., Ai margini della lingua, Firenze, 1947. 
MenariniProfili = Menarini, A., Profili di vita italiana nelle parole nuove, Firenze, 1951. 
MenariniTizio = Menarini, A., Tizio, Caio e San Sempronio. Vicende di nomi nel dialetto bolognese, 

Bologna, 1968. 
MenariniVocIntimo = Menarini, A., Vocabolario intimo del dialetto bolognese. Amoroso, sessuale, 

scatologico, Bologna, 1983 (ristampa 2004). 
MenasséPappagallino = Menasse, V., Il pappagallino ondulato. Melopsittacus undulatus. Disegni e 

tavole dell'autore, Udine, 1965. 
MenavinoTrattato = Menavino, G. A., Trattato de costumi et vita de Turchi, Firenze, 1548. 
Mencken,AS 22 = Mencken, H. L., Names for Americans, AS 22 (1947), 241-256. 
MenegazzoRicerche = Menegazzo, E., Colonna, Folengo, Ruzante e Cornaro. Ricerche, testi e docu-

menti, ed. A. Canova, Padova, 2001. 
MenegusDiz = Menegus Tamburin, V., Dizionario del dialetto di Cortina d'Ampezzo, Vicenza, 1973. 
MenegusOltrechiusa = Menegus Tamburin, V., Il dialetto dei paesi cadorini d'Oltrechiusa (San Vito, 

Borca, Vodo, Ampezzo), Firenze, 1959 (21978). 
MenéndezPidalManual = Menéndez Pidal, R., Manual de gramática histórica española, Madrid, 

251977. 
MenéndezPidalToponimia = Menéndez Pidal, R., Toponimia prerrománica hispana, Madrid, 1952. 
MengaldoNievo → NievoMengaldo. 
MengaldoStoria = Mengaldo, P. V., Storia della lingua italiana. Il Novecento, Bologna, 1994. 
Menges,RPh 2 = Menges, K. H., It. «ciarlatano», Fr. «charlatan» – Altaic Loan Words, RPh 2 

(1948/1949), 229-331. 
MengsD'Azara/Fea = Opere di Antonio Raffaello Mengs, primo pittore del re cattolico Carlo III, 

publicate dal cavaliere D. Giuseppe Niccola D'Azara e in questa edizione corrette e aumen-
tate dall'avvocato Carlo Fea, Roma, 1787. 

Menichetti,StProblemi 19 = Menichetti, A., Una «prosa» volgare di San Francesco, StProblemi 19 
(1979), 5-10. 

MenisSaggio = Menis, Saggio di topografia statistico-medica della provincia di Brescia, vol. 2, 
Brescia, 1837. 

MenkeNamengut = Menke, H., Das Namengut der frühen karolingischen Königsurkunden. Ein Bei-
trag zur Erforschung des Althochdeutschen, Heidelberg, 1980. 

MenningerNeueWelt = Menninger, A., Die Macht der Augenzeugen. Neue Welt und Kannibalen-
Mythos, 1492-1600, Stuttgart, 1995. 

Mennonna = Mennonna, A. R., Un dialetto della Lucania. Studi su Muro Lucano, vol. 2: Vocabo-
lario, Galatina, 1977. 

MenochioMasetti/Trapp = Masetti-Zannini, G. L. / Trapp, D. (edd.), Giuseppe Bartolomeo Menochio: 
Diari e lettere, 6 voll., Roma, 1968-1972. 

MensaPrincipe = Comba, R. / Nada Patrone, A. M. / Naso, I. (edd.), La mensa del principe. Cucina e 
regimi alimentari nelle corti sabaude (XIII-XV secolo), Cuneo, 1996. 

MensaPrioriFrosini = Frosini, G., Il cibo e i signori. La Mensa dei Priori di Firenze nel quinto decen-
nio del sec. XIV, Firenze, 1993. 

MenziniOpere = Menzini, B., Opere, vol. 1: Le poesie liriche toscane (1731), vol. 2: Varie poesie 
toscane (1731), vol. 3: Le prose volgari (1731), vol. 4: Versus latini (1732), Firenze, 
1731/1732. 

MenziniRime = Rime di Benedetto Menzini, Firenze, 1731. 
MenziniSatire = Satire di Benedetto Menzini con annotazioni [di Anton Maria Salvini, del Biscioni ed 

altri], Londra, 1788. 
MeoZilio,LN 16 = Meo Zilio, G., Influenze dello spagnolo sull'italiano parlato nel Rio de la Plata, 

LN 16 (1955), 16-22. 
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MeoZilio,LN 17 = Meo Zilio, G., Fenomeni stilistici del cocoliche rioplatense, LN 17 (1956), 88-91. 
MercanteMilMonga = Monga, L. (ed.), Un mercante di Milano in Europa. Diario di viaggio del 

primo Cinquecento, Milano, 1985. 
MercantiBranca = Branca, V. (ed.), Mercanti scrittori. Ricordi nella Firenze tra Medioevo e Rinasci-

mento, Milano, 1986. 
MercatiSettis = Settis, S. (ed.), Giovan Battista Mercati: Alcune vedute et prospettive di luoghi disha-

bitati di Roma (1629), Milano, 1995. 
MerckleinJournal = Mercklein, J., Journal oder Beschreibung alles deß jenigen, was sich auf wäh-

render unserer neunjährigen Reise im Dienst der Vereinigten geoctroyrten Niederländi-
schen Ost-Indianischen Compagnie [...] zugetragen, Caron/SchoutenKönigreiche (1663), 
339-520 (ristampa in FrancisciBlumenPusch). 

MerendoniStudio = Merendoni, A. G. G., Armi e armati nell'Italia dei secoli 15.-16. Studio critico 
documentario basato sulle notizie reperite da autori contemporanei, archivistiche, statuta-
rie, ecc., corredato da numerose illustrazioni, Rimini, 1993. 

Merkel,BISI 13 = Merkel, C., Tre corredi milanesi del Quattrocento illustrati, BISI 13 (1893), 97-
184. 

MerkelDecamerone = Merkel, C., Come vestivano gli uomini del Decamerone. Saggio di storia del 
costume, Roma, 1898 (ristampa Milano, 1981). 

Merkel,MiscRossi/Teiss = Merkel, C., I beni della famiglia di Puccio Pucci. Inventario del sec. XV 
illustrato, MiscRossi/Teiss (1897), 141-205. 

Merk,RLiR 49 = Merk, G., Recensione di BjörkmanÉtude, RLiR 49 (1985), 462-464. 
Merlet = Merlet, L., Dictionnaire des noms vulgaires des habitants de diverses localités de la France, 

Chartres, 21884 (11883). 
Merlo,AATorino 42 = Merlo, C., Note etimologiche e lessicali, AATorino 42 (1907), 296-316. 
Merlo,AbhAMainz 2 = Merlo, C., Profilo fonetico dei dialetti della Valtellina, AbhAMainz 2 (1951), 

1367-1398. 
Merlo,AUTosc 38 = Merlo, C., Fonologia del dialetto di Sora, AUTosc 38 (1920), 121-282. 
Merlo,AUTosc 44 = Merlo, C., Postille al «Romanisches Etymologisches Wörterbuch» di W. Meyer-

Lübke, AUTosc 44 (1926), 23-91. 
Merlo,BoletimFil 10 = Merlo, C., Correzioni e aggiunte al «Romanisches Etymologisches Wörter-

buch» di Wilhelm Meyer-Lübke, BoletimFil 10 (1949), 77-87. 
MerloCervara = Merlo, C., Fonologia del dialetto della Cervara in provincia di Roma, Roma, 1922. 
Merlo,CN 8 = Merlo, C., Appunti sul dialetto di Lerici (La Spezia) con un'appendice lessicale, CN 8 

(1948), 65-72. 
MerloDama = Merlo, C., La dama di Guascogna e il re di Cipro. Novella di G. Boccaccio, tradotta 

nei parlari del Lazio, Roma, 1930. 
MerloDìFeriale = Merlo, C., I nomi romanzi del dì feriale, con una appendice sui nomi del dì festivo, 

Pisa, 1918. 
Merlo,ID 2 = Merlo, C., Nomi del «covacenere» nei dialetti della Svizzera italiana, ID 2 (1926), 302-

304. 
Merlo,ID 8 = Merlo, C., Vocaboli dell'isola del Giglio, ID 8 (1932), 214-220. 
Merlo,ID 17-21 = Merlo, C., Contributi alla conoscenza dei dialetti della Liguria odierna, II: Lessico 

etimologico del dialetto di Pigna (Imperia), ID 17 (1941), 1-16 [A]; 18 (1942), 1-32 [B-F]; 
19 (1954), 143-176 [G-Liserna]; 20 (1955/1956), 1-28 [Lisu-Propiu]; 21 (1956/1957), 1-47 
[Pruar-Vutu]. 

Merlo,ID 35 = Merlo, C., Vocaboli del gergo degli spazzacamini di Gurro (Valle Canobbina), ID 35 
(1972), 97-98. 

Merlo,MATorino II.58 = Merlo, C., Degli esiti di lat. «-gn-» nei dialetti dell'Italia centro-meridionale 
con un'appendice sul trattamento degli sdruccioli nel dialetto di Molfetta, MATorino II.58 
(1908), 1-22 e 149-170. 

Merlo,MIL 23 = Merlo, C., Della vocale «a» preceduta o seguita da consonante nasale nel dialetto di 
Molfetta, MIL 23 (1915), 265-311. 
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Merlo,RIL 81 e 83-86 = Merlo, C., Nuove postille al «Romanisches Etymologisches Wörterbuch» di 
Wilhelm Meyer-Lübke, Rendiconti dell'Istituto lombardo di Scienze e Lettere. Classe di Let-
tere e Scienze Morali e Storiche 81 (1948), 71-80; 83 (1950), 135-144; 84 (1951), 55-64; 85 
(1952), 33-49; 86 (1953), 233-260, 413-435. 

MerloSaggi = Istituto di Glottologia dell'Università di Pisa e dalla Scuola Normale Superiore (ed.), 
Clemente Merlo: Saggi linguistici. Pubblicati in occasione del suo ottantesimo compleanno, 
Pisa, 1959. 

MerloStagioni = Merlo, C., I nomi romanzi delle stagioni e dei mesi, studiati particolarmente nei 
dialetti ladini, italiani, franco-provenzali e provenzali. Saggio di onomasiologia, Torino, 
1904. 

Merlo,StR 4 = Merlo, C., Grillotalpa vulgaris, StR 4 (1906), 149-165. 
Merlo,StR 14 = Merlo, C., L'articolo determinativo nel dialetto di Molfetta, StR 14 (1916-1918), 69-

112. 
Merolle,CoFIM 9 = Merolle, A., Testamenti secenteschi di area ciociara, CoFIM 9 (1995), 233-249. 
MesAlpes = Cason Angelini, E. (ed.), «Mes Alpes à moi». Civiltà storiche e Comunità culturali delle 

Alpi, Venezia, 1998. 
Meschieri = Meschieri, E., Vocabolario mirandolese-italiano, Bologna, 1876. 
MeschiniCorio = Meschini, S., Uno storico umanista alla corte sforzesca. Biografia di Bernardino 

Corio, Milano, 1995. 
MescolanzeMenagio = Mescolanze d'Egidio Menagio, Venezia, 1736. 
MessagiereTirolese = Il Messagiere tirolese. 
Messedaglia,AAAgrTorino 92 = Messedaglia, L., A proposito dei nomi del «granoturco», AAAgrTo-

rino 92 (1949/1950), 89-103. 
Messedaglia,AAVerona 21 = Messedaglia, L., La pavana. Danza non spagnuola, ma padovana, 

AAVerona 21 (1942/1943), 91-103. 
MessedagliaMais = Messedaglia, L., Il mais e la vita rurale italiana. Saggio di storia agraria, Pia-

cenza, 1927. 
MessedagliaMerlinCocai → FolengoMessedaglia. 
Messedaglia,StoriaLetteratura 73 = Messedaglia, L., A proposito di alcune voci del Glossario latino-

italiano di Pietro Sella, StoriaLetteratura 73 (1958), 387-403. 
Messeri,LN 15 = Messeri, A. L., Voci inglesi della moda accolte in italiano nel XIX secolo, LN 15 

(1954), 47-50. 
Messeri,LN 16 = Messeri, A. L., Anglicismi ottocenteschi riferiti ai mezzi di comunicazione, LN 16 

(1955), 5-10. 
Messeri,LN 18 = Messeri, A. L., Anglicismi nel linguaggio politico italiano nel '700 e nell''800, LN 

18 (1957), 100-108. 
Messi,AIVen 102 = Messi, C., Contributi alla storia della più antica lessicografia italiana, AIVen 

102 (1942/1943), 589-620. 
MessiaSelva = Messia, P., Selva di varia lettione, Venezia, 1682. 
MessiaVite = Messia [Mexía], P., Le vite di tutti gl'imperadori, Vinegia, 1561. 
MessinaDizNeol = Messina, G. L., Dizionario dei neologismi, dei barbarismi e delle sigle. Prontua-

rio delle incertezze lessicali e delle difficoltà grammaticali, Roma, 1983. 
MessinaGergo = Messina, G. L., Il gergo dei drogati, Roma, s.a. [1979]. 
MessiSbugoLibro = Cristoforo da Messisbugo, Libro novo nel qual s'insegna a far d'ogni sorte di 

vivanda secondo la diversità de i tempi, così di carne come di pesce, Venezia, 1557. 
MessiSbugoBandini = Bandini, F. (ed.), Cristoforo da Messisbugo: Banchetti, composizioni di vivan-

de e apparecchio generale, Venezia, 1960. 
MessoriPioppicoltura = Messori, A., Pioppicoltura in provincia di Alessandria, Alessandria, 1959. 
MetastasioBrunelli = Brunelli, B. (ed.), Pietro Metastasio: Tutte le opere, vol. 1: Drammi (1953), vol. 

2: Opere varie (1947), vol. 3: Lettere (1951), vol. 4: Lettere (1954), vol. 5: Lettere (1954), 
Milano, 1947-1954. 

MetastasioFubini = Fubini, M. (ed.), Pietro Metastasio: Opere, Milano / Napoli, 1968. 
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MetastasioFubiniApp = Fubini, M. / Bonora, E. (edd.), Appendice. L'opera per musica dopo Metasta-
sio (Calzabigi, Da Ponte, Casti), MetastasioFubini (1968), 835-1164. 

MetràMentore = Metrà, A., Il Mentore perfetto de' negozianti, ovvero Guida sicura de' medesimi, ed 
istruzione, per rendere ad essi piu agevoli, e meno incerte le loro speculazioni, trattato uti-
lissimo, 5 voll., Trieste, 1793-1797. 

Mettmann,BNF 10 = Mettmann, W., Recensione di MüllerEthnika, BNF 10 (1975), 284-286. 
Metzeltin,AberturaMundo 1 = Metzeltin, M., A toponímia espanhola da América segundo a «Historia 

general de las Indias» de Francisco López de Gómara, AberturaMundo 1 (1986), 89-100. 
Metzeltin,ActasBerlín = Metzeltin, M., Los textos cronísticos americanos como fuentes del conoci-

miento de la variación lingüística, ActasBerlín (1994), 143-153. 
Metzeltin,BALM 13-15 = Metzeltin, M., Osservazioni sulla lingua dei più antichi portolani porto-

ghesi seguite da un glossario degli stessi, BALM 13-15 (1971-1973), 221-256. 
Metzeltin,IdentitàVenezie = Metzeltin, M., Alla ricerca dell'identità istriana con Giuseppe Caprin, 

IdentitàVenezie (2002), 249-275. 
MetzeltinLenguas = Metzeltin, M., Las lenguas románicas estándar. Historia de su formación y de su 

uso, Uviéu, 2004. 
Metzeltin,LRL 7 = Metzeltin, M., Romanische Kreolsprachen I: a) Die «linguae francae» des Mit-

telmeers, LRL 7 (1998), 601-610. 
MetzeltinSeekompass = Metzeltin, M., Die Terminologie des Seekompasses in Italien und auf der 

iberischen Halbinsel bis 1600, Basel, 1970. 
MeurigEvans/Thomas = Meurig Evans, H. / Thomas, W. O., Y geiriadur newydd. The new Welsh 

dictionary, Llandybie, 1956. 
MeyerAlbanesisch = Meyer, G., Etymologisches Wörterbuch der albanesischen Sprache, Strassburg, 

1891. 
MeyerBestandtheile = Meyer, G., Türkische Studien, vol. 1: Die griechischen und romanischen Be-

standtheile im Wortschatze des Osmanisch-Türkischen, Wien, 1893. 
MeyerEncyklopädie = Meyers Konversations-Lexikon. Eine Encyklopädie des allgemeinen Wissens, 

16 voll., Leipzig / Wien, 41890. 
Meyer,SbAWien 132/6 = MeyerStudien 4. 
MeyerSchweiz = Meyer, K., Duden. Wie sagt man in der Schweiz? Wörterbuch der schweizerischen 

Besonderheiten, Mannheim / Wien / Zürich, 1989. 
MeyerStudien = Meyer, G., Neugriechische Studien, vol. 1: Versuch einer Bibliographie der neugrie-

chischen Mundartenforschung (1894), vol. 2: Die slavischen, albanischen und rumänischen 
Lehnworte im Neugriechischen (1894), vol. 3: Die lateinischen Lehnworte im Neugriechi-
schen (1895), vol. 4: Die romanischen Lehnworte im Neugriechischen (1895), Wien, 1890-
1895. 

MEWD = Grzega, J., Materialien zu einem etymologischen Wörterbuch des Dolomitenladinischen, 
Eichstätt, 2002-2005. 

Mező = Mező, A., A magyar hivatalos helységnévadás, Budapest, 1982. 
MGHEpistolae = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 

Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Epistolae, Hannover / Berlin, 1887ss. 

MGHLeges III = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Leges, Sezione III: Capitularia regum Francorum, Hannover / Berlin, 
1883ss. 

MGHScriptores I = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione I: Auctores antiquissimi, vol. 2: Eutropi Breviarium 
ab urbe condita cum versionibus Graecis et Pauli Landolfique additamentis, ed. H. Droysen 
(Berlin, 1879), vol. 5/1: Iordanis Romana et Getica, ed. T. Mommsen (1882, ristampa Ber-
lin, 1982), vol. 9: Chronica minora saec. IV. V. VI. VII. Parte I, ed. T. Mommsen (1892, ri-
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stampa Berlin, 1981), vol. 11: Chronica minora saec. IV. V. VI. VII. Parte II (1894, ristam-
pa Berlin, 1981), Hannover / Berlin, 1826ss. 

MGHScriptores II = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione II: Scriptores rerum Merovingicarum, vol. 2: Frede-
garii et aliorum Chronica. Vitae Sanctorum, ed. B. Krusch (1888), vol. 6: Passiones vitae-
que sanctorum aevi Merovingici IV, edd. B. Krusch / W. Levison (1913), Hannover / Leip-
zig, 1885ss. 

MGHScriptores III = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione III: Scriptores rerum Langobardicarum et Italicarum 
saec. VI-IX, vol. 1, edd. L. Bethmann / G. Waitz (1878, ristampa 1988), Hannover / Berlin, 
1878. 

MGHScriptores V = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione V: Scriptores (in folio), vol. 6: Chronica et annales 
aevi Salici, ed. G. H. Pertz et al. (1844, ristampa 1980), vol. 15/2: Supplementa, ed. G. 
Waitz et al. (1888, ristampa 1991), vol. 16: Annales aevi Suevici, ed. G. H. Pertz et al. 
(1859, ristampa 1963), vol. 19: Annales aevi Suevici, ed. G. H. Pertz et al. (1866, ristampa 
1989), Hannover / Berlin, 1826ss. 

MGHScriptores VI = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione VI: Scriptores rerum Germanicarum. Nova series, 
vol. 12: Notker Balbuli Gesta Caroli Magni Imperatoris / Notker der Stammler: Taten Kai-
ser Karls des Großen, ed. H. F. Haefele (1959), vol. 16: Chronica pontificum Romanorum, 
ed. H. Zimmermann (1994), Hannover / Berlin / München, 1822ss. 

MGHScriptores VII = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumen-
ta Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione VII: Scriptores rerum Germanicarum in usum schola-
rum sparatim editi, vol. 7: Annales Fuldenses, ed. F. Kurze (1891), vol. 12: Annales Xan-
tenses et Annales Vedastini, ed. B. von Simson (1909, ristampa 1979), vol. 17: Die Welt-
chronik des Mönchs Albert 1273/77-1454/56, ed. R. Sprandel (1994), vol. 31: Heinrici 
Chronicon Lyvoniae, ed. W. Arndt (Hannover, 1874), Hannover / Berlin / München, 
1871ss. 

MGHScriptores VIII = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumen-
ta Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione VIII: Deutsche Chroniken, vol. 1/1: Deutsche Kai-
serchronik, ed. E. Schröder, E. (1892, ristampa 1984), vol. 1/2: Der Trierer Silvester, ed. C. 
Kraus / Das Annolied, ed. M. Rödiger, (1895, ristampa 1983), vol. 2: Sächsische Weltchro-
nik, ed. L. Weiland (1877, ristampa 2001), Hannover / Berlin, 1892ss. 

MGHScriptores X = Societas aperiendis fontibus rerum Germanicarum medii aevi (ed.), Monumenta 
Germaniae Historica inde ab anno Christi quingentesimo usque ad annum millesimum et 
quingentesimum. Scriptores, Sezione X: Staatsschriften des späteren Mittelalters, vol. 5: 
Historisch-politische Schriften des Dietrich von Nieheim, vol. 2: Historie de gestis Romano-
rum principum / Cronica / Gesta Karoli Magni imperatoris, edd. K. Colberg / J. Leuschner 
(1980), Stuttgart, 1958ss. 

MH = Museum Helveticum. 
MHP 3 = Monumenta Historiae Patriae, Scriptorum, vol. 3, Torino, Deputazione Subalpina di Storia 

Patria, 1848. 
MianiRossiOsmida = Rossi-Osmida, G. (ed.), Diari e carteggi di Giovanni Miani, Milano, 1973.  
MicaliItalia1 = Micali, G., L'Italia avanti il dominio dei romani, 4 voll., Torino, 1810. 
MicaliItalia2 = Micali, G., L'Italia avanti il dominio dei romani, 4 voll., Firenze, 21821. 
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MicaliMonumenti = Micali, G., Monumenti inediti a illustrazione della storia degli antichi popoli 
italiani, Firenze, 1844. 

MicaliStoria = Micali, G., Storia degli antichi popoli italiani, voll. 2 e 3, Firenze, 1832. 
MicaraCampagna = Micara, C., Della campagna romana e del suo ristoramento, Bologna, 1827. 
Michael = Michael, J., Der Dialekt des Poschiavotals (Poschiavo-Brusio-Campocologno), Halle, 

1905. 
Michel = Michel, A., Vocabolario critico degli ispanismi siciliani, Palermo, 1996. 
Michelant/RaynaudItinéraires = Michelant, H. / Raynaud, G. (edd.), Itinéraires à Jérusalem et des-

criptions de la Terre Sainte, Genève, 1882. 
MichelEinführung = Michel, A., Einführung in die italienische Sprachwissenschaft, Berlin/New 

York, 22016 (12011). 
MichelFormen = Michel, A., Formen dialektaler Schriftlichkeit in Süditalien. Eine panchrone und 

typologische Studie am Beispiel Kampaniens und Kalabriens unter besonderer Berück-
sichtigung der Dialektkultur im Internet, Heidelberg, 2004. 

MicheliCosta = Costa, C. (ed.), Benedetto Micheli: Povesie in lengua romanesca, Roma, 1999. 
Michel/Lehmann/Crinò,BCSic 19 = Michel, A. / Lehmann, M. / Crinò, R., Le descrizioni del dialetto 

siciliano: dai viaggiatori stranieri del Sette e Ottocento fino ai primi romanisti tedeschi, 
BCSic 19 (2001), 143-189. 

MichelstaedterCampailla = Campailla, S. (ed.), Carlo Michelstaedter: Epistolario, Milano, 1983. 
MicheovoTractat = [Micheovo, M. di] Tractat von baiden Sarmatien und andern anstossenden lan-

den, in Asia und Europa, von sitten und gepräuchen der völcker so darinnen wonen, 
Augspurg, 1518. 

MicheovoTractatus = [Micheovo, M. di] Tractatus de duabus Sarmatiis Asiana et Europiana et de 
contentis in eis, Augustae Vindelicorum, 1518. 

MichielDeToni = De Toni, E. (ed.), Pietro Antonio Michiel: I cinque libri di piante. Codice Marcia-
no, Venezia, 1940. 

MichieliHumboldt = Michieli, A. A., Alessandro Humboldt e i suoi viaggi, Torino, 1930. 
MichitelliStoria = Michitelli, G., Storia degli ultimi fatti di Napoli fino a tutto il 15 maggio 1848, 3 

voll., Napoli, 1849. 
Miedel,BGS 52 = Miedel, J., Alte Ortsnamen auf deutscher Erde, BGS 52 (1916), 253-274. 
MiethanerVent,LexMoyenÂge = Miethaner-Vent, K., Das Alphabet in der mittelalterlichen Lexiko-

graphie. Verwendungsweisen, Formen und Entwicklung des alphabetischen Anordnungs-
prinzips, LexMoyenÂge (1986), 83-112. 

Miettinen,AASF B 126 = Miettinen, E., Zum mundartlichen Fortleben mhd.-mnd. Lehnwortgutes 
romanischer Herkunft: mhd. pavêse, AASF B 126 (1962), 85-94. 

MiglioreItinerario = Migliore, V., Itinerario per le vie, piazze, vicoli e cortili della città e contorni di 
Palermo, Messina, 1824. 

Migliorini,AGI 27 = Migliorini, B., Il tipo «radiodiffusione» nell'italiano contemporaneo, AGI 27 
(1935), 13-39. 

Migliorini,AsiaAfrica II/2 = Migliorini, E., Orazio Antinori e la Stazione di Let Marefià, AsiaAfrica 
II/2 (1985), 721-771. 

Migliorini/BaldelliStoria = Migliorini, B. / Baldelli, I., Breve storia della lingua italiana, Firenze, 
11964. 

Migliorini,Cultura 10 = Migliorini, B., Appunti sulla lingua contemporanea. II: Il suffisso «-istico», 
Cultura 10 (1931), 976-984. 

Migliorini/Duro = Migliorini, B. / Duro, A., Prontuario etimologico della lingua italiana, Torino, 
1950. 

Migliorini,FSJud = Migliorini, B., Sulla tendenza a evitare il cumulo dei suffissi nella formazione 
degli aggettivi, FSJud (1943), 441-452 (21957 in MiglioriniSaggiLing 135-147). 

MiglioriniGeografia = Migliorini, E., Geografia e viaggi, Roma, 1941. 
MiglioriniIran = Migliorini, E., Strade e commercio dell'Iran, Messina, 1939. 
MiglioriniLingua = Migliorini, B., La lingua italiana d'oggi, Torino, 1958 (21967). 
MiglioriniLinguaCont = Migliorini, B., Lingua contemporanea, Firenze, 41963 (11938). 
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MiglioriniLinguaCult = Migliorini, B., Lingua e cultura, Roma, 1948. 
MiglioriniLinguaOggiIeri = Migliorini, B., Lingua d'oggi e di ieri, Caltanissetta / Roma, 1973.  
Migliorini,LN 1,1-8 = Migliorini, B., Correnti dotti e correnti popolari nella lingua italiana, LN 1 

(1939), 1-8. 
Migliorini,LN 1,32 = Migliorini, B., «editoriale», LN 1 (1939), 32. 
Migliorini,LN 1,104-110 = Migliorini, B., Aggettivi derivati da sostantivi, LN 1 (1939), 104-110. 
Migliorini,LN 3 = Migliorini, B., Ustascia, LN 3 (1941), 120. 
Migliorini,LN 4,72 = Migliorini, B., «Intereuropeo» o «intraeuropeo»?, LN 4 (1942), 72. 
Migliorini,LN 4,84-86 = Migliorini, B., Paracelsiana, LN 4 (1942), 84-86. 
Migliorini,LN 5 = Migliorini, B., Mosaico, LN 5 (1943), 57. 
Migliorini,LN 6 = Migliorini, B., L'atto di nascita dei vocaboli, LN 6 (1945), 6-10. 
Migliorini,LN 7 = Migliorini, B., «s» pseudospagnola, LN 7 (1946), 88. 
Migliorini,LN 16 = Migliorini, B., Lutero, LN 16 (1955), 28. 
Migliorini,LN 17 = Migliorini, B., Vezzi francesi nella pronunzia settecentesca, LN 17 (1956), 80-81. 
Migliorini,MélGossen = Migliorini, B., Edifici di città italiane nel lessico, MélGossen (1976), 653-

664. 
Migliorini,MiscSantini = Migliorini, B., Alcune retrodatazioni lessicali, MiscSantini (1956), 189-195. 
MiglioriniNome = Migliorini, B., Dal nome proprio al nome comune. Studi semantici sul mutamento 

dei nomi propri di persona in nomi comuni negl'idiomi romanzi, Genève, 1927. 
MiglioriniNomeSuppl = Migliorini, B., Dal nome proprio al nome comune. Supplemento all'edizione 

del 1927, Firenze, 1968. 
MiglioriniOnomaturgia = Migliorini, B., Parole d'autore. Onomaturgia, Firenze, 1975. 
MiglioriniParoleStoria = Migliorini, B., Parole e storia, 1975. 
Migliorini/Pellegrini = Migliorini, B. / Pellegrini, G. B., Dizionario del feltrino rustico, Padova, 1971. 
MiglioriniProfili = Migliorini, B., Profili di parole, Firenze, 1968. 
Migliorini,RPh 7 = Migliorini, B., I «cerretani» e «Cerreto», RPh 7 (1953), 60-64. 
MiglioriniSaggiLing = Migliorini, B., Saggi linguistici, Firenze, 1957 (pp. 1-10: Discontinuità lingui-

stica e prestito morfologico [11931]. – pp. 11-22: Calco e irradiazione sinonimica [11948]. 
– pp. 23-30: La Metafora reciproca [11949]. – pp. 31-36: Sui toponimi «conglomerati» del 
tipo Mongibello [11935]. – pp. 37-45: Il lat. «Aiax -ācis» e il suffisso «-āx -ācis» [11930]. – 
pp. 46-52: ΝΑΥΠΑΚΤΟΣ = Lepanto [11927]. – pp. 53-108: I nomi maschili in -a [11934]. – 
pp. 109-128: I nomi del tipo bracciante [11936]. – pp. 129-134: A proposito dei nomi in -
trice [11948]. – pp. 135-147: Sulla tendenza a evitare il cumulo dei suffissi nella formazione 
degli aggettivi [11943]. – pp. 148-155: Coppie avverbiali con un solo -mente [11952]. – pp. 
156-175: Note sulla sintassi dell'articolo [11943]. – pp. 176-177: Un virgilianismo sintatti-
co: fremere transitivo [11948]. – pp. 178-186: Sulla lingua dell'Ariosto [11946]. – pp. 187-
196: Primordi del lei [11946]. – pp. 197-225: Note sulla grafia italiana nel Rinascimento 
[11955]. – pp. 226-232: I confini della lingua d'oïl nella Chanson de Roland [11936]. – pp. 
233-238: Di alcuni vocaboli derivati dal nome di Ragusa [11931]. – pp. 239-241: Vestiges 
de theatrum dans la toponymie urbaine de l'Italie [11947]. – pp. 242-261: Ambiente [11947]. 
– pp. 262-267: Ballatoio [11928]. – pp. 268-269: Lat. mediev. «plaiones» – «blaiones» 
[11927]. – pp. 270-271: Spagn. «casco» [11935]. – pp. 272-277: I «cerretani» e «Cerreto» 
[11953]. – p. 278: Ciriola [11942]. – pp. 279-281: Lat. mediev. «cirolus» [11934]. – pp. 282-
284: Franc. ant. «dance», it. «danza» [11926]. – p. 285: Ital. mediano «carachè», «ga-
raghè» [11951]. – pp. 286-287: Laz. «lefa», marchig. «lecca» [11951]. – pp. 288-289: Ma-
drigale [11944/1945]. – pp. 290-292: Popeline = papalina? [11951]. – pp. 293-295: Lat. 
mediev. «sagāna»? [11926]. – pp. 296-299: Ven. «squero», catal. «escar» [11926]. – pp. 
300-303: «Tafferuglio» e «tanfaruzo» [11951/1952]. – p. 304: Trafficare [11954]. – pp. 307-
317: Primi lineamenti di una nuova disciplina: la linguistica applicata o glottotecnica 
[11942]. – pp. 318-330: The contribution of the individual to vocabulary [11952]). 

MiglioriniSaggiNovecento = Migliorini, B., Saggi sulla lingua del Novecento, Firenze, 31963 (11941) 
(pp. 5-7: Premessa [11963]. – pp. 9-60: I prefissoidi (il tipo «aeromobile», «radiodiffusio-
ne») [11935]. – pp. 61-98: Fortuna del prefisso «super-» [11937]. – pp. 99-144: Il suffisso 
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«-istico» [11931]. – pp. 145-167: Aggettivi derivati da sostantivi [11939]. – pp. 168-195: 
Fortuna moderna degli aggettivi in «-ico» [11962]. – pp. 196-212: I Germanici, i Britannici, 
gli Etiopici [11941]. – pp. 213-223: Anteguerra, dopoguerra [11931]. – pp. 224-244: Storia 
del termine «autarchia» [11934]. – pp. 245-257: Autista e regista [11941]. – pp. 258-267: 
Viveur = vitaiolo? [11932]. – pp. 268-292: Il tipo sintattico «votate socialista» [11948]. – 
pp. 293-323: Gabriele D’Annunzio e la lingua italiana [11939]). 

MiglioriniStoria = Migliorini, B., Storia della lingua italiana, Firenze, 11960. 
MiglioriniStoriaGhinassi = Migliorini, B., Storia della lingua italiana, ed. Gh. Ghinassi, Firenze, 

1988. 
Migliorini,StR 21 = Migliorini, B., Discontinuità linguistica e prestito morfologico, StR 21 (1931), 

139-152. 
MiglioriniVocabolario = Migliorini, B., Che cos'è un vocabolario?, Firenze, 21951. 
Migliorini,VR 1 = Migliorini, B., I nomi italiani del tipo «bracciante», VR 1 (1936), 64-85. 
Migliorini,VR 2 = Migliorini, B., Recensione di Panzini7, VR 2 (1937), 262-272. 
MignePG = Migne, J. P. (ed.), Patrologia Graeca, 161 voll., Paris, 1857-1866. 
MignePL = Migne, J. P. (ed.), Patrologia Latina, 221 voll., Paris, 1844-1890. 
Mignone/CalabreseDeFeo,Columbeis 2 = Mignone, M. / Calabrese De Feo, M. R., Index verborum 

Columbianus. Il «Diario di bordo», Columbeis 2 (1987), 41-102. 
MIL = Memorie dell'Istituto lombardo di scienze e lettere. Classe di lettere, scienze storiche e morali. 
Milan,BNF 34 = Milan, C., Recensione di DI (fascc. 1 e 2), BNF 34 (1999), 445-449. 
Milanesi,ASI 4/1 = Milanesi, C., Memorie di Ser Cristofano di Galgano Guidini da Siena scritte da 

lui medesimo nel secolo XIV.°, ASI 4/1 (1843), 25-48. 
Milanesi,ASI NS 4/1 = Milanesi, G., Documenti riguardanti Giovanni Villani e il Palazzo degli Ales-

si in Siena, ASI NS 4/1 (1856), 3-12. 
Milanesi,EuropaCorrain = Milanesi, M., Le carte dell Europa, EuropaCorrain (1988), 13-47. 
Milanesi,ReiseberichteMaczak/Teuteberg = Milanesi, M., Giovanni Battista Ramusios Sammlung von 

Reiseberichten des Entdeckungszeitalters, «Delle Navigazioni e Viaggi» (1550-1559) neu 
betrachtet, ReiseberichteMaczak/Teuteberg (1982), 35-44. 

Milani,AMAPat 80,191-221 = Milani, M., Nuovi testi pavani del '500. Il «Dialogo» di Rocco degli 
Arimenesi, AMAPat 80 (1971), 191-221. 

Milani,AMAPat 80,395-434 = Milani, M., Nuovi testi pavani del '500. Il «Dialogo di Duoi Villani 
Padoani», AMAPat 80 (1971), 395-434. 

Milani,CriticaTesto 9 = Milani, M., Sulle tracce dei Tartari di Giovanni di Pian di Carpine, Critica-
Testo 9 (2006), 775-812. 

Milani,GSLI 150 = Milani, M., Sonetti ferraresi del '400 in una raccolta di poeti cortigiani, GSLI 
150 (1973), 292-319. 

Milani/Iodice/Pontani,QuadIntRIOn 2 = Milani, C. / Iodice, M. / Pontani, P., Le vie di Babele. 
Dall'Oriente all'Occidente, QuadIntRIOn 2 (2006), 51-66. 

Milani,LinguaStrutture = Milani, M., «Snaturalitè» e deformazione nella lingua teatrale del Ruz-
zante, LinguaStrutture (1970), 109-201. 

MilaniManuale = Milani, G., Manuale di scienze naturali e delle loro principali applicazioni, Roma 
et al., 1887. 

Milani,ParolaTesto 10 = Milani, M., Un nuovo tassello per l'edizione del «Segreto dei segreti», Paro-
laTesto 10 (2006), 291-318. 

Milani,ParolaTesto 11 = Milani, M., «Al è più bello de tuti». Esercizi in volgare in un frammento 
grammaticale comense, ParolaTesto 11 (2005), 307-356. 

Milani,StGusmani2 2 = Milani, C., «Pilgerreise» da Darmstadt al Vicino Oriente (a. 1433-1434): 
culture e lingue in contatto, StGusmani2 2 (2012), 139-156. 

Milano,LN 2 = Milano, E., A proposito di sigle, LN 2 (1940), 92-93. 
Milano,LN 8 = Milano, E., I patrionimici, LN 8 (1947), 113-116. 
Militz,ZKanSt 22 = Militz, H.-M., «Canadien», «Canadien français», «Québécois». Ein onomasiolo-

gischer Beitrag zur Frage der frankokanadischen Identität, ZKanSt 22 (1992), 127-140. 
MiliziaMemorie1 = Milizia, F., Memorie degli architetti antichi e moderni, Parma, 31781. 
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MiliziaMemorie2 = Milizia, F., Memorie degli architetti antichi e moderni, vol. 2, Bassano, 41785. 
MiliziaOpere = Opere complete di Francesco Milizia, vol. 1: Opuscoli diversi riguardanti le belle arti 

(1826), vol. 2: Dizionario delle belle arti e del disegno I (1826), vol. 3: Dizionario delle 
belle arti e del disegno II (1827), vol. 4: Memorie degli architetti antichi e moderni I 
(1827), vol. 5: Memorie degli architetti antichi e moderni II (1827), vol. 6: Principii di ar-
chitettura civile I (1827), vol. 7: Principii di architettura civile II (1827), vol. 8: Principii di 
architettura civile III (1828), vol. 9: Saggio di architettura civile e Lettere risguardanti le 
belle arti (1827), Bologna, 1826-1827. 

MillerMappaeMundi → MappaeMundiMiller. 
MillerOgnibene = Ognibene, P. (ed.), Vsevolod Fedorovic Miller: Studi osseti, Milano, 2004. 
MilliaduseRossebastiano/Fenoglio = Rossebastiano, A. / Fenoglio, S. (edd.), Viaggio in Oriente di un 

nobile del Quattrocento. Il pellegrinaggio di Milliaduse d'Este, Torino, 2005. 
MilliaduseSaletti = Saletti, B. (ed.), Domenico Messore: Viagio del Sancto Sepolcro facto per lo 

illustro misere Milliaduse estense, Roma, 2009. 
MillosevichEsplorazioni = Millosevich, E., Le principali esplorazioni geografiche italiane nell'ultimo 

cinquantennio, Roma, 1911. 
MilloTselikas = Tselikas, A. (ed.), Antonio Millo: Isolario, Atene, 2006. 
Minadeo = Minadeo, M., Lessico del dialetto di Ripalimosani (provincia di Campobasso), Torino, 

1955. 
MinadoiGuerra = Minadoi da Rovigo, G. T., Historia della guerra fra Turchi, et Persiani, Venezia, 

1588 (21594). 
MinardoCompendio = Minardo, V., Compendio delle regole contenute ne gli eccellentiss[imi] autori, 

che de' bagni di caldiero nel territorio veronese hanno scritto del modo di usar dette acque 
& fango, Venezia, 1571. 

MinasiDissertazioni = Minasi, A., Dissertazioni sopra diversi fatti meno ovvi della storia naturale, 
vol. 1, Roma, 1773. 

MinciottiMattesini = Mattesini, E. (ed.), Antonio Minciotti: E fuggià cumme l lùzzino. Testi, voci e 
modi di dire in dialetto castellano, Città di Castello, 1989. 

Minerbi = Il Decamerone di M. Giovanni Boccaccio col vocabulario di Lucilio Minerbi, Venezia, 
1535. 

MinerbiCalepino → CalepinoMinerbi. 
Minervini,AttiSLI 39 = Minervini, L., L'italiano nell'Impero Ottomano, AttiSLI 39 (1998), 49-66. 
Minervini,Belfagor 47 = Minervini, L., L'Africa nera del Rinascimento. Viaggiatori, lingue e popoli, 

Belfagor 47 (1992), 577-592. 
Minervini,FSIneichen = Minervini, L., Gli orientalismi nel francese d'Oltremare, FSIneichen (2004), 

123-133. 
Minervini,ICOS XX = Minervini, P., Les anthroponymes apuliens de 1809 à 1996, ICOS XX (2002), 

683-703. 
Minervini,MedRom 20 = Minervini, L., La lingua franca mediterranea. Plurilinguismo, mistilingui-

smo, pidginizzazione sulle coste del Mediterraneao tra tardo Medioevo e prima età mo-
derna, MedRom 20 (1996), 231-301. 

Minervini,MedRom 33 = Minervini, L., Gli esotismi nei libri di viaggio in Terrasanta, MedRom 33 
(2009), 106-120. 

Minervini,SpazioLettMedioevo II/1/2 = Minervini, L., Outremer, SpazioLettMedioevo II/1/2 (1999), 
611-648. 

Minervini,StLingSalent 3 = Minervini, P., Saggio di un glossario pugliese medievale, StLingSalent 3 
(1970), 153-193. 

MinerviniTesti = Minervini, L., Testi giudeospagnoli medievali, vol. 1, Napoli, 1992. 
MinerviniVasi = Minervini, G., Descrizione di alcuni vasi fittili antichi della collezione Jatta, vol. 1, 

Napoli, 1846. 
MinghelliParole = Minghelli, B., Le parole dell'Alto Frignano, 2 voll., Sant'Andrea Pelago, 1986. 
Mingioni,QuadIntRIOn 3 = Mingioni, I., Etnici e deonimici nel calcio italiano, QuadIntRIOn 

3 (2008), 323-336. 
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Mingioni,QuadIntRIOn 4 = Mingioni, I., I deantroponimici nella lessicografia dall'Unità ad oggi, 
QuadIntRIOn 4 (2012), 209-224. 

MingioniStoria = Mingioni, I., «A Parte». Per una storia linguistica della didascalia teatrale in in 
Italia, Roma, 2013. 

Mini = Mini, G., L'italiano integrato. L'apporto di voci straniere nel nostro linguaggio. Dizionario, 
Battaglia Terme, 1990. 

MinichIntegrali = Minich, S. R., Sugli integrali algebrici d'un sistema di equazioni differenziali, 
Venezia, 1847. 

MiniscalchiErizzoScoperte = Miniscalchi Erizzo, F., Le scoperte artiche, Venezia, 1855. 
MiniStudj = Mini, C., I russi, i turchi e la guerra d'oriente: studj storici, politici, geografici e militari, 

vol. 1, Firenze, 1854. 
Minonne / MinonneMat = Minonne, C. (Jena): comunicazione personale. 
MinucciAutomobilwerbung = Minucci, M., Automobilwerbung in Italien und Deutschland. Eine 

kontrastive, synchrone und diachrone Betrachtung von Plakaten und Printanzeigen im in-
terkulturellen und interdisziplinären Kontext, Wilhelmsfeld, 2008. 

Minuto,ScrittiRohlfs = Minuto, D., Indice degli antroponimi e dei toponimi dal manoscritto delle 
visite pastorali di Mons. M. Contestabile vescovo di Bova (sec. XVIII ex.), ScrittiRohlfs 
(1983), 185-277. 

Mioni,LinguaggioGiovanile = Mioni, A. M., Uao! Clap, clap! Ideòfoni e interiezioni nel mondo dei 
fumetti, LinguaggioGiovanile (1992), 85-96. 

Mira,AttiFirenze 1976 = Mira, G., Alcuni problemi dell'industria laniera nella città di Como nel XVI 
secolo, AttiFirenze (1976), 245-250. 

MirabellaMalaVita = Mirabella, E., Mala vita. Gergo, camorra e costumi degli affiliati con 4500 voci 
della lingua furbesca in ordine alfabetico, Napoli, 1910. 

Mirto,AAColombaria 54 = Mirto, A., Le lettere di Athanasius Kircher della Biblioteca Nazionale 
Centrale di Firenze, AAColombaria 54 (1989), 127-165. 

MirtoSegni = Mirto, A., Alessandro Segni e gli accademici della Crusca. Carteggio (1659-1696), 
Firenze, 2016. 

MiscAbrate = Studi in memoria di Mario Abrate, 2 voll., Torino, 1986. 
MiscAnzilotti = Miscellanea di studi in onore di Giulia Mastrelli Anzilotti, Firenze, 1992. 
MiscAscoli = Miscellanea linguistica in onore di G.I. Ascoli, Torino, 1901. 
MiscBadíaMargarit = Estudis de llengua i literatura catalanes. Miscel·lánia Antoni M. Badía i Mar-

garit, vol. 1 (1984), voll. 2-3 (1985), voll. 4-5 (1986), voll. 6-7 (1987), vol. 8 (1988), Mont-
serrat, 1986-1988. 

MiscBerolinensia = Miscellanea berolinensia ad incrementum scientiarum. 
MiscCaix/Canello = Miscellanea di filologia e linguistica dedicata alla memoria di Napoleone Caix e 

Ugo Angelo Canello, Firenze, 1886. 
MiscCampana = Miscellanea in onore di Augusto Campana, Padova, 1981. 
MiscCeriani = De Marchi, A. (ed.), Miscellanea Ceriani. Raccolta di scritti originali per onorare la 

memoria di mons. Antonio María Ceriani, prefetto della biblioteca Ambrosiana (nel III cen-
tenario della biblioteca Ambrosiana, 8 dicembre 1609-1909), Milano, 1910. 

MiscCrescini = Miscellanea di studi critici in onore di Vincenzo Crescini, Cividale, 1927. 
MiscCrocioni/Ruscelloni = Miscellanea di storia e filologia per nozze Crocioni-Ruscelloni, Roma, 

1908. 
Miscellanea 3 = Cortelazzo, M. (ed.), Facoltà di lingue e letterature straniere della Università di 

Trieste, sede di Udine: Miscellanea III, Pisa, 1974. 
MiscGraf = Barbi, M. (ed.), Miscellanea di studî critici in onore di Arturo Graf, Bergamo, 1903. 
MiscHortis = Miscellanea di studi in onore di Attilio Hortis, 2 voll., Trieste, 1910. 
MiscLat = Albert, S. / Kramer, J. / Schweickard, W. (edd.), Miscellanea ad linguam Latinam lin-

guasque recentiores attinentia, Veitshöchheim, 1994. 
MiscMartinet 2 = Catalán, D. (ed.), Miscelánea Homenaje a André Martinet. «Estructuralismo e 

historia», vol. 2, Canarias, 1958. 
MiscMastrelli1 = Corona Alpium. Miscellanea di studi in onore di C. A. Mastrelli, Firenze, 1984. 
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MiscMastrelli2 = Corona Alpium II. Miscellanea di studi in onore di C. A. Mastrelli, Firenze, 2003. 
MiscMazzoni = Miscellanea di studi critici in onore di G. Mazzoni, 2 voll., Firenze, 1907. 
MiscMuljačić = Holtus, G. / Kramer, J. (edd.), Romania et Slavia adriatica. Festschrift für Žarko 

Muljačić, Hamburg 1987. 
MiscNencioni1 = L'Accademia della Crusca per Giovanni Nencioni, Firenze, 2002. 
MiscNencioni2 = Antonini, A. / Stefanelli, S. (edd.), Per Giovanni Nencioni, Firenze, 2008 [ma 2011] 

( = SGI 27). 
MiscPfister → FSPfister. 
MiscRedon = Laurioux, B. / Moulinier-Brogi, L. (edd.), Scrivere il Medioevo. Lo spazio, la santità, il 

cibo. Un libro dedicato ad Odile Redon, Roma, 2001. 
MiscRomanica = Mocanu, N. (ed.), Maria Iliescu: Miscellanea Romanica (1956-2007), Cluj, 2008. 
MiscRoncaglia = Antonelli, R. (ed.), Miscellanea di studi in onore di Aurelio Roncaglia a cin-

quant'anni dalla sua laurea, 4 voll., Modena, 1989. 
MiscRossiTaibbi = Gruppo di ricerca dell'Atlante Linguistico della Sicilia (ed.), Miscellanea di scritti 

in memoria di Giuseppe Rossi Taibbi, 2 voll., Palermo, 1975. 
MiscRossi/Teiss = Miscellanea nuziale Rossi-Teiss, Bergamo, 1897. 
MiscRuffino = Per i linguisti del nuovo millennio. Scritti in onore di Giovanni Ruffino, Palermo, 

2011. 
MiscSantini = Studi letterari. Miscellanea in onore di Emilio Santini, Palermo, 1956. 
MiscSchaefer = Lange, C. / Weber, B. / Wolf, G. (edd.), Communicative Spaces. Variation, Contact, 

and Change. Papers in Honour of Ursula Schaefer, Frankfurt am Main et al., Peter Lang, 
2012. 

MiscSchuchardt = Miscellanea linguistica dedicata a Hugo Schuchardt per il suo 80.o anniversario 
(1922), Genève, 1922. 

MiscSimone = Lombardi Vallauri, E. / Mereu, L. (edd.), Spazi linguistici. Studi in onore di Raffaele 
Simone, Roma, 2009. 

MiscSirri = Palumbo, M. / Placella, V. (edd.), Miscellanea di studi in onore di Raffaele Sirri, Napoli, 
1995, 249-252. 

MiscStoriaEsplorazioni = Miscellanea di storia delle esplorazioni. 
MiscStoriaItal = Miscellanea di storia italiana. 
MiscStoriaVen = Miscellanea di storia veneta. Serie seconda. 
MiscStorLig = Miscellanea storica ligure. 
MiscStorValdelsa = Miscellanea storica della Valdelsa. 
MiscStussi = Zaccarello, M. / Tomasin, L. (edd.), Storia della lingua e filologia. Per Alfredo Stussi 

nel suo sessantacinquesimo compleanno, Firenze, 2004. 
MiscTassoniana = Miscellanea tassoniana di studi storici e letterari pubblicata nella festa della 

Fossalta, Bologna / Modena, 1908. 
MiscTekavčić = [Linguistica XXXI] Paulo Tekavčić sexagenario in honorem oblata, vol. 1, Ljublja-

na, 1991. 
MiscVeny = Miscel·lània Joan Veny, vol. 1 (2002), voll. 2-3 (2003), voll. 4-5 (2004), voll. 6-7 

(2005), vol. 8 (2006), Montserrat, 2006. 
MiscZambrini = Zambrini, F., et al. (edd.), Miscellanea di opuscoli inediti o rari dei secoli XIV e XV. 

Prose, vol. 1, Torino, 1861. 
MiselliBurattinoRoma = Miselli, G., Il Burattino veridico overo Instruzione generale per chi viaggia, 

Roma, 1684. 
MiselliBurattinoVenezia = Miselli, G., Il Burattino veridico overo Instruzzione generale per chi 

viaggia, Venezia, 1697. 
MiserocchiFisiologia = Miserocchi, G., Fisiologia sportiva generale ed applicata, Padova, 1985. 
MisogalloFormica/Lorenzetti = Formica, M. / Lorenzetti, L. (edd.), Il Misogallo romano, Roma, 

1999. 
MissiologiaDhavamony = Dhavamony, M. (ed.), Prospettive di missiologia, oggi. Volume commemo-

rativo del 50° anniversario della facoltà di missiologia, Roma, 1982. 
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MissionariPetech = Petech, L. (ed.), I missionari italiani nel Tibet e nel Nepal, voll. 1-4: I cappuccini 
Marchigiani (1952/1953), voll. 5-7: Ippolito Desideri S. J. (1954-1956), Roma, 1952-1956. 

MissioneCufra = Missione scientifica della Reale Accademia d'Italia a Cufra (1931-IX), Roma, 1935. 
MissioneRoveri = Roveri, A. (ed.), La missione Consalvi e il Congresso di Vienna. I serie: 1814-

1830, vol. 1: 7 maggio 1814 - 29 settembre 1814 (1970), vol. 2: 1 ottobre 1814 - 30 gennaio 
1815 (1971), vol. 3: 1 febbraio 1815 - 23 giugno 1815 (1973), Roma, 1970. 

Mistral = Mistral, F., Lou Tresor dóu Felibrige ou Dictionnaire provençal - français, 2 voll., Paris, 
1932. 

MistrorigoLiturgia = Mistrorigo, A., La liturgia, Roma, 1968. 
ML = Modern Languages. 
MLatJb = Mittellateinisches Jahrbuch. 
MLatWb = Bayerische Akademie der Wissenschaften / Berlin-Brandenburgische Akademie der 

Wissenschaften (edd.), Mittellateinisches Wörterbuch bis zum ausgehenden 13. Jahrhun-
dert, München, 1959ss. 

MLatWbSuppl = Bayerische Akademie der Wissenschaften / Berlin-Brandenburgische Akademie der 
Wissenschaften (edd.), Mittellateinisches Wörterbuch bis zum ausgehenden 13. Jahrhun-
dert. Abkürzungs- und Quellenverzeichnisse, München, 21996 (11959). 

MLI = Medioevo Letterario Italiano. 
MLR → ModLR. 
MoaminTjerneld = Tjerneld, H. (ed.), Moamin et Ghatrif. Traités de fauconnerie et des chiens de 

chasse. Édition princeps de la version franco-italienne, Stockholm / Paris, 1945. 
MocanuInfluenţa = Mocanu, M. Z., Influenţa italiană asupra limbii române, Piteşti, 2006. 
Mocciaro,BALM 16/17 = Mocciaro, A. G., I nomi dei pesci nell'inedito dizionario siculo di scienze 

naturali di P. Cannarella, BALM 16/17 (1974/1975), 97-115. 
Mocciaro,CoFIM 17 = Mocciaro, A. G., Dialetto cultura lingua. Grecismi lessicali nei dialetti cen-

tro-meridionali, CoFIM 17 (2003), 255-290. 
Mocciaro,QuadIntRIOn 2 = Mocciaro, A., Aspetti di onomastica e livelli di analisi linguistica. Alcune 

note e repertori esistenti, QuadIntRIOn 2 (2006), 193-199. 
Mocciaro/Trovato,ACALLI 1 = Mocciaro, A. G. / Trovato, S. C., La terminologia lacustre in Sicilia. 

Prima indagine al Lago di Lentini, ACALLI 1 (1984), 573-587. 
MocenigoFirpo = Firpo, L. (ed.), La relazione inedita di Alvise Mocenigo sull'Inghilterra (1706), 

Torino, 1965. 
MocenniEnchiridio = Mocenni, E. D. V. (ed.), Enchiridio della lingua e letteratura italiana presente 

ossia Scelta di pezzi interessanti dai migliori classici autori italiani della fine del passato 
secolo e del principio del presente, Copenaghen, 1811. 

ModenaParagrafematica = Modena, S., Paragrafematica. Accenti, punti, apostrofi e altri segni diacri-
tici nella storia dell'ecdotica italiana e romanza, Tesi di dottorato, Padova, 2009. 

ModiglianiViaggio = Modigliani, E., Un viaggio à Nías, Milano, 1890. 
ModLR = The Modern Language Review. Cambridge (Mass.). 
ModrichDalmazia = Modrich, G., La Dalmazia romana – veneta – moderna. Note e ricordi di viag-

gio, Torino / Roma, 1892.  
ModrichNote = Modrich, G., Repubblica argentina. Note di viaggio da Buenos Aires alla Terra del 

Fuoco, Milano, 1890. 
ModrichRussia = Modrich, G., Russia. Note e ricordi di viaggio, Torino / Roma, 1892.  
Moguš,ICOS XX = Moguš, M., Vielfalt und Standardisierung geographischer Bezeichnungen in 

Kroatien, ICOS XX (2002), 513-519. 
Möhren,ActesStrasbourg = Möhren, F., Le DEAF – Base d'un atlas linguistique de l'ancien français?, 

ActesStrasbourg (2005), 99-113. 
Möhren,MedRom 4 = Möhren, F., Huon d'Auvergne / Ugo di Alvernia: Objet de la lexicographie 

française ou italienne?, MedRom 4 (1977), 312-325. 
Möhren,MedRom 24 = Möhren, F., «Guai victis!». Le problème du «gu» initial roman, MedRom 24 

(2000), 5-81. 
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Möhren,MélHöfler = Möhren, F., Lexicographie critique. L'étymologie de fr. «gris», it. «grigio», 
MélHöfler (1997), 299-317. 

Möhren,Philologie = Möhren, F., Édition et lexicographie, Philologie (1997), 153-166. 
Möhren,ZrP 107 = Möhren, F., Theorie und Praxis in Stones «Anglo-Norman Dictionary», ZrP 107 

(1991), 418-442. 
MohrmannÉtudes = Mohrmann, C., Études sur le latin des chrétiens, 3 voll., Roma, 1961-1965. 
Moisan = Moisan, A., Répertoire des noms propres de personnes et de lieux cités dans les chansons 

de geste françaises et les oeuvres étrangères dérivées, vol. 1: Textes français. Noms de per-
sonnes: A-N, vol. 2: Textes français. Noms de personnes: O-Z / Noms de lieux, vol. 3: Tex-
tes étrangers, textes annexes, suppléments. Première partie: Textes étrangers, vol. 4: Textes 
étrangers, textes annexes, suppléments. Deuxième partie: Textes annexes, vol. 5: Textes 
étrangers, textes annexes, suppléments. Troisième partie: Suppléments, Genève, 1986. 

MoliereDispetto = Moliere, G. B. di, Il dispetto amoroso. Comedia, Lipsia, 1697. 
MolierePretiose = Moliere, G. B. di, Le pretiose ridicole. Comedia, Lipsia, 1697. 
MoliereStordito = Moliere, G. B. di, Lo stordito ò vero Il contra tempo. Comedia, Lipsia, 1697. 
MolinaMemorie = Molina, G. I., Memorie di storia naturale, Bologna, 1821. 
MolinaSaggio = Molina, G. I., Saggio sulla storia naturale del Chili, Bologna, 1782. 
MolinariCompendio = Molinari, L., Compendio di storia universale. Dalle origini del mondo alla 

caduta dell'Impero Romano, Milano, 1910. 
MolinaSaggio = Molina, G. I., Saggio sulla storia naturale del Chili, Bologna, 21810. 
Molino = Dittionario della lingua italiana, turchesca raccolto da Giovanni Molino interprete. Con 

l'indice delli vocabuli turcheschi, e brevi rudimenti di detta lingua, Roma, 1641. 
Mollat,AttiFirenze 1976 = Mollat, M., La draperie normande, AttiFirenze (1976), 403-421. 
MollienBarbieri = Viaggio alla repubblica di Colombia eseguita nell'anno 1823 dal signor Mollien. 

Opera tradotta dal francese dal prof. G. Barbieri, 2 voll., Napoli, 1830. 
MollREW = Moll, F. de B., Suplement català al «Romanisches Etymologisches Wörterbuch», Barce-

lona, 1928-1931. 
MolmentiStoria = Molmenti, P., La storia di Venezia nella vita privata dalle origini alla caduta della 

Repubblica, vol. 1: La grandezza. Dal secolo IX ai primordi dell'Evo Moderno (41905), vol. 
2: Lo splendore. Dalla fine del secolo XV ai primordi del XVII (41906), vol. 3: Il decadi-
mento. Dai primordi del secolo XVII alla fine della Repubblica (41908), Bergamo, 41905-
1908. 

MolonAmpelografia = Molon, G., Ampelografia. Descrizione delle migliori varietà di viti per uve da 
vino, uve da tavola, porta-innesti e produttori diretti, 2 voll., Milano, 1906. 

MolossiDucati = Molossi, L., Vocabolario topografico dei ducati di Parma, Piacenza e Guastalla, 
Parma, 1832-1834. 

MomiglianoLepschy = Momigliano Lepschy, A. L. (ed.), Viaggio in Terrasanta di Santo Brasca 
1480 con l'Itinerario di Gabriele Capodilista 1458, Milano, 1966. 

Monaci → CrestomaziaMonaci. 
Monaci,ASRomSP 14 = Monaci, E., Antichi statuti volgari del castello di Nemi, ASRomSP 14 

(1891), 437-451. 
Monaci,ASRomSP 38 = Monaci, E., Le Miracole de Roma, ASRomSP 38 (1915), 551-590.  
Monaci,MiscCrocioni/Ruscelloni = Monaci, E., Inventario in antico volgare piceno, MiscCrocio-

ni/Ruscelloni (1908), 199-205. 
Monaco,SMLV 26 = Monaco, L., I volgarizzamenti italiani della Relazione di Odorico da Pordeno-

ne, SMLV 26 (1978/1979), 179-220. 
MonaldeschiOrvieto = Monaldeschi della Cervara, M., Comentari historici [sui] successi della città 

d'Orvieto [...], Venezia, 1584 (ristampa Bologna, 1984). 
MonardesBriganti = Monardes, N., Delle cose che vengono portate dall'Indie occidentali pertinenti 

all'uso della medicina, Venezia, 1589. 
MonariStoria = Monari, C., Storia di Bologna divisa in otto libri, Bologna, 1862. 
Monde = Le Monde. 
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MondeCartier = Braudel, F. / Mollat du Jourdin, M. (edd.), Le monde de Jacques Cartier. L'aventure 
au XVIe siècle, Montréal / Paris, 1984. 

MondéjarCumpiánNombres = Mondéjar Cumpián, J., «Castellano» y «Español». Dos nombres para 
una Lengua, Granada, 1981. 

MondoLad = Mondo ladino. 
MondoModerno = Coletti, V., et al. (edd.), Francesco Sabatini: L'italiano nel mondo moderno. Saggi 

scelti dal 1968 al 2009, 3 voll., Napoli, 2011. 
MondoNatura = Nel mondo della natura. Enciclopedia di scienze naturali, vol. 1, Milano, 1961. 
MondoPopLombardia → MPL. 
Moneglia,AttiSILFI 9 = Moneglia, M., et al., L'incidenza del lessico fiorentino nella lingua d'uso a 

Firenze. Un confronto tra il corpus Stammerjohann del 1965 e un corpus di parlato con-
temporaneo, AttiSILFI 9 (2008),99-106. 

MonelliBarbaroDominio = Monelli, P., Barbaro dominio, Milano, 11933 (21943). 
MonelliBevitore = Monelli, P., O. P. ossia Il vero bevitore, Milano, 1963. 
MonelliGhiottone = Monelli, P., Il ghiottone errante. Viaggio gastronomico attraverso l'Italia, Mila-

no, 1935. 
MonetiCortona = La Cortona convertita di Francesco Moneti, con la Ritrattazione ed altri bizzarri 

componimenti poetici dell'autore, Londra, 1797. 
MonetiMattesini = Mattesini, E. (ed.), Francesco Moneti: «Cortogna aliberèta». Poema epicogiocoso 

in vernacolo cortonese, Perugia, 1980. 
Monfeli = Monfeli, P., Cento gusti non si possono avere: di essere bella e di saper cantare. Vocabo-

lario del dialetto di Fabrica di Roma, Roma, 1993. 
Monga,AdI 14 = Monga, L. (ed.), L'odeporica / Hodoeporics. On Travel Literature, AdI 14 (1996). 
Monga,Italica 69 = Monga, L., Odeporica e medicina. I viaggiatori del Cinquecento e la rinoplastica, 

Italica 69 (1992), 378-393. 
MongelliRimario = Mongelli, G., Rimario letterario della lingua italiana, Milano, 41983 (11952, 

21960, 31975). 
MongitoreSicilia = Mongitore, A., Della Sicilia ricercata nelle cose più memorabili 2 voll., Palermo, 

1742/1743 (ristampa Sala Bolognese, 1977). 
MonitioCrupi = Crupi, P. (ed.), Cesare Monitio: La Talia / Il Vesbo furioso overo Incendio del monte 

di Somma sotto perpetua metafora, Soveria Mannelli, 2002. 
MonitoreNapBattaglini = Battaglini, M. (ed.), Il Monitore napoletano 1799, Napoli, 1974. 
Monjour,ICOS XVIII/5,101-113 = Monjour, A., Les formations déanthroponymiques en portuguais, 

ICOS XVIII/5 (2002), 101-113. 
Monjour,ICOS XVIII/5,277-285 = Monjour, A., Die Behandlung der Deonomastika in der spani-

schen und portugiesischen Lexikographie, ICOS XVIII/5 (2002), 277-285. 
Monjour,Lexicographica 27 = Monjour, A., Die historische Lexikografie des Spanischen, Lexico-

graphica 27 (2011), 123-138. 
Monjour,Medienlandschaft = Monjour, A., Fachsprache und neue Medien im 18. Jahrhundert. Theo-

rie und Praxis des Terminologieimports im französisch-spanischen Kommunikationsraum, 
Medienlandschaft (2008), 131-155. 

Monjour,RK XXIV = Monjour, A., «Tanto para expertos como para no expertos». Wikipedia als 
Medium spanischer Wissenschaftssprache, RK XXIV (2011), 297-316. 

Monjour,Wissenschaftsjournalismus = Monjour, A., El «Diario de los literatos» es un diario no es un 
diario. Anmerkungen zur spanischen Presseterminologie im 18. Jahrhundert, Wissen-
schaftsjournalismus (2008), 63-78. 

Monlau = Monlau, P. F., Diccionario etimológico de la lengua castellana, Madrid, 21881 (11856). 
MonnierGaribaldi = Monnier, M., Garibaldi: Rivoluzione delle due Sicilie. Prima versione dal fran-

cese, corredata di rettifiche e giunte per Rocco Escalona, Napoli, 1861. 
MonnierItalia = Monnier, M., L'Italia è ella la terra de' morti?, Venezia, 1863. 
MonosiniLibri = Monosini, A., Floris Italicae linguae libri novem, Venetiis, 1604 (ristampa Manzia-

na, 2010). 
MontagnaVini = Montagna, A., Vini da pasto in Toscana, Roma, 1947. 
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MontaigneLeClerc = Le Clerc, J.-V. (ed.), Essais de Michel de Montaigne avec les notes de tous les 
commentateurs, vol. 2, Paris, 1836. 

MontalboddoPaesi → PaesiMontalboddo. 
MontaleBarbuto = Barbuto, A., Le parole di Montale. Glossario del lessico poetico, Roma, 1973. 
MontaleFarfalla = Montale, E., Farfalla di Dinard. Racconti, Milano, 1961. 
Montale/SvevoLettere = Montale, E. / Svevo, I., Lettere, Bari, 1966. 
MontaleZampa = Zampa, G. (ed.), Eugenio Montale: Il secondo mestiere. Arte, musica, società, 

Milano, 1996. 
MontanariAlimentazione = Montanari, M., L'Europa a tavola. Storia dell'alimentazione dal Medioevo 

a oggi, Bari, 1999. 
MontanileItPop = Montanile, M., Italiano popolare. Note e documenti, Salerno, 2002. 
MontanileParole = Montanile, M., Parole e rivoluzione. Note sul lessico e vocabolario nel triennio 

giacobino italiano, Salerno, 1994. 
MontaniRuggeri = Ruggeri, O. (ed.), Francesco Montani: Lettera sopra il tabacco, Fabriano, 1957. 
Montebello,StSerianni = Montebello, M., Varianti lessicali e stilistiche di «Ragazzi di vita» di Pier 

Paolo Pasolini, StSerianni (2007), 571-581. 
MontecchioContributo = Montecchio, C., Contributo al lessico latino delle antiche carte veneziane, 

Padova, 1978/1979 (tesi di laurea). 
MontecuccoliOpere = Opere di Raimondo Montecuccoli annotate da Ugo Foscolo e corrette, accre-

sciute ed illustrate da Giuseppe Grassi, Torino, 1852. 
MonteggiaIstituzioni = Monteggia, G. B., Istituzioni chirurgiche, vol. 2 (21813), vol. 3 (21814), vol. 5 

(21814), vol. 7 (21815), Milano, 21813-1815. 
Monteleone,AFLLSBari 7 = Monteleone, M., Amerindianismi. Prestiti e calchi linguistici nell'inglese 

e nel francese del Canada, AFLLSBari 7 (1986), 27-48. 
MontemerloPhrasi = Montemerlo, G. S. da, Delle phrasi Toscane lib. XII. Con molte & molte manie-

re di ben dire Latino, scelte fra più dotti, & eleganti auttori, Venezia, 1566. 
MontemerloTortona = Montemerlo, N., Raccoglimento di nuova historia dell'antica città di Tortona, 

Tortona, 1618 (ristampa Bologna, 1973). 
MonteMinetti = Minetti, F. F. (ed.), Monte Andrea da Fiorenza: Le rime, Firenze, 1979. 
Montermini,Parallela 9 = Montermini, F., Formazione delle parole e variazione sociolinguistica: il 

caso dell'apocope in italiano, Parallela 9 (2002), 305-320. 
MontevecchiStorici = Montevecchi, A., Storici di Firenze. Studi su Nardi, Nerli e Varchi, Bologna, 

1989. 
Monteverdi,StR 20 = Monteverdi, A., La Legenda de Santo Stady, di Franceschino Grioni, StR 20 

(1930), 1-199. 
Monti = Monti, P., Vocabolario dei dialetti della città e diocesi di Como, con esempi e riscontri di 

lingue antiche e moderne, Milano, 1845. 
MontiApp = Monti, P., Saggio di Vocabolario della Gallia cisalpina e Celtico e Appendice al Voca-

bolario dei dialetti della città e diocesi di Como, Milano, 1856 (ristampa Bologna, 1987). 
MontiBertoldi = Bertoldi, A. (ed.), Epistolario di Vincenzo Monti, vol. 1: 1771-1796 (1928), vol. 2: 

1797-1805 (1928), vol. 3: 1806-1811 (1929), vol. 4: 1812-1817 (1929), vol. 5: 1818-1823 
(1930), vol. 6: 1824-1828, con appendice e indice generale (1931), Firenze, 1928-1930. 

MontiBezzola = Bezzola, G. (ed.), Vincenzo Monti: Poesie, Torino, 1969. 
MontiBot = Monti, L., Dizionario botanico veronese che comprende i nomi volgari veronesi delle 

piante da giardino, Verona, 1817. 
MonticchielloMazzoni = Mazzoni, G. (ed.), Domenico da Monticchiello: Rime, Roma, s.a. [1887]. 
Monticelli/CovelliProdromo = Monticelli, T. / Covelli, N., Prodromo della mineralogia vesuviana, 

Napoli, 1825. 
Monticolo/Besta = I capitolari delle Arti Veneziane sottoposte alla giustizia e poi alla giustizia vec-

chia dalle origini al MCCCXXX, vol. 1 (1896), vol. 2/1 (1905), vol. 2/2 (1905), ed. G. Mon-
ticolo, vol. 3 (1914), edd. G. Monticolo / E. Besta, Roma, 1896-1914. 

MontiComo = Monti, M., Storia di Como, vol. 1 (1829), voll. 2/1 e 2/2 (1831), Como, 1829-1831. 
MontiDialoghi = Dialoghi del cavaliere Vincenzo Monti, vol. 1, Milano, 1827. 



360 

 

Deonomasticon Italicum 

Montinaro,AttiSalerno 2011 = Montinaro, A., L'apporto dei volgarizzamenti dal «De medicina equo-
rum» di Giordano Ruffo alla banca dati «SALVIt», AttiSalerno (2011), 295-310. 

Montinaro,MLI 7 = Montinaro, A., Per la tradizione del «De medicina equorum» di Giordano Ruffo 
(con un elenco dei testimoni manoscritti), MLI 7 (2010), 29-64. 

MontinaroRuffo = Montinaro, A., La tradizione del «De medicina equorum» di Giordano Ruffo, 
Milano, 2015. 

Montinaro,VeterinariaAntica = Montinaro, A., Un volgarizzamento inedito da Giordano Ruffo: Cola 
de Jennaro, «Della natura del cavallo e sua nascita», VeterinariaAntica (2009), 471-530. 

MontiOpereMilano = Opere di Vincenzo Monti, voll. 1-2 (1839), voll. 3-4 (1840), vol. 5 (1841), 
Milano, 1839-1841. 

MontiPoemetti = Poemetti di Vincenzo Monti, Milano, 1839. 
MontiProposta = Monti, V., Proposta di alcune correzioni ed aggiunte al Vocabolario della Crusca, 

vol. 1/1 (1817), vol. 1/2 (1818), vol. 2/1 (1819), vol. 2/2 (1820), vol. 3/1 (1821), vol. 3/2 
(1824), Appendice (1826), Milano, 1817-1826. 

MontiStoriaAntica = Monti, M., Storia antica di Como, Milano, 1860. 
MontiSuppl = Monti, P., Supplemento ossia Aggiunte e correzioni al Vocabolario comasco, Monti 

372-409. 
MontiValgimigli/Muscetta = Valgimigli, M. / Muscetta, C. (edd.), Vincenzo Monti: Opere, Milano / 

Napoli, 1953. 
Montuori,BLC 2 = Montuori, F., Un toponimo quattrocentesco testimone incerto di campano setten-

trionale PL- > [ć], BLC 2 (2002), 65-86. 
MontuoriCamorra = Montuori, F., Lessico e «camorra». Storia della parola, proposte etimologiche e 

termini del gergo ottocentesco, Napoli, 2008. 
Montuori/Morlicchio,MedioevoRomanzo = Montuori, F. / Morlicchio, E., Germanismi nella lettera-

tura italiana delle origini, MedioevoRomanzo (2005), 319-373. 
MonumentaBrásio = Brásio, A. (ed.), Monumenta missionaria Africana. África ocidental (1469-

1599), vol. 1 (1952), voll. 2-3 (1953), vol. 4: Suplemento aos séculos XV e XVI (1954), Li-
sboa, 1952-1954. 

MonumentaLaemmer = Laemmer, H., Monumenta Vaticana historiam ecclesiasticam saeculi XVI 
illustrantia, Friburgi Brisgoviae, 1851.  

MonumentaMakuscev = Makuscev, V. (ed.), Monumenta historica Slavorum meridionalium vici-
norumque populorum [...], vol. 1: Ancona, Bononia, Florentia (Varsavia, 1874), vol. 2: 
Genua, Mantua, Mediolanum, Panormus et Taurinum (Belgrado, 1882), Varsavia / 
Belgrado, 1874/1882. 

MonumentaRagus = Monumenta Ragusina. Libri Reformationum, vol. 1: a. 1306-1347 (1879), vol. 2: 
a. 1347-1352, 1356-1360. Additamentum a. 1301-1305, 1318, 1325-1336 (1882), vol. 3: a. 
1359-1364 (1895), vol. 4: a. 1364-1396 (1896), vol. 5: a. 1301-1336 (1897), Zagabria, 
1879-1897. 

MonumentaTurgenev = Turgenev, A. J. (ed.), Historica Russiae monumenta ex antiquis exterarum 
gentium archivis et bibliothecis deprompta, 2 voll., Petropoli, 1841/1842. 

MonumentiLevi = Levi, U., I monumenti piu antichi del dialetto di Chioggia, Venezia, 1901. 
MonumentiLioMazorLevi → LioMazorLevi. 
MonumentiMussafia = Mussafia, A. (ed.), Monumenti antichi di dialetti italiani, Vienna, 1864 (ri-

stampa Sala Bolognese, 1980). 
MonumentosInéditos = Colecção de monumentos inéditos para a história das conquistas dos 

portugueses em África, Ásia e América, 1.a serie: Historia da Ásia, voll. I-IV: Lendas da 
India, ed. G. Correa, vol. 1: Contendo as accoens de Vasco da Gama, Pedralvares Cabral, 
João da Nova, Francisco de Alboquerque, Vicente Sodré, Duarte Pacheco, Lopa Soares, 
Manuel Telles, D. Francisco d'Almeida. Lenda de 13 annos, desde o primeiro desco-
brimento da India até o anno de 1510 (1858), vol. 2: Em que se recontão os famosos feitos 
d'Afonso d'Alboquerque, Lopo Soares, Diogo Lopes de Sequeira, D. Duarte de Menezes, D. 
Vasco da Gama Visoret, D. Anrique de Menezes. Lenda de 17 annos acabados no anno de 
1526 (1860), vol. 3: Que conta dos feitos de Pero Mascarenhas, e Lopo Vaz de Sampayo, e 
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Nuno da Cunha. Em que se passarão 17 annos (1862), vol. 4: A quarta parte da cronica 
dos feitos que se passarão na India do ano de 1538 até o ano de 1550, em que se residirão 
seis governadores (1864), vol. V: Subsidios para a historia da Índia portugueza, vol. VI: 
Decada 13 da Historia da Índia composta por Antonio Bocarro (1876), voll. VII-IX, XI, 
XVIII, XX-XXII: Documentos remettidos da Índia ou Livros das Monções, voll. 1-8 
(1893), voll. X e XII-XVII: Cartas de Affonso de Albuquerque seguidas de documentos que 
as elucidam, voll. 1-8 (1884-1935), Lisboa, 1858-1935 (ristampa Nendeln/Liechtenstein 
1976). 

Morabito,ZrP 128 = Morabito, P., Topografia e toponomastica nella poesia italiana delle origini, ZrP 
128 (2012), 522-536. 

MoraisSilva = Morais Silva, A. de, Grande dicionário da língua portuguesa, 12 voll., Lisboa, 1949-
1959. 

MoranaSaggio = Morana, G. A. M., Saggio delli commerciali rapporti dei Veneziani colle ottomane 
scale di Durazzo ed Albania e con quelle d'Aleppo, Siria e Palestina, Venezia, 1816. 

Morandini,ASI 113-115 = Morandini, F., Statuti e ordinamenti dell'Ufficio dei pupilli et adulti nel 
periodo della Repubblica Fiorentina (1388-1534), ASI 113 (1955), 522-551; 114 (1956), 
92-117; ASI 115 (1957), 87-104. 

MorandiMorire = Morandi, L., In quanti modi si possa morire in Italia. I sinonimi del verbo «mo-
rire», Torino, 21883. 

MorandiOrigine = Morandi, L., Origine della lingua italiana, Città di Castello, 1883. 
MorandiRicerche = Morandi, L., Lorenzo il Magnifico, Leonardo da Vinci e la prima grammatica 

italiana / Leonardo e i primi vocabolari. Ricerche, Città di Castello, 1908. 
MoránOcerinjauregui,ICOS XVIII/5 = Morán i Ocerinjauregui, J., Les suffixes dans la formation des 

noms d'origine en catalan, ICOS XVIII/5 (2002), 137-142. 
MorassuttiVenti = Morassutti, G., Le denominazioni dei venti nel dominio linguistico italiano, Pado-

va, 1949 (tesi di laurea). 
MoraviaDiario = Moravia, A., Diario europeo. Pensieri, persone, fatti, libri 1984-1990, Milano, 

1993. 
MoraviaOpere = Opere complete di Alberto Moravia, vol. 1: Racconti (1952), vol. 2: Romanzi brevi 

(1953), vol. 7: Racconti romani (1955), vol. 9: La ciociara (1957), vol. 17: Una cosa è una 
cosa (1967), Milano, 1952-1967. 

MoraviaSiciliano = Siciliano, E. (ed.), Alberto Moravia: Viaggi. Articoli 1930-1990, Milano, 1994. 
MorazzoniModa = Morazzoni, G., La moda a Venezia nel secolo XVIII, Milano, 1931. 
MorbioStorie = Morbio, C., Storie dei municipj italiani, illustrate con documenti inediti, vol. 3, Mila-

no, 1838. 
Moreau = Moreau, J., Dictionnaire de géographie historique de la Gaule et de la France, Paris, 1972. 
MorelliBranca = Branca, V. (ed.), Giovanni di Pagolo Morelli: Ricordi, Firenze, 1956. 
MorelliDissertazione = Morelli, I., Dissertazione intorno ad alcuni viaggiatori eruditi veneziani poco 

noti, pubblicata nelle faustissime nozze del nobile uomo il Signore conte Leonardo Manino 
con la nobile donna Signora contessa Foscarina Giovanelli, Venezia, 1803. 

Morelli/GuattaniPittura = La pittura comparata nelle opere principali di tutte le scuole con incisioni 
a contorno eseguite da Stanislao Morelli ed illustrate da G. A. Guattani, Roma, 1816. 

MorelliOperette = Operette di Iacopo Morelli, vol. 3, Venezia, 1820. 
MorelPellegrini/Molinari = Pellegrini, G. B. / Molinari Fast, M. (edd.), Egloga pastorale di Morel. 

Testo veneto della fine del sec. XVI, Trieste, 1964. 
MoreniIllustrazione = Moreni, D., Illustrazione storico-critica di una rarissima medaglia rappresen-

tante Bindo Altoviti, opera di Michelangiolo Buonarroti, Firenze, 1824. 
MorescaMedit = Lorenzetti, R. (ed.), La moresca nell'area mediterranea, Sala Bolognese, 1991. 
Moretti = Moretti, G., Vocabolario del dialetto di Magione, Perugia, 1973. 
MorettiNovelle = Moretti, M., Tutte le novelle, Milano, 1959. 
MorettiPoesie = Moretti, M., Poesie scritte col lapis, Milano, 1980 (11966). 
Moretti,QuadIntRIOn 3 = Moretti, M., L'onomastica nel «Lessico dialettale della Svizzera italiana», 

QuadIntRIOn 3 (2008), 519-524. 
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MorettiRicordi = Moretti, M., Tutti i ricordi, Milano, 1962. 
MorettiRomanzi I = Moretti, M., Romanzi della mia terra, Milano, 1961. 
MorettiRomanzi II = Moretti, M., Romanzi dal primo all'ultimo, Milano, 1965. 
MoreuRey = Moreu-Rey, E., Els nostres noms de lloc, Mallorca, 1982. 
Morgagni = Il Morgagni. Rivista di morfologia clinica.  
MorganaCapitoli = Morgana, S., Capitoli di storia linguistica italiana, Milano, 2003. 
Morgana/Piotti/Prada,ScaffaleVolgare = Morgana, S. / Piotti, M. / Prada, M., La divulgazione medica 

in due stampe milanesi tra Quattro e Cinquecento: l'«Anteros» di Battista Fregoso e il 
«Compendio di la sanità corporale e spirituale» di Giovanni di Magani, ScaffaleVolgare 
(2006), 243-295. 

Morgana,SLIE 3 = Morgana, S., L'influsso francese, SLIE 3 (1994), 671-719. 
MorganaStudi = Morgana, S., Mosaico italiano. Studi di storia linguistica, Firenze, 2011. 
MoriconiViaggio = Moriconi, U. A., Da Genova ai deserti dei Mayas. Ricordi d'un viaggio commer-

ciale, Bergamo, 1902 
MorierMontani = Morier, J., Secondo viaggio in Persia, in Armenia e nell'Asia minore dal 1810 al 

1816. Versione del prof. Montani, 3 voll., Milano, 1820. 
MorigiaLagoMaggiore = Morigia, P., Historia della nobiltà, et degne qualità del Lago Maggiore, 

Milano, 1603 (ristampa 1983). 
MorigiaMilano = Morigia, P., Historia dell'antichità di Milano, Milano, 1592 (ristampa Bologna, 

1967). 
MorigiaReligioni = Morigia, P., Historia dell'origine di tutte le religioni, che sin ad hora sono state al 

mondo, Venetia, 1569. 
MorigiaSommario = Morigia, P., Sommario cronologico diviso en sette libri, Bergamo, 1601. 
MoriSanjust = Sanjust, M. G. (ed.), Ascanio de' Mori: Giuoco piacevole, Roma, 1988. 
MoriSculture = Mori, F., Sculture del Museo Capitolino, vol. 2, Roma, 1807. 
MoritzUntersuchungen = Moritz, R., Untersuchungen zu den deutschsprachigen Reisebeschreibungen 

des 14.-16. Jahrhunderts, München, 1970 (tesi di dottorato). 
MorletGaule = Morlet, M.-Th., Les noms de personne sur le territoire de l'ancienne Gaule du VIe au 

XIIe siècle, vol. 1: Les noms issus du germanique continental (1968), vol. 2: Les noms latins 
ou transmis par le latin (1972), vol. 3: Les noms de personne contenus dans les noms de 
lieux (1985), Paris, 1968-1985. 

Morlicchio,Akkulturation = Morlicchio, E., Die sprachliche Hinterlassenschaft der Germanen auf der 
italienischen Halbinsel, Akkulturation (2004), 99-110. 

Morlicchio,AUNapoliGerm 12 = Morlicchio, E., L'eredità linguistica dei Germani in Italia intorno al 
Mille, AUNapoliGerm 12 (2002), 53-70. 

Morlicchio,FSPfister2 2 = Morlicchio, E., Il trattamento delle forme germaniche nel LEI, FSPfister2 2 
(2002), 103-116. 

Morlicchio,FSPfister3 = Morlicchio, E., Il LEI e i germanismi. Il contributo del gruppo di ricerca 
campano, FSPfister3 (2012), 35-58. 

Morlicchio,ICOS XXII/1 = Morlicchio, E., L'onomastica come fonte per i vocabolari etimologici, 
ICOS XXII/1 (2008), 691-705. 

Morlicchio,NuoviMedia = Morlicchio, E., L'elemento germanico, fonti antiche e nuovi media, Nuovi-
Media (2006), 25-32. 

Morlicchio,PresenzeLongobarde = Morlicchio, E., Itinerari lessicali longobardi in Puglia, Presenze-
Longobarde (2007), 51-59. 

Morlicchio,SpazioLettMedioevo II/2 = Morlicchio, E., L'area germanica, SpazioLettMedioevo II/2 
(2002), 189-215. 

MorliniVillani = Villani, G. (ed.), Girolamo Morlini: Novelle e favole, Roma, 1983. 
Morlino,ScrittiBeltrami = Morlino, L., Note lessicali su un «fuori corpus» veneziano («Libro de li 

exempli» o «Libro de multi belli miraculi e de li vicii»), ScrittiBeltrami (2013), 171-179. 
Moro/Appi = Moro, E. / Appi, R., Aggiunte al «Nuovo Pirona». Vocabolario friulano. Zona di Cor-

denons, Udine, 1967. 
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Moroldo,BCRoman 12/13 = Moroldo, A., Écrivains italiens et régionalismes, BCRoman 12 (1999), 
19-78; 13 (2000), 19-74. 

MoroProverbi = Moro, F., Proverbi lomellini, Roma, 1977. 
Morosi,AGI 4 = Morosi, G., Il vocalismo del dialetto leccese, AGI 4 (1878), 117-144. 
MorosiniRelatione = Morosini [Moresini], F., Verissima, e distinta relatione della vittoria ottenuta 

dalle armi della serenissima Republica di Venetia dell'acquisto fatto delle quattro piazze 
Patrasso, e Lepanto con li due Dardanelli & altri acquisti [...], Venezia, 1687. 

MorosiStudi = Morosi, G., Studi sui dialetti greci della Terra d'Otranto, Lecce, 1870 (ristampa Sala 
Bolognese, 1994). 

MoroUtopia = Morus, Th., De optimo rei publicae statu, deque nova insula Utopia, Parigi, 1517. 
MoroVolgLando = Moro, T., La Republica nuovamente ritrovata, del governo dell'isola Eutopia, 

nella qual si vede nuovi modi di governare Stati, reggier Popoli, dar Leggi à i senatori, con 
molta profondità di sapienza, storia non meno utile che necessaria, Venezia, 1548. 

Morphologies = Vanhove, M., et al. (edd.), Morphologies in contact, Berlin, 2012. 
MorpurgoEbreo = Morpurgo, S., L'Ebreo errante in Italia, Firenze, 1891. 
Morpurgo/Francescato,LN 28 = Morpurgo, E. / Francescato, G., Appunti di terminologia dell'orolo-

geria, LN 28 (1967), 107-115. 
Morresi,Rinascimento 56 = Morresi, Ilaria, Una visita alla biblioteca di Marin Sanudo, Rinascimento 

56 (2016), 167-210. 
Morri = Morri, A., Vocabolario romagnolo-italiano, Faenza, 1840. 
MorronaPisa = Morrona, A. da, Pisa illustrata nelle arti del disegno, voll. 2-3, Livorno, 1812. 
Morselli,AMSPModen VIII/8 = Morselli, A., Il corredo nuziale di Caterina Pico, AMSPModen 

VIII/8 (1956), 81-124. 
MorsoPalermo = Morso, S., Descrizione di Palermo antico ricavata sugli autori sincroni e i monu-

menti de' tempi, Palermo, 1827. 
MortaraPensiero = Mortara, M., Il pensiero israelitico. Studio, Mantova, 1892. 
Mortier,FM 4 = Mortier, A., Étymologie de «Pavane», FM 4 (1936), 255-259. 
Mortillaro = Mortillaro, V., Nuovo dizionario siciliano-italiano, Palermo, 31876 (ristampa 2001; 

11838-1844). 
MortillaroOpere = Opere di Vincenzo Mortillaro marchese di Villarena, vol. 1 (1843), vol. 2 (1844), 

vol. 3 (1846), vol. 4 (1848), vol. 5 (1853), vol. 6 (1854), vol. 7 (1858), vol. 8 (1861), vol. 9 
(1862), vol. 10 (1865), vol. 11 (1868), vol. 12 (1870), vol. 13 (1875), vol. 14 (1876), vol. 15 
(1881), vol. 16 (1882), vol. 17 (1884), vol. 18 (1886), vol. 19 (1886), vol. 20 (1887), vol. 21 
(1888), vol. 22 (1888), Palermo, 1843-1888. 

MoscardoVerona = Moscardo, L., Historia di Verona, Verona, 1668. 
MoschenioDialogo = Moschenio, F., Dialogo intitulato il Grammatico overo Delle false essercita-

tioni delle schuole, Milano, 1557. 
MoschiniChiesa = Moschini, G., La chiesa e il seminario di S.ta Maria della salute in Venezia, Vene-

zia, 1842. 
MoschiniLetteratura = Moschini, G., Della letteratura veneziana del secolo XVII fino a' nostri giorni, 

voll. 1-3 (1806), vol. 4 (1808), Venezia, 1806-1808. 
MoschiniPadova = Moschini, G., Guida per la città di Padova all'amico delle belle arti, Venezia, 

1817. 
MoschiniVenezia = Moschini, G., Nuova guida di Venezia, Venezia, 21847. 
Mosconi → Trevisani. 
MosèRietiHijmansTromp = Hijmans-Tromp, I. (ed.), Mosè da Rieti: Filosofia naturale e fatti di Dio. 

Testo inedito del secolo XV, Leiden, 1989. 
Mosino,ACStDialIt 12 = Mosino, F., Per un glossario del calabrese antico (sec. XI-XV), ACStDialIt 

12 (1981), 465-479. 
MosinoGloss = Mosino, F., Glossario del calabrese antico (sec. XV), Ravenna, 1985. 
Mosino,Historica 23 e 24 = Mosino, F., Notizie dal Settecento calabrese, Historica 23 (1970), 201-

208; 24 (1971), 74-81, 170-180. 
MosinoNote → NoteRicercheMosino. 
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MosinoOrigini = Mosino, F., Le origini del volgare in Calabria, Reggio Calabria, 1981. 
MosinoSaggio = Mosino, F., Saggio del lessico pubblicitario in Calabria durante il Regno d'Italia 

(1861-1946), Reggio Calabria, 1995. 
Mosino,ScrittiRohlfs = Mosino, F., «Canzoni per la morte di donnu Errico de Ragona» di Ioanne 

Maurello. Testo e glossario, ScrittiRohlfs (1983), 279-318. 
MosinoStoria = Mosino, F., Storia linguistica della Calabria, 2 voll., Rovito, 1987/1989. 
Mosino,StTrasselli = Mosino, F., Edizione di testi volgari calabresi del secolo XVI, StTrasselli 

(1983), 481-503. 
MoSpr = Moderne Sprachen. 
Mosti,SLeI 28 = Mosti, R, Un quaderno di spese della filiale parigina dei Gallerani (1306-1308), 

SLeI 28 (2011), 239-283. 
Mosti,SLeI 29 = Mosti, R., Un quaderno di spese della filiale parigina dei Gallerani (1306-1308). 

Glossario e annotazioni linguistiche, SLeI 29 (2012), 5-86. 
Mosti,SLeI 31 = Mosti, R., Per un'edizione critica di quattro trattatelli medici del primo Trecento, 

SLeI 31 (2014), 45-73. 
MotaTopónimos = Mota, A. Teixeira da, Topónimos de origem portuguesa na costa ocidental de 

África. Desde o Cabo Bojador ao Cabo de Santa Caterina, Bissau, 1950. 
MotoleseArti = Motolese, M., Italiano lingua delle arti. Un'avventura europea (1250-1650), Bolo-

gna, Il Mulino, 2012. 
Motolese,SIS 1 = Motolese, M., Poesia didascalica, SIS 1 (2014), 223-255. 
Motolese,SLI 38 = Motolese, M., Appunti per una storia dell'italiano in Europa in àmbito artistico 

(secc. XV-XVII), SLI 38 (2012), 39-55. 
Motta,LN 58 = Motta, A., La voce «romanzo» e dintorni nei lessici e nei dizionari settoriali ed enci-

clopedici del XVIII secolo, LN 58 (1997), 65-78. 
Motta,SLeI 21 = Motta, D., La lingua «sfocata». Espressioni tecniche desettorializzate nell'italiano 

contemporaneo (1950-2000), SLeI 21 (2004), 247-329. 
Motta,StMelis 2 = Motta, G., Aspetti dell'economia siciliana alla fine del XIV secolo. Da una lettera 

di Manno Albizio a Francesco Datini, StMelis 2 (1978), 221-238. 
Motta/Tagliabile = Motta, E. / Tagliabue, E. (edd.), Bibliografia mesolcinese, Chur, 1896. 
MouninGuida = Mounin, G., Guida alla linguistica, Milano, 31977 (11971). 
MoyriacStoria = Moyriac de Mailla, G.-A.-M., Storia generale della Cina ovvero Grandi annali 

cinesi, tradotti dal Tong-kien-kang-mou, voll. 1-2 (1777), voll. 7-16 (1778), voll. 17-24 
(1779), voll. 27-31 (1780), voll. 32-35 (1781), vol. 36 (1783), Siena, 1778-1783. 

MPARNLincei = Memorie della Pontificia Accademia romana dei Nuovi Lincei. 
MPL = Mondo popolare in Lombardia.  
MPMWien = Mineralogische und petrographische Mitteilungen. Nuova Serie. Wien.  
MRL 1 = Klump, A. / Kramer, J. / Willems, A. (edd.), Manuel des langues romanes, Berlin/Boston, 

2014 (Manuals of Romance Linguistics, 1). 
MRL 2 = Fäcke, Ch. (ed.), Manual of Language Acquisition, Berlin/Boston, 2014 (Manuals of Ro-

mance Linguistics, 2). 
MRL 3 = Heinemann, S. / Melchior, L. (edd.), Manuale di linguistica friulana, Berlin/Boston, 2015 

(Manuals of Romance Linguistics, 3). 
MRL 4 = Trotter, D. (ed.), Manuel de la philologie de l'édition, Berlin/Boston, 2015 (Manuals of 

Romance Linguistics, 4). 
MRL 5 = Albrecht, J. / Métrich, R. (edd.), Manuel de traductologie, Berlin/Boston, 2016 (Manuals of 

Romance Linguistics, 5). 
MRL 6 = Jungbluth, K. / Da Milano, F. (edd.), Manual of Deixis in Romance Languages, Ber-

lin/Boston, 2015 (Manuals of Romance Linguistics, 6). 
MRL 7 = Iliescu, M. / Roegiest, E. (edd.), Manuel des anthologies, corpus et textes romans, Ber-

lin/Boston, 2015 (Manuals of Romance Linguistics, 7). 
MRL 8 = Polzin-Haumann, C. / Schweickard, W. (edd.), Manuel de linguistique française, Ber-

lin/Boston, 2015 (Manuals of Romance Linguistics, 8). 
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MRL 10 = Fischer, S. / Gabriel, Ch. (edd.), Manual of Grammatical Interfaces in Romance, Ber-
lin/Boston, 2016 (Manuals of Romance Linguistics, 10).  

MRL 12 = Forner, W. / Thörle, B. (edd.), Manuel des langues de spécialité, Berlin/Boston, 2016 
(Manuals of Romance Linguistics, 12). 

MRL 13 = Lubello, S. (ed.), Manuale di linguistica italiana, Berlin/Boston, 2016 (Manuals of Ro-
mance Linguistics, 13).  

MRL 16 = Martins, A. M. / Carrilho, E. (edd.), Manual de linguística portuguesa, Berlin/Boston, 
2016 (Manuals of Romance Linguistics, 16). 

MRL 22 = Reutner, Ursula (ed.), Manuel des francophonies, Berlin/Boston, 2017 (Manuals of Ro-
mance Linguistics, 22).  

MS = Multilinguismo e società.  
MSGI = Memorie della Società geografica italiana.  
MSI → MiscStoriaItal. 
MSL → MuseoScienze. 
MSLig → MiscStorLig. 
MSS = Münchner Studien zur Sprachwissenschaft. 
MSVE → MiscStorValdelsa. 
MSVen → MiscStoriaVen. 
MuazzoCrevatin = Crevatin, F. (ed.), Francesco Zorzi Muazzo: Raccolta de' proverbii, detti, senten-

ze, parole e frasi veneziane, arricchita d'alcuni esempii ed istorielle, Costabissara, 2008. 
Much,RGA 4 = Much, R., Schweden, RGA 4 (1918/1919),147-149. 
MugnainiStoria = Mugnaini, A., Storia dei sovrani d'Italia spodestati e del regime de' loro governi, 

Firenze, 1860. 
MulèCaltanissetta = Mulè Bertolo, G., La rivoluzione del 1848 e la provincia di Caltanissetta, Calta-

nissetta, 1898. 
MulettiMemorie = Muletti, D., Memorie storico-diplomatiche appartenenti alla città ed ai marchesi 

di Saluzzo, vol. 3, Saluzzo, 1830. 
Muljačić,AGI 61 = Muljačić, Ž., Gli appunti di A. Fortis concernenti la linguistica romanza, AGI 61 

(1976), 108-116. 
Muljačić,AGI 89 = Muljačić, Ž., Recensione di DI (vol. 1), AGI 89 (2004), 242-251. 
Muljačić,CFI 4 = Muljačić, Ž., Perché i glottonimi «linguaggio italiano», «lingua italiana» (e sim.) 

appaiono per indicare «oggetti» reali e non soltanto auspicati molto più tardi di altri ter-
mini analoghi che si riferiscono a varie lingue gallo e ibero-romanze?, CFI 4 (1997), 253-
264. 

Muljačić,FOC 12/13 = Muljačić, Ž., «Croatica» u prvoj knjizi talijanskog deonomastičkog povijesnog 
rječnika («DI»), FOC 12/13 (2003/2004), 397-416. 

Muljačić,FSIliescu = Muljačić, Ž., Termini contenenti «romanzo» e «Romania». Un abbozzo crono-
logico e analitico, FSIliescu (1993), 75-88. 

MuljačićIntroduzione = Muljačić, Ž., Introduzione allo studio della lingua italiana, Torino, 1971. 
Muljačić,Italianità = Muljačić, Ž., Was bedeutet(e) italoromanisch, Italoromanisch, Italoromania?, 

Italianità (2002), 1-9. 
Muljačić,Italienisch 20 = Muljačić, Ž., Recensione di Rando, Italienisch 20 (novembre 1988), 116-

119. 
Muljačić,Ladinia 20 = Muljačić, Ž., Una menzione del romanzo grigione dell'847, Ladinia 20 (1996), 

183-185. 
Muljačić,LRL 4 = Muljačić, Ž., Italienisch: Sprachnormierung und Standardsprache / Norma e 

standard, LRL 4 (1988), 286-305. 
Muljačić,MiscNencioni1 = Muljačić, Ž., A che punto sono gli studi dalmatistici all'alba del Duemila?, 

MiscNencioni1 (2002), 433-442. 
MuljačićScaffale = Muljačić, Ž., Scaffale italiano. Avviamento bibliografico allo studio della lingua 

italiana, Firenze, 1991. 
Muljačić,SLI 24 = Muljačić, Ž., Perché il termine «volgare» non era combinabile, in determinati 

periodi, con uno dei soliti attributi («materno», «italiano»), SLI 24 (1998), 157-166. 
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MuljačićStudien = Muljačić, Ž., Das Dalmatische. Studien zu einer untergegagenen Sprache, Köln / 
Weimar / Wien, Böhlau, 2000. 

MuljačićStudio = Muljačić, Ž., Introduzione allo studio della lingua italiana, Torino, 1971. 
MuljačićVarietà = Muljačić, Ž., L'italiano e le sue varietà linguistiche, Aarau, 1998. 
MullateraBiella = Mullatera, G. T., Memorie cronologiche e corografiche della città di Biella, Biella, 

1778. 
MüllerAbbild = Müller, J. U., Kurtz-bündige Abbild- und Vorstellung der Gantzen Welt, worinnen 

alle in derselben, sonderlich aber in Deutschland, Belegene Königreiche, Fürstenthumer, 
Provintzen und Landschafften, vornehme Städte, Vestungen, Hohe Schulen, Flüß, Berge, In-
suln und Wälder, &c., wie nicht weniger die jetzigen Hohen Regenten dieser und jener Län-
der bemercket werden, Ulm, 1692 (ristampa Leipzig, 1979). 

Müller,AktenBraunschweig = Müller, K.-L., «Latinus» und «romanus» als Sprachbezeichnungen im 
frühen Mittelalter. Zu den Anfängen eines romanischen Sprachbewußtseins, AktenBraun-
schweig (1986), 395-406. 

MüllerEthnika = Müller, K.-L., Übertragener Gebrauch von Ethnika in der Romania. Eine verglei-
chende Untersuchung unter Berücksichtigung der englischen und der deutschen Sprache, 
Meisenheim am Glan, 1973. 

Müller,FSGamillscheg2 = Müller, B., Langue d'oc, Languedoc, Occitan, FSGamillscheg2 (1968), 323-
342. 

Müller,FSSchmitt = Müller, B., Die Arabisierung romanischer Wörter im Spanischen des Mittelal-
ters, FSSchmitt (2004), 203-211. 

Müller,LRL 2/1 = Müller, B., Bezeichnungen für die Sprachen, Sprecher und Länder der Romania, 
LRL 2/1 (1996), 134-151. 

Müller,MeditKult 65-83 = Müller, B., Französische Einflüsse auf die deutsche Sprache, MeditKult 
(1986), 65-83. 

Müller,MeditKult 84-116 = Müller, W., Arabische Einflüsse auf die deutsche Sprache, MeditKult 
(1986), 84-116. 

MüllerNamen = Müller, F. C., Was steckt dahinter? Namen, die Begriffe wurden, Frankfurt, 1969. 
Müller,RK I = Müller, B., Das Lateinische und das Latein der etymologischen Wörterbücher der 

Romania, RK I (1987), 311-322. 
Muller,ZrP 43 = Muller, H. F., On the Use of the Expression «Lingua Romana» from the first to the 

ninth Century, ZrP 43 (1923), 9-19. 
Müller,ZrP 79 = Müller, B., Zum Fortleben von LATINU und seinen Verwandten in der Romania, ZrP 

79 (1963), 38-73. 
Mulon,BEC 124 = Mulon, M., Recensione di WolfEthnica, BEC 124 (1966), 540-541. 
Mulon/Polge,Onoma 22 = Mulon, M. / Polge, H., Noms propres et majuscules, Onoma 22 (1978), 

128-138. 
MundusNovusKlowski/Schäfer = Klowski, J. / Schäfer, E. (edd.), Mundus Novus. Lateinische Texte 

zur Eroberung Amerikas, vol. 1: Einführung und Texte, vol. 2: Lehrerkommentar, Stuttgart 
et al., 1991. 

MundusNovusWallisch = Wallisch, R. (ed.), Der «Mundus Novus» des Amerigo Vespucci (Text, 
Übersetzung und Kommentar), Wien, 2002. 

MuñizMuñizEspacio = Muñiz Muñiz, M. de las Nieves (ed.), Espacio geográfico / Espacio imagina-
rio. El descubrimiento del Nuevo Mondo en las culturas italiana y española. Actas del Con-
greso Internacional Cáceres, 5-7 de mayo de 1992, Cáceres, 1993. 

MünsterBeschreibung = Cosmographia. Beschreibung aller Lender durch Sebastianum Munsterum, 
in welcher begriffen aller Volcker, Herrschafften, Stetten und namhafftiger Flecken Her-
kommen [...], Basilea, 1544. 

MünsterCosmografia = Münster [Munstero], S., Sei libri della cosmografia universale, Basilea, 1558. 
MünsterCosmographia 1544 → MünsterBeschreibung. 
MünsterCosmographia 1550 = Cosmographiae universalis lib. VI, Basilea, 1550. 
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MünsterCosmographie = Münster [Munster], S., La cosmographie universelle [...] auteur en partie 
Munster, mais beaucoup plus augmentée, ornée & enrichie, par François de Belle-Forest 
[...], 2 voll., Paris, 1575. 

Muraro,ParoleMusica 2 = Muraro, M. T., Teatro, scena e messinscena: lessico degli addetti ai lavori, 
ParoleMusica 2 (1995), 47-55. 

MünzBelustigung = Historische Münz-Belustigung. 
Muratgia,AsiaAfrica III/2 = Muratgia, A., Il viaggio e la prigionia di Modesto Gavazzi in Asia cen-

trale, AsiaAfrica III/2 (1989), 761-779. 
MuratoriAnnali → MuratoriAnnaliFirenze. 
MuratoriAnnaliFirenze = Muratori, L. A., Annali d'Italia dal principio dell'era volgare sino all'anno 

1750 e continuati sino all'anno 1827, 40 voll., Firenze, 1827/1828. 
MuratoriAnnaliMilano = Muratori, L. A., Annali d'Italia dal principio dell'era volgare sino all'anno 

MDCCXLIX, 16 voll., Milano, 21753. 
MuratoriAnnaliMonaco = Muratori, L. A., Annali d'Italia dal principio dell'era volgare sino all'anno 

1750, vol. 11, Monaco, 1764. 
MuratoriAnnaliNapoli = Muratori, L. A., Annali d'Italia dal principio dell'era volgare sino all'anno 

1750, voll. 1, 7 e 8, Napoli, 1773. 
MuratoriAnnaliRoma = Muratori, L. A., Annali d'Italia dal principio dell'era volgare sino all'anno 

MDCCXLIX, vol. 1/1 (1752), vol. 4/2 (1752), vol. 6/2 (1753), vol. 11/1 (1754), vol. 12/2 
(1754), Roma, 1752-1754. 

MuratoriAntichità1 = Muratori, L. A., Dissertazioni sopra le antichità italiane, 3 voll., Milano, 1751. 
MuratoriAntichità2 = Muratori, L. A., Dissertazioni sopra le antichità italiane, vol. 1/1, Roma, 1790. 
MuratoriAntiquitates = Muratori, L. A., Antiquitates Italicae Medii Aevi sive Dissertationes de mori-

bus, ritibus, religione [...] aliisque faciem & mores Italici populi referentibus post declina-
tionem Rom. Imp. ad annum usque MD, vol. 1 (1738), vol. 2 (1739), vol. 3 (1740), vol. 4 
(1741), vol. 5 (1741), vol. 6 (1742), Milano, 1738-1742. 

MuratoriBonaini = Bonaini, F. / Polidori, F.-L. / Guasti, C. / Milanesi, C. (edd.), Lettere inedite di 
Lodovico Antonio Muratori scritte a Toscani dal 1695 al 1749, Firenze, 1854. 

MuratoriCarteggio = Edizione nazionale del carteggio di L. A. Muratori, vol. 1: Carteggi con Aa [...] 
Amadio Maria di Venezia, ed. G. Fabbri / D. Gianaroli (1997), vol. 2: Carteggi con Amenta 
... Azzi, ed. M. G. di Campli / C. Forlani (1996), vol. 3: Carteggi con Filippo Argelati, ed. 
C. Vianello (1976), vol. 4: Carteggio con Francesco Arisi, ed. M. Marcocchi (1975), vol. 6: 
Carteggi con Bentivoglio ... Bertacchini, ed. A. Burlini Calapaj (1983), vol. 10/1: Carteggio 
con G. Domenico Brichieri Colombi, ed. F. Marri / B. Papazzoni (1999), vol. 10/2: Carteggi 
con Botti ... Bustanzo, ed. F. Marri (2003), vol. 14: Carteggio con Alessandro Chiappini, ed. 
P. Castignoli (1975), vol. 20: Carteggio di L. A. Muratori con Pietro E. Gherardi, ed. G. 
Pugliese (1982), vol: 28: Carteggi con Mansi ... Marmi, ed. C. Viola (1999), vol. 32: Car-
teggio con Giovan Giuseppe Orsi, ed. A. Cottignoli (1984), vol. 40: Carteggi con Tabacco 
... Tafuri, ed. G. Trenti (1987), vol. 42: Carteggio con Fortunato Tamburini, ed. F. Valenti 
(1975), vol. 44: Carteggio con Ubaldini ... Vannoni, ed. M. L. Nichetti Spanio (1978), vol. 
45: Carteggi con Vannucchi .... Wurmbrandt, ed. M. L. Nichetti Spanio (1982), vol. 46: 
Carteggio con Zacagni ... Zurlini, ed. A. Burlini Calapaj (1975), Firenze, 1975ss. 

MuratoriCristianesimo1 = Muratori, L. A., Il cristianesimo felice, 2 voll., Venezia, 1743/1749. 
MuratoriCristianesimo2 = Muratori, L. A., Il cristianesimo felice nelle missioni de' padri della Com-

pagnia di Gesù nel Paraguai, Venezia, 1752. 
MuratoriLettere = Lettere inedite di Lodovico Antonio Muratori scritte a Toscani dal 1695 al 1749, 

Firenze, 1854. 
MuratoriMarazzini = Marazzini, C. (ed.), Ludovico Antonio Muratori: Dell'origine della lingua ita-

liana. Dissertazione XXXII sopra le antichità italiane, Alessandria, 1988. 
MuratoriOpere1 = Muratori, L. A., Opere, vol. 1, Venezia, 1790. 
MuratoriOpere2 = Muratori, L. A., Annali d'Italia ed altre opere varie, 5 voll., Milano, 1838. 
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MuratoriPoesia1 = Della perfetta poesia italiana, spiegata e dimostrata con varie osservazioni da 
Ludovico Antonio Muratori [...]. Con le annotazioni critiche di Anton Maria Salvini, vol. 1, 
Venezia, 1778. 

MuratoriPoesia2 = Della perfetta poesia italiana, spiegata e dimostrata con varie osservazioni da 
Ludovico Antonio Muratori, con le annotazioni critiche di Anton Maria Salvini, 4 voll., Mi-
lano, 1821. 

MuratoriPoesiaMilano → MuratoriPoesia2. 
MuratoriPoesiaVenezia → MuratoriPoesia1. 
Muratori,RIS1 9,108-144 = Muratori, L. (ed.), Historia imperatorum Romano Germanicorum a Caro-

lo Magno usque ad annum MCCXCVIII producta, RIS1 9 (1726), 108-144. 
Muratori,RIS1 9,291-420 = Muratori, L. (ed.), Istoria imperiale di Ricobaldo Ferrarese, RIS1 

9 (1726), 291-420. 
MuratoriVocMarri → MarriVoc. 
Musatti,AtVen 30 = Musatti, C., Il gergo dei barcaiuoli veneziani e Carlo Goldoni, AtVen 30 (1907), 

57-66. 
MusattiVenezia = Musatti, C., Venezia e le sue conquiste nel Medio-Evo, Padova, 1881. 
MuseoBorbonico = Real Museo Borbonico, vol. 10, Napoli, 1834. 
MuseoCivico = Museo civico di storia naturale di Genova «Giacomo Doria». Guida alla visita, 

Genova, 1987. 
MuseoScient = Museo scientifico, letterario ed artistico, ovvero Scelta raccolta di utili e svariate 

nozioni in fatto di scienze, lettere ed arti belle. 
MuseoScienze = Museo di scienze e letteratura. 
MussafiaBeitrag → DocMussafia. 
Mussafia,SbAWien 106 = Mussafia, A., Mittheilungen aus romanischen Handschriften. I. Ein altnea-

politanisches Regimen sanitatis, SbAWien 106 (1884), 507-626. 
Mussafia,SbAWien 110 = Mussafia, A., Mittheilungen aus romanischen Handschriften. II. Zur Ka-

tharinenlegende, SbAWien 110 (1885), 355-421. 
Mussilli = Mussilli, A. M., Nuovo dizionario dei comuni e frazioni di comune con le circoscrizioni 

amministrative, Roma, 291984. 
Musso,BCSic 20 = Musso, P., Il lessico tecnico dell'«Agricoltura» di Antonino Venuto, BCSic 20 

(2004), 107-201.  
MussoliniSusmel = Susmel, E. e D. (edd.), Opera omnia di Benito Mussolini, vol. 7: Dalla fondazio-

ne de «Il popolo d'Italia» all'intervento (15 novembre 1914 - 24 maggio 1915) (1923), vol. 
27: Dall'inaugurazione della Provincia di Littoria alla proclamazione dell'Impero (19 di-
cembre 1934 - 9 maggio 1936) (1959), Firenze, 1923-1959. 

MussoPrediche = Prediche del reverendiss. Monsig. Cormelio Musso da Piacenza, 3 voll., Venezia 
1560-1576. 

Musso,ScaffaleVolgare = Musso, P., Fenomeni di testualità nell'«Agricoltura» di Antonio Venuto, 
ScaffaleVolgare (2006), 361-376. 

Musumarra,ASSO 48 = Musumarra, C., Gli inventari del tesoro di S. Agata a Catania, ASSO 48 
(1952), 39-111. 

MusumarraCatania = Musumarra, C., Società e letteratura a Catania tra le due guerre. Saggi, Paler-
mo, 1978. 

Musumarra,LN 15 = Musumarra, C., Gioielli, pietre preziose e monete in alcuni documenti siciliani, 
LN 15 (1954), 71-74. 

MusZeitung = Allgemeine musikalische Zeitung. 
MutinelliAdria = Ragionamento del nobil signor Gio. Battista Mutinelli sopra gli antichi diritti della 

città di Adria e della sua territoriale giurisdizione, Venezia, 1798. 
MutinelliAnnali = Mutinelli, F., Annali urbani di Venezia dall'anno 810 al 12 maggio 1797, vol. 1, 

Venezia, 1841. 
MutinelliLessico = Mutinelli, F., Lessico veneto che contiene l'antica fraseologia volgare e forense 

[...], Venezia, 1851 (ristampa Bologna, 1985). 
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MutinelliStoria = Mutinelli, F., Storia arcana ed aneddotica d'Italia, raccontata dai veneti ambascia-
tori, vol. 1, Venezia, 1855. 

Muttersprache. Vierteljahresschrift für deutsche Sprache. 
MuziMemorie = Muzi, G., Memorie civili di Città di Castello, vol. 1, Città di Castello, 1841. 
MuzioBorsetto = Borsetto, L. (ed.), Girolamo Muzio: Lettere, Bologna, 1985 (ristampa anastatica 

dell'ed. Sermartelli, 1590). 
MuzioGentilhuomo = Muzio, G., Il gentilhuomo del Mutio iustinopolitano, Venetia, 1571. 
MuzioScavuzzo = Scavuzzo, C. (ed.), Girolamo Muzio: Battaglie per difesa dell'italica lingua, Mes-

sina, 1995. 
MuzioSodano = Sodano, R. (ed.), Girolamo Muzio: Battaglie per difesa dell'italica lingua, Torino, 

1994. 
Muzzi → Costa/Cardinali. 
MuzziAnnali = Muzzi, S., Annali della città di Bologna dalla sua origine al 1796, vol. 2 (1840), vol. 

3 (1841), Bologna, 1840/1841. 
MuzziNovelline = Muzzi, S., Cento novelline morali pei fanciulletti, Bologna, 21840. 
Muzzo = Muzzo, G., Vocabolario dialettale sassarese-italiano e italiano-sassarese, vol. 1 (1953), 

vol. 2 (1955), Sassari, 1953/1955. 
MuzzoSuppl = Muzzo, G., Vocabolario dialettale sassarese-italiano e italiano-sassarese. Supplemen-

to, Sassari, 1955. 
MWB = Gärtner, K. / Grubmüller, K. / Stackmann, K. (edd.), Mittelhochdeutsches Wörterbuch, Stutt-

gart, 2006ss. 
Naccari/Boscolo = Naccari, R. / Boscolo, G., Vocabolario del dialetto chioggiotto, Chioggia / Vene-

zia, 1982. 
NaccariFloraVen = Naccari, F. L., Flora veneta o Descrizione delle piante che nascono nella provin-

cia di Venezia, vol. 1 (1826), vol. 2 (1826), vol. 3 (1827), vol. 4 (1827), vol. 5 (1828), vol. 6 
(1828), Venezia, 1826-1828. 

NadaPatroneCibo = Nada Patrone, A. M., Il cibo del ricco ed il cibo del povero. Contributo alla 
storia qualitativa dell'alimentazione. L'area pedemontana negli ultimi secoli del Medio Evo, 
Torino, 1981. 

NadiRicci/Bacchi = Ricci, C. / Bacchi della Lega, A. (edd.), Diario bolognese di Gaspare Nadi, 
Bologna, 1886. 

Nagami/Nannini,AttiSLI 39 = Nagami, S. / Nannini, A., Italianismi in giapponese, nipponismi in 
italiano, AttiSLI 39 (1998), 117-156. 

Nahlik,AttiFirenze 1976 = Nahlik, A., The Interpretation of Textile Remains as a Source for the 
History of the Textile Industry of the 10th-15th Centuries, AttiFirenze (1976), 603-612. 

Nail/GöschelJena = Nail, N. / Göschel, J. (edd.), Über «Jena». Das Rätsel eines Ortsnamens. Alte und 
neue Beiträge, Stuttgart, 1999. 

Naïs,LexMoyenÂge = Naïs, H., Présentation d'une future concordance de l'«Aalma», LexMoyenÂge 
(1986), 185-203. 

Nakos,Alfa 3/4 = Nakos, D., Éponymie lexicologique et éponymie terminologique: considérations 
générales, Alfa 3/4 (1990/1991), 117-126. 

Namenarten = Brendler, A. / Brendler, S. (edd.), Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch für 
das Studium der Onomastik. Anlässlich des 70. Geburtstages von Karlheinz Hengst, Ham-
burg, 2004. 

NamenGrenzregionen = Anreiter, P. / Plangg, G. A. (edd.), Namen in Grenzregionen. Tagungsband 
des internationalen onomastischen Symposiums in Klingenthal / Elsass (7.-11.5.2001), 
2003. 

Names = Names. Journal of the American Name Society. 
NanniLibri = Nanni, G., I cinque libri de le antichita de Beroso sacerdote Caldeo, Venetia, 1550. 
Nannini = Nannini, F., Vocabolario portatile ferrarese-italiano, ossia Raccolta di voci ferraresi le 

più alterate, Ferrara, 1805. 
NannucciNomi = Nannucci, V., Teorica dei nomi della lingua italiana, Firenze, 1858. 
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NansenNorsa = Nansen, F., Fra ghiacci e tenebre. La spedizione polare norvegese 1893-1896, segui-
ta dalla relazione del capitano del «Fram», Otto Sverdrup, versione italiana dall'originale 
per cura di Cesare Norsa, voll. 1-2 (1901), vol. 3 (1900), Roma, 1900/1901. 

Napoli,BCSic 19 = Napoli, M., Usi particolari e insoliti dei vegetali in Sicilia. Le piante, i fiori, i 
frutti e i semi utilizzati per gioco, BCSic 19 (2001), 265-291. 

NapoliLuoghiCelebri = Napoli e i luoghi celebri delle sue vicinanze, vol. 2, Napoli, 1845. 
NapoliSignorelliElementi = Napoli-Signorelli, P., Elementi di diplomatica politica, Napoli, 1808. 
NapoliSignorelliSicilie = Napoli-Signorelli, P., Vicende della coltura nelle Due Sicilie, o sia Storia 

ragionata della loro legislazione e polizia, delle lettere, del commercio, delle arti, e degli 
spettacoli dalle colonie straniere insino a noi, voll. 1-3 (1784), vol. 4 (1785), vol. 5 (1786), 
Napoli, 1784-1786. 

NapoliSignorelliTeatro = Napoli-Signorelli, P., Storia critica de' teatri antichi e moderni, 10 voll., 
Napoli, 1813 (11776). 

NArADG → NArchiv. 
NarboneBibliografia = Narbone, A., Bibliografia sicola sistematica o Apparato metodico alla storia 

letteraria della Sicilia, vol. 1 (1850), vol. 2 (1851), vol. 3 (1854), vol. 4 (1855), Palermo, 
1850-1855.  

NarboneIstoria = Narbone, A., Istoria della letteratura siciliana, 5 voll., Palermo, 1852-1863. 
NArchiv = Neues Archiv der Gesellschaft für ältere deutsche Geschichtskunde zur Beförderung einer 

Gesammtausgabe der Quellenschriften deutscher Geschichten des Mittelalters. 
Nardi,AsiaAfrica III/1 = Nardi, U., La conoscenza dell'Hindi e Urdu in Italia nei secoli XVIII e XIX, 

AsiaAfrica III/1 (1989), 5-72. 
Nardin,FilMod 1 = Nardin, L., Ricerche sulla lingua di G. G. Belli. I francesismi, FilMod 1 (1976), 

277-351. 
Nardin,FilMod 3 = Nardin, L., Voci toscane e abruzzesi in un vocabolarietto dell'Ottocento, FilMod 3 

(1978), 143-154. 
Nardin,FilMod 5 = Nardin, L., Formazioni personali nell'Epistolario di Giuseppe Giusti, FilMod 5 

(1983), 213-256. 
NardiniNibby1 = Nibby, A. (ed.), Roma antica di Famiano Nardini, Roma, 21704. 
NardiniNibby2 = Nibby, A. (ed.), Roma antica di Famiano Nardini, vol. 1 (1818), vol. 3 (1819), 

Roma, 1818/1819. 
Nardo = Nardo, L., «El padovan». Dizionario del padovano cittadino, Padova, 2000. 
Narducci,Propugnatore II/1 = Narducci, E., Intorno a tre inediti volgarizzamenti del buon secolo della 

lingua contenuti in un codice Vaticano, Propugnatore II/1 (1869), 121-146, 307-326. 
NarducciSecondoSaggio = Narducci, E., Secondo saggio di voci italiane derivate dall'arabo, Roma, 

1863. 
Nari = Nari, G., Dizionario del dialetto di Borgio, Savona, 1984. 
NarrazioneLuzio/Renier = Luzio, A. / Renier, R., Mantova e Urbino. Isabella d'Este ed Elisabetta 

Gonzaga nelle relazioni famigliari e nelle vicende politiche. Narrazione storica documenta-
ta, Torino/Roma, 1893 (ristampa Sala Bolognese, 1976). 

NArV → NAVen.  
Nascentes 2 = Nascentes, A., Dicionário etimológico da língua portuguêsa, vol. 2: Nomes próprios, 

Rio de Janeiro, 1952. 
NaselliSegnali = Naselli, D., Segnali, instruzioni, ed evoluzioni per la marina di guerra di Sua Mae-

stà il Re delle due Sicilie e per la scorta de' convoj, Napoli, 1816. 
NasserEmprunts = Nasser, F., Emprunts lexicologiques du français à l'arabe des origines jusqu'à la 

fin du XIXe s., Tesi di dottorato, Beyrouth, 1966. 
Natali,LN 9 = Natali, G., Derivati di nomi propri stranieri, LN 9 (1948), 91-92 (con un'appendice di 

Bruno Migliorini). 
NataliStoria = Natali, G., L'insegnamento dell'italiano e della storia dell'arte nelle scuole medie, 

Genova, 1913. 
NataliVoc = Natali, F., Come si dice in italiano? Vocabolarietto autarchico, Bergamo, 1940. 
NatellaMafia = Natella, P., La parola «mafia», Firenze, 2002. 
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Näther,LSprachen 17 = Näther, G., Ableitungen von Ortsbezeichnungen in Italien, LSprachen 17 
(1972), 145-147. 

Natura = Natura. Rivista di scienze naturali. 
Naturgeschichte = Anfangsgründe der Naturgeschichte, vol. 3: Das Mineralreich, München, 1794. 
Nau,OnomCan 77 = Nau, T., Ethnic Names, Bureaucracy, and the Suffix «-ese», OnomCan 77 

(1995), 63-71. 
NavarroSalazar,SLeI 7 = Navarro Salazar, M. T., Un glossario latino-eugubino del Trecento, SLeI 7 

(1985), 21-155. 
NAVen = Nuovo Archivio Veneto. Nuova serie. 
NavigationiRamusio = Ramusio, G. B., Delle navigationi et viaggi, vol. 1 (31563, ristampa Amster-

dam 1967; 11550), vol. 2 (31583, ristampa Amsterdam 1968; 1155935; 21574), vol. 3 (31606, 
ristampa Amsterdam 1970; 11556, 21565), Venezia, 1550-1606. 

NavigationiRamusioAgg2 = Aggiunte al secondo volume delle «Navigationi et viaggi» del Ramusio, 
in appendice a NavigationiRamusio 2 (1583). 

NavigationSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Navigation de Vasque de Gamme, chef de l'armée du roi de 
Portugal en l'an 1497, écrite par un gentilhomme florentin qui se trouva de retour à Lis-
bonne avec ladite armée, Paris, 1898. 

NavigationsHakluyt1 = Hakluyt, R., The Principall Navigations, Voiages, and Discoveries of the 
English Nation, made by Sea or over Land, to the most Remote and Farthest Distant Quar-
ters of the Earth at any Time within the Compasse of these 1500 Yeeres, vol. 1, London, 
1589. 

NavigationsHakluyt2 = Hakluyt, R., The Principal Navigations, Voiages, Traffiques and Discoveries 
of the English Nation, made by Sea or over-Land, to the Remote and Farthest Distant Quar-
ters of the Earth at any Time within the Compasse of these 1500 Yeeres, vol. 1 (1598), vol. 
2 (1599), vol. 3 (1600), London, 1598-1600. 

NavigationsHakluytBeazley = Beazley, C. R. (ed.), The Text and Versions of John de Plano Carpini 
and William de Rubruquis as Printed for the First Time by Hakluyt in 1598 Together with 
some Shorter Pieces, London, 1903. 

NavigationsHakluytQuinn/Skelton = Quinn, D. B. / Skelton, R. A. (edd.), Richard Hakluyt: The 
Principall Navigations, Voiages, and Discoveries of the English Nation, ristampa dell'e-
dizione del 1589 con un nuovo indice, Cambridge, 1965. 

Navigazione = La navigazione mediterranea nell'Alto Medioevo, 2 voll., Spoleto, 1978. 
NavigazioniCook = Navigazioni di Cook pel grande Oceano ed intorno al globo, 15 voll., Torino, 

1830. 
Navone,StR 17 = Navone, G., Il dialetto di Paliano, StR 17 (1922), 73-126. 
NavonePasseggiata = Navone, G., Passeggiata per la Liguria occidentale fatta nell'anno 1827, Tori-

no, 1831. 
NazariBelluno = Nazari, G., Dizionario bellunese-italiano e osservazioni di grammatica ad uso delle 

scuole elementari di Belluno, Oderzo, 1884. 
NazariTramutatione = Nazari, G. B., Della tramutatione metallica sogni tre, Brescia, 1572. 
NazariVenez = Nazari, G., Dizionario veneziano-italiano e regole di grammatica, Belluno, 1876 

(ristampa Bologna, 1986). 
NC = The Numismatic Chronicle and Journal of the Royal Numismatic Society. London. 
NDC = Rohlfs, G., Nuovo dizionario dialettale della Calabria, Ravenna, 1977. 
NDCSuppl → DTCSuppl. 
Nebbia = Nebbia, S., Dizionario monferrino tratto dalle parlate di Castello di Annone, Rocchetta 

Tanaro, Cerro Tanaro, Savigliano, 2001. 
NebbiaCuoco = Nebbia, A., Il cuoco maceratese, Macerata, 21781.  
NebenzahlKolumbusatlas = Nebenzahl, K., Der Kolumbusatlas. Karten aus der Frühzeit der Entde-

ckungsreisen, Braunschweig, 1990. 
NeeraCroce = Croce, B. (ed.), Neera, Milano, 21943. 

                                                           
35 http://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/ramusio1556bd3 
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NeerfeldHistoria = Neerfeld, Ch., «Historia per forma di Diaria». Venezianische Gegenwarts-
chronistik um 1500, Tesi di dottorato, Bonn, 2003. 

Nègre = Nègre, E., Toponymie générale de la France. Étymologie de 35.000 noms de lieux, vol. 1 
(1990), voll. 2-3 (1991), Genève, 1990/1991. 

NègreApp = Nègre, E., Toponymie générale de la France. Errata et addenda aux trois volumes, 
Genève, 1998. 

NègreToponymie → Nègre. 
NègreToponymieApp → NègreApp. 
NegriBalli = Negri, C., Nuove inventioni di balli, Milano, 1604. 
NegriFalqui = Falqui, E. (ed.), Francesco Negri: Viaggio settentrionale, Milano, 1929. 
NegriGargiolli = Gargiolli, C. (ed.), Francesco Negri: Viaggio settentrionale, Bologna, 1883. 
NegriGratie = Negri, C., Le gratie d'amore, Milano, 1602 (ristampa New York, 1969). 
NegriPoesie = Negri, A., Poesie, Milano, 1956. 
NegriScalfi/Bianchetti = Scalfi, B. / Bianchetti, E. (edd.), Prose di Ada Negri, Milano, 1954. 
NegriStoria = Negri, C., La storia antica restituita a verità e raffrontata alla moderna, Torino, 1865. 
NegriVita = Negri, F., La vita di Apostolo Zeno, Venezia, 1816. 
NegroNunziale = Nunziale, S. (ed.), Marin Negro, La pace. Comedia non meno piacevole che ridico-

losa, Padova, 1987. 
NegroPace = Negro, M., La pace, Venezia, 1561. 
NegroSpinaViaggiatore = Negro Spina, A., Un viaggiatore del Seicento in giro per il mondo, Napoli, 

2001. 
NehringPferde = Nehring, A., Fossile Pferde aus deutschen Diluvial-Ablagerungen und ihre Bezie-

hungen zu den lebenden Pferden. Ein Beitrag zur Geschichte des Hauspferdes, Berlin, 
1884. 

NelliCommedie = Le commedie del signor dottore Jacopo Angelo Nelli sanese, vol. 2, Milano, 1762. 
NelliCuochi = Nelli, G., Il re dei cuochi. Trattato di gastronomia universale, Milano, 1868. 
NelliMoretti = Moretti, A. (ed.), Commedie di Jacopo Angelo Nelli, vol. 1 (1883), vol. 2 (1889), vol. 

3 (1899), Bologna, 1883-1899. 
NelliVita = Nelli, G. B. C. de', Vita e commercio letterario di Galileo Galilei, vol. 1, Losanna, 1793. 
Nemesio,LetteraturaIndustria 2 = Nemesio, A., Possibilità di comprensione di linguaggi scientifico-

industriali da parte di lettori di formazione letteraria: un esempio dell'area chimica, Lette-
raturaIndustria 2 (1997), 1211-1215. 

Nemnich = Nemnich, Ph. A., Allgemeines Polyglotten-Lexicon der Naturgeschichte mit erklärenden 
Anmerkungen, 4 voll., Hamburg / Halle /Leipzig, 1793-1798. 

NenciaBarberinoBessi = Bessi, R. (ed.), La Nencia da Barberino, Roma, 1982. 
NencioniLetteratureStraniere → NencioniNuoviSaggi. 
Nencioni,LinguaCultura = Nencioni, G., Il contributo italiano alla lessicografia europea, LinguaCul-

tura (1990), 80-95. 
NencioniMartini = Martini, F. (ed.), Enrico Nencioni: Nuovi saggi critici di letterature straniere, 

Firenze, 1909. 
NencioniSaggi = Nencioni, E., Saggi critici di letteratura italiana, Firenze, 1898. 
NencioniStoria = Nencioni, G., Storia della lingua italiana. La lingua di Manzoni, Bologna, 1993. 
Neophilologus = Neophilologus. An International Journal of Modern and Mediaeval Language and 

Literature. 
Neri = Neri, A., Vocabolario del dialetto modenese con voci, frasi, modi di dire, proverbi e repertorio 

italiano-modenese, Bologna, 1973. 
NeriArte = Neri, A., L'arte vetraria, Firenze, 1612.  
NeriBarovierMentasti = Barovier Mentasti, R. (ed.), Antonio Neri: L'arte vetraria, 1612, Milano, 

1980. 
NerlichKritik = Nerlich, M., Kritik der Abenteuerideologie. Beitrag zur Erforschung der bürgerlichen 

Bewußtseinsbildung 1100-1750, 2 voll., Berlin, 1977. 
NerucciSaggio = Nerucci, G., Saggio di uno studio sopra i parlari vernacoli della Toscana. Vernaco-

lo montalese (contado) del sotto-dialetto di Pistoia, Milano, 1865. 
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Nesi,AttiVenezia 2006 = Nesi, A., Riflessioni sulla tipologia dei dizionari dialettali, AttiVenezia 
(2006), 641-647. 

NesiPesca = Nesi, A., La pesca nella laguna di Orbetello. Studio linguistico ed etnografico, Firenze, 
1989. 

Neuber,NeueWelt = Neuber, W., Die erste Kolumbus-Reise und ihre narrative Tradierung in 
Deutschland bis zum Jahr 1600, NeueWeltProsperi/Reinhard (1993), 135-155. 

NeuberTopik = Neuber, W., Fremde Welt im europäischen Horizont. Zur Topik der deutschen Ameri-
ka-Reiseberichte der Frühen Neuzeit, Berlin, 1991. 

NeueRomania = Neue Romania. Veröffentlichungsreihe des Studienbereichs Neue Romania des 
Instituts für Romanische Philologie der FU Berlin. 

NeueWelt = Prosperi, A. / Reinhard, W. (edd.), Die Neue Welt im Bewußtsein der Italiener und Deut-
schen des 16. Jahrhunderts, Berlin, 1993. 

NeulatJb = Neulateinisches Jahrbuch. 
Neumann,RGA2 11 = Neumann, G., Die Deutungen des Ethnonyms «Germani», RGA2 11 (1998), 

259-265. 
NeumannSpallartBeiträge = Neumann Ritter von Spallart, A., Weitere Beiträge zur Charakteristik des 

Dialekts der Marche, Halle, 1907. 
NeumannSpallart,ZrP 28 = Neumann Ritter von Spallart, A., Zur Charakteristik des Dialekts der 

Marche, ZrP 28 (1904), 273-315, 450-491. 
NeumayrStoria = Neumayr, M., Storia della terra, vol. 1: Geologia generale (1896), vol. 2: Geologia 

descrittiva (1897), Torino, 1896/1897. 
Neuschäfer,LateinNationalsprachen = Neuschäfer, A., Vom «Thyeste» (1543) zu den «Troiane» 

(1566): Lodovico Dolces Tragödien zwischen Übersetzung und Nachdichtung, LateinNatio-
nalsprachen (1998), 63-85. 

NeveMulinaPiccolomini = Grammatica della lingua otomì esposta in italiano dal conte Enea Silvio 
Vincenzo Piccolomini [...] secondo la traccia del licenziato Luis de Neve y Mulina, Roma, 
1841. 

Neweklowsky,HSK XII/2 = Neweklowsky, G., Jugoslawien, HSK XII/2 (1997), 1407-1416. 
NeweLandteRuchamer = [Montalboddo, Fracanzano di] Newe unbekanthe Landte und ein newe 

Weldte in kurtz verganger zeythe erfunden. Auß wellischer sprach in die dewtschen ge-
brachte [...] durch [...] Jobsten Ruchamer der freyen künste und artzenneien Doctore[m], 
Nüreinbergk, s.a. [1508] (Nachdruck ed. U. Sadji, Göppingen, 1980). 

NI = Namenkundliche Informationen. 
NibbyAnalisi = Nibby, A., Analisi storico-topografico-antiquaria della carta de' dintorni di Roma, 

vol. 1 (1848), voll. 2-3 (1849), Roma, 21848/1849. 
NibbyElementi = Nibby, A., Elementi di archeologia, Roma, 1828. 
NibbyForoRomano = Nibby, A., Del Foro romano, della Via sacra, dell'Anfiteatro Flavio e de' luo-

ghi adjacenti, Roma, 1819. 
NibbyRoma = Nibby, A., Roma nell'anno MDCCCXXXVIII, parte I: Roma antica, vol. 1 (1838), vol. 

2 (1839), parte II: Roma moderna, vol. 1 (1839), vol. 2 (1841), Roma, 1838-1841.  
NibelungenDeBoor = De Boor, H. (ed.), Das Nibelungenlied, Wiesbaden, 181965. 
Nicchiarelli,AAEtrusca 3/4 = Nicchiarelli, E., Studi sul lessico del dialetto di Cortona, AAEtrusca 3/4 

(1938), 132-195. 
NicCorreggioTissoni = Tissoni Benvenuti, A. (ed.), Niccolò Da Correggio. Opere: Cefalo – Psiche – 

Silva – Rime, Bari, 1969. 
NiceforoGergo = Niceforo, A., Il gergo nei normali, nei degenerati e nei criminali, Torino, 1897.  
Nice,RSPI 11 = Nice, B., I nomi degli Stati, RSPI 11 (1944), 190-208.  
NicetaHistoria = Della historia di Niceta Coniate delle cose dell'Imperio di Constantinopoli libri VII, 

Venezia, 1562.  
Nichil,QuadItalRIOn 3 = Nichil, R. L., La retorica del regime attraverso i «Fogli di disposizioni» di 

Achille Starace. La questione della razza, QuadItalRIOn 3 (2011), 237-254. 
NicIngegneCastrignanò = Castrignanò, V. L., Il «Librecto di pestilencia» (1448) di Nicolò di Ingegne, 

«cavaliero et medico» di Giovanni Antonio Orsini del Balzo, Roma, 2014. 
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NicklausPhraseologismen = Nicklaus, M., «Gatta ci cova!». Phraseologismen im Italienischen, Her-
ne, 1999. 

Nicolai = Nicolai, G. M., Dizionario delle parole russe che s'incontrano in italiano, Roma, 2003. 
NicolaiFloriDaLillaNavigationi → NicolaiFloriNavigationi. 
NicolaiFloriNavigationi = Le navigationi et viaggi, fatti nella Turchia, di Nicolo de' Nicolai del Del-

finato, signor d'Arfevilla [...], nuovamente tradotto di francese in italiano da Francesco 
Flori da Lilla, aritmetico, Venezia, 1580. 

NicolaiParole = Nicolai, G. M., Le parole russe. Storia, costume, società della Russia attraverso i 
termini più tipici della sua lingua, Roma, 1982. 

Nicolaisen = Nicolaisen, W. F. H., Scottish Place-Names. Their study and significance, London, 1986 
(11976). 

NicolayGomez/Yérasimos = Gomez-Géraud, M.-Ch. / Yérasimos, S. (edd.), Dans l'empire de Soli-
man le Magnifique, Paris, 1989. 

NicolayNavigationi = Nicolay, N. de, Navigationi et viaggi nella Turchia, Anversa, 1576.  
NicolayNavigations 1568 = Les quatre premiers livres des navigations et pérégrinations orientales, 

de N. de Nicolay Dauphinoys, seigneur d'Arfeuille, Lyon, 1568. 
NicolayNavigations 1576 = Nicolay, N. de, Navigations, pérégrinations et voyages, faicts en la Tur-

quie, Anvers, 1576. 
NicolayTurkie = The Navigations, Peregrinations and Voyages, made into Turkie by Nicholas Nicho-

lay, London, 1585 (ristampa Amsterdam, 1968). 
NicoletDialekt = Nicolet, N., Der Dialekt des Antronatales. Lautlehre, Formenlehre, Texte, Glossar, 

Halle, 1929. 
NicoliniAustriacantismo = Nicolini, F., Francesco Savioni, Filippo Antonio Budiani e l'austriacanti-

smo napoletano negli ultimi anni della dominazione spagnuola, Napoli, 1936. 
NicolinoChieti = Nicolino, G., Historia della città di Chieti, metropoli delle provincie d'Abruzzo, 

divisa in tre libri, Napoli, 1657 (ristampa Bologna, 1967).  
NicolioRovigo = Nicolio, A., Historia dell'origine et antichità di Rovigo, con tutte le guerre, & ave-

nimenti notabili fin'all'anno MDLXXVIII, Brescia, 1582 (ristampa Bologna, 1978).  
NicolisDiRobilantGaruzzo = Garuzzo, V. (ed.), Viaggi mineralogici di Spirito Benedetto Nicolis di 

Robilant, Firenze, 2001. 
NicolosiHilgers = Hilgers, R. (ed.), Die Deutschlandreise des Giovan Battista Nicolosi, Rheinfelden / 

Berlin, 1997. 
NicolosiStudio = Nicolosi, G. B., Dell'Hercole e studio geografico, 2 voll., Roma, 1660. 
NicolucciRazze = Nicolucci, G., Delle razze umane. Saggio etnologico, 2 voll., Napoli, 1857/1858. 
Nicolussi,RIL II/31 = Nicolussi, G., Le notizie e le leggende geografiche concernenti l'Italia nel 

«Dittamondo» di Fazio degli Uberti, RIL II/31 (1898), 157-178.  
NicRossiBrugnolo = Brugnolo, F. (ed.), Il Canzoniere di Nicolò de' Rossi, vol. 1: Introduzione, testo e 

glossario, vol. 2: Lingua, tecnica, cultura poetica, Padova, 1974/1977. 
NicRossiSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Nicolò de' Rossi: Canzoniere sivigliano, Milano 

/ Napoli, 1973. 
NicVeronaDiNinni = Di Ninni, F. (ed.), Niccolò da Verona: Opere. Pharsale. Continuazione dell'En-

trée d'Espagne. Passion, Venezia, 1992. 
NidoD'Aquila = Ã ní d'áigüra / Il nido d'aquila. 
Niederehe,AttiAugsburg = Niederehe, H. J., Europas frühe Kontakte zu den Indianersprachen, Atti-

Augsburg (2000), 87-97. 
Niederehe,FSGiese = Niederehe, H. J., Madrider Wirtshausnamen. Einige Anmerkungen zur Theorie 

der Eigennamen, FSGiese (1972), 103-124. 
Niederehe,RF 96 = Niederehe, H. J., Recensione di SporeÉtudes I, RF 96 (1984), 307-310. 
NierembergDifferenza = Nieremberg, J. E., La differenza fra il temporale, e l'eterno, Venezia, 1682. 
NierembergHonor = Nieremberg, J. E., Honor del gran patriarca San Ignacio de Loyola, vol. 3, 

Madrid, 1645. 
Nieri = Nieri, I., Vocabolario lucchese, Lucca, 1902. 
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Nieri,AALucch 32 = Nieri, I., Parole e modi propri del parlare lucchese derivati dalla Bibbia e dal 
rito ecclesiastico, AALucch 32 (1904), 509-593. 

NieriGiunte = Nieri, I., Giunte e correzioni, Nieri 255-270. 
NieriPancrazi = Pancrazi, P. (ed.), Idelfonso Nieri: Cento racconti popolari lucchesi e altri racconti, 

Firenze, 1950 (11906; 21908; 31915). 
NieriParducci = Parducci, A. (ed.), Idelfonso Nieri: Scritti linguistici, Torino, 1944. 
Niermeyer/VanDeKieft = Niermeyer, J. F. / Van de Kieft, C., Mediae latinitatis lexicon minus. 

Lexique latin médiéval - Medieval Latin Dictionary - Mittellateinisches Wörterbuch, édition 
remaniée par J. W. J. Burgers, vol. 1: A-L, vol. 2: M-Z, Leiden, 22002 (11976). 

Nies,ZrP 84 = Nies, F., Die semantische Aufwertung von fr. «gothique» vor Chateaubriand, ZrP 84 
(1968), 67-88. 

NievoCardano = Cardano, A. M., La lingua di Nievo giornalista, Padova, 1987/1988 (tesi di laurea 
non pubblicata). 

NievoCasini = Casini, S. (ed.), Ippolito Nievo: Le Confessioni d'un Italiano, 2 voll., Parma, 1999. 
NievoCiceri = Ciceri, A. (ed.), Ippolito Nievo: Lettere garibaldine, Torino, 1961. 
NievoDeLuca → NievoRaccontiDeLuca. 
NievoGorra = Gorra, M. (ed.), Tutte le opere di Ippolito Nievo, vol. 6: Lettere, Milano, 1981. 
NievoMengaldo = Mengaldo, P. V., L'epistolario di Nievo. Un'analisi linguistica, Bologna, 1987. 
NievoPortinari = Portinari, F. (ed.), Ippolito Nievo: Le confessioni d'un italiano / Scritti vari, Milano, 

1967. 
NievoQuadernoDeLuca = De Luca, I. (ed.), Ippolito Nievo: Quaderno di traduzioni, Torino, 1964. 
NievoRaccontiDeLuca = De Luca, I. (ed.), Ippolito Nievo: Novelliere campagnuolo e altri racconti, 

Torino, 1956. 
NievoRuffilli = Ruffilli, P. (ed.), Ippolito Nievo: Confessioni d'un Italiano, 2 voll., Milano, 1984. 
NievoSpagnolVaccari = Spagnol Vaccari, E. (ed.), Ippolito Nievo: Confessioni di un Italiano, 2 voll., 

Milano, 1960. 
Niggli/Beger = Niggli, P. / Beger. P. J., Gesteins- und Mineralprovinzen, vol. 1, Berlin, 1923. 
Nigra,AGI 3 = Nigra, C., Fonetica del dialetto di Val-Soana (Canavese), AGI 3 (1878), 1-60. 
Nigra,AGI 14/15 = Nigra, C., Note etimologiche e lessicali, AGI 14 (1898), 269-300, 353-384; 15 

(1900), 97-130, 275-302, 494-510. 
Nigra,MiscAscoli = Nigra, C., Il dialetto di Viverone, MiscAscoli (1901), 247-262. 
Nigra,Romania 13/14 = Nigra, C., Un documento in dialetto piemontese del 1410. La resa di Panca-

lieri, Romania 13 (1884), 415-422; 14 (1885), 135-136. 
Nikeforos = Nikeforos. Zeitschrift für Sport und Kultur im Altertum. 
NikiforosFauna = Nikiforos, G., Fauna del Mediterraneo, Firenze, 2002. 
NikitinGrekov/Andrianova = Греков, Б. Д. / Адриановa-Перетц, Б. П. (edd.), Хожение за три 

моря Афанасия Никитина (1466-1472 гг.), Москва/Ленинград, 1948. 
Nikitin,QuadItalRIOn 2 = Nikitin, S., Tra politica e calcio. La concezione toponimica contemporanea 

e la sua realizzazione nella cultura urbana di Roma (1870-2000), QuadItalRIOn 2 (2009), 
187-198. 

NikitinSaronne = Saronne, E. T. (ed.), Viaggio in tre mari. Traduzione del curatore basata sui mano-
scritti Étterov, Troickij e Suchanov, Roma, 2003. 

Nikonov,BNF 25 = Nikonov, V. A., Völkernamen, BNF 25 (1990), 16-49. 
NinciStoria = Ninci, G., Storia dell'isola dell'Elba, Portoferraio, 1815. 
Ninni = Ninni, A. P., Materiali per un Vocabolario della lingua rusticana del Contado di Treviso, 

con un'aggiunta sopra le superstizioni, le credenze ed i proverbi rusticani, Venezia, 1891 
(ristampa Bologna, 1984). 

NinniApp = Ninni, I, Appendice ai Materiali per un Vocabolario della lingua rusticana del Contado 
di Treviso, con un'aggiunta sopra le superstizioni, le credenze ed i proverbi rusticani del 
dott. P. A. Ninni, Venezia, 1892 (ristampa Bologna, 1984). 

NinniGiunte = Ninni, A. P., Giunte e correzioni al dizionario del dialetto veneziano, Venezia, 1890. 
NinSeduzione = Nin, A., Seduzione del Minotauro, Roma, 2000. 
NisciaStoria = Niscia, A. di, Storia civile e letteraria del regno di Napoli, vol. 1, Napoli, 1846. 



376 

 

Deonomasticon Italicum 

NissenLandeskunde = Nissen, H., Italische Landeskunde, vol. 1: Land und Leute (1883), vol. 2/1 e 
2/2: Die Staedte (1902), Berlin, 1883/1902. 

NM = Neuphilologische Mitteilungen. Bulletin de la Société néophilologique de Helsinki. 
Nobel,LexMoyenÂge = Nobel, P., La traduction di «Catholicon» contenu dans le manuscrit H 110 

de la Bibliothèque Universitaire de Montpellier (section médecine), LexMoyenÂge (1986), 
157-183. 

Noberasco = Noberasco, F., Piccolo vocabolario marinaresco italiano-savonese, ASPSavon 16 
(1934), 163-261. 

Noberasco,ASPSavon 16 → Noberasco. 
Nobile = Nobile, T. (ed.), Dizionario del dialetto ostunese. Con appendice di tavole dei toponimi 

rurali e delle antiche misure, edd. I. Nobile/ A. Minna, 2 voll., Galatina, 1999. 
Nobile,LN 12 = Nobile, T., Neoformazioni in «-ital», LN 12 (1951), 50-51. 
NobileOspedale = Nobile, R., L'ospedale della lingua italiana. Dove le parole usurpate dalle omolo-

ghe americane trovano cura e conforto, Ragusa, 2012. 
NobileVolo = Nobile, U., In volo alla conquista del segreto polare. Da Roma a Teller attraverso il 

Polo Nord, Milano, 1928. 
Nocentini = Nocentini, A. (con la collaborazione di Alessandro Parenti), L'Etimologico. Vocabolario 

della lingua italiana, Firenze, 2010. 
Nocentini,AAA 99/100 = Nocentini, A., La «gibigia(n)na, AAA 99/100 (2005/2006), 301-306. 
Nocentini,AGI 91 = Nocentini, A., Appunti sul significato di «pressus», AGI 91 (2006), 223-245. 
Nocentini,AGI 98 = Nocentini, A., A proposito di dizionari etimologici. Considerazioni in margine a 

una recensione, AGI 98 (2013), 64-70. 
Nocentini,AnnaliAret 4 = Nocentini, A., La stratificazione toponomastica dei comuni di Arezzo Civi-

tella della Chiana e Castiglion Fibocchi, AnnaliAret 4 (1996), 33-68. 
Nocentini,LN 51 = Nocentini, A., Le aggiunte e osservazioni di Domenico M. Manni al «Vocabolario 

aretino» di Francesco Redi, LN 51 (1990), 15-19. 
Nocentini,LN 63 = Nocentini, A., La locuzione aretina «l'ho visto a l'azzo» (con una nota sul «fico 

dottato»), LN 63 (2002), 18-22. 
Nocentini,LN 75 = Nocentini, A., Rarità lessicali nelle «Stanze di Cecco del Pulito» del Canonico 

Pollastra, LN 75 (2014), 54-60. 
Nocentini,QALT 5/6 = Nocentini, A., L'aretino del Fanfani. Postille critiche al «Vocabolario dell'uso 

toscano», QALT 5/6 (1987/1988), 201-265. 
Nocentini,QSem 27 = Nocentini, A., Italiano «càtaro», tedesco «Ketzer» ‘eretico’, QSem 27 (2006), 

365-369. 
Nocentini,StGiacomelli = Nocentini, A., Tre zoonimi casentinesi, StGiacomelli (1997), 313-322. 
Nocentini,StMastrelli = Nocentini, A., L'etimologia fra etnologia e toponomastica. Aretino «limichi-

na» ‘piccolo fiocco di neve’ e «schierlo del poggio», StMastrelli (1994), 163-171. 
NoiePersico = Persico, G. G., Le «Noie» cremonesi, Modena, 1951. 
NolarciVita = Nolarci, V., Vita del patriarca Sant'Ignatio di Loiola, fondatore della Compagnia di 

Giesù, Venezia, 1687. 
Noll,FSAlbrecht = Noll, V., Die mediterrane «lingua franca», FSAlbrecht (1999), 219-227. 
Noll,FSIneichen = Noll, V., Die ersten brasilianischen Entlehnungen aus dem Tupi (1500-1570), 

FSIneichen (2004), 185-202. 
Noll,FSPfister1 3 = Noll, V., Anmerkungen zur spanischen Toponymie: «Andalucía», FSPfister1 

3 (1997), 199-210. 
Noll,VR 55 = Noll, V., «Brasil»: Herkunft und Entstehung eines Toponyms, VR 55 (1996), 188-202. 
NombresPropios = Braga Riera, J. (ed.), La suerte de los nombres propios. Léxico y ortografía, Ma-

drid, 2012. 
NomiAntichi = I nomi antichi et moderni dell'antica città di Roma, & de tutti popoli, provincie,città, 

fiumi, monti, selve, & altri luochi di tutta Italia, Venezia, 1552. 
NomiCatorcio = Nomi, F., Il catorcio di Anghiari. Poema eroi-comico in ottava rima, Firenze, 1830. 
NomiMattesini = Mattesini, E. (ed.), Federigo Nomi. Il Catorcio d'Anghiari secondo l'autografo di 

Borgo Sansepolcro, Città di Castello, 1984. 
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NomiPersona → DizNomi. 
NonciaturesRouëtJournel = Rouët de Journel, J. (ed.), Nonciatures de Russie d'après les documents 

authentiques, vol. 1: Nonciature d'Archetti (1783-1784), Città del Vaticano, 1952. 
NorbergManuale = Norberg, D. L., Manuale di latino medievale, Cava de' Tirreni, 1999. 
NorbertoMemorie = Norberto, F., Memorie storiche sopra le missioni dell'Indie orientali, 4 voll., 

Londra, 1754. 
NordEntwicklungen = Nord, Ch., Neueste Entwicklungen im spanischen Wortschatz, Rheinfelden, 

1983. 
NordenVoyage = Norden, F., L., Voyage d'Egypte et de Nubie, 2 voll., Copenhague, 1755. 
NordSpanisch = Nord, Ch., Lebendiges Spanisch. Eine Einführung in Entwicklungstendenzen des 

heutigen spanischen Wortschatzes, Rheinfelden, 1984. 
NotarGiacomoGarzilli = Garzilli, P. (ed.), Cronica di Napoli di Notar Giacomo, Napoli, 1845.  
NoteRicercheMosino = Mosino, F., Note e ricerche linguistiche, Reggio Calabria, 1977. 
NotesIorga → IorgaNotes. 
NotiziarioConfederazione = Notiziario della Confederazione generale dell'industria italiana. 
NotizieLetterarie = Notizie letterarie oltramontane per uso de' letterati d'Italia. 
NotizieSaverioZelada → AnnuarioPontificio. 
NotizieScavi = Notizie degli scavi di antichita comunicate alla R. Accademia dei Lincei per ordine di 

S. E. il ministro della Pubb. Istruzione. 
NotizieTanfaniCentofanti = Tanfani Centofanti, L. (ed.), Notizie di artisti tratte dai documenti pisani, 

Pisa, 1897. 
Noto,ArVen 125 = Noto, S., Gabriele Soderini e una ignota memoria sul Regno di Danimarca e 

Norvegia della prima metà del Settecento, ArVen 125 (1994), 141-161. 
NouveauMondeRedouer = [Montalboddo, F. di] Sensuyt le nouveau monde& navigations faictes par 

Emeric Vespuce Florentin [...], translaté de italien en langue françoise par Mathurin du 
Redouer, s. l., 1515 (ristampa London, 1916, paginatura da 1 a 184). 

NovaVulgata = Nova Vulgata. Bibliorum Sacrorum Editio36. 
NovellaBaroneZambrini = Zambrini, F. (ed.), Novella d'un barone di Faraona, scritta nel buon seco-

lo della lingua toscana, citata dagli Accademici della Crusca e non mai fin qui stampata, 
Lucca, 1853. 

NovellaGrassoLegnaiuolo → ManettiProcaccioli. 
NovelleBoccaccio = Due novelle aggiunte in un codice del 1437 contenente il Decamerone del Boc-

caccio, Bologna, 1866 (ristampa 1968). 
NovelleBorlenghi = Borlenghi, A. (ed.), Novelle del Quattrocento, Milano, 1962. 
NovelleFaitropPorta → FaitropPortaNovelle. 
NovelleIncogniti = Cento novelle amorose dei Signori Accademici Incogniti, 3 voll., Venezia, 1651. 
NovelleLetterarie = Novelle letterarie pubblicate in Firenze. 
NovelleMoraliZambrini = Zambrini, F. (ed.), Due novelle morali d'autore anonimo del secolo XIV, 

Bologna, 1861 (ristampa 1967). 
NovelleRepubblicaLett = Novelle della Repubblica delle Lettere, Venezia, 1729-1733.  
NovelleZambrini = Zambrini, F. (ed.), Novelle d'incerti autori del secolo XIV, Bologna, 1862 (ri-

stampa 1967). 
NovellieriGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Novellieri del Cinquecento, vol. 1, Milano / 

Napoli, 1972. 
NovellinoFavati = Favati, G. (ed.), Il Novellino, Genova, 1970. 
Novelli,SLeI 10 = Novelli, S., Piemontesismi e francesismi in un dizionario del notariato ottocente-

sco, SLeI 10 (1989), 125-270. 
Novelli/UrbaniParole = Novelli, S. / Urbani, G., Dizionario italiano. Parole nuove della seconda e 

terza Repubblica, Roma, 1995. 
Novelli/UrbaniPolitica = Novelli, S. / Urbani, G., Dizionario della seconda Repubblica. Le parole 

nuove della politica, Roma, 1997. 

                                                           
36 <http://www.vatican.va/archive/bible/nova_vulgata/documents/nova-vulgata_index_lt.html>. 
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NovoLibroLettereMoro = Moro, G. (ed.), Novo libro di lettere scritte da i più rari auttori e professori 
della lingua volgare italiana (ristampa anastatica delle edd. Gherardo, 1544 e 1545), Sala 
Bolognese, 1987. 

NozzeMoretti = Moretti, G. (ed.), I primi volgarizzamenti delle Nozze di Mercurio e Filologia, Tren-
to, 1995. 

NRF = Nuova rivista forestale. 
NRFH = Nueva revista de filología hispánica. 
NRO = Nouvelle revue d'onomastique. 
NRom = Neue Romania. 
NRS = Nuova rivista storica. 
NStM = Nuovi studi medievali. 
NTLE = Alvar Ezquerra, M. / Nieto Jiménez, L., Nuevo Tesoro Lexicográfico del Español (s. XIV-

1726), 11 voll., Madrid, 2007. 
NTT = Novum Testamentum Tetraglotton. Archetypum Graecum cum versionibus Vulgata Latina, 

Germanica Lutheri et Anglica authentica in usum manualem edendum curaverunt C. G. G. 
Theile et R. Stier, Zurigo, 1858 (ristampa 1981). 

NunesDeArteNavigandi = Petri Nonii salaciensis De arte atque ratione navigandi libri duo, Coim-
bra, 1573. 

NunziaturaColonia = Diaz, F. (ed.), Francesco Buonvisi: Nunziatura a Colonia, vol. 1: 13 settembre 
1670 - 27 dicembre 1671, vol. 2: 1 gennaio 1672 - 31 dicembre 1672, Roma, 1959. 

NunziatureSavoia = Fonzi, F. (ed.), Nunziature di Savoia, vol. 1: 15 ottobre 1560 - 29 giugno 1573, 
Roma, 1960. 

NuovaAntologia = Nuova antologia di scienze, lettere ed arti.  
NuovaDescrizioneItalia = Nuova descrizione geografica, storica e fisica dell'Italia, Venezia, 1786. 
NuovaEncChimica = Guareschi, I. (ed.), Nuova enciclopedia di chimica scientifica, tecnologica e 

industriale colle applicazioni a tutte le industrie chimiche e manifatturiere, alla medicina, 
farmacia, igiene, mineralogia e geologia, all'agricoltura bromatologica, biologica ecc., vol. 
8, Torino, 1909. 

NuoveProspettive = Trovato, P. (ed.), Nuove prospettive sulla tradizione della «Commedia». Una 
guida filologico-linguistica al poema dantesco, Firenze, 2007. 

NuoviAnnaliScienze = Nuovi annali delle scienze naturali e Rendiconto delle sessioni della Società 
agraria, e dell'Accademia delle scienze dell'Istituto di Bologna. 

NuoviAvisiIndie = Nuovi avisi dall'Indie di Portogallo, ricevuti dalli Reverendi padri della compa-
gnia di Giesù, Venezia, 1559. 

NuoviCantiSingleton = Singleton, C. S. (ed.), Nuovi canti carnascialeschi del Rinascimento, con 
un'appendice: Tavola generale dei canti carnascialeschi editi ed inediti, Modena, 1940. 

NuoviMedia = Schweickard, W. (ed.), Nuovi media e lessicografia storica, Tübingen, 2006. 
NuoviTestiFiorCastellani = Castellani, A. (ed.), Nuovi testi fiorentini del Dugento, 2 voll., Firenze, 

1952. 
NuoviTestiPratFantappiè = Fantappiè, R. (ed.), Nuovi testi pratesi dalle origini al 1320, 2 voll., Fi-

renze, 2000. 
NuovoCimento = Il nuovo cimento. Giornale di fisica, di chimica, e scienze affini. 
NuovoCorso = Nuovo corso completo di agricoltura teorica e pratica. 
NuovoGiornaleLett = Nuovo giornale de' letterati / Nuovo giornale dei letterati. 
NuovoGulliver = Il nuovo Gulliver, o sia Viaggio di Giovanni Gulliver, figliuolo del Capitano Gulli-

ver. Tradotto da un manoscritto Inglese nella lingua Francese dall'Abbate D. F(erruginer), 
Venezia, 1731. 

NuovoMondoAlbonico/Bellini = Albonico, A. / Bellini, G. (edd.), Nuovo mondo. Gli spagnoli (1493-
1609), Torino, 1992. 

NuovoMondoBerchet = Berchet, G. (ed.), Fonti italiane per la storia della scoperta del Nuovo Mon-
do, vol. 1: Carteggi diplomatici, vol. 2: Narrazioni sincrone, Roma, 1892/1893 ( = Raccolta 
di documenti e studi pubblicati dalla R. Commissione Colombiana pel Quarto Centenario 
della scoperta dell'America, Parte III). 
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NuovoMondoCollo/Crovetto = Collo, P. / Crovetto, P. L. (edd.), Nuovo mondo. Gli italiani (1492-
1565), Torino, 1991. 

NuovoMondoMarenco = Marenco, F. (ed.), Nuovo mondo. Gli inglesi (1496-1640), Torino, 1990. 
NuovoQuadroGeografico = Nuovo quadro geografico ossia Nozioni generali di geografia, s.l., 21810. 
NuvolatoStoria = Nuvolato, G., Storia di Este e del suo territorio, Este, 1851. 
NyonCatalogue = Nyon, J.-L., Catalogue des livres de la bibliothèque de feu M. le duc de La Val-

lière, vol. 2, Paris, 1784. 
NyropStoria = Nyrop, K., Storia dell'epopea francese nel medio evo, Torino, 1888. 
ObermeierBrasilien = Obermeier, F., Französische Brasilienreiseberichte im 17. Jahrhundert (Claude 

d'Abbeville: Histoire de la mission, 1614 – Yves d'Evreux: Suitte de l'Histoire, 1615), Bonn, 
1995. 

OBST = Osnabrücker Beiträge zur Sprachtheorie. 
Occhibianco = Occhibianco, C., «...ccussí parlávunu li nanni nuésci». Dizionario grottagliese-

italiano», 2 voll., Manduria, 1992. 
Oceania → DomenyOceania. 
O'Connor,HSK V/3 = O'Connor, D., Bilingual Lexicography. English-Italian, Italian-English, HSK 

V/3 (1991), 2970-2976. 
O'Connor,SFI 31 = O'Connor, D., Voci non spiegate nei dizionari di John Florio, SFI 31 (1973), 207-

246. 
ODEE = Onions, C. T., The Oxford Dictionary of English Etymology, Oxford, 1966. 
Odelain/Séguineau = Odelain, O. / Séguineau, R., Lexikon der biblischen Eigennamen, Düsseldorf / 

Neukirchen-Vluyn, 1981. 
OdePanegirica = Ode Panegirica, in cui si spiegano le lodi dell' Illmo. & Ecellmo. Signor Ottavio 

Piccolomini, Vienna, 1650. 
OdericoLettere = Oderico, G. L., Lettere ligustiche ossia osservazioni critiche sullo stato geografico 

della Liguria fino ai tempi di Ottone il Grande, Bassano, 1792. 
OdescalchiMemfi = Odescalchi, L., L'antica Memfi ossia Scorsa in Alessandria d'Egitto, al Nilo, al 

Cairo, Eliopoli ed all'antica Memfi, vol. 1, Pisa, 1840. 
ODJR = Berlin, A., / Grossman, M., The Oxford Dictionary of the Jewish Religion, New York, 22011. 
OdoardoLopezPigafetta = Relatione del reame di Congo et delle circonvicine contrade, tratta dalli 

scritti di Odoardo Lopez portoghese per Filippo Pigafetta, Roma, s.a. [1591]. 
OdoricoPordenoneAndreose = Andreose, A. (ed.), Libro delle nuove e strane e meravigliose cose. 

Volgarizzamento italiano del secolo XIV dell'«Itinerarium» di Odorico da Pordenone, Pa-
dova, 2000. 

OdoricoPordenoneMonaco = Monaco, L. (ed.), Odorico da Pordenone: Memoriale toscano. Viaggio 
in India e Cina (1318-1330), Alessandria, 1990. 

OdoricoPordenoneMonaco/Testa = Monaco, L. / Testa, G. C. (edd.), Odorichus de rebus incognitis. 
Odorico da Pordenone nella prima edizione a stampa del 1513, Pordenone, 1986. 

OdoricoPordenoneMusolla = Musolla, P. (ed.), Odorico da Pordenone: Relazione del viaggio in 
Oriente e in Cina (1314? - 1330), Maniago, 1982. 

OdoricoPordenonePullè = Pullè, G. (ed.), Viaggio del beato Odorico da Pordenone, Milano, 1931. 
OdoricoPordenoneStrasmann → SteckelStrasmann. 
OdoricoPordenoneYule/Cordier = Yule, H. / Cordier, H. (edd.), Cathay and the way thither, being a 

collection of medieval notices of China, vol. 2: Odoric of Pordenone, London, 1913. 
OED = Simpson, J. A. / Weiner, E. S. C. (edd.), The Oxford English Dictionary, Oxford, 2198937. 
OehlkeIrland = Oehlke, A., Irland und die Iren in deutschen Reisebeschreibungen des 18. und 19. 

Jahrhunderts, Frankfurt am Main et al., 1992. 
OesterlenHygieine = Oesterlen, F., Handbuch der Hygieine, der privaten und öffentlichen, Tübingen, 

21857. 
Oesterley = Oesterley, H., Historisch-geographisches Wörterbuch des deutschen Mittelalters, Gotha, 

1883. 

                                                           
37 <http://dictionary.oed.com> 
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Oesterreicher,IbRom 15 = Oesterreicher, W., Recensione di Sáez-Godoy, IbRom 15 (1982), 152-155. 
Oesterreicher/SchmidtRiese,LiLi 116 = Oesterreicher, W. / Schmidt-Riese, R., Amerikanische Spra-

chenvielfalt und europäische Grammatiktradition. Missionarslinguistik im Epochenum-
bruch der frühen Neuzeit, LiLi 116 (1999), 62-100. 

OGRL = Ledgeway, A. / Maiden, M. (edd.), The Oxford guide to the Romance languages, Oxford, 
2016. 

OHEL = Cowie, A. P. (ed.), The Oxford History of English Lexicography, vol. 1: General-Purpose 
Dictionaries, vol. 2: Specialized Dictionaries, Oxford, 2009. 

OhlerReisen = Ohler, N., Reisen im Mittelalter, München, 1986. 
Ohler,ViaggiareMedioevo = Ohler, N., I mezzi di trasporto terrestri e marittimi, ViaggiareMedioevo 

(2000), 91-120. 
Ohly,ZGO 106 = Ohly, K. (ed.), Nicolaus: De preliis et occasu ducis Burgundie historia, und drei 

andere Straßburger Flugschriften gegen Karl von Burgund aus den Jahren 1477/1478, 
ZGO 106 (1958), 53-93, 277-363. 

Öhmann,AASF B 51.2 = Öhmann, E., Über den italienischen Einfluss auf die deutsche Sprache bis 
zum Ausgang des Mittelalters, AASF B 51.2 (1942). 

Öhmann,NM 40 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, I. Das deutsche 
Wort «Ketzer», NM 40 (1939), 213-221. 

Öhmann,NM 41 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, II. Über einige 
mhd. Ausdrücke der Seefahrt, NM 41 (1940), 145-156. 

Öhmann,NM 42,15-34 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, III. Über 
einige Ausdrücke des süddeutschen Weinbaus, NM 42 (1941), 15-34. 

Öhmann,NM 42,79-87 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, IV. Über 
einige mhd. Ausdrücke des Kriegswesens, NM 42 (1941), 79-87. 

Öhmann,NM 42,103-117 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, V. Über 
einige mhd. Benennungen von Hausgeräten und dgl., NM 42 (1941), 103-117. 

Öhmann,NM 42,145-149 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, 
VI. Über einige mhd. Benennungen von Maßen, NM 42 (1941), 145-149. 

Öhmann,NM 42,149-152 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, 
VII. Über einige mhd. Ausdrücke der Landwirtschaft, NM 42 (1941), 149-152. 

Öhmann,NM 43,20-26 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, VIII. Über 
einige mhd. Ausdrücke der Flora und Fauna, NM 43 (1942), 20-26.  

Öhmann,NM 43,27-28 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, IX. Über 
einige mhd. Ausdrücke der Baukunst, NM 43 (1942), 27-28. 

Öhmann,NM 43,28-30 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, X. Über 
einige mhd. Benennungen von Teilen der Kleidung, NM 43 (1942), 28-30. 

Öhmann,NM 44 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, XI. Wortgeo-
graphische Streifzüge, NM 44 (1943), 1-22. 

Öhmann,NM 46 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, XII. Die Schön-
bachsche Theorie von den Anfängen des deutschen Minnesangs, NM 46 (1945), 1-21. 

Öhmann,NM 54 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, XIII. Administ-
rative Ausdrücke, NM 54 (1953), 226-237. 

Öhmann,NM 55 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, XIV. Italieni-
sches bei Heinrich von Neustadt, NM 55 (1954), 134-143. 

Öhmann,NM 57 = Öhmann, E., Zum sprachlichen Einfluss Italiens auf Deutschland, XV. Nachlese, 
NM 57 (1956), 103-117. 

Öhmann,NM 70/71 = Öhmann, E., Kleinere Beiträge zum deutschen Wörterbuch, NM 70 (1969), 1-9; 
71 (1970), 28-83. 

Öhmann,ZMaF 20 = Öhmann, E., Romanische Randwörter der mittelhochdeutschen Zeit im Konti-
nentalgermanischen, ZMaF 20 (1952), 93-101. 

OjettiCoseViste1 = Ojetti, U., Cose viste, vol. 1 (1923), vol. 2 (1924), vol. 3 (1926), vol. 4 (1928), vol. 
5 (1931), vol. 6 (1934), vol. 7 (1939), Milano, 1923-1939. 

OjettiCoseViste2 = Ojetti, U., Cose viste, 2 voll., Firenze, 1960. 
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OjettiTaccuini = Ojetti, U., I taccuini 1914-1943, Firenze, 1954. 
OlaoMagnoCarta = Olaus Magnus, Carta marina. Karta och beskrivning över de nordiska länderna 

samt de underbara ting som där Finnas / Karte und Beschreibung der nordischen Länder 
mit ihren wunderlichen Dingen, Venezia, 1539 (ristampa Uppsala, 1964). 

OlaoMagnoCollijn = Collijn, I. (ed.), Olaus Magnus Gothus. Ain kurze Auslegung der neuuen Map-
pen den alten Goettenreich und andern Nordlenden. Venedig 1539, Stockholm, 1912. 

OlaoMagnoFoote = Foote, P. (ed.), Olaus Magnus: Historia de gentibus septentrionalibus, Romae 
1555 / Description of the Northern Peoples, Rome 1555, 3 voll., London, 1996. 

OlaoMagnoGenti = Olao Magno, Opera breve, la quale demonstra, e dechiara, overo dà il modo 
facile da intendere la charta, over delle terre frigidissime di Settentrione, Venezia, 1539. 

OlaoMagnoHistoire = Olao Magno, Histoire des pays septentrionaux, Paris, 1561.  
OlaoMagnoHistoria = Historia de gentibus septentrionalibus, authore Olao Magno Gotho, Antver-

piæ, 1558. 
OlaoMagnoVolg = Olao Magno, Historia delle genti et della natura delle cose settentrionali, Vene-

zia, 1565. 
Ölberg,FSKuhn = Ölberg, H. M., Gehen die Namen «Ladins» auf die Ladiner zurück? Das Suffix 

«-inium» in Tirol, FSKuhn (1963), 185-192. 
OLD = Glare, P. G. W., Oxford Latin Dictionary, Oxford, 2000 (ristampa dell'ed. 11982). 
OlinaUccelliera = Olina, G. P., Uccelliera overo Discorso della natura e proprietà di diversi uccelli e 

in particolare di que' che cantano, con il modo di prendergli, conoscergli, allevargli, e 
mantenergli, Roma, 1622 (ristampa Firenze, 2000). 

OlivaPerrone = Perrone, C. C. (ed.), Francesco Oliva: Opere napoletane, Roma, 1977. 
OlivaSermoni = Oliva, G. P., Sermoni domestici detti privatamente nelle Case Romane della Compa-

gnia di Giesù, vol. 1 (1673), vol. 2 (1679), vol. 3 (1673), Venezia, 1673-1679. 
OliveroMemorie = Olivero, G., Memorie storiche della città e marchesato di Ceva, Ceva, 1858. 
OliverPérez,AlQantara 15 = Oliver Pérez, D., Sarraceno. Su etimología e historia, AlQantara 15 

(1994), 99-130. 
Olivieri = Olivieri, G., Dizionario domestico genovese-italiano, Genova, 21851. 
Olivieri,CN 3 = Olivieri, O., Alle origini dei vocabolari italiani (lo «Spicilegium» dello Scoppa ed il 

«Promptuarium» del Vopisco), CN 3 (1943), 268-275. 
OlivieriDToponLomb → OlivieriLomb. 
Olivieri,ICOS VII/2 = Olivieri, D., Gli studi di toponomastica dell'Italia settentrionale nell'ultimo 

periodo (a proposito della riedizione della Toponomastica Veneta e del Dizionario di To-
ponomastica Lombarda) ICOS VII/2 (1963), 279-286. 

Olivieri,LN 2 = Olivieri, D., I nomi degli antichi anfiteatri ed i toscani «parlagio, parlascio», LN 2 
(1940), 80-82. 

Olivieri,LN 3 = Olivieri, D., Gli elenchi di voci volgari nei codici di Leonardo da Vinci, LN 3 (1941), 
29-32. 

Olivieri,LN 5 = Olivieri, D., Ritornando ancora a comàcino, LN 5 (1943), 34. 
Olivieri,LN 21 = Olivieri, D., Ancora sui derivati e presunti derivati del nome Bulgarus, LN 21 

(1960), 122. 
OlivieriLomb = Olivieri, D., Dizionario di toponomastica lombarda, Brescia, 21961. 
Olivieri,MiscCrescini = Olivieri, D., La lingua di varî testi veneti del «Milione», MiscCrescini 

(1927), 501-522. 
OlivieriPiem = Olivieri, D., Dizionario di toponomastica piemontese, Brescia, 1965. 
Olivieri,RIL 89/90 = Olivieri, D., Appunti e questioni di toponomastica pugliese, RIL 89/90 (1956), 

333-408. 
Olivieri,SFI 6 = Olivieri, O., I primi vocabolari italiani fino alla prima edizione della Crusca, SFI 6 

(1942), 64-192. 
OlivieriVen = Olivieri, D., Toponomastica veneta, Venezia / Roma, 21962 (11914). 
OllendorffForresti = A Key to the Exercises in the New Method of Learning to Read, Write, and Speak 

a Language in Six Months, adapted to the Italian by H. G. Ollendorff, edited by Felix For-
resti, New York, 1852. 
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OlschkiBildung → OlschkiGeschichte. 
OlschkiGeschichte = Olschki, L., Geschichte der neusprachlichen wissenschaftlichen Literatur, 

vol. 1: Die Literatur der Technik und der angewandten Wissenschaften vom Mittelalter bis 
zur Renaissance (Heidelberg, 1919), vol. 2: Bildung und Wissenschaft im Zeitalter der Re-
naissance in Italien (Leipzig / Firenze / Roma / Genève, 1922), vol. 3: Galilei und seine 
Zeit (Halle, 1927), Heidelberg / Leipzig / Firenze / Roma / Genève / Halle, 1919-1927. 

OlschkiLivre = Olschki, L. S., Le livre en Italie à travers les siècles, Florence, 1914. 
OlschkiScoperte = Olschki, L. S., Storia letteraria delle scoperte geografiche. Studi e ricerche, Firen-

ze, 1937. 
OlschkiViaggi = Olschki, F. (ed.), Viaggi in Europa. Secoli XVI-XIX. Catalogo del fondo «Fiammetta 

Olschki», Firenze, 1990. 
OmaggioFolena = Cortelazzo, M. A., et al. (edd.), Omaggio a Gianfranco Folena, 3 voll., Padova, 

1993. 
OmaggioMarchetti = Cultura in Friuli. Atti del Convegno internazionale di studi in omaggio a Giu-

seppe Marchetti (1902-1966), 2 voll., Udine, 1988. 
OmaggioMedioevo = Menestò, E. (ed.), Omaggio al Medioevo. I primi cinquant'anni del Centro 

italiano di studi sull'alto medioevo di Spoleto, Spoleto, 2004. 
OmagiuRosetti = Omagiu lui Alexandru Rosetti la 70 de ani, Bucureşti, 1965. 
OmagiuSala1 = Reinheimer Rîpeanu, S. / Vintilă Rădulescu, I. (edd.), Limba română, limbă roma-

nică. Omagiu acad. Marius Sala la împlinirea a 75 de ani, Bucureşti, 2007. 
OmagiuSala2 = Timotin, E. / Colceriu, Ş. (edd.), De ce am devenit lingvist? Omagiu academicianului 

Marius Sala, Bucureşti, 2012. 
OmassiPavone = Omassi, S., Pavone da salotto, Brescia, 2010. 
OmeroAllen/Halliday/Sikes = Allen, T. W. / Halliday, W. R. / Sikes, E. E. (edd.), The Homeric 

Hymns, Oxford/Amsterdam, 21963. 
OmeroVolgSalvini = Iliade d'Omero, tradotta dall'original greco in versi sciolti [da Antonio Maria 

Salvini], Firenze, 1723. 
OmMarchetti → OmaggioMarchetti. 
Omodei → DizMedicina. 
OmodeoMomenti = Omodeo, A., Momenti della vita di guerra. Dai diari e dalle lettere dei caduti 

1915-1918, Torino, 1968. 
ÖN = Österreichische Namenforschung. 
Ondelli,SLeI 25 = Ondelli, S., Qualche riflessione sulla linguistica dei «corpora»: a proposito di un 

libro recente, SLeI 25 (2008), 271-283. 
Oneda = Oneda, R., Dizionario del dialetto cremonese, Cremona, 1976. 
O'Neill,LN 51 = O'Neill, T., Meo, LN 51 (1990), 81-82. 
OnestoBolognaOrlando = Orlando, S. (ed.), Le rime di Onesto da Bologna, Firenze, 1974. 
Onomastica 1 = Rossebastiano, A. (ed.), Da Torino a Pisa. Atti delle giornate di studio di Onomasti-

ca (Torino, 7-9 aprile 2005) / Atti delle giornate di studio di Onomastica (Pisa, 24-25 feb-
braio 2006), Alessandria, 2006. 

Onorati = Onorati, N., Dizionario di voci dubbie italiane, Napoli, 1783. 
OnorioVolgDegliInnocenti = Degli Innocenti, M. (ed.), L’«Elucidario». Volgarizzamento in antico 

milanese dell'«Elucidarium» di Onorio Augustodunense, Padova, 1984. 
OnosandroCottaTeoli = Teoli, C. (ed.), Dell'arte della guerra. Trattato di Onosandro Platonico, 

recato di greco in italiano da Fabio Cotta, Milano, 1863 (ristampa Bologna, 1973). 
OperaBuffaColotti = Colotti, M. (ed.), L'opera buffa napoletana, vol. 1: Il periodo delle origini 

(1999), vol. 2: Il periodo della sperimentazione (2001), vol. 3: La fioritura (2002), Roma, 
1999-2002.  

OperaMedicinaCavalli = Opera della medicina de' cavalli, composta da diversi antichi scrittori, et à 
commune utilità di greco in buona lingua volgare ridotta, Venezia, 1559. 

OpereAmerio → OpereGuzzo/Amerio. 
OpereBurlescheLondra 1721 = Opere burlesche, vol. 1: Il primo libro delle opere burlesche di M. 

Francesco Berni, di M. Gio. della Casa, del Varchi, del Mauro, del Bino, del Molza, del 
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Dolce e del Firenzuola (11548), vol. 2: Il secondo libro dell'opere burlesche del Berni, del 
Martelli, del Molza, del Franzesi, dell'Aretino (11555), Londra, 1721. 

OpereBurlescheUsecht1 = Opere burlesche, vol. 2: Il secondo libro dell'opere burlesche di M. Fran-
cesco Berni, del Molza, di M. Bino, di M. Lodov. Martelli, di Mattia Francesi, dell'Aretino, 
e di diversi autori, Usecht al Reno, 1726 (11555). 

OpereBurlescheUsecht2 = Opere burlesche, vol. 1: Il primo libro dell'opere burlesche del Berni, del 
Bino, del Casa, del Molza, del Varchi, del Dolce, del Mauro, del Firenzuola (11548), vol. 2: 
Il secondo libro dell'opere burlesche del Berni, del Martelli, del Molza, del Franzesi, del 
Bino, dell'Aretino, e d'altri autori, Usecht al Reno, 1760 (11555). 

OpereBurlescheUsecht3 = Opere burlesche, vol. 1: Il primo libro dell'opere burlesche del Berni, del 
Bino, del Casa, del Molza, del Varchi, del Dolce, del Mauro, del Firenzuola (11548), vol. 2: 
Il secondo libro dell'opere burlesche del Berni, del Martelli, del Molza, del Franzesi, 
dell'Aretino (11555), vol. 3: Il terzo libro dell'opere burlesche del Berni, del Galileo, del 
Casa, del Ruspoli, dell'Aretino, del Bertini, del Bronzino, del Firenzuola, del Franzesi, del 
Lasca, del Medici, del Pazzi, Usecht al Reno, 1771. 

OpereCordié1 = Cordié, C. (ed.), Opere di Baldassare Castiglione, Giovanni Della Casa, Benvenuto 
Cellini, Milano / Napoli, 1960. 

OpereCordié2 = Cordié, C. (ed.), Folengo – Aretino – Doni, vol. 1: Opere di Teofilo Folengo / Ap-
pendice: I maccheronici prefolenghiani (1977), vol. 2: Opere di Pietro Aretino e di Anton 
Francesco Doni (1976), Milano / Napoli, 1976/1977. 

OpereGuzzo/Amerio = Guzzo, A. / Amerio, R. (edd.), Opere di Giordano Bruno e di Tommaso Cam-
panella, Milano / Napoli, 1956. 

OperePrezzolini = Prezzolini, G. (ed.), Baldassar Castiglione / Giovanni Della Casa: Opere, Milano / 
Roma, 1937. 

OpereSestan = Sestan, E. (ed.), Opere di Giandomenico Romagnosi, Carlo Cattaneo, Giuseppe Fer-
rari, Milano / Napoli, 1957. 

OperosaAntonini = De Robertis, D. / Gavazzeni, F. (edd.), Operosa parva per Gianni Antonini, Ve-
rona, 1996. 

OpitzReiseschreiber = Opitz, A., Reiseschreiber. Variationen einer literarischen Figur der Moderne 
vom 18.-20. Jahrhundert, Trier, 1997. 

OppianoVolgSalvini = Salvini, A. M., Oppiano: Della pesca ê della caccia. Tradotto dal grêco, ê 
illustrato con varie annotazioni da Antôn Maria Salvini, Firenze, 1728. 

OpuscoliScelti = Opuscoli scelti sulle scienze e sulle arti, vol. 11 (1788), vol. 12 (1789), vol. 15 
(1792), vol. 21 (1801), Milano, 1788-1801. 

OpuscoliScient = Opuscoli scientifici, vol. 1, Bologna, 1817. 
OratoreItaliano = L'oratore italiano o Saggi di eloquenza, storia, e poesia, Cambridge, 1810. 
OrazioVolgDiPilla = Di Pilla, A. (ed.), Tommaso Salvadori: Le opere di Orazio recate in versi ita-

liani, Napoli, 1996. 
OrazioVolgDolce = La poetica d'Horatio, tradotta per messer Lodovico Dolce, Venezia, 1585. 
OrbiniSlavi = Orbini, M., Il regno de gli slavi hoggi corrottamente detti schiavoni. Historia di Don 

Mauro Orbini Rauseo abbate Melitense, Pesaro, 1601. 
Orbis = Orbis. Bulletin international de documentation linguistique.  
OrbisAnt = Orbis antiquus ex tabula itineraria quae Theodosii imperatoris et Peutingeri audit, 

2 voll., Buda, 1824/1825. 
OrbisLat = Graesse, G. Th., Orbis Latinus. Lexikon lateinischer geographischer Namen des Mittelal-

ters und der Neuzeit, bearbeitet von Helmut und Sophie-Charlotte Plechl, vol. 1: A-D, vol. 
2: E-M, vol. 3: N-Z, Braunschweig, 1972. 

OrelliBarnabaOpera = Opera di Gio. Pietro Orelli Barnaba di Locarno […] nella quale si tratta de' 
morbi al corpo umano dannosi […], Milano, 1711. 

OrelliCronichette = Orelli, G. G. degli, Cronichette d'Italia, Coira, 1822. 
Orfei = Orfei, R., Appunti per il vocabolario della parlata perugina, Perugia, 1994. 
OrianiDisfatta = Oriani, A., La disfatta, Milano, 1953. 
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OrianiGhisalberti = Ghisalberti, M. (ed.), Alfredo Oriani: La lotta politica in Italia. Origini della lotta 
attuale 476/1887, Bologna, 1956. 

OrianiMandrino = Mandrino, A. / Tagliaferri, G. / Tucci, P. (edd.), Un viaggio in Europa nel 1786. 
Diario di Barnaba Oriani, astronomo milanese, Firenze, 1994. 

OrianiMussolini = Mussolini, B. (ed.), Opera omnia di Alfredo Oriani, vol. 4: Quartetto (1923), vol. 
5: No (1923), vol. 6: Gramigne (21934), vol. 7: Fino a Dogali (41938), voll. 9-11: La lotta 
politica in Italia. Origini della lotta attuale (476-1887) (51941), vol. 13: La rivolta ideale 
(1924), vol. 18: Oro, incenso, mirra (1923), vol. 20: La bicicletta (1925), vol. 27: Al di là I 
(31938), vol. 28: Al di là II (31938), vol. 29: Sotto il fuoco (1931), Bologna, 1923-1941. 

OrianiRagni = Ragni, E. (ed.), Alfredo Oriani: I racconti, 2 voll., Roma, 1977. 
Oriens = Oriens. Journal of the International Society for Oriental Research. 
Oriente = L'Oriente. Napoli, Regio Istituto Orientale di Napoli.  
OrienteBraudel = Braudel, F. (ed.), L'Oriente. Storie di viaggiatori italiani, Milano, 1985. 
Orientierungen = Behrens, R. / Stillers, R. (edd.), Orientierungen im Raum. Darstellung räumlichen 

Sinns in der italienischen Literatur von Dante bis zur Postmoderne, Heidelberg, 2008. 
OrientiGuadalupi = Guadalupi, G. (ed.), Orienti. Viaggiatori scrittori dell'Ottocento, Milano, 1989. 
OriginiViscardi = Viscardi, A. / Nardi, B. e T. / Vidossi, G. / Arese, F. (edd.), Le origini. Testi latini, 

italiani, provenzali e franco-italiani, Milano / Napoli, 1956. 
OrigliaNapoli = Origlia, G. G., Istoria dello studio di Napoli, 2 voll., Napoli, 1753/1754. 
OrigoDatini = Origo, I., «Im Namen Gottes und des Geschäfts». Lebensbild eines toskanischen Kauf-

manns der Frührenaissance. Francesco di Marco Datini, München, 1985. 
Orioles,IncontriLing 5 = Orioles, V., Recensione di DELI, IncontriLing 5 (1979), 207-218. 
Orioles,IncontriLing 6 = Orioles, V., Sulla fortuna del suffisso latino «-ISCUS», IncontriLing 6 

(1980/1981), 29-61. 
Orioles,IncontriLing 8 = Orioles, V., Recensione di DELI, IncontriLing 8 (1982/1983), 165-168. 
Orioles,LN 42 = Orioles, V., Retrodatazione dagli scritti di Gramsci (1914-1920), LN 42 (1981), 

112-117. 
OriolesPercorsi = Orioles, V., Percorsi di parole, Roma, 2002. 
OriolesRussismi = Orioles, V., I russismi nella lingua italiana. Con particolare riguardo ai sovieti-

smi, Roma, 2006. 
OrioliFlorilegio = Orioli, V., Florilegio viterbese ossia Notizie diverse intorno a Viterbo e alle sue 

adiacenze, Roma, 1855. 
Orlandi = Orlandi, G., Il dialetto di Roiate, Roma, 1989. 
OrlandiAbbecedario = Orlandi, P.-A., L'abbecedario pittorico, Napoli, 1719 (11704). 
OrlandiCittà = Orlandi, C., Delle città d'Italia e sue isole adjacenti compendiose notizie, 4 voll., 

Perugia, 1770-1775. 
Orlandini,ArVenTrident 9 = Orlandini, G., Marco Polo e la sua famiglia, ArVenTrident 9 (1926), 1-

68. 
Orlandi,SpazioLettMedioevo II/2 = Orlandi, G., Latino e volgari nell'occidente medievale, Spazio-

LettMedioevo II/2 (2002), 267-303. 
Orlando,SFI 36 = Orlando, S., Un piccolo canzoniere di rime italiane del secolo XIII (1288), SFI 36 

(1978), 5-19.  
Orlando,SFI 40 = Orlando, S., Ser Petru da Medicina, SFI 40 (1982), 5-10. 
Orlando,SFI 56 = Orlando, S., Una pagina preziosa di fine Trecento, SFI 56 (1998), 47-55. 
Orlando,SLeI 15 = Orlando, S., Aggiunte «bolognesi» al corpus delle «CLPIO», SLeI 15 (1998), 5-

20. 
OrlandoSpigolature III = Orlando, M., Spigolature glottologiche III. Il nome «Italia» nella prosodia, 

nella fonetica, nella semantica, Torino, 1928. 
Orlando,StAvalle = Orlando, S., Una lettura controversa e... un debito annoso, StAvalle (1996), 355-

364. 
OrlettiComunicare = Orletti, F. (ed.), Comunicare nella vita quotidiana, Bologna, 1983. 
OrlettiGlossa = Orletti, F., Pratiche di glossa, OrlettiComunicare (1983), 81-103. 
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OrmanicoValcamonica = Ormanico, P. P., Considerationi sopra alcune memorie della religione 
antica dei Camuli, ò Camuni popoli antichi di Valcamonica, Brescia, 1639. 

OrMod = Oriente Moderno. 
OrosioZangemeister = Zangemeister, C. (ed.), Pauli Orosii Historia adversum paganos libri VII, 

Vienna, 1882. 
Oroz,AFFE 1 = Oroz, R., Sobre los sufijos de los nombres gentilicios chilenos, AFFE 1 (1934-1936), 

51-54. 
Oroz,BF 9 = Oroz, R., Sobre los adjetivos derivados de apellidos en la lengua española, BF 9 

(1956/1957), 105-120. 
Orrico = Orrico, L., Il dialetto trecchinese. Vocaboli, modi di dire, proverbi, cantilene, filastrocche, 

canti, indovinelli, locuzioni, imprecazioni, parabola, appendice, Castrovillari, 2006 (11986, 
Il dialetto trecchinese. Vocaboli, modi di dire e proverbi confrontati con l'italiano, Napoli). 

OrricoAgg = Orrico, L., Aggiunte a Orrico, Sapri, 1990. 
OrsatoPadova = Orsato, S., Historia di Padova, vol. 1, Padova, 1678. 
Orsi,AAA 1 = Orsi, P., La stazione preistorica di Niclàr nell'Alto Adige, AAA 1 (1906),31-34. 
Orsi/BecchettiIstoria = Della istoria ecclesiastica dell'eminentissimo cardinale Giuseppe Agostino 

Orsi […], proseguita da F. Filippo Angelico Becchetti, vol. 1 (1770), vol. 2 (1771), vol. 3 
(1772), vol. 4 (1773), vol. 5 (1774), vol. 6 (1775), vol. 7 (1775), vol. 8 (1776), vol. 9 
(1777), vol. 10 (1778), vol. 11 (1780), vol. 12 (1780), vol. 13 (1781), vol. 14 (1782), vol. 15 
(1783), vol. 16 (1785), vol. 17 (1788), Roma, 1770-1788. 

Orsini → Gnoli. 
Orsini,QuadDannunziani 34/35 = Orsini, L., Le «Faville involate» di Gabriele d'Annunzio, QuadDan-

nunziani 34/35 (1966), 473-493. 
OrsoniCronologia = Orsoni, A., Cronologia storica dei Vescovi Olivolensi detti dappoi Castellani e 

successivi Patriarchi di Venezia, Venezia, 1828. 
OrtelioTheatro = Ortelio, A., Theatro del mondo, Venezia, 1655. 
OrtelioTheatrum = Ortelio, A., Theatrum orbis terrarum, Antwerpen, 1570 (ristampa Amsterdam, 

1964).  
OrtesAnglani = Anglani, B. (ed.), Giammaria Ortes: Calcolo sopra la verità dell'istoria e altri scritti, 

Genova, 1984. 
OrtiRaccolta = Orti, G., Raccolta accresciuta di viaggi, 2 voll., Verona, 1834. 
Ortisi,Italica 28 = Ortisi, D., Alcune osservazioni sulla formazione del dialetto siculo-americano, 

Italica 28 (1951), 42-47. 
OrtiViaggio = Orti Manara, G., Viaggio alle Due Sicilie ossia Il giovine antiquario, Verona, 1825  
Ortiz = Ortiz, F., Glosario de afronegrismos, Habana, 1924. 
OrtolaniDiz = Ortolani, G., Nuovo dizionario geografico, statistico e biografico della Sicilia antica e 

moderna, Palermo, 1819. 
OrtoreLingua = Ortore, M., La lingua della divulgazione astronomica oggi, Pisa/Roma, 2014. 
Orvieto,Rinascimento 9 = Orvieto, P., Un esperto orientalista del '400: Benedetto Dei, Rinascimento 

9 (1969), 205-275. 
OsculatiBottoni = Bottoni, G. (ed.), Esplorazioni nell'America equatoriale di Gaetano Osculati, 

2 voll., Milano, 1928. 
OsculatiEsplorazione = Osculati, G., Esplorazione delle regioni equatoriali lungo il Napo ed il fiume 

delle Amazzoni. Frammento di un viaggio fatto nelle due Americhe negli anni 1846-47-48, 
Milano, 21854.  

OsservationiSansovino = Sansovino, F. (ed.), Le osservationi della lingua volgare di diversi huomini 
illustri, cioè del Bembo, del Gabriello, del Fortunio, dell'Acarisio et di altri scrittori, nelle 
quali si contengono utilissime cose per coloro che scrivono i concetti loro, Venezia, 1562. 

OsservatoreFiorentino = L'osservatore fiorentino sugli edifizj della sua patria. 
OsservazioniLetterarie = Osservazioni letterarie che possono servir di continuazione al Giornal de' 

letterati d'Italia. 
ÖstbergNames = Östberg, H. O., Personal Names in Appellative Use in English, Uppsala, 1905. 
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OsunaCuestiones = Osuna, R., Cuestiones de onomatología americana en los cronistas de Indias, 
Bogotá, 1973. 

Ott,BeiträgeTrier = Ott, W., IT, Multimedia und das Werkzeug der philologischen Wissenschaften, 
BeiträgeTrier (2005), 173-189. 

OttieriIstGuerre = Ottieri, F. M., Istoria delle guerre avvenute in Europa e particolarmente in Italia 
per la successione alla Monarchia delle Spagne dall'anno 1696 all'anno 1725, vol. 1 
(1728), vol. 2 (1752), vol. 3 (1753), vol. 4 (1754), vol. 5 (1755), Roma, 1728-1755. 

OttimoCommentoTorri = Torri, A. (ed.), L'ottimo commento della Divina Commedia. Testo inedito 
d'un contemporaneo di Dante, vol. 1 (1827), vol. 2 (1828), vol. 3 (1829), Pisa, 1827-1829 
(ristampa Bologna, 1995). 

OttonelliZambrini = Zambrini, F. (ed.), Negoziazione di Giulio Ottonelli alla Corte di Spagna, Bolo-
gna, 1863. 

OttoneVallesesia = Ottone, G. A., Storia antica della Vallesesia, Varallo, 1833 (ristampa Bologna, 
1978).  

Otto/Novecento = Otto/Novecento. Rivista bimestrale di critica letteraria. 
Oudin 1643 = Oudin, A., Recherches italiennes et françoises ou Dictionnaire contenant, outre les 

mots ordinaires, une quantité de proverbes et phrases pour l'intelligence de l'une et l'autre 
langue, Paris, 1643. 

OudinApp 1643 = Oudin, A., Augmentations et corrections pour le corps du livre, in appendice a 
Oudin 1643. 

OverbeckSkripta = Overbeck, A., Literarische Skripta in Ostfrankreich. Edition und sprachliche 
Analyse einer französischen Handschrift des Reiseberichts von Marco Polo (Stockholm, 
Kungliga Biblioteket, Cod. Holm. M 304), Trier, 2003. 

OVI = Opera del Vocabolario Italiano. → TLIO. 
OvidioVolgBonsignori = Bonsignori, G. dei, Ovidio Methamorphoseos vulgare, Venezia, 1497. 
OvidioVolgBonsignoriArdissino = Ardissino, E. (ed.), Giovanni Bonsignori da Città di Castello: 

Ovidio Methamorphoseos vulgare, Bologna, 2001. 
OvidioVolgCeffiBernardoni = Bernardoni, G. (ed.), Epistole eroiche di Ovidio Nasone volgarizzate 

nel buon secolo della lingua [da Ser Filippo Ceffi] secondo la edizione di Sisto Riessinger 
del secolo XV, Milano, 1842. 

OvidioVolgLippi = Lippi Bigazzi, V. (ed.), I volgarizzamenti trecenteschi dell'Ars amandi e dei 
Remedia amoris, 2 voll., Firenze, 1987. 

OvidioVolgLippiBigazzi → OvidioVolgLippi. 
OvidioVolgNannini = Epistole eroiche di P. Ovidio Nasone, tradotte da Remigio [Nannini] Fiorenti-

no, Parigi, 1762. 
OvidioVolgNanniniChiodo = Chiodo, D. (ed.), Remigio Nannini: Epistole d'Ovidio, Torino, 1992. 
OvidioVolgSimeoni = La Vita et Metamorfoseo d'Ovidio, figurato & abbreviato in forma di epi-

grammi da M. Gabriello Symeoni, Lione, 1559. 
OvidioVolgSimintendi = Basi, C. / Guasti, C. (edd.), Metamorfosi d'Ovidio volgarizzate da ser Arrigo 

Simintendi, 3 voll., Prato, 1846-1850. 
OvidioVolgSimintendiBasi/Guasti → OvidioVolgSimintendi. 
OviedoGiunta = Giunta, F. (ed.), Le scoperte di Cristoforo Colombo nei testi di Fernández de Oviedo, 

Roma, 1990. 
OviedoTudelaBueso = Tudela Bueso, J. Pérez de (ed.), Gonzalo Fernández de Oviedo: Historia 

general y natural de las Indias, 5 voll., Madrid, 1959 (ristampa 1992) (BAE 117-121). 
Oxmelin → Exquemelin. 
Ožegov = Ожегов, С. И., Словарь русского языка, Moсква, 1975. 
Paccagnella = Paccagnella, I. (ed.), Vocabolario del pavano (XIV-XVII secolo), Padova, 2012. 
Paccagnella,LanguagesItaly = Paccagnella, I., La prima lessicografia dialettale e il Veneto, fra Cru-

sca e Patriarchi (e Boerio), LanguagesItaly (2007), 211-232. 
PaccagnellaParole = Paccagnella, I., Un mondo di parole: tra lingue e dialetti, edd. A. Cecchinato / 

Ch. Schiavon, Padova, 2017. 
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PaccagnellaPlurilinguismo = Paccagnella, I., Il fasto delle lingue. Plurilinguismo letterario nel Cin-
quecento, Roma, 1984. 

Paccagnella/Schiavon,SorteParole = Paccagnella, I. / Schiavon, C., Per il «Vocabolario del Pavano», 
SorteParole (2004), 117-130.  

Paccagnella,SLIE 3 = Paccagnella, I., Uso letterario dei dialetti, SLIE 3 (1994), 495-539. 
Paccagnella,TestiVenDaniele = Paccagnella, I., Egloga interlocutori un bergamasco e un zentil Homo 

venician dananti de monsignor Papa Menestra, TestiVenDaniele (2002), 197-205. 
Paccagnella/Tomasin,AttiSILFI 9 = Paccagnella, I. / Tomasin, L., Gasparo Patriarchi e il Vocabola-

rio Veneziano e Padovano. Alle origini della lessicografia dialettale italiana, AttiSILFI 9 
(2008), 63-70. 

PacchiGarfagnana = Pacchi, D., Ricerche istoriche sulla provincia della Garfagnana esposte in varie 
dissertazioni, Modena, 1785.  

PaceArcheologia = Pace, B., Introduzione allo studio dell'archeologia, Milano, 1947. 
PaceCertaldoStoria → StoriaSemifonte. 
Pacelli,RicercheNap 1989 = Pacelli, V., L'inventario dei beni di Andrea Coppola, duca di Canzano e 

principe di Montefalcone, RicercheNap (1989), 135-156. 
PacelliViaggi = Viaggi in Etiopia del P. Michelangelo Pacelli da Tricarico minore osservante ne' 

quali si descrivono le cose piu rimarchevoli, ed osservabili incontrate in quella regione, 
sulle orme del Ludolff, De la Croix, ed altri celebri scrittori di quei luoghi, Napoli, 1797. 

PachecoPereiraDaSilvaDias = Da Silva Dias, A. E., (ed.), Duarte Pacheco Pereira: Esmeraldo De 
situ orbis, Lisboa, 1905. 

PaciaudiMemorie = Paciaudi, P. M., Memorie de' gran maestri del sacro militar ordine gerosoli-
mitano, 3 voll., Parma, 1780. 

PaciaudiRipatransona = Paciaudi, P. M., Delle antichità di Ripatransona, Ferrara, 1741. 
PacichelliMemorie = Pacichelli, G. B., Memorie novelle de Viaggi d'Europa, 5 voll., Napoli, 1685. 
PacichelliNapoli = Pacichelli, G. B., Il Regno di Napoli in prospettiva diviso in dodici provincie, vol. 

1 (1702), vol. 2 (1703), vol. 3 (1703), Napoli, 1702/1703. 
PacienzaNardòMarti = Marti, M. (ed.), Rogeri de Pacienza di Nardò: Opere (cod. per. F 27), Lecce, 

1977. 
Pacilli = Pacilli, L. (Saarbrücken): comunicazione personale. 
PacioliContin/Menghini = Contin, D. / Menghini, A. (edd.), Gli scacchi di Luca Pacioli. Evoluzione 

rinascimentale di un gioco matematico, San Sepolcro, 2007. 
PacioliGritti = Gritti, V. (ed.), Luca Pacioli: Trattato de' computi e delle scritture, Torino, 1878. 
Paciucci,SLeI 28 = Paciucci, M., Il lessico dell'astronomia e dell'astrologia tra Duecento e Trecento, 

SLeI 28 (2011), 23-232. 
PadoanCani = Padoan, G., Due cani di purissima razza bastarda, Milano, 1984. 
PaesiMontalboddo 1507 = Montalboddo, F. di, Paesi novamente retrovati et Novo Mondo, Vicenza, 

1507. → NeweLandte. 
PaesiMontalboddo 1517 = Montalboddo, F. di, Paesi novamente ritrovati per la navigatione di Spa-

gna in Calicut [...], Vicenza, 1517. 
PaganiMetodo = Pagani, G. B., Metodo di computare i tempi. Opera utilissima a' laici, e necessaria a 

tutti gli ecclesiastici, Palermo, 1726. 
Paganini = Paganini, A., Vocabolario domestico genovese-italiano con un'appendice zoologica, 

Genova, 1857. 
PaganiniNeill = Neill, E. (ed.), Niccolò Paganini: Epistolario, Genova, 1982. 
PaganiPtolemäus = Pagani, L., Ptolemäus: Cosmographia. Das Weltbild der Antike, Stuttgart, 1991. 
Pagani,RIL 51 = Pagani, G., Il dialetto di Borgomanero, RIL 51 (1918), 602-611, 919-949. 
Pagano,AsiaAfrica I/1 = Pagano, S. M., «Detti e fatti de' Padri Gesuiti». Una relazione dei missionari 

barnabiti di Cina nella controversia dei riti, AsiaAfrica I/1 (1984), 259-292. 
Pagano,AttiCatania 2008 = Pagano, M., Testi siciliani del Quattrocento volgarizzati dal catalano ed 

altri influssi di area iberica, AttiCatania (2008), 45-58. 
Pagano,AttiPadova 2009 = Pagano, M., Ipersicilianismi, veri o presunti, in Stefano Protonotaro, 

AttiPadova (2009), 689-698. 
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Pagano,BCSic 23 = Appunti sparsi per un vocabolario del siciliano medievale (VSM), BCSic 23 
(2012), 113-137. 

Pagano,FormeStoria 2 = Pagano, M., Il progetto «Artesia» (Archivio Testuale del Siciliano Antico), 
FormeStoria 2 (2009), 295-303. 

Pagano,FormeStoria 6 = Pagano, M., Il «Corpus Artesia» e una nuova ipotesi attributiva, 
FormeStoria 6 (2013), 219-228.  

PaganoGergo = Pagano, Sante, Il gergo militare in Italia. Le parole dei soldati dalla prima guerra 
mondiale ad oggi, Firenze, Le lettere, 2015. 

Pagano,LingueCultureSicilia 2 = Castiglione, M. / Di Marco, S. / Musso, P. / Pagano, M. / Spampina-
to, M. / Zago, N., Testi letterari e documentari, LingueCultureSicilia 2 (2013), 776-901. 

Pagano,MiscRuffino = Pagano, M., Per un vocabolario del Siciliano medievale, MiscRuffino (2011), 
312-317. 

Pagano,RaccontoSenzaFine = Pagano, M., La vita dei SS. Cosma e Damiano nel più antico volgarizz-
amento toscano della «Legenda aurea»: ms. Firenze,  Biblioteca Riccardiana,1254 (Q.I. 11), 
RaccontoSenzaFine (2011), 271-286. 

Pagano,StAntonelli 1 = Pagano, M., Un singolare testimone del «Testament» di Jean de Meun: ms. 
Paris, B.N., fr. 12483, StAntonelli 1 (2014), 1222–1237. 

Pagano,StPioletti = Pagano, M., Una ricetta inedita in volgare siciliano per la cura degli uomini e dei 
cavalli, StPioletti (2016), 727-736. 

PaganRelation = Pagan, B. F. de, Relation historique et géographique de la grande rivière des Ama-
zones dans l'Amérique, Paris, 1656. 

PagineAltotiberine = Pagine altotiberine. 
PagliainiCatalogo = Pagliaini, A., Catalogo generale della Libreria Italiana. Dall'anno 1847 a tutto il 

1899, vol. 2/1, Milano, 1910. 
Pagliardini,AttiSILFI 9 = Pagliardini, A., Procedimenti di denominazione lessicale e onomastica del 

pagano/musulmano nell'epica cavalleresca del Rinascimento, AttiSILFI 9 (2008), 229-233. 
Pagliardini,CoFIM 5 = Pagliardini, A., Il volgare cinquecentesco negli atti del foro ecclesiastico di 

Mercatello sul Metauro, CoFIM 5 (1991), 53-118. 
PagliarinoVicenza = Pagliarino, B., Croniche di Vicenza, Vicenza, 1663. 
Pagliaro,AGI 39 = Pagliaro, A., Il nome della turchese, AGI 39 (1954), 142-165. 
Pagliaro,RicLing 1 = Pagliaro, A., Sic. «cirnecu», RicLing 1 (1950), 268-270. 
PagliaroSaggi = Pagliaro, A., Saggi di critica semantica, Messina/Firenze, 11953 (21961). 
PagliaroSommario = Pagliaro, A., Sommario di linguistica arioeuropea, Roma, 1930. 
Pagliaro,StDeStefano = Pagliaro, A., Due ricette in volgare siciliano del sec. XIII, StDeStefano 

(1956), 373-382. 
PagniniDecima = Pagnini del Ventura, G. F., Della decima e di varie altre gravezze imposte dal 

comune di Firenze. Della moneta e della mercatura dei fiorentini fino al secolo XVI, vol. 1 
(1765), vol. 2 (1765), vol. 3 (1766), vol. 4 (1766), Lisbona / Lucca (ma Firenze), 1765/1766. 

PagnoneEredità = Pagnone, A., L'eredità e la formazione delle idealità morali, Torino, 1904. 
Pagnotta,StAvalle = Pagnotta, L., Un altro amico di Dante. Per una rilettura delle rime di Lupo degli 

Uberti, StAvalle (1996), 365-390. 
PagnozziGeografia = Pagnozzi, G. R., Geografia moderna universale, vol. 1, Firenze, 1822. 
Paideia = Paideia. Rivista letteraria di informazione bibliografica. 
PainiRagionamenti = Paini, A., Ragionamenti scritturali, ripieni di moralità, e di spirito, sopra il 

devoto cantico di Ezechia re di Giuda, Venezia, 1601. 
PaitoniBiblioteca = Paitoni, J. M., Biblioteca degli autori antichi greci, e latini volgarizzati, vol. 1: A-

D (1766), vol. 2: E-N (1766), vol. 3: O-R (1767), vol. 4: S-Z (1767), vol. 5: Volgarizzamenti 
della Bibbia (1767), Venezia, 1766/1767. 

Pajello = Pajello, L., Dizionario vicentino-italiano preceduto da osservazioni grammaticali e da 
regole di ortografia applicata, Vicenza, 1896 (ristampa Bologna, 1979). 

PalaeontographiaItalica = Palaeontographia Italica. 
PalatinoStoria = Palatino, Storia di Pozzuoli, e contorni, con breve tratto istorico di Ercolano, Pom-

pei, Stabia, e Pesto, Napoli, 1826. 
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PalazzeschiOpere = Palazzeschi, A., Tutte le opere, vol. 1: Tutte le novelle, Milano, 1957. 
PalazzeschiStampe = Palazzeschi, A., Stampe dell'Ottocento, Firenze, 1957 (11932). 
Palazzi = Palazzi, F., Novissimo dizionario della lingua italiana, Milano, 11939 (nuove edizioni nel 

1957, 1959). 
PalazziApp = Nomi degli abitanti di alcuni paesi, in appendice a Palazzi (1957), 1397-1404. 
Palazzi/Folena = Palazzi, F. / Folena, G., Dizionario della lingua italiana, Torino, 1992. 
PaleariHensslerBibliografia = Paleari Henssler, M., Bibliografia latino-italiana di gastronomia, vol. 

1: A-Z (1998), vol. 2: Indici (1998), vol. 3: Addenda (2001), Milano, 21998/2001. 
PalenciaHill = Hill, J. M., «Universal Vocabulario» de Alfonso de Palencia. Registro de voces 

españolas internas, Madrid, 1957. 
Palermo,CasoSalgari = Palermo, A., I «due» Salgari, CasoSalgari (1997), 29-42. 
PalermoGuida = Palermo, G., Guida istruttiva per potersi conoscere […] tutte le magnificenze e gli 

oggetti degni di osservazione della città di Palermo, Palermo, 1816. 
Palermo,ItalianiLingua = Palermo, M., La percezione dei neologismi tra vecchi e nuovi media, Italia-

niLingua (2005), 165-181. 
Palermo,LinguaRoma = Palermo, M., Tra ipercorrezione e parodia. Aspetti della deformazione comi-

ca del romanesco dal Belli a Bombolo, LinguaRoma (2012), 315-334. 
Palermo/PoggiogalliGrammatiche = Palermo, M. / Poggiogalli, D., Grammatiche di italiano per 

stranieri dal '500 a oggi. Profilo storico e antologia, Pisa, 2010. 
Palermo,SLI 21 = Palermo, M., I manuali redazionali e la norma dell'italiano scritto contemporaneo, 

SLI 21 (1995), 88-114. 
PalescandoloCassandro = Cassandro, G., Un trattato inedito e la dottrina dei cambi nel Cinquecento, 

Napoli, 1962. 
Pallabazzer,ACIBelluno = Pallabazzer, V., I dialetti alto agordini, ACIBelluno (1984), 119-130. 
Pallabazzer,DTA III.5 = Pallabazzer, V., I nomi di luogo di Colle Santa Lucia e di Selva di Cadore, 

DTA III.5 (Firenze, 1972). 
Pallabazzer,DTA III.6 = Pallabazzer, V., I nomi di luogo di Pieve di Livinallongo del Col di Lana, 

DTA III.6 (Firenze, 1974). 
PallabazzerLingua = Pallabazzer, V., Lingua e cultura ladina. Lessico e onomastica di Laste, Rocca 

Pietore, Colle S. Lucia, Selva di Cadore, Alleghe, Belluno, 1989. 
Pallabazzer,RIOn 6 = Pallabazzer, V., Su «Firenze» come nome di persona, RIOn 6 (2000), 502-503. 
PalladioAntichità = Palladio, A., L'antichita dell'alma città di Roma, Roma, 1606. 
PalladioArchitettura = Palladio, A., I quattro libri dell'architettura, Venezia, 1570. 
PalladioOliviFriuli = Palladio degli Olivi, F., Historie della provincia del Friuli, 2 voll., Udine, 1660 

(ristampa Bologna, 1972). 
PalladioRogers = Rogers, R. (ed.), Palladii Rutilii Tauri Aemiliani viri illustris Opus agriculturae, De 

veterinaria medicina, De insitione, Leipzig, 1975. 
PalladioSvennung = Svennung, J., Untersuchungen zu Palladius und zur lateinischen Fach- und 

Volkssprache, Uppsala, 1935. 
PalladioVolgSansovino = La Villa di Palladio Rutilio Tauro emiliano tradotta nuovamente per Fran-

cesco Sansovino, Venezia, 1560 (ristampa Perugia, 1998). 
PalladioVolgZanotti = Zanotti, P. (ed.), Volgarizzamento di Palladio, Verona, 1810. 
PallasLauch = Lauch, M. (ed.), Peter Simon Pallas: Reise durch verschiedene Provinzen des russi-

schen Reichs, Leipzig, 1987. 
PallasReise = Pallas, P. S., Reise durch verschiedene Provinzen des russischen Reichs, vol. 1 (1771), 

vol. 2 (1773), vol. 3 (1776), St. Petersburg, 1771-1776. 
PallasViaggi = Viaggi del signor Pallas in diverse province dell'Imperio Russo, sino ai confini della 

China, compendiati dal Cav. Compagnoni, 4 voll., Milano, 1816. 
PallavicinoBaccinata = Pallavicino, F., Baccinata overo Battarella per le api barberine, Venezia, 

1644. 
PallavicinoCoci = Coci, L. (ed.), Ferrante Pallavicino: La retorica delle puttane, Parma, 1992. 
PallavicinoCorriero = Pallavicino, F., Il corriero svaligiato, Villafranca, 1645. 
PallavicinoDelBene = Del bene libri quattro del cardinale Sforza Pallavicino, Roma, 1844. 
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PallavicinoDialogo = Pallavicino, F., Dialogo molto curioso e degno, tra due gentilhuomini acanzi, 
cio è soldati volontarii, s.l., s.a. [1642]. 

PallavicinoGigli = Gigli, O., Opere edite ed inedite del cardinale Sforza Pallavicino, 4 voll., Roma, 
1844-1848. 

PallavicinoGrendi = Grendi, E. (ed.), Inventione di Giulio Pallavicino di scriver tutte le cose accadute 
alli tempi suoi (1583-1589), Genova, 1975. 

PallavicinoLettere = Lettere inedite del cardinale Sforza Pallavicino, Roma, 1848. 
PallavicinoLongo = Longo, L. (ed.), Ranuccio Pallavicino: I trionfi dell'architettura, Trento, 1997. 
PallavicinoMarchi = Marchi, A. (ed.), Ferrante Pallavicino: Il Corriere svaligiato con la Lettera 

dalla prigionia, aggiuntavi La Semplicità Ingannata di Suor Arcangela Tarabotti, Parma, 
1984. 

PallavicinoOpere = Opere del cardinale Sforza Pallavicino, 3 voll., Roma, 1844/1845. 
PallavicinoScotti = Scotti, M. (ed.), Storia del concilio di Trento ed altri scritti di Sforza Pallavicino, 

Torino, 21968 (ristampa 1974). 
PallavicinoStoria1 = Pallavicino, P. S., Istoria del concilio di Trento, 3 voll., Roma, 1664. 
PallavicinoStoria2 = Pallavicino, P. S., Istoria del concilio di Trento, 3 voll., Roma, 1846. 
Pallotta = Pallotta, G., Dizionario politico e parlamentare, Roma, 1976. 
Palma,Aevum 5 = Palma, G. B., Thesaurus pauperum di Arnaldo di Villanova in dialetto siciliano, in 

un codice del secolo XIV, Aevum 5 (1931), 401-478. 
Palma,ASSic I.37 = Palma, G. B., Le costituzioni benedettine. Testo siciliano del sec. XIV, ASSic I.37 

(1912), 391-441. 
PalmaTeramo = Palma, N., Storia ecclesiastica e civile della regione più settentrionale del Regno di 

Napoli detta dagli antichi Praetutium, nei bassi tempi Aprutium, oggi città di Teramo e dio-
cesi Aprutina, voll. 1-2 (1832), vol. 3 (1833), vol. 4 (1834), vol. 5 (1835/1836), Teramo, 
1832-1836 (ristampa, Bologna, 1971). 

PalmerFolkEtymology = Palmer, A. S., Folk-Etymology. A dictionary of verbal corruptions or words 
perverted in form or meaning, by false derivation or mistaken analogy, London, 1882. 

PalmerinoOliva = [Palmerin de Oliva], Historia del cavalier Flortir, nella quale si ragiona de i ma-
gnanimi fatti, imprese & amori di esso cavalier, Venezia, 1581. 

PalmerNeuweltwörter = Palmer, Ph. M., Neuweltwörter im Deutschen, Heidelberg, 1939. 
PalmieriAnalisi = Palmieri, V., Analisi ragionata de' sistemi e de' fondamenti dell'ateismo e dell'in-

credulità. Dissertazioni VIII, 2 voll., Genova, 1811. 
PalmieriBelloni = Belloni, G. (ed.), Matteo Palmieri: Vita civile, Firenze, 1982. 
PalmieriSomma = Palmieri, N., Somma della storia di Sicilia, Palermo, 1850. 
PaloFrasca = Di palo in frasca. Veglie filosofiche semiserie di un ex religioso che ha gabbato S. 

Pietro, 4 voll., Ginevra, 1868-1873. 
Palombi/SantarelliAnimali = Palombi, A. / Santarelli, M., Gli animali commestibili dei mari d'Italia, 

Milano, 31969. 
Palumbo,BCSic 1 = Palumbo, P., Nuove testimonianze del volgare siciliano trecentesco, BCSic 1 

(1953), 233-245. 
Palumbo,ViaggiareMedioevo = Palumbo, G., Viaggi delle donne. Annotazioni per una ricerca di 

lunga durata sulle insegne di pellegrinaggio, ViaggiareMedioevo (2000), 403-420. 
Pampaloni,ASI 115 = Pampaloni, G., I ricordi segreti del mediceo Francesco di Agostino Cegia 

(1495-1497), ASI 115 (1957), 188-234. 
PanantiBarberia = Pananti, F., Avventure e osservazioni sopra le coste di Barberia, 2 voll., Milano, 

1817. 
PanantiBarberiaApp = Pananti, F., Annotazioni, in appendice a PanantiBarberia 2. 
PanantiPoeta1 = Pananti, F., Il poeta di teatro, 2 voll., Milano, 1817. 
PanantiPoeta2 = Pananti, F., Il poeta di teatro, vol. 1, Firenze, 31824. 
PancaldiItinerario = Pancaldi, C., Itinerario storico-archeologico mineralogico e statistico da Bolo-

gna alle Terme Porrettane, Bologna, 1833. 
PancaldiItinerarioApp = Appendice di lettere pittoriche, in appendice a PancaldiItinerario (1883), 1-

30. 
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PanciatichiGuasti = Guasti, C. (ed.), Lorenzo Panciatichi: Scritti vari, Firenze, 1856. 
PanciroliTesori = Panciroli, O.,Tesori nascosti dell'alma città di Roma, 1625. 
PancraziDonne = Pancrazi, P., Donne e buoi dei paesi tuoi. Fogli di via, Firenze, 1942. 
PanigarolaDichiaratione = Panigarola, F., Dichiaratione dei Salmi di David, Venetia, 1586. 
Panlessico = Bognolo, M. (ed.), Panlessico italiano ossia Dizionario universale della lingua italiana, 

Venezia, 1839. 
PanofkaMuseo = Panofka, Th., Il Museo Bartoldiano, Berlino, 1827. 
PansaAmalfi = Pansa, Francesco, Istoria dell'antica repubblica d'Amalfi, e di tutte le cose apparte-

nenti alla medesima, accadute nella Città di Napoli, e suo Regno, 2 voll., Napoli, 1724.  
PanteraArmata = Pantera, P., L'armata navale, Roma, 1614. 
Pantera,ContributiStrabone 1 = Pantera, F., Prima di Strabone: materiali per uno studio della geogra-

fia antica come genere letterario, ContributiStrabone 1 (1984), 186-259. 
PanuccioBagnoBrambillaAgeno = Brambilla Ageno, F. (ed.), Le rime di Panuccio del Bagno, Firen-

ze, 1977. 
Panzini = Panzini, A., Dizionario moderno. Supplemento ai dizionarî italiani, Milano, 11905, 21908, 

31918, 41923, 51927, 61931 (dalla sesta edizione con il titolo Dizionario moderno delle pa-
role che non si trovano negli altri dizionarî), 71935, 81942 (dall'ottava edizione con un'Ap-
pendice di B. Migliorini [cfr. PanziniApp]), 91950, 101963. 

PanziniAgg = Panzini, A., Aggiunte, Panzini 21908, 611-622; 31918, 637-662; 41923, 695-712; 51927, 
XXI-XXIV; 61931, XIII-XIX; 71935, XIX-XXXII. 

PanziniApp = Migliorini, B., Parole nuove. Appendice di dodicimila voci al «Dizionario moderno» di 
Alfredo Panzini, Milano, 11942; 21950; 31963 (cfr. Panzini). 

PanziniMoretti = Moretti, M. (ed.), Alfredo Panzini: La cicuta, i gigli e le rose, Milano, 1950. 
PanziniSeiRomanzi = Panzini, A., Sei romanzi fra due secoli, Milano, 1954. 
PanziniSessi = Panzini, A., Romanzi d'ambo i sessi, Milano, 1954 (11941). 
PanziniSignorine = Panzini, A., Signorine, Milano, 1926. 
Paoletti = Paoletti, E., Dizionario tascabile veneziano-italiano, Venezia, 1851. 
PaoliniMemorie = Paolini, R., Memorie sui monumenti di antichità e di belle arti ch'esistono in Mise-

no, in Baoli, in Baja, in Cuma, in Pozzuoli, in Napoli, in Capua antica, in Ercolano, in 
Pompei, ed in Pesto, Napoli, 1812. 

PaolinoMinoritaMussafia = Mussafia, A. (ed.), Fra' Paolino Minorita: Trattato de regimine rectoris, 
Vienna / Firenze, 1868. 

PaolinoSBartolomeo = Fra Paolino da S. Bartolomeo, Viaggio alle Indie Orientali, Roma, 1796. 
PaoliNotizie = Paoli, P., Notizie spettanti al corpo di S. Feliciano martire scoperto nel cimitero di 

Priscilla l'anno MLCLXVI, Roma, 1796. 
PaoliSignoria = Paoli, C., Della Signoria di Gualtieri Duca d'Atene in Firenze, Firenze, 1862. 
PaoloAbbacoArrighi = Arrighi, G. (ed.), Paolo dell'Abbaco: Trattato d'aritmetica, Pisa, 1964. 
PaoloCertaldoSchiaffini = Schiaffini, A. (ed.), Paolo da Certaldo: Libro di buoni costumi, Firenze, 

1945. 
PaoloEginetaHeiberg = Heiberg, J. L. (ed.), Pauli Aeginetae libri tertii interpretatio latina antiqua, 

Leipzig, 1912. 
PapadiaMemorie = Vallone, G. (ed.), Baldassar Papadia: Memorie storiche della città di Galatina 

nella Japigia, Napoli, 1792 (ristampa Galatina, 1984). 
Papahagi = Papahagi, T., Dicţionarul dialectului aromân, general şi etimologic, Bucureşti, 21974 

(11963). 
PappaletteraTrani = Pappalettera, V., Il trani di Via Lambro. Romanzo dell'immigrato pugliese, Mila-

no, 1991. 
PapantiParlari = Papanti, G., I parlari italiani in Certaldo alla festa del V centenario di Messer Gio-

vanni Boccacci, Livorno, 1875. 
PapaPioDescrittione = Papa Pio II, La descrittione de l'Asia et Europa [...], Vinegia, 1544. 
Papa,SLI 38 = Papa, E., Le lettere di Costantino Nigra al fratello Michelangelo. Note linguistiche, 

SLI 38 (2012), 77-102. 
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Pape = Pape, W., Griechisch-deutsches Handwörterbuch, vol. 1: A-K (31902), vol. 2: L-W (31902), 
vol. 3: Wörterbuch der griechischen Eigennamen, parte I: A-K (1863), parte II: L-W (1870), 
Braunschweig, 1863-1902. 

PapersLeicester 2004 = Coleman, J. / McDermott, A. (edd.), Historical Dictionaries and Historical 
Dictionary Research. Papers from the International Conference on Historical Lexicography 
and Lexicology, at the University of Leicester, 2002, Tübingen, 2004. 

Papia = Papiae Elementarium doctrinae rudimentum, Venezia, 1485 [11476]. 
PapiaDeAngelis = De Angelis, V., Papiae Elementarium littera A, vol. 1: A-Aequus (1977), vol. 2: 

Aequus-Anniferme (1978), vol. 3: Ani-Azoni (1980), Milano, 1977-1980. 
PapiLettere1 = Papi, L., Lettere sull'Indie orientali, 2 voll., Filadelfia [ma Pisa], 1802. 
PapiLettere2 = Papi, L., Lettere sulle Indie orientali, 2 voll., Lucca, 1829. 
PapiniDiz = Papini, G., Dizionario dell'Omo Salvatico, Firenze, 1923. 
PapiniOpere = Tutte le opere di Giovanni Papini, vol. 1: Poesia e fantasia (1958), vol. 2: Filosofia e 

letteratura (1961), vol. 3: Dante e Michelangiolo (1961), vol. 4: Scrittori e artisti (1959), 
vol. 5: Cristo e santi (1962), vol. 6: Testimonianze e polemiche religiose (1960), vol. 9: Au-
toritratti e ritratti (1962), vol. 10/1: Scritti postumi 1: Giudizio universale (1966), vol. 10/2: 
Scritti postumi 2: Pagine di diario e di appunti (1966), Milano, 1958-1966. 

PapiniParole = Papini, G. A., Parole e cose. Lessicologia italiana, Firenze, 1977. 
PapiniRacconti = Papini, G., Racconti di gioventù, Firenze, 1943. 
PapiniRitratti = Papini, G., Ritratti italiani (1904-1931), Firenze, 1941. 
PapoGritti = Nemeth Papo, G. / Papo, A., Ludovico Gritti. Un principe-mercante del Rinascimento 

tra Venezia, i turchi e la corona d'Ungheria, Mariano del Friuli (Gorizia), 2002.  
PapyrologieEpigraphik → ZPE. 
ParaboscoContenti = Parabosco, G., I contenti. Comedia, Venezia, 1560 (ristampa Bologna, 1977). 
ParaboscoHermafrodito = Parabosco, G., L'hermafrodito. Comedia, Venezia, 1560 (ristampa Bolo-

gna, 1977). 
ParaboscoMarinaio = Parabosco, G., Il marinaio, Venezia, 1560 (ristampa Bologna, 1977). 
ParaboscoNotte = Parabosco, G., La notte, Venezia, 1560 (ristampa Bologna, 1977). 
ParaboscoPellegrino = Parabosco, G., Il pellegrino, Venezia, 1560 (ristampa Bologna, 1977). 
ParaboscoViluppo = Parabosco, G., Il viluppo, Venezia, 1560 (ristampa Bologna, 1977). 
ParadigmaParola = Orioles, V. (ed.), Dal «paradigma» alla parola. Riflessioni sul metalinguaggio 

della linguistica. Atti del Convegno Udine-Gorizia (10-11 febbraio 1999), Roma, 2001. 
Parallela 2 = Dardano, M. / Dressler, W. U. / Held, G. (edd.), Parallela. Akten des 2. österreichisch-

italienischen Linguistentreffens / Atti del 2° convegno italo-austriaco SLI, Tübingen, 1982. 
Parallela 6 = Cordin, P. / Iliescu, M. / Siller-Runggaldier, H. (edd.), Parallela 6. Italiano e tedesco in 

contatto e a confronto. Atti del VII Incontro italo-austriaco dei linguisti, Trento, 1998. 
Parallela 9 = Bauer, R. / Goebl, H. (edd.), Parallela 9. Testo, variazione, informatica. Atti del IX 

incontro italo-austriaco dei linguisti (Salisburgo, 1-4 novembre 2000), Wilhelmsfeld, 2002. 
ParascandolaCenni = Parascandola, M., Cenni storici intorno alla città ed isola di Procida, Napoli, 

1892.  
ParascandolaDialetto = Parascandola, V., Véfio, folk-glossario del dialetto procidano, Napoli, 1976. 
ParascandoloMonografia = Parascandolo, G., Monografia del comune di Vico-Equense, Napoli, 1858. 
ParaviciniReiseberichte = Paravicini, W. (ed.), Europäische Reiseberichte des späten Mittelalters. 

Eine analytische Bibliographie, vol. 1: Deutsche Reiseberichte (1994), ed. Ch. Halm, vol. 2: 
Französische Reiseberichte (1999), ed. J. Wettlaufer, Frankfurt am Main et al., 1994/1999. 

Pardi,AMSPFerrar 19 = Pardi, G., La suppellettile dei palazzi estensi in Ferrara nel 1436, AMSP-
Ferrar 19 (1908), 1-181. 

Pardini,ACSt 7 = Pardini, I., Il vernacolo del comune di Borgo a Mozzano, ACSt 7 (1990), 45-169. 
PardiStudio = Pardi, G., Lo studio di Ferrara nei secoli XV° e XVI°, con documenti inediti, Ferrara, 

1903. 
Parducci,RABologna V.1 = Parducci, A., Giunte al vocabolario lucchese di I. Nieri, RABologna V.1 

(1947/1948), 34-61. 
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Parente,LingLett 23 = Parente, M. R., Un libretto di conti redatto da artigiani romani nella prima 
metà del Cinquecento (1538-1539), LingLett 23 (1998), 47-72. 

Parenti,LN 74 = Parenti, A., a iosa, LN 74 (2013), 104–115. 
Parenti,QuadItalRIOn 3 = Parenti, A., Del nome «Quarquonia», con una testimonianza inedita circa 

la sua origine, QuadItalRIOn 3 (2011), 599- 616. 
Parenti,SFI 36 = Parenti, G., Un gliommero di P. J. De Jennaro: «Eo non agio figli né fittigli», SFI 36 

(1978), 321-365. 
ParentiStudi = Parenti, A., Parole e storie. Studi di etimologia italiana, Firenze, 2012. 
Pariente,AnuarioFil 3 = Pariente, Á., Sobre el origen de «catalán» y «Cataluña», AnuarioFil 3 

(1977), 373-389. 
Pariente,RFE 59 = Pariente, Á., Más sobre el étnico «español», RFE 59 (1977), 1-32. 
PariniBonora = Bonora, E. (ed.), Giuseppe Parini: Alcune poesie di Ripano Eupilino, Milano, 1991. 
PariniCaretti = Caretti, L. (ed.), Giuseppe Parini: Poesie e prose. Con appendice di poeti satirici e 

didascalici del Settecento, Milano / Napoli, 1951. 
PariniCarettiApp = Caretti, L. (ed.), Appendice di poeti satirici e didascalici del Settecento, PariniCa-

retti (1951), 667-947. 
PariniGiornoIsella = Isella, D. (ed.), Giuseppe Parini: Il Giorno, Milano / Napoli, 1969. 
PariniMazzali = Mazzali, E. (ed.), Giuseppe Parini: Alcune poesie di Ripano Eupilino, Milano, 1968. 
PariniMazzoni = Mazzoni, G. (ed.), Tutte le opere edite e inedite di Giuseppe Parini, Firenze, 1925. 
PariniMorgana/Bartesaghi = Morgana, S. / Bartesaghi, P., Prose I: Lezioni / Elementi di retorica, 

Milano, 2003. 
PariniOdiIsella = Isella, D. (ed.), Giuseppe Parini: Le Odi, Milano / Napoli, 1975. 
PariniOpereMilano → PariniReina. 
PariniReina = Reina, F. (ed.), Opere di Giuseppe Parini, vol. 1 (1801), vol. 2 (1802), vol. 3 (1802), 

vol. 4 (1803), vol. 5 (1803), vol. 6 (1804), Milano, 1801-1804. 
PariniZuradelli = Zuradelli, G.M. (ed.), Giuseppe Parini: Poesie minori e prose, Torino, 1961. 
Pariset = Pariset, C., Vocabolario parmigiano-italiano, 2 voll., Parma, 1885/1892. 
Parlangeli,ICOS VII/2 = Parlangeli, O., Il nome di «Lecce», ICOS VII/2 (1963), 287-312. 
Parlangeli,LN 9 = Parlangeli, O., Anglo-americanismi salentini, LN 9 (1948), 83-86. 
Parlangeli,Orbis 13 = Parlangeli, O., Il dialetto di Cerignola (con osservazioni sui dialetti della pro-

vincia di Foggia), Orbis 13 (1964), 141-156. 
Parlangeli,RIL 84 = Parlangeli, O., Contributi gergali, RIL 84 (1951), 263-278. 
Parlangeli,RIL 85 = Parlangeli, O., Il dialetto di Loreto Aprutino, RIL 85 (1952), 113-176. 
Parlangeli,RIL 92 = Parlangeli, O., Postille e giunte al Vocabolario dei dialetti salentini di G. Rohlfs, 

RIL 92 (1958), 737-798. 
ParlatoreFlora =  Parlatore, F., Flora italiana, ossia descrizione delle piante che nascono selvatiche 

o si sono inselvatichite in Italia e nelle isole ad essa adiacenti, distribuita secondo il metodo 
naturale, 5 voll., Firenze, 1848-1875. 

ParlatoreFloraCaruel = Parlatore, F., Flora italiana, continuata da Teodoro Caruel, 5 voll., Firenze, 
1883-1894. 

ParlatoreViaggio = Parlatore, F., Viaggio per le parti settentrionali di Europa, fatto l'anno 1851, vol. 
1: Narrazione del viaggio, con una carta geografica, Firenze, 1854. 

ParnasoItaliano = Bartesaghi, P. / Frasso, G. (edd.), Dal Parnaso italiano agli scrittori d'Italia, Mila-
no/Roma, 2012. 

Parnisetti = Parnisetti, L., Piccolo glossario etimologico del dialetto alessandrino, Alessandria, 1913. 
Parodi,AGI 14/15 = Parodi, S., Studj liguri, AGI 14 (1896-1898), 1-110; 15 (1899-1901), 1-82. 
ParodiCrusca = Parodi, S., Accademia della Crusca. Gli atti del primo vocabolario, Firenze, 1974. 
ParodiQuattroSecoli = Parodi, S., Quattro secoli di Crusca, Firenze, 1983. 
Parodi,Romania 18 = Parodi, E. G., Dialetti toscani, Romania 18 (1889), 590-625. 
Parodi,SLeI 1 = Parodi, S., Lezione e frammenti inediti di Gino Capponi, SLeI 1 (1979), 7-53. 
ParolaPassato = La parola del passato. Rivista di studi classici. 
ParolaTesto = La parola del testo. Semestrale di filologia e letteratura italiana e comparata dal Me-

dioevo al Rinascimento. 
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ParoldoSaggio = Paroldo, A., Saggio di codificazione del diritto internazionale, Torino, 1851. 
ParoleChiave = Parole chiave. Nuova serie di «Problemi del socialismo». 
ParoleGiudiziose = Alhaique Pettinelli, R. / Benedetti, S. / Petteruti Pellegrino, P. (edd.), Le parole 

«giudiziose». Indagini sul lessico della critica umanistico-rinascimentale. Atti del Semina-
rio di studi (Roma, 16-17 giugno 2006), Roma, 2008. 

ParoleMusica = Le parole della musica, vol. 1: Studi sulla lingua della letteratura musicale in onore 
di Gianfranco Folena (1994), edd. F. Nicolodi / P. Trovato, vol. 2: Studi sul lessico della 
letteratura critica del teatro musicale in onore di Gianfranco Folena (1995), ed. M. T. Mu-
raro, vol. 3: Studi di lessicologia musicale (2000), edd. F. Nicolodi / P. Trovato, Firenze, 
1994-2000. 

ParoleNemiche = Baldi, B. (ed.), Parole nemiche: teorie, pratiche e linguaggi, Roma, 2017 (= La 
delegittimazione politica nell'età contemporanea, vol. 2). 

ParoleStrane = Parenti, A., Parole strane. Etimologie e altra linguistica, Firenze, 2015. 
Parona,ASLigSNG 9 = Parona, C., La pesca marittima in Liguria, ASLigSNG 9 (1898), 327-393. 
ParonaGeologia = Parona, C. F., Trattato di geologia con speciale riguardo alla geologia d'Italia, 

Milano, 1903. 
Parry,HistoriansLewis/Holt = Parry, V. J., Renaissance Historical Literature in Relation to the Near 

and Middle East (with Special Reference to Paolo Giovio), HistoriansLewis/Holt (1962), 
277-289. 

Partenio = Partenio Tosco, L'eccellenza della lingua napoletana con la maggioranza alla toscana, 
Napoli, 1662 (ristampa in Galiani 2,215-29). 

PartenioCuneo = Partenio Tosco, Secoli della città di Cuneo, Mondovi, 1710 (ristampa Bologna, 
1968). 

PartridgeName = Partridge, E., Name into Word. Proper Names that have Become Common Property. 
A Discursive Dictionary, Freeport/New York, 21950. 

Parts = Parts, C., Eesti - inglise sõnaraamat koolidele, Tallinn, 21984. 
ParutaHistoria = Paruta, F., Historia vinetiana, 2 voll., Venezia, 1703. 
ParutaRossi = Rossi, P. (ed.), Paolo Paruta: Storia della guerra di Cipro, Siena, 1827. 
ParutaSicilia = Paruta, F., La Sicilia, descritta con medaglie e ristampata con aggiunta da Leonardo 

Agostini, Palermo, 1612. 
ParutaStoria = Paruta, P., Historia vinetiana, 2 voll., Vinetia, 1605. 
Pasanisi,ASPSalerno NS 3 = Pasanisi, O., I capitoli di Torre Orsaia concessi dal vescovo di Polica-

stro, ASPSalerno NS 3 (1935), 32-52. 
Pasa,TessutiEricani/Frattaroli = Pasa, M., Per una storia del lanificio e del setificio veronesi in epoca 

veneta (secoli XV-XVII), TessutiEricani/Frattaroli (1993), 271-286. 
PascalColombi = Pascal, T., Colombi commestibili e sportivi, Catania, 1910. 
PascaleDescrizione = Pascale, V., Descrizione storico-topografico-fisica delle isole del Regno di 

Napoli, Napoli, 1796.  
PascaleDiz = Pascale, L., Il dialetto manfredoniano ossia Dizionario dei vocaboli usati dal popolo, 

Roma, 1918. 
PascarellaTaccuini = Pascarella, C., Taccuini, Milano, 1961. 
PascarelloTaurisLoSavio → DeTaurisLoSavio. 
PaschVanKrienenRoss = Ross, L. (ed.), Graf Pasch van Krienen. Abdruck seiner italienischen Be-

schreibung des griechischen Archipelagus mit Anmerkungen und einer Abhandlung ueber 
den Verfasser und seine Auffindung des Grabes Homer's auf Ios, Halle, 1860. 

PascoliBaldini → PascoliPoesieVicinelli. 
PascoliDelBeccaro = Del Beccaro, F. (ed.), Giovanni Pascoli: Lettere ad Alfredo Caselli (1898-

1910), Milano, 1968. 
PascoliGarboli = Garboli, C., Giovanni Pascoli. Poesie e prose scelte, 2 voll., Milano, 2002. 
PascoliNava = Nava, G. (ed.), Giovanni Pascoli: Myricae, Roma, 1991. 
PascoliPoesieVicinelli = Vicinelli, A. (ed.), Giovanni Pascoli: Poesie, 2 voll., Milano, 121971 

(11939). 
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PascoliProseVicinelli = Vicinelli, A. (ed.), Giovanni Pascoli: Prose, vol. 1: Pensieri di varia umanità 
(31956), vol. 2/1: Scritti danteschi. Sezione I (21957), vol. 2/2: Scritti danteschi. Sezione II 
(21957) Milano, 1956/1957. 

PascoliSerra = Serra, E. (ed.), Giovanni Pascoli: Lettere a Mario Novaro e ad altri amici, Bologna, 
1971. 

PascoliVicinelli → PascoliProseVicinelli. 
Pascu,HomenatgeLluch 1 = Pascu, G., Le maïs dans les langues romanes et balkaniques, Homenatge-

Lluch 1 (1936), 451-469. 
PasoliniCeneri = Pasolini, P. P., Le ceneri di Gramsci. Poemetti, Milano, 41963 (11957). 
PasoliniChiarcossi = Chiarcossi, G. (ed.), Pier Paolo Pasolini: Descrizioni di descrizioni, Torino, 

1979. 
PasoliniFalaschi = Falaschi, G. (ed.), Pier Paolo Pasolini: I dialoghi, Roma, 1992. 
PasoliniFerretti = Ferretti, G. C. (ed.), Pier Paolo Pasolini: Le belle bandiere. Dialoghi 1960-1965, 

Roma, 1977. 
PasoliniPassione = Pasolini, P. P., Passione e ideologia (1948-1958), Milano, 1960. 
PasoliniRagazzi = Pasolini, P. P., Ragazzi di vita, Torino, 1979 (11955). 
PasoliniStatuti = Gli statuti di Ravenna ordinati e descritti da Pietro Desiderio Pasolini, Firenze, 

1868. 
PasoliniTragedie = Pasolini, P. P., Porcile, Orgia, Bestia da stile, Milano, 1979.  
PasoliniVita = Pasolini, P. P., Una vita violenta, Milano, 61961 (11959). 
Pasquale/AvellinoFlora = Pasquale, G. A. / Avellino, G., Flora medica della Provincia di Napoli, 

Napoli, 1841. 
Pasquali = Pasquali, G., Nuovo dizionario piemontese-italiano ragionato e comparato alla lingua 

comune coll'etimologia di molti idiotismi, Torino, 1869. 
Pasquali,ID 7 e 10 = Pasquali, P. S., Appunti lessicali furbeschi, ID 7 (1931), 254-260; 10 (1934), 

241-257. 
Pasquali,LN 1,121-122 = Pasquali, G., La lingua della «giobba», LN 1 (1939), 121-122. 
Pasquali,LN 1,89-91 = Pasquali, G., Convenzione linguistica e nomenclature speciali, LN 1 (1939), 

89-91. 
Pasquali,LN 2,41 = Pasquali, G., Il zio, LN 2 (1940), 41. 
Pasquali,LN 2,116 = Pasquali, G., Il genere delle parole straniere, LN 2 (1940), 116. 
Pasquali,LN 2,128 = Pasquali, G., Il cognome Mazzini, LN 2 (1940), 128. 
Pasquali,LN 3 = Pasquali, G., Spezzini, LN 3 (1941), 17. 
Pasquali,LN 9 = Pasquali, G., Iesi, iesino, diecina, LN 9 (1948), 46. 
PasqualigoLingua = Pasqualigo, C., La lingua rustica padovana nei due poeti G. B. Maganza e Do-

menico Pittarini. Con cenni su alcuni dialetti morti e vivi e proverbi veneti, Verona, 21908 
(ristampa Bologna, 1970). 

Pasqualini,QuadItalRIOn 2 = Pasqualini, A., Personaggi di Roma antica nelle strade di Roma moder-
na, QuadItalRIOn 2 (2009), 123-132. 

Pasqualino = Pasqualino, M., Vocabolario siciliano etimologico, italiano, e latino, vol. 1: A-C (1785), 
vol. 2: D-J (1786), vol. 3: L-O (1789), vol. 4: P-Sc (1795), vol. 5: Sd-Z (1795), Palermo, 
1785-1795. 

PasqualiNomi = Pasquali, P. S., I nomi di luogo del comune di Filattiera (Alta Val di Magra), Milano 
1938. 

Pasquali,Raetia 3 = Pasquali, P. S., «Grigionese» in romanesco, Raetia 3 (1933), 31-32. 
Pasquali,SFI 34 = Pasquali, G., Due sequenze in volgare del secolo XIII, SFI 34 (1976), 5-26. 
Pasquali,TestiInterpretazioni = Pasquali, S., La «Batistonata» di Lodovico Gabbusio e i «Proverbi 

ravegnani», TestiInterpretazioni (1978), 473-668. 
Pasquali,ZrP 56 = Pasquali, P.S., Bricciche altoitaliane, ZrP 56 (1936), 665-670. 
Pasquarelli/Palmieri = Pasquarelli, G. / Palmieri, G., Parole d'oggi. Guida ai termini economici e 

d'uso corrente, Roma, 1987. 
PasquinateMarucci → PasquinateRomane 
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PasquinateRomane = Marucci, V. / Marzo, A. / Romano, A. (edd.), Pasquinate romane del Cinque-
cento, 2 voll., Roma, 1983. 

PasquinelliGuida = Pasquinelli, F., Guida del raccoglitore e dell'amatore di stampe antiche, Lucca, 
1907 (ristampa Sala Bolognese, 1984). 

Pasquinucci,SFI 65 = Pasquinucci, A., La poesia musicale di Niccolò Soldanieri, SFI 65 (2007), 65-
193. 

PassavantiAuzzas = Auzzas, G. (ed.), Jacopo Passavanti: Lo specchio della vera penitenza, Firenze, 
2014. 

PassavantiPolidori = Polidori, F.-L. (ed.), Lo specchio della vera penitenza di Iacopo Passavanti, 
Firenze, 1856. 

PasseroGiornali = Giuliano Passero, cittadino napoletano, o sia Prima pubblicazione in istampa, che 
delle Storie in forma di Giornali, le quali sotto nome di questo Autore finora erano andate 
manoscritte, ora si fa a sue proprie spese da Vincenzo Maria Altobelli, Napoli, 1785. 

Passigli,QuadItalRIOn 2 = Passigli, S., Termini e toponimi relativi al paesaggio dell'area di Tor Bella 
Monaca e allo sfruttamento delle risorse fra medioevo ed età moderna, QuadItalRIOn 2 
(2009), 443-454. 

PassioneInnocenti = Innocenti, M. (ed.), La passione di Cristo secondo il cod. V. E. 477, Messina / 
Firenze, 1980. 

PassioneRevelloCornagliotti = Cornagliotti, A. (ed.), La Passione di Revello. Sacra rappresentazione 
quattrocentesca di ignoto piemontese, Torino, 1976. 

Passow = Passow, F., Handwörterbuch der griechischen Sprache, neu bearbeitet und zeitgemäß 
umgestaltet von Val. Chr. Fr. Rost und Friedrich Palm, vol. 1/1: A-D (51841), vol. 1/2: E-K 

(51847), vol. 2/1: L-P (51852), vol. 2/2: R-W (51857), Leipzig, 51841-1857 (ristampa 
Darmstadt, 2004). 

PastaVoci = Pasta, A., Voci, maniere di dire, e osservazioni di toscani scrittori e per la maggior parte 
del Redi, vol. 2, Brescia, 1769. 

Pastor = Pastor, G., Vèlbure, Rèijure, Gàlbure e calche ren d'autrù in biijinòlu sccettu, Pinerolo, 
1981. 

Pastore = Pastore, G., Lessico capursese. Il linguaggio angelico. Glossario, Bari, 2002. 
PastoretForamiti = Conte di Pastoret, Storia della legislazione. Prima versione italiana con Prospetto 

discorsivo del dott. Francesco Foramiti, vol. 1, Venezia, 1839. 
PataffioChiappini = Chiappini, T. (ed.), Il Pataffio, Napoli, 1788. 
Patavium = Patavium. Rivista veneta di scienze dell'antichità e dell'alto medioevo. 
PaternòRaccolta = Paternò, P. P., Raccolta di vari componimenti in occasione che la santità di N. S. 

Gregorio XVI si è recata a visitare alcuni santuari de' suoi stati, Benevento, 1841. 
Paternoster = Paternoster, F., Vocabolario della lingua dialettale di Brienza, Brienza, 1960. 
PaternòViaggio = Paternò, I., Viaggio per tutte le antichità della Sicilia, Napoli, 1781.  
Paterson,AttiTorino 1 = Paterson, L. M., Stéréotypes géographiques et ethniques en Occitanie aux XII 

et XIII siècles, AttiTorino 1 (1993), 269-282. 
Patocchi/Pusterla = Patocchi, G. / Pusterla, F., Cultura e linguaggio della Valle Intelvi, Senna Coma-

sco, 1983. 
PatotaLineamenti = Patota, G., Lineamenti di grammatica storica dell'italiano, Bologna, 2002. 
Patriarchi = Patriarchi, G., Vocabolario veneziano e padovano co' termini e modi corrispondenti 

toscani, Padova, 31821 (11775). 
PatrinStoria = Patrin, E. M. L., Storia naturale dei minerali, vol. 1, Livorno, 1836. 
PatriziChersoAguzziBarbagli → PatriziPoeticaAguzziBarbagli. → PatriziOpuscoliAguzziBarbagli. 
PatriziFortiNorcia = Patrizi-Forti, F., Delle memorie storiche di Norcia libri otto, Norcia, 1869. 
PatriziNelson = Nelson, J. C. (ed.), Francesco Patrizi: L'amorosa filosofia, Firenze, 1963. 
PatriziOpuscoliAguzziBarbagli = Aguzzi Barbagli, D. (ed.), Francesco Patrizi: Lettere ed opuscoli 

inediti, Firenze, 1975. 
PatriziPoeticaAguzziBarbagli = Aguzzi Barbagli, D. (ed.), Francesco Patrizi: Della poetica, 3 voll., 

Firenze, 1969-1971. 



397 

 

Supplemento bibliografico 

PatriziVolgFabrini = Il sacro regno de 'l gran Patritio de 'l vero reggimento, e de la vera felicità de 'l 
principe, e beatitudine humana, Venezia, 1547. 

PatRom 1 = Kremer, D. (ed.), Dictionnaire historique des noms de famille romans. Actes du Ier Col-
loque (Trèves, 10-13 décembre 1987), Tübingen, 1990. 

Patruno,SLeI 20 = Patruno, B., Gli aggettivi italiani in «-evole», SLeI 20 (2003), 127-188. 
PătruţOnomastica = Pătruţ, I., Onomastica românească, Bucureşti, 1980. 
PattiSandini = Sandini, L. (ed.), I patti con Brescia 1252-1339, Venezia, 1991. 
Patuzzi/Bolognini = Patuzzi, G. L. / Bolognini, A., Piccolo dizionario del dialetto moderno della città 

di Verona, Verona, 1900. 
PaulikatEigennamen = Paulikat, F., Eigennamen in Pressetexten. Studien zu Formen und Funktionen 

des Eigennamengebrauchs in der französischen Pressesprache, Frankfurt am Main et al., 
2001. 

PauliModi = Pauli, S., Modi di dire toscani ricercati nella loro origine, Venezia, 1740. 
PaulusTextsorten = Paulus, S., Wissenschaftliche Textsorten in der italienischen Renaissance. Der 

Sprachwechsel aus dem Lateinischen in der astronomischen, meteorologischen und kosmo-
logischen Literatur, Tübingen, 2005. 

Pauly = Der Kleine Pauly. Lexikon der Antike, 5 voll., München, 1975. 
PaulyN = Cancik, H. / Landfester, M. / Schneider, H. (edd.), Der Neue Pauly. Enzyklopädie der An-

tike / Brill's New Pauly. Encyclopaedia of the Ancient World, Stuttgart / Weimar / Leiden / 
Boston, 1996-2003. 

PausaniaVolgBonacciuoli = Descrittione della Grecia di Pausania nella quale si contiene l'origine di 
essa, il sito, le città, la religione antica, i costumi, & le guerre fatte da que' popoli, insieme 
co' monti, laghi, fiumi, fontane, minere, statue, colossi, tempij, & tutte le cose maravigliose, 
che l'hanno illustrata, tradotto dal greco in volgare dal S. Alfonso Bonacciuoli gentilhuomo 
ferrarese, Mantova, 1594. 

PausaniaVolgCiampi = La Grecia descritta da Pausania. Volgarizzamento di Sebastiano Ciampi, vol. 
4, Milano, 1836. 

PausaniaVolgNibby = Descrizione della Grecia di Pausania, nuovamente dal testo greco tradotta da 
A. Nibby, vol. 4, Roma, 1818. 

PaveseCalvino = Calvino, I. (ed.), Cesare Pavese: Lettere 1945-1950, Torino, 1966.  
PaveseLavorare = Pavese, C., Lavorare stanca, Torino, 1955. 
PaveseLuna = Pavese, C., La luna e i falò, Milano, 31963 (11950). 
PaveseMondo = Mondo, L. (ed.), Cesare Pavese: Lettere 1924-1944, Torino, 1966.  
Paviot,DécouverteGéographique = Paviot, J., Connaissance et diffusion des découvertes portugaises 

en France au XVIe siècle (note bibliographique), DécouverteGéographique (1997), 157-
164. 

PaxiTariffa = Paxi, B. di, Tariffa de pexi e mesure, Venezia, 1503. 
PazziMediciSolerti = Solerti, A. (ed.), Le tragedie metriche di Alessandro Pazzi de' Medici, Bologna, 

1887. 
PazziniStoria = Pazzini, A., Storia della medicina, 2 voll., Milano, 1947. 
PeaCiccuto = Ciccuto, M. (ed.), Enrico Pea: Moscardino – Il volto santo – Il servitore del diavolo, 

Torino, 1979. 
PeaDonne = Pea, E., La figlioccia e altre donne, Firenze, 1953. 
PeaMoscardino/Servitore = Pea, E., Moscardino / Il servitore del diavolo, Milano, 1963. 
Pecchiai,StStorici 14 = Pecchiai, P., Il libro di ricordi d'un gentiluomo pisano del secolo XV, StStorici 

14 (1905), 297-345. 
PecchioElezione = Pecchio, G., Un'elezione di membri del parlamento in Inghilterra, Roma, 1848. 
PecoriStoria = Pecori, L., Storia della terra di San Gimignano, Firenze, 1853 (ristampa Roma, 1975). 
Pedani,ArchiviStoria 3/2 = Pedani Fabris, M. P., Cenni di diplomatica ottomana. I documenti pubblici 

dell'impero dalle origini al XVIII secolo, ArchiviStoria 3/2 (1990), 157-173. 
PedaniInventario = Pedani Fabris, M. P. (ed.), I «Documenti turchi» dell'Archivio di Stato di Venezia. 

Inventario della miscellanea, Roma, 1994. 
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PedaniInviati = Pedani Fabris, M. P., In nome del Gran Signore. Inviati ottomani a Venezia dalla 
caduta di Costantinopoli alla guerra di Candia, Venezia, 1994. 

PedìoNapoliSpagna = Pedìo, T., Napoli e Spagna nella prima metà del Cinquecento, Bari, 1971. 
Pedrotti/Bertoldi = Pedrotti, G. / Bertoldi, V., Nomi dialettali delle piante indigene del Trentino e 

della Ladinia dolomitica, presi in esame dal punto di vista della botanica, della linguistica 
e del folclore, Trento, 1930. 

Pedrotti,StTrentNat 17 = Pedrotti, G., Le piante coltivate del Trentino e i loro nomi dialettali, St-
TrentNat 17 (1936), 30-214. 

Peduzzi = Peduzzi, V., Dizionario abusivo, Sala Bolognese, 1982. 
PeioAnzilotti → AnzilottiPeio. 
PeiStoria = Pei, M., La meravigliosa storia del linguaggio, Firenze, 1952. 
Pelaez,StR 4 = Pelaez, M., Un nuovo testo veneto del Milione di Marco Polo, StR 4 (1906), 5-65. 
Pelaez,StR 19 = Pelaez, M., Un nuovo testo dei Bagni di Pozzuoli in volgare napoletano, StR 19 

(1928), 47-134. 
Pellandini/Salvioni,BSSI 17 e 18 = Pellandini, V., Glossario del dialetto d'Arbedo, con illustrazioni e 

note di C. Salvioni, BSSI 17 (1895), 73-85, 103-110, 132-147; 18 (1896), 24-46. 
PellapratCucina = Pellaprat, H. P., L'Arte nella cucina, Berne / Paris 1937. 
Pellecchia,MedRom 31 = Pellecchia, G., Il volgarizzamento italiano del Voyage di John Mandeville e 

i suoi rapporti con la redazione francese, MedRom 31 (2007), 345-380. 
Pellegrini,AAA 50 = Pellegrini, G. B., I nomi locali del Trentino orientale, AAA 50 (1956), 199-288. 
Pellegrini,AAA 51 = Pellegrini, G. B., Il dizionario cenedese di E. Zanette ed alcune postille etimolo-

giche, AAA 51 (1957), 331-363. 
Pellegrini,AIONapoli 18 = Pellegrini, G. B., Noterelle linguistiche slavo-friulane, AIONapoli, Sezio-

ne slava, 18 (1975), 129-154. 
Pellegrini,AIVen 106 e 107 = Pellegrini, G. B., Appunti etimologici e lessicali sui dialetti ladino-

veneti dell'Agordino, AIVen 106 (1947/1948), 251-279; 107 (1948/1949), 165-194. 
Pellegrini,AIVen 119 = Pellegrini, G. B., Postille a «Il Saltuzza» di A. Calmo, AIVen 119 

(1960/1961), 1-24. 
Pellegrini,AMAVerona 4 = Pellegrini, F., Documenti inediti in dialetto veneto del secolo XIII, 

AMAVerona 4 (1903/1904), 121-165. 
PellegriniArabismi = Pellegrini, G. B., Gli arabismi nelle lingue neolatine con speciale riguardo 

all'Italia, 2 voll., Brescia, 1972. 
Pellegrini,ArVen 148 = Pellegrini, G. B., Goti e longobardi nel Vicentino, ArVen 148 (1997), 5-30. 
Pellegrini,ASNPisa II.20 = Pellegrini, G. B., Recensione di VEI, ASNPisa II.20 (1951), 293-298. 
Pellegrini,AttiAncona 1983/1 = Pellegrini, G. B., Appunti di toponomastica marchigiana, AttiAncona 

1 (1983), 217-300. 
Pellegrini,AttiEtrusco = Pellegrini, G. B., Reti e retico, AttiEtrusco (1985), 95-128. 
Pellegrini,AttiFirenze 1994 = Pellegrini, G. B., Osservazioni sugli esotismi della «Raccolta» di E. 

Zaccaria, AttiFirenze (1994), 149-156. 
Pellegrini,AttiPisa 1986 = Pellegrini, G. B., Gli arabismi in Italia nei più recenti studi, AttiPisa 

(1986), 171-203. 
Pellegrini,BALM 13-15 = Pellegrini, G. B., Voci orientali di mediazione araba nel Mediterraneo, 

BALM 13-15 (1971-1973), 409-431. 
Pellegrini,CeltiD'Italia = Pellegrini, G. B., Toponomastica celtica nell'Italia settentrionale, CeltiD'Ita-

lia (1981), 35-69. 
Pellegrini,FSPfister1 3 = Pellegrini, G. B., Noterelle linguistiche di oronimia dolomitica, FSPfister1 3 

(1997), 181-188. 
Pellegrini,GSLI 146 = Pellegrini, G. B., Recensione di RuzanteZorzi, GSLI 146 (1969), 121-127. 
Pellegrini,ID 45 = Pellegrini, G. B., Osservazioni di sociolinguistica italiana, ID 45 (1982), 1-36. 
Pellegrini,Italianistica 21 = Pellegrini, G. B., Noterelle sulla lingua della «Cronaca de la Guerra da 

Veneciani a Zenovesi» di D. Chinazzo, Italianistica 21 (1992), 621-636. 
PellegriniLanza/Troncarelli = Lanza, A. / Troncarelli, M. (edd.), Pellegrini scrittori. Viaggiatori 

toscani del Trecento in Terrasanta, Firenze, 1990. 
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Pellegrini,LingueDialetti = Pellegrini, G. B., Toponimi ed etnici nelle lingue dell'Italia antica, Lin-
gueDialetti (1978), 79-127. 

Pellegrini,LN 6 = Pellegrini, G. B., Americanismi in Lucchesia, LN 6 (1944/1945), 78-80. 
Pellegrini,LN 29 = Pellegrini, G. B., Recensione di ZibaldoneCanalStussi, LN 29 (1968), 126-127. 
Pellegrini/Marcato = Pellegrini, G. B. / Marcato, C., Terminologia agricola friulana, 2 voll., Udine, 

1988. 
Pellegrini,MélGossen = Pellegrini, G. B., Le denominazioni dolomitiche e friulane del «mirtillo nero» 

e del «mirtillo rosso», MélGossen (1976), 693-714. 
Pellegrini,MSLig 2 = Pellegrini, G. B., Contributo allo studio dell'influsso linguistico arabo in Ligu-

ria, MSLig 2 (1961), 17-95. 
Pellegrini,Navigazione = Pellegrini, G. B., Terminologia marinara di origine araba in italiano e nelle 

lingue europee, Navigazione (1978), 797-841. 
Pellegrini,Paideia 13 = Pellegrini, G. B., «Liber Maiorichinus» e maiolica, Paideia 13 (1958), 103-

104. 
PellegriniRicerche = Pellegrini, G. B., Ricerche sugli arabismi italiani con particolare riguardo alla 

Sicilia, Palermo, 1989. 
Pellegrini,RIOn 2 = Pellegrini, G. B., Toponimi slavi e «slavo-venetici» in Italia, RIOn 2 (1996), 70-

79. 
PellegriniSaggiLad = Pellegrini, G. B., Saggi sul ladino dolomitico e sul friulano, Roma, 1972. 
Pellegrini,SMLV 28 = Pellegrini, G. B., Recensione di DELI (voll. 1 e 2), SMLV 28,175-185. 
Pellegrini,SSVer 1 = Pellegrini, E., Di alcuni documenti in dialetto veronese del XIV secolo, SSVer 1 

(1947), 1-57. 
Pellegrini,StBentivoglio = Pellegrini, G. B., Noterelle linguistiche alto-venete, StBentivoglio (1985), 

219-230. 
Pellegrini,StFavati 2 = Pellegrini, G. B., Voci orientali in documenti friulani, StFavati 2 (1977), 503-

519. 
Pellegrini,StMańczak = Pellegrini, G. B., Noterelle di etimologia dolomitica, StMańczak (1995), 119-

127. 
Pellegrini,StoriaVenezia 1 = Pellegrini, G. B., Dai Veneti ai Venetici, StoriaVenezia 1 (1992), 103-

145. 
PellegriniStudi = Pellegrini, P., Dante tra Romagna e Lombardia. Studi di linguistica e di filologia 

italiana, Padova, 2016. 
Pellegrini,StVen → PellegriniStVen. 
PellegriniStVen = Pellegrini, G. B., Studi di dialettologia e filologia veneta, Pisa, 1977. 
PellegriniTopon = Pellegrini, G. B., Toponomastica italiana. 10.000 nomi di città, paesi, frazioni, 

regioni, contrade, fiumi, monti, spiegati nella loro origine e storia, Milano, 1990.  
PellegriniVoc = Pellegrini, A., Vocabolario fodom-taliân-todâšc, Bozen, 1973. 
PellegriniVocFodom → PellegriniVoc. 
Pellegrini/ZamboniFlora = Pellegrini, G. B. / Zamboni, A., Flora popolare friulana. Contributo 

all'analisi etimologica e areale del lessico regionale del Friuli-Venezia Giulia, 2 voll., Udi-
ne, 1982. 

Pellegrini/Zanarini,AAFerrara → Pellegrini/Zanarini,AttiCento 1989. 
Pellegrini/Zanarini,AttiCento 1989 = Pellegrini, G. B. / Zanarini, M., Cento etimologie di nomi locali 

emiliani (specie del Centese), AttiCento (1989), 231-265. 
PellegrinoApparato = Pellegrino, C., Apparato alle antichità di Capua o vero Discorsi della Campa-

nia felice, Napoli, 1771. 
PellepratRelation = Pelleprat, P., Relation des missions des PP. de la Compagnie de Iesus dans les 

isles, & dans la terre ferme de l'Amérique méridionale, 2 voll., Paris, 1655. 
PellicoJacomuzzi = Jacomuzzi, A. (ed.), Silvio Pellico: Le mie prigioni, Milano, 1986. 
PellicoOpere = Opere di Silvio Pellico, Parigi, 1859. 
PellicoPrigioni = Pellico, S., Le mie prigioni. Memorie, Parigi, 1843. 
PellicoScotti = Scotti, M. (ed.), Silvio Pellico: Lettere milanesi (1815-'21), Torino, 1963. 
PelliniPerugia = Pellini, P., Dell'historia di Perugia, 2 voll., Venezia, 1664 (ristampa Bologna, 1968). 
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PelliniPerugiaFaina = Faina, L. (ed.), Pompeo Pellini: Della historia di Perugia, vol. 3, Perugia, 
1970. 

PelliotPolo → PoloPelliot. 
Pellis,SillogeAscoli = Pellis, U., Il gergo dei seggiolai di Gosaldo, SillogeAscoli (1929), 542-586. 
Pelo,QuadIntRIOn 2 = Pelo, A., Dal «nome proprio» alla «frase comune»: il caso di «essere» + 

nome proprio, QuadIntRIOn 2 (2006), 117-131. 
PelosoVoce = Peloso, S., La voce e il tempo. Modelli storico-letterari della tradizione portoghese, 

Viterbo, 1992. 
Pennisi,ItalianiLingua = Pennisi, A., L'Italiano fra le lingue del WEB, ItalianiLingua (2005), 182-198. 
PenroseTravel = Penrose, B., Travel and Discovery in the Renaissance 1420-1620, Cambridge/Mass., 

1960. 
PensaEpigrammi = Pensa, G., Epigrammi toscani, Monteregale, 1570. 
PensieriFilosofici = Pensieri filosofici, vol. 3, Londra, 1780. 
PensieriPope = Pensieri di Pope, con un compendio della sua vita, estratti dall'edizione inglese del 

sig. Warburthon dal sig. *** e tradotti dal francese da N. M. D., Verona, 1803. 
PensieroAscoli = Marcato, C. / Vicario, F. (edd.), Il pensiero di Graziadio Isaia Ascoli a cent'anni 

dalla scomparsa. Convegno internazionale, Gorizia-Udine, 3-5 maggio 2007, Udine, 2010. 
Penso,BPPI 16 = Penso, G., Dizionario dei nomi scientifici e dialettali dei prodotti della pesca, BPPI 

16 (1940), 41-101. 
Penzig,ASLigSNG 8 = Penzig, O., Flora popolare ligure. Primo contributo allo studio dei nomi 

volgari delle piante in Liguria, ASLigSNG 8 (1897), fasc. 3-4. 
PenzigFlora = Penzig, O., Flora popolare italiana. Raccolta dei nomi dialettali delle principali piante 

indigene e coltivate in Italia, 2 voll., Genova, 1924. 
Penzo,CoFIM 17 = Penzo, G., Le raccolte paremiologiche di Luigi Zanazzo, CoFIM 17 (2003), 167-

199. 
PepoliTeatro = Pepoli, A., Teatro, 6 voll., Venezia, 1787-1788. 
Peraro = Peraro, G., Schincapene & rumatera. La parlata dei nostri padri, Ospedaletto Euganeo, 

1984. 
Pèrcopo → Percopo. 
Percopo,ASPNap 11 = Percopo, R., I Bagni di Pozzuoli. Poemetto napolitano del secolo XIV, ASP-

Nap 11 (1886), 595-750. 
PercotoMaier = Maier, B. (ed.) Caterina Percoto: Novelle, Bologna, 1974. 
PercotoPrisco = Prisco, M. (ed.) Caterina Percoto: Racconti, Firenze, 1973. 
PeresHistória = Peres, D., A história dos descobrimentos portugueses, Porto, 1982 (11959). 
PeresioMaggio = Peresio, G. C., Il maggio romanesco overo il Palio conquistato. Poema epicogioco-

so nel linguaggio del volgo di Roma, Ferrara, 1688. 
PeresioUgolini = Ugolini, F. A. (ed.), Gio. C. Peresio: Il Jacaccio overo il Palio conquistato, vol. 2, 

Roma, 1939. 
PérezGonzález = Pérez González, M., Lexicon latinitatis medii aevi regni Legionis (s. VIII - 1230) 

imperfectum, Turnhout, 2010. 
PergameneMil = Le Pergamene milanesi del secolo XII conservate presso l'Archivio di Stato di Mila-

no, vol. 8: S. Radegonda, S. Sepolcro, S. Silvestro, S. Simpliciano, S. Spirito, S. Stefano, a 
cura di M. F. Baroni (1993), vol. 20: Le pergamene del monastero di S. Margherita di Mi-
lano (1201-1250) conservate presso l'Archivio di Stato di Milano, a cura di V. Moriggi 
(2006), Milano, 1993-2006. 

Pergamini = Il memoriale della lingua italiana del signor Giacomo Pergamino da Fossombrone. 
Estratto delle scritture de' migliori, e piu nobili autori antichi. Ridotto in ordine d'alfabeto, 
e diviso in due parti, per commodità del lettore, Venezia, 1602 (ristampa 1617). 

PergaminiAgg = Indice, ovvero Aggiunta e Supplimento al Memoriale della lingua del signor Giaco-
mo Pergamino da Fossombrone, Venezia, 1617 (in appendice alla ristampa di Pergamini 
1602). 

Pergamino = Pergamino, G., Il memoriale della lingua italiana, Venezia, 1602 (ristampa con aggiunte 
1617). 
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Peri = Peri, A., Vocabolario cremonese italiano, Cremona, 1847. 
Peri,ICOS VII/2 = Peri, I., Fonti documentarie per lo studio della toponomastica siciliana, ICOS 

VII/2 (1963), 323-346. 
Perinetti,Onomastica 1 = Perinetti, A., Gli etnici delle popolazioni preromane dell'Italia nord-

occidentale nelle fonti antiche: proposte etimologiche, Onomastica 1 (2006), 31-54. 
Perini,AAA 1,40-53 = Perini, Q., Della zecca di Merano e della imitazione del tirolino in Italia, AAA 

1 (1906), 40-53. 
Perini,AAA 1,195-219 = Perini, Q., Le monete di Merano descritte ed illustrate, AAA 1 (1906), 195-

219. 
PeriniGeometria = Perini, L., Geometria pratica, Bassano, 71773. 
PeriniItalia = Perini, C., L'Italia e le sue regioni nelle antiche carte geografiche, Verona, 1996 
PeriniTirolino = Perini, Q., Il tirolino, Londra, 1902. 
PeriodiciBertoniJovine = Bertoni Jovine, D. (ed.), I periodici popolari del Risorgimento, vol. 1: Il 

periodo prerisorgimentale (1818-1847) / La rivoluzione (1847-1849), vol. 2: Il decennio di 
preparazione (1850-1859) / I problemi dell'Unità (1860-1870), Milano, 1959. 

PeriodicoMineralogia = Periodico di mineralogia. 
PernetyJournal = Pernety, A.-J., Journal historique d'un voyage fait aux Îles Malouïnes en 1763 & 

1764, pour les reconnoître, & y former un établissement, et de deux voyages au détroit de 
Magellan avec une relation sur les Patagons, 2 voll., Berlin, 1769. 

Perocco,LettViaggioChemello = Perocco, D., Viaggiare verso le Americhe: reazioni [e relazioni] 
italiane nel primo secolo dopo la scoperta, LettViaggioChemello (1996), 81-102. 

Perretti = Perretti, V., Glossario. A dengua putenzese. Raccolta di voci in vernacolo tratte da scritti di 
autori potentini, Potenza, s.a. [2002]. 

Perrone,AttiLecce 2001 = Perrone, G., Il volgarizzamento del «Secretum secretorum» di Cola de 
Jennaro (1479), AttiLecce (2001), 353-358. 

PerrucciFacecchia = Facecchia, L. (ed.), Andrea Perrucci: Le opere napoletane (L'Agnano zeffonna-
to / La malatia d'Apollo), Roma, 1986. 

Persiani,StSerianni = Persiani, B., Alcune note lessicali e retrodatazioni da commedie popolari senesi 
del primo Cinquecento, StSerianni (2007), 223-235. 

PersichinoSardegna = Persichino, G., Sardegna. Guida completa, Firenze, 2005. 
PersicoScrittori = Persico, T., Gli scrittori politici napoletani dal '400 al '700, Napoli, 1910 (ristampa 

Sala Bolognese, 1974). 
Personè,ALP 6 e 7 = Personè, L. M., Etimologie neretine (prov. di Lecce), ALP 6 (1888), 85-87; 7 

(1889), 17-18, 46-47, 87-88. 
Personennamensysteme = Brendler, A. / Brendler, S. (edd.), Europäische Personennamensysteme. 

Ein Handbuch von Abasisch bis Zentralladinisch. Anlässlich der 65. Geburtstage von Rosa 
Kohlheim und Volker Kohlheim, Hamburg, 2007. 

PerspectivesLexicography = Bruti, S. / Cella, R. / Foschi Albert, M. (edd.), Perspectives on Lexico-
graphy in Italy and Europe, Newcastel upon Tyne, 2009. 

PerssonÉtude = Persson, B., Étude sur la concurrence entre les groupes du type «les côtes de 
France» - «les côtes de la France» - «les côtes françaises» en français contemporain, Upp-
sala, 1974. 

PerticariOpereLugo = Opere del conte Giulio Perticari, vol. 1: Degli scrittori del Trecento e de' loro 
imitatori (1822), vol. 2: Dell'amor patrio di Dante e del suo libro intorno il volgare eloquio. 
Apologia (1822), vol. 3: Opuscoli (1823), Lugo, 1822/1823. 

PerticariOpereNapoli = Opere del conte Giulio Perticari di Savignano, vol. 2, Napoli, 1856. 
PerticariOperePalermo = Opere del conte Giulio Perticari, voll. 2-3, Palermo, 1830. 
PerticariOpereVenezia = Opere del conte Giulio Perticari di Pesaro, 4 voll., Venezia, 1832. 
PertileStoria = Pertile, A., Storia del diritto italiano. Dalla caduta dell'Impero romano alla codifica-

zione, Torino, 1898. 
PertusiCaduta = Pertusi, A. (ed.), La caduta di Costantinopoli, vol. 1: Le testimonianze dei contem-

poranei, vol. 2: L'eco nel mondo, Milano, 1976 (31997). 
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PertusiMazzucchi = Mazzucchi, C. M. (ed.), Bisanzio e i Turchi nella cultura del Rinascimento e del 
Barocco. Tre saggi di Agostino Pertusi, Milano, 2004. 

Pertusi,StVenez 12 = Pertusi, A., I primi studi in Occidente sull'origine e la potenza dei Turchi, 
StVenez 12 (1970), 465-552. 

PertusiTesti = Pertusi, A. (ed.), Testi inediti e poco noti sulla caduta di Costantinopoli, Bologna, 
1983. 

Perucca,BSBS 34 = Perucca, G. A., Per la storia dei dialetti prealpini. Saggio sul parlare di Rubiana, 
con cenno ai pregiudizi e alle credenze del luogo e con riferimenti al parlare di Coassolo 
Torinese, BSBS 34 (1932), 29-53. 

PeruccaFisica = Perucca, E., Fisica generale e sperimentale, 2 voll., Torino, 21937. 
PeruzziAncona = Peruzzi, A., Storia d'Ancona dalla sua fondazione all'anno MDXXXII, 2 voll., Mi-

lano, 1835. 
PeruzziRicordi = Peruzzi, L., Ricordi sulla vita di Messer Francesco Petrarca e di Madonna Laura, 

Bologna, 1866 (ristampa 1968). 
PescatoreMondo = Pescatore, M., Terzo mondo a Piazza Euclide, Udine, 1993. 
PescettiProverbi = Proverbi italiani raccolti per Orlando Pescetti [...], con la dichiarazione di parte 

de' più oscuri, Verona, 1598. 
Peschieri = Peschieri, I., Dizionario parmigiano-italiano, 2 voll., Parma, 1828. 
PeschieriApp = Peschieri, I., Appendice di giunte e correzioni al dizonario parmigiano-italiano di I. 

Peschieri compilata del medesimo, Parma, 1831. 
PesentiStoria = Pesenti, G., Storia della prima divisione eritrea (8 aprile 1935 - 1 maggio 1936), 

Milano, 1937. 
PeterEisenbahn = Peter, H., Entstehung und Ausbildung der italienischen Eisenbahnterminologie, 

Wien / Stuttgart, 1969. 
Peter,LN 33 = Peter, H., Retrodatazioni nella traduzione italiana del «Dictionnaire universel de 

commerce» dei fratelli Savary, LN 33 (1972), 80-82. 
PetermannReisen = Petermann, J. H., Reisen im Orient, 2 voll., Leipzig, 21865. 
PetersAfrica = Peters, K., Un po' più di luce sull'Africa tenebrosa, Milano, 1891. 
PetersonPassage = Peterson, A., Le passage populaire des noms de personne à l'état de noms com-

muns dans les langues romanes et particulièrement en français. Étude de sémantique, Upp-
sala, 1929. 

Pétiot = Pétiot, G., Le Robert des sports. Dictionnaire de la langue des sports, Paris, 1982. 
PetitRob = Le Petit Robert. Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue française, Paris, 

11967, 21977. 
PetitRob 2 = Robert, P., Le Petit Robert 2. Dictionnaire universel des noms propres. Alphabétique et 

analogique, ed. A. Rey, Paris, 1991 (11980). 
PetkanovElementi = Petkanov, I., Altri elementi slavi nelle lingue romanze (fino al sec. XVI), Sofia, 

1965. 
Petkanov,LN 21 = Petkanov, I., «Bulgarus» nell'onomastica e nella toponomastica italiana, LN 21 

(1960), 17-20. 
Petkanov,LN 28 = Petkanov, I., Appellativi bulgari dal nome di Garibaldi, LN 28 (1967), 32. 
Petracco,ASPParm IV.27 = Petracco Sicardi, G., Indicazioni etniche germaniche nelle carte altome-

dioevali piacentine, ASPParm IV.27 (1975), 139-174. 
Petracco,BCSic 9 = Petracco Sicardi, G., Influenze genovesi sulle colonie gallo-italiche della Sicilia, 

BCSic 9 (1963), 106-132. 
Petracco,CeltiD'Italia = Petracco Sicardi, G., Liguri e Celti nell'Italia settentrionale, CeltiD'Italia 

(1981), 71-96. 
PetraccoPigna = Petracco Sicardi, G., Toponomastica di Pigna. Dizionario di toponomastica ligure, 

Bordighera, 1962. 
PetraccoProntuario = Petracco Sicardi, G., Prontuario etimologico ligure, Torino, 2002. 
PetraccoTavolaAmalf = Petracco Sicardi, G., Contributo linguistico agli studi sulla Tavola amalfita-

na, Torino, 1974. 
PetraccoUccelli → VPLLessiciSpeciali. 
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PetralliItaliano = Petralli, A., L'italiano in un cantone. Le parole dell'italiano regionale ticinese in 
prospettiva sociolinguistica, Milano, 31991. 

PetralliMedia = Petralli, A., Media in scena e nuovi linguaggi. Comunicare nell'epoca del digitale e 
delle globalizzazioni, Roma, 2003. 

PetrarcaAppel = Appel, C. (ed.), Die Triumphe Francesco Petrarcas, Halle, 1901. 
PetrarcaBelloni = Belloni, G. (ed.), Francesco Petrarca: Rerum vulgarium fragmenta. Anastatica 

dell'edizione Valdezoco Padova 1472, Venezia, 2001. 
PetrarcaBezzola = Bezzola, G. (ed.), Francesco Petrarca: Rime, Milano, 1976. 
PetrarcaCarrer = Carrer = Le rime di Francesco Petrarca colle note letterali e critiche del Castelve-

tro, Tassoni, Muratori, Alfieri, Bagioli, Leopardi ed altri, vol. 1, Padova, 1837. 
PetrarcaChiorboli = Chiorboli, E. (ed.), Francesco Petrarca: Le Rime sparse e i Trionfi, Bari, 1930. 
PetrarcaContini = Contini, G. (ed.), Francesco Petrarca: Canzoniere, Torino, 1964. 
PetrarcaNeri = Neri, F. / Martellotti, G. / Bianchi, E. / Sapegno, N. (edd.), Francesco Petrarca: Rime, 

Trionfi e Poesie latine, Milano / Napoli, 1951. 
PetrarcaPacca/Paolino = Pacca, V. / Paolino, L. (edd.), Francesco Petrarca: Trionfi, Rime extrava-

ganti, Codice degli abbozzi, Milano, 1996. 
PetrarcaPaolino = Paolino, L. (ed.), Francesco Petrarca: Il codice degli abbozzi. Edizione e storia del 

manoscritto Vaticano latino 3196, Milano / Napoli, 2000. 
PetrarcaSantagata = Santagata, M. (ed.), Francesco Petrarca: Canzoniere, Milano, 1996. 
PetrarcaSolerti → RimeSolerti. 
PetrarcaVolgAlbanzaniBarbieri = Barbieri, L. (ed.), Le vite di Numa e T. Ostilio. Testo latino di 

Francesco Petrarca e toscano di M. Donato da Pratovecchio, Bologna, 1863 (ristampa 
1968). 

PetrarcaVolgLoMonaco = Lo Monaco, F. (ed.), Francesco Petrarca: Itinerario in Terra Santa 
(1358), Bergamo, 1990. 

PetrellaOfficina = Petrella, G., L'officina del geografo. La «Descrittione di tutta Italia» di Leandro 
Alberti e gli studi geografico-antiquari tra Quattro e Cinquecento, Milano, 2004. 

Petrikovits,AbhAGöttingen 122 = Petrikovits, H. von, Die Spezialisierung des römischen Handwerks. 
Thema und Quellen, AbhAGöttingen 122 (1981), 63-140. 

Petrikovits,ZPE 43 = Petrikovits, H. von, Die Spezialisierung des römischen Handwerks, Parte 2: 
Spätantike, ZPE 43 (1981), 285-306. 

PetriniGabinetto = Petrini, G., Gabinetto mineralogico del Collegio Nazareno, vol. 1 (1791), vol. 2 
(1792), Roma, 1791/1792. 

Petrini,QuadIntRIOn 3 = Petrini, D., Sulla presenza dei nomi propri nel «Vocabolario dei dialetti 
della Svizzera italiana», QuadIntRIOn 3 (2008), 525-534. 

PetrinaStoria = Petrina, G. A., La storia cronologica di S. Bernardo abate di Chiaravalle, dottor 
mellifluo, e padre della chiesa. Con lettere, 2 voll., Torino, 1737. 

Petrocchi = Petrocchi, P., Novo dizionario universale della lingua italiana, vol. 1: A-K (1887), vol. 2: 
L-Z (1891), Milano, 1887/1891 (ristampa, 1908). 

PetrocchiValdinievole = Petrocchi Corradini, L., Il toscano della Valdinievole. Ricerca del linguaggio 
popolare, Firenze, 1979. 

Petrolini,CoFIM 16 = Petrolini, G., Il pungitopo e lo scopetto dello spazzacamino. Sull'it. emil. ro-
magn. «rusco» ‘spazzatura’ e i suoi dintorni lessicali, CoFIM 16 (2002), 247-288. 

Petrolini,SLI 11 = Petrolini, G., Un «purista» e le «settentrionali goffaggini»: la testimonianza di L. 
Molossi per una storia dei regionalismi nell'italiano dell'uso, SLI 11 (1985), 182-257. 

Petrolini,StGhinassi = Petrolini, G., A proposito d'anitre arrosto. L'a. it. «zazza» ‘anitra’ e i discen-
denti del lat. «querquedula», StGhinassi (2001), 227-260. 

PetroliniStravaganze = Petrolini, G., Nel nòcciolo delle parole. Stravaganze di un dialettologo, Par-
ma, 1993. 

Petrone,AreeLessicali = Petrone, A. M., I nomi del «sensale» nei dialetti italiani, AreeLessicali 
(1976), 479-527. 

PetronioVolgLancetti = Lancetti, V., Satire di Tito Petronio Arbitro, Venezia, 1843. 
PetroselliBlera = Petroselli, F., Vocabolario del dialetto di Blera, Viterbo, 2010. 
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PetroselliMaggini = Petroselli, F., Il lessico dialettale viterbese nelle testimonianze di Emilio Maggi-
ni, Viterbo, 2009. 

PetroselliVite = Petroselli, F., La vite. Il lessico del vignaiolo nelle parlate della Tuscia viterbese, 
2 voll., Göteborg, 1974/1983. 

PetruccelliPortinari = Portinari, F. (ed.), F. Petruccelli della Gattina: I moribondi di Palazzo Cari-
gnano, Milano, 1982. 

PetrucciEpigrafia = Petrucci, L., Alle origini dell'epigrafia volgare. Iscrizioni italiane e romanze fino 
al 1275, Pisa, 2010. 

Petrucci,LN 38 = Petrucci, L., Ancora qualche osservazione sull'uso del kappa «politico» in Italia, 
LN 38 (1977), 114-117. 

Petrucci,SLIE 3 = Petrucci, L., Il problema delle Origini e i piú antichi testi italiani, SLIE 3 (1994), 
5-73. 

Petrucci,StBlasucci = Petrucci, L., Il volgare nei carteggi tra Pisa e i paesi arabi, StBlasucci (1996), 
413-426. 

Petrucci,ToscanitàItalianità = Petrucci, L., Rassegna dei più antichi documenti del volgare pisano, 
ToscanitàItalianità (2000), 15-46. 

PettazzoniZarathustra = Pettazzoni, R., La religione di Zarathustra nella storia religiosa dell'Iran, 
Bologna, 1920. 

Pettenati,LN 21 = Pettenati, G., Neologismi leopardiani, LN 21 (1960), 26-27. 
Pettenati,LN 22 = Pettenati, G., «alla raugea», LN 22 (1961), 99. 
Pettenati,LN 23 = Pettenati, G., Altro travertino, LN 23 (1962), 17. 
Pettenati,LN 24 = Pettenati, G., Indiatico, LN 24 (1963), 44. 
PettiBalbi,ViaggiareMedioevo = Petti Balbi, G., Qui causa studiorum peregrinantur. Studenti e mae-

stri,ViaggiareMedioevo (2000), 299-316. 
PetzholdtBeiträge = Petzholdt, A., Beiträge zur Geognosie von Tyrol. Skizzen auf einer Reise durch 

Sachsen, Bayern, Salzkammergut, Salzburg, Tyrol, Östreich, Leipzig, 1843. 
Peyer,AttiFirenze 1976 = Peyer, H.C., Wollverarbeitung und Handel mit Wollprodukten in der 

Schweiz vom 14. bis 17. Jahrhundert, AttiFirenze (1976), 301-309. 
PeyronSaggio = Peyron, A., Saggio di studi sopra papiri, codici cofti, ed uno stele trilingue del Regio 

Museo Egiziano, Torino, 1824. 
Pézard,Romania 73 = Pézard, A., Recensione di DEI, Romania 73 (1952), 514-531. 
Pezzarossa,LN 38 = Pezzarossa, F., Note sul lessico delle «Ricordanze» di Ugolino Martelli (1432-

1482), LN 38 (1977), 17-22. 
PezziFuturo = Pezzi, D., Formazione del futuro attivo negli idiomi italici ed ellenici. Dissertazione 

storico-comparativa, Torino, 1871. 
PezziGlottologia = Pezzi, D., Glottologia aria recentissima. Cenni storico-critici, Torino, 1877. 
PezzoCimbri = Pezzo, M., Dei cimbri veronesi, e vicentini, Verona, 1763. 
Pfeifer = Pfeifer, W., Etymologisches Wörterbuch des Deutschen, 2 voll., Berlin, 21993. 
PferschyHerberstein = Pferschy, G. (ed.), Sigmund von Herberstein. Kaiserlicher Gesandter und 

Begründer der Rußlandkunde und die europäische Diplomatie, Graz, 1989. 
Pfister,AbhAMainz 1993/7 = Pfister, M., Lo stato del LEI nel 1992, AbhAMainz 7 (1993), 7-14. 
Pfister,AIBL-CR = Pfister, M., «Lessico Etimologico Italiano (LEI)». Problèmes et expériences, 

AIBL-CR (2007), 1383-1394. 
Pfister,AktenMünchen 2003 = Pfister, M., Die etymologische Forschung. Ein Beitrag zur Sprachge-

schichte Italiens und der Romania, AktenMünchen (2003), 268-276. 
Pfister,AktenTrier 2002 = Pfister, M., Überraschungen beim Redigieren von LEI-Artikeln, AktenTrier 

(2002), 23-29. 
Pfister,AttiASLI 6 = Pfister, M., Lessicologia e filologia nella redazione del LEI, AttiASLI 6 (2009), 

249-259. 
Pfister,AttiASLI 8 = Pfister, M., Storia della lingua italiana e dialettologia nella redazione del LEI, 

AttiASLI 8 (2010), 27-51. 
Pfister,AttiChieti/Pescara 1997 = Pfister, M., Vocabolari etimologici italiani, AttiChieti/Pescara 

(1997), 189-207. 



405 

 

Supplemento bibliografico 

Pfister,AttiFirenze 1994 = Pfister, M., Riflessi nel lessico italiano dei viaggi di Colombo, di Vespucci 
e di Magellano, AttiFirenze (1994), 9-22. 

Pfister,AttiSILFI 9 = Pfister, M., La lessicologia etimologica italiana come nucleo della lessicologia 
romanza, AttiSILFI 9 (2008), 3-11. 

Pfister,AttiVenezia 2006 = Pfister, M., Dialettologia e lessicografia. La voce «camara/camera/cam-
mara» ‘volta’ nel «LEI», AttiVenezia (2006), 471-478. 

Pfister,BeiträgeKaiserslautern = Pfister, M., Quellen für die Weinbauterminologie im südtiroli-
sch/trentinischen Kontaktgebiet, BeiträgeKaiserslautern (2006), 177-182. 

Pfister,BLC 2 = Pfister, M., Glossario latino medievale del Regno di Napoli. Parte prima: Napoli, 
Terra di Lavoro, Principato, BLC 2 (2002), 1-14. 

Pfister,FSGysseling = Pfister, M., Appellativnamen im Lessico Etimologico Italiano am Beispiel von 
«Antonius», FSGysseling (1984), 272-283. 

Pfister,FSIneichen = Pfister, M., Galloromanische Elemente im Altitalienischen, FSIneichen (2004), 
7-21. 

Pfister,FSLiver = Pfister, M., Die Bedeutung des «Thesaurus proverbiorum medii aevi» für die roma-
nische Sprachwissenschaft, FSLiver (2001), 587-594. 

Pfister,FSMangold = Pfister, M., «Berline» und «Landauer» als Wagenbezeichnungen in einigen 
romanischen Sprachen, FSMangold (1993), 365-371. 

Pfister,FSSchmitt = Pfister, M., Die Bezeichnungen des Schmiedes in der Romania mit besonderer 
Berücksichtigung der Italoromania, FSSchmitt (2004), 465-479. 

PfisterGirart = Pfister, M., Lexikalische Untersuchungen zu Girart de Roussillon, Tübingen, 1970. 
Pfister,HSK V/2 = Pfister, M., Die italienische Lexikographie von den Anfängen bis 1900, HSK V/2 

(1990), 1844-1863. 
Pfister,ICOS XVIII/5 = Pfister, M., Stand und Perspektiven der wortgeschichtlichen Behandlung von 

Deonomastika in der Lexikographie, ICOS XVIII/5 (2002), 293-299. 
Pfister,IdeeParole = Pfister, M., La terminologia grammaticale nell'italiano, IdeeParole (2002), 509-

514. 
Pfister,LexikographieStädtler = Pfister, M., Lessico Etimologico Italiano, LexikographieStädtler 

(2003), 117-125. 
Pfister,LRL 1/2 = Pfister, M., Etymologie und Wortgeschichte, LRL 1/2 (2001), 670-681. 
Pfister,LRL 7 = Pfister, M., Germanisch und Romanisch: a) Germanisch-romanische Sprachkontakte, 

LRL 7 (1998), 231-245. 
Pfister/LupisIntroduzione = Pfister, M. / Lupis, A., Introduzione all'etimologia romanza, Soveria 

Mannelli, 2001. 
Pfister,MeditKult = Pfister, M., Italienische Einflüsse auf die deutsche Sprache, MeditKult (1986), 

53-64. 
Pfister,MélHöfler = Pfister, M., It. «arazzo», un prestito francese in italiano, MélHöfler (1997), 337-

344. 
Pfister,MiscMuljačić = Pfister, M., Slawische Elemente im Italienischen, MiscMuljačić (1987), 143-

149. 
Pfister,MiscNencioni1 = Pfister, M., La voce «Crusca» nel «Lessico etimologico italiano», MiscNen-

cioni1 (2002), 443-452. 
Pfister,MLI 2 = Pfister, M., Lingua e testo nelle edizioni di Bonvesin da la Riva, MLI 2 (2005), 41-46. 
Pfister,NuoviMedia = Pfister, M., Nuovi media e lessico dialettale, NuoviMedia (2006), 193-200. 
Pfister,OmaggioMedioevo = Pfister, M., Rapporto per la filologia romanza, OmaggioMedioevo 

(2004), 211-235. 
Pfister,PatRom 1 = Pfister, M., Les noms propres dans le LEI, PatRom 1 (1990), 261-275. 
Pfister,RiflessioniColuccia = Pfister, M., L'importanza del Salento per la dialettologia italiana e per 

il «Lessico Etimologico Italiano», RiflessioniColuccia (1992), 55-65. 
Pfister,RK XIII = Pfister, M., Brunetto Latinis «Livre du Tresor», RK XIII (2000), 53-63. 
Pfister,SaeculumAureum = Pfister, M., Latein und Volkssprache in der Lexikographie des 15. und 16. 

Jh. Tradition und Innovation, SaeculumAureum (1997), 303-321. 
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Pfister,SaggiZolli = Pfister, M., Gli «Scritti linguistici» di Trissino, dei suoi critici e predecessori 
come fonte di retrodatazioni per la terminologia grammaticale italiana, SaggiZolli (1991), 
333-341. 

Pfister,SpazioLettMedioevo II/2 = Pfister, M., L'area galloromanza, SpazioLettMedioevo II/2 (2002), 
13-96. 

Pfister,StCortelazzo1 = Pfister, M., Contatti lessicali tra Venezia e la Germania nel Medioevo, StCor-
telazzo1 (1983), 253-258. 

Pfister,VR 18 = Pfister, M., Beiträge zur altprovenzalischen Lexikologie I (abbatem - avunculus), VR 
18 (1959), 220-296. 

Pfister,VR 65 = Pfister, M., Recensione di LuratiLombardiaTicino, VR 65 (2006), 182-190. 
Pfister,ZrP 115 = Pfister, M., Recensione di DI (fasc. 1), ZrP 115 (1999), 756-757. 
Pfister,ZrP 116 = Pfister, M., Recensione di DI (fasc. 2), ZrP 116 (2000), 597-599. 
Pfister,ZrP 118 = Pfister, M., Recensione di DI (fasc. 3), ZrP 118 (2002), 149-151. 
Pfister,ZrP 119 = Pfister, M., Recensione di DI (fascc. 4 e 5), ZrP 119 (2003), 358-360. 
Pfister,ZrP 125 = Pfister, M., Recensione di CortelazzoDiz, ZrP 125 (2009), 556-563. 
PFLUIstanbul = Publications de la Faculté des Lettres de l'Université d'Istanbul. 
PfWb = Christmann, E., et al. (edd.), Pfälzisches Wörterbuch, 6 voll., Wiesbaden, 1965-1997. 
PG = Pfeiffers Germania. 
Pharies,RJb 38 = Pharies, D. A., Blending in Spanish Word Formation, RJb 38 (1987), 272-289. 
PhariesSufijos = Pharies, D. A., Diccionario etimológico de los sufijos españoles y de otros elementos 

finales, Madrid, 2002. 
Philipon, É., Les peuples primitifs de l'Europe méridionale. Recherches d'histoire et de linguistique, 

Paris, 1925. 
Philologie = Gleßgen, M.-D. / Lebsanft, F. (edd.), Alte und neue Philologie, Tübingen, 1997. 
Philologus = Philologus. Zeitschrift für klassische Philologie. 
PhilosophicalJournal = The Edinburgh new philosophical journal. 
PhiN = Philologie im Netz. 
PiaggiaMilazzo = Piaggia, G., Illustrazione di Milazzo e studj sulla morale e su' costumi dei villani 

del suo territorio, Palermo, 1853. 
PiaggiaRomiti = Romiti, A. (ed.), Il viaggio in Abissinia di Carlo Piaggia (1871-1875), Lucca, 1998.  
PianCarpineMenestò = Menestò, E. (ed.), Giovanni di Pian di Carpine: Storia dei mongoli, Spoleto, 

1989. 
PianCarpinePullè = Pullè, G. (ed.), Viaggio a' Tartari di frate Giovanni da Pian del Carpine (Historia 

Mongalorum), Milano, 1929. 
PianCarpineVolg = Opera dilettevole da intendere, nella qual si contiene doi Itinerarij in Tartaria, 

per alcuni Frati dell'Ordine minore, e di San Dominico, mandati da papa Innocentio IIII, 
nella detta Provincia di Scithia per Ambasciatori, non più vulgarizata, Venezia, 1537. 

Pianigiani = Pianigiani, O., Vocabolario etimologico della lingua italiana, vol. 1: A-L, vol. 2: M-Z, 
Roma, 1907 (ristampa La Spezia, 1991; 21937, 31943). 

Pianton = Pianton, P. (ed.), Enciclopedia ecclesiastica in cui trattasi della Sacra Scrittura, della 
Dogmatica, Morale, Ascetismo [...], 8 voll., Venezia, 1854-1864. 

Pianzola = Pianzola, B., Dizionario, gramatiche, e dialoghi per apprendere le lingue italiana, greca-
volgare, e turca, e varie scienze, 2 voll., Padova, 1781. 

Piattoli,ASPrat 28 = Piattoli, R., Documenti per la storia dell'Arte della lana di Prato, ASPrat 28 
(1952), 3-36. 

Piattoli,RArte 13 = Piattoli, R., Un inventario di oreficeria del Trecento, RArte 13 (1931), 241-257. 
PiazzaCrotti = Crotti, I. (ed.), Antonio Piazza: L'amor tra l'armi ovvero la storia militare e amorosa 

d'Aspasia e di Radamisto, Milano, 1987. 
PiazzaGerarchia = Piazza, C. B., La gerarchia cardinalizia, Roma, 1703. 
Piazza,StVitale 2 = Piazza, G. M., Le «Carte Bernardoni» dell'Archivio storico civico di Milano, 

StVitale 2 (1983), 650-708. 
PicaArchitettura = Pica, A., Nuova architettura italiana, Milano, 1936. 
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Picasso,ViaggiareMedioevo = Picasso, G., La liturgia del viaggio, ViaggiareMedioevo (2000), 465-
479. 

PiccamiglioHeers = Heers, J., Le Livre de Comptes de Giovanni Piccamiglio, homme d'affaires Gê-
nois (1456-1459), Paris, 1959. 

Piccat,BSPCuneo 93 = Piccat, M., Indagine lessicale sul «Cartario di Dronero e della valle di Mai-
ra», BSPCuneo 93 (1985), 107-118. 

Piccat,FSPfister2 2 = Piccat, M., Ingiurie in provenzale alpino a Briançon (Hautes-Alpes) sul finire 
del Trecento, FSPfister2 2 (2002), 367-384. 

Picchiorri,LinguaRoma = Picchiorri, E., «Un popolante al Santo Padre». Una lettera in romanesco 
del 1846, LinguaRoma (2012), 177-193. 

Picchiorri,QuadIntRIOn 3,393-404 = Picchiorri, E., Nomi e deonimici nel «Dizionario moderno» di 
Alfredo Panzini, QuadIntRIOn 3 (2008), 393-404. 

Picchiorri,QuadItalRIOn 3,617-631 = Picchiorri, E., «Se vedemio». Osservazioni sulle forme verbali 
in «-mio» nel romanesco contemporaneo, QuadItalRIOn 3 (2011), 617-631. 

Piccinardi = Piccinardi, A., Dizionario dei vini italiani, Milano, 1991. 
PiccinelliCampagna = Piccinelli, F., Fino all'ultimo filare. Il futuro della campagna. Dalla tradizione 

alla tecnologia, Milano, 1985. 
Piccini = Piccini, D., Lessico latino medievale in Friuli, Udine, 2006. 
Piccini,CoFIM 16 = Piccini, D., Una canzone del trecentista Sinibaldo da Perugia. Edizione critica e 

commento, CoFIM 16 (2002), 49-80. 
Piccini,LN 6 = Piccini, S., «Agrafe» ‘grappetta’, ‘graffa’, LN 6 (1944/1945), 91-92. 
Piccini,SFI 65 = Piccini, D., Le rime di Sinibaldo, poeta perugino del Trecento, SFI 15 (2007), 195-

283. 
Piccio = Piccio, G., Dizionario veneziano-italiano, Venezia, 1916. 
Piccioli,NRF 10 = Piccioli, F., Seghe forestali, NRF 10 (1887), 149-184. 
PiccioliSaggio = Piccioli, G. B., Saggio di correzioni all'Ottimo Commento della Divina Commedia, 

Firenze, 1830 (ristampa in appendice a OttimoCommentoTorri 3). 
Piccitto,LN 10 = Piccitto, G., «stao» = «staci» nel Contrasto di Cielo d'Alcamo, LN 10 (1949), 33-

36. 
PiccoCitolini → CitoliniPicco. 
Piccolo,ID 14 = Piccolo, F., Il dialetto di Lucera (Foggia), ID 14 (1938), 189-200. 
PiccolominiAlfano = Alfano, G. (ed.), Alessandro Piccolomini: La Raffaella ovvero Dialogo della 

bella creanza delle donne, Roma, 2001. 
PiccolominiAmor = Piccolomini, A., L'amor costante, Venezia, 1541 (ristampa Sala Bolognese, 

1990). 
PiccolominiCerreta = Cerreta, F. (ed.), A. Piccolomini (1508-1579): L'Alessandro, Siena, 1966. 
Piccolomini,RIS XXIII/3 = Piccolomini, P. (ed.), Sebastiano di Branca Tedallini: Diario romano dal 

3 maggio 1485 al 6 giugno 1524, RIS XXIII/3 (1911), 233-445. 
PiccolominiTeoli = Teoli, C. (ed.), Alessandro Piccolomini: La Raffaella ovvero Della bella creanza 

delle donne. Dialogo, Milano, 1862. 
PicconiStoria = Picconi, Storia dell'apparizione e de' miracoli di Nostra Signora di Misericordia di 

Savona, Genova, 1760. 
PicinelliAteneo = Picinelli, F., Ateneo dei letterati milanesi, Milano, 1670. 
PicinelliConcetti = Picinelli, F., Lumi riflessi ò dir vogliamo Concetti della Sacra Bibbia osservati nei 

volumi non sacri studii eruditi, Picinelli, 1667. 
PicoMirandolaExamen = Ioannis Francisci Pici Mirandulae domini, et concordiae comitis, Examen 

vanitatis doctrinae gentium, et veritatis Christianae disciplinae, distinctum in libros sex, 
Mirandola, 1520. 

PicoMirandolaOperaOmnia = Opera omnia Ioannis Francisci Pici, Mirandulae Concordiaeque co-
mitis, 2 voll., Basilea, 1573 (ristampa Hildesheim, 1969). 

Picone,SpazioLettMedioevo II/1/2 = Picone, M., Le città toscane, SpazioLettMedioevo II/1/2 (1999), 
695-734. 
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Piel,Biblos 8 = Piel, J. M., Notas à margem do «Romanisches Etymologisches Wörterbuch», Biblos 8 
(1932), 379-392, 

Piemontese,AsiaAfrica I/1 = Piemontese, A. M., B. Boncompagni e lo studio delle scienze arabe, e 
indiane, nell'Ottocento, AsiaAfrica I/1 (1984), 121-141. 

Piemontese,ASNPisa III/23 = Piemontese, A. M., Leggere e scrivere «Orientalia» in Italia, ASNPisa 
III/23 (1993), 427-453. 

Piemontese,LSPuglia 22 = Piemontese, P., Il lessico della Capitanata nei testi popolari dell'inizio del 
secolo, LSPuglia 22 (1983), 521-544. 

Piemontese,LSPuglia 28 = Piemontese, P., Altra terminologia della Capitanata nei testi popolari 
dell'inizio del secolo, LSPuglia 28 (1985), 97-112. 

Piemontese,LSPuglia 36 = Piemontese, P., Appendice lessicale al «Pellegrino al Gargano» di p. 
Marcello Cavaglieri, LSPuglia 36 (1987), 1-64. 

Pieraccioni,LN 4 = Pieraccioni, D., Note sul parlar quotidiano di Firenze, LN 4 (1942), 86-89. 
Pieraccioni,LN 11 = Pieraccioni, D., Vernacolo fiorentino di ieri e di oggi, LN 11 (1950), 95-97. 
Pierazzo,MiscStussi = Pierazzo, E., Nel laboratorio del censore: Girolamo Giovannini da Capugnano 

editore della «Zucca» del Doni, MiscStussi (2004), 291-311. 
PieriAdami = Adami, A. F. (ed.), Paolino Pieri: Cronica, Roma, 1755. 
Pieri,AdI 10 = Pieri, M., «Les Indes Farnesiennes». Sul poema colombiano di Tommaso Stigliani, 

AdI 10 (1992), 180-189. 
Pieri,AGI 13 = Pieri, S., Il dialetto gallo-romano di Sillano, AGI 13 (1892-1894), 329-354. 
Pieri,AGISuppl 5 = Pieri, S., Toponomastica delle valli del Serchio e della Lima, AGISuppl 5 (1898), 

1-241. 
PieriColuccia = Coluccia, C. (ed.), Paolino Pieri: Croniche della città di Firenze, Lecce, 2013. 
PieriMarmi = Pieri, M., I marmi d'Italia. Graniti e pietre ornamentali, Milano, 1950. 
Pierini,QuadIntRIOn 2 = Pierini, P., Antroponimi inglesi e traduzione, QuadIntRIOn 2 (2006), 225-

240. 
Pieri,StR 10 = Pieri, S., Appunti toponomastici, StR 10 (1913), 105-122. 
PieriToscana = Pieri, S., Toponomastica della Toscana meridionale (valli della Fiora, dell'Ombrone, 

della Cècina e fiumi minori) e dell'arcipelago toscano, a cura di G. Gavosi, Siena, 1969. 
PieriTTM → PieriToscana. 
PieriTVA → PieriValleDell'Arno. 
PieriTVSL → Pieri,AGISuppl 5. 
PieriValleDell'Arno = Pieri, S., Toponomastica della valle dell'Arno, Roma, 1919. 
Pieri,ZrP 28 = Pieri, S., Il dialetto della Versilia, ZrP 28 (1904), 161-191. 
Piermaria,ScrittiBeltrami = Piermaria, M., La voce «sindaco» per il «TLIO», ScrittiBeltrami (2013), 

119-126. 
Pierno,AttiSLI 39 = Pierno, F., Osservazioni linguistiche e modelli di adeguatezza in una relazione 

secentesca sugli indiani Huroni, AttiSLI 39 (1998), 281-288. 
Pierno,LN 65 = Pierno, F., Una retrodatazione di «toscanismo» e appunti su una «questione della 

lingua» nella Ginevra di Calvino, LN 65 (2004), 6-15. 
Pierno,LN 66 = Pierno, F., Prime attestazioni di parole ‹canadesi›: «canadesi», «irochesi», «huroni», 

LN 66 (2005), 53. 
Pierno,QuadItalRIOn 3 = Pierno, F., Il mestiere della parola. Ricreazione linguistica e lessicale nel 

film «Il mestiere delle armi» di Ermanno Olmi (2001), QuadItalRIOn 3 (2011), 101-120. 
PieroFaenzaSchizzerotto = Schizzerotto, G. (ed.), La Commedia Nuova di Piero Francesco da Faen-

za, Ravenna, 1969. 
PieroSienaFiorini = Fiorini, B. (ed.), La Bella Camilla. Poemetto di Piero da Siena, Bologna, 1892 

(ristampa Bologna, 1969). 
Pierrel/Buchi,PerspectivesLexicography = Pierrel, J.-M. / Buchi, É., Research and Resource En-

hancement in French Lexicography. The ATILF Laboratory's Computerised Resources, 
PerspectivesLexicography (2009), 79-117. 

PierroTisano = Tisano, V., Concordanze lemmatizzate delle poesie in dialetto tursitano di Albino 
Pierro, 2 voll., Pisa, 1985. 
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PiethBündnergeschichte = Pieth, F., Bündnergeschichte, Chur, 1945. 
Pietrini,CoFIM 24 = Pietrini, D., «Salve! Un saluto veloce a tutti». Riflessioni sul sistema dei saluti 

nell'italiano contemporaneo, CoFIM 24 (2010), 233-264.  
PietriniPapero = Pietrini, D., Parola di papero. Storia e tecniche della lingua dei fumetti Disney, 

Firenze, 2008. 
PietroIspanoPereira = Pereira, Maria Helena da Rocha, Obras médicas de Pedro Hispáno, Coimbra, 

1973. 
PietroIspanoVolg → TrattatoZambrini. 
PietroMartireTrattato = Pietro Martire, Trattato nuovo delle Cose maravigliose dell'alma Citta di 

Roma, Roma, 1615. 
PietroVersiConterio = Conterio, A. (ed.), Pietro di Versi: Raxion de' marineri. Taccuino nautico del 

XV secolo, Venezia, 1991. 
Pigafetta → PigafettaVoc. 
PigafettaAlaux = Magellan: Le premier voyage autour du monde par le navire La Victoire, raconté 

par Jean-Paul Alaux d'après le récit de Antoine Pigaphetta, Paris, 1925. 
PigafettaAmoretti = Amoretti, C. (ed.), Primo viaggio intorno al globo terracqueo ossia ragguaglio 

della navigazione alle Indie orientali per la via d'occidente fatta dal cavaliere Antonio Pi-
gafetta, Milano, 1800. 

PigafettaCanova= Canova, A. (ed.), Antonio Pigafetta: Relazione del primo viaggio attorno al mon-
do, Padova, 1999. 

PigafettaDaMosto = Da Mosto, A. (ed.), Relazione di Antonio Pigafetta sul primo viaggio intorno al 
globo, Roma, 1894. 

PigafettaDaSchio = Da Schio, A. (ed.), Filippo Pigafetta: Viaggio da Creta in Egitto ed al Sinai 
1576-1577, Vicenza, 1984. 

PigafettaDénucé = Dénucé, J. (ed.), Pigafetta. Relation du premier voyage autour du monde par 
Magellan (1519-1522), Anvers / Paris, 1923. 

PigafettaGinocchietti = Ginocchietti, A. (ed.), Antonio Pigafetta: La storia del primo viaggio intorno 
al mondo, Roma, 1944. 

PigafettaJakobs/Kries = Anton Pigafetta's Beschreibung der von Magellan unternommenen ersten 
Reise um die Welt. Aus einer Handschrift der ambrosianischen Bibliothek zu Mailand von 
Amoretti zum erstenmal herausgegeben. Aus dem Französischen [übersetzt von C. W. Ja-
kobs und F. Kries], Gotha, 1801. 

PigafettaMasoero = Masoero, M. (ed.), Viaggio attorno al mondo di Antonio Pigafetta, Rovereto, 
1987. 

PigafettaPozzi = Pozzi, M. (ed.), Antonio Pigafetta: Il primo viaggio intorno al mondo con il Trattato 
della Sfera, Vicenza, 1994. 

PigafettaVoc = Pigafetta, A., Vocabolario ornitologico veneto, Padova, 1975. 
PigafettaVoyage = Premier voyage autour du monde par le chevalier Pigafetta, sur l'escadre de 

Magellan, pendant les années 1519, 20, 21 et 22, suivi de l'extrait du Traité de Navigation 
du même auteur, et d'une notice sur le chevalier Martin Behaim, avec la description de son 
globe terrestre, Paris, l'an IX [1800-1801].  

Pigaphetta → Pigafetta. 
PignaBonifazi = Bonifazi, N. (ed.), Giovan Battista Pigna: Il bel divino, Bologna, 1965. 
PignaRazze → Nicolucci. 
PignaRitrovato = Ritrovato, S. (ed.), Giovan Battista Pigna: I Romanzi, Bologna, 1997. 
PignaRomanzi = I romanzi di M. Giovan Battista Pigna al S. Donno Luigi da Este, divisi in tre libri, 

Venezia, 1554. 
Pignatelli,AnnaliAretini 3 = Pignatelli, C., Vocabula magistri Gori de Aretio, AnnaliAretini 3 (1995), 

273-339. 
Pignatelli,AnnaliAretini 6 = Pignatelli, C., Vocabula magistri Dominici de Aretio, AnnaliAretini 3 

(1998), 35-166. 
PignatelliManfredi = Manfredi, M. (ed.), I Diurnali del Duca di Monteleone [ = Ettore Pignatelli], 

Bologna, 1958. 
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Pignatelli,RLiR 65 = Pignatelli, C., Les glossaires bilingues médiévaux. Entre tradition latine et 
développement du vulgaire, RLiR 65 (2001), 75-111. 

PignatelliSlawinski = Slawinski, M. (ed.), Ascanio Pignatelli: Rime, Torino, 1996. 
PignattiMonosini = Pignatti, F., Etimologia e proverbio nell'Italia del 17. secolo: Agnolo Monosini e i 

«Floris Italicae linguae libri novem». Indici a cura di Giuseppe Crimi, vol. 1, Manziana, 
2010. 

PignottiFavoleNovelle = Pignotti, L., Favole e novelle, Napoli, 1830. 
PignottiPoesie = Pignotti, L., Poesie, Firenze, 1823. 
PignottiStoria1 = Pignotti, L., Storia della Toscana sino al Principato, con diversi saggi sulle scienze, 

lettere ed arti, vol. 1 (1815), vol. 3 (1821), Pisa, 1815-1821. 
PignottiStoria2 = Pignotti, L., Storia della Toscana sino al Principato, con diversi saggi sulle scienze, 

lettere e arti, vol. 3, Firenze, 1824. 
PilatiPagliero = Pagliero, G. (ed.), Carlantonio Pilati. Lettere di un viaggiatore filosofo. Germania, 

Austria, Svizzera. 1774, Bergamo, 1990. 
PilatiRagionamenti = Pilati, C. A., Ragionamenti intorno alla legge naturale e civile, Venezia, 1766. 
PilgerfahrtenHerbers/Plötz = Herbers, K. / Plötz, R. (edd.), Nach Santiago zogen sie. Berichte von 

Pilgerfahrten ans «Ende der Welt», München, 1996. 
PilgerfahrtPlötz = Plötz, R. (ed.), Europäische Wege der Santiago-Pilgerfahrt, Tübingen, 1990. 
PilgerreisenRöhricht/Meisner = Röhricht, R. / Meisner, H. (edd.), Deutsche Pilgerreisen nach dem 

Heiligen Lande, Berlin, 1880. 
PillaSaggio = Pilla, L., Saggio comparativo dei terreni che compongono il suolo d'Italia, Pisa, 1845. 
PillaTrattato = Pilla, L., Trattato di geologia diretto specialmente a fare un confronto tra la struttura 

fisica del settentrione e mezzogiorno di Europa, 2 voll., Pisa, 1847/1851. 
PiloFalzone → LettereFalzone. 
PilottiDelainiStorie = Pilotti Delaini, C., I «Maravée da Mesèma». Storie di vita narrate dagli abitan-

ti di Mezzema di Tremosine, Arco, 2012. 
PinamontiNaunia = Pinamonti, G., La Naunia descritta al viaggiatore, Milano, 1829 (ristampa Bolo-

gna, 1973). 
PincettaTrenti = Trenti, G., «Al paisan da Modna». La vita, la città, il canzoniere del Pincetta, poeta 

modenese del Cinquecento, Modena, 1976. 
PincioTrento = Pincio, G. P., Annali, overo croniche di Trento, Trento, 1648. 
PindaroVolgMezzanotte = Le odi di Pindaro, tradotte ed illustrate da Antonio Mezzanotte, vol. 1, 

Pisa, 1819. 
PindemonteFerraris = Ferraris, A. (ed.), Ippolito Pindemonte: Prose e poesie campestri, Torino, 1990. 
PindemonteMarucci = Marucci, V. (ed.), Ippolito Pindemonte: L'Odissea di Omero, Roma, 1998. 
PindemontePizzamiglio = Pizzamiglio, G. (ed.), Ippolito Pindemonte: Lettere a Isabella (1784-1828), 

Firenze, 2000. 
PindemontePoesie1 = Poesie di Ippolito Pindemonte, Milano, 1817. 
PindemontePoesie2 = Poesie di Ippolito Pindemonte veronese, Pisa, 1817. 
PindemonteReichenbach = Reichenbach, G. (ed.), Ippolito Pindemonte: L'Odissea di Omero, Torino, 

1928 (11822). 
PindemonteTorri = Torri, A. (ed.), Le Poesie originali di Ippolito Pindemonte, Firenze, 1858. 
PindemonteVersi = Versi di Polidete Melpomenio [i.e. Ippolito Pindemonte], Bassano, 1784. 
Pinder/Parthey = Pinder, M. / Parthey, G. (edd.), Ravennatis Anonymi Cosmographia et Guidonis 

Geographica, Aalen, 1962 (ristampa dell'ed. 1860). 
Pinelli = Pinelli, S., Piccolo dizionario delle voci bresciane che materialmente si allontanano dalle 

equivalenti italiane, Brescia, 1851 (ristampa a cura di V. Mora, Brescia, 1976). 
PinettiArchivio = Pinetti, A., L'archivio comunale martinenghese ricomposto e ordinato, Camerino, 

1898. 
Pinguentini = Pinguentini, G., Nuovo dizionario del dialetto triestino. Storico, etimologico, fraseolo-

gico, Bologna, 1969 (ristampa Modena, 1984). 
Pini,StM III.15 = Pini, A. I., La viticoltura italiana nel Medioevo. Coltura della vite e consumo del 

vino a Bologna dal X al XV secolo, StM III.15 (1974), 795-884. 
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PiniViteVino = Pini, A. I., Vite e vino nel Medioevo, Bologna, 1989. 
PinkertonGalanti = Geografia moderna o sia descrizione storica, politica, civile e naturale di tutte le 

parti della terra formata sopra un nuovo piano da Giovanni Pinkerton tradotta dall'inglese 
e considerabilmente accresciuta e migliorata da d. Luigi Galanti lettor benedettino della 
Congregazione di Monte Vergine, 7 voll., Roma / Napoli, 1805-1807. 

PinnavaiaBorrowings = Pinnavaia, L., The Italian Borrowings in the «Oxford English Dictionary». A 
lexicographical, linguistic and cultural analysis, Roma, 2001. 

PinoStoria = Pino, D., Storia genuina del cenacolo insigne dipinto da Leonardo da Vinci nel refetto-
rio de' padri domenicani di Santa Maria delle Grazie di Milano, Milano, 1796. 

PinoTermanini = Termanini, S. (ed.), Bernardino Pino da Cagli: Lo Sbratta. Commedia del XVI 
secolo, Ravenna, 2003. 

PintoMonteiro = Peregrinacam de Fernam Mendez Pinto, Lisboa, 1614 (ristampa anastatica, ed. 
Adolfo Casais Monteiro, Milano, 1970). 

PintonRistoranti = Pinton, G. P., Ristoranti in viaggio. Oltre 1000 locali tra i 10 e i 35 euro, Milano, 
2004. 

PintoPeregrinação = Peregrinaçam de Fernam Mendez Pinto em que da conta de muytas e muyto 
estranhas cousas que vio & ovvio no reyno da China, no da Tartaria, no do Sornau, que 
vulgarmente se chama Sião, no do Calaminhan, no de Pegù, no de Martavão, e em outros 
muytos reynos & senhorios das partes Orientais, de que nestas nossas do Occidente ha 
muyto pouca ou nenhũa noticia, Lisboa, 1614. 

PintoSaraiva = Saraiva, A. J. (ed.), Fernão Mendes Pinto: Peregrinação e outros obras, vol. 1 (1961), 
vol. 2 (1962), vol. 3 (1974), Lisboa, 1961-1974. 

Pinzuti,IntroduzioneLetteratura = Pinzuti, E., I Queer Studies, IntroduzioneLetteratura (2013), 246-
253. 

Piotti,AttiVenezia 2006 = Piotti, M., Il primo vocabolario del dialetto bresciano (1759), AttiVenezia 
(2006), 71-81. 

PiovArlottoFolena = Folena, G. (ed.), Motti e facezie del Piovano Arlotto, Milano / Napoli, 1953 
(ristampa, 1995). 

PioveneGazzetta = Piovene, G., La gazzetta nera, Milano, 1953. 
PioveneMadame = Piovene, G., Madame la France, Milano, 1966. 
PioveneViaggio = Piovene, G., Viaggio in Italia, Milano, 1963. 
Pipino = Pipino, M., Vocabolario piemontese, Torino, 1783. 
PipinoAgg = Aggiunta a Pipino, Torino, 1783. 
PipinoGramatica = Pipino, M., Gramatica piemontese, Torino, 1803 (ristampa con prefazione di G. 

Gasca Queirazza, Torino, 2006) (11783). 
PipinoSuppl = Supplemento a Pipino, Torino, 1794. 
Piponnier,AttiFirenze 1976 = Piponnier, F., La consommation des draps de laine dans quelques 

milieux français à la fin du Moyen Age, AttiFirenze (1976), 423-434. 
PirandelloCastiglione = Castiglione, M. (ed.), Pirandello e la metafonesi. Due lettere inedite da Bonn, 

Palermo, 2004. 
PirandelloCostanzo = Costanzo, M. (ed.), Luigi Pirandello: Novelle per un anno, vol. 1/1 (1985), 

vol.1/2 (1985), vol. 2/1 (1987), vol. 2/2 (1987), vol. 3/1 (1990), vol. 3/2 (1990), Milano, 
1985-1990. 

PirandelloGirgenti = Pirandello, L., Laute und Lautentwicklung der Mundart von Girgenti, Halle, 
1891 (tesi di dottorato). 

PirandelloMacchia/Costanzo = Macchia, G. / Costanzo, M. (edd.), Luigi Pirandello: Tutti i romanzi, 
2 voll., Milano, 81990 (11973). 

PirandelloMaschereD'Amico = D'Amico, A. (ed.), Luigi Pirandello: Maschere nude, 2 voll., Milano, 
1993. 

PirandelloMaschereLoVecchioMusti = LoVecchio-Musti, M. (ed.), Luigi Pirandello: Maschere nude, 
vol. 1 (51971, 11958), vol. 2 (41968, 11958), Milano, 1968/1971. 

PirandelloOrtolani = Ortolani, B. (ed.), Luigi Pirandello: Lettere a Marta Abba, Milano, 1995. 
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PirandelloSaggiLoVecchioMusti = LoVecchio-Musti, M. (ed.), Luigi Pirandello: Saggi, poesie e 
scritti varii, Milano, 1973. 

Pirata = Il Pirata. Giornale di letteratura, belle arti, mestieri, mode, teatri e varietà. 
Pirazzini,AttiSILFI 9 = Pirazzini, D., Dare due nomi alla stessa cosa. L'eufemismo da parte del par-

lante nell'italiano di oggi, AttiSILFI 9 (2008),291-297. 
PirazziniTheorien = Pirazzini, D., Theorien und Methoden der romanischen Sprachwissenschaft, 

Berlin / Boston, 2013. 
Pirenne,VSW 7 = Pirenne, H., Draps de Frise ou draps de Flandre?, VSW 7 (1909), 308-315. 
Pires/RodriguesCortesão → Cortesão. 
Piro,AttiSILFI 9 = Piro, R., Il lessico medico dalla prosa alla poesia. Il terzo libro dell'«Almansore» 

e lo «Cibaldone», AttiSILFI 9 (2008),157-164. 
PironaN = Pirona, G. A. / Carletti, E. / Corgnali, G. B., Il nuovo Pirona. Vocabolario friulano, Udine, 

21967. 
Piro,ScaffaleVolgare = Piro, R., Problemi di traduzione e interpolazione nel Laurenziano Pluteo 

LXXIII.43. Il trattato dell'«Almansore», ScaffaleVolgare (2006), 201-218. 
PirroDelitti = Pirro, U., Il luogo dei delitti, Milano, 1991. 
Pirro,LN 30 = Pirro, F., Il lessico delle «Giornate di agricoltura» di Agostino Gallo, LN 30 (1969), 1-

5. 
PirsonGaule = Pirson, J., La langue des inscriptions latines de la Gaule, Bruxelles, 1901. 
PisacaneGuerra = Pisacane, C., Guerra combattuta in Italia negli anni 1848-49. Narrazione, Genova, 

1851. 
PisacaneRomano = Romano, A. (ed.), Carlo Pisacane: Saggi storici-politici-militari sull'Italia, 

vol. 1: Cenno storico d'Italia, vol. 2: Dell'arte bellica in Italia, vol. 3: La Rivoluzione, 
vol. 4: Ordinamento dell'esercito italiano, Milano/Roma, 1957. 

PisanelliTrattato1 = Pisanelli, B., Trattato de' cibi, e del bere, Carmagnola, 1589. 
PisanelliTrattato2 = Pisanelli, B., Trattato della natura de' cibi e del bere, Venezia, 1611 (ristampa 

Bologna, 1980). 
PisaniAvventuriero = Pisani, M., Un Avventuriero del Quattrocento. La vita e le opere di Benedetto 

Dei, Genova / Napoli / Città di Castello / Firenze, 1923. 
Pisani,BALM 13-15 = Pisani, V., Il Mediterraneo veicolo di antiche civiltà per i paesi rivieraschi ed 

esterni, BALM 13-15 (1971-1973), 379-392. 
PisaniEtimologia = Pisani, V., L'etimologia, Brescia, 21967 (11947). 
Pisani,Muttersprache 72 = Pisani, V., Die italienischen Bezeichnungen für Deutschland und die Deut-

schen, Muttersprache 72 (1962), 194-201. 
Pisani,OmagiuRosetti = Pisani, V., Esculenta et potulenta, OmagiuRosetti (1965), 697-699. 
Pisani,Paideia 4 = Pisani, V., Recensione di Pokorny (fascc. 1 e 2), Paideia 4 (1949), 156-164. 
PistarinoChio = Pistarino, G., Chio dei genovesi nel tempo di Cristoforo Colombo, Roma, 1995. 
Pistarino,ViaggiareMedioevo = Pistarino, G., Viaggi per mare e viaggi per terra negli scritti di Cri-

stoforo Colombo, ViaggiareMedioevo (2000), 121-162. 
PistolesiParlarSpedito = Pistolesi, E., Il parlar spedito. L'italiano di chat, e-mail e SMS, Padova, 

42010 (12004). 
PistolesiRoma = Pistolesi, E., Descrizione di Roma e suoi contorni. Con nuovo metodo breve e facile 

per vedere la città in otto giorni, Roma, 1856. 
Pistolesi,SIS 3 = Pistolesi, E., Scritture digitali, SIS 3 (2014), 349-375.  
PistoliniSprecati = Pistolini, S., Gli sprecati. I turbamenti della nuova gioventù, Milano, 1995. 
PistolottiAmorosi = Pistolotti amorosi del Doni con alcune altre lettere d'amore di diversi autori, 

ingegni mirabili et nobilissimi, Venezia, 1552. 
PistoriusCorpus 1 = Pistorius, I., Polonicae historicae corpus, hoc est Polonicarum rerum Latini 

recentiores & veteres scriptores, vol. 1, Basileae, 1582. 
Pitrè,ATP 5 = Pitrè, G., Alberi e piante negli usi e nelle credenze popolari siciliani, ATP 5 (1887), 

119-128, 165-196. 
PitrèProverbi = Pitrè, G., Proverbi siciliani, vol. 3, Palermo, 1880 (ristampa Palermo, 1978). 
Pitrè,StGl 4 = Pitrè, G., Voci siciliane alterate per etimologia popolare, StGl 4 (1907), 198-206. 
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PitrèUsi = Pitrè, G., Usi e costumi, credenze e pregiudizi del popolo siciliano, Palermo, 1889. 
PittànoNomi = Pittàno, G., Dizionario dei nomi propri, Milano, 1990. 
PittànoParole = Pittàno, G., Passa-parola. Parole nuove e neonuove in economia, politica e costume, 

Milano, 1987. 
PittauDiz = Pittau, M., Dizionario della lingua sarda, fraseologico ed etimologico, 2 voll., Cagliari, 

2000/2003. 
PittauLessico = Pittau, M., Lessico etrusco-latino comparato col Nuragico, Sassari, 1984. 
PittauNomi = Pittau, M., I nomi di paesi, città, regioni, monti, fiumi della Sardegna, Cagliari, 1999. 
PittauNuoro = Pittau, M., L'origine di Nùoro. I toponimi della città e del suo territorio, Nuoro, 1996. 
Pittau,RIOn 9 = Pittau, M., Il nome dell'Italia è probabilmente etrusco, RIOn 9 (2003), 86-92. 
Pittau,RIOn 10,162-164 = Pittau, M., Il nome della città di «Bergamo» è etrusco, RIOn 10 (2004), 

162-164. 
Pittau,RIOn 10,385-392 = Pittau, M., Padania etrusca. I nomi di Bologna, Modena e Parma, RIOn 10 

(2004), 385-392. 
Pittau,RIOn 11 = Pittau, M., Ancora sul coronimo «Italia» e sul lat. «vitulus», RIOn 11 (2005), 446-

450. 
PittetAdjectif = Pittet, R., Adjectif de relation und Bezugsadjektiv in der französischen und deutschen 

Gegenwartssprache, Zürich, 1974. 
PittinoCalamari,SFI 24 = Pittino Calamari, P., Il Memoriale di Iacopo di Coluccino Bonavia, medico 

lucchese (1373-1416), SFI 24 (1966), 55-428. 
Pitz,AktenWien = Pitz, M., «Zewen» und «Ziefen», «Tawern» und «Tafers». Zur Integration von 

romanischem [v] als [w] oder [f] in vorgermanischen Ortsnamen der linksrheinischen 
Germanisierungszonen des römischen Reichs, AktenWien (2003), 97-138. 

PivatoNome = Pivato, S., Il nome e la storia. Onomastica e religioni politiche nell'Italia contempo-
ranea, Bologna, 1999. 

PizolantiGela = Pizolanti, C. F., Delle Memorie istoriche dell'antica città di Gela nella Sicilia libri 
IV, Palermo, 1753.  

PizzagalliGiullare = Pizzagalli, A., Un giullare del popolo, Edoardo Giansanti, e Dizionario del 
dialetto pesarese, Firenze, 1944. 

PizzagalliViaggio = Pizzagalli, F., Viaggio dell'abate Francesco Pizzagalli in Russia, Turchia, Italia, 
Germania, Inghilterra nel quale oltre la descrizion dé paesi, e dé costumi si illustrano di-
verse parti dell'antica storia, e geografia con nuovi argomenti, Hannover, 1792.  

PizzamiglioSaggio = Pizzamiglio, L., Saggio cronologico ossia Storia della moneta romana dalla 
fondazione di Roma alla caduta dell'Impero d'Occidente, Roma, 1867. 

PizziManuale = Pizzi, I., Manuale di lingua persiana. Grammatica, antologia, vocabolario, Lipsia, 
1883. 

Pizzinini = Pizzinini, A., Parores ladines. Vokabulare badiot-tudësk, ergänzt und überarbeitet von 
Guntram Plangg, Innsbruck, 1966. 

Pizzoli,StSerianni = Pizzoli, L., Sulla legislazione in materia linguistica per gli italiani fuori d'Italia, 
StSerianni (2007), 297-312. 

PizzutoSinfonia = Pizzuto, A., Sinfonia, Milano, 1974. 
PlacitaBigelow = Bigelow, M. M., Placita Anglo-Normannica, London, 1879. 
PlacitiRegnumItaliaeManaresi = Manaresi, C. (ed.), I placiti del «Regnum Italiae», 3 voll., Roma, 

1955-1960. 
PlainteViergeLinder = Linder, A., Plainte de la Vierge en vieux vénitien. Texte critique précédé d'une 

introduction linguistique et littéraire, Upsala, 1898. 
Plate,BeiträgeTrier = Plate, R., Historische Beleglexikographie heute. Zu ihrer Theorie und Praxis am 

Beispiel des Mittelhochdeutschen Wörterbuchs, BeiträgeTrier (2005), 11-40. 
Platen,Fachsprache 21 = Platen, Ch., Markennamen-Lexikographie als Aufgabe für die Fachspra-

chenforschung, Fachsprache 21 (1999), 141-154. 
PlatinaStoria = Platina, Storia delle vite dei pontefici, vol. 4, Venezia, 1765. 
PlatoneVolg = Il Liside di Platone de l'amicitia, tradotto da Francesco Colombi, et il Furore poetico, 

tradotto da Nicolo Trivisani in lingua toscana, Venezia, 1548. 
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PlatterBravi = Bravi, G. O. (ed.), Thomas Platter: La mia vita (1505ca. - 1582), Bergamo, 1988. 
Plattner,ZfSL 11 = Plattner, Ph., Personal- und Gentilderivate im Neufranzösischen, ZfSL 11 (1889), 

105-166. 
PlautoVolgAngelio = Le commedie di M. Accio Plauto volgarizzate da Niccolò Eugenio Angelio, 

10 voll., Napoli, 1783. 
PlinioDetlefsen = Detlefsen, D. (ed.), Die geographischen Bücher (II, 242 - VI Schluss) der Naturalis 

Historia DES C. Plinius Secundus mit vollständigem kritischen Apparat, Berlin, 1904 
(ristampa Roma, 1972). 

PlinioErnout = Ernout, A. (ed.), Pline l'Ancien: Histoire naturelle. Livre XIII, Paris, 1956. 
PlinioMayhoff = Mayhoff, C. (ed.), C. Plini secundi Naturalis Historiae libri XXXVII, vol. 1: Libri I-

VI (1906), vol. 2: Libri VII-XV (1909), vol. 3: Libri XVI-XXII (1892), vol. 4: Libri XXIII-
XXX (1897), vol. 5: Libri XXXI-XXXVII (1897), Lipsia, 1892-1909. → PlinioMayhoff-
Indice. 

PlinioMayhoffIndice = C. Plini secundi Naturalis Historiae libri XXXVII, vol. 6: Indices (1970), ed. 
L. Ianus, Lipsia, 1970. 

PlinioVolgBrancatiBarbato = Barbato, M., Il libro VIII del Plinio napoletano di Giovanni Brancati, 
Napoli, 2001. 

PlinioVolgBrancatiGentile = Gentile, S. (ed.), Caio Plinio secondo: La «Storia naturale» (libri I-XI) 
[recte: I-IX] tradotta in «napolitano misto» da Giovanni Brancati. Inedito del sec. XV, 
3 voll., Napoli, 1974. 

PlinioVolgDomenichi = Historia naturale di G. Plinio Secondo tradotta per M. Lodovico Domenichi, 
Venezia, 1562. 

PlinioVolgLandino 1475 = Historia naturale di C. Plinio Secondo tradocta di lingua latina in fioren-
tina per Christophoro Landino fiorentino, mss. Escorial h I 3 e h I 2 (si citano libro e capi-
tolo). 

PlinioVolgLandino 1476 = Historia naturale di C. Plinio Secondo tradocta di lingua latina in fioren-
tina per Christophoro Landino fiorentino, Venezia, 1476 (si citano libro e capitolo). 

PlinioVolgLandino 1481 = Naturale historia di C. Plinio Secondo tradocta di lingua latina in fioren-
tina per Christophoro Landino fiorentino, Venezia, 1481 (si citano libro e capitolo). 

PlinioVolgLandino 1489 = Historia naturale di C. Plinio Secondo tradocta di lingua latina in fioren-
tina per Christophoro Landino fiorentino, Venezia, 1489 (si citano libro e capitolo). 

PlinioVolgLandino/Brucioli = Historia naturale di C. Plinio Secondo di Latino in volgare tradotta 
per Christophoro Landino, et nuovamente in molti luoghi, dove quella mancava, supplico, 
et da infiniti errori emendata, et con somma diligenza corretta per Antonio Brucioli, Vene-
zia, 1543 (si citano libro e capitolo). 

Plomteux → PlomteuxDialetti. 
PlomteuxCultCont = Plomteux, H., Cultura contadina in Liguria. La Val Graveglia, Genova, 1980. 
PlomteuxDialetti = Plomteux, H., I dialetti della Liguria orientale odierna. La Val Graveglia, vol. 1: 

A-O, vol. 2: P-Z, Bologna, 1975. 
Plomteux,Orbis 13 = Plomteux, H., Les noms du «têtard» dans les dialectes italiens, Orbis 13 (1964), 

157-209. 
Plomteux,Orbis 15 = Plomteux, H., Recensione di Petkanov 1965, Orbis 15 (1966), 575-581. 
PlossFarben = Ploss, E. E., Ein Buch von alten Farben. Technologie der Textilfarben im Mittelalter 

mit einem Ausblick auf die festen Farben, Heidelberg / Berlin, 1962. 
PlurilingLett = Orioles, V. (ed.), Nuovi saggi sul plurilinguismo letterario, Roma, 2001. 
Plurilinguismo = Plurilinguismo. Contatti di lingue e culture. 
PlutarchusLindskog/Ziegler = Lindskog, C. / Ziegler, K. (edd.), Plutarchi Vitae parallelae, vol. 1/1 

(1960), vol. 1/2 (1962), vol. 2/1 (1964), vol. 2/2 (1968), vol. 3/1 (1971), vol. 3/2 (1973), 
vol. 4: Indices (1980), Stuttgart/Leipzig, 1960-1980. 

PlutarcoVolgIaconello = Vite de Plutarcho traducte de latino in vulgare in Aquila al Magnifico Lo-
dovicho Torto per Baptista Alexandro Iaconello de Riete, L'Aquila, 1482. 

PlutarcoVolgPadova = Le vite degli uomini illustri di Plutarco, vol. 7 (1817), vol. 9 (1818), Padova, 
1817/1818. 
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Poccetti,QuadItalRIOn 2 = Poccetti, P., La toponomastica di Roma antica e l'Italia. Specularità, 
convergenze e divergenze, QuadItalRIOn 2 (2009), 85-108. 

Poccetti,QuadItalRIOn 3 = Poccetti, P., L'Italia antica nell'odonimia della Roma di oggi, QuadItal-
RIOn 3 (2011), 395-417. 

Pöckl,ACILPR XVII/2 = Pöckl, W., À propos de la place de l'adjectif épithète: l'adjectif «géogra-
phique» en français et en espagnol, ACILPR XVII/2 (1985), 339-348. 

PocockioHistoria = Pocockio, E., Historia compendiosa dynastiarum, authore Gregorio Abul-
Pharajio, Malatiensi medico, Historiam complectens universalem, a mundo condito, usque 
ad tempora authoris, res Orientalium accuratissime describens, Oxford, 1663. 

PodianiUgolini = Ugolini, F. A. (ed.), Il perugino Mario Podiani e la sua commedia «I Megliacci» 
(1530), vol. 1: Dati biografici e reliquie letterarie, vol. 2: «I Megliacci». Introduzione e te-
sto, vol. 3: Commentario a «I Megliacci» con repertorio lessicale, Perugia, 1974. 

PoederléManuel = Poederlé, E., Manuel de l'arboriste et du forestier belgiques, vol. 2, Bruxelles, 
21788. 

PoeManganelli = Poe, E. A., I racconti, vol. 1: 1831-1840, vol. 2: 1841-1843, vol. 3: 1844-1849, trad. 
G. Manganelli, Torino, 1983. 

PoemettiDiBenedetto = Di Benedetto, L. (ed.), Poemetti allegorico-didattici del secolo XIII: Il Teso-
retto – Il Favolello – Sonetti e canzoni – Trattato d'amore – L'Intelligenza – Il Fiore – Detto 
d'amore, Bari, 1941. 

PoemettiItaliani = Poemetti italiani, vol. 2, Torino, 1797. 
PoemettiPercopo = Percopo, E. (ed.), Poemetti sacri dei secoli XIV.o e XV.o, Bologna, 1885 (ristampa 

Bologna, 1969). 
PoemettiSchizzerotto = Schizzerotto, G. (ed.), Otto poemetti volgari sulla Battaglia di Ravenna del 

1512, Ravenna, 1968. 
PoemiGeorgiciRubbi = Rubbi, A. (ed.), Baruffaldi e Spolverini. Poemi georgici del secolo XVIII, 

Venezia, 1790. 
PoeMuscovy = Poe, M., Foreign Descriptions of Muscovy. An Analytic Bibliography of Primary and 

Secondary Sources, Columbus, 1995. 
PoerioCroce = Croce, B. (ed.), Alessandro Poerio: Viaggio in Germania. Carteggio letterario. Pen-

sieri, Firenze, 1949. 
PoesiaBarbaraCarducci = Carducci, G. (ed.), La poesia barbara nei secoli XV e XVI, Bologna, 1881. 
PoesiaSalinari = Salinari, C. (ed.), La poesia lirica del Duecento, Torino, 1951. 
PoesieBalochi = Il merto delle donne, le rimembranze, la malinconia e le pompe funebri. Poemetti di 

G. Legouvé membro dell'Istituto nazionale recati in versi italiani da Luigi Balochi, Parigi, 
1802. 

PoesieBertagnolli = Bertagnolli, G. (ed.), Poesie e poeti de la Val de Non, vol. 1: Cenni sulla lettera-
tura dialettale in Val di Non, vol. 2: Al de là de l'Aca, vol. 2: Al de cà de l'Aca, Trento, 1912 
(ristampa Mori, 1983). 

PoesieBilli = Billi, R. L., Poesie giocose nel dialetto dei Chianaioli, Arezzo, 1870. 
PoesieEbraicheRubbi = Rubbi, A. (ed.), Poesie ebraiche, vol. 1, Venezia, 1793. 
PoesieMabellini = Mabellini, E. (ed.), Poesie giocose inedite o rare [...], precedute da un saggio sulla 

Poesia giocosa in Italia di Pietro Fanfani, Firenze, 1884. 
PoesiasMasdeu = Poesias de veinte i dos autores españoles del siglo decimo sexto, traducidas en 

lengua italiana por D. Juan Franc. de Masdeu, vol. 1, Roma, 1786. 
PoesieMusicaliCappelli = Cappelli, A. (ed.), Poesie musicali dei secoli XIV, XV e XVI, Bologna, 1868 

(ristampa 1968). 
PoesieMusicaliCorsi = Corsi, G. (ed.), Poesie musicali del Trecento, Bologna, 1970. 
PoesiePerocco = Perocco, D. (ed.), Poesie per le regate. Testi veneti dal XVI al XIX secolo, Venezia, 

2006. 
PoesieSicCusimano = Cusimano, G. (ed.), Poesie siciliane dei secoli XIV e XV, vol. 1 (1951), vol. 2 

(1952), Palermo, 1951/1952. 
PoesieVenezAnt = Collezione delle poesie scritte in dialetto veneziano. Poeti antichi, 2 voll., Vene-

zia, 1817. 
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PoesieVenezMod = Collezione delle poesie scritte in dialetto veneziano. Poeti moderni, 12 voll., 
Venezia, 1817. 

PoètesPauphilet = Pauphilet, A. (ed.), Poètes et romanciers du Moyen Age, Paris, 1952. 
PoetiAntichiAllacci = Allacci, L. (ed.), Poeti antichi raccolti da codici m.ss. della Biblioteca Vati-

cana e Barberina, Napoli, 1661. 
PoetiCatenazzi = Catenazzi, F. (ed.), Poeti fiorentini del Duecento, Brescia, 1977. 
PoetiCinquecento = Gorni, G. / Danzi, M. / Longhi, S. (edd.), Poeti del Cinquecento, vol. 1: Poeti 

lirici, burleschi, satirici e didascalici, Milano / Napoli, 2001.  
PoetiDidascaliciCaretti = Poeti didascalici, PariniCaretti (1951), 801-938. 
PoetiDolceStilNuovoMarti = Marti, M. (ed.), Poeti del Dolce stil nuovo, Firenze, 1969. 
PoetiDuecentoContini = Contini, G. (ed.), Poeti del Duecento, 2 voll., Milano / Napoli, 1960. 
PoetiFerraresi = Rime scelte de' poeti ferraresi antichi, e moderni, aggiuntevi nel fine alcune brevi 

notizie istoriche intorno ad essi, Ferrara, 1713. 
PoetiFuturistiAlbertazzi = I poeti futuristi, Milano, 1912 (ristampa a cura di M. Albertazzi, Trento, 

2004). 
PoetiGiocosiMarti = Marti, M. (ed.), Poeti giocosi del tempo di Dante, Milano, 1956. 
PoetiGorni/Danzi/Longhi = Gorni, G. / Danzi, M. / Longhi, S. (edd.), Poeti del Cinquecento, vol. 1: 

Poeti lirici, burleschi, satirici e didascalici, Milano, 2001. 
PoetiItPanvini = Panvini, B. (ed.), Poeti italiani della corte di Federico II, Napoli, 1994. 
PoetiMarucci = Marucci, V. (ed.), Poeti del Risorgimento, Roma, 2001. 
PoetiMinoriBaldacci/Innamorati = Poeti minori dell'Ottocento, vol. 1, ed. L. Baldacci, vol. 2, edd. L. 

Baldacci / G. Innamorati, Milano / Napoli, 1958. 
PoetiMinoriDonati = Donati, A. (ed.), Poeti minori del Settecento, vol. 1: Savioli, Pompei, Paradisi, 

Cerretti, ed altri (1912), vol. 2: Mazza, Rezzonico, Bondi, Fiorentino, Cassoli, Mascheroni, 
Bari, 1912/1913. 

PoetiMinoriJanni = Janni, E. (ed.), I poeti minori dell'Ottocento, vol. 1: Classicisti e romantici, vol. 2: 
Poesia della patria e del Risorgimento, Milano, 1955. 

PoetiMinoriPetronio = Petronio, G. (ed.), Poeti minori dell'Ottocento, Torino, 1959 (ristampa 1977). 
PoetiMinoriRomanò = Romanò, A. (ed.), Poeti minori del secondo Ottocento italiano, Parma, 1955. 
PoetiMinoriSapegno = Sapegno, N. (ed.), Poeti minori del Trecento, Milano / Napoli, 1952. 
PoetiPerugMancini = Mancini, F. (ed.), Poeti perugini del Trecento (Codice Vaticano Barberiniano 

Latino 4036), vol. 1: Marino Ceccoli, Cecco Nuccoli e altri rimatori in tenzone (1996), vol. 
2: Nerio Moscoli (1997), Perugia, 1996/1997. 

PoetiProsatoriTroiano = Troiano, R. (ed.), Poeti e prosatori del Settecento, 2 voll., Roma, 1994. 
PoetiRavennati = Rime scelte de' poeti ravennati antichi, e moderni defunti, Ravenna, 1739. 
PoetiSatiriciCaretti = Poeti satirici, PariniCaretti (1951), 667-799. 
PoetiSommovigoConturla/Maccani = Sommovigo Conturla, V. / Maccani, N. (edd.), Poeti in Val di 

Magra e Val di Vara, s.l., 2003. 
PoetiViazzi/Scheiwiller = Viazzi, G. / Scheiwiller, V. (edd.), Poeti simbolisti e liberty in Italia, vol. 1 

(1972), vol. 2 (1971), vol. 3 (1972), Milano, 1971/1972. 
PoetryPanizzi = Panizzi, A. (ed.), Orlando innamorato di Bojardo / Orlando furioso di Ariosto, vol. 

5, London, 1831. 
PoggendorffHandwörterbuch = Poggendorff, J. Ch., Biographisch-literarisches Handwörterbuch zur 

Geschichte der exacten Wissenschaften, vol. 6/3, Leipzig, 1863. 
PoggialiMemorie = Poggiali, C., Memorie per la storia letteraria di Piacenza, vol. 2, Piacenza, 1789. 
Poggi,AsiaAfrica I/2 = Poggi, V., Da Livorno a Costantinopoli. Edizione di lettera di Antonio M. 

Nacchi S. J. (1666-1746), AsiaAfrica I/2 (1984), 683-726. 
PoggibonsiBacchi = Bacchi della Lega, A. (ed.), Fra Niccolò da Poggibonsi: Libro d'Oltramare, 

2 voll., Bologna, 1881. 
PoggibonsiBagatti = Bagatti, B. (ed.), Fra Niccolò da Poggibonsi: Libro d'Oltramare (1346-1350), 

testo di A. Bacchi della Lega, riveduto e riannotato dal P. B. Bagatti O.F.M., a ricordo del 
sesto centenario, Gerusalemme, 1945. 
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Poggi,MissiologiaDhavamony = Poggi, V., Il Libano di Padre Nacchi. Edizione di rapporto missio-
nario dell'11 luglio 1701, MissiologiaDhavamony (1982), 107-131. 

Poggiogalli,QuadIntRIOn 3 = Poggiogalli, D., Dal nome proprio allo spregiativo nella tradizione 
lessicografica italiana, QuadIntRIOn 3 (2008), 405-416. 

Poggiogalli,SLeI 20 = Poggiogalli, D., Dalla acque ai nicchi. Appunti sulla lingua burchiellesca, 
SLeI 20 (2003), 65-126. 

PoggioRicerche = Poggio, A. L., Ricerche di lessicologia romanza: Spoglio dei bandi campestri del 
vercellese dal sec. XVI al sec. XIX, Torino, 1973 (tesi di laurea non pubblicata). 

PoggiSalani,ACME 14 = Poggi Salani, T., L'atteggiamento linguistico di Lorenzo Magalotti e il 
lessico dei «Saggi di naturali esperienze», ACME 14 (1961), 7-69. 

PoggiSalani,MALincei 129 = Poggi Salani, T., La lingua rusticana di Michelangelo Buonarroti il 
Giovane. Cenni di esemplificazione nella Tancia, MALincei 129 (1968), 233-241. 

PoggiSalani,SGI 18 = Poggi Salani, T., Sulla dialettalità del Pascoli, SGI 18 (1999), 91-112. 
PoggiSalani,SMLV 27 = Poggi Salani, T., Per il Tommaseo-Bellini, SMLV 27 (1980), 183-230. 
PoggiSalani,StGhinassi = Poggi Salani, T., L'«intensa vita della lingua». Sentire e lingua del «Proe-

mio» ascoliano, StGhinassi (2001), 289-312. 
PoggiSalaniTancia → BuonarrotiPoggiSalani. 
Pohl,ASNS 205 = Pohl, J., Contribution à l'histoire de quelques mots, ASNS 205 (1969), 360-375. 
PohlGlossar = Pohl, H. D., Das italienisch-kroatische Glossar Ms. Selden supra 95. Edition des 

Textes und linguistischer Kommentar, Wien, 1976. 
Pohl,Ladinometria 2 = Pohl, H.-D., Romanisches in der Sprache der Wiener Küche, Ladinometria 2 

(2008), 221-246. 
PoiretVoyage = Poiret, J. L. M., Voyage en Barbarie, ou Lettres écrites de l'ancienne Numidie pen-

dant les années 1785 & 1786, 2 voll., Paris, 1789. 
PoirierGloss = Poirier, P., Glossaire acadien, Moncton / Nouveau Brunswick, 1953-1977. 
PoirierTrésor = Poirier, P., Trésor de la Langue Française au Québec. Dictionnaire historique du 

français québécois, Québec, 1998. 
Pokorny = Pokorny, J., Indogermanisches etymologisches Wörterbuch, 2 voll., Bern / München, 

1959/1969. 
Polak,DécouverteGéographique = Polak, M., Les fictions littéraires autour de Tahiti, Découverte-

Géographique (1997), 203-220. 
Pola/Tozzi = Pola, A. / Tozzi, D., Voci e locuzioni idiomatiche del dialetto tiranese, Villa di Tirano, 

1998. 
Policardo,ScaffaleVolgare = Policardo, M. R., I Segreti in Piazza. La letteratura dei segreti in alcuni 

testi del XVI secolo, ScaffaleVolgare (2006), 423-438. 
Polidori,ASI 4/1,3-24 = Polidori, F., Ricordi di Guido dell'Antella, ASI 4/1 (1843), 3-24. 
Polidori,ASI 4/1,49-110 = Polidori, F., Ricordi di Oderigo di Credi, ASI 4/1 (1843), 49-110. 
Polidori,ASI 4/1,119-184 = Polidori, F., Due vite di Filippo Scolari, ASI 4/1 (1843), 119-184. 
PolidoriConversazione = Polidori, G., Moderna conversazione in diciotto dialoghi su differenti sog-

getti, Londra, 1824. 
PoliElementi = Poli, G. S., Elementi di fisica sperimentale, vol. 5, Venezia, 1796 (21817). 
Poligrafo = Poligrafo. Giornale di scienze, lettere ed arti. 
Polimeni,SIS 1 = Polimeni, G., Poesia popolare, SIS 1 (2014), 257-290. 
Poliorama = Poliorama pittoresco. Opera periodica diretta a spandere in tutte le classi della società 

utili conoscenze di ogni genere. 
Politecnico = Il Politecnico. Repertorio mensile di studj applicati alla prosperità e coltura sociale. 
Politi = Politi, A., Dittionario toscano, Siena, 1614. 
PoliticaEconomica = Rivista di politica economica. 
PoliticaLinguistica = Accademia della Crusca / Maraschio, N. / De Martino, D. (edd.), Fuori l'italiano 

dall'Università? Inglese, internazionalizzazione, politica linguistica, Bari, 2012. 
PoliticiMoralisti = Croce, B. / Caramella, S. (edd.), Politici e moralisti del Seicento: Strada, Zuccolo, 

Settala, Accetto, Brignole Sale, Malvezzi, Bari, 1930. 
Politico = Il Politico. Rivista italiana di scienze politiche. 1896ss. 
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PoliticsDiplomacy = Frigo, D. (ed.), Politics and diplomacy in early modern Italy. The structure of 
diplomatic practice, 1450-1800, Cambridge et al., 2000. 

PoliziaMedica = Sistema completo di polizia medica. 
PolizianoBenvenuti = Benvenuti Tissoni, A. (ed.), L'Orfeo del Poliziano, Padova, 1986. 
PolizianoDelcornoBranca1 = Delcorno Branca, D. (ed.), Angelo Poliziano: Rime, Firenze, 1986. 
PolizianoDelcornoBranca2 = Delcorno Branca, D. (ed.), Angelo Poliziano: Rime, Venezia, 1990. 
PolizianoDelLungo = Del Lungo, I. (ed.), Prose volgari inedite / Poesie latine e greche edite e inedite 

di Angelo Ambrogini Poliziano, Firenze, 1867 (ristampa Hildesheim / New York, 1976). 
PolizianoOrlando = Orlando, S. (ed.), Angelo Poliziano: Poesie italiane, Milano, 1988. 
PolizianoZanato = Zanato, T. (ed.), Angelo Poliziano: Detti piacevoli, Roma, 1983. 
Polloni = Polloni, A., Toponomastica romagnola, Firenze, 1966. 
PolluxBethe = Bethe, E. (ed.), Pollucis Onomasticon, vol. 1: Lib. I-V (1900), vol. 2: Lib. VI-X (1931), 

vol. 3: Indices (1937), Stuttgart, 1900-1937. 
PoloBarbieri/Andreose = Barbieri, A. / Andreose, A. (edd.), Marco Polo: Il «Milione» veneto (ms. 

CM 211 della Biblioteca Civica di Padova), Venezia, 1999. 
PoloBattagliaRicci = Battaglia Ricci, L., Marco Polo: Milione, Milano, 2001. 
PoloBertolucci = Bertolucci Pizzorusso, V. (ed.), Marco Polo: Milione, Milano, 1975. 
PoloMénard = Ménard, Ph. (ed.), Marco Polo: Le devisement du monde, vol. 1: Départ des voyageurs 

et traversée de la Perse, edd. M.-L. Chênerie / M. Guéret-Laferté / Ph. Ménard (2001), vol. 
2: Traversée de l'Afghanistan et entrée en Chine, edd. J.-M. Boivin / L. Harf-Lancner / L. 
Mathey-Maille (2003), vol. 3: L'empereur Khoubilai Khan, edd. J.C. Faucon / D. Quéruel / 
M. Santucci (2004), vol. 4: Voyages à travers la Chine, edd. J. Blanchard / M. Quereuil 
(2005), vol. 5: À travers la Chine du Sud, edd. J.-C. Delclos / C. Roussel (2006), vol. 6: 
Livre d'Ynde. Retour vers l'Occident, edd. D. Boutet / Th. Delcourt / D. James-Raoul 
(2009), Genève, 2001-2009. 

PoloMeraviglie = Polo, M., Delle meraviglie del Mondo per lui vedute, Venezia, 1627. 
PoloOlivieri = Olivieri, D. (ed.), Marco Polo: Il Milione, Bari, 1912. 
PoloPasini = Pasini, L., I viaggi di Marco Polo veneziano, tradotti per la prima volta dall'originale 

francese da Rusticiano di Pisa e corredati d'illustrazioni e di documenti da Vincenzo La-
zari, Venezia, 1847. 

PoloPauthier = Pauthier, M. G. (ed.), Le livre de Marco Polo, citoyen de Venise, conseiller privé et 
commissaire impérial de Khoubilaï-Khaân, rédigé en français sous la dictée en 1298 par 
Rusticien de Pise, Paris, 1865 (ristampa Genève, 1978). 

PoloPelliot = Pelliot, P., Notes on Marco Polo, 2 voll., Paris, 1959/1963. 
PoloPuch = Puch des edelnn ritters und landtfarerß Marcho Polo, Nürnberg, 1477. 
PoloRitratto = Polo, A., Ritratto di un dialetto, «el trevisàn», Treviso, 1974. 
PoloRonchi = Ronchi, G. (ed.), Marco Polo: Milione. Le divisament dou monde. Il Milione nelle 

redazioni toscana e franco-italiana, Milano, 1982. 
PoloTscharner = Tscharner, H. von (ed.), Der mittelhochdeutsche Marco Polo nach der Admonter 

Handschrift, Berlin, 1935. 
PoloYule = Yule, H. (ed.), The Book of Ser Marco Polo the Venetian concerning the Kingdoms and 

Marvels of the East, 2 voll., London, 31921. 
PomardiGrecia = Viaggio nella Grecia fatto da Simone Pomardi negli anni 1804, 1805, e 1806, 

2 voll., Roma, 1820.  
PombalJesuiten = Pombal, Sebastião José de Carvalho e Melo, Die Republik der Jesuiten, oder das 

umgestürzte Paraguay [...], Amsterdam, 1758. 
Pomey = Pomey, F., Dictionnaire royal des langues françoise et latine, Lyon, 1664. 
PomorskaEnciklopedija = Pomorska enciklopedija, vol. 1: A-Cez (1972), vol. 2: Ch-Hy (1975), vol. 3: 

I-Ko (1976), vol. 4: Ko-Mit (1978), vol. 5: Mito-Pa (1981), vol. 6: Ph-Re (1983), vol. 7: Ri-
Šnj (1985), vol. 8: Šo-Ž / Indeks (1989), Zagreb, 21972-1989. 

PonaFulco = Fulco, G. (ed.), Francesco Pona: La lucerna, Roma, 1973. 
POnom = Papers in Onomastics. 
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PontaniToni = Toni, D. (ed.), Il «Diario romano» di Gaspare Pontani, già riferito al «Notaio di 
Nantiporto», Citta di Castello, 1907/1908 ( = RIS2 III, parte II). 

PontanoGabotto = Gabotto, F. (ed.), Lettere inedite di Joviano Pontano in nome de' Reali di Napoli, 
Bologna, 1893. 

PontanoPercopo = Percopo, E. (ed.), Lettere di Giovanni Pontano a principi ed amici, Napoli, 1907. 
Pontieri,RIS2 V/1 = Pontieri, E. (ed.), De rebus gestis Rogerii Calabriae et Siciliae Comitis et Roberti 

Guiscardi Ducis fratris eius auctore Gaufredo Malaterra, monacho Benedictino, Bologna, 
1927 ( = RIS2 V, parte I). 

PontificiaAccademia = Atti della Pontificia Accademia romana di archeologia. 
Ponti,SLI 14 = Ponti, S., Neologismi zoologici ottocenteschi, SLI 14 (1988), 254-260. 
PontormoDiario = Pontormo, J. da, Diario, edizione integrale in fac-simile, Roma, 1996. 
PonzaAnnotatore = Ponza M., L'annotatore piemontese ossia Giornale della lingua e letteratura 

italiana, vol. 10, Torino, 1839. 
PonzaVocPinerolo = Ponza M., Vocabolario piemontese-italiano, Pinerolo, 51859. 
PonzaVocTorino = Ponza M., Vocabolario piemontese-italiano, 3 voll., Torino, 1830-1833. 
Popovici,HSK XXIII/1 = Popovici, V., Etymologische und wortgeschichtliche Erforschung und 

Beschreibung der romanischen Sprachen: Rumänisch, HSK XXIII/1 (2003), 330-339. 
Poppe,SFI 23 = Poppe, E., Osservazioni sull'origine dei cognomi in «-i», SFI 23 (1965), 251-298. 
Poppe,SFI 26 = Poppe, E., «‹In Calimala› bene, ‹in Porta Rossa› meglio», SFI 26 (1968), 5-63. 
PopularScience = The Popular Science Monthly. 
PorcacchiComo = Porcacchi, T., La nobiltà della città di Como, Venezia, 1569 (ristampa Bologna, 

1970). 
PorcacchiFunerali = Porcacchi, T., Funerali antichi di diversi popoli, et nationi, Venezia, 1574. 
PorcacchiIsole = Porcacchi, T., Le isole più famose del mondo, Venezia, 1604 (11572). 
Porcelli → Galiani. 
PorcuSardegna = Porcu, A. M., La lingua della prima stampa periodica in Sardegna (1793-1813), 

Cagliari, 2007. 
Poroli,SLI 38 = Poroli, F., Aspetti linguistici dei blog d'attualità italiani, SLI 38 (2012), 114-139. 
Porro = Porro, C., Topolessicografia del Piemonte, s.l., 1914. 
Porru,LN 2 = Porru, G., Insegnando l'italiano a Praga, LN 2 (1940), 20-22. 
PortaLettereIsella = Isella, D. (ed.), Le lettere di Carlo Porta e degli amici della cameretta, Milano / 

Napoli, 21989. 
PortalupiLomellina = Portalupi, A., Storia della Lomellina e del principato di Pavia, Lugano, 1756 

(ristampa Bologna, 1976). 
PortaPoesieIsella = Isella, D. (ed.), Carlo Porta: Poesie, Milano, 2000 (11975). 
Porta,StR 36 = Porta, G., Il dizionario romanesco di Raffaele Giacomelli, StR 36 (1975), 125-170. 
PortataBastimenti 1834 = Portata de' bastimenti arrivati nel Porto-Franco di Trieste l'anno 1834, 

Trieste, 1834. 
PortataBastimenti 1838 = Portata de' bastimenti arrivati nel Porto-Franco di Trieste l'anno 1838, 

Trieste, 1838. 
PortenariPadova = Portenari, A., Della felicità di Padova libri nove, Padova, 1623. 
PortoCancelli = Cancelli, V. (ed.), Girolamo Porto: Risposta ad una lettera del Padre Angelo Porto a 

cui fu scritto dal Sig.e Co: Ferdinando Ramuzzi di Bologna perché scrivesse al Sig.e Co: Gi-
rolamo Porto acciocchè dicesse qualche cosa in proposito di Viaggi pensando di mandare 
a viaggiare il Sig.e Co: Marc'Antonio suo figliuolo, Venezia, 1893. 

PortolanoGerardo = Gerardo, P., Il portolano del mare, nel qual si dichiara minutamente del sito di 
tutti i porti, Venezia, 1584. 

PortolanoMareMediterraneo = Portolano della maggior parte de' luoghi da stantiar navi, et galee in 
tutto il Mare Mediterraneo, con le sue trauersie, & luoghi pericolosi, Roma, 1602. 

Portonato/Cavallini = Portonato, G. / Cavallini, P. G., Epur l'érä bèlo. La vite e il vino nella tradizio-
ne vezzanese, Vezzano Ligure, 1992. 
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PortoSeidel = Seidel, K., Girolamo Portos Bericht von seiner Reise nach Süddeutschland und Öster-
reich. Edition der Handschriften von 1709, 1710 und 1715 mit sprachhistorischem Kom-
mentar, Berlin, 2014. 

PortraitsMédiévistes = Bähler, U. / Trachsler, R. (edd.), avec la collaboration de L. Birrer, Portraits 
de médiévistes suisses (1850-2000). Une profession au fil du temps, Genève, 2009. 

Porträts = Haß, U. (ed.), Große Lexika und Wörterbücher Europas. Europäische Enzyklopädien und 
Wörterbücher in historischen Porträts, Berlin, 2012. 

PortugiesischKontrastiv = Schmidt-Radefeldt, J. (ed.), Portugiesisch kontrastiv gesehen und Angli-
zismen weltweit, Frankfurt am Main, 2006. 

PorzioGernia,CeltiD'Italia = Porzio Gernia, M. L., Gli elementi celtici del latino, CeltiD'Italia (1981), 
97-122. 

PossevinoGraham = Graham, H. F. (ed.), The Moscovia of Antonio Possevino, S. J., London / New 
York, 2001. 

PossevinoMoscovia1 = La Moscovia d'Antonio Possevino della Compagnia di Giesù, tradotta di 
latino in volgare da Giovambattista Possevino, Ferrara, 1592. 

PossevinoMoscovia2 = Commentarii di Moscovia, et della pace seguita fra lei, e 'l Regno di Polonia, 
colla restitutione della Livonia. Scritti in lingua latina da Antonio Possevino della Compa-
gnia di Giesù et tradotti nell'italiana da Gio. Battista Possevino, aggiuntevi, oltre la corret-
tione, varie cose, & Lettere di più eminenti principi, & dell'autore, pertinenti alla religione, 
& alla notitia di Gottia, di Svetia, di Livonia, & di Transilvania, Mantova, 1596. 

PossevinoOpera = Antonii Possevini Societatis Iesu, Moscovia, et, alia opera, de statu huius seculi, 
adversus Catholicae Ecclesiae hostes, s.l., 1587. 

PossevinoTransilvania → PossevinoVeress. 
PossevinoVeress = Veress, A. (ed.), Antonio Possevino: Transilvania (1584), Budapest, 1913. 
PostEntlehnungen = Post, R., Romanische Entlehnungen in den westmitteldeutschen Mundarten, 

Wiesbaden, 1982. 
Pottier,VR 10 = Pottier, B., Étude lexicologique sur les Inventaires aragonais, VR 10 (1948-1950), 

87-219. 
PouquevilleTicozzi = Pouqueville, F. C. H. L., Storia della rigenerazione della Grecia dal 1740 al 

1824. Tradotta ed illustrata da Stefano Ticozzi, Livorno, 1825. 
PoyvreVoyages = Poyvre, P., Voyages d'un philosophe, ou Observations sur les moeurs et les arts des 

peuples de l'Afrique, de l'Asie et de l'Amérique, Yverdon, 1768 (nuova ed. Maestricht, 
1771). 

PozzettiElogio = Pozzetti, P., Elogio d'Ireneo Affò, Parma, 1802. 
Pozzi,AttiFirenze 1994 = Pozzi, M., Le lingue esotiche nella letteratura di viaggio del Cinquecento 

italiano, AttiFirenze (1994), 23-65. 
PozziDiz = Pozzi, G., Dizionario di fisica e chimica, vol. 8, Milano, 1829. 
PozziMateria = Pozzi, G., Materia medica chimico-farmaceutica applicata all'uomo ed ai bruti, 

2 voll., Milano, 1816. 
PozziRime = Pozzi, I., Rime piacevoli, Londra, 1790. 
Pozzoli/Romani/Peracchi1 = Dizionario d'ogni mitologia e antichità, 8 voll., Milano, 1809-1827. 
Pozzoli/Romani/Peracchi2 = Dizionario storico-mitologico di tutti i popoli del mondo compilato dai 

signori Giovanni Pozzoli, Felice Romani e Antonio Peracchi sulle tracce di Noel, Millin, La 
Porte, Dupuis, Rabaud S. Etienne ec. ec., vol. 1: A-D (1824), vol. 2: E-I (1824), vol. 3: L-M 
(1824), vol. 4: N-P (1824), vol. 5: Q-Z (1827), Supplimento (1828), Livorno, 1824-1828. 

Pr → Propugnatore. 
Prada/Ribalta,AttiFirenze 1976 = Prada, V. V. de / Ribalta, P. M., La industria lanera en Barcelona 

(s. XVI-XVIII), AttiFirenze (1976), 553-565. 
PragaPaccagnini = Paccagnini, E. (ed.), Emilio Praga: Schizzi a penna, Roma, 1993. 
PragaPetrucciani = Petrucciani, M. (ed.), Emilio Praga: Poesie. Tavolozza – Penombre – Fiabe e 

leggende – Trasparenze, Bari, 1969. 
PratesiLuti/Soldateschi = Luti, G. / Soldateschi, J. (edd.), Mario Pratesi: Racconti, Roma, 1979. 
PratesiPratolini = Pratolini, V. (ed.), Mario Pratesi: L'Eredità, Milano, 21965. 
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Prati,AGI 17 = Prati, A., Recensione di REW1 (fascc. 1-3), AGI 17 (1913), 499-504. 
Prati,AGI 18,328-344 = Prati, A., Etimologie e appunti vari, AGI 18 (1914-1922), 328-344. 
Prati,AGI 18,395-471 = Prati, A., Raggranellando, AGI 18 (1914-1922), 395-471. 
Prati,AGI 25 = Prati, A., Ancora del nome «Orvieto», AGI 25 (1931-1933), 56-59. 
Prati,AR 7 = Prati, A., La «Chiarentana», AR 7 (1923), 88-94. 
Prati,AR 20 = Prati, A., Nomi e soprannomi di genti indicanti qualità e mestieri, AR 20 (1936), 201-

256. 
PraticaCirugia = La practica uniuersale in cirugia, di M. Giovanni di Vico Genovese [...] Appresso vi 

è un bellissimo compendio, che tratta dell'istessa materia, composto per M. Mariano Santo 
Barolitano [...]. Con due trattati di M. Giovanni Andrea dalla Croce [...]. E di nuovo ag-
giuntivi molti capitoli estratti dalle opere dell'eccellentissimo dottor, & cavalier, il sig. 
Leonardo Fioravanti bolognese, Venezia, 1581. 

Praticò,ASI 110 = Praticò, G., Spigolature savonaroliane nell'Archivio di Mantova, ASI 110 (1952), 
216-235. 

PratiEdmenMalagodi → PratiMalagodi. 
PratiEtimVen = Prati, A., Etimologie venete, Venezia / Roma, 1968. 
Prati,ID 6 = Prati, A., Il «Dizionario etimologico del dialetto piemontese» di Attilio Levi, ID 6 (1930), 

252-271. 
Prati,ID 7 = Prati, A., Nomi di luoghi, ID 7 (1931), 209-253. 
Prati,ID 13 = Prati, A., Vicende di parole III, ID 13 (1937), 77-125. 
PratilliViaAppia = Pratilli, F. M., Della via Appia riconosciuta e descritta da Roma a Brindisi libri 

IV, Napoli, 1745. 
Prati,LN 2,84-85 = Prati, A., Tabù e altri nomi in -ù, LN 2 (1940), 84-85. 
Prati,LN 2,101 = Prati, A., Vedretta e ghiacciaia, LN 2 (1940), 101. 
Prati,LN 8 = Prati, A., Calicò, LN 8 (1947), 18. 
Prati,LN 10 = Prati, A., Esquimesi, Boèri, Niam-niam, Boscìmani, Amèrica e altro, LN 10 (1949), 87-

88. 
Prati,LN 15 = Prati, A., Barbantano, LN 15 (1954), 114. 
Prati,LN 20 = Prati, A., Lutero in nomi comuni, LN 20 (1959), 23. 
PratiMalagodi = Malagodi, O. (ed.), Giovanni Prati: Poesie varie, 2 voll., Bari, 1916. 
PratiProntuario = Prati, A., Prontuario di parole moderne, Roma, 1952. 
PratiPsicheMalagodi → PratiMalagodi. 
Prati,RLiR 12 = Prati, A., Spiegazioni di nomi di luoghi del Friuli, RLiR 12 (1936), 44-143. 
Prati,RLiR 19 = Prati, A., Vicende di parole IX, RLiR 19 (1955), 79-105. 
PratiStorie = Prati, A., Storie di parole italiane, Milano, 1960. 
PratiValsug = Prati, A., Dizionario valsuganotto, Venezia / Roma, 1960. 
PratiVoci = Prati, A., Voci di gerganti, vagabondi e malviventi studiate nell'origine e nella storia, 

Pisa, 1940 (ristampa Pisa, 1978). 
PratoliniCronache = Pratolini, V., Cronache di poveri amanti, 2 voll., Milano, 21961. 
Prato,RSAless 15, 18, 19 = Prato, P., Dialetto acquese. Saggio di glossario parziale, aggiunte alcune 

peculiarità di forme grammaticali, RSAless 15 (1906), 357-408, 593-631; 18 (1909), 459-
518; 19 (1910), 391-428. 

PrazCronache = Praz, M., Cronache letterarie anglosassoni, vol. 1: Cronache inglesi, Roma, 1950. 
Praz,LN 1 = Praz, M., Nomi di fiori, LN 1 (1939), 125-126. 
PredariEncEconomica = Predari, F. (ed.), Enciclopedia economica accomodata all'intelligenza ed ai 

bisogni d'ogni ceto di persone, 2 voll., Torino, 1860/1861. 
PredariZingari = Predari, F., Origine e vicende dei Zingari. Con documenti intorno le speciali loro 

proprietà fisiche e morali, la loro religione, i loro usi e costumi, le loro arti e le attuali loro 
condizioni politiche e civili in Asia, Africa ed Europa, con un saggio di gramatica e di vo-
cabulario dell'arcano loro linguaggio, Milano, 1841.  

Predelli,ArTrent 23 = Predelli, R., Le memorie e le carte di Alessandro Vittoria, ArTrent 23 (1908), 
5-74, 129-225. 

Pregliasco,LettViaggio = Pregliasco, M., Tipologia di un viaggio minimo, LettViaggio (1989), 63-84. 
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PregliascoAntilia = Pregliasco, M., Antilia. Il viaggio e il Mondo Nuovo (XV-XVII secolo), Torino, 
1992. 

Prelli = Prelli, G., Saggio di un vocabolario alessandrino metodico ed alfabetico, Alessandria, 1903. 
Premoli = Premoli, P., Vocabolario nomenclatore illustrato, 2 voll., Milano, 1909/1912 (ristampa 

Bologna, 1989). 
Prencipe,LSPuglia 6 = Prencipe, T., Il lessico della frazione di Ruggiano sul Gargano, LSPuglia 6 

(1979), 73-120. 
Presa/UboldiRimari = Presa, G. / Uboldi, A., I rimari italiani, Milano, 1974. 
PresenzeLongobarde = Sinisi, L. (ed.), Presenze longobarde in Italia meridionale. Il caso della Pu-

glia, Ravenna, 2007. 
PrestageDescobridores = Prestage, E., Descobridores portugueses, Porto, 21943. 
Prete = Prete, G., Tra i dialetti pugliesi. Dialetto di Martina Franca, Martina Franca, 31957. 
PretoPeste = Preto, P., Peste e società a Venezia nel 1576, Vicenza, 1978. 
PretoTurchi = Preto, P., Venezia e i Turchi, Firenze, 1975. 
Pretti/Lazzero/Poggio = Pretti, B. / Lazzero, R. / Poggio, T., Dizionario dello sport e dei giochi spor-

tivi, 2 voll., Milano, 1953. 
PrezzoliniVoce = Prezzolini, G. (ed.), La Voce 1908-1913. Cronaca, antologia e fortuna di una rivi-

sta, Milano, 1974. 
PriftiAnalisi = Prifti, E., Italoamericano. Italiano e inglese in contatto negli USA. Un'analisi varia-

zionale diacronica, Berlin / Boston, 2013. 
PrinzivalliOrvieto = Prinzivalli, V., Orvieto, la città dei pontefici. Discorso storico, Orvieto, 1857. 
Prinz,Philologus 122 = Prinz, O., Mittellateinische Wortneubildungen. Ihre Entwicklungstendenzen 

und ihre Triebkräfte, Philologus 122 (1978), 249-275. 
PriuliOrtalli = Ortalli, F. (ed.), Lettere di Vincenzo Priuli capitano delle galee di Fiandra al doge di 

Venezia (1521-1523), Venezia, 2005. 
PriuliSegre/Cessi = Segre, A. (ed.), I diarii di Girolamo Priuli, parte I: 1494-1500, ed. A. Segre 

(1921), parte II: 1500-1506, ed. R. Cessi, parte III: 1509, ed. R. Cessi (1941), Città di Cas-
tello, 1921-1941. 

PrivilegiosColomboNader/Formisano = Nader, H. / Formisano, L. (edd.), The book of privileges 
issued to Christopher Columbus by King Fernando and Queen Isabel. 1492-1502, Berkeley 
/ Los Angeles / Oxford, 1996 (Repertorium Columbianum, 2). 

ProblemiAttuali = Problemi attuali di scienza e di cultura. Quaderno. 
ProblemiRicerca = Albanese, E. (ed.), L'italiano regionale in Puglia e Basilicata. Problemi di ricerca 

e classificazione, Bari, 1979. 
ProblemiToponomastica = Massi, E. (ed.), Problemi della toponomastica italiana in Alto Adige. Atti 

della tavola rotonda svoltasi a Villa Celimontana in Roma il 25 ottobre 1983, Roma, 1985. 
ProcacciniRicciViaggi = Procaccini Ricci, V., Viaggi ai vulcani spenti d'Italia nello stato romano 

verso il Mediterraneo, vol. 1, Firenze, 1814. 
ProceedingsAcademy = Proceedings of the National Academy of Sciences of the United States of 

America.  
ProceedingsFlorence = Leonardi, C. / Munk Olsen, B. (edd.), The Classical Tradition in the Middle 

Ages and the Renaissance. Proceedings of the first European Science Foundation Workshop 
on the «Reception of Classical Texts» (Florence, Certosa del Galluzzo, 26-27 June 1992), 
Spoleto, 1995. 

Processi = Fusco, F. / Orioles, V. / Parmeggiani, A. (edd.), Processi di convergenza e differenziazione 
nelle lingue dell'Europa medievale e moderna / Processes of convergence and differentia-
tion in the languages of mediaeval and modern Europe, Udine, 2000. 

ProcloVolgScandianese = La sfera di Proclo, nuovamente tradotta dal greco essemplare in idioma 
italiano, Venezia, 1556. 

ProcopioVeh = Veh, O. (ed.), Prokop: Werke. Griechisch und Deutsch, vol. 1: Anekdota (1961), vol. 
2: Gotenkriege (1966), vol. 3: Perserkriege (1970), vol. 4: Vandalenkriege (1971), Mün-
chen, 1961-1971. 

ProdenzaniCarboni = Carboni, F. (ed.), Simone de' Prodenzani: Rime, 2 voll., Manziana, 2003.  
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ProdenzaniMilani = Milani, M. (ed.), Simone de' Prodenzani: Sollazzo, Alessandria, 2004.  
ProdenzaniReale = Reale, L. M. (ed.), Simone de' Prodenzani: Sollazzo e Saporetto, Perugia, 1998.  
BayardiProdromo = Bayardi, O. A., Prodromo delle antichità d'Ercolano alla maestà del re delle Due 

Sicilie Carlo infante di Spagna, Napoli, 1752. 
ProgressoScienze = Il Progresso delle scienze, delle lettere e delle arti. 
ProiettiLingua = Proietti, D. (ed.), La lingua in gioco. Linguistica italiana e sport (1939-1992), Ro-

ma, 1993 (Supplemento a «Ludus. Sport & loisir» 1/3-4, 1992/1993). 
PromisAntichità = Le Antichità di Aosta «Augusta Praetoria Salassorum» misurate, disegnate, illu-

strate da Carlo Promis, 2 voll., Torino, 1862. 
Promis,ASI 13= Promis, V. (ed.), Relazione dell'assedio della città di Vercelli fatto nell'anno 1617 

dall'esercito di Spagna, ASI 13 (1847), 453-518. 
Promis,MiscStoriaItal 8 = Promis, V. (ed.), Memoriale di Gio. Andrea Saluzzo di Castellar dal 1482 

al 1528, MiscStoriaItal 8 (1869), 409-625. 
Pronzini = Pronzini, E., Vocabolario del dialetto di Lumino, Bellinzona, 1991. 
PropagatoreReligioso = Il Propagatore religioso ossia Raccolta periodica degli argomenti, e delle 

notizie più importanti in materie ecclesiastiche e religiose si' nazionali che estere. 
PolidoriProposta = Polidori, F.-L., Proposta degli statuti scritti in volgare nei secoli XIII e XIV, Bo-

logna, 1861. 
PrimaEtnografia = Bravo, G. L. (ed.), Prima etnografia d'Italia. Gli studi di folkore tra '800 e '900 

nel quadro europeo, Milano, 2013. 
Propugnatore = Il Propugnatore. 1 (1868) - 20 (1887). 
PropugnatoreNS = Il Propugnatore. Nuova serie. 1 (1888) - 6 (1893). 
ProsaDuecentoSegre/Marti = Segre, C. / Marti, M. (edd.), La prosa del Duecento, Milano / Napoli, 

1959. 
ProsaOriginiCastellani = Castellani, A. (ed.), La prosa italiana delle origini, vol. 1: Testi toscani di 

carattere pratico, parte 1: Trascrizioni, parte 2: Facsimili, Bologna, 1982. 
ProsaScientFalqui = Falqui, E. (ed.), Antologia della prosa scientifica italiana del Seicento, 2 voll., 

Firenze, 1943. 
ProsatoriDeLuca 1 = De Luca, G. (ed.), Prosatori minori del Trecento, vol. 1: Scrittori di religione, 

Milano / Napoli, 1954. 
ProsatoriNapPetrocchi → ProsatoriPetrocchi. 
ProsatoriPetrocchi = Petrocchi, G. (ed.), Masuccio Salernitano: Il Novellino, con appendice di prosa-

tori napolitani del '400, Firenze, 1957. 
ProsatoriVarese = Varese, C. (ed.), Prosatori volgari del Quattrocento, Milano / Napoli, 1955. 
Prosdocimi,QuadItalRIOn 2 = Prosdocimi, A. L., Sull'onomastica di Roma «palatina», QuadItalRIOn 

2 (2009), 17-44. 
ProseArese = Arese, F. (ed.), Prose di romanzi. Il romanzo cortese in Italia nei secoli XIII e XIV, 

Torino, 1950. 
ProseGelati = Prose de' signori Accademici Gelati di Bologna, Bologna, 1671. 
ProseFiorentine = Raccolta di prose fiorentine, parte I, vol. 1 (1716), vol. 4 (1731), vol. 6 (1731), 

parte II, vol. 1 (1727), vol. 2 (1728), parte III, vol. 1 (1722), vol. 2 (1741), parte IV, voll. 1-
2 (1734), Firenze, 1716-1741. 

ProseFiorentineVenezia = Raccolta di prose fiorentine, vol. 2 (1735), vol. 6 (1743), Venezia, 1735-
1743. 

ProsePoesieMorandi = Morandi, L. (ed.), Prose e poesie italiane, Città di Castello, 1892. 
ProseRimeMoreni = Moreni, D. (ed.), Prose e Rime inedite del senatore Vincenzio da Filicaja, d'An-

ton Maria Salvini e d'altri, Firenze, 1821. 
ProseScotti = Scotti, M. (ed.), Prose scelte di Daniello Bartoli e Paolo Segneri, Torino, 1967. 
ProsperiCorsica = Prosperi, G., La Corsica e i miei viaggi in quell'isola. Lettere, Bastia, 1844. 
Prosperi,LettViaggioChemello = Prosperi, A., Giapponesi a Vicenza, LettViaggioChemello (1996), 

69-81. 
ProspettoDalmazia = Prospetto cronologico della storia della Dalmazia con riguardo alle provincie 

slave contermini, Zara, 1863. 
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ProspettoGeografico = Prospetto geografico-statistico degli Stati Europei. 
Provenzal = Provenzal, D., Dizionarietto dei dubbi linguistici. Etimologie, proprietà delle parole, 

sinonimi, Milano, 1967. 
ProvinciaComo = La Provincia di Como. 
Prudenzani → Prodenzani. 
Prud'HommeVoyage = Prud'Homme, C., Le Discours sur le voyage chez les écrivains de la fin du 

Moyen Âge, Paris, 2012.  
PrüssmannZemperHéroard = Prüssmann-Zemper, H. E. F., Entwicklungstendenzen und Sprachwandel 

im Neufranzösischen. Das Zeugnis des Héroard und die Genese des gesprochenen 
Französisch, Bonn, 1986. 

Pruzzo/LanciaNazzari = Nazzari, A. / Pruzzo, P., Enrico Lancia, Roma, 1983. 
PTLLIN = De Mauro, T., Primo tesoro della lingua letteraria italiana del Novecento, Torino, 2007 

(CD-ROM). 
PtolemaeusCosmographia → TolomeoCosmographia. 
PtolemaeusEnarrationes → TolomeoEnarrationes. 
PtolemaeusMünster → TolomeoMünster. 
PtolemaeusNobbe → TolomeoNobbe. 
PucciBonucci 1 = Bonucci, A. (ed.), Anton Pucci: Historia della reina d'Oriente, Bologna, 1862 

(ristampa Bologna, 1968). 
PucciBonucci 2 = Bonucci, A. (ed.), Antonio Pucci: Historia della bella reina d'Oriente, Bologna, 

1867 (= Delizie delli eruditi bibliofili italiani 8). 
PuccinelliPescia = Puccinelli, P., Memorie dell'insigne, e nobile terra di Pescia, Firenze, s.a. [1664] 

(ristampa Bologna, 1981). 
Puccini,AsiaAfrica III/1 = Puccini, S., Il viaggio della Magenta intorno al globo (1865-1868). Enrico 

H. Giglioli e le sue oservazioni su usi e costumi dei popoli, AsiaAfrica III/1 (1989), 337-
362. 

Puccini,LN 75 = Puccini, D., Schede lessicografiche per il «Trecentonovelle» di Franco Sacchetti, 
LN 75 (2014), 30-39. 

PuccinottiStoria = Puccinotti, F., Storia della medicina, vol. 1: Medicina antica (1850), vol. 2/1: 
Medicina del Medio Evo I (1855), vol. 2/2: Medicina del Medio Evo II (1859), vol. 3: Medi-
cina moderna (1866), Livorno, 1850-1866. 

Puccioni,LN 12,54 = Puccioni, G., Preposizioni e nomi geografici, LN 12 (1951), 54. 
Puccioni,LN 12,86 = Puccioni, G., Neologismi in «-izzare» da nomi di luogo, LN 12 (1951), 86. 
Puccioni,LN 19 = Puccioni, G., Parole di Dante: «nostra maggior musa», LN 19 (1958), 5-9. 
PucciRabboni = Rabboni, R. (ed.), Anton Pucci: Cantari di Apollonio di Tiro, Bologna, 1996. 
PucciSanLuigi = San Luigi, I. di (ed.), Delle poesie di Antonio Pucci, vol. 1 (1772), vol. 2 (1773), vol. 

3 (1774), vol. 4 (1775), Firenze, 1772-1775. 
PucciVarvaro = Varvaro, A. (ed.), Antonio Pucci: Libro di varie storie, Palermo, 1957. 
PuelItinerarium = Puel, M., Itinerarium Thalassicum, das ist: Newe Raiß- und Meers-Beschreibung, 

s.l., s.a. [1666] (ristampa Graz, 1984). 
PuiniSaggi = Puini, C., Saggi di Storia della religione, Firenze, 1882. 
PuiniTibet = Puini, C., Il Tibet (geografia, storia, religione, costumi) secondo la relazione del viaggio 

del P. Ippolito Desideri (1715-1721), Roma, 1904.  
Pulci,ATP 14 = Pulci, F., Usi agrari della prov. di Caltanissetta, ATP 14 (1902), 13-30, 264-276, 

500-510. 
PulciBongi = Bongi, S. (ed.), Lettere di Luigi Pulci a Lorenzo il Magnifico, Lucca, 1886. 
PulciCiriffo1 = Ciriffo Calvaneo di Luca Pulci, Firenze, 1572. 
PulciCiriffo2 = Ciriffo Calvaneo, composto da Luca de' Pulci a petizione del magnifico Lorenzo de' 

Medici. Restituito alla sua antica lezione con osservazioni bibliografico-letterarie di S. L. 
G. E. Audin, Firenze, 1834. 

PulciCiriffo3 = Pulci, L., Ciriffo Calvaneo, Venezia, 1841. 
PulciGiudici = Giudici, P. E. (ed.), Luca Pulci: Il Driadeo d'amore, Lanciano, 1916. 
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Pulcini,StCornagliotti = Pulcini, V., L'anglicizzazione del lessico europeo. Aspetti semantici di angli-
cismi in italiano e tedesco, StCornagliotti (2012), 855-869. 

PulciOrvieto = Orvieto, P. (ed.), Luigi Pulci: Opere minori, Milano, 1986. 
PulciPuccini = Puccini, D. (ed.), Luigi Pulci: Morgante, 2 voll., Milano, 1989. 
PulejoOpuscoli = Pulejo, G., Opuscoli di autori Siciliani, vol. 1, Catania, 1758. 
Pullè,AIVen 42/2 = Pullè, G., Della letteratura dei Gaina e di alcune fonti indiane dei novellieri 

occidentali, AIVen 42/2 (1883/1884), 1779-1818. 
PullèItalia = Pullè, G., Italia. Genti e favelle. Disegno antropologico-linguistico, 2 voll., Torino, 

1927. 
PullèRazze = Pullè, G., Razze e nazioni, 2 voll., Torino, 1939/1940. 
PulsioneDestini = Benozzo, F. / Cavagna, M. / Meschiari, M. (edd.), Pulsione e destini, per Andrea 

Fassò, Modena, 2010. 
PungileoniMemorie = Pungileoni, L., Memorie istoriche di Antonio Allegri detto il Correggio, vol. 2, 

Parma, 1818. 
Punteggiatura = Mortara Garavelli, Bice (ed.), Storia della punteggiatura in Europa, Roma/Bari, 

Laterza, 2008. 
Puoti = Puoti, B., Vocabolario domestico napoletano e toscano, Napoli, 21850 (11841). 
PuppoManuale = Puppo, M., Manuale bibliografico-critico per lo studio della letteratura italiana, 

Genova, 1954. 
Puşcariu = Puşcariu, S., Etymologisches Wörterbuch der rumänischen Sprache, vol. 1: Lateinisches 

Element, mit Berücksichtigung aller romanischen Sprachen, Heidelberg, 1905. 
Putzger = Putzger, F. W., Historischer Weltatlas, Berlin, 1021992 (11877). 
PyrardVoyage = Voyage de François Pyrard, de Laval, contenant sa navigation aux Indes Orientales, 

Maldives, Moluques, et au Bresil: divisé en 3 parties. Nouvelle edition, augmentée de divers 
traitez et relations curieuses. Avec des observations geographiques sur le present voyage, 
Paris, chez Louis Billaine, 1619. 

QALT = Quaderni dell'Atlante lessicale toscano. 
QALVen = Quaderni dell'archivio linguistico veneto. Istituto per la collaborazione culturale. 
QCMD = Quaderni del centro di documentazione sul Movimento dei disciplinati. 
QCR = Quaderni della Casa Romena. 
QCSSic = Quaderni del Circolo semiologico siciliano. 
QDLFirenze = Quaderni del dipartimento di linguistica. Università di Firenze. 
QFLRMacer = Quaderni di filologia e lingue romanze, ricerche svolte nell'Università di Macerata. 
QFLSic = Quaderni di filologia e letteratura siciliana. 
QFR = Quaderni di filologia romanza dell'Università di Bologna. 
QGLChieti = Università degli studi «G. D'Annunzio» di Chieti. Dipartimento di studi medievali e 

moderni. Quaderni della sezione di glottologia e linguistica.  
QIGUBol = Quaderni dell'Istituto di glottologia dell'Università di Bologna. 
QLF = Quaderni linguistici e filologici. 
QSA = Quaderni di studi arabi. 
QSem = Quaderni di semantica. 
QSLeI → QuaderniSLeI. 
QuadDannunziani = Quaderni dannunziani. 
QuaderniBari = Università degli studi di Bari. Facoltà di economia. Area linguistica. Quaderni. 
QuaderniSLeI = Quaderni degli Studi di lessicografia italiana.  
QuaderniGemonVicario = Vicario, F., Quaderni gemonesi del Trecento. Repertori, Udine, 2013.  
QuaderniTricesimVicario = Vicario, F., Quaderni tricesimani del Quattrocento, Udine, 2014.  
QuadIntRIOn = Quaderni Internazionali di RIOn / RIOn International Series. 
QuadIntRIOn 1 = Brozović-Rončević, D. / Caffarelli, E. (edd.), Denominando il mondo. Dal nome 

comune al nome proprio. Atti del Simposio Internazionale (Zara 1-4 settembre 2004) / Nam-
ing the world. From common nouns to proper names. Proceedings from the International 
Symposium (Zadar, September 1st-4th, 2004), Roma, 2005. 
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QuadIntRIOn 2 = D'Achille, P. / Caffarelli, E. (edd.), Lessicografia e onomastica. Atti delle Giornate 
internazionali di Studio, Università degli Studi Roma Tre (16-17 febbraio 2006) / Lexico-
graphy and Onomastics. Proceedings from the International Study Days, University of Roma 
Tre (February 16th and 17th, 2006), Roma, 2006. 

QuadIntRIOn 3 = D'Achille, P. / Caffarelli, E. (edd.), Lessicografia e onomastica 2. Atti delle Gior-
nate internazionali di Studio, Università degli Studi Roma Tre (14-16 febbraio 2008) / Lexi-
cography and Onomastics. Proceedings from the International Study Days, University of 
Roma Tre (February 14th-16th, 2008), Roma, 2008. 

QuadIntRIOn 4 = D'Achille, P. / Caffarelli, E. (edd.), Lessicografia e onomastica nei 150 anni 
dell'Italia unita. Atti delle giornate internazionali di Studio, Università degli Studi Roma Tre, 
28-29 ottobre 2011 / Lexicography and Onomastics in the 150 years of the Unified Italy. 
Proceedings from the International Study Days, University of Roma Tre (October 28th-29th, 
2011), Roma, 2012. 

QuadIntRIOn 5 = Caffarelli, Enzo (ed.), Nomi italiani nel mondo. Studi internazionali per i 20 anni 
della «Rivista Italiana di Onomastica», Roma, 2015. 

QuadItalRIOn = Quaderni Italiani di RIOn. 
QuadItalRIOn 1 → MarrapodiSistemi. 
QuadItalRIOn 2 = Caffarelli, E. / Poccetti, P. (edd.), L'onomastica di Roma. Ventotto secoli di nomi, 

Roma, 2009. 
QuadItalRIOn 3 = Caffarelli, E. / Fanfani, M. (edd.), Lo spettacolo delle parole. Studi di storia lingui-

stica e di onomastica in ricordo di Sergio Raffaelli, Roma, 2011. 
QuadItalRIOn 4 = Pittau, M., Lessico italiano di origine etrusca. 407 appellativi, 207 toponimi, 

Roma, 2012. 
QuadItalRIOn 5 = Pittau, M., Lessico della lingua etrusca. Appellativi, antroponimi, toponimi, Roma, 

2013. 
QuadItalRIOn 6 → SestitoNomi. 
Quadri = Quadri, G. A., Moralità del dialetto nella Pieve Capriasca, Locarno, 1991. 
QuadRIOn → QuadIntRIOn / QuadItalRIOn. 
QuadrioPoesia = Quadrio, F. S., Della storia e della ragione d'ogni poesia, vol. 4, Milano, 1749. 
QuadrioRezia = Quadrio, F. S., Dissertazioni critico-storiche intorno alla Rezia di qua dalle Alpi, 

oggi detta Valtellina, 2 voll., Milano, 1755. 
Quaglino,SLeI 30 = Quaglino, M., Leonardo «trattatore della luce». Prime osservazioni sul lessico 

dell'ottica nei codici di Francia, SLeI 30 (2013), 93-132. 
Quaglio,LN 21 = Quaglio, A. E., Parole del Boccaccio, LN 19 (1958), 105-110; 20 (1959), 33-40; 21 

(1960), 41-47. 
QuarantottiGambiniTripoli = Quarantotti Gambini, P. A., Il cavallo Tripoli, Torino, 1963 (11956). 
QuaratesiAdmeto = Quaratesi, F., Le nozze di Admeto, Firenze, 1832. 
Quaresima = Quaresima, E., Vocabolario anaunico e solandro, raffrontato col trentino, Venezia / 

Roma, 1964. 
Quaresima,StTrent 33 = Quaresima, E., Parentela veneto-ladina, StTrent 33 (1954), 201-271, 357-

417. 
QuartaraViaggio = Quartara, G., Un viaggio nel Sud-America, Milano, 1939. 
QuartuDiz = Quartu, B. M., Dizionario dei modi di dire della lingua italiana, Milano, 1993. 
Quartu/Kramer/Finke = Quartu, B. / Kramer, J. / Finke, A., Vocabolario anpezan. Vocabolario am-

pezzano. Ampezzanisches Wörterbuch, 4 voll., Gerbrunn bei Würzburg, 1982-1988.  
QuartuModi → QuartuDiz. 
QuasimodoSavoca = Savoca, G. (ed.), Concordanza delle poesie di Salvatore Quasimodo. Testo, 

concordanza, liste di frequenza, indici, Firenze, 1994. 
QuattrocentoTavoni = Tavoni, M., Il Quattrocento, Bologna, 1992. 
QuattromaniItinerario = Quattromani, G., Itinerario delle Due Sicilie, Napoli, 1827. 
QuattroruoteFantuzzi = Fantuzzi, M. (ed.), Per una storia della lingua della stampa automobilistica 

italiana. «Quattroruote» 1956-1996, Roma, 1999.  
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Quemada,FairestFlower = Quemada, B., L'Académie française et ses dictionnaires. Remarques sur la 
lexicographie institutionnelle française, FairestFlower (1985), 71-84. 

QueneauZazie = Queneau, R., Zazie nel metró, Torino, 1981. 
QuestioniFilosoficheGeymonat = Geymonat, F. (ed.), «Questioni filosofiche» in volgare mediano dei 

primi del Trecento, 2 voll., Pisa, 2000.  
QuicletPromé = Le voyage de M. Quiclet à Constantinople par terre [...], par le sieur P. M. L. [ Jean 

Promé, marchand libraire], Paris, 1657. 
QuintanaPalange = Palange, G., Cesare Quintana: Organtino, Soverio Mannelli, 2003. 
QuintoOrazioFlacco = «Quinto Orazio Flacco». Periodico di letteratura, scienza, storia, arti e me-

stieri, agricoltura, cronaca e notizie politiche. Ristampa, vol. 1: 1893-1897, vol. 2: 1898-
1901, Venosa, 1998. 

Quondamatteo/Bellosi = Quondamatteo, G. / Bellosi, G., Romagna. Civiltà, 2 voll., Imola, 1977. 
Quondam,LibriEditori = Quondam, A., «Mercanzia d'onore», «Mercanzia d'utile». Produzione libra-

ria e lavoro intellettuale a Venezia nel Cinquecento, LibriEditori (1977), 53-104. 
QVen = Quaderni veneti. 
R → Romania. 
Rabboni,TestiVenDaniele = Rabboni, R., Sul canzoniere di Giovanni Nogarola, TestiVenDaniele 

(2002), 105-136. 
RabelaisBaldinger = Baldinger, K., Etymologisches Wörterbuch zu Rabelais (Gargantua), Tübingen, 

2001. 
RabizzaniRostand = Rabizzani, G., Edmondo Rostand. Dai «Romanesques» a «Chantecler», Pistoia, 

1910. 
RABologna = Rendiconti delle sessioni dell'Accademia delle scienze dell'Istituto di Bologna. 
RAbr = Rivista abruzzese. Rassegna trimestrale di cultura.  
Raccoglitore → Ricoglitore. 
RaccoglitoreMedico = Il Raccoglitore medico. Giornale di medicina, chirurgia e scienze affini. 
RaccoltaAtti = Raccolta degli atti del governo e delle disposizioni generali emanate dalle diverse 

autorità in oggetti sì amministrativi che giudiziarj / Raccolta degli atti dei governi di Milano 
e di Venezia e delle disposizioni generali emanate dalle diverse autorità. 

RaccoltaBellaniPescarzoli = Pescarzoli, A. (ed.), I libri di viaggio e le guide della raccolta Luigi 
Vittorio Fossati Bellani. Catalogo descrittivo, 3 voll., Roma, 1957. 

RaccoltaDeBoni = De Boni, F. (ed.), Raccolta degli atti officiali e d'altri scritti risguardanti la distru-
zione di Cracovia, Losanna, 1847. 

RaccoltaGiannini = Giannini, G. (ed.), Una curiosa raccolta di segreti e di pratiche superstiziose 
fatta da un popolano fiorentino del secolo XIV, Città di Castello, 1898.  

RaccoltaGiesuiti = Delle cose del Portogallo. Rapporto a' pp. Gesuiti, voll. 8, 9, 11, Lugano, 1760. 
RaccoltaGironi = Gironi, R. (ed.), Raccolta di lirici italiani dall'origine della lingua sino al secolo 

XVIII, Milano, 1808. 
RaccoltaLeggi = Raccolta delle leggi e regolamenti dell'amministrazione generale dei dazj indiretti, 

vol. 2, Roma, 1833. 
RaccoltaLombardi = Reale Accademia Senese degli Intronati, Raccolta di voci e modi di dire in uso 

nella città di Siena e nei suoi dintorni, edd. A. Lombardi / P. Bacci / F. Iacometti / G. Maz-
zoni, Siena, 1944. 

RaccoltaMelodrammi = Raccolta di melodrammi giocosi scritti nel secolo XVIII, Milano, 1826. 
RaccoltaMorizzo = Morizzo, M., Raccolta di documenti risguardanti la Valsugana, 3 voll. [mano-

scritti], 1890-1892. 
RaccoltaMüller = Müller, G. (ed.), Raccolta di cronisti e documenti storici lombardi inediti, 2 voll., 

Milano, 1857. 
RaccoltaNapoli = Raccolta di tutti i più rinomati scrittori dell'istoria generale del regno di Napoli, 

vol. 2 (1769), vol. 12 (1770), vol. 15 (1770), Napoli, 1769-1770. 
RaccoltaOpuscoli = Raccolta d'opuscoli curiosi ed interessanti intorno gli affari presenti di Portogal-

lo, vol. 3, Lugano, 1760. 
RaccoltaPoemetti = Raccolta di poemetti didascalici originali o tradotti, vol. 12, Milano, 1823. 
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RaccoltaPoeti 34-36 = Raccolta di tutti gli antichi poeti latini colla loro versione nell'italiana favella, 
vol. 34: I primi sei libri di Cajo Silio Italico della seconda guerra Cartaginese tradotti dal 
padre Don Massimiliano Buzio, vol. 35: Altri sette libri di Cajo Silio Italico della seconda 
guerra Cartaginese tradotti dal padre Don Massimiliano Buzio, vol. 36: Gli ultimi quattro 
libri di Cajo Silio Italico della seconda guerra Cartaginese tradotti dal padre Don Massi-
miliano Buzio, Milano, 1765. → SilioItalicoVolgBuzioIndice. 

RaccoltaProseLettere = Raccolta di prose e lettere scritte nel secolo XVIII, vol. 1: Elogi (1829), voll. 
2-3: Lettere familiari (1830), Milano, 1829/1830. 

RaccoltaScritture = Raccolta di varie scritture pubblicate dal Comitato e dai più ardenti cittadini in 
occasione della rivolta succeduta in Palermo dal giorno 12 gennaro 1848 in poi, Palermo, 
1848. 

RaccoltaSerra = Ioanni Dominico Serra ex munere laeto inferiae. Raccolta di studi linguistici in 
onore di G. D. Serra, Napoli, 1959. 

RaccoltaTragedie = Raccolta di tragedie scritte nel sec. XVIII, vol. 2, Milano, 1825.  
RaccoltaVen = Raccolta di carte pubbliche, istruzioni, legislazioni ec. ec. ec. del nuovo veneto gover-

no democratico, vol. 4, Venezia, 1797. 
RaccoltaVenezia = Raccolta per ordine cronologico di tutti gli atti, decreti, nomine ecc. del governo 

provvisorio di Venezia [...], vol. 8, Venezia, 1849. 
RaccoltaVillarosa = Pietro di Notarbartolo, duca di Villarosa, Raccolta di rime antiche toscane, 

4 voll., Palermo, 1817. 
RaccoltaWartburg = Wartburg, W. von (ed.), Raccolta di testi antichi italiani, Bern, 1946. 
RaccontiEsemplari = Varanini, G. / Baldassarri, G. (edd.), Racconti esemplari di predicatori del Due 

e Trecento, 3 voll., Roma, 1993. 
RaccontiIsella = Isella, D. (ed.), Racconti della Scapigliatura piemontese, Torino, 1992. 
RaccontiLombFerrata = Ferrata, G. (ed.), Racconti lombardi dell’ultimo '800, Milano, 1949. 
RaccontiNovellePancrazi = Pancrazi, P. (ed.), Racconti e novelle dell'Ottocento, Firenze, 1954. 
RaccontiVaranini/Baldassarri → RaccontiEsemplari. 
RaccontoSenzaFine = Creazzo, E. / Emmi, S. / Lalomia, G. (edd.), Racconto senza fine, Rubettino, 

2011. 
RaccSaggiVenAlp = Pellegrini, G. B. (ed.), Raccolta di saggi lessicali in area veneta e alpina, Pado-

va, 1993. 
Raccuglia = Raccuglia, S., Vocabolario del dialetto galloitalico di Aidone, Palermo, 2003. 
RacioppiTremuoti = Racioppi, G., Sui tremuoti di Basilicata nel dicembre 1857, Napoli, 1838. 
Radica,RIL 77 = Radica, T., I dialetti abruzzesi secondo gli studi degli ultimi decenni, RIL 77 

(1943/1944), 107-150. 
RadioColonia = Sala, R. / Massariello Merzagora, G. (edd.), Radio Colonia. Emigrati italiani in 

Germania scrivono alla radio, Bologna, 2008. 
Radtke,AttiNapoli 2002/2 = Radtke, E., Il ruolo della dialettologia per la documentazione dell'ali-

mentazione. Il caso dell'«Atlante linguistico della Campania», AttiNapoli 2 (2002), 535-
555. 

Radtke,FSPanzer = Radtke, E., Warum das Schweinsohr in Neapel «prussiana» heißt, FSPanzer 
(1999), 451-455. 

Radtke,LinguaggioGiovanile = Radtke, E., La dimensione internazionale del linguaggio giovanile, 
LinguaggioGiovanile (1992), 5-44. 

Radtke,OBST 35 = Radtke, E., Konstanz und Wandel in der Beurteilung von Sexualia in der Ge-
schichte der Lexikographie, OBST 35 (1986), 107-117. 

RadtkeTypologie = Radtke, E., Typologie des sexuell-erotischen Vokabulars des heutigen Italienisch. 
Studien zur Bestimmung der Wortfelder «prostituta» und «membro virile» unter besonderer 
Berücksichtigung der übrigen romanischen Sprachen, Tübingen, 1979. 

Raetia = Raetia. Rivista trimestrale di cultura dei grigioni italiani. Milano. 
Raevskij/Gabinskij = Раевский, Н. / Габинский, М., Скурт дикционар етимолоҗик ал лимбий 

молдовенешть, Қишинэу, 1978.  
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Raffaele,AttiSalerno 2011 = Raffaele, R., Volgarizzamenti cinquecenteschi delle «Conlationes» di 
Cassiano. Orizzonti culturali, modelli testuali, scelte di traduzione, AttiSalerno (2011), 
157-170. 

Raffaelli,AttiASLI 6 = Raffaelli, S., Forestierismi e italianizzazioni di ambito gastronomico della 
Reale Accademia d'Italia, AttiASLI 6 (2009), 349-363. 

Raffaelli,LN 38 = Raffaelli, S., Dagherrotipo, LN 38 (1977), 52-55. 
Raffaelli,LN 54 = Raffaelli, S., «Neo-italiano», «nuovo italiano», LN 54 (1993), 124-126. 
Raffaelli,LN 58 = Raffaelli, S., «Si dispone che...». Direttive fasciste sulla lingua. Antiregionalismo e 

xenofobia, LN 58 (1997), 30-45. 
RaffaelliParole = Raffaelli, A., Le parole straniere sostituite dall'Accademia d'Italia (1941-43), Ro-

ma, 2010. 
Raffaelli,ParoleMusica 1 = Raffaelli, S., Termini musicali nei titoli dei film italiani, ParoleMusica 1 

(1994), 181-204. 
RaffaelliPurismo = Raffaelli, S., Le parole proibite. Purismo di stato e regolamentazione della pub-

blicità in Italia (1812-1945), Bologna, 1983. 
Raffaelli,QuadItalRIOn 2 = Raffaelli, S., I nomi dei cinematografi a Roma, QuadItalRIOn 2 (2009), 

199-214. 
Raffaelli,QuadIntRIOn 2 = Raffaelli, S., Gli antroponimi della comica nel lessico italiano, QuadInt-

RIOn 2 (2006), 241-250. 
Raffaelli,QuadItalRIOn 3,255-268 = Raffaelli, A., La Commissione per la toponomastica della Reale 

Accademia d'Italia, QuadItalRIOn 3 (2011), 255-268. 
Raffaelli,QuadIntRIOn 3,337-348 = Raffaelli, A., La deonomastica francese negli elenchi della 

Commissione per l'italianità della lingua (1941-1943), QuadIntRIOn 3 (2008), 337-348. 
RaffaelliSaggi = Raffaelli, S., Cinema, film, regia. Saggi per una storia linguistica del cinema italia-

no, Roma, 1978. 
Raffaelli,SLeI 18 = Raffaelli, L., Regionalismi e popolarismi in un patriota siciliano della seconda 

metà dell'Ottocento, SLeI 18 (2001), 227-284. 
Raffaelli,StGhinassi = Raffaelli, S., Neologismi del Duce. Panzini, il «Dizionario moderno» e Musso-

lini, StGhinassi (2001), 413-433. 
RaffaelloSanzioCamesasca = Camesasca, E. (ed.), Raffaello Sanzio: Tutti gli scritti, Milano, 1956. 
RaffaelloScrittiCamesasca = Camesasca, E. (ed.), Raffaello: Gli scritti. Lettere, firme, sonetti, saggi 

tecnici e teorici, Milano, 1993. 
Raffo,LN 47 = Raffo, A. M., Alcuni slavismi (e qualche turchismo) nel quarto volume del «DELI», 

LN 47 (1986), 84-85. 
Ragazzi,SLeI 6 = Ragazzi, G., Aggiunte alla «Tavola delle abbreviature» del Tommaseo-Bellini tratte 

dagli spogli lessicali di Giuseppe Ciampi, SLeI 6 (1984), 285-333. 
RagazzoniCajumi = Cajumi, A. (ed.), Poesie di Ernesto Ragazzoni, Milano, 1956. 
RagazzoniOfficine = Ragazzoni, A., Le nuove officine delle strade ferrate in Torino: rete Mediterra-

nea, Torino, 1895. 
RagguaglioSpitilli = Ragguaglio d'alcune missioni dell'Indie Orientali e Occidentali, cavato da alcu-

ni avvisi scritti gli anni 1590 e 1591, raccolto dal padre Gasparo Spitilli, Roma, 1592. 
RagionarD'Amore = Decaria, A. / Leonardi, L. (edd.), «Ragionar d'amore». Il lessico delle emozioni 

nella lirica medievale, Firenze, 2015. 
Ragione = La Ragione. Foglio ebdomadario di filosofia religiosa politica e sociale. 
RagioniAntiqueBonfiglioDosio → RagioniBonfiglioDosio. 
RagioniBonfiglioDosio = Bonfiglio Dosio, G. (ed.), Ragioni antique spettanti all'arte del mare et 

fabriche de vasselli. Manoscritto nautico del sec. XV, Venezia, 1987. 
RagioniCritiche = Ragioni critiche. 
RagnoDialettica = Ragno, G., Dialettica socialista e dogmatismo corazzato nella Germania di Ulbri-

cht, Roma, 1968. 
Raguso,FSPfister2 2 = Raguso, F., Alla Scuola di Max Pfister. Nuove esperienze per ricerche lingui-

stiche nell'area dell'Alta Murgia barese, FSPfister2 2 (2002), 117-133. 
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RaicevichOsservazioni = Raicevich, S., Osservazioni storiche, naturali, e politiche intorno la Vala-
chia, e Moldavia, Napoli, 1788. 

RaimondiValigia = Raimondi, G., La valigia delle Indie, Firenze, 1955. 
RainaldoLesengrinoLomazzi = Lomazzi, A. (ed.), Rainaldo e Lesengrino, Firenze, 1972. 
Rainer,AttiSLI 41 = Rainer, F., I meccanismi di diffusione di allomorfi. Il caso della rianalisi del tipo 

latino «man-u-alis» in italiano, AttiSLI 41 (1999), 423-452. 
Rainer,FSPanagl = Rainer, F., L'origine dei nomi di strumento italiani in «-tore», FSPanagl (2004), 

399-424. 
Rainer,FSSchmitt = Rainer, F., Zur europäischen Dimension der Wirtschaftssprache. Am Beispiel von 

«Merkantilismus», FSSchmitt (2004), 319-338. 
Rainer,HomenajePensado = Rainer, F., La influencia latina, francesa e inglesa en el desarrollo del 

sufijo «-iano», HomenajePensado (2009), 237-256. 
Rainer,HommageCorbin = Rainer, F., Inhibition of suffixation by suffix-like final strings in Spanish, 

HommageCorbin 175-195. 
Rainer,ICOS XVIII/5 = Rainer, F., Zum Problem der Suffixwahl im Bereich der Relationsadjektive zu 

spanischen Schriftstellernamen, ICOS XVIII/5 (2002), 115-127. 
Rainer,Italienisch 21 = Rainer, F., Das Präfix «neo-» im Italienischen und in anderen europäischen 

Sprachen, Italienisch 21 (1989), 46-58. 
Rainer,Italienisch 35,44-54 = Rainer, F., Auslautdopplung im Italienischen, Italienisch 35 (1996), 44-

54. 
Rainer,Italianità = Rainer, F., «Italico» und italienische Autostereotype, Italianità (2002), 97-112. 
Rainer,Italienisch 35,96-98 = Rainer, F., Geographische Adjektive in pränominaler Stellung, Italie-

nisch 35 (1996), 96-98. 
Rainer,LingEspActual 29 = Rainer, F., De «porfiriato» a «zapaterato», LingEspActual 29 (2007), 

251-259. 
Rainer,LN 57 = Rainer, F., «Copernicano» e «luterano». Sul ruolo del latino nella derivazione dean-

troponimica italiana, LN 57 (1996), 48-49. 
Rainer,LN 59 = Rainer, F., De' «malthusiani», «ricardiani», e «smithiani», LN 59 (1998), 51. 
Rainer,LN 62 = Rainer, F., Tarantismo, LN 62 (2001), 58. 
RainerNorma = Rainer, J. B., Norma practica di un vero Ecclesiastico, Milano, 1760. 
Rainer,RLiR 71 = Rainer, F., Sur l'origine de «croissant» et autres viennoiserie, RLiR 71 (2007), 

467-481. 
Rainer,RLiR 73 = Rainer, F., Étude diachronique des adjectifs de relation anatomiques tout spécia-

lement de ceux en «-ien», RLiR 73 (2009), 371-425. 
Rainer,RLiR 78 = Rainer, F., Le rôle de l'italien dans la formation de la terminologie cambiale fran-

çaise, RLiR 78 (2014), 57-86. 
Rainer,SLeI 28 = Rainer, F., «Totalitario», «totalitarismo». Origine italiana e diffusione europea, 28 

(2011), 319-326. 
Rainer,SLeI 32 = Rainer, F., Osservazioni storico-etimologiche sulla terminologia delle forme di 

mercato, SLeI 32 (2015), 39-52.  
Rainer/SteinNuoviMedia = Rainer, F. / Stein, A. (edd.), I nuovi media come strumenti per la ricerca 

linguistica, Frankfurt am Main et al., 2003. 
Rainer,WordStructure 1 = Rainer, F., «Neo-» and Neo-Latin, WordStructure 1 (2008), 53-64. 
Rainer,ZrP 125 = Rainer, F., Die Integration des lateinischen Kompositionstyps «tauriformis» im 

Französischen und Italienischen, ZrP 125 (2009), 45-84. 
RainieriIstoria = Rainieri, A., S. Anselmo cantuariense. Istoria panegirica, Modena, 1693. 
RajbertiGhidetti = Ghidetti, E. (ed.), Giovanni Rajberti: Viaggio di un ignorante ossia Ricetta per gli 

ipocondriaci, Napoli, 1983. 
RajbertiViaggio = Rajberti, G., Il viaggio di un ignorante, ossia Ricetta per gli ipocondriaci, Milano, 

1857. 
Rajna,ZrP 5 = Rajna, P., Il Cantare dei Cantari e il Serventese del Maestro di tutte l'arti, ZrP 5 

(1881), 1-40. 
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RALincei = Rendiconti della Accademia nazionale dei Lincei / Rendiconti della Reale Accademia dei 
Lincei. Classe di scienze morali, storiche e filologiche. 

RALinceiFMN = Rendiconti della Accademia nazionale dei Lincei / Rendiconti della Reale Accade-
mia dei Lincei. Classe di scienze fisiche, matematiche e naturali. 

RamatItaliano = Ramat, A. G., L'italiano tra le altre lingue. Strategie di acquisizione, Bologna, 1988. 
RamazziniDiPietro = Di Pietro, P. (ed.), Bernardino Ramazzini: Epistolario, Modena, 1964. 
RambaldiAmbrosia = Ambrosia arabica overo Della salutare bevanda Cafè. Discorso del dottor 

Angelo Rambaldi, Bologna, 1691. 
RambertiTurchi = Ramberti, B., Libri tre delle cose de turchi, Venezia, 1539. 
RamelliScaglia/Carugo/Ferguson = Scaglia, G. / Carugo, A. / Ferguson, E. S. (edd.), Agostino Ra-

melli: Le diverse et artificiose machine (1588), Milano, 1991. 
Ramello,BALI 21 = Ramello, L., La «cosmetica» del ms. W 478 della Walters Art Gallery di Balti-

mora e la tradizione secretistica. Edizione e indagine lessicale, BALI 21 (1997), 185-246. 
RamírezSadaba,HomenaxeKremer = Ramírez Sadaba, J. L., «Pacense»: un gentilicio formado a par-

tir de un topónimo que nunca existió, HomenaxeKremer (2004), 157-163. 
Ramminger,ARID 40/41 = Ramminger, J., Language Change in Humanist Latin: the case of «tradu-

cere» (to translate), ARID 40/41 (2015/2016), 35-62. 
Ramnusia = Comedia nomata Ramnusia, Venezia, 1550 (ristampa Sala Bolognese, 1991). 
RampoldiAnnali = Rampoldi, G. B., Annali musulmani, vol. 3 (1822), voll. 4 e 6 (1823), vol. 10 

(1825), Milano, 1822-1825. 
RampoldiCorografia = Rampoldi, G. B., Corografia dell'Italia, vol. 1 (1832), vol. 2 (1833), vol. 3 

(1834), Milano, 1832-1834. 
RampoldiDiz = Rampoldi, R., Dizionari dialettali pavesi, Pavia, 1928. 
RampoldiVita = Rampoldi, G. B., Vita di Maometto, Milano, 1822. 
RamponiSodini = Sodini, C. (ed.), I Medici e le Indie Orientali. Il diario di viaggio di Placido Ram-

poni emissario in India per conto di Cosimo III, Firenze, 1996. 
RamsayG,AttiFirenze 1976 = Ramsay, G. D., The Cloth Trade at London in Mid-sixteenth Century: 

the merchants adventurers and their rivals, AttiFirenze (1976), 377-383. 
RamsayViaggi = Ramsay, A. M., The travels of Cyrus with a discourse upon the theology and mytho-

logy of the pagans / Viaggi di Ciro con un discorso sopra la teologia, e la mitologia de' pa-
gani, 4 voll., Padova, 1781.  

RamseyP,AttiFirenze 1976 = Ramsey, P. H., Two Early Tudor Cloth Merchants. Sir Thomas Kitson 
and Sir Thomas Gresham, AttiFirenze (1976), 385-389. 

RamusioGuerra = Ramusio, P., Della guerra di Costantinopoli per la restitutione de gl'imperatori 
Comneni fatta da' sig. Venetiani, et francesi, l'anno MCCIV, libri sei, Venezia, 1604. 

RamusioLockhart = Lockhart, L. / Morozzo della Rocca, R. / Tiepolo, M. F. (edd.), I viaggi in Persia 
degli ambasciatori veneti Barbaro e Contarini, Roma, 1973. 

RamusioMilanesi = Milanesi, M. (ed.), Giovanni Battista Ramusio: Navigazioni e viaggi, vol. 1 
(1978), vol. 2 (1979), vol. 3 (1980), vol. 4 (1983), vol. 5 (1985), vol. 6 (1988), Torino, 
1978-1988. 

RamusioPinto → ViaggiPinto 
RanalliStoria = Ranalli, F., Storia delle belle arti in Italia, vol. 2, Firenze, 1856. 
Randaccio,QuadIntRIOn 2 = Randaccio, R., Toponomastica allusiva. Luoghi reali e fantastici nelle 

locuzioni evocative (nei detti proverbiali, nei lessici e in letteratura), QuadIntRIOn 2 
(2006), 147-158. 

Randaccio,QuadIntRIOn 3 = Randaccio, R., «Par l'orto di Renzo…». Registrazioni di voci onomasti-
che letterarie ottocentesche nel «Nòvo dizionario universale della lingua italiana» di Poli-
carpo Petrocchi, QuadIntRIOn 3 (2008), 417-427. 

Randaccio,QuadItalRIOn 2 = Randaccio, R., «Dite a Cesare quel che è di Cesare». Lessicalizzazioni, 
spostamenti semantici, uso antonomastico ed evocativo del nome «Caesar» / «Cesare», 
QuadItalRIOn 2 (2009), 365-380. 

Randaccio,QuadItalRIOn 3 = Randaccio, R., «Avevo sempre sognato, da grande, di fare l'aggettivo». 
Note di deonomastica cinematografica, QuadItalRIOn 3 (2011), 121-134. 
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Randaccio,RIOn 4 = Randaccio, R., «Malibran». Un'attestazione deonomastica, RIOn 4 (1998), 486-
489. 

Randaccio,RIOn 6 = Randaccio, R., Andare un'altra volta alla... etimologia di quel paese. Appunti e 
note, RIOn 6 (2000), 155-156. 

Randaccio,RIOn 7 = Randaccio, R., «Il poeta di teatro». Riscoperte onomastiche nelle note di Filippo 
Pananti, RIOn 7 (2001), 142-145. 

Randaccio,RIOn 11 = Randaccio, R., La desinenza in «-eide». Per lo studio di un modello onomastico 
letterario, RIOn 11 (2005), 397-414. 

Randaccio,RIOn 18 = Randaccio, R., Quest'anno vorrebbi esse Roscille! Varianti ottocentesche del 
cognome «Rothschild», RIOn 18 (2012), 467-474. 

RandaccioStoria = Randaccio, C., Storia navale universale antica e moderna, 2 voll., Roma, 1891. 
Rando = Rando, G., Dizionario degli anglicismi nell'italiano postunitario, Firenze, 1987. 
Rando,LN 51 = Rando, G., «Capital Gain», «Lunedì nero», «Money Maker» e altri anglicismi recen-

tissimi del linguaggio economico-borsistico-commerciale, LN 51 (1990), 50-66. 
RanghiasciBibliografia = Ranghiasci, L., Bibliografia storica delle città, e luoghi dello Stato pontifi-

cio, Roma, 1792. 
RanzanoOrigini = Delle origini e vicende di Palermo di Pietro Ransano e dell'Entrata di Re Alfonso 

in Napoli, Palermo, 1864. 
RanzoRelationi = Relationi di Carlo Ranzo gentil'huomo di Vercelli d'un viaggio fatto da Venetia in 

Constantinopoli, Torino, 1616. 
Raparo = Raparo, A., Dizionario etimologico dei cognomi del Maceratese, dell'Anconetano e del 

Fermano. Da Abelardi a Zura-Puntaroni, Ancona, 2014. 
Rapelli,QuadItalRIOn 3 = Rapelli, G., L'odonomastica di Verona. Dialetto e storia, QuadItalRIOn 3 

(2011), 419-429. 
Rapelli,RIOn 6 = Rapelli, G., San Giorgio Ingannapoltron, RIOn 6 (2000), 500-501. 
Rapisarda,AttiLecce 2001 = Rapisarda, S., Appunti sulla circolazione del «Secretum secretorum» in 

Italia, AttiLecce (2001), 77-97. 
Rapisarda,ScaffaleVolgare = Rapisarda, S., Lessico tecnico della chiromanzia medievale, Scaffale-

Volgare (2006), 405-421. 
RArchComo = Rivista archeologica dell'antica provincia e diocesi di Como.  
RArte = Rivista d'Arte.  
RAS = Rassegna degli Archivi di Stato. 
RaschNamen = Rasch, G., Antike geographische Namen nördlich der Alpen, a cura di S. Zimmer, 

Berlin / New York, 2005 (11950: Die bei den antiken Autoren überlieferten geographischen 
Namen im Raum nördlich der Alpen vom linken Rheinufer bis zur pannonischen Grenze. Ih-
re Bedeutung und sprachliche Herkunft, tesi di dottorato, 2 voll., Heidelberg). 

RashInfluences = Rash, F. J., French and Italian Lexical Influences in German-Speaking Switzerland 
(1550-1650), Berlin / New York, 1989. 

RASLLP = Rëscontr antërnassional dë studi an sla lenga e la literatura piemontèisa.  
Rasmo = Rasmo, R., Piccolo saggio sul dialetto di Fiemme, Venezia, 1879. 
Raspini = Raspini, F., Vocabolario del dialetto di Mompeo Sabino, Rieti, 1991. 
RassaMarti = Marti, M. (ed.), La rassa a bute. Dramma in lingua leccese, Galatina, 1989. 
RassegnaFilosofia = Rassegna di filosofia. 
RassegnaLett = Rassegna della letteratura italiana. 
RassegnaMusicale = La Rassegna musicale. 
RassegnaScienze = Rassegna di scienze sociali e politiche.  
RassFilosofia → RassegnaFilosofia. 
RassLettIt = RassegnaLett. 
RastrelliInquisizione = Rastrelli, M., Fatti attenenti all'inquisizione e sua istoria generale e partico-

lare di Toscana, Firenze, 1782. 
RatiIndagini = Rati, M. S., In Calabria dicono «bella». Indagini sul parlato giovanile di Reggio 

Calabria, Roma, 2013. 
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RationesTuscia = Rationes decimarum Italiae nei secoli XIII e XIV: Tuscia, vol. 1: La decima degli 
anni 1274-1280, ed. P. Guidi (1932), vol. 2: Le decime degli anni 1295-1304, edd. 
M. Giusti / P. Guidi, Città del Vaticano, 1932/1942. 

Rati,QuadIntRIOn 3 = Rati, M. S., I neologismi deonimici nei dizionari dell'uso, QuadIntRIOn 3 
(2008), 429-442. 

Rati,QuadItalRIOn 2 = Rati, M. S., La presenza femminile nell'odonimia romana, QuadItalRIOn 2 
(2009), 269-280. 

RätischesNamenbuch = Rätisches Namenbuch, vol. 1: Materialien, edd. R. v. Planta / A. Schorta 
(1979), vol. 2/1: Etymologien. Namen romanischen, lateinischen und vorrömischen Ur-
sprungs / Namen deutschen Ursprungs / Von Personen- und Familiennamen abgeleitete 
Orts- und Flurnamen (1985), vol. 2/2: Etymologien. Namen fraglicher Herkunft, Varia, 
Nachträge / Indices (1985), vol. 3: Die Personennamen Graubündens mit Ausblicken auf 
Nachbargebiete, ed. K. Huber, vol. 3/1: Von Rufnamen abgeleitete Familiennamen (1986), 
vol. 3/2: Von Übernamen abgeleitete Familiennamen (1986), Bern, 1979-1986. 

RattiGenzano = Ratti, N., Storia di Genzano, con note e documenti, Roma, 1797 (ristampa Bologna, 
1975). 

RattiVite = Ratti, C. G., Delle vite de' pittori, scultori, ed architetti genovesi, 2 voll., Genova, 
1768/1769. 

RatzelRazze = Ratzel, F., Le razze umane, vol. 1: I popoli naturali dell'Africa (1891), vol. 3: I popoli 
civili del mondo antico e del mondo nuovo (1896), Torino, 1891/1896. 

Rauhut,Paideia 8 = Rauhut, F., Le origini delle parole «Italia» e «Italiano», Paideia 8 (1953), 1-13. 
Rauty,BSPist 79 = Rauty, N., Ruotolo secondo (1353 settembre 22, Pistoia), BSPist 79 (1977), 3-34. 
Ravani,ScrittiBeltrami = Ravani, S., Voci di Sardegna nel «TLIO». Schede lessicali dalla «Carta de 

Logu» cagliaritana in versione pisana, ScrittiBeltrami (2013), 189-196. 
Ravaro = Ravaro, F., Dizionario romanesco. Da «abbacchià» a «zurugnone» i vocaboli noti e meno 

noti del linguaggio popolare di Roma, Roma, 1994. 
Raveglia = Raveglia, P., Vocabolario del dialetto di Roveredo-Grigioni, Poschiavo, 1972. 
RavelliGuida = Ravelli, L., Valsesia e Monte Rosa. Guida alpinistica – artistica – storica, Novara, 

1924 (ristampa, Bologna, 1970).  
RavizzaCollezione = Ravizza, G., Collezione di diplomi e di altri documenti de' tempi di mezzo e 

recenti da servire alla storia della città di Chieti, vol. 1 (1832), vol. 2 (1833), vol. 3 (1835), 
vol. 4 (1836), [vol. 5]: Notizie biografiche che riguardano gli uomini illustri della città di 
Chieti (1830), [vol. 6]: Appendice alle notizie biografiche degli uomini illustri della città di 
Chieti (1834), Napoli, 1832-1836.  

RaxionPittarello = Pittarello, O. (ed.), Algune raxion per marineri. Un manuale veneziano del secolo 
XV per gente di mare, Padova, 2006. 

RaxonamentoCocito = Cocito, L. (ed.), Il Raxonamento di Cristo e Maria, Savona, 1977. 
Raymond = Raymond, F., Dictionnaire des termes appropriés aux arts et aux sciences [...], Paris, 

1824. 
Raynouard = Raynouard, F. J. M., Lexique roman ou Dictionnaire de la langue des troubadours 

comparée avec les autres langues de l'Europe latine, vol. 1-2: A-C (1836), vol. 3: D-K 
(1840), vol. 4: L-P (1842), vol. 5: Q-Z (1843), vol. 6: Appendice (1844), Paris, 1836-1844. 

Razzi = Razzi, L. M., Il dialetto di Salò. Saggio di vocabolario con brevi note di fonetica e morfolo-
gia, Brescia, 1984. 

RazziAbruzzo = Razzi, S., La vita in Abruzzo nel Cinquecento. Diario di un viaggio in Abruzzo negli 
anni 1574-1577, Cerchio, 1990. 

RazziGelcich = Gelcich, G. (ed.), Serafino Razzi: La storia di Ragusa, Ragusa, 1903. 
Razzolini = Razzolini, A. / Razzolini, L. (edd.), De viris illustribus vitae / Le vite degli uomini illustri 

di Francesco Petrarca volgarizzate da Donato degli Albanzani da Pratovecchio, vol. 1 
(1874), vol. 2 (1879), Bologna, 1874/1879. 

RBA = Rivista delle biblioteche e degli archivi. 
RBAI = Rassegna bibliografica dell'arte italiana. 
RBLI = Rassegna bibliografica della letteratura italiana. 
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RBPH = Revue belge de philologie et d'histoire. 
RC = Romanica Cracoviensia. 
RCCM = Rivista di cultura classica e medioevale. 
RCLI = Rivista critica della letteratura italiana. 
RDA1 = Götzinger, E. (ed.), Reallexikon der Deutschen Altertümer. Ein Hand- und Nachschlagebuch 

für Studierende und Laien, Leipzig, 11881. 
RDA2 = Götzinger, E. (ed.), Reallexikon der Deutschen Altertümer. Ein Hand- und Nachschlagebuch 

der Kulturgeschichte des deutschen Volkes, Leipzig, 21881 (ristampa Gütersloh, 1982). 
RdA → RivistaAntropologia. 
RDM = Revue des deux mondes. 
RDN = Rivista del diritto della navigazione. 
RDR = Revue de dialectologie romane. 
RE = Wissowa, G. (ed.), Paulys Real-Encyclopädie der classischen Altertumswissenschaft, Neue 

Bearbeitung, ed. K. Ziegler, Stuttgart, 1894-1980. 
RealeGalleria = Reale Galleria di Firenze. 
ReallexByzant = Wirth, P. (ed.), Reallexikon der Byzantinistik, Amsterdam, 1968ss. 
ReboraCucina = Rebora, G., La cucina medievale italiana tra oriente e occidente, Genova, 1996. 
Rebora,LN 2 = Rebora, P., Politica linguistica, LN 2 (1940), 68-69. 
Rebora,LN 4 = Rebora, P., Inglese-britannico-anglosassone, LN 4 (1942), 22-23. 
ReboraManuale → ManualeTintoriaRebora. 
ReboraMarchione/Bo = Marchione, M. / Bo, C. (edd.), Clemente Rebora: Lettere, vol. 1: 1893-1930 

(1976), vol. 2: 1931-1957 (1982), Roma, 1976/1982. 
RebuschiniComo = Rebuschini, G., Storia del Lago di Como e principalmente della parte superiore 

di esso detta le Tre-Pievi, 2 voll., Milano, 1822/1823. 
RecuperoMongibello = Recupero, G., Discorso storico sopra l'acque vomitate da Mongibello e suoi 

ultimi fuochi avvenuti nel mese di marzo del corrente anno MDCCLV, Catania, 1795 (ri-
stampa Sala Bolognese, 1991). 

RecupitoAvviso = Recupito, G. C., Avviso dell'incendio del Vesuvio, Napoli, 1635. 
RedaelliBrianza = Redaelli, C., Notizie istoriche della Brianza, del distretto di Lecco, della Valsassi-

na e de' luoghi limitrofi da' più remoti tempi sino ai giorni nostri, Milano, 1825. 
RedardÉtude = Redard, G., Les noms grecs en -thς ,-tiς  et principalement -íthς ,-ítiς . Étude philo-

logique et linguistique, Paris, 1949. 
Redhouse = Redhouse yeni Türkç-Ingilizce sözlük / New Redhouse Turkish-English Dictionary, Istan-

bul, 2002 (11856, 21861, 31880, 41890, 131993, 161998). 
RediBucchi = Bucchi, G. (ed.), Francesco Redi: Bacco in Toscana, con una scelta delle «Annota-

zioni», Roma/Padova, 2005. 
RediDoni = Doni, C. (ed.), Francesco Redi: Consulti medici, Firenze, 1985. 
RediEsperienze → RediOpereNapoli 2/2. 
RediEsperienzeInsetti = Redi, F., Esperienze intorno alla generazione degl'insetti, Firenze, 1688. 
RediLetteraVipere = Redi, F., Lettera sopra alcune opposizioni fatte alle sue Osservazioni intorno 

alle vipere, Firenze, 1670 (ristampa 1685). 
RediLettereFirenze1 = Lettere di Francesco Redi, 2 voll., Firenze, 1724/1727. 
RediLettereFirenze2 = Lettere di Francesco Redi, 2 voll., Firenze, 1779. 
RediMoreni = Moreni, D. (ed.), Lettere di Francesco Redi, Firenze, 1825. 
RediOpereMilano = Opere di Francesco Redi, vol. 1: Bacco in Toscana (1809), vol. 2: Sonetti – 

Poesie varie – Etimologie italiane – Lettere (1809), vol. 3: Esperienze intorno alla genera-
zione degl'insetti – Osservazioni intorno agli animali viventi che si trovano negli animali 
viventi (1810), vol. 4: Esperienze intorno a diverse cose naturali – Osservazioni intorno al-
le vipere – Lettera sopra alcune opposizioni fatte alle sue Osservazioni intorno alle vipere – 
Osservazioni intorno a quelle gocciole e fili di vetro... – Esperienze intorno a quell'acqua... 
– Esperienze intorno a' sali fattizi – Lettere (1811), voll. 5-8: Lettere (1811), vol. 9: Consul-
ti medici (1811), Milano, 1809-1811. 
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RediOpereNapoli = Opere di Francesco Redi gentiluomo aretino e Accademico della Crusca, secon-
da edizione napoletana corretta e migliorata, vol. 1: Esperienze intorno alla generazione 
degl’insetti, vol. 2/1: Osservazioni intorno agli animali viventi che si trovano negli animali 
viventi, vol. 2/2: Esperienze intorno a diverse cose naturali e particolarmente a quelle, che 
ci son portate dall'Indie, vol. 3: Osservazioni intorno alle vipere – Lettera sopra alcune op-
posizioni fatte alle sue Osservazioni intorno alle vipere – Osservazioni intorno a quelle 
gocciole e fili di vetro... – Esperienze intorno a quell'acqua... – Esperienze intorno a' sali 
fattizi – Lettere – Etimologie italiane, vol. 4: Bacco in Toscana, voll. 5-6: Lettere, vol. 7: 
Consulti medici, Napoli, 21778. 

RediOsservazioni → RediOpereNapoli 2/1. 
RediViviani = Viviani, U. (ed.), Vita ed opere inedite di Francesco Redi, vol. 1: Vita, opere, icono-

grafia, bibliografia di Francesco Redi (1924), vol. 2: Vocabolario di alcune voci aretine 
fatto per scherzo da Francesco Redi Aretino (1928), vol. 3: La Vacchetta (Libro di ricordi) 
(1931), Arezzo, 1924-1931. 

RedonLangues = Redon, O., et al. (edd.), Les langues de l'Italie médiévale. Textes d'histoire et de 
littérature X-XIV siècle, Turnhout, 2002. 

Réécritures 2 = Réécritures II. Commentaires, parodies, variations dans la littérature italienne de la 
Renaissance, Paris, 1984. 

RegestoColtibuonoPagliai = Pagliai, L. (ed.), Regesto di Coltibuono, Roma, 1909. 
RegestoFederici = Federici, V. (ed.), Regesto di S. Apollinare Nuovo, Roma, 1907. 
RegestoSchiaparelli = Schiaparelli, L., et al. (ed.), Regesto di Camaldoli, vol. 1 (1907), vol. 2 (1909), 

vol. 3 (1914), vol. 4 (1922), Roma, 1907-1922. 
RegestoVicini = Vicini, E. P. (ed.), Regesto della Chiesa cattedrale di Modena, 2 voll., Roma, 

1931/1936. 
ReggioGuida = Reggio, I., Guida per l'istruzione religiosa della gioventù israelitica proposta ai 

maestri, Gorizia, 1853. 
Régiolectes = Salmon, G. (ed.), Les régiolectes du français, Paris, 2006. 
Regis,ER 37 = Regis, R., Provenzale e occitano: vicende glottonimiche, ER 37 (2015), 115–147. 
RegistroCafaggioCasalini = Casalini, E. M. (ed.), Registro di Entrata e Uscita di Santa Maria di 

Cafaggio (REU 1286-1290), Firenze, 1998. 
RegistroCastellani = Castellani, A., Il registro di crediti e pagamenti del Maestro Passara di Martino 

da Cortona (1315-1327), Firenze, 1949. 
RegoleBranciforti = Branciforti, F. (ed.), Regole, costituzioni, confessionali e rituali, Palermo, 1953. 
RegoloJelena = Regolo, L., Jelena. Tutto il racconto della vita della regina Elena di Savoia, Milano, 

2002. 
Reho = Reho, L., Dizionario monopolitano-italiano, vol. 1: A-L, vol. 2: M-Z, Fasano di Brindisi, 

1988/1989. 
REI = Revue des études italiennes. 
ReidSviluppo = Reid, W., Sviluppo progressivo della legge delle tempeste e dei venti variabili 

coll'applicazione pratica alla navigazione, Malta, 1853. 
ReimchronikKausler = Kausler, E. (ed.), Reimchronik von Flandern, Tübingen, 1840. 
ReinaLombardia = Reina, C. G. M., Descrizione corografica, et istorica della Lombardia, Milano, 

1714 (ristampa Bologna, 1975). 
ReinaudMémoire = Reinaud, J. T., Mémoire géographique, historique et scientifique sur l'Inde anté-

rieurement au milieu du XIe siècle de l'ère chrétienne d'après les écrivains arabes, persans 
et chinois, Paris, 1849.  

ReinhardDecamerone = Reinhard, T., L'uomo nel Decamerone. Saggio di vocabolario semantico, 
Assisi, 1951. 

ReinhardKolonialismus = Reinhard, W., Kleine Geschichte des Kolonialismus, Stuttgart, 1996. 
Reinhardt = Reinhardt, J., Mittellatein und italienische historische Lexikographie, Frankfurt am Main 

et al., 2004. 
Reinhardt,HSK V/4 = Reinhardt, J., Iberoromance I: Historical and etymological lexicography, HSK 

V/4 (2013), 637-645. 
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Reinhardt,Lexicographica 27 = Reinhardt, J., Mittellateinische Lexikographie, Lexicographica 27 
(2011), 21-30. 

Reinhardt,RK XXVIII = Reinhardt, J., Das Projekt «Deonomasticon iberoromanicum» (DIR), RK 
XXVIII (2014), 151-159. 

Reinhardt,ZrP 126 = Reinhardt, J., El proyecto de un «Deonomasticon Iberoromanicum» (DIR), ZrP 
126 (2010), 593-601. 

ReinkeMontreal = Reinke, K., Kontinuität, Erosion und Innovation des Italienischen im Migrations-
kontext. Das Beispiel Montreal (Kanada), Frankfurt, 2011. 

Reinsberg,JbREL 9 = Reinsberg-Düringsfeld, O. von, Die Namen und Beinamen der Städte Italiens, 
JbREL 9 (1868), 190-219. 

ReinsbergTitulaturen = Reinsberg-Düringsfeld, O. von, Internationale Titulaturen, 2 voll., Leipzig, 
1863 (ristampa Hildesheim / Zürich / New York, 1992). 

ReiseberichtBrenner = Brenner, P. J. (ed.), Der Reisebericht. Die Entwicklung einer Gattung in der 
deutschen Literatur, Frankfurt am Main, 1989. 

ReiseberichteGradenwitz = Gradenwitz, P. (ed.), Das Heilige Land in Augenzeugenberichten. Aus 
Reiseberichten deutscher Pilger, Kaufleute und Abenteurer vom 10. bis zum 19. Jahrhun-
dert, München, 1984. 

ReiseberichteKrasnobaev/Robel/Zeman = Krasnobaev, B. I. / Robel, G. / Zeman, H. (edd.), Reisen 
und Reisebeschreibungen im 18. und 19. Jahrhundert als Quellen der Kulturbeziehungsfor-
schung, Essen, 1987. 

ReiseberichteMaczak/Teuteberg = Maczak, A. / Teuteberg, H. J. (edd.), Reiseberichte als Quellen 
europäischer Kulturgeschichte, Wolfenbüttel, 1982. 

Reisebeschreibungen = Sammlung der besten und neuesten Reisebeschreibungen, vol. 29, Berlin, 
1789. 

ReiseliteraturWunderli = Wunderli, P. (ed.), Reisen in reale und mythische Ferne. Reiseliteratur in 
Mittelalter und Renaissance, Düsseldorf, 1993. 

ReisenDeBry = De Bry, T., [Collectiones peregrinationum in Indiam orientalem et Indiam occidenta-
lem], vol. 1: Wunderbarliche, doch warhafftige Erklärung, von der Gelegenheit und Sitten 
der Wilden in Virginia [...] (21600, 11590), vol. 2: Der ander Theil, der newlich erfundenen 
Landtschafft Americae. Von den dreyen Schiffahrten, so die Frantzosen in Floridam (die 
gegen Nidergang gelegen) gethan [...] (21603, 11591), vol. 3: Dritte Buch Americae. Darinn 
Brasilia [...] (11593), vol. 4: Das vierdte Buch von der neuwen Welt oder Neuwe und 
gründtliche Historien von dem Nidergängischen Indien, so von Christophoro Columbo im 
Jar 1492 erstlich erfunden [...] (11594, ristampa Dortmund, 1977), vol. 5: Americae das 
fünfte Buch, vol schöner unerhörter Historien, auß dem andern Theil Ioannis Benzonis von 
Meylandt gezogen [...] (11595), vol. 6: Das sechste Theil der neuwen Welt oder Der Histo-
rien Herrn Benzo von Meylandt das dritte Buch [...] (11597), vol. 7: Das VII. Theil America. 
Warhafftige unnd liebliche Beschreibung etlicher fürnemmen indianischen Landschafften 
und Insulen [...] (11597), vol. 8: Americae achter Theil, in welchem erstlich beschrieben 
wirt das mächtige und goldtreiche Königreich Guiana [...], parte I: Warhafftige Beschrei-
bung deß goldreichen und herrlichen Königreichs Guiana [...] erfunden durch den strengen 
und vesten Walthern Ralegh Rittern (11599), parte II: Reyse des edele und vesten Thomas 
Candisch [...], durch Frantzen Prettie [...] auffgezeichnet, item Die letzte Reyß der gestren-
gen edlen und vesten Frantzen Draeck und Iohan Hauckens [...], parte III: Additamentum, 
das ist Zuthuung zweyer fürnemer Reysen oder Schiffarten Herrn Francisci Draken Ritters 
auß Engellandt, in die West Indien und Americam gethan (11600), vol. 9: Neundter und letz-
ter Theil Americae [...], parte I: Von der Natur der newen Welt (11601), parte II: Additamen-
tum oder Anhang deß neundten Theils Americae [...] (11602), parte III: Historische Relation 
oder Eygendtliche und warhafftige Beschreibung [...] (11601), vol. 10: Zehender Theil Ame-
ricae, darinnen zubefinden: Erstlich, zwo Schiffarten Herrn Americi Vesputii [...], zum an-
dern: Ein gründlicher Bericht von dem jetzigen Zustand der Landschafft Virginien [...], zum 
dritten: Ein warhafftige Beschreibung deß newen Engellandes [...] (11618), vol. 11, parte I: 
Historische Beschreibung der wunderbarlichen Reyse, welche von einem Holländer, Wil-
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helm Schouten genandt, neulicher Zeit verrichtet worde [...] (11619), parte II: Appendix deß 
elfften Theils Americae [...] (11620), Francoforte, 1590-1620. 

ReisenErtzdorff/Neukirch = Ertzdorff, X. von / Neukirch, D. (edd.), Reisen und Reiseliteratur im 
Mittelalter und in der Frühen Neuzeit. Vorträge eines interdisziplinären Symposiums vom 
3.-8. Juni 1991 an der Justus-Liebig-Universität Gießen, Amsterdam, 1992. 

ReiskeUSA = Reiske, H., Die USA in den Berichten italienischer Reisender, Meisenheim am Glan, 
1971. 

ReitaniZingarelli = Reitani, L., Nicola Zingarelli. Documenti e immagini, Foggia, 1985. 
Reitzenstein = Reitzenstein, W.-A. Freiherr von, Lexikon bayerischer Ortsnamen. Herkunft und 

Bedeutung, München, 21991 (11986). 
RelationsFerrand = Ferrand, G. (ed.), Relations de voyages et textes géographiques arabes, persans et 

turks, relatifs à l'Extrême-Orient du VIIIe au XVIIIe siècles, 2 voll., Paris, 1913/1914 (ris-
tampa Frankfurt am Main, 1986).  

RelationSneyd = A Relation or Rather a True Account of the Island of England [...], translated from 
the Italian, with notes, by Charlotte Augusta Sneyd, London, 1847. 

RelationsThévenot = Thévenot, M. (ed.), Relations de divers voyages curieux qui n'ont point esté 
publiés et qu'on a traduit ou tiré des originaux des voyageurs françois, espagnols, alle-
mands, portugais, anglois, hollandois, persans, arabes & autres orientaux, vol. 1/1: Des-
cription des pyramides d'Egypte par Jean Greaves, vol. 1/2: Relation des cosaques, vol. 
1/3: Relation des tartares, percopites et nogaies, des circassiens, mangréliens, et géorgiens, 
par Jean de Luca, vol. 1/4: Relation de la Colchide ou Mengrellie, par le P. Archange 
Lamberti, vol. 1/5: Informatione della Giorgia data alla santità di nostro signore Papa Ur-
bano VIII da Pietro della Valle il pellegrino l'anno 1627, vol. 1/6: Nel funerale di Sitti 
Maani Gioerida sua consorte [da] Pietro della Valle il peregrino, vol. 1/7: Voyage d'An-
thoine Ienkinson, pour découvrir le chemin du Cattay par la Tartarie, écrit par luy-mesme 
aux marchands anglois de la Compagnie de Moscow, qui l'avoient obligé de faire ce 
voyage, vol. 1/8: Extrait du voyage des Hollandois [...], traduit du manuscrit hollandois, 
vol. 1/9: Relation de la prise de l'isle Formosa par les Chinois, le cinquiesme juillet 1661, 
traduite de l'hollandois, vol. 1/10: Relation de la cour du Mogol, par le capitaine Hawkins, 
vol. 1/11: Mémoires de Thomas Rhoe, ambassadeur du Roy d'Angleterre auprès du Mogol, 
pour les affaires de la Compagnie Angloise des Indes Orientales, vol. 1/12: Voyage de 
Edouard Terri aux Indes Orientales, vol. 1/14: Description des animaux et des plantes des 
Indes, avec une relation de l'isle Taprobane, tirée de la Topographie chrestienne de Cos-
mas le Solitaire, vol. 1/18: Relation des royaumes de Golconda, Tannassery, Pegu, Arecan, 
& autres Estats situez sur les bords du Golfe de Bengale, vol. 1/19: Journal de Pierre Will 
Floris, vol. 1/20: Relation du Royaume de Siam par Ioost Schuten, vol. 1/21: Relation ou 
journal du voyage de Bontekoe, aux Indes Orientales, vol. 1/22: La terre australe descou-
verte par le capitaine Pelsart, qui y fait naufrage, vol. 1/23: Relation de l'estat présent du 
commerce des Hollandois & des Portugais dans les Indes Orientales, vol. 1/24: Discours 
sur le profit et sur les avantages que la Compagnie Hollandoise des Indes Orientales pour-
roit tirer du Commerce du Iapon, si elle avoit la liberté de trafiquer à la Chine, par Léo-
nard Camps, traduit de l'Hollandois, vol. 1/25: Très-humble remontrance que François 
Pelsart, principal facteur de la Compagnie Hollandoise des Indes Orientales, présente aux 
directeurs de cette mesme Compagnie, sur le sujet de leur commerce en ces quartiers là, 
vol. 1/26: Routier pour la navigation des Indes orientales [...] par Aleixo da Motta, vol. 
1/27: Elementa linguae tartaricae, vol. 1/28: Mémoires du voyage aux Indes orientales du 
général Beaulieu, dressés par luy-mesme, vol. 1/29: Relation des isles Philippines faite par 
l'amirante D. Hieronimo de Bañuelos y Carrillo, vol. 1/30: Relation des isles Philipines, 
faite par un Religieux qui y a demeuré 18 ans, vol. 1/31: Relation de la grande isle de Min-
danao et de la conqueste qu'en ont fait les Espagnols, vol. 1/32: Relation de l'empire du Ia-
pon, vol. 1/33: Récit de la persécution des Chrestiens du Iapon par Reyr Gysbertz, traduit 
de l'original Hollandois, vol. 1/34: Relation de la découverte de la Terre d'Eso, au nord du 
Iapon, traduite de l'Holandois, vol. 1/35: Briefve relation de la Chine, et de la notable con-
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version des personnes royales de cet Estat, vol. 2/1: Route du voyage des holandois à Pekin, 
vol. 2/2: Voyage des ambassadeurs de la compagnie hollandoise des Indes orientales [...] 
vers l'empereur des Tartares, vol. 2/3: Description géographique de l'empire de la Chine 
par le père Martin Martinius, vol. 2/4: Rapport que les directeurs de la Compagnie hollan-
doise des Indes orientales ont fait à leurs Hautes puissances, vol. 2/5: L'Indien ou Portrait 
au naturel des Indiens [...] par D. Juan de Palafox, vol. 2/6: Relation des voyages du sieur 
[Acarete du Biscay] dans la rivière de la Plate, & et de là par terre au Pérou, vol. 2/7: 
Voyage à la Chine des PP. J. Grueber et D'Orville, vol. 2/8: Viaggio del P. Giovanni Grue-
ber, tornando per terra da China in Europa, vol. 2/9: Sinarum scientia politico-moralis sive 
scientiae Sinicae liber inter Confucii libros secundus, vol. 2/10: Histoire de la Haute Ethio-
pie écrite sur les lieux par le R. P. Manoel d'Almeïda Iésuite, vol. 2/11: Relation du R. P. 
Ieronymo Lobo de l'Empire des Abyssins des sources du Nil, de la Licorne, &c., vol. 2/12: 
Relation du voyage du Sayd, ou de la Thébayde, fait en 1668 par les PP. Protais & Charles-
François d'Orléans, capucins missionaires, vol. 2/13: Découverte de quelques pays qui sont 
entre l'empire des Abyssins & la coste de Melinde, vol. 2/14: Histoire de l'empire mexicain, 
representée par figures / Relation du Mexique, ou de la Nouvelle Espagne, par Thomas 
Gages, traduite par Melchisedec Thévenot, vol. 2/15: Relation du Mexique et de la Nouvelle 
Espagne, par Thomas Gages, traduite de l'anglois, vol. 2/16: Voyage d'Abel Tasman, l'an 
1642, vol. 2/17: Instruction des vents qui se rencontrent, & regnent plus fréquemment entre 
les Païs bas & l'Isle de Iava, vol. 2/18: Ambassade de S’Chahrok, fils de Tamerlan, et 
d’autres Princes ses voisins, à l'empereur du Khatai, vol. 2/19: Relatio ablegationis quam 
Czarea Majestas ad Catayensem Chamum Bogdi destinavit, ann. 1653, vol. 2/20: Synopsis 
chronologica monarchiae Sinicae ab anno post diluvium CC. LXXV. usque ad annum 
Christi M. DC. LXVI, vol. 2/21: L'Asie de Barros, ou l'histoire des conquestes des portugais 
aux Indes orientales, vol. 2/22: Relation des chrestiens de S. Jean, faite par le Pere Ignace 
de Jésus Carme Déchaux, vol. 2/23: Voyage de la Tercère, fait par M. le commandeur de 
Chaste, vol. 2/23: Voyage de la Tercere, fait par M. le Commandeur de Chaste, Paris, 1696. 

RelationsLiagreDeSturler = Liagre-DeSturler, L. (ed.), Les relations commerciales entre Gênes, la 
Belgique et l'Outremont d'après les archives notariales génoises (1320-1400), vol. 2: Do-
cuments des années 1353-1400. Tables, Bruxelles / Rome, 1969. 

RelationsTommaseo = Tommaseo, M. N. (ed.), Relations des ambassadeurs vénitiens sur les affaires 
de France au XVIe siècle, 2 voll., Paris, 1838. 

RelazioniAmbAlberi I = Alberi, E. (ed.), Relazioni degli ambasciatori veneti al Senato, serie I: Rela-
zioni degli Stati Europei, tranne l'Italia, vol. 1 (1839), vol. 2 (1840), vol. 3 (1853), vol. 4 
(1860), vol. 5 (1861), vol. 6 (1862), Firenze, 1839-1862. 

RelazioniAmbAlberi II = Alberi, E. (ed.), Relazioni degli ambasciatori veneti al Senato, serie II: 
Relazioni d'Italia, vol. 1 (1839), vol. 2 (1841), vol. 3 (1846), vol. 4 (1857), vol. 5 (1858), 
Firenze, 1839-1858. 

RelazioniAmbAlberi III = Alberi, E. (ed.), Relazioni degli ambasciatori veneti al Senato, serie III: 
Relazioni degli Stati Ottomani, vol. 1 (1840), vol. 2 (1844), vol. 3 (1855), Firenze, 1840-
1855. 

RelazioniAmbAlberiApp = Alberi, E. (ed.), Relazioni degli ambasciatori veneti al Senato. Appendice, 
Firenze, 1863. 

RelazioniAmbFirpo = Firpo, L. (ed.), Relazioni di ambasciatori veneti al senato, vol. 1: Inghilterra 
(1965), vol. 2: Germania (1506-1554) (1970), vol. 3: Germania (1557-1654) (1968), vol. 4: 
Germania (1658-1793) (1968), vol. 5: Francia (1492-1600) (1978), vol. 6: Francia (1600-
1656) (1975), vol. 7: Francia (1659-1792) (1975), vol. 8: Spagna (1497-1598) (1981), vol. 
9: Spagna (1602-1631) (1978), vol. 10: Spagna (1635-1738) (1979), vol. 11: Savoia (1496-
1797) (1983), vol. 13: Costantinopoli (1590-1793) (1984), Torino, 1965-1984; vol. 14: Co-
stantinopoli: relazioni inedite (1512-1789), ed. Maria Pia Pedani-Fabris, Padova, 1996. → 
RelazioniAmbPedani. 

RelazioniAmbPedani = Pedani-Fabris, M. P. (ed.), Relazioni di ambasciatori veneti al senato, vol. 14: 
Costantinopoli. Relazioni inedite (1512-1789), Padova, 1996. 
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RelazioniAmbSegarizzi = Segarizzi, A. (ed.), Relazioni degli ambasciatori veneti al Senato, vol. 1: 
Ferrara – Mantova – Monferrato (11912; ristampa a cura di A. Ventura, Roma et al., 1976), 
vol. 2: Milano – Urbino (1913), voll. 3/1 e 3/2: Firenze (1916), Bari, 1912-1916. 

RelazioniAmbVen → RelazioniAmbAlberi. 
RelazioniAmericaFirpo = Firpo, L. (ed.), Colombo, Vespucci, Verazzano. Prime relazioni di naviga-

tori italiani sulla scoperta dell'America, Torino, 1966. 
RelazioniCarrer = Carrer, L. (ed.), Relazioni di viaggiatori, 2 voll., Venezia, 1841. 
RelazioniComisso = Comisso, G. (ed.), Gli ambasciatori veneti (1525-1792). Relazioni di viaggio e 

di missione, Milano, 1960. 
RelazioniDainelli = Dainelli, G. (ed.), Relazioni scientifiche della spedizione italiana De Filippi, 

nell'Himàlaia, Caracorùm e Turchestàn cinese (1913-1914). Serie II: Resultati geologici e 
geografici, vol. 8: Le condizioni delle genti (1924), vol. 12: Indici analitici (1934), Bologna, 
1924-1934. 

RelazioniFassina = Fassina, M. (ed.), Corrispondenze diplomatiche veneziane da Napoli. Relazioni, 
Roma, 1992. 

RelazioniFirpo → RelazioniAmericaFirpo. 
RelazioniMadridPellegrini = Pellegrini, A., Relazioni inedite di ambasciatori lucchesi alla corte di 

Madrid (sec. XVI-XVII), Lucca, 1903. 
RelazioniMorandi = Morandi, C. (ed.), Relazioni di ambasciatori sabaudi, genovesi e veneti durante 

il periodo della grande alleanza e della successione di Spagna (1693-1713), Bologna, 1935. 
RelazioniPellegriniIndice = Pellegrini, A., Indice alfabetico dei nomi propri che ricorrono nelle 

relazioni degli ambasciatori lucchesi alle corti di Firenze, Genova, Madrid, Milano, Mode-
na, Parma, Roma, Torino, Vienna, Lucca, 1903. 

RelazioniRettoriVen = Tagliaferri, A. (ed.), Relazioni dei rettori veneti in Terraferma, vol. 1: La 
Patria del Friuli (Luogotenenza di Udine) (1973), vol. 2: Podestaria e Capitanato di Bellu-
no / Podestaria e Capitanato di Feltre (1974), vol. 3: Podestaria e Capitanato di Treviso 
(1975), vol. 8: Provveditorato di Legnago (1977), Milano, 1973ss. 

RelazioniVenFirpo → RelazioniAmbFirpo. 
RelazioniViennaPellegrini = Pellegrini, A., Relazioni inedite di ambasciatori lucchesi alla corte di 

Vienna (sec. XVII-XVIII), Lucca, 1902. 
RemondiniCassandra = Remondini, G., Sopra il celebre avvenimento di Cassandra in Troja rappre-

sentato in un antico vaso etrusco, Genova, 1760. 
RenaissanceBuck = Buck, A., et al. (edd.), Geschichtsbewußtsein und Geschichtsschreibung in der 

Renaissance, Budapest, 1989. 
RenazziRoma = Renazzi, F. M., Storia dell'università degli studj di Roma, detta comunemente La 

Sapienza, che contiene anche un saggio storico della letteratura romana dal principio del 
secolo XIII sino al declinare del secolo XVIII, 4 voll., Roma, 1803-1806. 

Renda,MiscTassoniana = Renda, U., Alessandro Tassoni e il Vocabolario della Crusca, MiscTasso-
niana (1908), 277-324. 

RendicontiGeorgofili = Rendiconti delle adunanze della R. Accademia economico-agraria dei georgo-
fili di Firenze. 

RendicontiLincei → RALincei. 
RendicontoBologna = Rendiconto delle sessioni dell'Accademia delle scienze dell'Istituto di Bologna. 
RenierMichielOrigine = Renier Michiel, G., Origine delle feste veneziane, vol. 1, Milano, 1829. 
Renier,StFR 7 = Renier, R., Una redazione tosco-veneto-lombarda della leggenda versificata di 

Santa Caterina d'Alessandria, StFR 7 (1899), 1-83. 
RenschAtlas = Rensch, K.-H., Nordkalabrischer Sprachatlas anhand der Parabel vom verlorenen 

Sohn, Paris, 1973. 
RenschBeiträge = Rensch, K.-H., Beiträge zur Kenntnis nordkalabrischer Mundarten, Münster, 1964. 
Renzi/Barbieri,TestiVenDaniele = Renzi, L. / Barbieri, A., Commento al cap. LV del «Milione vene-

to» (ms. CM 211 della Biblioteca Civica di Padova), TestiVenDaniele (2002), 165-196. 
Renzi,ItalianiLingua = Renzi, L., II controllo ortografico del computer come tutore della norma 

dell'italiano, ItalianiLingua (2005), 199-208. 
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RenziLingua = Renzi, L., Come cambia la lingua. L'italiano in movimento, Bologna, 2012. 
REP = Cornagliotti, A. (ed.), Repertorio Etimologico Piemontese. REP, Torino, 2015.  
ReparazDescubrimientos = Reparaz, G. de, La época de los grandes descubrimientos españoles y 

portugueses, Barcelona / Buenos Aires, 1931. 
RepertorioAgricoltura = Repertorio di agricoltura pratica e di economia domestica. 
RepertorioQuondam = Quondam, A. (ed.), Guerre in ottava rima, vol. 1: Repertorio bibliografico e 

indici, vol. 2: Guerre d'Italia (1483-1527), edd. M. Beer / D. Diamanti / C. Ivaldi, vol. 3: 
Guerre d'Italia (1528-1559), edd. M. Bardini / M. C. Cabani / D. Diamanti, vol. 4: Guerre 
contro i Turchi (1453-1570), edd. M. Beer / C. Ivaldi, Modena, 1989. 

RepertorioRagazzoni = Repertorio d'agricoltura e di scienze economiche ed industriali del medico 
Rocco Ragazzoni. 

RepertorioUniversale = Repertorio universale delle opere dell'Instituto archeologico dall'anno 1857-
1863, Roma, 1864. 

RepertoriumLiteratur = Allgemeines Repertorium der neuesten in- und ausländischen Literatur. 
Repetti = Repetti, E., Dizionario geografico fisico storico della Toscana, vol. 1 (1833), vol. 2 (1835), 

vol. 3 (1839), vol. 4 (1841), vol. 5 (1843), Firenze, 1833-1843. 
Repetti,RPh 42 = Repetti, L., Recensione di DPN 1986, RPh 42 (1988), 199-203.  
ReposatiZecca = Reposati, R., Della zecca di Gubbio e delle geste de' conti, e duchi di Urbino, 

2 voll., Bologna, 1772/1773. 
RequenoOsservazioni = Requeno, V., Osservazioni sulla chirotipografia ossia Antica arte di stam-

pare a mano, Roma, 1810. 
RES = Revue des études slaves. 
Rëscontr → RASLLP. 
ResendeLivro = Livro das obras de Garcia de Reseende [...], Evora, 1554. 
RetaliMedori,MélDalberaStefanaggi = Retali-Medori, S., Notes sur l'onomastique corse médiévale: 

anthroponymes et anthropotoponymes, MélDalberaStefanaggi (2015), 327-350. 
Retman,FM 48 = Retman, R., Un inventaire des suffixes adjectivaux du français contemporain, FM 

48 (1980), 6-15. 
RettoricaSperoni = Speroni, G. B. (ed.), Bono Giamboni: Fiore di rettorica, Pavia, 1994. 
ReumontBibliografia = Reumont, A. von, Bibliografia dei lavori pubblicati in Germania sulla storia 

d'Italia, Berlin, 1863. 
ReusnerLibri = Reusner, N., Hodoeporicorum [...] libri VII, Basel, 1580. 
Reutner/Schwarze,Dynamiken = Reutner, U. / Schwarze, S., Inquietudini linguistiche dello scienziato 

nell'era «post-accademica», Dynamiken (2011), 233-253. 
Reutner/Schwarze = Reutner, U. / Schwarze, S., Geschichte der italienischen Sprache. Eine Einfüh-

rung, Tübingen, 2011. 
Reutner,SLeI 31 = Reutner, U., Eufemismo e lessicografia. L'esempio dello «Zingarelli», SLeI 31 

(2014), 317-344. 
RevereMarine = Revere, G., Marine e paesi, Genova, 1858. 
RevistaEspaña = Revista de España. 
RevistaPortugal = Revista de Portugal. Língua portuguesa. 
RevueHygiène = Revue d'hygiène et de médecine préventive. 
REW = Meyer-Lübke, W., Romanisches Etymologisches Wörterbuch, Heidelberg, 31935 (11911-

1920; 21924). 
ReyDebove/Gagnon = Rey-Debove, J. / Gagnon, G., Dictionnaire des anglicismes, Paris, 21980. 
Rezasco = Rezasco, G., Dizionario del linguaggio italiano storico ed amministrativo, Firenze, 1881. 
RezascoApp = Aggiunte e correzioni, Rezasco 1265-1287. 
RF = Romanische Forschungen. 
RFE = Revista de filología española. 
RFHL = Revue française d'histoire du livre. 
RG = Risorgimento grafico. Rivista mensile d'arte grafica e di pubblicità. 
RGA1 = Hoops, J. (ed.), Reallexikon der Germanischen Altertumskunde, vol. 1: A-E (1913), vol. 2: 

F-J (1915), vol. 3: K-Ro (1916), vol. 4 (1919): Rü-Z, Straßburg, 1913-1919. 
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RGA2 = Hoops, J. (ed.), Reallexikon der Germanischen Altertumskunde, vol. 1: Aachen - Bajuwaren 
(1973), vol. 2: Bake - Billigkeit (1976), vol. 3: Bilrost - Brunichilde (1978), vol. 4: Brunnen 
- Chronologie (1981), vol. 5: Chronos - dona (1984), vol. 6: Donar-þórr - Einbaum (1986), 
vol. 7: Einfache Formen - Eugippius (1989), vol. 8: Euhemerismus - Fichte (1994), vol. 9: 
Fidel - Friedlosigkeit (1995), vol. 10: Friesen, Otto von - Gelübde (1998), vol. 11: Gemein-
de-Geto - dakische Kultur und Kunst (1998), vol. 12: Getränke - Greiftierstil (1998), vol. 
13: Greifvögel - Hardeknut (1999), vol. 14: Harfe und Leier - Hludana Hlodyn (1999), vol. 
15: Hobel - Iznik (2000), vol. 16: Jadwingen - Kleindichtung (2000), vol. 17: Kleinere Göt-
ter - Landschaftsarchäologie (2001), vol. 18: Landschaftsrecht - Loxstedt (2001), vol. 19: 
Luchs - Metrum (2001), vol. 20: Metuonis - Naturwissenschaftliche Methoden (2002), vol. 
21: Naualia - Østfold (2002), vol. 22: Östgötalag - Pfalz und Pfalzen (2003), vol. 23: Pfal-
zel - Quaden (2003), Berlin / New York, 1973ss. 

RGG = Galling, K. (ed.), Die Religion in Geschichte und Gegenwart. Handwörterbuch für Theologie 
und Religionswissenschaft, 6 voll., Tübingen, 31957-1962. 

RGI = Rivista geografica italiana. 
RGKErinnerung = Fünfundzwanzig Jahre Römisch-Germanische Kommission. Zur Erinnerung an die 

Feier des 9.-11. Dezember 1927, Berlin, 1930. 
RHHL = Bowern, Claire / Evans, Bethwyn (edd.), The Routledge handbook of historical linguistics, 

New York, Routledge, 2015. 
RHLE = Revista de historia de la lengua española. 
Rheinfelder,DNS 36 = Rheinfelder, H., Recensione di MiglioriniNome, DNS 36 (1928), 391-393. 
Rheinfelder,RF 54 = Rheinfelder, H., «Italiano», RF 54 (1940), 321-328. 
RheinfelderKultsprache = Rheinfelder, H., Kultsprache und Profansprache in den romanischen Län-

dern. Sprachgeschichtliche Studien, besonders zum Wortschatz des Französischen und Ita-
lienischen, Genève / Firenze, 1933. 

Rheinfelder,RF 58 = Rheinfelder, H., Recensione di FariaPassagem, RF 58 (1944), 187-188.  
RhodesRelazione = Rhodes, A. de, Relazione de' felici successi della Santa Fede predicata da' padri 

della compagnia di Giesù nel regno di Tunchino, Roma, 1650. 
Ribémont,ScaffaleVolgare = Ribémont, B., Brunetto Latini, encyclopédiste et traducteur d'Isidore de 

Séville. L'«ordo» et l'«idéologie». Introduction à la matière historique dans le «Livre dou 
Tresor», ScaffaleVolgare (2006), 63-79. 

RibezzoAppendice = Ribezzo, F., Il dialetto apulo-salentino di Francavilla Fontana, Appendice a 
Apulia 2-4 (1911/1912). 

Ribezzo,Apulia 1 = Ribezzo, F., Cimeli dialettali. Rilievi etimologici. Contributo alla storia dei dia-
letti meridionali e particolarmente degli apulo-salentini, Apulia 1 (1910), 161-174, 353-
361. 

Ribezzo,Apulia 2-4 → RibezzoAppendice. 
RibezzoDialetto = Ribezzo, F., Il dialetto apulo-salentino di Francavilla Fontana, Martina Franca, 

1912. 
RiccatiOpere = Opere del conte Iacopo Riccati, nobile trevigiano, vol. 1 (1761), vol. 2 (1762), vol. 3 

(1764), Lucca, 1761-1764. 
RicchiReggia = La reggia de' volsci d'Antonio Ricchi da Cora divisa in due libri, Napoli, 1713. 
RicchiTiranni = Comedia di Agostino Ricchi da Lucca, intittolata «I tre tiranni», Venezia, 1533 

(ristampa Sala Bolognese, 1981). 
Ricci = Ricci, V., Vocabolario trentino-italiano, Trento, 1904 (ristampa Bologna, 1970). 
RicciardiVigo = Vigo, P. (ed.), Francesco Ricciardi da Pistoja detto Ceccodèa: Ricordi storici dal 

1494 al 1500, Bologna, 1882 (ristampa Bologna, 1968). 
RicciBorlandi = Borlandi, A. (ed.), Il manuale di mercatura di Saminiato de' Ricci, Genova, 1963. 
RicciCitati → RicciScheiwiller. 
RicciContinuatione = Ricci, L., Continuatione del Thesoro politico nella quale si contengono trattati, 

discorsi, relationi, ragguagli, instruttioni, di molta importanza per li maneggi, interessi, 
pretensioni, dipendenze, e disegni de' principi, Bologna, 1603.  

RicciD'Arelli = D'Arelli, F. (ed.), Matteo Ricci: Lettere (1580-1609), Macerata, 2001. 
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RicciD'Elia = D'Elia, P. M. (ed.), Storia dell'introduzione del cristianesimo in Cina scritta da Matteo 
Ricci S. I., vol. 1: Libri I-III: Da Macao a Nanciam (1582-1597) (1942), vol. 2: Libri IV-V: 
Da Nanciam a Pechino (1597-1610-1611) (1949), vol. 3: Appendici e indici (1949), Roma, 
1942-1949. 

RicciGuerra = Ricci, A. M., La guerra de' ranocchi e de' topi, con altri ameni volgarizzamenti, e 
un'appendice di piacevoli poesie, Firenze, 1741. 

RicciMunicipio = Ricci, G., Del municipio considerato come unità elementare della città e della 
nazione, Livorno, 1847. 

RicciSapori = Sapori, G. (ed.), Giuliano de' Ricci: Cronaca (1532-1606), Milano / Napoli, 1972. 
RicciScheiwiller = Scheiwiller, V. (ed.), Matteo Ricci: Della entrata della compagnia di Giesù e 

christianità nella Cina (1609). Antologia ricciana con la riproduzione del «Mappamondo 
cinese» (1602), Milano, 1983. 

Ricci,SIS 2 = Ricci, L., Paraletteratura, SIS 2 (2014), 283-326. 
Ricci,SIS 3 = Ricci, A., Libri di famiglia e diari, SIS 3 (2014), 159-194 
Ricci,SLI 27 = Ricci, L., Recensione di CarteggioCarpeggiani/Lorenzoni, SLI 27 (2002), 97-104. 
Ricci,SLI 38 = Ricci, L., Il lessico della fisica settecentesca in due saggi sull'elettricismo e sulla 

meccanica, SLI 38 (2012), 61-76. 
RicciStoria = Ricci, A., Storia dell'architettura in Italia dal secolo IV al XVIII, vol. 1, Modena, 1857. 
RicciTacchiVenturi = Tacchi Venturi, P. (ed.), Opere storiche di Matteo Ricci, vol. 1: I commentarj 

della Cina, vol. 2: Le lettere dalla Cina, Macerata, 1911. 
RiccobaldiBavaVolterra = Riccobaldi Del Bava, G. M., Dissertazione istorico-etrusca sopra l'origi-

ne, antico stato, lingua, e caratteri della etrusca nazione e sopra l'origine, e primo, e poste-
riore stato della città di Volterra, Firenze, 1758 (ristampa Bologna, 1980). 

RiccoldoMonteCroceCappi = Cappi, D. (ed.), Riccoldo da Monte di Croce: Libro della peregrinazio-
ne / Epistole alla chiesa trionfante, Genova, 2005. 

RiccoldoMonteCroceKappler = Kappler, R. (ed.), Riccoldo de Monte Croce: Pérégrination en Terre 
Sainte et au Proche Orient. Texte latin et traduction / Lettres sur la chute de Saint-Jean 
d'Acre. Traduction, Paris, 1997. 

RiccoldoMonteCroceVolgPolidori → RiccoldoVolgPolidori. 
RiccoldoVolgPolidori = Polidori, F. L. / Grottanelli, F. / Banchi, L. (edd.), Fra Riccoldo da Monte di 

Croce: Viaggio in Terra Santa, secondo un manoscritto della Biblioteca Imperiale di Parigi, 
Siena, 1864. 

RicDial = La ricerca dialettale. Centro di studio per la dialettologia italiana. 
RicercaCNR = La ricerca scientifica. Rivista del Consiglio nazionale delle ricerche. 
RicercaScient = La ricerca scientifica ed il progresso tecnico nell'economia nazionale. 
RicercheMorandi = Morandi, L., Lorenzo il Magnifico, Leonardo da Vinci e la prima grammatica 

italiana. Leonardo e I primi vocabolari. Ricerche, Citta di Castello, 1908. 
RicercheNap = Ricerche sul '600 napoletano. Saggi e documenti per la storia dell'arte. 
RicettariMartellotti = Martellotti, A. (ed.), I ricettari di Federico II. Dal «Meridionale» al «Liber de 

coquina», Firenze, 2005. 
RicettarioCalò = Calò, F. (ed.), Un ricettario calabrese inedito, Lecce, 1979ğbrancarti/1980 (tesi di 

laurea non pubblicata). 
RicettarioFior 1498 = Nuovo receptario composto dal famossisimo chollegio degli eximii doctori 

della arte et medicina della inclita ciptà di Firenze, Firenze, 1498 (ristampa con una nota di 
L. Crocetti, Firenze, 1968). 

RicettarioFior 1550 = El ricettario del l'arte, et università de' medici, et spetiali della città di Firenze, 
Firenze, 1550 (ristampa Gent, 1973). 

RicettarioFior 1560 = Ricettario utilissimo et molto necessario à tutti gli spetiali, che vogliono prepa-
rar le medicine regolatamente, Venezia, 1560. 

RicettarioGuerrini = Guerrini, O. (ed.), Ricettario galante del principio del secolo XVI, Bologna, 
1883. 

RicetteBernardiGiannini = Giannini, G. (ed.), Ricette, scongiuri e segreti di Ruberto di Guido Ber-
nardi, Città di Castello, 1898. 
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RicetteMorpurgo = Morpurgo, S. (ed.), Ricette d'un libro di cucina del buon secolo della lingua, 
Bologna, 1890. 

Richard,FrancsOrientaux = Richard, J., «Manières de crestiens». Les chrétiens orientaux dans les 
relations de pèlerinages aux lieux saints (XIIe-XVe siècles), FrancsOrientaux (2003), 89-
110. 

RichardGenesis = Richard, W., Untersuchungen zur Genesis der reformierten Kirchenterminologie 
der Westschweiz und Frankreichs. Mit besonderer Berücksichtigung der Namengebung, 
Berna 1959.  

RicherVite = Richer, A., Vite de' piu celebri marini. Prima versione italiana considerevolmente ac-
cresciuta di altre vite che mancano all'originale francese, 17 voll., Napoli, 1823-1825. 

RichterBergmeier,StAvalle = Richter-Bergmeier, R., Le correzioni nel manoscritto T (Vat. Lat. 1529) 
dei «Ruralia commoda» (libri I-III) di Piero de' Crescenzi, StAvalle (1996), 391-407. 

Richter,MLatJb 16 = Richter, W., Die Überlieferung der «Ruralia commoda» des Petrus de Cre-
scentiis im 14. Jahrhundert, MLatJb 16 (1981), 223-275. 

RickardÉtude = Rickard, P., La langue française au seizième siècle. Étude suivie de textes, Cam-
bridge, 1968. 

RicLing = Ricerche linguistiche. 
RicobaldusFerrariensisHankey = Hankey, A. T. (ed.), Ricobaldi Ferrariensis Compendium Romanae 

Historiae, 2 voll., Roma, 1984 ( = FSI 108/1 e 108/2). 
RicoglitoreArchivj = Il Raccoglitore ossia Archivj di geografia, di viaggi, di filosofia, di economia 

politica, di istoria, di eloquenza, di poesia, di critica, di archeologia, di novelle, di belle arti, 
di teatri e feste, di bibliografia e di miscellanee. 

RicoglitoreItaliano = Il Ricoglitore italiano e straniero. 
RicoglitoreRivista = Ricoglitore italiano e straniero ossia Rivista mensuale europea di scienze, lettere, 

belle arti, bibliografia e varietà. 
Ricordiana = Ricordiana. Rivista mensile di vita musicale. 
RicordiCartago = Cartago, G., Ricordi d'italiano. Osservazioni intorno alla lingua e italianismi nelle 

relazioni di viaggio degli inglesi in Italia, Bassano del Grappa, 1990. 
RicordiMiliadussoBaldiccioneBonaini → CasalbertiBonaini.  
Ricotta,SLeI 30 = Ricotta, V., Per il lessico artistico del medioevo volgare, SLeI 30 (2013), 27-92. 
RicottiMonarchia = Ricotti, E., Storia della monarchia piemontese, vol. 1, Firenze, 1861. 
RicottiStoria = Ricotti, E., Storia delle compagnie di ventura in Italia, vol. 1, Torino, 1847. 
RID = Rivista italiana di dialettologia. 
RidderMandeville = Ridder, K., Jean de Mandevilles «Reisen». Studien zur Überlieferungsgeschichte 

der deutschen Übersetzungen des Otto von Diemeringen, München / Zürich, 1991. 
RidolfiLezioni = Ridolfi, C., Lezioni orali di agraria date in Empoli, vol. 2, Firenze, 1858. 
RidolfiMemoria = Ridolfi, C., Memoria sulla preparazione dei vini toscani, Firenze, 1818. 
Riegler,AR 6 e 7 = Riegler, R., Italienische Vogelnamen, AR 6 (1922), 167-174; 7 (1923), 1-26. 
Riegler,AR 8 = Riegler, R., Recensione di Panzini4, AR 8 (1924), 478-485. 
Riegler,AR 9,67-69 = Riegler, R., «Pirol» im Italienischen / Österr.-dial. «Gugler» und Verwandtes, 

AR 9 (1925), 67-69. 
Riegler,AR 9,209-215 = Riegler, R., «Wasserjungfer» und «Wiesel», AR 9 (1925), 209-215. 
Riegler,AR 10 = Riegler, R., Zu den romanischen Affennamen, AR 10 (1926), 255-257. 
Riegler,AR 17 = Riegler, R., Tabunamen des Fuchses, AR 17 (1933), 405-409. 
Riegler,ASNS 146 = Riegler, R., Vogelnamen italienischer Herkunft in Niederösterreich, ASNS 146 

(1923), 123-125. 
Riegler,ASNS 147 = Riegler, R., Schallnachahmende Kiebitznamen im Romanischen und Germani-

schen, ASNS 147 (1924), 254-255. 
Riegler,ASNS 148 = Riegler, R., Die onomatopoetischen Namen der Krikente im Italienischen. 

ASNS 148 (1925), 98-100. 
Riegler,ASNS 153,101-103 = Riegler, R., Ital. «tartaruga» ‘Schildkröte’, ASNS 153 (1928), 101-

103. 
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Riegler,ASNS 153,287-288 = Riegler, R., Recensione di MiglioriniNome, ASNS 153 (1928), 287-
288. 

Riegler,ASNS 167 = Riegler, R., Romanische Namen des Alpdrucks (Incubus), ASNS 167 (1935), 55-
63. 

Riegler,LBl 48 = Riegler, R., Recensione di GarbiniZool, LBl 48 (1927), 375-379. 
Riegler,MiscSchuchardt = Riegler, R., Wind und Vogel, MiscSchuchardt (1922), 1-25. 
Riegler,VKR 2 = Riegler, R., Zu den romanischen Bezeichnungen für «Schmetterling» und «Ei-

dechse», VKR 2 (1929), 259-262. 
Riegler,WS 6 = Riegler, R., Tiernamen für «Rausch», WS 6 (1914), 194-196. 
RieraMelis,ViaggiareMedioevo = Riera-Melis, A., El sistema viario de la Corona Catalanoarago-

nesa en la Baja Edad Media, ViaggiareMedioevo (2000), 421-446. 
Riethmüller = Riethmüller, A. (ed.), Handwörterbuch der musikalischen Terminologie, Stuttgart, 

1972ss. 
RiflessioniBernadotte = Riflessioni su l'intimazione fatta dal generale Bernadotte al rengravio di 

Salm, Milano, 1799. 
RiflessioniColuccia = Coluccia, R. (ed.), Riflessioni sulla lessicografia. Atti dell'incontro organizzato 

in occasione del conferimento della laurea «honoris causa» a Max Pfister (Lecce, 7 ottobre 
1991), Galatina, 1992. 

RiformaReligiosa = Della necessità d'una riforma religiosa in Italia e dei mezzi per ottenerla, Torino, 
1860. 

RiformatoriGiarrizzo = Giarrizzo, G. / Torcellan, G. / Venturi, F. (edd.), Riformatori delle antiche 
Repubbliche, dei Ducati, dello Stato pontificio e delle Isole, Milano / Napoli, 1965 ( = Illu-
ministi italiani, 7). 

RiformatoriLombVenturi = Venturi, F. (ed.), Riformatori lombardi, piemontesi e toscani, Milano / 
Napoli, 1958 ( = Illuministi italiani, 3). 

RiformatoriNapVenturi = Venturi, F. (ed.), Riformatori napoletani, Milano / Napoli, 1962 ( = Illumi-
nisti italiani, 5). 

RiformatoriPaladino = Paladino, G. (ed.), Opuscoli e lettere di riformatori italiani del Cinquecento, 
2 voll., Bari, 1913/1927. 

RIGI = Rivista indo-greco-italica. 
RighiniVoc = Righini, R., Vocabolario viareggino, Viareggio, 1990. 
Rigobello = Rigobello, G., Lessico dei dialetti del territorio veronese, Verona, 1998. 
Rigoni,TessutiEricani/Frattaroli = Rigoni, C., Produzione e tipologie tessili in uso a Verona nei secoli 

XVI e XVIII, TessutiEricani/Frattaroli (1993), 287-299. 
Rigutini/Bulle = Rigutini, C. / Bulle, O., Nuovo dizionario italiano-tedesco e tedesco-italiano, vol. 1: 

Italiano-tedesco, Lipsia, 21897. 
Rigutini/Cappuccini = Rigutini, C. / Cappuccini, G., I neologismi buoni e cattivi, Firenze, 1926. 
Rigutini/Fanfani = Rigutini, G. / Fanfani, P., Vocabolario italiano della lingua parlata, Firenze, 1875 

(nuova ed. 1893). 
Rigutini/FanfaniApp = Rigutini, G., Appendice al Vocabolario italiano della lingua parlata, Firenze, 

1876. 
RigutiniGiunte = Rigutini, G., Giunte ed osservazioni al Vocabolario dell'uso toscano, Firenze, 1864. 
RigutiniNeologismi = Rigutini, G., I neologismi buoni e cattivi più frequenti nell'uso odierno, Roma, 

1886. 
RIL = Rendiconti dell'Istituto lombardo di scienze e lettere / Rendiconti del Reale istituto lombardo di 

scienze e lettere. Classe di lettere e scienze morali e politiche. 
RILA = Rassegna italiana di linguistica applicata. Quadrimestrale a cura del Centro italiano di lingui-

stica applicata. 
RILD = Rivista italiana di linguistica e di dialettologia. 
RimatoriBolFrati → RimatoriTrecentoFrati. 
RimatoriBolZaccagnini = Zaccagnini, G., Rimatori bolognesi del sec. XIII, Milano, 1933. 
RimatoriCorsi = Corsi, G. (ed.), Rimatori del Trecento, Torino, 1969. 
RimatoriNapAltamura = Altamura, A. (ed.), Rimatori napoletani del Quattrocento, Napoli, 1962. 
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RimatoriNapMandalari = Mandalari, M. (ed.), Rimatori napoletani del Quattrocento [...]. Dal cod. 
1035 della Bibl. nazionale di Parigi, per cura de' dottori Giuseppe Mazzatinti ed Antonio 
Ive, Caserta, 1885 (ristampa Sala Bolognese, 1979). 

RimatoriPistZaccagnini = Zaccagnini, G. (ed.), I rimatori pistoiesi dei secoli XIII e XIV, Pistoia, 
1907. 

RimatoriQuattrocentoFrati = Frati, L. (ed.), Rimatori bolognesi del Quattrocento, Bologna, 1908. 
RimatoriTrecentoFrati = Frati, L. (ed.), Rimatori bolognesi del Trecento, Bologna, 1915. 
RimatoriVitale = Vitale, M. (ed.), Rimatori comico-realistici del Due e Trecento, Torino, 1956. 
RimatoriZaccagnini/Parducci = Zaccagnini, G. / Parducci, A. (edd.), Rimatori siculo-toscani del 

Dugento, Serie prima: Pistoiesi, Lucchesi, Pisani, Bari, 1915. 
RimeAntiche = La «Bella mano» di Giusto de' Conti, romano senatore, e una raccolta delle rime 

antiche di diversi Toscani, Firenze, 1715. 
RimeBettarini = Bettarini, R. (ed.), Dante da Maiano: Rime, Firenze, 1969. 
RimeBolCaboni = Caboni, A. (ed.), Antiche rime italiane tratte dai Memoriali bolognesi, Modena, 

1941. 
RimeBrambillaAgeno = Brambilla Ageno, F. (ed.), Franco Sacchetti: Il libro delle Rime, Firenze, 

1990. 
RimeCastoldi = Castoldi, M. (ed.), Rime per Laura Brenzoni Schioppo (dal codice Marciano it. cl. IX 

163), Bologna, 1994. 
RimeChiorboli = Chiorboli, E. (ed.), G. Guidiccioni / F. Coppetta Beccuti. Rime, Bari, 1912. 
RimeCinquecentoFrati = Frati, L. (ed.), Rime inedite del Cinquecento, Bologna, 1918. 
RimeD'Ancona/Comparetti = D'Ancona, A. / Comparetti, D. (edd.), Le antiche rime volgari. Secondo 

la lezione del codice vaticano 3793, 5 voll., Bologna, 1875-1888. 
RimeDeBartholomaeis = De Bartholomaeis, V. (ed.), Rime giullaresche e popolari d'Italia, Bologna, 

1926 (ristampa 1977). 
RimeDomenichi = Domeniche, L. (ed.), Rime diverse di molti eccellentiss. auttori, Venezia, 1549. 
RimeFanfani = Fanfani, P. (ed.), Rime burlesche di eccellenti autori, Firenze, 1856. 
RimeFerrara → PoetiFerraresi. 
RimeFrati = Frati, L. (ed.), Le Rime del Codice Isoldiano (Bologn. Univ. 1739), 2 voll., Bologna, 

1913. 
RimeGrion = Grion, G. (ed.), Delle rime volgari. Trattato di Antonio da Tempo giudice padovano, 

composto nel 1332, Bologna, 1869. 
RimeMedin = Medin, A. (ed.), Le rime di Francesco di Vannozzo, Bologna, 1928. 
RimeMenichetti = Menichetti, A. (ed.), Chiaro Davanzati: Rime, Bologna, 1965 (Torino, 22004). 
RimeMilani = Milani, M. (ed.), Antiche rime venete (XIV-XVI sec.), Padova, 1997. 
RimePad = Le rime di Magagnò, Menon, e Begotto in lingua rustica padovana, 4 voll., Venetia, 1610 

(11569). 
RimePiacevoli = Delle rime piacevoli del Borgogna, Ruscelli, Sansovino, Doni, Lasca, Remigio, 

Anguillara, Sansedoni, e d'altri vivaci Ingegni, Venetia, 1627. 
RimeSalza = Salza, A. (ed.), Rime di Gaspara Stampa e Veronica Franco, Bari, 1913. 
RimeSolerti = Solerti, A. (ed.), Rime disperse di Francesco Petrarca o a lui attribuite, Firenze, 1909 

(ristampa, 1997). 
RimeTosc = Rime di diversi antichi autori toscani in dieci libri raccolti, Venezia, 1532. 
Rinaldi,BALM 16/17 = Rinaldi, G., Ittionimi siciliani dal Tre al Cinquecento, BALM 16/17 

(1974/1975), 25-57. 
Rinaldi,BCSic 9 = Rinaldi, G., Le aggiunte di S. Salomone Marino al Nuovo vocabolario siciliano-

italiano del Traina, BCSic 9 (1963), 185-236. 
RinaldiFehringer → FehringerStudien. 
RinaldiIseo = Fulgentio de' Rinaldi, F., Monimenti historiali dell'antico, e nobile Castello d'Iseo, 

Brescia, 1685. 
Rinaldi,LN 19 = Rinaldi, P., Alcune retrodatazioni lessicali dalle opere di V. Siri, LN 19 (1958), 39-

41. 
Rinaldin,SLeI 30 = Rinaldin, A., Interventi di età risorgimentale. Per un glossario politico di Niccolò 
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Tommaseo, SLeI 30 (2013), 207-272. 
RinaldiParole = Rinaldi, L., Le parole italiane derivate dall'arabo, Napoli, 1906. 
Rinascimento = Rinascimento. Rivista dell'Istituto Nazionale di Studi sul Rinascimento. Seconda 

serie. 
RinascimentoItaliano = Belloni, G. / Drusi, R. (edd.), Il Rinascimento italiano e l'Europa. Umanesimo 

ed educazione, 2 voll., Treviso / Costabissara, 2007. 
RIngInt = Rivista Ingauna e Intemelia. Nuova serie. 
RinMonteAlbanoMelli → CantariMonteAlbanoMelli. 
RinucciniBalbi = Balbi, G. (ed.), Cino Rinuccini: Rime, Firenze, 1995. 
RinucciniCalamai = Calamai, A. (ed.), Alessandro di Filippo Rinuccini: Sanctissimo Peregrinaggio 

del Sancto Sepolcro 1474. In appendice «Itinerario di Pierantonio Buondelmonti 1468», Pi-
sa, 1993.  

RinucciniDellaCorte = Della Corte, A. (ed.), Ottavio Rinuccini: Drammi per musica. Dafne – Euridi-
ce – Arianna, Torino, 1926. 

RinuccinoCarrai = Carrai, S. (ed.), I sonetti di maestro Rinuccino da Firenze, Firenze, 1981. 
RIO = Revue internationale d'onomastique. 
RIOl = Il nome nel testo. Rivista internazionale di onomastica letteraria. 
RioloMarchionimi = Riolo, S., Marchionimi e nomi commerciali nella lessicografia italiana del 

secondo Novecento, Catania, 2007. 
RIOn = Rivista italiana di onomastica. 
RiottaOmbra = Riotta, G., Ombra. Un capriccio veneziano, Milano, 1995. 
RIP = Rivista italiana di Praga. 
RipaIconologia = Ripa, C., Iconologia, vol. 2 (1765), vol. 5 (1767), Perugia, 1765-1767. 
RipamontiStoria = Ripamonti, F., Storia delle Indie orientali. Pubblicata in continuazione al com-

pendio della Storia universale del sig. conte di Segur, vol. 1, Milano, 1825. 
RipaStoria = Ripa, M., Storia della fondazione della Congregazione e del Collegio de' cinesi, vol. 1, 

Napoli, 1832. 
RIPS = Rivista italiana di paleontologia e stratigrafia.  
Ris,ICOS XVIII/5 = Ris, R., Typen im Zwischenbereich von Eigennamen und Appellativ, ICOS 

XVIII/5 (2002), 225-235. 
RIS1 = Muratori, L. A. (ed.), Rerum Italicarum scriptores ab anno aerae christianae quingentesimo 

ad millesimum quingentesimum, 25 voll., Milano, 1723-1751. 
RIS2 = Muratori, L. A. (ed.), Rerum Italicarum scriptores. Raccolta degli storici italiani dal cinque-

cento al millecinquecento, nuova edizione con la direzione di Goisuè Carducci, Città di Ca-
stello (dal 1917, Bologna), 34 voll., 1900-1934. 

Risch,MH 22 = Risch, E., Ein Gang durch die Geschichte der griechischen Ortsnamen, MH 22 
(1965), 193-205. 

RischWortbildung = Risch, E., Wortbildung der homerischen Sprache, Berlin / Leipzig, 1937. 
RisorgimentoSaitta = Saitta, A. (ed.), Alle origini del risorgimento. I testi di un «celebre» concorso 

(1796), 3 voll., Roma, 1964. 
Risparmio = Il Risparmio. Rivista della Associazione fra le casse di risparmio. Roma. 
RisposteTabacchi = Societa anonima italiana per la regia cointeressata dei tabacchi (ed.), Risposte 

all'interrogatorio della Commissione d'inchiesta sui tabacchi nel Regno d'Italia, Roma, 
1881. 

RISS = Rivista internazionale di scienze sociali e discipline ausiliarie. Pubblicazione periodica 
dell'Unione cattolica per gli studi sociali in Italia. 

RistArezzoMorino = Morino, A. (ed.), Restoro d'Arezzo: La composizione del mondo colle sue ca-
scioni, Firenze, 1976. 

RistArezzoNarducci = Narducci, E. (ed.), La Composizione del mondo di Ristoro d'Arezzo. Testo 
italiano del 1282, Roma, 1859. 

RistCanigianiRazzolini = Razzolini, L. (ed.), Ristoro Canigiani: Il Ristorato, Firenze, 1847. 
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RitterEntdeckungen = Ritter, G. A., Das Buch der Entdeckungen. Populäre Schilderung der Erschlie-
ßung des Erdballs von den ältesten Zeiten bis Ende des XIX. Jahrhunderts. Neueste verbes-
serte und vermehrte Auflage von W. Lackowitz, Berlin, 1901. 

Ritter,FSFelixberger = Ritter, R.-P., Ahd. «ôstarrîchi» zwischen Appellativum und Toponym, FSFe-
lixberger (2003), 185-188. 

Riva,AMAVerona 129 = Riva, F., Storia dell'antico dialetto di Verona secondo i testi in versi, 
AMAVerona 129 (1954), 65-88. 

Riva,AMAVerona 130,171-237 = Riva, F., Lessico di antico veronese desunto da testi in versi (sec. 
XIII - sec. XVII), AMAVerona 130 (1955), 171-237. 

Riva,AMAVerona 130,555-614 = Riva, F., Correzioni, proposte e aggiunte all'edizione Giuliari del 
Trattato di Gidino da Sommacampagna, AMAVerona 130 (1955), 555-614. 

RivAntropologia = Rivista di antropologia. 
Riva,SFI 11 = Riva, F., Per una nuova edizione del «Trattato» di Gidino da Sommacampagna, SFI 11 

(1953), 425-429. 
RivistaAgricoltura = Rivista di agricoltura subtropicale e tropicale. 
RivistaAlpi = Rivista delle Alpi, Appennini e vulcani. 
RivistaAntropologia = Rivista di antropologia.  
RivistaArtiglieria = Rivista di artiglieria e genio. 
RivistaBeneficenza = Rivista della beneficienza pubblica e delle istituzioni di previdenza. 
RivistaBolognese = Rivista bolognese. Periodico mensuale di scienze e letteratura. 
RivistaClinica = Rivista Clinica di Bologna.  
RivistaConegliano = Rivista de viticoltura ed enologia italiana di Conegliano. 
RivistaContemporanea = Rivista contemporanea. Filosofia, storia, scienze, letteratura, poesia, roman-

zi, viaggi, critica, archeologia, belle arti. 
RivistaEnciclopedica = Rivista enciclopedica italiana. 
RivistaEuropeaFirenze = La Rivista europea. Rivista internazionale.  
RivistaEuropeaMilano = Rivista europea. Giornale di scienze morali, letteratura ed arti.  
RivistaFilologia = Rivista di filologia e di istruzione classica.  
RivistaFilosofia = Rivista di filosofia scientifica. Teorie scientifiche, scienze fisico matematiche, 

biologia, psicologia e antropologia, scienze sociali.  
RivistaFilosofica = Rivista filosofica.  
RivistaForestale = Rivista forestale del regno d'Italia. 
RivistaFrutticoltura = Rivista di frutticoltura e di ortofloricoltura. 
RivistaMarittima = Rivista marittima. 
RivistaMineralogia = Rivista di mineralogia e cristallografia italiana. 
RivistaMusicale = Rivista musicale italiana. 
RivistaPatologiaNerv = Rivista di patologia nervosa e mentale.  
RivistaPatologiaVeg = Rivista di patologia vegetale.  
RivistaScienza = Rivista di scienza.  
RivistaSociologia = Rivista italiana di sociologia. 
RivistaSpeciale = Rivista speciale di opere di filosofia scientifica.  
RivistaStoria = Rivista di storia, arte, archeologia per le province di Alessandria e Asti. 
RivistaUniv = Rivista universale. 
RivistaZootecnia = Rivista di zootecnia. Rassegna mensile di scienza e pratica zootecnia. 
RizzoLessico = Rizzo, S., Il lessico filologico degli umanisti, Roma, 1973. 
RJb = Romanistisches Jahrbuch. 
RK I = Dahmen, W., et al. (edd.), Latein und Romanisch. Romanistisches Kolloquium I, Tübingen, 

1987. 
RK II = Dahmen, W., et al. (edd.), Technische Sprache und Technolekte in der Romania. Romanisti-

sches Kolloquium II, Tübingen, 1989. 
RK III = Dahmen, W., et al. (edd.), Die romanischen Sprachen und die Kirchen. Romanistisches 

Kolloquium III, Tübingen, 1990. 
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RK IV = Dahmen, W., et al. (edd.), Zur Geschichte der Grammatiken romanischer Sprachen. Roma-
nistisches Kolloquium IV, Tübingen, 1991. 

RK V = Dahmen, W., et al. (edd.), Zum Stand der Kodifizierung romanischer Kleinsprachen. Roma-
nistisches Kolloquium V, Tübingen, 1991. 

RK VI = Dahmen, W., et al. (edd.), Germanisch und Romanisch in Belgien und Luxemburg. Romanis-
tisches Kolloquium VI, Tübingen, 1992. 

RK VII = Dahmen, W., et al. (edd.), Das Französische in den deutschsprachigen Ländern. Romanis-
tisches Kolloquium VII, Tübingen, 1993. 

RK VIII = Dahmen, W., et al. (edd.), Konvergenz und Divergenz in den romanischen Sprachen. 
Romanistisches Kolloquium VIII, Tübingen, 1995. 

RK IX = Dahmen, W., et al. (edd.), Die Bedeutung der romanischen Sprachen im Europa der Zu-
kunft. Romanistisches Kolloquium IX, Tübingen, 1996. 

RK X = Dahmen, W., et al. (edd.), Sprache und Geschlecht in der Romania. Romanistisches Kollo-
quium X, Tübingen, 1997. 

RK XI = Dahmen, W., et al. (edd.), Neuere Beschreibungsmethoden der Syntax romanischer Spra-
chen. Romanistisches Kolloquium XI, Tübingen, 1998. 

RK XII = Dahmen, W., et al. (edd.), Lexikalischer Sprachkontakt in Südosteuropa. Romanistisches 
Kolloquium XII, Tübingen, 2006. 

RK XIII = Dahmen, W., et al. (edd.), «Schreiben in einer anderen Sprache». Zur Internationalität 
romanischer Sprachen und Literaturen. Romanistisches Kolloquium XIII, Tübingen, 2000. 

RK XIV = Dahmen, W., et al. (edd.), Kanonbildung in der Romanistik und in den Nachbardiszipli-
nen. Romanistisches Kolloquium XIV, Tübingen, 2000. 

RK XV = Dahmen, W., et al. (edd.), «Gebrauchsgrammatik» und «Gelehrte Grammatik». Französi-
sche Sprachlehre und Grammatikographie zwischen Maas und Rhein vom 16. bis zum 19. 
Jahrhundert. Romanistisches Kolloquium XV, Tübingen, 2001. 

RK XVI = Dahmen, W., et al. (edd.), Romanistik und neue Medien. Romanistisches Kolloquium XVI, 
Tübingen, 2004. 

RK XVII = Dahmen, W., et al. (edd.), Lengua, historia e identidad. Perspectiva española e hispano-
americana. Romanistisches Kolloquium XVII, Tübingen, 2006. 

RK XVIII = Dahmen, W., et al. (edd.), Englisch und Romanisch. Romanistisches Kolloquium XVIII, 
Tübingen, 2005. 

RK XIX = Dahmen, W., et al. (edd.), Historische Pressesprache. Romanistisches Kolloquium XIX, 
Tübingen, 2006. 

RK XX = Dahmen, W., et al. (edd.), Was kann eine vergleichende romanische Sprachwissenschaft 
heute (noch) leisten? Romanistisches Kolloquium XX, Tübingen, 2006. 

RK XXI = Dahmen, W., et al. (edd.), Romanische Sprachwissenschaft und Fachdidaktik. Romanisti-
sches Kolloquium XXI, Tübingen, 2009. 

RK XXII = Dahmen, W., et al. (edd.), Zur Bedeutung der Namenkunde für die Romanistik. Romanis-
tisches Kolloquium XXII, Tübingen, 2008. 

RK XXIII = Dahmen, W., et al. (edd.), Romanistik und Angewandte Linguistik. Romanistisches Kol-
loquium XXIII, Tübingen, 2011. 

RK XXIV = Dahmen, W., et al. (edd.), Die romanischen Sprachen als Wissenschaftssprachen. Ro-
manistisches Kolloquium XXIV, Tübingen, 2011. 

RK XXV = Dahmen, W., et al. (edd.), Südosteuropäische Romania. Siedlungs- / Migrations-
geschichte und Sprachtypologie. Romanistisches Kolloquium XXV, Tübingen, 2012. 

RK XXVI = Dahmen, W., et al. (edd.), «America Romana». Romanistisches Kolloquium XXVI, Tü-
bingen, 2012. 

RK XXVII = Dahmen, W., et al. (edd.), Romanische Kleinsprachen heute. Romanistisches Kollo-
quium XXVII, Tübingen, Narr, 2016.  

RK XXVIII = Dahmen, W., et al. (edd.), Zur Lexikographie der romanischen Sprachen. Romanis-
tisches Kolloquium XXVIII, Tübingen, 2014. 

RK XXIX = Dahmen, W., et al. (edd.), Sprachvergleich und Übersetzung. Die romanischen Sprachen 
im Kontrast zum Deutschen. Romanistisches Kolloquium XXIX, Tübingen (im Druck). 
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RLaR = Revue des langues romanes. 
RLiR = Revue de linguistique romane. 
RLIt = Rivista di letteratura italiana. 
RLMC = Rivista di letterature moderne e comparate. 
RLR → RLaR. 
RLT = Rivista di letteratura tedesca. 
RobecchiBenadir = Robecchi Bricchetti, L., Dal Benadir. Lettere illustrate alla Societa antischiavista 

d'Italia, Milano, 1904. 
Robecchi,ID 74 = Robecchi, M., Un inedito glossario Latino-Bergamasco del Trecento (ms. MAB 

29), ID 74 (2013), 85-133. 
Roberti,BALM 13-15 = Roberti, A. R., Terminologia peschereccia a Gallipoli, BALM 13-15 (1971-

1973), 601-631. 
Roberti,NAVen 16 = Roberti, M., Studi e documenti di storia veneziana. I. La «Racio lombardi seu 

francisci», NAVen 16 (1908), 5-23. 
RobertsonPillori = Robertson, G., Storia di America, tradotta dall'originale inglese dall'abate Anto-

nio Pillori, voll. 3, 7 e 8, Venezia, 1819. 
RobHist → DHLF. 
Roccella = Roccella, R., Vocabolario della lingua parlata in Piazza Armerina (Sicilia), Caltagirone, 

1875. 
RocchettaRoma = Roma, G. (ed.), Don Aquilante Rocchetta, Cavaliero del Santissimo Sepolcro: 

Peregrinatione di Terra Santa e d'altre Provincie, Ospedaletto, 1996. 
RocchiLatinismi = Rocchi, L., Latinismi e romanismi antichi nelle lingue slave meridionali, Udine, 

1990. 
Rocchi,RILD 8 = Rocchi, L., Esotismi nell'italiano cinquecentesco. Il corpus alloglotto dell'opera di 

Luigi Bassano da Zara, RILD 8 (2006), 57-84. 
Rocchi,SLI 39 = Rocchi, L., Un importante e misconosciuto lessicografo italiano del Seicento: Ar-

cangelo Carradori, SLI 39 (2013), 243-269. 
RochiUomo = L'uomo di un libro, ovvero libreria intiera. In un sol piccolo libro fatto apposta per le 

persone d’ingegno […] Tradotto dal Francese nel Linguaggio Italiano da Arione Rochi da 
Matalona, Padova, 1718.  

Rocco 1882 = Rocco, E., Vocabolario del dialetto napolitano, Napoli, 1882. 
Rocco 1891 = Rocco, E., Vocabolario del dialetto napolitano, Napoli, 1891. 
Rocco/AntoniaPorci = Rocco e Antonia [pseud. di Lidia Ravera e Marco Lombardo-Radice], Porci 

con le ali. Diario sessuo-politico di due adolescenti, Roma, 1976. 
RoccoCoci = Coci, L. (ed.), Antonio Rocco: L'Alcibiade fanciullo a scola, Roma, 1988. 
Roché,FM 62 = Roché, M., «Guillotin», «guillotine» et autres couples, FM 62 (1994), 51-78. 
RodericoXimenioRadaFernándezValverde = Fernández Valverde, J. (ed.), Roderici Ximenii de Rada 

Historia de rebus Hispanie sive Historia Gothica, Turnholt, 1987. 
Rodolico,ASI 114 = Rodolico, F., Ricerca ed acquisto di «pietre antiche» alla Corte dei Gonzaga, 

ASI 114 (1956), 649-753. 
Rodolico,AttiFirenze 1974 = Rodolico, F., Lessico petrografico vasarino, AttiFirenze (1974), 65-74. 
Rodolico,LN 5 = Rodolico, F., Nomi di rocce italiane raccolti da uno scienziato svedese del Sette-

cento, LN 5 (1943), 14-15. 
Rodolico,LN 9 = Rodolico, F., Nomi dati localmente alle rocce italiane, LN 9 (1948), 13-18. 
Rodolico,LN 17/18 = Rodolico, F., Terminologia geomorfologica settecentesca, LN 17 (1956), 91-

94, 112-117; 18 (1957), 12-14, 52-55. 
Rodolico,LN 20 = Rodolico, F., Travertino, LN 20 (1959), 26. 
Rodolico,LN 23 = Rodolico, F., Nomi popolari di fossili, LN 23 (1962), 114-116. 
Rodolico,LN 24 = Rodolico, F., Terminologia vasariana. Nomi di pietre, LN 24 (1963), 87-89. 
Rodolico,LN 28 = Rodolico, F., Nomi di scienze nel «Prodromo» di Giovannni Targioni Tozzetti 

(1754), LN 28 (1967), 54-56. 
Rodolico,LN 35 = Rodolico, F., Aggettivi qualificativi dei marmi, LN 35 (1974), 13-16. 
Rodolico,LN 42 = Rodolico, F., Antiche varianti di «travertino», LN 42 (1981), 63. 
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RodríguezGonzález = Rodríguez González, F., Nuevo diccionario de anglicismos, Madrid, 1997. 
RoeroRicordi = Roero, O., Ricordi dei viaggi al Cashemir. Piccolo e medio Thibet e Turkestan in 

varie escursioni fatte dall'anno 1853 al 1875, Torino, 1881. 
RogadeiPopoli = Rogadei, G. D., Dell'antico stato de' popoli dell'Italia cistiberina, che ora formano 

il regno di Napoli, Napoli, 1780. 
RogatisHistoria = Rogatis [Rogacci], B. de, Historia della perdita e del racquisto della Spagna occu-

pata da' Mori, 4 voll., Venezia, 1664. 
Roggia,SIS 1 = Roggia, C. E., Poesia narrativa, SIS 1 (2014), 85-153. 
RogPacienzaMarti → PacienzaNardòMarti. 
RohlfsAntroponimia = Rohlfs, G., Antroponimia e Toponomastica nelle lingue neolatine, Tübingen, 

1985. 
Rohlfs,ASNS 165 = Rohlfs, G., Recensione di Eggenschwiler, ASNS 165 (1934), 310-311. 
Rohlfs,ASNS 173 = Rohlfs, G., Über einige Suffixe zur Bildung von Ethnica, ASNS 173 (1938), 216-

217. 
Rohlfs,ASNS 185 = Rohlfs, G., Recensione di FariaPassagem, ASNS 185 (1948), 171.  
Rohlfs,ASNS 203 = Rohlfs, G., Recensione di WolfEthnica, ASNS 203 (1967), 308-309. 
Rohlfs,BALM 7 = Rohlfs, G., Ancora dei «Faraglioni», BALM 7 (1966), 45. 
RohlfsCognomiLuc = Rohlfs, G., Dizionario storico dei cognomi in Lucania. Repertorio onomastico 

e filologico, Ravenna, 1985. 
RohlfsCognomiSic = Rohlfs, G., Dizionario storico dei cognomi nella Sicilia orientale. Repertorio 

storico e filologico, Palermo, 1984. 
Rohlfs,FSLommatzsch = Rohlfs, G., Normannische Gallizismen in Süditalien, FSLommatzsch 

(1975), 327-331. 
Rohlfs,FSMarchand = Rohlfs, G., Suffixreichtum in den romanischen Einwohnernamen, FSMarchand 

(1968), 179-189 (ristampato in RohlfsAntroponimia 92-102). 
Rohlfs,Glotta 39 = Rohlfs, G., Oskisch «*gr0cus (*grécus?)» = lat. «graecus»?, Glotta 39 (1961), 

268-273. 
RohlfsGrammStor = Rohlfs, G., Grammatica storica della lingua italiana e dei suoi dialetti, vol. 1: 

Fonetica (1966), vol. 2: Morfologia (1968), vol. 3: Sintassi e formazione delle parole 
(1969), Torino, 1966-1969 (traduzione della prima edizione tedesca, Berna, 1949-1954). 

RohlfsGräzität = Rohlfs, G., Historische Grammatik der unteritalienischen Gräzität, München, 1950. 
Rohlfs,IF 49 = Rohlfs, G., Recensione di REW3 (fascc. 1-4), IF 49 (1931), 144-146.  
Rohlfs,MélCamproux 2 = Rohlfs, G., Entre Riviera et Côte d'Azur. Mélanges de lexicologie, 

MélCamproux 2 (1978), 971-978. 
RohlfsNeueBeiträge = Rohlfs, G., Neue Beiträge zur Kenntnis der unteritalienischen Gräzität, Mün-

chen, 1962. 
RohlfsNomiEtnici → RohlfsSaggi. 
RohlfsPanorama = Rohlfs, G., Panorama delle lingue neolatine. Piccolo atlante linguistico pan-

romanzo, Tübingen 1986. 
Rohlfs,RaccoltaSerra = Rohlfs, G., Tre nomi geografici, RaccoltaSerra (1959), 341-350. 
RohlfsSaggi = Rohlfs, G. (ed.), Calabria e Salento. Saggi di storia linguistica. Studi e ricerche, Ra-

venna, 1980 [155-158: La formazione dei nomi etnici nel Salento (messi a confronto con la 
Calabria)]. 

RohlfsScavi = Rohlfs, G., Scavi linguistici nella Magna Grecia, Galatina, 1974. 

Rohlfs,SLeI 1 = Rohlfs, G., Toscana dialettale delle aree marginali. Vocabolario dei vernacoli to-
scani, SLeI 1 (1979), 83-262. 

RohlfsSoprannomiSalent = Rohlfs, G., Dizionario storico dei soprannomi salentini (Terra d'Otranto), 
Galatina, 1982. 

RohlfsSoprannomiSic = Rohlfs, G., Soprannomi siciliani, Palermo, 1984. 
RohlfsSprichwörter = Rohlfs, G., Italogriechische Sprichwörter in linguistischer Konfrontation mit 

neugriechischen Dialekten, München, 1971. 
RohlfsSpracherbe = Rohlfs, G., Germanisches Spracherbe in der Romania, München, 1947. 
RohlfsSprachgeist = Rohlfs, G., Griechischer Sprachgeist in Süditalien, München, 1947. 



451 

 

Supplemento bibliografico 

RohlfsStreifzüge = Rohlfs, G., Sprachgeographische Streifzüge durch Italien, München, 1947. 
RohlfsStudi = Rohlfs, G., Studi e ricerche su lingua e dialetti d'Italia, Firenze, 1990. 
RohlfsSuppl = Rohlfs, G., Supplemento ai vocabolari siciliani, München, 1977. → DTCSuppl. 
Rohlfs,ZrP 52 = Rohlfs, G., Zur Neuauflage von Meyer-Lübkes Romanischem etymologischem Wör-

terbuch, ZrP 52 (1932), 67-78. 
Rohlfs,ZrP 60 = Rohlfs, G., Zu einigen Etymologien Alessios, ZrP 60 (1940), 362-370. 
Rohlfs,ZrP 99 = Rohlfs, G., Recensione di DETI, ZrP 99 (1983), 530-532.  
RohrbacherStoria = Rohrbacher, R. F., Storia universale della Chiesa cattolica dal principio del 

mondo sino ai dì nostri, vol. 9, Milano, 1846. 
RohrerWortzusammensetzung = Rohrer, Ch., Die Wortzusammensetzung im modernen Französisch, 

Tübingen, 1977. 
RoiseccoRoma = Roisecco, G., Roma ampliata, e rinovata o sia Nuova descrizione della moderna 

città di Roma, e di tutti gli edifizj notabili, che sono in essa [...], Roma, 1725. 
ROL = Revue de l'Orient latin. 
RolandGasca = Gasca Queirazza, G. (ed.), La Chanson de Roland nel testo assonanzato franco-

italiano, Torino, 1954. 
RolandHilka/Rohlfs = Hilka, A. / Rohlfs, G. (edd.), Das altfranzösische Rolandslied nach der Oxfor-

der Handschrift, Tübingen, 71974. 
RollandDenus = Rolland de Denus, A., Dictionnaire des appellations ethniques de la France et de ses 

colonies, Paris, 1889. 
RollandFaune = Rolland, E., Faune populaire de la France, 13 voll., Paris, 1877-1911. 
RollinStoria = Rollin, C., Storia antica e romana, vol. 5, Firenze, 1828. 
RomaDardano = Dardano, M., et al. (edd.), Roma e il suo territorio. Lingua, dialetto e società, Roma, 

1999. 
Romagnolo = Romagnolo, A. / Romagnolo, G., Il polesano. Dizionario dei modi di dire del Polesine 

di Rovigo e dei modi di fare della sua gente, Rovigo, 2005. 
RomagnosiOpere = Opere del professor G. D. Romagnosi, vol. 3 (1834), vol. 11 (1835), vol. 18 

(1837), Firenze, 1832-1839. 
RomanceLanguages = Wright, R. (ed.), Latin and the Romance Languages in the Early Middle Ages, 

London / New York, 1991. 
Romandini,AsiaAfrica III/2 = Romandini, M., Da Massaua ad Asmara: Ferdinando Martini in Eri-

trea nel 1891, AsiaAfrica III/2 (1989), 911-933. 
RomanelliApruzzo → RomanelliScoverte. 
RomanelliScoverte = Romanelli, D., Scoverte patrie di città distrutte, e di altre antichità nella regio-

ne frentana oggi Apruzzo citeriore nel regno di Napoli, vol. 1 (1805), vol. 2 (1809), Napoli, 
1805/1809. 

RomanelliTopografia = Romanelli, D., Antica topografia istorica del regno di Napoli, vol. 2 (1818), 
vol. 3 (1819), Napoli, 1818/1819. 

RomanelliViaggio = Romanelli, D., Viaggio a Pompei, a Pesto, e di ritorno ad Ercolano ed a Poz-
zuoli, 2 voll., Milano, 31831 (11811). 

Romania = Romania. Revue trimestriel consacré à l'étude des langues et des littératures romanes. 
RomaniAbruzzesismi = Romani, F., Abruzzesismi, Piacenza, 1884. 
RomaniCenno = Romani, F., Cenno biografico del conte Sebastiano de' Guidi, introduttore dell'omio-

patia in Francia, Napoli, 1837. 
RomaniCompendio = Romani, C., Compendio della vita di diversi principi illustri e gran capitani, 

Halle, 1754. 
RomaniCorso = Romani, F., Dell'antico corso de' fiumi Po, Oglio ed Adda [...], Milano, 1827. 
RomaniLombardi = [Romani, F.], Sui primi cinque canti dei Lombardi alla prima crociata di Tom-

maso Grossi. Ragionamento di Don Libero professore d'umanita, tenuto a mente, e pubbli-
cato da Don Sincero di lui discepolo, Milano, 1826. 

Romanini,AttiMilione = Romanini, F., Nuovi rilievi sulla prassi editoriale ramusiana, AttiMilione 
(2011), 3-26. 



452 

 

Deonomasticon Italicum 

Romanini,AttiSILFI 10 = Romanini, F., Complessità ipotattica nei volgarizzamenti di Lucano, Atti-
SILFI 10 (2010), 575-583. 

Romanini,AttiSLI 43 = Romanini, F., Un volgarizzamento per la scuola. Il lucano lombardo di Par-
ma, AttiSLI 43 (2011), 639-648. 

Romanini,AttiAISLLI XVIII/1 = Romanini, F., La ritraduzione del Viaggio attorno al mondo di 
Pigafetta nelle Navigationi et viaggi di Ramusio, AttiAISLLI XVIII/1 (2007), 541-553. 

Romanini,FI 1 = Romanini, F., Sul primo «Viaggio fatto nell'India» di Giovanni da Empoli (1504), 
con una nuova edizione, FI 1 (2003), 127-160. 

Romanini,NuoveProspettive = Romanini, F., Codici di tradizione settentrionale nell'«antica vulgata». 
La lingua del Madrileno e del Riccardiano-Braidense, NuoveProspettive (2007), 387-409. 

RomaniniRamusio = Romanini, F., «Se fussero più ordinate, e meglio scritte...». Giovanni Battista 
Ramusio correttore ed editore delle Navigationi et Viaggi, Roma, 2007. 

Romanini,RinascimentoItaliano 2 = Romanini, F., Volgarizzamenti dall'Europa all'Italia, Rinasci-
mentoItaliano 2 (2007), 381-405. 

Romanini,ScrittiBeltrami = Romanini, F., Voci da Farsaglia, ScrittiBeltrami (2013), 181-187. 
Romanini,SIS 2 = Romanini, F., Forme brevi della prosa letteraria, SIS 2 (2014), 203-254. 
Romanini,SLI 30 = Romanini, F., Correzioni sintattiche e lessicali di Giovanni Battista Ramusio 

nelle «Navigationi et viaggi» (I volume 1550), SLI 30 (2004), 23-50. 
RomaninStoria = Romanin, S., Storia documentata di Venezia, vol. 1 (1853), vol. 2 (1854), voll. 3-4 

(1855), vol. 5 (1856), vol. 6 (1857), vol. 7 (1858), vol. 8 (1859), vol. 9 (1860), vol. 10 
(1861), Venezia, 1853-1861. 

RomaniOpuscoli = Romani, G., Opuscoli scelti sulla lingua italiana, Milano, 1827. 
RomaniOrigine = Romani, G., Origine e stato corografico di Casalmaggiore e sue ville. Memorie 

storico-critiche, Casalmaggiore, 1828. 
Romani,QuadItalRIOn 3 = Romani, A. R., Antroponimia e manierismo. I nomi delle «dramatis per-

sonae» in una commedia erudita del XVI secolo, QuadItalRIOn 3 (2011), 633-644. 
RomanischeEtymologien = Meier, H. / Roth, W. (edd.), Romanische Etymologien, vol. 1: Vermischte 

Beiträge, Heidelberg, 1968. 
RomaniTeorica = Romani, G., Teorica della lingua italiana, vol. 1, Milano, 1826. 
RomaniTurco = Romani, F., Il turco in Italia (The Turk in Italy). Opera buffa (in two acts). The Mu-

sic by Rossini, New York, 1826.  
RomanJulesCésarCollet = Collet, O. (ed.), Le roman de Jules César, Paris, 1993. 
Romano/CaritàGotico = Romano, G. / Carità, G., Gotico in Piemonte, Torino, 1992. 
RomanoLessico = Romano, N., La casa fatta col vino. Lessico etnografico dei curatori ed affini 

foggiani, Foggia, 1983/1984. 
Romano/Mecella/TombesiGuida = Romano, E. / Mecella, G. / Tombesi, L., Guida pratica per il 

rilevamento delle caratteristiche pedoagronomiche dei terreni. Elementi di agroclimatolo-
gia e valutazione della produttività ambientale, Roma, 1982.  

RomanoMemorie = Romano, C., Memorie istoriche della chiesa e convento di s. Maria in Araceli di 
Roma, Roma, 1845. 

Romano,TestiInterpretazioni = Romano, M., Il «Bestiario moralizzato», TestiInterpretazioni (1978), 
721-888. 

RomanziRealiMattaini = Mattaini, A. (ed.), Romanzi dei reali di Francia, Milano, 1957. 
RomegialliStoria = Romegialli, G., Storia della Valtellina e delle già contee di Bormio e Chiavenna, 

voll. 1-2 (1834), vol. 3 (1836), vol. 4 (1839), vol. 5 (1844), Sondrio, 1834-1844. 
Romei,RassegnaLett 90 = Romei, D., «Pas vobis, brigate». Una frottola ritrovata di Pietro Aretino, 

RassegnaLett 90 (1986), 429-473.  
RomeiScrittori = Romei, D., Da Leone X a Clemente VII. Scrittori toscani nella Roma dei papati 

medicei (1513-1534), Manziana, 2007. 
RomeoScoperte = Romeo, R., Le scoperte americane nella coscienza italiana del Cinquecento, Roma 

/ Bari, 1989 (11954). 
RomGG = Romanistik in Geschichte und Gegenwart. 
Romito = Romito, G., Dizionario della lingua barese, Bari, 1985. 
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RommelEntstehung = Rommel, A., Die Entstehung des klassischen französischen Gartens im Spiegel 
der Sprache, Berlin, 1954. 

RomoliDottrina = Romoli, D., La singolare dottrina dell'ufficio dello scalco, Venezia, 1593 (11560). 
RompiasioMetodo = Rompiasio, G., Metodo in pratica di sommario o sia Compilazione delle leggi, 

terminazioni, & ordini appartenenti agl'illustrissimi & eccellentissimi Collegio, e Magistra-
to delle Acque, Venezia, 1733. 

Roncaglia,LN 8 = Roncaglia, A., Gente Argolica, LN 8 (1947), 6-7. 
RoncagliIstituzioni = Roncagli, G., Istituzioni di diritto commerciale, vol. 1, Bologna, 1851. 
RoncièreDécouverte = Roncière, C. de la, La découverte de l'Afrique au Moyen Âge. Cartographes et 

explorateurs, vol. 1: L’intérieur du continent, vol. 2: Le périple du continent, Le Caïre, 
1925. 

RonconiColtivazione = Ronconi, I., Dizionario di agricoltura, nel quale si contiene la coltura, e 
conservazione de' diversi prodotti riguardanti le terre seminative, i prati, i boschi, le vigne, 
ed i giardini. Come pure il governo de' bestiami, de' colombi, de polli, dell'api, de' bachi da 
seta, le loro malattie, ed i loro rispettivi rimedj, 2 voll., Venezia, 1771. 

RondininiSoldiSaggi = Rondinini Soldi, G., Saggi di storia e storiografia visconteo-sforzesche, Bolo-
gna, 1984. 

Roques,RLiR 46 = Roques, G., Recensione di SporeÉtudes I, RLiR 46 (1982), 490-491.  
Rosa,AFLFNapoli 11 = Rosa, G., Filelfo e i Turchi. Un inedito storico dell'Archivio Vaticano, AFLF-

Napoli 11 (1964-1968), 109-165. 
RosaBaroni = Baroni, G. (ed.), Salvator Rosa: Il teatro della Politica. Sentenziosi afforismi della 

prudenza, Bologna, 1991. 
RosaccioTeatro = Rosaccio, G., Teatro del cielo e della terra, Venezia, 1598. 
RosaccioVenetia = Rosaccio, G., Viaggio da Venetia a Costantinopoli, per Mare, e per Terra, e 

insieme quello di Terra Santa, Venezia, 1606 (11598). 
RosaDialetti = Rosa, G., Dialetti, costumi e tradizioni delle provincie di Bergamo e di Brescia, Ber-

gamo, 1855. 
RosaGlossPiem = Rosa, U., Glossario storico popolare piemontese. Dichiarazione di 210 voci, motti 

locali e locuzioni proverbiali di origine storica, Torino, 1889. 
RosaLimentani = Limentani, U. (ed.), Poesie e lettere inedite di Salvator Rosa, Firenze, 1950. 
Rosalio = Rosalio, M. R., Studi sul dialetto trentino di Štivor (Bosnia), Firenze, 1979. 
Rosamani = Rosamani, E., Vocabolario giuliano dei dialetti parlati nella regione giuliano-dàlmata 

quale essa era stata costituita di comune accordo tra i due stati interessati nel convegno di 
Rapallo del 12-XII-1920, Bologna, 1958. 

RosamaniAgg = Rosamani, E., Aggiunte e correzioni al Vocabolario giuliano, Rosamani (1958), 
1317-1354. 

RosamaniMarin = Rosamani, E., Vocabolario marinaresco giuliano-dalmata, Firenze, 1975. 
RosaOlogenesi = Rosa, D., Ologenesi. Nuova teoria dell'evoluzione e della distribuzione geografica 

dei viventi, Firenze, 1918. 
RosaOrigini = Rosa, G., Le origini della civiltà in Europa, 2 voll., Milano, 1862/1863. 
RosaPorpore = Rosa, M., Delle porpore e delle materie vestiarie presso gli antichi. Dissertazione 

epistolare, Modena, 1786. 
Rosa,RIL II/1 = Rosa, G., L'agricoltura e la civiltà nella storia, RIL II/1 (1868), 16-33. 
RosaRomei = Romei, D. (ed.), Salvatore Rosa: Satire, Milano, 1995. 
RosaSatire = Rosa, S., Satire, con le note d'Anton Maria Salvini, Amsterdam, 61810. 
RosaVero = Rosa, G., Il vero nelle scienze occulte. Studi, Milano, 1855. 
RosaVoc = Rosa, G., Vocabolario bresciano-italiano, Brescia, 1877. 
RoselliCecconiScritti = Roselli Cecconi, M., Scritti africani e coloniali, Firenze, 1943. 
RoselliniGabrieli = Gabrieli, G., Ippolito Rosellini e il suo Giornale della spedizione letteraria tosca-

na in Egitto negli anni 1828-1829, Milano, 1925. 
RoselliniMonumenti = Rosellini, I., I monumenti dell'Egitto e della Nubia, disegnati dalla spedizione 

scientifico-letteraria toscana in Egitto, vol. 2/1 (1834), vol. 3/1 (1838), Milano, 1834/1838. 
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RoselliniSistema = Rosellini, I., Il sistema geroglifico del signor cavaliere Champollion il Minore 
dichiarato ed esposto alla intelligenza di tutti, Pisa, 1825. 

RoseoFabriano / Roseo da Fabriano, Mambrino → TarcagnotaHistorie. 
RosettiBobbio = Rosetti, B., Bobbio illustrato, Torino, 1795. 
RosettiBrunello/Facchetti = Brunello, F. / Facchetti, F. (edd.), Gioanventura Rosetti: Notandissimi 

secreti dell'arte profumatoria (Venezia 1555), Vicenza, 1973. 
RosettiEdelstein/Borghetty = Edelstein, S. M. / Borghetty, H. C., The Plictho of Gioanventura Roset-

ti. Instructions in the art of the dyers which teaches the dyeing of woolen cloths, linens, cot-
tons, and silk by the great art as well as by the common, Translation of the first edition of 
1548, Cambridge / London, 1969. 

RosettiPlictho = Rosetti, G., Plictho de larte de tentori, Venezia, 1548. 
RosettiSecreti = Rosetti, G., Secreti nobilissimi dell'arte profumatoria, Bologna, 1678. 
Rosi,AsiaAfrica I/1 = Rosi, S., Gli studi di orientalistica a Firenze nella seconda metà dell''800, 

AsiaAfrica I/1 (1984), 103-120. 
Rosiello,LN 18 = Rosiello, L., Datazioni di vocaboli ottocenteschi, LN 18 (1957), 14-16. 
Rosiello,QIGUBol 7 = Rosiello, L., Recensione di PanziniApp 1963, QIGUBol 7 (1962/1963), 153-

158. 
RosiniMonaca = Rosini, G., La monaca di Monza. Storia del secolo XVII, Firenze, 1857. 
RosiniStoria = Rosini, G., Luisa Strozzi. Storia del secolo XVI, Firenze, 1858. 
RosminiVita = Rosmini, C. de', Vita di Francesco Filelfo, vol. 2, Milano, 1808. 
Rossebastiano,AttiAscoliPiceno = Rossebastiano, A., Strumenti e metodi per l'apprendimento delle 

lingue (sec. XV), AttiAscoliPiceno (2015), 73–102. 
Rossebastiano,CarteViaggio 7 = Rossebastiano, A., Esotismi da salotto, CarteViaggio 7 (2014), 89-

97. 
Rossebastiano,CoFIM 20 = Rossebastiano, A., La Francia alla corte delle madame reali. I colori 

della moda in Piemonte (sec. XVII), CoFIM 20 (2006), 81-104. 
Rossebastiano,CoFIM 29 = Rossebastiano, A., Tra «toeletta», «disabiglié» e «pignoer», CoFIM 29 

(2015), 181-200. 
RossebastianoCorredo → CorredoCanavRossebastiano. 
Rossebastiano,EuropeanFrancophonie = Rossebastiano, A., Knowledge of French in Piedmont, Euro-

peanFrancophonie (2014), 81–112. 
Rossebastiano,HSK XVIII/1 = Rossebastiano, A., La tradition des manuels polyglottes dans l'ensei-

gnement des langues, HSK XVIII/1 (2000), 688-698. 
Rossebastiano,ICOS XX = Rossebastiano, A., Los topónimos como nombres propios de persona a lo 

largo del siglo XX en Italia, ICOS XX (2002), 339-350. 
Rossebastiano,Italianistica 42 = Rossebastiano, A., Spigolature di deonomastica letteraria, Italianisti-

ca 42 (2013), 175-186. 
Rossebastiano,LettViaggio = Rossebastiano, A., La vicenda umana nei pellegrinaggi in Terra Santa 

del secolo XV, LettViaggio (1989), 19-49. 
Rossebastiano,LexMoyenÂge = Rossebastiano, A., Alle origini della lessicografia italiana, Lex-

MoyenÂge (1986), 113-155. 
Rossebastiano,LN 73 = Rossebastiano, A., Cravatta, LN 73 (2012), 120-124. 
Rossebastiano,LN 75 = Rossebastiano, A., «Pelle di segrito», guardia «bizara», lama «alla zemina» 

per la «zapata», LN 75 (2014), 39-43. 
Rossebastiano/Papa/Cacia,StPiem 44 = Rossebastiano, A. / Papa, E. / Cacia, D., Onomastica piemon-

tese, StPiem 44 (2015), 47-68. 
Rossebastiano/Papa,SLeI 29 = Rossebastiano, A. / Papa, E., Tracce galloromanze nel lessico dell'ita-

liano regionale del Piemonte (sec. XVII), SLeI 29 (2012), 99-119. 
Rossebastiano,QuadIntRIOn 4 = Rossebastiano, A., Sostantivi astratti nell'onomastica personale. 

Prospettiva diacronica, QuadIntRIOn 4 (2012), 3-40. 
Rossebastiano,RIOn 18 = Rossebastiano, A., Nomi da mangiare nel Piemonte medievale, RIOn 18 

(2012), 481-503. 
Rossebastiano,RIOn 19 = Rossebastiano, A., Bergoglio, RIOn 19 (2013), 184-188. 
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Rossebastiano,SaggiDesinan = Rossebastiano, A., «Braida» nella toponomastica del Piemonte, Sag-
giDesinan (2010), 453-469. 

Rossebastiano,ScrittiDepretis = Rossebastiano, A., Memorie di Spagna sotto la Mole, ScrittiDepretis 
(2015), 307-333. 

Rossebastiano,SLI 37 = Rossebastiano, A., «Sappatos» di corte tra il palazzo di Torino e la reggia 
della Venaria, SLI 37 (2011), 250-283. 

Rossebastiano,SLI 39 = Rossebastiano, A., I Croati battuti a Steenkerk ovvero dalla cravatta allo 
Stincherchen, SLI 39 (2013), 130-133. 

Rossebastiano,StPiem 8 = Rossebastiano Bart, A., Il «Libro di maneggio» di casa Radicati (anni 
1755-1760). Rilievi lessicali, StPiem 8 (1979), 134-152. 

Rossebastiano,StPiem 9 = Rossebastiano Bart, A., Lessico rustico settecentesco da un «Libro di 
maneggio» di casa Radicati, StPiem 9 (1980), 388-402. 

RossebastianoVoc = Rossebastiano Bart, A., Vocabolari veneto-tedeschi del secolo XV, 3 voll., Savi-
gliano, 1983. 

RossebastianoVocPlurilingui → VocRossebastianoBart. 
RossebastianoVocVenetoTedeschi → RossebastianoVoc. 
RosselliBenzoni = Rosselli, F., La «Historia del Mondo Nuovo» di Girolamo Benzoni milanese. Con-

trasti e polemiche su una cronaca italiana del XVI secolo, Firenze, 1979. 
RosselliEpulario = Opera nova chiamata Epulario, quale tracta il modo de cucinare ogni carne, 

ucelli, pesci de ogni sorte, et fare sapori, torte, pastelli al modo de tutte le provincie, et mol-
te altre gentilezze, composta per Maestro Giovanne de Rosselli, francese, Venezia, 1518 
(ristampa Roma, 1973). 

RosselliRiccio = Riccio, A. (ed.), Opera nova chiamata Epulario la quale tratta il modo di cucinare 
ogni carne, uccelli, pesci di qualsiasi sorte, e per fare sapori, torte, pasticci al modo di tutte 
le province e molte altre gentilezze composta a Maestro Giovanni de' Rosselli francese, 
Roma, 1973. 

RossettiScalco = Rossetti, G. B., Dello scalco, Ferrara, 1584. 
Rossi = Rossi, G. B., Civiltà agricola agordina. Appunti etnografico-linguistici, Belluno, 1982. 
Rossi,ACIBelluno = Rossi, G. B., Note lessicali e fonetiche sul dialetto dell'Agordino centro-meridio-

nale, ACIBelluno (1984), 131-141. 
Rossi,AIVen 121 e 122 = Rossi, G. B., Fauna popolare agordina, AIVen 121 (1962/1963), 561-598; 

122 (1963/1964), 14-45. 
RossiApp = Rossi, G., Glossario medievale ligure. Appendice, Torino, 1971 (ristampa dell'ed. 1896-

1909). 
Rossi,ASI 8 = La Cronaca Veneta detta Altinate di autore anonimo in latino, preceduta da un com-

mentario del prof. Antonio Rossi, Firenze, 1845 ( = ASI 8). 
Rossi,BALM 13-15 = Rossi, E., Nomi italiani di piante per avvelenare i pesci, BALM 13-15 (1971-

1973), 585-599. 
RossiCatalogo = Rossi, G., Catalogo de' vescovi di Telese [...], Napoli, 1827. 
RossiCiviltà = Rossi, G. B., Civiltà agricola agordina. Appunti etnografico-linguistici, Belluno, 1982. 
RossiFlora = Rossi, G. B., Flora popolare agordina (Bacino del Cordévole), con introduzione di 

G. B. Pellegrini, Firenze, 1964. 
RossiGloss = Rossi, G., Glossario medioevale ligure, Torino, 1971 (ristampa dell'ed. 1896-1909). 
RossiIngegneria = Rossi, C., Manuale enciclopedico della ingegneria moderna compilato da sessanta 

ingegneri specialisti per cura della società accademica «Hütte», vol. 1 (1926), vol. 2/1 
(1928), vol. 2/2 (1928), vol. 3/1 (1930), Milano, 21926-1930. 

RossiMemorie = Le memorie bresciane. Opera istorica e simbolica di Ottavio Rossi, Brescia, 1616. 
Rossi,MIL 35 = Rossi Casè, L., Il dialetto popolare di Vigevano, MIL 35 (1975), 300-349. 
RossiMontalboddo = Rossi, A., Notitie historiche di Mont'Alboddo, Senigaglia, 1694. 
RossiniMercurio = Rossini, Il Mercurio errante delle grandezze di Roma, tanto antiche, che moderne, 

Roma, 1715. 
RossiNubia = Rossi, E., La Nubia e il Sudan. Geografia, geologia, idrografia, atmosferologia, morfo-

logia, antropologia, Costantinopoli, 1858. 
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RossiOsmida,AsiaAfrica I/2 = Rossi-Osmida, G., Una missione del «Centro Studi Ricerche Ligabue» 
sulle tracce di Giovanni Miani, AsiaAfrica I/2 (1984), 1029-1044. 

Rossi/Parodi,GSLLig 4 = Rossi, G. / Parodi, E. G., Poesie in dialetto tabbiese del secolo XVII, GSL-
Lig 4 (1903), 329-399. 

RossiProgetto = Rossi, G., Progetto onde stabilire un commercio dei vini toscani coll'estero e come si 
può mettere ad esecuzione, Pisa, 1833. 

Rossi,QuadItalRIOn 3 = Rossi, F., Le funzioni del telefono nel linguaggio cinematografico. Prime 
indagini, QuadItalRIOn 3 (2011), 135-151. 

RossiRistretto = Rossi, A.-D., Ristretto di storia patria ad uso de' piacentini, vol. 1 (1829), vol. 5 
(1833), Piacenza, 1829-1833. 

Rossi,SIS 1 = Rossi, F., Poesia per musica, SIS 1 (2014), 291-322. 
Rossi,SLeI 6 = Rossi, A., I nomi dei pesci, dei crostacei e dei molluschi nei trattati cinquecenteschi in 

volgare di culinaria, dietica e medicina SLeI 6 (1984), 67-232. 
Rossi,SLeI 11 = Rossi, A., I nomi delle vesti in Toscana durante il Medioevo, SLeI 11 (1991), 5-124. 
RossittiViti = Rossitti, V., Viti e vino nel Friuli. Storia, araldica, regesti, con una nota di terapia 

enoica, Udine, 1982. 
RossiVentimiglia = Rossi, G., Storia della città di Ventimiglia dalle sue origini sino ai nostri tempi, 

Torino, 1857. 
RossiVoc = Rossi, G. B., Vocabolario dei dialetti ladini e ladino-veneti dell'Agordino. Lessico di 

Cencenighe, San Tomaso, Vallada, Canale d'Agordo, Falcade, Taibon, Agordo, La Valle, 
Voltago, Frassenè, Rivamonte, Gosaldo. Con note etnografico-demologiche, Belluno, 1992. 

Rossolini = Rossolini, S., Glossario serrigiano, Serre di Rapolano, 1976. 
RostagnoViaggi = Viaggi [di] Ghiron Francesco Villa in Dalmatia, e Levante [...] descritti [da] Gio. 

Battista Rostagno, Torino, 1668. 
RostaingNoms = Rostaing, Ch., Les noms de lieux, Paris, 51961. 
RostinioTrattato = Rostinio, P., Trattato del mal francese nel quale si discorre di ducento et trenta-

quattro sorti di esso male, & à quanti modi si può prendere, & causare, & guarrire, Vene-
zia, 1556. 

RotaProspetto = Rota, L., Prospetto della flora della provincia di Bergamo, Bergamo, 1853. 
RotaZanetti = Zanetti, U. (ed.), Giuseppe Rota (1720-1792): Poesie in bergamasco, Bergamo, 2004. 
RoteiroDaGamaÁguas = Águas, N. (ed.), Roteiro da primeira viagem de Vasco da Gama, Mem 

Martins, 1987. 
RoteiroDaGamaBaião/Basto = Baião, A. / Basto, A. de Magalhães (edd.), Diário da viagem de Vasco 

da Gama, 2 voll., Porto, 1945. 
RoteiroDaGamaCosta = Costa, A. Fontoura da (ed.), Roteiro da primeira viagem de Vasco da Gama, 

Lisboa, 1960. 
RoteiroDaGamaHerculano/CastelloPaiva = Herculano, A. / Barão do Castello de Paiva (edd.), Roteiro 

da viagem de Vasco da Gama em MCCCCXCVII, Lisboa, 1861. 
RoteiroDaGamaMachado = Machado, J. P., Notícia de «certos rregnos que estam de Calecut pera a 

banda do sull», Lisboa, 1970. 
RovaniCattaneo = Cattaneo, G. (ed.), Giuseppe Rovani: Cento anni, 2 voll., Milano, 1975. 
RovaniGiovinezza = Rovani, G., La Giovinezza di Giulio Cesare, 2 voll., Milano, 1973 (ristampa 

dell'ed. 1873). 
RovaniNardi = Nardi, P. (ed.), Giuseppe Rovani: Cento anni, Firenze, 1972. 
RovaniTreArti = Rovani, G., Le tre arti considerate in alcuni illustri Italiani contemporanei, 2 voll., 

Milano, 1874 (ristampa Pavia, 1995). 
RovelliComo = Rovelli, G., Storia di Como, vol. 3/1, Como, 1802. 
Rovere,FSSoffritti = Rovere, G., Komplexe Phraseme im Sprachenpaar Deutsch-Italienisch. Anmer-

kungen zu ihrer lexikographischen Darstellung, FSSoffritti (2009), 117-135. 
Rovere,Lexicographica 19 = Rovere, G., Phraseme in zweisprachigen Wörterbüchern mit Italienisch 

und Deutsch, Lexicographica 19 (2003), 119-139. 
Rovere,SILTA 35 = Rovere, G., Gli italianismi nella lingua tedesca. Osservazioni metodologiche, 

SILTA 35 (2006), 251-290. 
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Rovere,SprachlicheKürze = Rovere, G., Kürze im italienischen Wortschatz, SprachlicheKürze (2007), 
211-226. 

Rovere,ViteCarta = Rovere, G., I linguisti e la scrittura popolare, ViteCarta (2000), 177-201. 
RovettaZulù = Rovetta, G., Gli zulù nell'arte, nella letteratura e nella politica, Milano, 1880. 
RozierOsservazioni = Rozier, F., Osservazioni spettanti alla fisica, alla storia naturale ed alle arti, 

Venezia, 1776ss. 
RPF = Revista portuguesa de filologia. 
RPh = Romance Philology. 
RPhil = Revue de philologie. 
RR = The Romanic Review. 
RRL = Revue roumaine de linguistique. 
RRo = Revue romane. 
RSA = Rivista di storia dell'agricoltura. 
RSAless = Rivista di storia, arte e archeologia per le provincie di Alessandria e Asti. 
RSBiz = Rivista di studi bizantini e neoellenici. Nuova serie. 
RSCal = Rivista storica calabrese. Nuova serie. 
RSChI = Rivista di Storia della Chiesa in Italia. 
RSIt = Rivista storica italiana. 
RSLettRelig = Rivista di storia e letteratura religiosa.  
RSO = Rivista degli studi orientali. 
RSPI = Rivista di studi politici internazionali. 
RSS = Revue du Seizième Siècle. 
RSSMN = Rivista di storia delle scienze mediche e naturali. Organo ufficiale della Società Italiana di 

Storia delle Scienze Mediche e Naturali. 
RStLig = Rivista di studi liguri. 
Rubano,StMelillo = Rubano, A. L., Lessico del dialetto di Foggia, StMelillo (1988), 319-360. 
Rubbi = Rubbi, Andrea, Dizionario di antichità sacre e profane, pubbliche e private, civili e militari, 

15 voll., Venezia, 1793ss. 
Rübekeil,HSK XI/2 = Rübekeil, L., Völker-, Länder- und Einwohnernamen, HSK XI/2 (1996), 1330-

1343. 
RübekeilSuebica = Rübekeil, L., Suebica. Völkernamen und Ethnos, Innsbruck, 1992. 
RucellaiPerosa = Perosa, A. (ed.), Giovanni Rucellai ed il suo Zibaldone, vol. 1: Il Zibaldone quare-

simale, London, 1960. 
RucellaiTempleLeader/Marcotti = Temple-Leader, G. / Marcotti, G. (edd.), Un'ambasciata. Diario 

dell'abate G. Fr.co Rucellai, Firenze, 1884. 
Ruchti,AttiGenova = Ruchti, E., I giganti australi fra mito degli antipodi e immaginario dell'Antarti-

de. I giganti americani agli albori delle scoperte, AttiGenova (1994), 335-352. 
RUCoimbra = Revista da Universidade de Coimbra. 
Rudoni = Rudoni, A., Dizionario dei nomi geografici italiani ed esteri (significati ed etimologie), 

Varazze, 21992. 
Rudow,ZrP 17-19 = Rudow, W., Neue Belege zu türkischen Lehnwörtern im Rumänischen, ZrP 17 

(1893), 368-418; 18 (1894), 74-111; 19 (1895), 381-430. 
RüeggWortgeographie = Rüegg, R., Zur Wortgeographie der italienischen Umgangssprache, Köln, 

1956. 
RüferGallizismen = Rüfer, E., Gallizismen in der italienischen Terminologie der Modesprache, Kö-

nigstein, 1981. 
Ruffino,BCSic 12 = Ruffino, G., Parlata agricola e parlata marinara a Terrasini (Palermo), BCSic 

12 (1973), 297-307. 
RuffinoPani = Ruffino, G., I pani di Pasqua in Sicilia. Un saggio di geografia linguistica e etnogra-

fica, Palermo, 1995. 
RuffinoPelagie = Ruffino, G., Il dialetto delle Pelagie e le inchieste dell'Atlante linguistico mediter-

raneo in Sicilia, Palermo, 1977. 
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Ruffino,QCSSic 17/18 = Ruffino, G., Invenzione e metafora nel linguaggio dei cacciatori siciliani, 
QCSSic 17/18 (1984), 511-534. 

Ruffino,QuadItalRIOn 3 = Ruffino, G., «Femmine» e «Donne» nella toponomastica siciliana, Quad-
ItalRIOn 3 (2011), 645-648. 

Ruffino,TerrasiniOggi = Ruffino, G., Soprannomi terrasinesi, TerrasiniOggi 4-7 (1985); 1-4 (1986); 2 
(1987).  

RuffnerEponyms = Ruffner, J. A., Eponyms Dictionaries Index, Detroit/Michigan, 1977. 
Ruffoni = Ruffoni, S., La parlata di Morbegno, Pavia, 1968/1969 (tesi di laurea). 
RuffoOlrogHedvall = Olrog Hedvall, Y. (ed.), Giordano Ruffo: Lo libro dele marescalcie dei cavalli. 

Cod. 78C15 Kupferstichkabinett, Berlin. Trattato veterinario del Duecento, Stoccolma, 
1995. 

RufinoThorndike = Thorndike, L. (ed.), The Herbal of Rufinus. Edited from the Unique Manuscript, 
Chicago / Illinois, 1946. 

RufoVolgManzi = Manzi, P. (ed.), Delle imprese di Alessandro Magno. Opera di Q. Curzio Rufo 
[...]. Con note di varii, Venezia, 1840. 

Ruggeri,QuadItalRIOn 2 = Ruggeri, A., Il «Municipio delle Torri». Termini e toponimi relativi ai 
manufatti e all'assetto fondiario in un'area campione della periferia sud-orientale di Roma, 
QuadItalRIOn 2 (2009), 415-442. 

RuggeriStati = Ruggeri, C., Gli stati intorno a Olimpia, Wiesbaden, 2004. 
RuggieriBellini = Bellini, P. (ed.), La «Descrittione della Pollonia» di Fulvio Ruggieri, Trento, 1994. 
Ruggieri,RPF 5 = Ruggieri, R. M., Alcuni aspetti dell'italiano moderno, RPF 5 (1952), 245-263. 
RugipenoScelta = Rugipeno, C., Scelta di prose e poesie italiane, Londra, 1765. 
RührlingerBelluno = Rührlinger, B., Il movimento «neo»ladino in provincia di Belluno, Colle Santa 

Lucia, 2005. 
RuizChina → RuizLópezChina. 
RuizLópezChina = Della china e delle altre sue specie nuovamente scoperte e descritte da d. Ippolito 

Ruiz primo botanico della spedizione al Perù. Prima traduzione dall'originale spagnuolo 
stampato in Madrid 1792, Roma, 1792. 

Rupolo/Borin = Rupolo, L. / Borin, L., Piccolo dizionario della parlata di Càneva, Càneva, 1982. 
RuppertBibl = Ruppert, A., Bibliographie der historischen und Reiseliteratur zur iberischen Halb-

insel, Paderborn, 1994. 
RuscelleideArlia = Vincenzio Borghini. Ruscelleide ovvero Dante difeso dalle accuse di G. Ruscelli. 

Note raccolte da C. Arlia, Città di Castello, 1898. 
RuscelliLettere = Ruscelli, G., Delle lettere di principi [...], vol. 2, Venezia, 1575. 
RuscelliSecretiPiemontese = Ruscelli, G., De' secreti del reverendo don Alessio Piemontese, 3 voll., 

Venetia, 1580. 
RuscelliTolomeo = Espositioni et introduttioni universali di Girolamo Ruscelli sopra tutta la Geo-

grafia di Tolomeo, Venetia, 1573. 
RuscelliUominiIndice = Ruscelli, I., Indice degl'uomini illustri. Opera utilissima à chiunque vorrà 

haver notitia, e valersi di tutti i nomi, & conditioni de gli uomini, & donne, & dei, celebrati 
così da poeti, come da gl'istorici, e da filosofi, Venetia, 1572. 

RuschenbergerNarrative = Ruschenberger, W. S. W., Narrative of a Voyage round the World, during 
the Years 1835, 36, and 37, vol. 1, London, 1838. 

RusconiDescrizione = Rusconi, L., Descrizione anatomica degli organi della circolazione delle larve 
delle salamandre acquatiche, Pavia, 1817. 

RusconiDiz = Rusconi, L., Dizionario universale archeologico-artistico-technologico, Torino, 1859. 
RusioAurigemma = Aurigemma, L. (ed.), La «Mascalcia» di Lorenzo Rusio nel volgarizzamento del 

codice Angelicano V.3.14., Alessandria, 1998. 
RusioDelprato = Delprato, P. (ed.), La Mascalcia di Lorenzo Rusio, volgarizzamento del secolo XIV, 

messo per la prima volta in luce da P. Delprato, aggiuntovi il testo latino per cura di L. 
Barbieri, 2 voll., Bologna, 1867. 

Russ,BNF 26 = Russ, Ch. V. J., Internationale Einwohnernamen und ihre Bildung im Deutschen, 
BNF 26 (1991), 5-23. 
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RussellStati = Russell, M., Gli stati dell'Africa settentrionale: Egitto, Cirenaica, Tripoli, Tunisi, Al-
geri, Marocco. Versione dall'inglese da Enrico Montazio, Firenze, 1843. 

Russo,AktenSaarbrücken 2006 = Russo, M., Relazioni e influssi tra i parlari d'Italia e gli esotismi di 
trafila francese, AktenSaarbrücken (2006), 113-125. 

Russo,AttiPavia 2001 = Russo, D., La «Vita Antonii» di Ennodio e il riferimento alla «Tellina vallis», 
AttiPavia (2001), 79-88.  

Russo,AttiSLI 39 = Russo, M., Gli esotismi di trafila francese e il LEI, AttiSLI 39 (1998), 581-603. 
Russo,BSSValtell 49 = Russo, D., La Valtellina nella «Vita Antonii» di Magno Felice Ennodio, 

BSSValtell 49 (1996), 11-32.  
Russo,FSPfister2 2 = Russo, M., Casi metafonetici dal napoletano antico al napoletano moderno, 

FSPfister2 2 (2002), 385-405. 
Russo,FSPfister3 = Russo, M., I Gallicismi dell'italiano e il loro trattamento nel LEI, FSPfister3 

(2012), 59-71. 
Russo,RILD 6 = Russo, M., La sezione degli «Elementi galloromanzi» nel LEI. Descrizione e pro-

spettive, RILD 6 (2004), 191-208. 
Russo,RLiR 65 = Russo, M., La metafonia italiana centro-meridionale. Davvero una metafonia?, 

RLiR 65 (2001), 463-508. 
Russo,VR 61 = Russo, M., La categoria neutrale nella diacronia del napoletano. Implicazioni morfo-

logiche, lessicali, semantiche, VR 61 (2002), 117-150. 
Russo,VR 69 = Russo, M., Le origini del femminile plurale italoromanzo e la rideterminazione del 

neutro. Osservazioni in margine alle carte medievali pugliesi, VR 69 (2009), 23-44. 
Russo,ZrP 117 = Russo, M., Orientalismi in un anonimo «Dictionnaire» della lingua franca (1830), 

ZrP 117 (2001), 222-254. 
RussuBoli = Russu, G., Boli şi sindrome cu nume proprii, 2 voll., Iaşi, 1976. 
RusticoFilippoMengaldo = Mengaldo, P. V. (ed.), Rustico di Filippo: Sonetti, Torino, 1971. 
RusticoPisaVolgTassi = Tassi, F. (ed.), Girone il Cortese. Romanzo cavalleresco di Rustico o Rusti-

ciano da Pisa. Volgarizzamento inedito del buon secolo, Firenze, 1855. 
Rutkowski,QuadIntRIOn 2 = Rutkowski, M., Deonymization by metaphor and metonyny. The role of 

name connotation in deonymic processes, QuadIntRIOn 2 (2006), 17-30. 
RuzanteD'Onghia = D'Onghia, L. (ed.), Ruzante: Moschetta, Venezia, 2010. 
RuzanteLovarini = Lovarini, E. (ed.), Ruzzante: La Pastorale, Firenze, 1951. 
RuzantePadoan = Padoan, G. (ed.), Angelo Beolco il Ruzante: La Pastoral, La Prima Orazione, Una 

Lettera Giocosa, Padova, 1978. 
RuzanteZorzi = Zorzi, L. (ed.), Ruzante: Teatro, Torino, 1967. 
Ryzhik,AttiSalerno 2011 = Ryzhik, M., I volgarizzamenti del libro di preghiere ebraico. L'analisi dei 

testimoni e la preparazione dell'edizione critica, AttiSalerno (2011), 143-155. 
Ryzhik,AttiSILFI 9 = Ryzhik, M., Lessico delle traduzioni dei testi liturgici ebraici in dialetti giudeo 

italiani, AttiSILFI 9 (2008),165-172. 
Rzehak,Parallela 9 = Rzehak, S., Il linguaggio e la posizione socioculturale delle scritte murali di 

Torino, Parallela 9 (2002), 341-360. 
SabaCanzoniere = Saba, U., Il canzoniere (1900-1954), Torino, 51961. 
SabaLavezzi/Saccani = Lavezzi, G. / Saccani, R., Atroce paese che amo. Lettere famigliari (1945-

1953), Milano, 1987. 
SabaOpere 14 = Saba, U., Tutte le opere, vol. 14: Uccelli e Quasi un racconto, Milano, 1958 (11951). 
SabaScorciatoie = Saba, U., Scorciatoie e raccontini, Milano, 1963. 
Sabatini,AAColombaria 28 = Sabatini, F., Riflessi linguistici della dominazione longobarda nell'Italia 

mediana e meridionale, AAColombaria 28 (1963/1964), 123-249. 
Sabatini,Anglizismendiskussion = Sabatini, F., L'italiano, lingua permissiva? Proposte per una stra-

tegia comune delle lingue europee verso l'anglicismo, Anglizismendiskussion (2008), 267-
275. 

Sabatini,CN 16 = Sabatini, F., La «lingua lombardesca» di Pescocostanzo, CN 16 (1956), 241-257. 
Sabatini/Coluccia/Lupis,Parallela 2 = Sabatini, F. / Coluccia, R. / Lupis, A., Prospettive meridionali 

nella lessicografia storica italiana, Parallela 2 (1982), 146-169. 
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Sabatini,ItaliaLing = Sabatini, F., Prospettive sul parlato nella storia linguistica italiana (con una 
lettura dell'«Epistola napoletana» del Boccaccio), ItaliaLing (1983), 167-201. 

Sabatini,ItalienischHoltus/Radtke = Sabatini, F., L'«italiano dell'uso medio»: una realtà tra le varietà 
linguistiche italiane, ItalienischHoltus/Radtke (1985), 154-184. 

Sabatini,LezioniItaliano = Sabatini, F., Italiano e scuola oggi. La formazione linguistica dei docenti, 
LezioniItaliano (2014), 235-246. 

Sabatini,LingueCulture = Sabatini, F., Volgare «civile» e volgare cancelleresco nella Napoli angioi-
na, LingueCulture (1993), 109-132. 

SabatiniRaccolta = Sabatini, F. (ed.), Il volgo di Roma. Raccolta di tradizioni e costumanze popolari, 
Roma, 1890. 

Sabatini,SFI 20 = Sabatini, F., Una scritta in volgare amalfitano del secolo XIII, SFI 20 (1962), 13-
30. 

Sabatini,SLI 6 = Sabatini, F., Un'iscrizione volgare romana della prima metà del secolo IX, SLI 6 
(1966), 49-80. 

Sabatini,StDardano = Sabatini, F., Trame lessicali degli antichi gerghi italiani tra l'Abruzzo e la 
Lombardia, StDardano (2005), 211-218. 

Sabatini,StoriaLinguaArte = Sabatini, F., Aree, confini e movimenti nell'assetto linguistico e nella 
storia artistica d'Italia, StoriaLinguaArte (2004), 23-32. 

Sabatini,StSchiaffini 2 = Sabatini, F., Esigenze di realismo e dislocazione morfologica in testi pre-
romanzi, StSchiaffini 2 (1965), 972-998. 

SabatiniTempesta = Sabatini, F., L'italiano nella tempesta delle lingue. Lectio magistralis 26.X.2007, 
Città di Castello, 2007. 

Sabban/ServentiRinascimento = Sabban, F. / Serventi, S., A tavola nel Rinascimento, Bari, 2005. 
Sabbatini = Sabbatini, G., Vocabolario del dialetto cagliese, Urbania, 1997. 
Sabbatucci = Sabbatucci, N., Il linguaggio dei politici. Glossario, Roma, 1965. 
SabellicoHistorie → SabellicoVolg. 
SabellicoMeneghetti = Meneghetti, G. (ed.), Marc'Antonio Sabellico: Del sito di Venezia città (1502), 

Venezia, 1957. 
SabellicoVolg = Le Historie Vinitiane di Marco Antonio Sabellico, divise in tre deche con tre libri 

della quarta deca, nuovamente ricorrette, e in diverse parti accresciute di molte cose, che 
nell'esemplare Latino mancavano, Venezia, 1554. 

SabelliViaggio = Sabelli [Savelli], G. A., La guida sicura del viaggio d'Italia, Ginevra, 1680. 
SaccardoStampaVenez = Saccardo, R., La stampa periodica veneziana fino alla caduta della Repub-

blica, Padova, 1942. 
SaccentiRime = Rime di Giovan Santi Saccenti da Cerreto Guidi, 2 voll., Firenze, 1845. 
SacchettiBorlenghi = Borlenghi, A. (ed.), Franco Sacchetti: Opere, Milano, 1957.  
SacchettiBrambillaAgeno → RimeBrambillaAgeno. 
SacchettiDellaCorte = Della Corte, F. (ed.), Franco Sacchetti: Il Pataffio, Bologna, 2005. 
SacchettiFaccioli = Faccioli, E. (ed.), Franco Sacchetti: Il Trecentonovelle, Torino, 1970. 
SacchettiGigli = Gigli, O. (ed.), I sermoni evangelici, le lettere ed altri scritti inediti e rari di Franco 

Sacchetti, Firenze, 1857. 
SacchettiLanza = Lanza, A. (ed.), Franco Sacchetti: Il Trecentonovelle, Firenze, 1993. 
SacchettiOpereChiari = Chiari, A. (ed.), Franco Sacchetti: Opere, vol. 1: Il libro delle rime, vol. 2: La 

battaglia delle belle donne – Le lettere – Le sposizioni di vangeli, Bari, 1936/1938. 
SacchettiPernicone = Pernicone, V. (ed.), Franco Sacchetti: Il Trecentonovelle, Firenze, 1946. 
SacchettiPuccini = Puccini, D. (ed.), Franco Sacchetti: Il Trecentonovelle, Torino, 2004. 
SacchettiSacchetti = Sacchetti, O. (ed.), Giannozzo Sacchetti: Le rime edite e inedite, Roma, 1948. 
SacchettiZaccarello = Zaccarello, M. (ed.), Franco Sacchetti: Le trecento novelle. Edizione critica, 

Firenze, 2014. 
Sacchi,RIL 1 = Sacchi, G., Studj intorno alla scoperta delle antiche Chiuse d'Italia, RIL 1 (1864), 11-

20. 
SacchiViaggio = Sacchi, G., Viaggio a Londra, Bologna, 1837. 
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Sacco,BSSS 163 = Sacco, I. M., Pietro Barroto fossanese e le sue «Memorie» inedite. Fonti e studi di 
storia fossanese, BSSS 163 (1935), 137-161. 

Saccone,MiscStoriaEsplorazioni 15 = Saccone, S., Un cappuccino in terra di Moscovia: fra Gabriele 
da Bologna (1699-1738), MiscStoriaEsplorazioni 15 (1990), 215-221. 

SachellaPolezzoSusto = Polezzo Susto, G. (ed.), Bartolomeo Sachella: Frottole, Bologna, 1990. 
SachMachemet = Ain andere Copey: So Sach Machemet contuant der Groß König inn Persia [...] 

dem Könige Philippo in Hispania [...] zugeschryben, Augsburg, 1585. 
Sachs = Sachs, K., Encyklopädisches französisch-deutsches und deutsch-französisches Wörterbuch, 

Berlin, 1898. 
SachsBeschreibung = Sachs, H., Eygentliche Beschreibung aller Stände auff Erden, hoher und nidri-

ger, geistlicher und weltlicher, aller Künsten, Handwercken und Händeln [...], Frankfurt am 
Main, 1568. 

Sachs,RFE 21 = Sachs, G., La formación de los gentilicios en español, RFE 21 (1934), 393-399. 
SackSurinam = Sack, A. von, Beschreibung einer Reise nach Surinam und des Aufenthaltes daselbst 

in den Jahren 1805,1806, 1807 […], vol. 1, Berlin, 1821. 
SacreRappresentazioniBanfi = Banfi, L. (ed.), Sacre Rappresentazioni del Quattrocento, Torino, 

1963. 
SacreRappresentazioniNewbigin = Newbigin, N. (ed.), Nuovo Corpus di Sacre Rappresentazioni 

fiorentine del Quattrocento edite e inedite tratte da manoscritti coevi o ricontrollate su di 
essi, Bologna, 1983. 

SacroboscoVolgBencivenniRonchi → TrattatoRonchi. 
SadaRepertorio = Sada, L., Repertorio degli indovinelli dialettali pugliesi, Bari, 1985. 
Sada/Scorcia/Valente = Sada, L. / Scorcia, C. / Valente, V., Dizionario storico etimologico del dialet-

to barese, Bari, 1971. 
SaeculumAureum = Ecker, U. / Zintzen, C. (edd.), Saeculum tamquam aureum. Internationales Sym-

posion zur italienischen Renaissance des 14.-16. Jahrhunderts am 17./18. September 1996 
in Mainz, Wiesbaden, 1997. 

SaedIran = Saed [Said], M., L'Iran, Roma, 1937. 
SaggiCastellani → CastellaniSaggi. 
SaggiDesinan = Finco, F. / Vicario, F. (edd.), Il mestri dai nons. Saggi di toponomastica in onore di 

Cornelio Cesare Desinan, Udine, 2010. 
SaggiDial 2 = Pellegrini, G. B. (ed.), Saggi dialettologici in area italo-romanza. Nuova raccolta, 

Padova, 1995. 
SaggiDial 3 = Pellegrini, G. B. (ed.), Saggi dialettologici in area italo-romanza. Terza raccolta di 

saggi dialettologici, Padova, 1996. 
SaggiDial 5 = Zamboni, A. / Vigolo, M. T. / Croatto, E. (edd.), Saggi dialettologici in area italo-

romanza. Quinta raccolta, Padova, 2000. 
SaggiDial 6 = Vigolo, M. T. / Zamboni, A. (edd.), Saggi dialettologici in area italo romanza. Sesta 

raccolta, Padova, 2002. 
SaggiDialItRom → SaggiDial. 
SaggiLazzarini = Lazzarini, V., Proprietà e feudi, offizi, garzoni, carcerati in antiche leggi veneziane. 

Saggi seguiti da una notizia biografica e dalla bibliografia dell'autore, Roma, 1960. 
SaggiLepschy = Benincà, P., et al. (edd.), Italiano e dialetti nel tempo. Saggi di grammatica per 

Giulio C. Lepschy, Roma, 1996. 
SaggiMascardi = Mascardi, A. (ed.), Saggi accademici dati in Roma nell'Accademia del ser.mo pren-

cipe Cardinal di Savoia da diversi nobilissimi ingegni, Venezia, 1653. 
SaggiNardini = Nardini, L. (ed.), Saggi di prose e poesie de' più celebri scrittori d'ogni secolo, vol. 1, 

Londra, 1796. 
SaggiPerugRossi = Rossi, A. (ed.), Saggi del volgar perugino nel Trecento, Città di Castello, 1882. 
SaggiSgroi = Sgroi, S. C., Scrivere per gli italiani nell'Italia post-unitaria, Firenze, 2013. 
SaggiSiller = Konecny, Ch. / Danler, P. (edd.), Dall'architettura della lingua italiana all'architettura 

linguistica dell'Italia. Saggi in omaggio a Heidi Siller-Runggaldier, Frankfurt am Main et 
al., 2014.  
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SaggiZolli = Borghello, G. / Cortelazzo, M. / Padoan, G. (edd.), Saggi di linguistica e di letteratura in 
memoria di Paolo Zolli, Padova, 1991. 

SAgostinoVolgAmico = Amico, U. A. (ed.), Specchio dei peccatori attribuito a S. Agostino, Bologna, 
1866 (ristampa 1968). 

SAgostinoVolgGigli = Gigli Romano, O. (ed.), Della città di Dio di Santo Aurelio Agostino, volga-
rizzamento del buon secolo ridotto alla vera lezione col confronto di più testi a penna e 
stampati, 2 voll., Roma, 21844. 

Sagredo,ASI 7/1 e 7/2 = Sagredo, A. (ed.), Annali veneti dal MCCCCLVII al MD del senatore Dome-
nico Malipiero, ordinati e abbreviati da Francesco Longo, ASI 7/1 (1843), 1-200, e ASI 7/2 
(1844), 201-586 e 589-720. 

SagredoConsorterie = Sagredo, A., Sulle consorterie delle arti edificative in Venezia, Venezia, 1856. 
SagredoMemorie = Sagredo, G., Memorie storiche de monarchi ottomani, Bologna, 1674. 
SahlgrenBergman = Sahlgren, J. / Bergman, G., Svenska ortnamn med uttalsuppgifter, Stockholm, 

1968. 
SaidinoBratutti = Saidino Turco, Chronica dell'origine, e progressi della Casa Ottomana, tradotta da 

Vincenzo Bratutti raguseo, vol. 1, Vienna, presso Matteo Riccio, 1649, vol. 2, Madrid, Do-
mingo García Morras, 1652. 

SainéanÉtudes = Sainéan, L., Autour des sources indigènes. Études d'étymologie française et romane, 
Firenze, 1935 

ŞăineanuInfluenţa = Şăineanu, L., Influenţa orientală asupra limbei şi culturei române, vol. 1: Întro-
ducerea, vol. 2: Vocabularul (parte 1: Vorbe populare, parte 2: Vorbe istorice – Împrumu-
turi literare – Indice general), Bucureşti, 1900. 

SaintPierrePaoloVirginia = Saint Pierre, B. de, Paul et Virginie / Paolo e Virginia, vol. 1, Florence, 
1795. 

SaintPierreViaggi = Viaggi di Bernardin de Saint Pierre e di Leguével al Madagascar, alle isole 
Comore ed all'isola di Francia, Prato, 1844. 

SaittaCiviltà = Saitta, A., La civilta medievale. Antologia di critica storica per le scuole medie supe-
riori, Bari, 31964. 

SalaGallini/Moiraghi = Sala Gallini, M. / Moiraghi, E., Il grande libro dei cognomi, con la collabora-
zione di Marco Introvigni, Casale Monferrato, 1997. 

Sala,FSPfister1 = Sala, M., Il dizionario etimologico della lingua rumena (DELR), FSPfister1 

1 (1997), 435-440. 
SalamacAppunti = Salamac, P., Appunti di toponomastica rurale del Salento, Bari, 1984. 
SalemElsheikh,ASNPisa III.10 = Salem Elsheikh, M., Una versione pisana della «Crescentiasage», 

ASNPisa III.10 (1980), 1329-1355. 
SalemElsheikh,AttiLecce 1984 = Salem Elsheikh, M., Problemi di identificazione e di datazione dei 

testi antichi. Un caso di Rime dimenticate, AttiLecce (1984), 405-423. 
SalemElsheikh,FilologiaCritica 10 = Salem Elsheikh, M., Per Santa Caterina d'Alessandria. Due 

laude recuperate, FilologiaCritica 10 (1985), 76-86. 
SalemElsheikh,SFI 29 = Salem Elsheikh, M., Testi senesi del Duecento e del primo Trecento, SFI 29 

(1971), 113-143. 
SalemElsheikh,SFI 30 = Salem Elsheikh, M., Quaderno del dare e dell'avere di un commerciante 

pisano, SFI 30 (1972), 193-206. 
SalemElsheikh,SFI 32 = Salem Elsheikh, M., Garzo a Santa Chiara, SFI 32 (1974), 5-29. 
SalemElsheikh,SFI 38 = Salem Elsheikh, M., Il caso Ciuccio, SFI 38 (1980), 11-32. 
SalemElsheikh,StProblemi 48 = Salem Elsheikh, M., «La Zerbitana» e dintorni. Qualche ipotesi 

stravagante, StProblemi 48 (1994), 5-19. 
SalemElsheikh,TestiInterpretazioni = Salem Elsheikh, M., Una nuova lauda di Garzo, TestiInterpre-

tazioni (1978), 337-355. 
Salentiny = Salentiny, F., Dumont's Lexikon der Seefahrer und Entdecker. Von Amundsen bis Zeppe-

lin, Köln, 1995. 
SalentinyGewürzroute = Salentiny, F., Die Gewürzroute. Die Entdeckung des Seewegs nach Asien. 

Portugals Aufstieg zur ersten europäischen See- und Handelsmacht, Köln, 1991. 
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Salesianum. Rivista dell'Università Pontificia Salesiana. 
SalgariGallo = Gallo, C. (ed.), Emilio Salgari (Ammiragliador): A Tripoli!! Il Mahdi, Gordon e gli 

italiani ad Assab nelle «corrispondenze» per la Nuova Arena (1883-1885), Padova, 1994. 
SalgariGonzato = Gonzato, S. (ed.), Emilio Salgari: Una tigre in redazione. Le pagine sconosciute di 

un cronista sempre in viaggio con la fantasia, Venezia, 1994.  
SalgariLeonardi = Leonardi, R. (ed.), Emilio Salgari: La regina dei Caraibi, Milano, 2000. 
SalgariMichelini = Michelini, C. A. (ed.), Emilio Salgari: La favorita del Mahdi, Milano, 21971. 
SalgariPonchiroli = Ponchiroli, D. (ed.), Emilio Salgari: Avventure di prateria, di giungla e di mare, 

Torino, 1971. 
SalgariPozzo = Pozzo, F. (ed.), Emilio Salgari: La bohème italiana (1898-1899), Bergamo, 1990. 
SalimbeneBernini = Bernini, F. (ed.), Salimbene de Adam: Cronica, 2 voll., Bari, 1942. 
SalimbeneScalia = Scalia, G. (ed.), Salimbene de Adam: Cronica, 2 voll., Bari, 1966. 
Sallach,GuidaDialVen 13 = Sallach, E., Minerbi, Alunno, Sansovino e l'interdipendenza nella lessico-

grafia veneta del Cinquecento, GuidaDialVen 13 (1991), 25-33. 
SallachStudien = Sallach, E., Studien zum venezianischen Wortschatz des 15. und 16. Jahrhunderts, 

Tübingen, 1993. 
SallustjStoria = Sallustj, G., Storia delle missioni apostoliche dello stato del Chile, colla descrizione 

del viaggio dal vecchio al nuovo mondo fatto dall'autore, 4 voll., Roma, 1827.  
SalmonStatoPresente = Salmon, T., Lo stato presente di tutti i paesi, e popoli del mondo, naturale, 

politico, e morale, con nuove osservazioni, e correzioni degli antichi e moderni viaggiatori, 
vol. 1: Della China (21740), vol. 2: Del Giappone, Isole Ladrone, Filippine, e Molucche, 
Regni di Kochinchina, e Tonkino e della provincia di Quansì (21738), vol. 23: Continuazio-
ne dell'Italia o sia descrizione del Regno di Napoli (21763), Venezia, 1738-1763. 

SalomoneMarinoRigoli = Rigoli, A. (ed.), Le varianti della «Barunissa di Carini», raccolte da S. 
Salomone-Marino, Palermo, 1963. 

Saltini,ASI 18 = Saltini, G. E., Della morte di Francesco I de' Medici, ASI 18 (1863), 19-81. 
SaluzzoPasquale = Pasquale, N. (ed.), Storia segreta del Marchesato di Saluzzo dal 1482 al 1528, 

Asti, 1998. 
Salvaberger,LSprachen 13 = Salvaberger, E., Italienische Ortsethnika, LSprachen 13 (1968), 182-

183. 
SalvadoMemorie = Salvado, R., Memorie storiche dell'Australia, particolarmente della missione 

benedettina di Nuova Norcia e degli usi e costumi degli Australiani, Roma, 1851. 
SalvadoriFauna 2 = Salvadori, T., Fauna d'Italia, vol. 2: Uccelli, Milano, 1872. 
SalvadoriVian = Vian, N. (ed.), Giulio Salvadori: Scritti bizantini, Bologna, 1963. 
SalvadorLengua = Salvador, G., Lengua española y lenguas de España, Barcelona, 1987. 
Salvatore = Salvatore, P., Raccolta di termini dialettali carifani, Avellino, 1954. 
Salvatorelli,BDSPUmbria 50 = Salvatorelli, L., La politica interna di Perugia in un poemetto volgare 

della metà del Trecento, BDSPUmbria 50 (1953), 5-110. 
Salvatore,SLeI 29 = Salvatore, E., La IV edizione del «Vocabolario della Crusca». Questioni lessico-

grafiche e filologiche, SLeI 29 (2012), 121–160. 
SalveminiGencarelli = Gencarelli, E. (ed.), G. Salvemini: Carteggi (1895-1911), Milano, 1968. 
Salvetti,LN 1 = Salvetti, G. A., Seguito a «dottato» e «verdino», LN 1 (1939), 147-148. 
SalviatiCommedie = La Spina e il Granchio, commedie di Lionardo Salviati, Trieste, 1858. 
SalviatiOpere = Opere del cavaliere Lionardo Salviati, vol. 1: [Opere varie] (1809), vol. 2: Degli 

avvertimenti della lingua sopra'l Decamerone I (1809), vol. 3: Degli avvertimenti della lin-
gua sopra'l Decamerone II (1810), vol. 4: Degli avvertimenti della lingua sopra'l Decame-
rone III (1810), vol. 5: Orazioni (1810), Milano, 1809/1810. 

SalviniDiscorsi = Salvini, A. M., Discorsi accademici [...] sopra alcuni dubbj proposti nell'Accade-
mia degli Apatisti, 2 voll., Venezia, 1735. 

SalviniHymni = Callimachi Cyrenaei hymni cum latina interpretatione a viro cl. Ant. Mar. Salvinio 
Etruscibus versibus, nunc primum editis, redditi, Firenze, 1768. 

SalviniOppiano → OppianoVolg. 
SalviniProse = Salvini, A. M., Prose toscane, Venezia, 1734. 
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Salvioni,AGI 9 = Salvioni, C., La «Passione» e altre scritture lombarde, che si contengono in un 
codice della Bibliot. comun. di Como, AGI 9 (1886), 1-24. 

Salvioni,AGI 12 e 14 = Salvioni, C., Annotazioni sistematiche alla «Antica parafrasi lombarda del 
‹Neminem laedi nisi a se ipso› di S. Giovanni Grisostomo» e alle «Antiche scritture lom-
barde», AGI 12 (1890-1892), 375-440, 467; AGI 14 (1896-1898), 201-268. 

Salvioni,AGI 16,69-104 = Salvioni, C., Egloga pastorale e sonetti in dialetto bellunese rustico del 
sec. XVI, AGI 16 (1902-1905), 69-104. 

Salvioni,AGI 16,394-477 = Salvioni, C., Appunti sull'antico e moderno lucchese, AGI 16 (1902-
1905), 394-477. 

Salvioni,BSPav 2 = Salvioni, C., Dell'antico dialetto pavese, BSPav 2 (1902), 193-251. 
SalvioniFonetica = Salvioni, C., Fonetica del dialetto moderno della città di Milano, Roma / Torino / 

Firenze, 1884. 
Salvioni,GSLI 8 = Salvioni, C., Recensione di Seifert «Glossar zu den Gedichten des Bonvesin da 

Riva» (Berlin 1885), GSLI 8 (1886), 410-424. 
Salvioni,GSLI 29 = Salvioni, C., Recensione di BarsegapèKeller, GSLI 29 (1897), 453-462. 
Salvioni,ID 1 = Salvioni, C., Etimologie valtellinesi, ID 1 (1925), 213-228. 
Salvioni,ID 3 = Salvioni, C., Etimologie bresciane e bergamasche, ID 3 (1927), 217-253. 
Salvioni,ID 6 = Salvioni, C., Etimologie albesi, ID 6 (1930), 225-237. 
Salvioni,ID 12 = Dalle raccolte inedite di C. Salvioni. Vocaboli di Domaso (Como) e di La Voga 

(Valtellina), ID 12 (1936), 226-229. 
Salvioni,ID 14 = Salvioni, C., It. «cerretano» ‘ciarlatano’, ID 14 (1938), 22. 
Salvioni/Merlo,ID 11-13 = Salvioni, C., Illustrazioni dei testi di Cavergno (Valle Maggia), edite, con 

aggiunte, da C. Merlo, ID 11 (1935), 1-55; 12 (1936), 1-17; 13 (1937), 1-55. 
Salvioni,MIL 20 = Salvioni, C., Postille italiane al Vocabolario latino-romanzo, MIL 20 (1899), 255-

278. 
Salvioni,MiscCaix/Canello = Salvioni, C., Antichi testi dialettali chieresi, MiscCaix/Canello (1886), 

345-355. 
Salvioni,MiscCeriani = Salvioni, C., Nuove bricciche bonvesiniane, MiscCeriani (1910), 489-499. 
Salvioni,MiscGraf = Salvioni, C., Bricciche bonvesiniane, MiscGraf (1903), 391-404. 
Salvioni,RDR 1 = Salvioni, C., Noterelle varie, RDR 1 (1909), 99-109. 
Salvioni,RDR 2 = Salvioni, C., Recensione di ScoppaRolla, RDR 2 (1910), 395-403. 
Salvioni,RDR 4 = Salvioni, C., Postille italiane e ladine al «Vocabolario etimologico romanzo», 

RDR 4 (1912), 88-106, 173-208, 209-240. 
Salvioni,RIL 35 = Salvioni, C., Di un documento dell'antico volgare mantovano, RIL 35 (1902), 957-

970. 
Salvioni,RIL 39 = Salvioni, C., Il dialetto di Poschiavo. A proposito di una recente descrizione, RIL 

39 (1906), 447-494, 505-522, 569-586, 603-622. 
Salvioni,RIL 40,41 e 43 = Salvioni, C., Spigolature siciliane, RIL 40 (1907), 1046-1063, 1106-1123, 

1143-1160; 41 (1908), 880-898; 43 (1910), 609-651. 
Salvioni,RIL 42 = Salvioni, C., Note di lingua sarda (serie I-II), RIL 42 (1909), 666-697. 
Salvioni,RIL 44 e 46 = Salvioni, C., Osservazioni varie sui dialetti meridionali di terraferma, RIL 44 

(1911), 759-811, 933-946; 46 (1913), 997-1044. 
Salvioni,RIL 49,705-880 = Salvioni, C., Note di dialettologia corsa, RIL 49 (1916), 705-880. 
Salvioni,RIL 49,1011-1067 = Salvioni, C., Dell'elemento germanico nella lingua italiana, RIL 49 

(1916), 1011-1067. 
Salvioni,Romania 36 = Salvioni, C., Etimologie varie, Romania 36 (1907), 224-251. 
Salvioni,Romania 39 = Salvioni, C., Miscellanea etimologica e lessicale, Romania 39 (1910), 432-

475. 
SalvioniScritti = Loporcaro, M. / Pescia, L. / Broggini, R. / Vecchio, P. (edd.), Carlo Salvioni: Scritti 

linguistici, vol. 1: Saggi sulle varietà della Svizzera italiana e dell'Alta Italia, Locarno, 
2008. 

Salvioni,StR 6 = Salvioni, C., Appunti diversi sui dialetti meridionali, StR 6 (1909), 1-67. 
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SalzanoCorso = Salzano, T. M., Corso di storia ecclesiastica dalla venuta di Gesu Cristo sino a 
giorni nostri comparata colla storia politica de' tempi, 3 voll., Napoli, 1845-1846. 

Sambin/Belloni,SorteParole = Sambin, P. / Belloni, G., Per la fortuna dei «Disticha Catonis» in 
Italia. Un nuovo volgarizzamento, SorteParole (2004), 67-98.  

SambonMonete = Sambon, G., Repertorio generale delle monete coniate in Italia e da Italiani all'e-
stero dal secolo V° al XX°, nuovamente classificate e descritte da G. S. Periodo 476 al 
1266, Parigi, 1912 (ristampa Bologna, 1975). 

SammlungGesetze = Goutta, W. G. (ed.), Fortsetzung der von Joseph Kropatschek verfaßten Samm-
lung der Gesetze, vol. 40, Wien, 1820. 

Samsonowicz,AttiFirenze 1976 = Samsonowicz, H., Le commerce de drap aux foires de Pologne et 
des pays limitrophes du XIVe au XVIe siècle, AttiFirenze (1976), 613-621. 

Sanazaro, Sanazzaro → Sannazaro. 
SancassaniNotomia = Sancassani, D. A., La notomia dell'acqua, Padova, 1715. 
SanchezCampania = Sanchez, G., La Campania sotterranea e brevi notizie degli edificii scavati entro 

roccia nelle due Sicilie ed in altre regioni, vol. 1, Napoli, 1833. 
SanchezSaggio = Sanchez, G., Saggio di un sistema di bibliografia, Napoli, 1820.  
SandfeldLinguistique = Sandfeld, Kr., Linguistique balkanique. Problèmes et résultats, Paris, 1930.  
SandmannWortbildung = Sandmann, A. J., Wortbildung im heutigen brasilianischen Portugiesisch, 

Bonn, 1986. 
SandriTratti = Sandri, I., Tratti ladini nella parlata della Val di Non, Mori, 2003. 
Şandru,BSRLR 9 = Şandru, T., Gentilicios transformados en apelativos en el español, BSRLR 9 

(1973), 61-80. 
Sanfilippo,MiscStussi = Sanfilippo, C. M., Bolle, boleti e la «sparsa bullatione» di Plinio, MiscStussi 

(2004), 313-319. 
Sanfilippo,RIOn 4 = Sanfilippo, C. M., Fra lingua e storia: Note per una giudecca non giudaica, 

RIOn 4 (1998), 7-19. 
SanfilippoStoria = Sanfilippo, P., Storia della letteratura italiana. Dal secolo XI al XIV, Palermo, 

1859. 
SangaDial = Sanga, G., Dialettologia lombarda. Lingue e culture popolari, Pavia, 1984. 
Sanga,MPL 1 = Sanga, G., Il gergo dei pastori bergamaschi, MPL 1 (1977), 137-260. 
Sanga,MPL 7 = Sanga, G., Da «dritti» a proletari, MPL 7 (1979), 199-221. 
Sanga,QSem 27 = Sanga, G., Cosa ci insegnano le grafie italiane antiche, QSem 27 (2006), 371-390. 
Sangregorio,LN 33 = Sangregorio, A., Precedenti pubblicitari del tipo «vespizzatevi!», LN 33 (1972), 

21-22. 
SannazaroCarrara = Carrara, E. (ed.), Opere di Iacopo Sannazaro. Con saggi dell'«Hypnerotomachia 

Poliphili» di Francesco Colonna e del «Peregrino» di Iacopo Caviceo, Torino, 1952. 
SannazaroDeBlasi = De Blasi, N. (ed.), Iacopo Sannazaro: Lo «gliommero» napoletano «Licinio, se 'l 

mio inzegno», Napoli, 21999. 
SannazaroMauro = Mauro, A. (ed.), Iacobo Sannazaro: Opere volgari, Bari, 1961. 
SannazaroPorcacchi = Sannazaro, I., Arcadia, nuovamente corretta, & ornata di alcune annotationi 

da T. Porcacchi, con la vita dell'auttore, descritta dal medesimo, etc., Venezia, 1588. 
SannazaroVolgScolari = Scolari, F. (ed.), Le pescatorie di Azio Sincero Sannazaro recate in versi 

italiani col testo a fronte e di annotazioni arricchite da Filippo Scolari, Venezia, 1813. 
SanPaoloVolgBrucioli = Il Nuovo Testamento di Giesù Christo Salvatore nostro, nuovamente dall'o-

riginal fonte greco in lingua toscana tradotto da A. Brucioli, Lione, 1552. 
SanseverinoCavaglià/Rossebastiano = Cavaglià, M. / Rossebastiano, A. (edd.), Felice et divoto ad 

Terrasancta viagio facto per Roberto de Sancto Severino (1458-1459), Alessandria, 1999. 
SanseverinoGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Jacopo da Sanseverino: Libro piccolo di mera-

viglie, Milano, 1985. 
SanseverinoMaruffi = Maruffi, G. (ed.), Viaggio in Terra Santa fatto e descritto per Roberto da San-

severino, Bologna, 1888 (ristampa 1969). 
SansonDonne = Sanson, H., Donne, precettistica e lingua nell'Italia del Cinquecento, Firenze, 2007. 
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SansovinoAnnali = Sansovino, F., Gl'annali turcheschi overo Vite de' principi della casa othomana, 
Venezia, 1573. 

SansovinoArte = Sansovino, F., In materia dell'arte libri tre, Venezia, 1561. 
SansovinoCalamandrei = Calamandrei, P. (ed.), Francesco Sansovino: L'avvocato e Il segretario, 

Firenze, 1942. 
SansovinoCronologia = Sansovino, F., Cronologia del mondo, Venezia, 1580. 
SansovinoGoverno 1567 = Sansovino, F., Del governo de regni, et delle republiche, antiche et mo-

derne. Libri XXI, Venezia, 1567. 
SansovinoGoverno 1583 = Sansovino, F., Del governo et amministratione di diversi regni, et republi-

che, così antiche, come moderne. Libri XXII, Venezia, 1583. 
SansovinoMateria = Sansovino, F., Della materia medicinale libri quattro, Venezia, 1562. 
SansovinoOrigine = Sansovino, F., Della origine et de' fatti delle famiglie illustri d'Italia, vol. 1, 

Venezia, 1609 (11582). 
SansovinoOrtografia = Sansovino, F., Ortografia delle voci della lingua nostra o vero Dittionario 

volgare et latino [...], Venezia, 1568. 
SansovinoRoaf = Roaf, C. (ed.), Francesco Sansovino: Le lettere sopra le diece giornate del Deca-

merone di M. Giovanni Boccaccio, Bologna, 2003. 
SansovinoTurchi = Sansovino, F., Historia universale dell'origine et imperio de' Turchi, Venezia, 

1600 (11560). 
SansovinoVenetia = Sansovino, F., Venetia città nobilissima et singolare, descritta in xiiii. libri, 

Venezia, 1581. 
SantagataIstoria = Santagata, S., Istoria della compagnia di Gesù appartenente al Regno di Napoli, 

Napoli, 1756. 
Sant'AlbertoLettere = Sant'Alberto, G. A. di, Lettere pastorali, vol. 1, Roma, 1793. 
Sant'Alfio = Sant'Alfio. Storia della comunità per i sessant'anni del comune, Catania, 1992. 
SantaMariaBiblioteca = Santa Maria, A. di, Biblioteca, e storia di quegli scrittori così della città 

come del territorio di Vicenza, vol. 3/2 (1775), vol. 5 (1779), Vicenza, 1775-1779. 
Santamaría/Cuartas = Santamaría, A. / Cuartas, A., Diccionario de incorrecciones, particularidades y 

curiosidades del lenguaje, Madrid, 31975. 
Santamarína = Santamarína, A. (ed.), Diccionario de diccionarios, A Coruña, 2003. 
Santangelo,ID 46 = Santangelo, A., Tra lingua e dialetto. Lettere di un canonico venosino del XVI 

secolo, ID 46 (1983), 1-67. 
Santanni,SLeI 26 = Santanni, E., Parole e cose nel «Libro di spese del comune di Prato» (1275), SLeI 

26 (2009), 5-156. 
Sante,GL 131-133 = Sante, G. W., Von den Namen der deutschen Länder, GL 131-133 (1996), 845-

857 (11968). 
SantelliLivorno = Stato antico, e moderno di Livorno in Toscana dalla sua fondazione fino all'anno 

MDCXXXXVI, già dato in luce da Niccola Magri, frate romito agostiniano, al presente for-
nito da F. Agostino Santelli, maestro del medesimo ordine, di apologetiche, cronologiche, e 
critiche dissertazioni, e note, e condotto fino all'anno MDCCLXX, vol. 1 (1769), vol. 2 
(1771), vol. 3 (1773), Firenze, 1769-1773 (ristampa Bologna, 1967). 

SantiagoPilgerfahrt → PilgerfahrtPlötz. 
SantifallerBeiträge = Santifaller, L., Beiträge zur Geschichte der Beschreibstoffe im Mittelalter. Mit 

besonderer Berücksichtigung der päpstlichen Kanzlei, Graz/Köln, 1953. 
Sant'IllerLettere = Lettere particolari scritte dal signor Luigi di Sant'Iller in Costantinopoli dal 1720 

sino al 1724, regnante Acmet III, Bassano, 1737. 
SantiniMemorie = Santini, F., Intorno al mondo a bordo della regia corvetta «Garibaldi» (anni 1879-

80-81-82). Memorie di viaggio, 2 voll., Roma, 21886. 
SantiniQuesiti = Santini, P., Quesiti e ricerche di storiografia fiorentina, Firenze, 1903. 
SantiniTolentino = Santini, C., Saggio di memorie della città di Tolentino, Macerata, 1789. 
SantiViaggio = Santi, G., Viaggio secondo per le due provincie senesi, Pisa, 1798. 
SantoBrascaMomigliano → MomiglianoLepschy. 
Santoli,Cultura 7 = Santoli, V., Recensione di MiglioriniNome, Cultura 7 (1927/1928), 421-423. 
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Santoli,LN 3 = Santoli, V., Norreno, LN 3 (1941), 70-71. 
Santoro,LSPuglia 28 = Santoro, C., Contributo ai dialetti appulo-salentini. Gli agnomi, LSPuglia 28 

(1985), 1-96. 
SantoroRiviste = Santoro, M., Le riviste di italianistica nel mondo. Atti del Convegno internazionale 

(Napoli, 23-25 novembre 2000), Roma / Pisa, 2002. 
Santoro,StLingSalent 7 = Santoro, C., Note di fitotoponomastica appulo-salentina, StLingSalent 7 

(1974/1975), 140-207. 
SantoroStoria = Santoro, M., Storia del libro italiano. Libro e società in Italia dal Quattrocento al 

Novecento, Milano, 2000 (11994). 
SantosLopesAfrika = Santos Lopes, M. dos, Afrika. Eine neue Welt in deutschen Schriften des 16. und 

17. Jahrhunderts, Stuttgart, 1992. 
Santucci,AAProperziana VI/1 = Santucci, F., Conti in volgare trecentesco del Sacro Convento di S. 

Francesco d'Assisi, AAProperziana VI/1 (1978), 45-67. 
Santucci,ID 47-54 = Santucci, F., Vocabolario del dialetto del contado di Assisi, ID 47 (1984), 196-

231; 48 (1985), 225-242; 49 (1986), 275-287; 50 (1987), 127-153; 51 (1988), 159-168; 52 
(1989), 177-198; 53 (1990), 315-335; 54 (1991), 331-343. 

SantucciEnimmi = Santucci, L., Enimmi di Caton l'Uticense lucchese, Viterbo, 1765. 
SantuccioMarini = Marini, N. (ed.), Il Libro Mastro di Pasquale Santuccio, L'Aquila, 1998. 
Santucci,QCMD 14 = Santucci, F., Gli Statuti in volgare trecentesco della confraternita dei discipli-

nati di S. Lorenzo in Assisi, QCMD 14 (1972), 5-42. 
SanudoBrown = Brown, R. (ed.), Itinerario di Marin Sanuto per la terra ferma Veneziana nell'anno 

1483, Padova, 1847. 
SanudoDiarii = Fulin, R. / Stefani, F. / Barozzi, N. / Berchet, G. / Allegri, M. (edd.), I diarii di Mari-

no Sanudo, vol. 1-2 (1879), voll. 3-4 (1880), voll. 5-6 (1881), voll. 7-8 (1882), voll. 9-10 
(1883), vol. 11 (1884), voll. 12-17 (1886), voll. 18-20 (1887), voll. 21-23 (1888), voll. 24-
26 (1889), voll. 27-29 (1890), vol. 30 (1891), voll. 31-35 (1892), voll. 36-38 (1893), voll. 
39-41 (1894), voll. 42-44 (1895), vol. 45 (1896), voll. 46-49 (1897), voll. 50-52 (1898), 
voll. 53-54 (1899), vol. 55 (1900), vol. 56 (1901), vol. 57 (1902), vol. 58 (1903), Venezia, 
1879-1903. 

SanudoFulin = Fulin, R. (ed.), La spedizione di Carlo VIII in Italia raccontata da Marin Sanudo, 
Venezia, 1873. 

SanudoGeografia = Geografia de M. Livio Sanuto distinta in XII libri ne' quali, oltra l'esplicatione di 
molti luoghi di Tolomeo e della bussola, e dell'aguglia, si dichiarano le provincie, popoli, 
regni, città, porti, monti, fiumi, laghi, e costumi dell'Africa, Venezia, 1588. 

SanudoManin = Manin, L. (ed.), Descrizione della patria del Friuli di Marino Sanuto, fatta l'anno 
MDII-MDIII ed ora per la prima volta pubblicata, Venezia, 1853.  

SanudoMonticolo = Monticolo, G. (ed.), Le vite dei dogi di Marin Sanudo, Città di Castello, 1900 ( = 
RIS2 tomo XXII, parte IV). 

SanudoScarciaAmoretti = Scarcia Amoretti, B. (ed.), Šāh Ismā‘īl I nei «Diarii» di Marin Sanudo, 
Roma, 1979. 

SanudoValentinelli = Valentinelli, G. (ed.), Esposizione di rapporti fra la Republica Veneta e gli 
Slavi meridionali. Brani tratti dai Diarj di Marino Sanudo esistenti nell'I. R. Biblioteca di 
San Marco (1496-1515), vol. 1, Venezia, 1863. 

SanudoVeneziaAricò = Caracciolo Aricò, A. (ed.), Marin Sanudo il Giovane: De origine, situ et 
magistratibus urbis Venetae, ovvero La città di Venetia (1493-1530), Milano, 1980. 

SanudoViteAricò1 = Caracciolo Aricò, A. (ed.), Marin Sanudo il Giovane: Le vite dei dogi, vol. 1: 
1423-1457 (1999), vol. 2: 1457-1474 (2004), Venezia, La Malcontenta, 1999/2004. 

SanudoViteAricò2 = Caracciolo Aricò, A. (ed.), Marin Sanudo il Giovane: Le vite dei dogi (1474-
1494), 2 voll., Padova, 1989/2001. 

Sanuto → Sanudo. 
Sanvisenti,RIL 75 e 76 = Sanvisenti, D., Il lessico del Pigafetta, RIL 75 (1941/1942), 469-504; 76 

(1942/1943), 3-33. 
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SanzAmerica = Sanz, C., El nombre América. Libros y mapas quo lo impusieron. Descripción y 
crítica histórica, Madrid, 1959. 

SaperiUmanistici = Pioletti, Antonio (ed.), Saperi umanistici oggi, Soveria Mannelli, Rubbettino, 
2011 (= Le forme e la storia, N.S., 4).  

SapetoSuez = Sapeto, G., L'Italia e il canale di Suez. Operetta popolare, Genova, 1865. 
Sapienza = Sapienza, C., Etimologia popolare, analogia e glottistoria, Palermo, 1917. 
Sapienza,StGl 6 = Sapienza, C., Etimologie popolari e fenomeni affini del dialetto siciliano con parti-

colare riguardo alla zona catanese, StGl 6 (1912), 1-37. 
Sapori,ASI 102 = Sapori, A., La Compagnia dei Frescobaldi in Inghilterra, ASI 102 (1944), 3-81. 
Sapori,ASI 114 = Sapori, A., I primi viaggi di Levante e di Ponente delle galere fiorentine, ASI 114 

(1956), 69-91. 
Sapori,Bibliofilia 30 = Sapori, A., Un bilancio domestico a Firenze alla fine del Dugento, Bibliofilia 

30 (1928), 210-223. 
Sapori,BSPist 29/30 = Sapori, A., Per la storia dei prezzi a Pistoia. Il quaderno dei conti di un Capi-

tano di custodia nel 1339, BSPist 29 (1928), 95-128; 30 (1928), 132-138, 166-176. 
SaporiCrisi = Sapori, A., La crisi delle compagnie mercantili dei Bardi e dei Peruzzi, Firenze, 1926. 
SaporiFrescobaldi → CompagniaFrescobaldiSapori. 
Sappler,BeiträgeTrier = Sappler, P., Text und lexikalische Bedeutung im Sprachwörterbuch und im 

Autorwörterbuch, BeiträgeTrier (2005), 109-119. 
SaraceniAnotomia = L'anotomia del corpo umano tradotta dal franzese, colle aggiunte in fine di 

quanto più rimarcabile è stato dappoi scoperto, fatte dal signor Agostino Saraceni, medico, 
e fisico, Padova, 1715. 

SaraceniFatti = Saraceni, G. C., I fatti d'arme famosi successi tra tutte le nationi del mondo [...], 
vol. 2, Venezia, 1600. 

Saracino = Saracino, G., Lessico dialettale bitontino-italiano, Molfetta, 21901. 
SarainaVerona = Saraina, T., Dell'origine et ampiezza della città di Verona, Verona, 1649. 
SarainaVeronesi = Saraina, T., Le historie, e fatti de' Veronesi ne i tempi del popolo, e signori Scali-

geri, Verona, 1649. 
Saraiva/Lopes = Saraiva, A. J. / Lopes, Ó., História da literatura portuguesa, Porto / Coimbra / Li-

sboa, 91976. 
SaravaUlloa = Sarava, G., I quattro libri della filosofia naturale, dove platonicamente, & aristoteli-

camente si discorreno tutte le principali materie fisiche, le prime cagioni, e gli effetti loro, 
& i fini, et in particolare si ragiona del mondo, delle meteorologie, de' metalli, & virtù, & 
proprietà delle pietre, tradotti di spagnuolo in italiano dal sig. Alfonso Ulloa, Vinegia, 
1565. 

SardiBombardieri = Sardi, P., Il capo de' bombardieri, essaminato, & approvato dal generale dell'ar-
tiglieria, Venezia, 1641. 

SardoBanti = Banti, O. (ed.), Cronaca di Pisa di Ranieri Sardo, Roma, 1963. 
Sardo,BCSic 19 = Sardo, R., Le «Cronachette» del notaio Li Testi di Paternò (1621-1627). Conside-

razioni di sociolinguistica retrospettiva, BCSic 19 (2001), 121-142. 
SardoScritture = Sardo, R., «Registrare in lingua volgare». Scritture pratiche e burocratiche in Sici-

lia tra '600 e '700, Palermo, 2008. 
SarfattiDux = Sarfatti, M., Dux, Milano, 1926. 
Sargenti,SFI 52 = Sargenti, A., L’autografo del «Meneghin Biroeu di ex Monegh, SFI 52 (1994), 317-

329. 
SarnelliGuida = Sarnelli, P., Guida de' forestieri, curiosi di vedere, e d'intendere le cose più notabili 

della regal città di Napoli, e del suo amenissimo distretto, Napoli, 1697. 
SarnelliLettere = Lettere ecclesiastiche di monsignor Pompeo Sarnelli, vol. 1, Venezia, 1716. 
SarnelliMalato = Malato, E. (ed.), Pompeo Sarnelli: Posilecheata, Roma, 1986. 
SarpiBusnelli = Busnelli, M. (ed.), Fra Paolo Sarpi: Lettere ai protestanti, vol. 1: Lettere a Jérôme 

Groslot de l'Isle, vol. 2: Lettere a Francesco Castrino – Christoph e Achatius von Dohna – 
Philippe Duplessis-Mornay – Isaac Casaubon – Daniel Heinsius, Bari, 193. 
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SarpiBusnelli/Gambarin = Busnelli, M. / Gambarin, G. (edd.), Fra Paolo Sarpi: Istoria dell'Interdetto 
e altri scritti editi e inediti, vol. 1, edd. M. Busnelli / G. Gambarin, voll. 2-3, ed. G. Gamba-
rin, Bari, 1940. 

SarpiCozzi = Cozzi, G. / Cozzi, L. (edd.), Paolo Sarpi: La Repubblica di Venezia, la Casa d'Austria e 
gli Uscocchi. Aggionta e supplimento all'istoria degli Uscochi / Trattato di pace et accom-
modamento, Bari, 1965. 

SarpiDiscorso = Sarpi, P., Discorso dell'origine, forma, leggi, ed uso dell'ufficio dell'inquisitione 
nella città, e dominio di Venetia, s.l., 1639. 

SarpiVivanti = Vivanti, C. (ed.), Paolo Sarpi: Istoria del Concilio tridentino seguita dalla «Vita del 
padre Paolo» di Fulgenzio Micanzio, 2 voll., Torino, 1974. 

Sarri,LN 1 = Sarri, F., Tre lettere di Francesco D'Ovidio, LN 1 (1939), 13-14. 
SartiPiemonte = Sarti, T., I rappresentanti del Piemonte e d'Italia nelle tredici legislature del regno, 

Roma, 1880. 
SartoriCaseificio = Sartori, G., Chimica e Tecnologia del caseificio, vol. 1: Chimica, vol. 2: Tecnolo-

gia, Torino, 1893/1895. 
SarziAmadèRapporto = Sarzi Amadè, E., Rapporto dal Vietnam, Torino, 1966. 
SassettiBramanti = Bramanti, V. (ed.), Lettere da vari paesi (1570-1588) di Filippo Sassetti, Milano, 

1970. 
SassettiDei = Dei, A. (ed.), Filippo Sassetti: Lettere dall'India (1583-1588), Roma, 1995. 
SassettiMarcucci = Marcucci, E. (ed.), Lettere edite e inedite di Filippo Sassetti, Firenze, 1855. 
SassoNome = Sasso, L., Il nome nella letteratura. L'interpretazione dei nomi negli scrittori italiani 

del Medioevo, Genova, 1990. 
SatiriciCaretti = Poeti satirici, PariniCaretti (1951), 667-799. 
Satta = Satta, L., Il millevoci. Le parole e le accezioni che non tutti conoscono, Messina / Firenze, 

1974. 
Sattin,ID 49 = Sattin, A., Ricerche sul veneziano del sec. XV (con edizione di testi), ID 49 (1986), 1-

172. 
Sattin,StSerianni = Sattin, A., Il diario romano di Cola Colleine (1521-1561). Appunti e spigolature, 

StSerianni (2007), 19-36. 
SauliColonia = Sauli, L., Della colonia dei Genovesi in Galata libri sei, 2 voll., Torino, 1831. 
SaussureWunderli = Wunderli, P., Ferdinand de Saussure: Cours de linguistique générale. Zweispra-

chige Ausgabe französisch-deutsch mit Einleitung, Anmerkungen und Kommentar, Tübin-
gen 2013. 

SAV = Schweizerisches Archiv für Volkskunde. 
Savary = Savary, J., Le parfait negociant ou instruction generale pour ce qui regarde le commerce 

des marchandises de France, & des Pays estrangers, 2 voll., Paris, 21679 (11675). 
SavastanoCrescenzi = Savastano, L., Contributo allo studio critico deli scrittori agrari italici: Pietro 

dei Crescenzi (nel VI centenario della sua morte) Acireale, 1922 (Estratto dagli Annali della 
R. Stazione Sperimentale di Agrumicoltura e frutticoltura, vol. 5, 1919-1921). 

SavastanoVolgBergantini = I quattro libri delle cose botaniche del padre Francesco Eulalio Savasta-
no [...] colla traduzione in verso sciolto italiano di Giampietro Bergantini, Venezia, 1749. 

Saverien = Dizionario istorico, teorico, e pratico di marina di Monsieur Saverien, tradotto dal fran-
cese, Venezia, 1769. 

SaviMemorie = Savi, I., Memorie antiche e moderne intorno alle pubbliche Scuole in Vicenza, Vi-
cenza, 1815. 

Savi/MeneghiniToscana = Savi, P. / Meneghini, G., Osservazioni stratigrafiche e paleontologiche 
concernenti la geologia della Toscana e dei paesi limitrofi, Firenze, 1851. 

Savini = La grammatica ed il lessico del dialetto teramano. Due saggi di Giuseppe Savini, aggiuntevi 
poche notizie sugli usi, i costumi, le fiabe, le leggende del medesimo popolo teramano, To-
rino, 1881. 

SaviniFormaggi = Savini, E., Il gorgonzola e gli altri formaggi erborinati, Roma, 1936. 
SavinioInfanzia = Savinio, A., Infanzia di Nivasio Dolcemare, Torino, 1982. 
SavinioNarrate = Savinio, A., Narrate, uomini, la vostra storia, Milano, 1977 (11942). 
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SavinioRoscioni = Roscioni, G. C. (ed.), Alberto Savinio: Hermaphrodito, Torino, 1974. 
SavinioSciascia/DeMaria = Sciascia, L., / De Maria, F. (edd.), Alberto Savinio: Opere. Scritti disper-

si. Tra guerra e dopoguerra (1943-1952), Milano, 1989. 
SavinioTinterri = Tinterri, A. (ed.), Alberto Savinio: Palchetti romani, Milano, 1982. 
SavinioVita = Savinio, A., Tutta la vita, Milano, 1969 (11945). 
Savino,SFI 34 = Savino, G., Ignoti frammenti di un «Tristano» dugentesco, SFI 34 (1979), 5-17. 
SavioliStoria = Savioli, A., Storia universale dal principio del mondo sino al presente, vol. 3/1, Ve-

nezia, 1734. 
SaviOrnitologia = Savi, P., Ornitologia toscana ossia descrizione e storia degli uccelli che trovansi 

nella Toscana con l'aggiunta delle descrizioni di tutti gli altri proprj al rimanente d'Italia, 
vol. 1 (1827), vol. 2 (1829), vol. 3 (1831), Pisa, 1827-1831. 

SavioSpedizione = Savio, P., La prima spedizione italiana nell'interno del Giappone e nei centri 
sericoli effettuatasi nel mese di giugno dell'anno 1869 da sua eccellenza il conte De la 
Tour. Racconto particolareggiato del viaggio e delle nozioni speciali ottenute sull'alleva-
mento dei bachi non meno che sulla coltivazione e sul prodotto del suolo giapponese, Mila-
no, 1870.  

SavjLopezOrigini = Savj-Lopez, P., Le origini neolatine, ed. P. E. Guarnerio, Milano, 1920. 
Savoca,CasoSalgari = Savoca, G., Punto di vista e personaggi nelle «Tigri di Mompracem», CasoSal-

gari (1997), 43-54. 
SavocaLessicografia = Savoca, G. (ed.), Lessicografia letteraria e metodo concordanziale, Firenze, 

2000. 
SavonarolaGualdo = Gualdo, R. (ed.), Il lessico medico del «De regimine pregnantium» di Michele 

Savonarola, Firenze, 1996. 
SavonarolaNystedt 1 = Nystedt, J. (ed.), Libreto de tute le cosse che se manzano. Un libro di dietetica 

di Michele Savonarola, medico padovano del sec. XV, Edizione critica basata sul Codice 
Casanatense 406, vol. 1, Stockholm, 1982. 

SavonarolaNystedt 2 = Nystedt, J. (ed.), Michele Savonarola: Libreto de tutte le cosse che se magna-
no. Un'opera di dietetica del sec. XV, Stockholm, 1988. 

SavonarolaRicci = Ricci, P. G. (ed.), Girolamo Savonarola: Prediche sopra l'Esodo, 2 voll., Roma, 
1955. 

SavonarolaTrattato = Trattato della revelatione della reformatione della chiesa divinitus fatte dal 
reverend[issimo] et devotissimo padre F. Hieronimo da Ferrara [Girolamo Savonarola] de 
l'ordine de' frati predicatori, Venezia, 1536. 

SavonarolaVerde = Verde, A. F. (ed.), Il breviario di frate Girolamo Savonarola. Postille autografe, 
Firenze,1999. 

SbarbaroLagorio/Scheiwiller = Lagorio, G. / Scheiwiller, V. (edd.), Camillo Sbarbaro: L'opera in 
versi e in prosa. Poesie – Trucioli – Fuochi fatui – Cartoline in franchigia – Versioni, Mi-
lano, 1985. 

SbarbaroTrucioli = Sbarbaro, C., Trucioli, Milano, 1948. 
Sbarra,SFI 33 = Sbarra, S., Documenti inediti dell'amiatino tre-quattrocentesco, SFI 33 (1975), 15-

188. 
SbAMünchen = Sitzungsberichte der königlichen bayerischen Akademie der Wissenschaften / Sit-

zungsberichte der bayerischen Akademie der Wissenschaften. München. 
SbAWien = Sitzungsberichte der Akademie der Wissenschaften in Wien. Philosophisch-historische 

Klasse / Sitzungsberichte der philosopisch-historischen Klasse der kaiserlichen Akademie 
der Wissenschaften. 

SBernSiena → SBernardinoSiena. 
SBernardinoSienaDelcorno = Delcorno, C. (ed.), Bernardino da Siena: Prediche volgari sul campo di 

Siena 1427, 2 voll., Milano, 1989. 
SBernardinoSienaZambrini = Zambrini, F. (ed.), Novellette, esempi morali e apologhi di San Bernar-

dino da Siena, Bologna, 1868 (ristampa 1968). 
SBernardoVolgArbitrioAmico = Amico, U. A. (ed.), Del libero arbitrio. Trattato di S. Bernardo. 

Testo di lingua citato dalla Crusca, Bologna, 1866. 
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SBernardoVolgEpistolaAmico = Amico, U. A. (ed.), Epistola di S. Bernardo a Raimondo. Volgariz-
zamento del buon secolo, Bologna, 1866 (ristampa 1968). 

SBernardoVolgStimoloZambrini = Zambrini, F. (ed.), Lo stimolo d'amore attribuito a San Bernardo. 
Testo di lingua inedito, Bologna, 1866 (ristampa 1968). 

SBN = Studi bizantini e neoellenici.  
Sboarina,FSPfister1 = Sboarina, F., La vita acquatica in Mattioli. Attestazioni ragionate, FSPfister1 1 

(1997), 355-369. 
Sboarina,FSPfister2 2 = Sboarina, F., Un mazzo di fiori del Cinquecento, FSPfister2 2 (2002), 407-411. 
SboarinaQuotidiani = Sboarina, F., La lingua di due quotidiani veronesi del secondo Ottocento, Tü-

bingen, 1996. 
SBrendanoGrignani = Grignani, M. A. (ed.), Navigatio Sancti Brendani / La navigazione di San 

Brandano, Milano, 1975. 
SBrendanoNovati = Novati, F. (ed.), La «Navigatio Sancti Brendani» in antico veneziano, Bergamo, 

1892. 
SBrendanoWaters = Waters, E. G. R. (ed.), An Old Italian Version of the Navigatio Sancti Brendani, 

Oxford, 1931. 
ScacchoTagliacozzoMascalzia = Opera di M. Filippo Scaccho da Tagliacozzo dove si contiene tutte 

l'infermità de' cavalli, così interiori, come esteriori, & li segni da cognoscerle, & le cure 
con potioni, & untioni, & sanguigne per essi cavalli, Roma, 1591. 

ScacigaStoria = Scaciga della Silva, F., Storia di Val d'Ossola, Vigevano, 1842. 
ScaffaleVolgare = Librandi, R. / Piro, R. (edd.), Lo scaffale della biblioteca scientifica in volgare 

(secoli XIII-XVI). Atti del Convegno (Matera, 14-15 ottobre 2004), Firenze, 2006. 
Scafoglio/Cianflone = Scafoglio, D. / Cianflone, G., Le parole e il potere. L'ideologia del vocabolario 

italiano, Messina / Firenze 1977. 
ScaglioneStorie = Scaglione, P., Storie di Locri e Gerace messe in ordine ed in rapporto con le vicen-

de della Magna Grecia, di Roma, e del Regno delle due Sicilie, vol. 1, Napoli, 1856. 
ScalabriniViaggio = Scalabrini, A., Sul Rio della Plata. Impressioni e note di viaggio, Como, 1894.  
ScalaUngheria = Scala, E., L'Ungheria compendiata, Modena, 1685. 
Scalia,LN 11 = Scalia, E. S., Sanemagogna, LN 11 (1950), 91-94. 
ScaliniTrovato = Trovato, R. (ed.), Cesare Scalini: Erithia. Commedia inedita del sec. XVI, Bologna, 

1981. 
ScalletariCondotta = Scalletari, F., Condotta navale e vera relatione del viaggio da Carlistot a Malta 

dell'illustrissimo & eccellentissimo sig. Gioanni Gioseppe d'Herberstein [...]. S'uniscono 
l'esate, e veridiche specificationi di quanto seguì sott'il suo felicissimo comando come Cap. 
Generale delle Galere di Malta, e Pontificie, Graz, 1688.  

Scalon,OmaggioMarchetti 1 = Scalon, C., Inventario dei beni del defunto Adriano da Spilimbergo 
compilato dal notaio udinese Annibale Baccalario dal 20 al 23 gennaio 1542, Omaggio-
Marchetti 1 (1988), 106-131. 

ScalviniNuffel = Nuffel, R. O. J. van (ed.), Giovita Scalvini: Il fuoruscito. Testo critico, dall'auto-
grafo, Bologna, 1961. 

ScamozziBarbieri = Barbieri, F. (ed.), Vincenzo Scamozzi: Taccuino di viaggio da Parigi a Venezia 
(14 marzo - 11 maggio 1600), Venezia / Roma, 1959.  

ScamozziIdea = Scamozzi, V., L'idea della architettura universale, vol. 1: Dell'eccellenza di questa 
facoltà, vol. 2: Dell'esquisitezza de' cinque ordini, Venezia, 1615 (ristampa Farnborough, 
Hampshire, 1964). 

ScamozziOlivato = Olivato, L. (ed.), Vincenzo Scamozzi: Discorsi sopra l'antichità di Roma (1582), 
Milano, 1991. 

ScandianeseCaccia = Scandianese, T. G., I quattro libri della caccia [...], con la dimostratione de' 
luochi de' greci et latini scrittori, Venezia, 1556. 

ScandianeseFenice = Scandianese, T. G., La Fenice, Venezia, 1555. 
ScappiOpera = Opera di M. Bartolomeo Scappi, cuoco secreto di Papa Pio V, divisa in sei libri, 

Venezia, 1570 (ristampa Bologna, 1981). 
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Scarabelli,ASI 12 = Scarabelli, L., Storia della guerra di Paolo IV sommo pontefice contro gli spa-
gnuoli, ASI 12,I-XXVII e 1-300. 

ScarabelliIstoria = Scarabelli, L., Istoria civile dei ducati di Parma, Piacenza e Guastalla, vol. 1, 
Italia, 1846. 

Scaramella,RIS2 XVIII/3 = Scaramella, G. (ed.), Il Tumulto dei Ciompi. Cronache e memorie, Bolo-
gna, 1917 ( = RIS2 XVIII, parte III). 

ScaramucciaGiubbini = Giubbini, G. (ed.), Luigi Scaramuccia: Le finezze de' pennelli italiani ammi-
rate e studiate da Girupeno sotto la scorta e disciplina del Genio di Raffaello d'Urbino, Mi-
lano, 1965 (ristampa dell'ed. Pavia, 1674). 

ScaramuzzaVidoni,AttiGenova = Scaramuzza Vidoni, M., Prime pubblicazioni nel Ducato di Milano 
sul Nuovo Mondo (1495-1556), AttiGenova (1994), 171-181. 

ScaramuzziColtivazione = Scaramuzzi, D., Coltivazione delle piante legnose da frutto, Citta di Ca-
stello / Bari, 1942. 

ScarciaKabul = Scarcia, G., Kabul come test. Note di un viaggio autunnale tra Kosovo e Kashmir, 
Venezia, 1981 ( = Quaderni di iranistica, uralo-altaistica e caucasologia dell'Università degli 
studi di Venezia, vol. 15). 

Scardigli,RGA2 = Scardigli, B., Germania (Provinzname) – Germania Magna, RGA2 11 (1998), 245-
259. 

Scardigno = Scardigno, R, Lessico dialettale molfettese-italiano, Molfetta, 1903. 
Scarpa,SFI 49 = Scarpa, E., Uno sconosciuto glossarietto italiano-tedesco, SFI 49 (1991), 59-74. 
Scarpa,SFI 51 = Scarpa, E., L'autografo del primo «Decennale» di Niccolò Machiavelli, SFI 51 

(1993), 149-180. 
Scarpati,FormeStoria 6 = Scarpati, O., Il «Rialto», FormeStoria 6 (2013), 215-217. 
ScarpazzaDecisioni = Decisioni di casi di coscienza e di dottrina canonica, vol. 2, Roma, 1803.  
Scarpino,AttiMonza 2010 = Scarpino, C., On the origins of scientific lexis in Florio's Italian-English 

dictionary, AttiMonza (2010), 267-290. 
Scarpino,AttiSalerno 2011 = Scarpino, C., Il «ricettario calabrese» di Luca Geracitano. Aspetti di 

lingua e di lessico, AttiSalerno (2011), 223-241. 
Scarpino,SLeI 25 = Scarpino, C., Il lessico scientifico nel dizionario di John Florio, SLeI 25 (2008), 

65-95. 
Scarpino,SLI 39 = Scarpino, C., Le glosse italo-inglesi del ms. Vat. Gr. 14, SLI 39 (2003), 153-197. 
ScartazziniDante = Scartazzini, G. A., Dantologia. Vita e opere di Dante Alighieri, Milano, 21894 

(11883). 
SCatRicciGuasti = Guasti, C. (ed.), Le lettere spirituali e familiari di S. Caterina de' Ricci, Prato, 

1861. 
SCatSienaFiorilli = Fiorilli, M. (ed.), Santa Caterina da Siena: Libro della divina dottrina, Bari, 

1928. 
SCatSienaMisciattelli → LettereMisciattelli. 
SCatSienaTommaseo = Tommaseo, N. (ed.), Lettere di Santa Caterina, con note e commento di 

Niccolò Tommaseo. Presentazione di Gabriella Anodal, Roma, 1973. 
ScaturroStoria = Scaturro, I., Storia di Sicilia. L'età antica, vol. 2: Dal 264 a.C. al sec. IX d.C., Roma, 

1951. 
Scavnicky,NRFH 31 = Scavnicky, G., Nuevos gentilicios en el español colombiano, NRFH 31 

(1982), 273-275. 
Scavuzzo,SLeI 17 = Scavuzzo, C., Il lessico del «Poema tartaro», SLeI 17 (2000), 27-76. 
Scavuzzo,SLeI 19 = Scavuzzo, C., Sulla lingua del teatro in versi del Settecento, SLeI 19 (2002), 

183-228. 
Scavuzzo,SLeI 22 = Scavuzzo, C., Il contributo di Lorenzo Lippi all'italiano contemporaneo, SLeI 22 

(2005), 221-274. 
ScavuzzoStudi = Scavuzzo, C., Studi sulla lingua dei quotidiani messinesi di fine Ottocento, Firenze, 

1988. 
SceltaLettere = Scelta di lettere edificanti, scritte dalle missioni straniere, preceduta da quadri geo-

grafici, politici, religiosi e letterari de' paesi di missione. Accresciuto di un ragguaglio sto-
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rico sulle missioni straniere, di nuove lettere edificanti, ed altri scelti pezzi, vol. 8 (1827), 
vol. 14 (1828), Milano, 1827/1828. 

SceltaOpuscoli = Scelta di opuscoli interessanti tradotti da varie lingue, vol. 1 (1775), vol. 5 (1775), 
vol. 13 (1776), voll. 25, 29, 33 (1777), Milano, 1775-1777. 

ScerbanencoTraditori = Scerbanenco, G., Traditori di tutti, Milano, 1999. 
Sceviref/RubiniStoria = Sceviref, S. / Rubini, G., Storia della letteratura russa, Firenze, 1862. 
Schafroth,Porträts = Schafroth, E., Enciclopedia Italiana di Scienze, Lettere ed Arti, Porträts (2011), 

407-431. 
Scharf/Mattesini,CoFIM 13 = Scharf, G. P. G. / Mattesini, E., Cultura e società nella Sansepolcro del 

Quattrocento: Bartolomeo di Nardo Foni e la sua portata catastale in versi (con annotazio-
ni linguistiche), CoFIM 13 (1999), 5-40. 

SchedelCronicken = Schedel, H., Das Buch der Cronicken und Geschichten, Nürnberg, 1493 (ri-
stampa Dortmund, 1978). 

SchefferLaponie = Scheffer, J., Histoire de la Laponie, Paris, 1678. 
SchefferLapponia = Scheffer, J., Lapponia, i.e. regionis Lapponum et gentis descriptio nova et veris-

sima, Francofurti / Lipsiae, 1671. 
ScheitlerGattung = Scheitler, I., Gattung und Geschlecht. Reisebeschreibungen deutscher Frauen 

1780-1850, Tübingen, 1999. 
Scheller,Lexicographica 27 = Scheller, A., Zur historischen Lexikografie e des Russischen. Eine 

Standortbestimmung, Lexicographica 27 (2011), 171-181. 
ScherilloOpera = Scherillo, M., L'opera buffa napoletana durante il Settecento. Storia letteraria, 

Palermo, 1918. 
ScherilloVenuta = Scherillo, G., Della venuta di S. Pietro apostolo nella città di Napoli della Campa-

nia, Napoli, 1859. 
SchiaffinoParlar = Schiaffino, P., Parlar camallo. Usi e costumi nel porto di Genova, Genova, 1983. 
SchiancaCucina = Schianca, E. C., La cucina medievale. Lessico, storia, preparazioni, Firenze, 2011. 
Schiavon,AttiVenezia 2006 = Schiavon, C., Dal pavano nei vocabolari al vocabolario del pavano, 

AttiVenezia (2006), 135-150. 
Schirru,LinguaRoma = Schirru, G., Osservazioni sull'armonia vocalica nei dialetti della Valle del-

l'Aniene e in quelli dei Monti Aurunci, LinguaRoma (2012), 151-174. 
SchizzerottoPoemetti → PoemettiSchizzerotto. 
SchizzerottoVolgare = Schizzerotto, G. (ed.), Sette secoli di volgare e di dialetto mantovano, Man-

tova, 1985. 
SchlackBeiträge = Schlack, S., Beiträge zur Lautlehre der Abruzzendialekte unter besonderer Be-

rücksichtigung der Mundart von Scanno, Berlin, 1966. 
Schlern = Der Schlern. Illustrierte Monatshefte für Heimat- und Volkskunde. 
SchleusingAnatomia = Anatomia Russiae deformatae, das ist Beschreibung des Moßkowiter oder 

Reußlandes, wie es sich anjetzo unter Regirung zweener Zaaren oder Groß-Fürsten Iwan 
und Peter Alexewiz, als Herren Gebrüdern, eigentlich befindet [...]. Von G. A. S. J. U. 
Candidato [i.e. Georg Adam Schleusing], Zittau, 1688.  

SchliebenLange,LiLi 116 = Schlieben-Lange, B., Missionarslinguistik in Lateinamerika. Zu neueren 
Veröffentlichungen und einigen offenen Fragen, LiLi 116 (1999), 34-61. 

SchlömerWortpaare = Schlömer, A., Phraseologische Wortpaare im Französischen: «sitôt dit, sitôt 
fait» und Vergleichbares, Tübingen, 2002. 

Schlösser,FSPellegrini = Schlösser, R., Zu einigen Münzbezeichnungen in Norditalien, FSPellegrini 
(1991), 329-344. 

Schlösser,RF 113 = Schlösser, R., Die «Gazzetta di Weimar» als Quelle italienischer Erstbelege, RF 
113 (2001), 171-189. 

Schmeidler,NArchiv 36 = Schmeidler, B., Die Gesta Florentinorum von 1080-1278, NArchiv 36 
(1911), 157-199. 

SchmidelWeltbuch = Schmidel, U., Ander Theil dieses Weltbuchs von Schiff-fahrten. Warhafftige 
Beschreibunge aller und mancherley Schiffarten, Frankfurt, 1567.  
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SchmidtAdjectif = Schmidt, R., L'adjectif de relation en français, italien, anglais et allemand. Étude 
comparée, Göppingen, 1972. 

SchmidtWeltbuch → SchmidelWeltbuch. 
SchmittChiesa = Schmitt, E. G., Istoria critica della Chiesa greco-moderna e della Chiesa russa. 

Versione dall'originale tedesco di A. Bianchi-Giovini, vol. 1, Milano, 1842. 
Schmitt,CommerceIndustry = Schmitt, Ch., Motivierte sprachliche Zeichen. Zu Formen und Funktio-

nen spanischer und portugiesischer Firmen- und Produktnamen, CommerceIndustry 
(2007), 99-114. 

Schmitt,FSCartagena = Schmitt, Ch., Morphologisches Überangebot in der Wortbildung. Zur Pro-
blematik der Deonomastik in der Peripherie der Hispanidad, FSCartagena (2008), 195-219. 

Schmitt,FSElwert1 = Schmitt, Ch., Unterengadinische Einwohnernamen, Neck- und Schimpfnamen, 
FSElwert1 (1986), 183-194. 

Schmitt,FSErnst = Schmitt, Ch., Die Geige, ihre Teile und die Spieltechnik. Fachsprachliches und 
Terminologisches zu einem Musikinstrument (für das Sprachenpaar Deutsch / Französisch), 
FSErnst (2002), 305-322. 

Schmitt,FSForner = Schmitt, Ch., «Creton» in der Normandie, Monsieur «Creton» und die Herkunft 
eines Stoffnamens. Etymologische Beobachtungen zu französisch «cretonne» aus der We-
bereifachsprache, FSForner (2011), 101-119. 

Schmitt,FSKeipert 1 = Schmitt, Ch., Zur Klassifikation neulateinischen Wortguts. «Vitamine» als 
sprachtypologisches Problem der Romania und der Slavia, FSKeipert 1 (2012), 77-91. 

Schmitt,HomenajeRoegiest = Schmitt, Ch., Philologisches zum Geschmack des Weines oder: Wie 
Lautwandel die Vorstellung verändern kann, HomenajeRoegiest (2011), 273-287. 

Schmitt,ICOS XXI = Schmitt, Ch., Deonomastik und politische Kommunikation. Zu Formen und 
Funktionen der Wortbildung mit französischen Politikernamen, ICOS XXI (2007), 372-389. 

Schmitt,KulturMittelmeer = Schmitt, Ch., Rom, die Romanisierung des Mittelmeerraums und die 
Ausbildung der Romania, KulturMittelmeer (1998), 228-269. 

Schmittlein,RIO 18 = Schmittlein, R., Recensione di WolfEthnica, RIO 18 (1966), 223-227. 
Schmitt,LingAntverp 35 = Schmitt, Ch., Französische und deutsche Namen für Staatsbürger. Ein 

Beitrag zur Deonomastik, LingAntverp 35 (2001), 87-107. 
Schmitt,MiscMuljačić = Schmitt, Ch., Italien im Kontakt mit Südost- und Osteuropa. Zur Beschrei-

bung des slawischen Lehngutes im Italienischen, MiscMuljačić (1987), 151-167. 
Schmitt,NeulatJb 6 = Schmitt, Ch., Latein und romanische Sprachen. Zur Bedeutung der Suffixoide 

für die Entwicklung des Spanischen und Französischen, NeulatJb 6 (2004), 269-302. 
Schmitt,RJb 35 = Schmitt, Ch., Recensione di SporeÉtudes II, RJb 35 (1984), 149-150. 
Schmitt,RJb 36 = Schmitt, Ch., Recensione di SporeDép, RJb 36 (1985), 191-193. 
Schmitt,RJb 59 = Schmitt, Ch., Christentum und Kretinismus. Zu den Auswirkungen fachwissen-

schaftlichen Defizits bei der etymologischen Forschung, RJb 59 (2008), 29-45. 
Schmitt,RJb 63 = Schmitt, Ch., Abgeschoben, ausgesetzt und ausgegrenzt. Linguistische Beobachtun-

gen zu Status und Herkunft der gaskognischen und navarresischen Kagoten, RJb 63 (2012), 
71-115. 

Schmitt,SprachlicheKürze = Schmitt, Ch., Kürze im französischen Wortschatz, SprachlicheKürze 
(2007), 181-210. 

Schmitt,ZfSL 97 = Schmitt, Ch., Recensione di BjörkmanÉtude, ZfSL 97 (1987), 316-319. 
Schmitt,ZfSL 119 = Schmitt, Ch., Appellativisch gebrauchte Eigennamen. Eine kontrastive Untersu-

chung zum Sprachenpaar Deutsch/Französisch, ZfSL 119 (2009), 11-32. 
SchmöeItalianismen = Schmöe, F., Italianismen im Gegenwartsdeutschen unter besonderer Berück-

sichtigung der Entlehnungen nach 1950, Bamberg, 1998. 
SchneebergerMessico = Schneeberger, F. J., Messico ovvero Repubblica ed impero, Milano, 1869. 
Schneegans,ZrP 32 = Schneegans, H., Sizilianische Gebete, Beschwörungen und Rezepte in griechi-

scher Umschrift, ZrP 32 (1908), 571-594. 
SchneiderEntlehnungen = Schneider, E., Romanische Entlehnungen in den Mundarten Tirols, Gießen, 

1963. 
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SchneidmüllerNomen = Schneidmüller, B., Nomen patriae. Die Entstehung Frankreichs in der poli-
tisch-geographischen Terminologie (10.-13. Jahrhundert), Sigmaringen, 1987. 

SchnellerVolksmundarten = Schneller, C., Die romanischen Volksmundarten in Südtirol, Gera, 1870. 
Schneller,ZdF III.25 = Schneller, C., Statuten einer Geibler-Bruderschaft in Trient aus dem XIV. 

Jahrhundert, mit geschichtlichen und sprachlichen Erläuterungen, ZdF III.25 (1881), 1-54. 
Schnell,LexMoyenÂge = Schnell, B., Der «Vocabularius Ex quo». Zum wirkungsmächtigsten latei-

nisch-deutschen Wörterbuch im Spätmittelalter, LexMoyenÂge (1986), 71-82. 
Schnorr,ALLG 1 = Schnorr von Carolsfeld, H., Das lateinische Suffix «-ânus», ALLG 1 (1884), 177-

194. 
Scholz,FSKontzi = Scholz, A., Gli arabismi siciliani. Prospetto riassuntivo dei principali studi, 

FSKontzi (1996), 169-189. 
ScholzReise = Scholz, J. M. A., Reise in die Gegend zwischen Alexandrien und Parätonium, die 

lybische Wüste, Siwa, Egypten, Palästina und Syrien in den Jahren 1820 und 1821, Leipzig 
/ Sorau, 1822. 

Schönberger,RF 112 = Schönberger, A., Recensione di DI (fascc. 1 e 2), RF 112 (2000), 446-448. 
SchönerOpusculum = Ioannis Schoneri Carolostadii Opusculum geographicum, Norimberga, 1533. 
Schöneweiß = Schöneweiß. H. G., Die Namen der Obstbäume in den romanischen Sprachen, Köln, 

1955. 
Schönfeld = Schönfeld, M., Wörterbuch der altgermanischen Personen- und Völkernamen, Heidel-

berg, 21965. 
SchottPhysica = Schott, C., Physica curiosa, sive mirabilia naturae et artis libris XII comprehensa, 

Herbipoli, 1667. 
SchottTannichReiseroman = Schott-Tannich, S., Der ethnographische Abenteuer- und Reiseroman 

des 19. Jahrhunderts im Urteil der zeitgenössischen Rezensenten, Kassel, 1993. 
Schreiber,Horizonte 5 = Schreiber, M., «Orlando» und «Roland». Personennamen in literarischen 

Übersetzungen (Italienisch-Deutsch), Horizonte 5 (2000), 7-23. 
SchriftenHeraeusHofmann = Hofmann, J. B. (ed.), Kleine Schriften von Wilhelm Heraeus zum 75. 

Geburtstag am 4. Dezember 1937, Heidelberg, 1937. 
SchriftenWatt → WattGötzinger. 
Schröder,Porträts = Schröder, B.-J., Thesaurus linguae Latinae, Porträts (2011), 293-300. 
SchröterAmerica = Schröter, J. F., Algemeine Geschichte der Länder und Völker von America, vol. 1 

(1752), vol. 2 (1753), Halle. 
SchröterBuchdrucker = Schröter, K., Die Terminologie der italienischen Buchdrucker im 15. und 16. 

Jahrhundert. Eine wortgeschichtliche Untersuchung mit besonderer Berücksichtigung von 
Venedig, Tübingen, 1998. 

Schu,BNF 43 = Schu, S., «Daß dein rhum deim namen sey gleich». Zu Form und Funktion der Na-
men im «Ameisen- und Mückenkrieg» (1600) von Hans Christoph Fuchs, BNF 43 (2008), 
415-445. 

SchuchardtScheidewörter = Schuchardt, H., Beiträge zur Geschichte der italienischen Scheidewörter, 
Jena / Leipzig, 1936. 

SchuchardtSlawoDeutsches = Schuchardt, H., Slawo-Deutsches und Slawo-Italienisches, Graz, 1884 
(ristampa München, 1971). 

Schuchardt,ZrP 5 = Schuchardt, H., Die «cantes flamencos», ZrP 5 (1881), 249-322. 
Schuchardt,ZrP 33 = Schuchardt, H., Die Lingua franca, ZrP 33 (1909), 441-461. 
Schuchardt,ZrP 35, 71-92 = Schuchardt, H., Zum Nasaleinschub, ZrP 35 (1911), 71-92. 
Schuchardt,ZrP 35,385-396= Schuchardt, H., Zürgelbaum, ZrP 35 (1911), 385-396. 
SchudtItalienreisen = Schudt, L., Italienreisen im 17. und 18. Jahrhundert, Wien / München, 1959. 
SchulenStudium = Fried, J. (ed.), Schulen und Studium im sozialen Wandel des hohen und späten 

Mittelalters, Sigmaringen, 1986. 
SchulteGeschichte = Schulte, A., Geschichte des mittelalterlichen Handels und Verkehrs zwischen 

Westdeutschland und Italien mit Ausschluß von Venedig, vol. 1: Darstellung, vol. 2: Urkun-
den, Leipzig, 1900. 
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SchulthessGewebe = Schulthess-Ulrich, N. von, Zu einigen Gewebebezeichnungen orientalischer 
Herkunft, Winterthur, 1968. 

Schulthess,VR 25 = Schulthess-Ulrich, N. von, Zu einigen Gewebebezeichnungen orientalischer 
Herkunft, VR 25 (1966), 259-288. 

Schultz,ZrP 18 = Schultz, O., Zum Uebergange von Eigennamen in Appellativa, ZrP 18 (1894), 130-
137. 

Schulz/Basler = Schulz, H. / Basler, O. (edd.), Deutsches Fremdwörterbuch, vol. 1: A-Antike (1995), 
vol. 2: Antinomie-Azur (1996), vol. 3: Baby-Cutter (1997), vol. 4: da capo-Dynastie (1999), 
vol. 5: Eau de Cologne-Futurismus (2004), vol. 6: Gag-Gynäkologie (2008), Berlin / New 
York, 1995ss. 

SchulzeEigennamen = Schulze, W., Zur Geschichte lateinischer Eigennamen, Berlin, 1904 (ristampa 
1991). 

SchulzeNomenclator = Schulze, F. E., et al. (edd.), Nomenclator animalium generum et subgenerum, 
5 voll., Berlin, 1926-1954. 

SchulzRagguaglio = Schulz, H. W., Ragguaglio delle principali escavazioni operate ultimamente nel 
regno di Napoli, Roma, 1842. 

Schürr = Schürr, F., Charakteristik der Mundart von Portomaggiore (Ferrara). Lautlehre, Bemer-
kungen zur Formenlehre, Triest, 1914. 

SchusterNote = Liber sacramentorum. Note storiche e liturgiche sul Messale Romano, 10 voll., Tori-
no/Roma, 1919-1932. 

Schwarze,CarteVive = Schwarze, S., La forma epistolare fra scrittura privata, critica letteraria e 
prosa scientifica. Un tentativo di tipologia testuale, CarteVive (2011), 25-40. 

SchwarzwälderReisen = Schwarzwälder, H. e I., Reisen und Reisende in Nordwestdeutschland. Be-
schreibungen, Tagebücher und Briefe, Itinerare und Kostenrechnungen, 2 voll., Hildes-
heim, 1987. 

Schweickard,AberystwythColloquium = Schweickard, W., Le Dictionnaire Étymologique Roman 
(DÉRom) entre tradition et innovation, AberystwythColloquium (2012), 173-178. 

Schweickard,ACILPR XVIII/4 = Schweickard, W., Le traitement des formations déonomastiques 
dans la lexicographie française, ACILPR XVIII/4 (1989), 242-253. 

Schweickard,AktenMainz = Schweickard, W., Medienwandel und (Wörterbuch-)Kultur. Die Quellen-
grundlagen der historischen Lexikographie, AktenMainz (2011), 53-64. 

Schweickard,AktenSiegen 1993 = Schweickard, W., Etymologie und Wortgeschichte, AktenSiegen 
(1993), 37-46. 

Schweickard,AktenTutzing 1996 = Schweickard, W., La dérivation à partir des noms propres en 
roumain, AktenTutzing (1996), 307-313. 

Schweickard,ASNS 223 = Schweickard, W., Recensione di RohlfsAntroponimia, ASNS 223 (1986), 
426-428. 

Schweickard,ASNS 225 = Schweickard, W., Recensione di DPN 1986, ASNS 225 (1988), 205-206. 
Schweickard,AttiASLI 8 = Schweickard, W., La documentazione storica dei dialetti nel LEI, Atti-

ASLI 8 (2010), 53-58. 
Schweickard,AttiBormio = Schweickard, W., La voce «Valtellina» nel «Deonomasticon Italicum» 

(DI), AttiBormio (2005), 337-347. 
Schweickard,AttiLecce 2010 = Schweickard, W., Il linguaggio dei giornali italiani, AttiLecce (2010), 

53-70. 
Schweickard,AttiPalermo/Castelbuono = Schweickard, W., I gallicismi nel lessico culinario italiano, 

AttiPalermo/Castelbuono (2007), 267-284. 
Schweickard,AttiSIG XL = Schweickard, W., Problemi e metodi della lessicografia etimologica, 

AttiSIG XL (2016), 93-109. 
Schweickard,BLC 15/16 = Schweickard, W., La lessicografia napoletana del Sette- Ottocento. Le 

sigle degli autori e delle opere, BLC 15/16 (2009), 143-161. 
SchweickardCalcioMat = Schweickard, W., Vocabolario del linguaggio calcistico (materiali inediti). 
Schweickard,CriticaTesto 15/3 = Schweickard, W., Filologia editoriale e lessicografia storica, Criti-

caTesto 15/3 (2012), 229-243. 
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SchweickardCronaca = Schweickard, W., Die «cronaca calcistica». Zur Sprache der Fußballbericht-
erstattung in italienischen Sporttageszeitungen, Tübingen, 1987. 

SchweickardDeon = Schweickard, W., «Deonomastik». Ableitungen auf der Basis von Eigennamen 
im Französischen (unter vergleichender Berücksichtigung des Italienischen, Rumänischen 
und Spanischen), Tübingen, 1992. 

Schweickard,EtymWortgeschichte = Schweickard, W., Ableitungen auf der Basis von Eigennamen im 
Lessico Etimologico Italiano (LEI), EtymWortgeschichte (1992), 105-112. 

Schweickard,FSBaum = Schweickard, W., Tabu und Euphemismus in der italienischen Lexikogra-
phie, FSBaum 303-310. 

Schweickard,FSBerchem = Schweickard, W., Zur Etymologie von it. «bucherame», FSBerchem 
(2000), 323-332. 

Schweickard,FSBork = Schweickard, W., Die Artikel «Atlante», «Armenia» und «Alpi» im LEI, 
FSBork (1997), 491-498. 

Schweickard,FSBriesemeister = Schweickard, W., Das Toponym «Brasile» im Italienischen, FSBrie-
semeister (1999), 1469-1483. 

Schweickard,FSErnst = Schweickard, W., Die Textgrundlagen der historischen Lexikographie, FSEr-
nst (2002), 323-335. 

Schweickard,FSHaubrichs = Schweickard, W., Romanisch-germanischer Sprachkontakt: Germanis-
men des Italienischen aus dem Bereich der Gastronomie, FSHaubrichs (2008), 507-517. 

Schweickard,FSIliescu = Schweickard, W., Ethnika auf «-í» im Spanischen und entsprechende Bil-
dungen in anderen Sprachen, FSIliescu (1993), 327-334. 

Schweickard,FSKramer = Schweickard, W., Damian Akkordion, FSKramer (2007), 381-383. 
Schweickard,FSPellegrini = Schweickard, W., Semantische und morphologische Entwicklungsformen 

von Ethnika im Italienischen, FSPellegrini (1991), 345-354.  
Schweickard,FSPfister1 1 = Schweickard, W., Neue Medien und historische Lexikographie. Die «Let-

teratura Italiana Zanichelli (LIZ)» auf CD-ROM, FSPfister1 1 (1997), 441-449. 
Schweickard,FSPfister3 = Schweickard, W., I derivati deantroponimici nel «Deonomasticon Italicum» 

(DI). Il caso di «ottomano» < «Othman»/«Osman», FSPfister3 (2012), 205-215. 
Schweickard,FSSchmitt = Schweickard, W., Das Erkenntnisinteresse der Etymologie bei Gilles 

Ménage, FSSchmitt (2004), 525-536. 
Schweickard,FSWolf1 = Schweickard, W., Un prezioso contributo alla lessicografia italiana dell'Ot-

tocento: il «Vocabolario patronimico italiano o sia adjettivario italiano di nazionalità» di 
Francesco Cherubini (1860), FSWolf1 (1996), 483-489. 

Schweickard,FSWunderli = Schweickard, W., «dabul(l)i» ‘zenzero di Dabul’, FSWunderli (1998), 
365-370. 

Schweickard,HL 12 = Schweickard, W., «Etymologia est origo vocabulorum...». Zum Verständnis 
der Etymologiedefinition Isidors von Sevilla, HL 12 (1985), 1-25. 

Schweickard,HSK V/4 = Schweickard, W., Italian, HSK V/4 (2013), 672-687. 
Schweickard,HSK XXIII/1 = Schweickard, W., Etymologische und wortgeschichtliche Erforschung 

und Beschreibung der romanischen Sprachen: Italienisch und Sardisch, HSK XXIII/1 
(2003), 346-357. 

Schweickard,HSK XXIII/3 = Schweickard, W., Storia interna dell'italiano: lessico e formazione delle 
parole / Interne Sprachgeschichte des Italienischen: Wortschatz und Wortbildung, in: Ernst, 
G. / Gleßgen, M.-D. / Schmitt, Ch. / Schweickard, W. (edd.), Romanische Sprach-
geschichte. Ein internationales Handbuch zur Geschichte der romanischen Sprachen / His-
toire linguistique de la Romania. Manuel international d'histoire linguistique de la Roma-
nia, vol. 3, Berlin / New York, 2008, 2847-2872. 

Schweickard,ICOS XVI = Schweickard, W., Remarques sur l'emploi des adjectifs géographiques 
composés du type «canado-allemand» en français, ICOS XVI (1990), 527-535.  

Schweickard,ICOS XVIII/5,287-292 = Schweickard, W., Das Projekt eines «Deonomasticon Itali-
cum», ICOS XVIII/5 (2002), 287-292. 
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Schweickard,ICOS XVIII/5,353-357 = Schweickard, W., Die Behandlung von Deonomastica in der 
englischen Lexikographie (am Beispiel des Oxford English Dictionary), ICOS XVIII/5 
(2002), 353-357. 

Schweickard,ICOS XIX = Schweickard, W., Die Arbeit am «Deonomasticon Italicum (DI)», ICOS 
XIX (1998), 301-310. 

Schweickard,Ladinometria = Schweickard, W., Nota di storia semantica e lessicale: l'it. «rak», Ladi-
nometria 2 (2008), 303-309. 

Schweickard,Lexicographica 27,139-150 = Schweickard, W., Die historische und etymologische 
Lexikographie des Italienischen, Lexicographica 27 (2011), 139-150. 

Schweickard,Lexicographica 27,221-239 = Schweickard, W., Osmanismen in den europäischen 
Sprachen. Vorüberlegungen zu einem vergleichenden historischen Wörterbuch, Lexico-
graphica 27 (2011), 221-239. 

Schweickard,LexikographieStädtler = Schweickard, W., Deonomasticon Italicum (DI), Lexiko-
graphieStädtler (2003), 127-135. 

Schweickard,LinguaItaliana 6 = Schweickard, W., La stratificazione cronologica dei turchismi in 
italiano, LinguaItaliana 6 (2011), 9-16. 

Schweickard,LN 65 = Schweickard, W., Ladino anaunico «ciamfurlon» / «kunferlon», LN 65 (2004), 
3-6. 

Schweickard,LN 71 = Schweickard, W., «sugo», Lingua nostra 71 (2010), 1-2.  
Schweickard,LN 74 = Schweickard, W., «pelizza romanina», LN 74 (2013), 47-48. 
Schweickard,LN 75 = Schweickard, W., «isoletta» / «isolotta» ‘moneta’, LN 75 (2014), 43-44. 
Schweickard,MélChauveau = Schweickard, W., Aggiunte ottomane al «Französisches Etymologi-

sches Wörterbuch» (vol. XIX: Orientalia), MélChauveau (2014), 241–244. 
Schweickard,MiscRuffino = Schweickard, W., Terrasini, MiscRuffino (2011), 44-45. 
Schweickard,MLI 3 = Schweickard, W., «Burgari, Rossi e Bracchi». Toponimi ed etnici nel «Ditta-

mondo» di Fazio degli Uberti, MLI 3 (2006), 77-88. 
Schweickard,NRO 19/20 = Schweickard, W., Les modalités d'intégration des noms propres étrangers 

en italien, NRO 19/20 (1992), 127-134. 
Schweickard,NuoviMedia = Schweickard, W., Fonti testuali, nuovi media e lessicografia storica, 

NuoviMedia (2006), 165-177. 
Schweickard,OmagiuSala1 = Schweickard, W., Il nome dei «romeni» in italiano, OmagiuSala1 

(2007), 475-480. 
Schweickard,OmagiuSala2 = Schweickard, W., Al crocevia, OmagiuSala2 (2012), 331-332. 
Schweickard,Porträts = Schweickard, W., Vocabolario degli Accademici della Crusca, Porträts 

(2011), 53-64. 
Schweickard,ProiettiLingua = Schweickard, W., Il lessico tennistico nei dizionari italiani, Proietti-

Lingua (1993), 102-106. 
Schweickard,QuadIntRIOn 1 = Schweickard, W., L'articolo «Ragusa» nel «Deonomasticon Italicum 

(DI)» e problemi del passaggio da nome comune a nome proprio, QuadIntRIOn 1 (2005), 
311-320. 

Schweickard,QuadIntRIOn 2 = Schweickard, W., «Petto di Castrato alla Pampateur». Nomi propri 
nel lessico gastronomico italiano, QuadIntRIOn 2 (2006), 105-114. 

Schweickard,QuadIntRIOn 3 = Schweickard, W., Le Sirene degli etimologi nel mare onomastico. Le 
reinterpretazioni paretimologiche, QuadIntRIOn 3 (2008), 83-95. 

Schweickard,RF 125 = Schweickard, W., «tersas y vestidos». Randnotizen zur Cervantes-Philologie, 
RF 125 (2011), 211-217. 

Schweickard,RIOn 2 = Schweickard, W., Intorno al «Deonomasticon Italicum (DI)», RIOn 2 (1996), 
287-296. 

Schweickard,RIOn 5 = Schweickard, W., Gli antroponimi nel «Deonomasticon Italicum» (DI) (arti-
colo modello Hegel), RIOn 5 (1999), 465-468. 

Schweickard,RIOn 8 = Schweickard, W., Il nome degli Svedesi e la sua storia in italiano, RIOn 8 
(2002), 9-22. 

Schweickard,RIOn 18,13-18 = Schweickard, W., «Cherzego» / «Chersego», RIOn 18 (2012), 13-18. 
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Schweickard,RIOn 18,461-466= Schweickard, W., I volumi dei nomi di persona del «Deonomasticon 
Italicum» (DI) (articoli di prova I: «Brougham» e «Fahrenheit»), RIOn 18 (2012), 461-
466. 

Schweickard,RIOn 19,129-136 = Schweickard, W., I volumi dei nomi di persona del «Deonomasticon 
Italicum» (DI) (articoli di prova II: «Lutero»), RIOn 19 (2013), 129-136. 

Schweickard,RIOn 19,467-473 = Schweickard, W., I volumi dei nomi di persona del «Deonomasticon 
Italicum» (DI) (articoli di prova III: «Cicerone»), RIOn 19 (2013), 467-473. 

Schweickard,RIOn 20,95-96 = Schweickard, W., I volumi dei nomi di persona del «Deonomasticon 
Italicum» (DI) (articoli di prova IV: «ʿAbbās1, ʿAbbās2, Mu’ayyad»), RIOn 20 (2014), 95-
96. 

Schweickard,RJb 41 = Schweickard, W., Zur Charakterisierung des umgangssprachlichen Italie-
nisch. Der Typus «saperla lunga», «cavarsela» und verwandte Bildungen, RJb 41 (1990), 
31-51. 

Schweickard,RK III = Schweickard, W., «Il se croit de la côte d'Adam». Reflexe der biblischen Vor-
stellungswelt im übertragenen Sprachgebrauch der romanischen Sprachen, RK III (1990), 
23-45. 

Schweickard,RK XXVI = Schweickard, W., Lehn- und Fachwortschatz in Luigi Castiglionis «Viag-
gio negli Stati Uniti dell'America settentrionale», RK XXVI (2012), 373-379.  

Schweickard,RK XVIII = Schweickard, W., Glanz und Elend der Sprachpflege. Der Umgang mit 
Anglizismen in Frankreich, Italien und Deutschland, RK XVIII (2005), 177-191. 

Schweickard,RLiR 52 = Schweickard, W., Recensione di DugasGentilés, RLiR 52 (1988), 315-317. 
Schweickard,RomGG 1 = Schweickard, W., It. «tangente», RomGG 1 (1995), 95-98. 
Schweickard,RomGG 23 = Schweickard, W., Ar. «bunn» und die Kaffeebohne, RomGG 23 (2017), 

37–40. 
Schweickard,SILTA 39 = Schweickard, W., I glottonimi «romano» e «romanesco» nella storia del-

l'italiano, SILTA 39 (2010), 103-120. 
Schweickard,SLI 32 = Schweickard, W., «gattafura», SLI 32 (2006), 152-155. 
Schweickard,Sportsprache = Schweickard, W., Italienische Sportsprache im Wörterbuch, Sportspra-

che (2008), 27-39. 
Schweickard,StCornagliotti = Schweickard, W., Eretici in Terra Santa, StCornagliotti (2012), 949-

953. 
Schweickard,StGasca = Schweickard, W., Variazione onomastica popolare e regionale. Toponimi e 

antroponimi nelle Memorie (1482-1528) di Giovanni Andrea Saluzzo di Castellar, StGasca 
(2013), 127-148. 

Schweickard,StKramer = Schweickard, W., Von Padua nach Basel. Andrea Gataris «Cronicheta» 
(1433-1435), StKramer (2013), 671-681. 

SchweickardTrobar = Schweickard, C., «Sobre.l vieill trobar e.l novel». Zwei Jahrhunderte Trouba-
dourlyrik. Thematische Schwerpunkte und Schlüsselbegriffe. Ein interpretatorischer und in-
haltsanalytischer Versuch, Frankfurt am Main, 1984. 

Schweickard,ZrP 104 = Schweickard, W., Bemerkungen zum (Gegen-)Stand der deonomastischen 
Forschung, ZrP 104 (1988), 124-131. 

Schweickard,ZrP 108 = Schweickard, W., Altfranzösisch «-istre» ( < -ISTA) und entsprechende Va-
rianten in anderen Sprachen, ZrP 108 (1992), 435-442. 

Schweickard,ZrP 109,136-147 = Schweickard, W., Zum übertragenen Gebrauch des Suffixes «-ite» 
im Italienischen und in anderen Sprachen, ZrP 109 (1993), 136-147. 

Schweickard,ZrP 109,564-577 = Schweickard, W., Il progetto di un «Deonomasticon Italicum», ZrP 
109 (1993), 564-577. 

Schweickard,ZrP 129,85-95 = Schweickard, W., Un viaggio del 1492 nel Sacro Romano Impero, ZrP 
129 (2013), 85-95. 

Schweickard,ZrP 129,758-767 = Schweickard, W., Floh- und Läusemärkte, ZrP 129 (2013), 758-767. 
SchweizIdiotikon = Schweizerisches Idiotikon, Frauenfeld, 1881ss. 
SchweizZGesch = Schweizerische Zeitschrift für Geschichte. 
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SchwerteckSchuhwerk = Schwerteck, H., Die Bezeichnungen für Schuhwerk in den romanischen 
Sprachen, München, 1968. 

Scientia = Scientia. Rivista internazionale di sintesi scientifica.  
ScienzaSocietà = ScienzaSocietà. Rivista bimestrale. 
ScienzeMediche = Giornale internazionale delle scienze mediche. 
ScienzePreistoriche = Rivista di scienze preistoriche. 
ScienziatiSeicentoAltieriBiagi/Basile = Altieri Biagi, M. L. / Basile, B. (edd.), Scienziati del Seicento, 

Milano / Napoli, 1980. 
ScienziatiSettecentoAltieriBiagi/Basile = Altieri Biagi, M. L. / Basile, B. (edd.), Scienziati del Sette-

cento, Milano / Napoli, 1983. 
ScillacioBaldacci = Baldacci, O. (ed.), Nicola Scillacio: Delle isole del mare meridiano e indiano 

recentemente scoperte, Olschki, 1992. 
ScillaSpeculazione = Scilla, A., La vana speculazione disingannata dal senso. Lettera risponsiva 

circa i corpi marini, che petrificati si trovano in varij luoghi terrestri, Napoli, 1670. 
ScinàPalermo = Scinà, D., La topografia di Palermo e de' suoi contorni, Palermo, 1818. 
ScinàStoria = Scinà, D., Storia letteraria di Sicilia dei tempi greci, Palermo, 1859. 
SCL = Studii şi cercetări lingvistice. 
SclopisStoria = Sclopis, F., Storia della antica legislazione del Piemonte, Torino, 1833. 
ScobarLeone = Leone, A. (ed.), Il «Vocabolario siciliano-latino» di Lucio Cristoforo Scobar, Paler-

mo, 1990. 
ScobarVoc = Vocabularium nebrissense ex siciliensi sermone in latinum, L. Christophoro Scobare 

Bethico interprete traductum, Venezia, 1519. 
Scolari,MedRom 18 = Scolari, A., La scacchiera specchio del mondo. Il volgarizzamento veneto della 

Moralitas de scaccario, MedRom 18 (1993), 63-81. 
ScopertaAmerica = Caracciolo Aricò, A. (ed.), L'impatto della scoperta dell'America nella cultura 

veneziana, Roma, 1990. 
ScopertaDavies = Davies, M. (ed.), La scoperta del Nuovo Mondo. La divulgazione in Italia dell'im-

presa attraverso due testi del 1493, Firenze, 1992. 
ScopertaSicilia = Sicilia, F. (ed.), Alla scoperta del mondo. L'arte della cartografia da Tolomeo a 

Mercatore, Modena, 2001. 
Scopoli,ASIApp 2 = Scopoli, G., Relazione di Leonardo da Ca' Masser alla serenissima Repubblica 

di Venezia sopra il commercio dei portoghesi nell'India dopo la scoperta del Capo di Buo-
na Speranza (1497-1506), ASIApp 2 (1845), 7-51. 

ScoppaRolla = Rolla, P., Dallo «Spicilegium» di Giovanni Scoppa, Casale Monferrato, 1907. 
ScoppaSpicilegium = L. Io. Scoppae Spicilegium, in quo cum nomina, tum verba latina popularibus 

expressa, varij in utraque lingua elegantiarum modi traduntur, ex optimis authoribus desu-
mptum, Venezia, 1567. 

ScopritoriLuzzanaCaraci = Luzzana Caraci, I. (ed.), Scopritori e viaggiatori del Cinquecento e del 
Seicento, vol. 1: Il Cinquecento, Milano / Napoli, 1991. 

ScorciaMedicina = Scorcia, C., Nomenclatura di medicina popolare barese, Bari, 1973. 
ScorciaPesca = Scorcia, C., La pesca nel mare di San Nicola, Bari, 1974. 
Scoscini/Nocentini,AnnaliAret 1 e 2 = Scoscini, M. / Nocentini, A., Glossario del dialetto aretino del 

contado, parte I: A-L, AnnaliAret 1 (1993), 259-282; parte II: M-Z, AnnaliAret 2 (1994), 
273-301. 

ScotoItinerario1 = Scoto, F., Itinerario overo Nova descrittione de' viaggi principali d'Italia, 3 voll., 
Venezia, 1610. 

ScotoItinerario2 = Scoto, F., Itinerario overo Nova descrittione de' viaggi principali d'Italia, 3 voll., 
Vicenza, 1622. 

ScotoItinerario3 = Scoto, F., Itinerario overo Nuova descrittione de' viaggi principali d'Italia, Roma, 
1650. 

ScotoItinerario4 = Scoto, F., Itinerario overo Nova descrittione de' viaggi principali d'Italia, 3 voll., 
Padova, 1654. 
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ScotoItinerario5 = Scoto, F., Itinerario overo Nova descrittione de' viaggi principali d'Italia, Venezia, 
1679. 

Scotti,AParm 42 = Scotti, A., Museo del dialetto parmigiano, AParm 42 (1958), 122-124, 186-188. 
ScottiMorganaEsordi = Scotti Morgana, S., Esordi della lessicografia scientifica italiana. Il «Saggio 

alfabetico d'Istoria medica e naturale» di Antonio Vallisnieri, Firenze, 1983. 
ScottiMorganaParole = Scotti Morgana, S., Le parole nuove, Bologna, 1981. 
ScottiMorgana,SLI 10 = Scotti Morgana, S., Letterati, burocrati e lingua della burocrazia nel primo 

Ottocento, SLI 10 (1984), 44-75. 
Scotti/Bocchialini/Petrolini,AParm 39-44, 50, 52 = Scotti, A. / Bocchialini, J. / Petrolini, G., Museo 

del dialetto parmigiano, AParm 39 (1955), 274-276; 40 (1956), 62-66, 216-227; 41 (1957), 
54-55, 242-247; 42 (1958), 122-124, 186-188; 43 (1959), 41-43; 44 (1960), 105; 50 (1966), 
57-62; 52 (1968), 226-230. 

ScribaChiaudano/Moresco = Chiaudano, M. / Moresco, M. (edd.), Regesta Chartarum Italiae. Il car-
tolare di Giovanni Scriba, 2 voll., Roma, 1935. 

Scriban = Scriban, A., Dicționaru limbii românești, Bucureşti, 1939.  
ScriptaBaglioni → BaglioniScripta 
ScrittiAmbrosini = Campanile, E., et al. (edd.), Scritti in onore di Riccardo Ambrosini, Pisa 1985. 
ScrittiArteBarocchi = Barocchi, A. (ed.), Scritti d'arte del Cinquecento, vol. 1 (1971), vol. 2 (1973), 

vol. 3 (1977), Milano, 1971-1977. 
ScrittiBeltrami = Larson, P. / Squillacioti, P. / Vaccaro, G. (edd.), «Diverse voci fanno dolci note». 

L'Opera del Vocabolario Italiano per Pietro G. Beltrami, Alessandria, 2013. 
ScrittiDarwin = Morselli, E. (ed.), Carlo Darwin e il Darwinismo nelle scienze biologiche e sociali. 

Scritti vari, Milano, 1892. 
ScrittiDeGasperi = Dainelli, G. (ed.), G. B. De Gasperi: Scritti vari di geografia e geologia, Firenze, 

1922.  
ScrittiDemoling = Sezione di demologia e dialettologia (ed.), Scritti demolinguistici, Bari, 1978. 
ScrittiDepretis = Calef, P. / Estévez, F. / Fournier, F. (edd.), Hora fecunda. Scritti in onore di Gian-

carlo Depretis, Torino, 2015. 
ScrittiFerrero = Ferrero, G. G. (ed.), Scritti scelti di Pietro Aretino e di Anton Francesco Doni, Tori-

no, 1962. 
ScrittiFogarasi = Scritti linguistici in onore di Miklós Fogarasi, Szeged, 1988 ( = Acta Romanica 12). 
ScrittiFrancescato = Monti, S. (ed.), Scritti di linguistica e dialettologia in onore di Giuseppe France-

scato, Trieste, 1995. 
ScrittiFrau = Vicario, F. (ed.), Giovanni Frau: Linguistica foroiuliensis et alia. Raccolta di scritti 

sparsi in omaggio per il settantesimo compleanno, Udine, 2013. 
ScrittiGamberale = Passalacqua, M. / De Nonno, M. / Morelli, A. M. (edd.), Venuste noster. Scritti 

offerti a Leopoldo Gamberale, Hildesheim / Zürich / New York, 2012. 
ScrittiMortaraGaravelli = Beccaria, G. L. / Marello, C. (edd.), La parola al testo. Scritti per Bice 

Mortara Garavelli, 2 voll., Alessandria, 2002. 
ScrittiOrioles = Bombi, R. / Fusco, F. (edd.), «...Sand Carried by a Stream...». Scritti in onore di 

Vincenzo Orioles, Udine, 2009. 
ScrittiPellegrini1 = Scritti linguistici in onore di Giovan Battista Pellegrini, 2 voll., Pisa, 1983. 
ScrittiPellegrini2 = Per Giovan Battista Pellegrini. Scritti degli allievi padovani, 2 voll., Padova, 

1991. 
ScrittiPiccolo = Romania. Scritti offerti a Francesco Piccolo nel suo LXX compleanno, Napoli, 1962. 
ScrittiRagni = Incarbone Giornetti, R. / Teodonio, M. (edd.), Il «Ragni»gìrico. Scritti per il LXX 

genetlìaco di Eugenio Ragni, Roma, 2003. 
ScrittiRoaf = Roaf, C. (ed.), Sperone Speroni: Canace e Scritti in sua difesa / Giambattista Giraldi 

Cinzio: Scritti contro la Canace. Giudizio ed Epistola latina, Bologna, 1982. 
ScrittiRohlfs = Scritti linguistici offerti a Gerhard Rohlfs nonagenario, Catanzaro, 1983 ( = RSCal 3, 

1982). 
ScrittoriClerici = Clerici, L. (ed.), Scrittori italiani di viaggio, vol. 1: 1700-1861, Milano, 2008. 



482 

 

Deonomasticon Italicum 

ScrittoriEconAnt = Scrittori classici italiani di economia politica, Parte antica, vol. 1-2 (1803), vol. 3-
7 (1804), Milano, 1803/1804. 

ScrittoriEconMod = Scrittori classici italiani di economia politica, Parte moderna, vol. 1-9 (1803), 
vol. 10-36 (1804), vol. 37-40 (1805), Milano, 1803-1805. 

ScrittoriIdraulica = Antichi scrittori d'idraulica veneta, vol. 1: Marco Cornaro (1412-1464): Scritture 
sulla Laguna, ed. G. Pavanello (1919), vol. 2/1: Discorsi sopra la Laguna di Cristoforo 
Sabbadino (parte I), ed. R. Cessi (1930), vol. 2/2: Scritture sopra la Laguna di Alvise Cor-
naro e di Cristoforo Sabbadino (parte II), ed. R. Cessi (1941), vol. 3: La difesa idraulica 
della Laguna Veneta nel sec. XVI. Relazioni dei periti, edd. R. Cessi / N. Spada (1952), vol. 
4: Andrea Marini. Discorso, ed. A. Segarizzi (1923), vol. 5: Marco Antonio Cornaro (1542-
1602): Dialogo sulla Laguna, con quello che si ricerca per la sua lunga conservatione, ed. 
P. Ventrice (1988), Venezia, 1919-1988. 

ScrittoriSportivi = Titta Rosa, G. / Ciampitti, F. (edd.), Prima antologia degli scrittori sportivi, Lan-
ciano, 1934 (ristampa Arezzo, 2005). 

ScritturaEpistolare = Antonelli, G., et al. (edd.), La scrittura epistolare nell'Ottocento, Ravenna, 
2009. 

ScrittureMortara = Mortara, A. (ed.), Scritture antiche toscane di falconeria, Prato, 1851. 
ScrofaniFesta = Cataudella, M. (ed.), Saverio Scrofani: La festa di Venere, Palermo, 2004. 
ScrofaniRicorda = Ricorda, R. (ed.), Saverio Scrofani: Viaggio in Grecia, Venezia, 1988. 
ScudieriRuggieri,AR 25 = Scudieri-Ruggieri, J. M., Un leggendario lombardo-veneto del sec. XIV, 

AR 25 (1941), 269-302. 
Scuffi = Scuffi, S., «Nü 'n cuštümáva». Vocabolario dialettale di Samolaco. Note sul dialetto del 

«brí», Scene di vita, Detti tipici, sentenze, proverbi, Sondrio, 2005. 
ScuolaPoeticaPanvini = Panvini, B. (ed.), La scuola poetica siciliana. Le canzoni dei rimatori non 

siciliani. Testo critico, interpretazione e note, 2 voll., Firenze, 1957. 
ScuolaSicPanvini = Panvini, B. (ed.), Le rime della Scuola siciliana, vol. 1: Introduzione, Testo cri-

tico, Note (1962), vol. 2: Glossario (1964), Firenze, 1962/1964. 
ScuolaSiciliana = I poeti della Scuola siciliana, vol. 1: Giacomo da Lentini, ed. R. Antonelli, vol. 2: 

Poeti della corte di Federico II, ed. C. Di Girolamo, vol. 3: Poeti siculo-toscani, ed. R. Co-
luccia, Milano, 2008. 

SD = Der Sprachdienst. 
Sebaste,StLingSalent 7 = Sebaste, F., Il gergo dei commercianti a Novoli, StLingSalent 7 (1974/1975), 

209-219. 
SebastianiIndostan = Sebastiani, L., Storia universale dell'Indostan, dall'anno 1500 avanti G. C., 

epoca la più remota della sua memoria, infino all'anno 1819 dell'era nostra, Roma, 1821. 
SebastianiPrimaSpeditione = Sebastiani, G. M., Prima speditione all'Indie orientali, Roma, 1666. 
SebastianiSecondaSpeditione = Sebastiani, G. M., Seconda speditione all'Indie orientali, Roma, 

1672. 
SEC = Studia etymologica cracoviensia. 
SecchiInganni = Secchi, N., Gl'inganni. Comedia, recitata in Milano l'anno 1547, dinanzi alla Mae-

stà del Re Filippo, Venezia, 1582. 
Secci,AFLMCagliari 30 = Secci, M. G., I sardismi nella lingua greca di Grazia Deledda, AFLMCa-

gliari 30 (1966/1967), 125-183. 
Seche,LimR 11 = Seche, L., Despre formaţiile de tipul «eminescian», «arghezian» în critica romî-

nească contemporană, LimR 11 (1962), 556-567. 
SecheSchiţă = Seche, M., Schiţă de istorie a lexicografiei române, 2 voll., Bucureşti, 1966/1969. 
SecondoStoria = Secondo, G. M., Storia della vita di Cajo Giulio Cesare, vol. 2 (1776), vol. 3 (1777), 

Napoli, 1776/1777. 
SeddaVeritatem = Sedda, F., Veritatem sapientis animus non recusat. Testo fraticellesco sulla pover-

tà contro Giovanni [...], Roma, 2008. 
Seeliger,ThQ 183 = Seeliger, H. R., Litteratulus christianus. Beobachtungen und Bemerkungen zum 

Bildungsgrad der antiken Christen, ThQ 183 (2003) 297-312. 
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Segarizzi,AAA 12 = Segarizzi, A., Passaggi di ambasciatori veneti per il Trentino e l'Alto Adige, 
AAA 12 (1917), 137-153.  

SegneriGiannini = Giannini, S. (ed.), Lettere inedite di Paolo Segneri al Granduca Cosimo III, Firen-
ze, 1857. 

SegneriOpere = Opere del padre Paolo Segneri, vol. 2: Quaresimale, vol. 3: Il cristiano istruito nella 
sua legge. Ragionamenti morali, vol. 4: L’incredulo senza scusa, Venezia, 1733. 

SegneriQuaresimale = Quaresimale di Paolo Segneri della Compagnia di Giesu dedicato dal mede-
simo al serenissimo Cosimo III Granduca di Toscana e in questa nuova impressione dedi-
cato al serenissimo Gran Principe Ferdinando III, Milano, 1679. 

SegniCastagnola = Castagnola, R. (ed.), Bardo Segni: Rime, Firenze, 1991. 
SegniStorie = Storie fiorentine di messer Bernardo Segni, gentiluomo fiorentino, dall'anno MDXXVII 

al MDLV, colla Vita di Niccolò Capponi, gonfaloniere della Repubblica di Firenze, descrit-
ta dal medesimo Segni suo nipote, Augusta, 1723. 

SegniStorieApp = Segni, B., Vita di Niccolò Capponi, in appendice a SegniStorie (1723). 
Seguí,ICOS XVIII/5 = Seguí, A., Kolumbus, kolumbisch, vorkolumbisch, ICOS XVIII/5 (2002), 151-

155. 
Seguí,RLiR 57 = Seguí, A., «Precolombino» y palabras relacionadas, con sus equivalentes en ale-

mán, inglés, francés, italiano, catalán, portugués, rumano, holandés, danés, polaco, checo-
slovaco y latín, más algunas referencias al griego, japonés y vietnamita, RLiR 57 (1993), 
27-58. 

Seibicke = Seibicke, W., Historisches deutsches Vornamenbuch, vol. 1: A-E (1996), vol. 2: F-K 
(1998), vol. 3: L-Sa (2000), vol. 4: Sc-Z (2003), Berlin / New York, 1996-2003. 

Seidl = Seidl, Ch. (Nancy): comunicazione personale. 
SeidlMat = Seidl, Ch., Materiali per un «Dictionnaire déonomastique du français». 
Seidl,RLiR 62 = Seidl, Ch., Recensione di DI (fasc. 1), RLiR 62 (1998), 475-486. 
SelectedPapersColumbus = Paolucci, A. / Paolucci, H. (edd.), Selected Papers on Columbus and his 

Time, New York, 1989. 
Selig,Philologie = Selig, M., «Mündlichkeit» in mittelalterlichen Texten, Philologie (1997), 201-225. 
Selig,Zeittiefe = Selig, M., «Weitergeschriebene» Texte. Der altokzitanische «Boeci» und seine latei-

nischen Quellen, Zeittiefe (1993), 149-184. 
Sella,AMSPFerrar 28 = Sella, P. (ed.), Inventario testamentario dei beni di Alfonso II d'Este, AMSP-

Ferrar 28 (1931), 131-395. 
SellaLatAbr = Sella, P., Glossario latino abruzzese, SellaLatItal (1944), 643-681. 
SellaLatEmil = Sella, P., Glossario latino emiliano, Città del Vaticano, 1937. 
SellaLatItal = Sella, P., Glossario latino italiano. Stato della Chiesa, Veneto, Abruzzi, Città del Vati-

cano, 1944. 
SellaLatItalAgg = Aggiunte e correzioni a SellaLatItal, in appendice a SellaLatItal (1944). 
SelmiEncChimica = Selmi, F. (ed.), Enciclopedia di chimica scientifica e industriale ossia Dizionario 

generale di chimica, 11 voll., Torino, 1868-1878. 
Selvaggi = Selvaggi, E., Vocabolario botanico martinese, Putignano, 1950. 
Selvatico/LazariGuida = Selvatico, P. / Lazari, V., Guida artistica e storica di Venezia e delle isole 

circonvicine, Venezia / Milano / Verona, 1852. 
SemedoCina = Semedo, A., Historica relatione del gran regno della Cina, Roma, 1653. 
SemeriaStoria = Semeria, G. B., Storia della chiesa metropolitana di Torino descritta dai tempi apo-

stolici sino all'anno 1840, Torino, 1840. 
SemiGloss = Semi, F., Glossario del latino medioevale istriano, Venezia, 1990. 
SemiParlar = Semi, F., El parlar s'ceto e neto de Capodistria. Testi antichi e moderni. Glossario. 

Itinerario grafico di Nello Pacchietto. Documentazione fotografica, Dosson, 1983. 
Semprini = Semprini, G., Piccolo dizionario di cultura filosofica e scientifica, Milano, 1931. 
SenatoreMundoCarta = Senatore, F., «Un mundo de carta». Forme e strutture della diplomazia sfor-

zesca, Napoli, 1998.  
Senatore,ViaggiareMedioevo = Senatore, F., I diplomatici e gli ambasciatori, ViaggiareMedioevo 

(2000), 267-298. 
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SenecaVolgBottari = Bottari, G. (ed.), Volgarizzamento delle Pistole di Seneca e del Trattato della 
Provvidenza di Dio, Firenze, 1717. 

SenecaVolgCicogna 1 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento delle tre prime pistole di Seneca, Vene-
zia, 1820. 

SenecaVolgCicogna 2 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della IV, V, VI, VII pistola di Seneca, 
Venezia, 1822. 

SenecaVolgCicogna 3 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento di alcune pistole di Seneca [VIII-XVIII] 
in continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822, Venezia, 1824. 

SenecaVolgCicogna 4 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della XIX, XX, XXI pistola di Seneca in 
continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822-1824, Venezia, 1826. 

SenecaVolgCicogna 5 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della XXII e XXIII pistola di Seneca in 
continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822-1824-1826, Venezia, 1826. 

SenecaVolgCicogna 6 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della XXIV e XXV pistola di Seneca in 
continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822-1824-1826, Venezia, 1831. 

SenecaVolgCicogna 7 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della XXVI e XXVII pistola di Seneca in 
continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822-1824-1826-1831, Venezia, 1831. 

SenecaVolgCicogna 8 = Cicogna, E. (ed.), Volgarizzamento della XXVIII, XXIX, XXX pistola di 
Seneca in continuazione di quelle pubblicate negli anni 1820-1822-1824-1826-1831, Vene-
zia, 1833. 

SenecaVolgManilio = Morale epistole di Lucio Anneo Seneca Cordubese a Lucillo, traducte di latina 
lingua in toscan volgare per Sebastiano Manilio cittadin romano, Venezia, 1494. 

Senigaglia,BSSP 14-16 = Senigaglia, Q., Lo statuto dell'arte della mercanzia senese (1342-1343), 
BSSP 14/2 (1907), 211-271; BSSP 14/3 (1907), 65-98; BSSP 15 (1908), 99-139, 141-186; 
BSSP 16 (1909), 187-264. 

SenisioMarinoni = Marinoni, A., Dal «Declarus» di A. Senisio. I vocaboli siciliani, Palermo, 1955. 
SenisioRinaldi = Rinaldi, G. M. (ed.), Il «Caternu» dell'abate Angelo Senisio. L'amministrazione del 

monastero di San Martino delle Scale dal 1371 al 1381, 2 voll., Palermo, 1989. 
SenniMemorie = Senni, G., Memorie di Genazzano e de' vicini paesi, Roma, 1838. 
SenofonteVolgGandini = Le opere di Senofonte ateniese, filosofo ed istorico eccellentissimo [...], 

tradotte dal greco da Marc'Antonio Gandini, Verona, 1737. 
Sensi,ViaggiareMedioevo = Sensi, M., Protagonisti di viaggi nel basso Medioevo. Religiosi e que-

stuanti, ViaggiareMedioevo (2000), 339-367. 
SensoImparare = Perticari, P. / Sclavi, M. (edd.), Il senso dell'imparare, Milano, 1994. 
Sepulcri,AGI 21 = Sepulcri, A., Etimologie venete, AGI 21 (1926), 119-134. 
Serafini = Serafini, R., Nonna Rosa. La vita contadina nel territorio di Castiglione del Lago, Sanfa-

tucchio di Castiglione del Lago, 1991. 
SerafiniScritti = Serafini, P., Scritti varii di storia, letteratura e politica, Pescara, 1913.  
SerafiniSaggio = Serafini, P., Degli abruzzesi primitivi. Saggio mitico-storico, Montecassino, 1847. 
SerafinoAquilanoMenghini = Menghini, M. (ed.), Le rime di Serafino de' Ciminelli dall'Aquila, 

vol. 1, Bologna, 1894. 
SeraoLettere = Serao, M., Lettere d'una viaggiatrice, Napoli, 1908.  
SeraoPancrazi = Pancrazi, P. (ed.), Opere, 2 voll., Milano, 1944. 
SerapiomVolgIneichen = Ineichen, G. (ed.), El libro agregà de Serapiom. Volgarizzamento di frater 

Jacobus Philippus de Padua, 2 voll., Venezia / Roma, 1962/1966. 
SerBrunetto = Scariati, I. M. (ed.), A scuola con Ser Brunetto. Indagini sulla ricezione di Brunetto 

Latini dal Medioevo al Rinascimento. Atti del convegno internazionale di studi, Università 
di Basilea, 8 - 10 giugno 2006, Firenze, 2008. 

SercambiBeretta = Beretta, G., Contributo all'opera novellistica di Giovanni Sercambi, Lugano, 
1968. 

SercambiBongi = Bongi, S. (ed.), Le Croniche di Giovanni Sercambi, 3 voll., Roma, 1892. 
SercambiRossi = Rossi, L. (ed.), Giovanni Sercambi: Il novelliere, 3 voll., Roma, 1974. 
SercambiSinicropi = Sinicropi, G. (ed.), Giovanni Sercambi: Novelle, 2 voll., Bari, 1972. 
SerdiniPasquini = Pasquini, E. (ed.), Simone Serdini da Siena detto il Saviozzo: Rime, Bologna, 1965. 
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SerdiniZambrini = Zambrini, F. (ed.), Simone Forestani [Simone Serdini] da Siena: Storia di una 
fanciulla tradita da un suo amante, Bologna, 1862 (ristampa 1967). 

SerdonatiMaffei → MaffeiVolgSerdonati. 
Sereni,AAColombaria 29 = Sereni, E., Per la storia delle più antiche tecniche e della nomenclatura 

della vite e del vino in Italia, AAColombaria 29 (1964), 73-204. 
SerenoCommentari = Sereno, B., Commentari della guerra di Cipro e della lega dei principi cristiani 

contro il Turco, Monte Cassino, 1845. 
SergardiQuondam = Quondam, A. (ed.), Lodovico Sergardi: Le satire, Ravenna, 1976. 
SergardiSermoni = Sergardi, L., Sermoni di Quinto Settano, 2 voll., Pisa, 1820. 
SergiEuropa = Sergi, G., Europa. L'origine dei popoli europi e loro relazioni coi popoli d'Africa, 

d'Asia e d'Oceania, Torino, 1908. 
SergioParole = Sergio, G., Parole di moda. Il «Corriere delle Dame» e il lessico della moda nell'Ot-

tocento, Milano, 2010. 
Sergo,Comparatio = Sergo, L., Interpunktion als Instrument der Pragmatik. Eine romanisch-deutsche 

kontrastive Analyse am Beispiel des Semikolons, Comparatio (2011), 779-790. 
Sergo,Dynamiken = Sergo, L., Wissenschaftsstile und Übersetzung. Angleichungen und Konflikte, 

Dynamiken (2011), 219-232. 
Serianni = Luca Serianni (Roma): comunicazione personale. 
Serianni/AntonelliManuale = Serianni, L. / Antonelli, G., Manuale di linguistica italiana. Storia, 

attualità, grammatica, Milano/Torino, 22017 (12011). 
Serianni,AttiMilano 2007 = Serianni, L., Terminologia medica. Qualche considerazione tra italiano, 

francese e spagnolo, AttiMilano (2007), 7-29. 
Serianni,AttiRoma 2001 = Serianni, L., Lingue e dialetti d'Italia nella percezione dei viaggiatori 

sette-ottocenteschi, AttiRoma (2001), 25-51. 
Serianni,AttiSIG XXXIX = Serianni, L., La grammatica tradizionale al tribunale della linguistica, 

AttiSIG XXXIX (2016), 201–211. 
Serianni,AttiTreviso = Serianni, L., Gli italianismi nelle altre lingue romanze. Prime riflessioni, 

AttiTreviso (2008), 19-41. 
SerianniAzzocchi → AzzocchiSerianni. 
Serianni,BollettinoItal 4/2 = Serianni, L., La storia della lingua italiana, oggi, BollettinoItal 4/2 

(2007), 5-19. 
Serianni,BollettinoItal 9 = Serianni, L., Mi sa, BollettinoItal 9 (2012), 18-23. 
Serianni,CoFIM 6 = Serianni, L., Italiano burocratico e italiano regionale nel Molise di primo Otto-

cento, CoFIM 6 (1992), 31-47. 
Serianni,CulturaScuola 18 = Serianni, L., Testi italiani antichi editi nel quindicennio 1963-1978, 

CulturaScuola 18 (1979), 16-28. 
Serianni,FSErnst = Serianni, L., Popolarismi e tecnicismi in un chimico modenese secentesco, 

FSErnst (2002), 337-349. 
SerianniGrammatica = Serianni, L., Grammatica italiana. Italiano comune e lingua letteraria, To-

rino, 1988. 
Serianni,HSK XXIII/1 = Serianni, L., Storia esterna delle lingue romanze. Italiano, HSK XXIII/1 

(2003), 774-791. 
Serianni,IntroduzioneItalianistica = Serianni, L., La lessicografia, IntroduzioneItalianistica (1992), 

325-361. 
Serianni,Italianistica 26 = Serianni, L., Percezione di lingua e dialetto nei viaggiatori in Italia tra 

Sette e Ottocento, Italianistica 26 (1997), 471-490. 
Serianni,LetturaLeopardi = Serianni, L., Nelle nozze della sorella Paolina, LetturaLeopardi (2013), 

61-73. 
Serianni,LezioniItaliano = Serianni, L., Giusto e sbagliato: dove comincia il territorio dell'errore?, 

LezioniItaliano (2014), 235-246. 
SerianniLinguaPoetica1 = Serianni, L., Introduzione alla lingua poetica italiana, Roma, 2001. 
SerianniLinguaPoetica2 = Serianni, L., La lingua poetica italiana. Grammatica e testi, Roma, 2009. 
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Serianni,LN 38 = Serianni, L., Alcuni neologismi ottocenteschi in un'enciclopedia sul Brasile, LN 38 
(1977), 27-30. 

Serianni,MALincei 309 = Serianni, L., La linguistica di Folena, MALincei 309 (2002), 843-853. 
Serianni,MiscRoncaglia = Serianni, L., Testi letterari e testi documentari nella dialettologia antica. Il 

caso del romanesco, MiscRoncaglia (1989), 1285-1295. 
Serianni,NuoviMedia = Serianni, L., Gli archivi elettronici e la lessicografia storica, NuoviMedia 

(2006), 41-58. 
Serianni,Parallela 2 = Serianni, L., Neologia e suffissazione. Alcuni appunti, Parallela 2 (1982), 51-

63. 
SerianniPrato = Serianni, L., La voce antica di Prato. I nuovi testi pratesi di Renzo Fantappiè, Prato, 

2001. 
SerianniPrimaLezione = Serianni, L., Prima lezione di grammatica, Bari, 2006. 
SerianniPrimoOttocento = Serianni, L., Storia della lingua italiana. Il primo Ottocento: dall'età 

giacobina all'Unità, Bologna, 1989. 
Serianni,QuadItalRIOn 3 = Serianni, L., Monelli, Jàcono, Silvagni. Gli ultimi repertori di esotismi, 

QuadItalRIOn 3 (2011), 269-282. 
Serianni,RIOn 1 = Serianni, L., A proposito di odonomia, RIOn 1 (1995), 41-49. 
SerianniSaggi = Serianni, L., Saggi di storia linguistica italiana, Napoli, 1989. 
Serianni,ScienzaSocietà 60 = Serianni, L., Sull'identità linguistica degl'italiani. Appunti, Scienza-

Società 60 (1994), 13-17. 
SerianniScritti = Serianni, L., Per l'italiano di ieri e di oggi, Bologna, 2017. 
Serianni,ScrittiGamberale = Serianni, L., Ettore Romagnoli latinista, ScrittiGamberale (2012), 639-

654. 
SerianniSecondoOttocento = Serianni, L., Storia della lingua italiana. Il secondo Ottocento, Bologna, 

1990. 
Serianni,SFI 30 = Serianni, L., Ricerche sul dialetto aretino nei secoli XIII e XIV, SFI 30 (1972), 59-

191. 
SerianniSintomi = Serianni, L., Un treno di sintomi. I medici e le parole. Percorsi linguistici nel 

passato e nel presente, Milano, 2005. 
Serianni,SIS 1 = Serianni, L., Lirica, SIS 1 (2014), 27-83. 
Serianni,SLeI 25 = Serianni, L., Terminologia medica. Qualche considerazione tra italiano, francese 

e spagnolo, SLeI 25 (2008), 253-269. 
Serianni,SLI 9 = Serianni, L., Recensione di DELI (vol. 3), SLI 9 (1983), 233-241. 
Serianni,SLI 14 = Serianni, L., Recensione di DNI, SLI 14 (1988), 130-132. 
Serianni,SLI 25 = Serianni, L., Recensione di DI (fasc. 1), SLI 25 (1999), 138-139. 
Serianni,SLI 28 = Serianni, L., Recensione di DI (fasc. 5), SLI 28 (2002), 134-136. 
Serianni,SLI 30 = Serianni, L., Le riviste di storia della lingua italiana nella nascita e nello sviluppo 

della disciplina, SLI 38 (2012), 50-60. 
Serianni,SLI 33 = Serianni, L., Recensione di DI (vol. 2), SLI 33 (2007), 292-300. 
Serianni,SLI 38 = Serianni, L., Le riviste di storia della lingua italiana nella nascita e nello sviluppo 

della disciplina, SLI 38 (2012), 50-60. 
Serianni,SLIE 1 = Serianni, L., La prosa, SLIE 1 (1993), 451-577. 
SerianniStoria = Serianni, L., Storia della lingua italiana. Il primo Ottocento: dall'età giacobina 

all'Unità, Bologna, 1989. 
Serianni,SIS 1 = Serianni, L., Lirica, SIS 1 (2014), 27-83. 
SerianniViaggiatori = Serianni, L., Viaggiatori, musicisti, poeti. Saggi di storia della lingua italiana, 

Milano, 2002. 
SerioStoria = Serio, P., Attraverso dieci secoli di storia patria. Appunti per una storia di Campi Sa-

lentina, Lecce, 1963. 
SerjeantTextiles = Serjeant, R. B., Islamic Textiles. Material for a history up to the Mongol conquest, 

Beirut, 1972. 
SerlioArchitettura = Serlio, S., I sette libri dell'architettura, vol. 3, Vinegia, 1562. 
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SermonetaGlossario = Sermoneta, G., Un glossario filosofico ebraico-italiano del XIII secolo, Roma, 
1969. 

SermoniBabilas = Babilas, W., Untersuchungen zu den Sermoni subalpini. Mit einem Exkurs über die 
Zehn-Engelchor-Lehre, München, 1968. 

SermoniClivio/Danesi = Clivio, G. P. / Danesi, M. (edd.), Concordanza linguistica dei «Sermoni 
subalpini», Torino, 1974. 

SermoniGasca = Sermoni subalpini. XII secolo. Biblioteca nazionale universitaria di Torino. Mano-
scritto D.VI.10. Versione integrale in lingua italiana a cura di Silvana Delfuoco e Piergiu-
seppe Bernardi. Trascrizione a cura di Giuliano Gasca Queirazza, Torino, 2005. 

SermoniTressel = Tressel, Y., «Sermoni subalpini». Studi lessicali con un'introduzione alle particola-
rità grafiche, fonetiche, morfologiche e geolinguistiche, Darmstadt, 2004. 

SerouxTicozzi = Storia dell'arte dimostrata coi monumenti dalla sua decadenza nel IV secolo fino al 
suo risorgimento nel XVI di G. B. L. G. Seroux d'Agincourt, tradotta ed illustrata da Stefa-
no Ticozzi, vol. 1, Prato, 1826. 

Serra,AGI 19 = Serra, G., Recensione di MiglioriniNome, AGI 19 (1923-1925), 189-204. 
SerraApparatus = Serra, F., Synonymorum, epithetorum et phrasium nec non historiarum, fabularum, 

regnorum, provinciarum, urbium, montium, fluviorum, aliorumque nominum propriorum 
apparatus selectissimus, Vienna / Norimberga, 1701. 

SerraCiani = Ciani, I. (ed.), Renato Serra: Scritti critici, Roma, 1990. 
SerraDeRobertis/Grilli = De Robertis, G. / Grilli, A., Scritti di Renato Serra, 2 voll., Firenze, 1958. 
Serra,FSWartburg1 = Serra, G. D., Centri e stazioni pastorali sul territorio dell'antica Liguria, 

FSWartburg1 (1958), 707-750. 
SerraIdea = Serra Gropelli, E., La vera idea della costituzione della chiesa, Milano, 1861. 
SerraLineamenti = Serra, G. D., Lineamenti di una storia linguistica dell'Italia medioevale, vol. 1 

(1954), vol. 2 (1958), vol. 3 (1965), Napoli, 1954-1965. 
Serra,LN 3 = Serra, G., Piétole di Virgilio, LN 3 (1941), 102-108. 
Serra,LN 5 = Serra, G., Ivrea (Eporedia), LN 5 (1943), 49-54. 
Serra,MélMichaëlsson = Serra, G., Etruschi e latini in Sardegna. Nomi di luogo, cognomi e agnomi 

sardi medievali e moderni da gentilizi etruschi e latini, MélMichaëlsson (1952), 407-450. 
SerraStoria = Serra, G. F. L., La storia della antica Liguria e di Genova, 5 voll., Torino, 1835. 
SerricchioCurle = Serricchio, C., Lu Curle, Pasian di Prato, 1997. 
SerristoriStatistica = Serristori, L., Statistica dell'Italia, Firenze, 21842. 
SertaHuygens = Huygens, R. B. C. (ed.), Serta mediaevalia. Textus varii saeculorum X-XIII in unum 

collecti, Turnhout, 2000. 
SertoliSalis = Sertoli Salis, R., I principali toponimi in Valtellina e Val Chiavenna, Milano, 1955. 
ServizioMinerario = Relazione sul servizio minerario. 
ServodioRossi = Rossi, F. (ed.), Servodio Peccator, notaio in Venezia e Alessandria d'Egitto (1444-

1449), Venezia, 1983. 
Sessa,ID 42/43 = Sessa, M., Sulla lingua del «Breve dell'Arte della lana» di Pisa, ID 42 (1979), 65-

131; 43 (1980), 109-206. 
SestiniCaffè = Sestini, F., Il caffè, Firenze, 1867. 
SestiniContinuazione = Sestini, D., Lettere e dissertazioni numismatiche le quali servir possono di 

continuazione ai nove tomi già editi, 9 voll., Milano, 1813-1820.  
SestiniDescrizione = Sestini, D., Descrizione degli stateri antichi illustrati con le medaglie, Firenze, 

1817. 
SestiniLettere = Sestini, D., Lettere scritte dalla Sicilia e dalla Turchia, 7 voll., Firenze, 1779-1785. 
SestiniLettereContinuazione → SestiniContinuazione. 
SestiniLettereLivorno → SestiniLettereNumismatiche. 
SestiniLettereNumismatiche = Sestini, D., Lettere e dissertazioni numismatiche, 9 voll., Livorno, 

1789-1806.  
SestiniOpuscoli = Opuscoli del signor abate Domenico Sestini, Firenze, 1785. 
SestiniPingeron = Sestini, D., Lettres [...] écrites à ses amis de Toscane, 3 voll., Paris, 1789.  
SestiniRitorno = Sestini, D., Viaggio di ritorno da Bassora a Constantinopoli, s.l., 1788.  
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SestiniValachia = Sestini, D., Viaggio in Valachia e Moldavia con osservazioni storiche, naturali e 
politiche e con le notizie scritte dall'Accademico della Crusca Fruttuoso Becchi, Milano, 
1853. 

SestiniViaggio = Sestini, D., Viaggio da Costantinopoli a Bukoresti fatto l'anno 1779, con l'aggiunta 
di diverse lettere relative a varie produzioni, ed osservazioni asiatiche, Roma, 1794. 

Sestito,AttiOhrid = Sestito, F., Osservazioni sui dialettalismi romaneschi registrati dai dizionari 
dell'uso, AttiOhrid (2015), 513-520. 

Sestito,AttiTreviso = Sestito, F., La «grammatica del giudizio». Aperture a opzioni non puristiche 
nella «Grammatica della lingua italiana» di Giovanni Moise, AttiTrieste (2016), 322-325. 

SestitoFrancesco = Sestito, F., Si può scrivere un libro sul nome Francesco?, Roma, 2016. 
SestitoNomi = Sestito, F., I nomi di battesimo a Firenze (1450-1900). Dai registri di Santa Maria del 

Fiore un contributo allo studio dell'antroponimia storica italiana, Roma, 2013 ( = Quad-
ItalRIOn 6). 

Sestito,QuadIntRIOn 3 = Sestito, F., «La mia Cesira non vive che per gli altri, Dio la benedica!». 
Nomi propri negli esempi di lingua presenti nel «Novo vocabolario della lingua italiana» di 
Giovan Battista Giorgini ed Emilio Broglio (1870-1897), QuadIntRIOn 3 (2008), 443-458. 

Sestito,QuadIntRIOn 4 = Sestito, F., Dalle «affusolate montigiane» agli «Arredamenti Afforesi». 
Sondaggi sui deonimici tratti da nomi di quartieri, QuadIntRIOn 4 (2012), 273-287. 

Sestito,QuadItalRIOn 2 = Sestito, F., I nomi personali nel XXI secolo. Analisi dei dati ISTAT sulle 
nate nel 2004, QuadItalRIOn 2 (2009), 281-293. 

Sestito,QuadItalRIOn 3 = Sestito, F., Né scritto né parlato. La lingua dei sottotitoli per sordi presenti 
nei DVD di tre commedie all'italiana, QuadItalRIOn 3 (2011), 153-165. 

Sestito,RILD 3 = Sestito, F., Le correzioni editoriali al volgarizzamento liviano di Iacopo Nardi 
(1575), RILD 3 (2001), 37-80. 

Sestito,RIOl 17 = Sestito, F., Sull'antroponimia nel cinema italiano del genere commedia negli anni 
'50, RIOl 17 (2015), 221-228. 

Sestito,SLeI 21 = Sestito, F., Elementi lessicali di statuti senesi del XV secolo, SLeI 21 (2004), 5-95. 
Sestito,SLI 30 = Sestito, F., Aspetti linguistici di un documento inedito dell'assisano quattrocentesco. 

Lo Statuto di Radicofani (1441), SLI 30 (2004), 161-203. 
Sestito,SLI 31/32 = Sestito, F., Il volgare todino quattrocentesco nello Statuto di Rocca Tederighi 

(1406), SLI 31 (2005), 161-203; 32 (2006), 78-104. 
SettembriniLettereThemelly = Themelly, M. (ed.), Luigi Settembrini: Lettere dall'ergastolo, Roma, 

1969. 
SettembriniLezioni = Settembrini, L., Lezioni di letteratura italiana dettate nell'Università di Napoli, 

3 voll., Napoli, 1894. 
SettembriniOpuscoliThemelly = Themelly, M. (ed.), Luigi Settembrini: Opuscoli politici editi e inedi-

ti (1847-1851), Roma, 1969. 
SettembriniTorraca = Torraca, F. (ed.), Luigi Settembrini: Dialoghi, Napoli, 1909. 
Setti,AttiSILFI 9 = Setti, R., Terminologia di arti e mestieri della seconda metà del Seicento, Atti-

SILFI 9 (2008),173-178. 
Setti,LN 14 = Setti, M. V., Francesismi trecenteschi nella lingua di F. Algarotti, LN 14 (1953), 8-13. 
SettiParole = Setti, R., Le parole del mestiere. Testi di artigiani fiorentini della seconda meta del 

Seicento tra le carte di Leopoldo de' Medici, Firenze, 2010. 
Setti,QuadItalRIOn 3 = Setti, R., Interrogando il «LIT». Il lessico televisivo contemporaneo tra spet-

tacolarità e stereotipia, QuadItalRIOn 3 (2011), 167-182. 
SettonPapacy = Setton, K. M., The papacy and the levant (1204-1571), vol. 1 (1976), vol. 2 (1978), 

voll. 3-4 (1984), Philadelphia, 1976-1984. 
Sevastano → Savastano. 
SeyfriedEthnika = Seyfried, E., Die Ethnika des alten Italiens, Freiburg (Svizzera), 1951 (tesi di 

dottorato). 
SeysselArmeria = Seyssel, V., Armeria antica e moderna di S. M. Carlo Alberto, Torino, 1840. 
SFI = Studi di filologia italiana. Bollettino della Accademia della Crusca. 
Sforza,ASLigSP 51 = Sforza, G., Ennio Quirini Visconti e la sua famiglia, ASLigSP 51 (1923). 
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SforzaCronache = Sforza, G., Cronache di Massa di Lunigiana, Lucca, 1882. 
SFrancescoDavicoBonino = Davico Bonino, G. (ed.), Fioretti di San Francesco, Torino, 1974. 
SFrancescoPaolaPinzuti = Pinzuti, M. M. (ed.), I codici autografi dei processi cosentino e turonense 

per la canonizzazione di San Francesco di Paola (1512-1513), Roma, 1964. 
SFrAssisiPiemontese = Piemontese, P. (ed.), Il Cantico delle creature. In appendice: «Laudato sie... 

per...» ossia «Dominus in universa terra!», Bari, 2007. 
SFrDiSalesSermoni = San Francesco Di Sales, Sermoni famigliari, Venezia, 1668. 
SFrPaolaPinzuti → SFrancescoPaolaPinzuti. 
SgavettiMazzali = Mazzali, S. (ed.), «La Nave delle Chiarle». Edizione e analisi linguistica del primo 

volume (1746-1748) della cronaca parmigiana di Antonio Sgavetti, Parma, 1992. 
SGI = Studi di grammatica italiana. 
SGIMemorie = Società geografica italiana. Memorie. 
SGirolamoVolgVite = Vite de sancti padri, compilat[e] da sancto Hieronymo, Venezia, 1476. 
SGN = Словарь геогравических названий СССР, Mosca, 1983. 
SGregorioVolgCampuluGrassiPrivitera/DeSantis → CampuluGrassiPrivitera/DeSantis. 
SGregorioVolgCavalcaBaudiDiVesme = Baudi di Vesme, C. (ed.), Dialogo di santo Gregorio. Vol-

garizzamento di fra Domenico Cavalca, Torino, 1851. 
SGregorioVolgPorro = Porro, M. (ed.), Dialogo de Sam Gregorio composito in vorgà, Firenze, 1979. 
SGregVolgPorro → SGregorioVolgPorro. 
SGrisostomoVolgRigoli = Rigoli, L. (ed.), Volgarizzamento di alcuni opuscoli di S. Giovan Griso-

stomo, citato nel Vocabolario della Crusca, Firenze, 1821.  
Sgroi,AFVerga 7 = Sgroi, S. C., Sull'italiano dell'800 e dintorni. Alcune retrodatazioni, AFVerga 

7 (1990), 135-153. 
Sgroi,AttiASLI 10 = Sgroi, S. C., La terminologia linguistica della Crusca 1612: tra linguaggio-

oggetto e metalinguaggio lessicografico, AttiASLI 10 (2013), 125-142. 
Sgroi,AttiCatania = Sgroi, S. C., Le parole di Sciascia, AttiCatania (2008), 19-49. 
Sgroi,AttiSLI 27 = Sgroi, S. C., Dal dialetto alla lingua nazionale. Testimonianze di italiano popola-

re (regionale, ed altro) agli inizi del Novecento: «Gli ‹Americani› di Ràbbato» (1909/1912) 
di Luigi Capuana, AttiSLI 27 (1995), 287-315. 

Sgroi,CFS 49 = Sgroi, S. C., Terminologia saussuriana. Retrodatazioni italiane di termini del «Cours 
de linguistique générale», CFS 49 (1995/1996), 197-212. 

Sgroi,CostaEditoria = Sgroi, S. C., Il linguaggio religioso. Linguaggio settoriale, CostaEditoria 
(2009), 9-51. 

SgroiCronachette = Sgroi, S. C., Bada come parli. Cronachette e storie di parole, Torino, 1995. 
SgroiDiglossia = Sgroi, S. C., Diglossia, prestigio e varietà della lingua italiana, Enna, 1994. 
Sgroi,FormeStoria 7 = Sgroi, S. C., L'interculturalità linguistica: l'italiano dinanzi alle altre lingue, 

FormeStoria 7 (2014), 167–177. 
Sgroi,FSIneichen = Sgroi, S. C., Allomorfia suffissale. Prestiti e neoformazioni, predittività e produt-

tività, FSIneichen (2004), 45-87. 
SgroiGattopardo = Sgroi, S. C., Variabilità testuale e plurilinguismo del «Gattopardo», Catania, 

1998. 
Sgroi,ID 71 = Sgroi, S. C., «Marchiàno»: chi è costui?, ID 71 (2010), 148-157. 
Sgroi,LinguaItaliana 5 = Sgroi, S. C., Il «database». Un maschile di solidarietà?, LinguaItaliana 5 

(2009), 171-187. 
Sgroi,LinguaStile 40 = Sgroi, S. C., Morfo-etimologia. Sull'etimo e l'etimografia di «fogna», Lingua-

Stile 40 (2005), 123-131. 
Sgroi,LinguaStile 42 = Sgroi, S. C., «Partenariato». Prestito (adattato) o neoformazione? E altri 

derivati in «-ariato», «-iato», LinguaStile 42 (2007), 157-165. 
Sgroi,LN 49 = Sgroi, S. C., Americanata, LN 49 (1988), 126. 
Sgroi,LN 52 = Sgroi, S. C., Sulle tracce del «cirneco», LN 52 (1991), 24-28. 
Sgroi,LN 54 = Sgroi, S. C., Ancora sulle tracce del «cirneco», LN 54 (1993), 112-122. 
Sgroi,LN 67 = Sgroi, S. C., «Linguistica generale». Una retrodatazione tommaseiana, LN 67 (2006), 

26-27 (con una Postilla di Andrea Dardi). 
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Sgroi,LN 69 = Sgroi, S. C., «Glottologicamente». Una retrodatazione (secolare) e qualche problema 
del paradigma derivazionale, LN 69 (2008), 110-112. 

Sgroi,QSem 13 = Sgroi, S. C., Un caso insospettabile di enantiosemia: «goi», «goj», «goio», ecc., 
QSem 13 (1992), 141-171. 

Sgroi,QSem 26 = Sgroi, S. C., «Precipitevolissimevolmente». Un derivato o che?, QSem 26 (2005), 
147-150. 

Sgroi,QSem 29 = Sgroi, S. C., In principio era l'«ecu» e poi venne ad abitare tra noi l'«euro» (i 
linguisti: cattivi profeti, cattivi puristi o descrittivisti «tout court»?), QSem 29 (2008), 393-
436. 

Sgroi,QuadItalRIOn 3 = Sgroi, S. C., «La grammatica degl'Italiani» di Ciro Trabalza ed Ettore Allo-
doli (1934). Grammatica fascista?, QuadItalRIOn 3 (2011), 283-308. 

Sgroi,RILA 11/12 = Sgroi, S. C., Lingue in contatto. Italiano regionale e italiano di Sicilia, RILA 
11/12 (1979/1980), 173-222. 

Sgroi,RILD 5 = Sgroi, S. C., Sull'etimologia di «indolenzire» e alcune voci-fantasma, RILD 5 (2003), 
61-70. 

Sgroi,SGI 23 = Sgroi, S. C., «Morfologi, vi esorto alla storia!». Pseudo-eccezioni nelle regole di 
formazione degli avverbi in «-mente», SGI 23 (2004), 87-190. 

Sgroi,SGI 26 = Sgroi, S. C., Sul genere grammaticale di «buona giornata» e «buona sera, buona 
notte» e su altre transcategorizzazioni sintattiche, SGI 26 (2007), 165-194. 

Sgroi,SILTA 42 = Sgroi, S. C., «Fine settimana». Da composto bigenere oscillante a composto 
unigenere maschile vs «weekend» (internazionalismo), SILTA 42 (2013), 295-336. 

Sgroi,SLeI 29 = Sgroi, S. C., La «glottologia» in «Google», SLeI 29 (2012), 227-230. 
Sgroi,SLeI 30 = Sgroi, S. C., Ramificazioni (e retrodatazioni) mafiose: la «mafia» in «Google», SLeI 

30 (2013), 273-289. 
Sgroi,SLI 18 = Sgroi, S. C., Retrodatazioni di termini grammaticali quattro e cinquecenteschi, SLI 18 

(1992), 251-269. 
Sgroi,SLI 28 = Sgroi, S. C., «-uario»: un suffisso misconosciuto, SLI 28 (2002), 60-93. 
Sgroi,SLI 30,118-121 = Sgroi, S. C., A proposito dell'etimologia di «(per)seguitare» e «séguito», SLI 

30 (2004), 118-121. 
Sgroi,SLI 30,122-131 = Sgroi, S. C., Dilemmi strutturali, SLI 30 (2004), 122-131. 
Sgroi,SLI 33 = Sgroi, S. C., Cronografia ed etimografia: ovvero problemi e grovigli di datazioni ed 

etimi nella lessicografia (il caso di «sintagma» tra ritardi e ante-datazioni), SLI 33 (2007), 
287-291. 

Sgroi,SLI 36 = Sgroi, S. C., I «doni stranieri». Tradurre o non tradurre gli anglicismi?, SLI 36 
(2010), 284-293. 

Sgroi,SLI 38 = Sgroi, S. C., Allucinazioni «mafiose», SLI 38 (2012), 103-113. 
Sgroi,StMineo 1 = Sgroi, S. C., E Galeotto fu il «Dizionario», Tommaseo lo compilò, e Pirandello lo 

compulsava (ovvero «musaico» ‘musico, musicale’ o ‘poetico’? neoformazione o prestito?), 
StMineo 1 (2008), 1723-1743. 

Sgroi,StTropea = Sgroi, S. C., «Errata(-)corrige». Problemi grammaticali e visibilità lessicografica 
di un latinismo moderno, StTropea (2009), 483-503. 

SgroiStudi = Sgroi, S. C., Studi di storia della terminologia linguistica. La «Gramatica ragionata 
della lingua italiana» (1771) di Francesco Soave tra razionalismo ed empirismo, Roma, 
2002. 

SgroiTracce = Sgroi, S. C., Sulle tracce del «cirneco», SgroiDiglossia (1994), 377-426. 
SguaitamattiEmprunts = Sguaitamatti-Bassi, S., Les emprunts directs faits par le français à l'arabe 

jusqu'à la fin du XIIIe siècle, Zurigo, 1974. 
SgualdiCatone = Sgualdi, V., L'Uticense aristocratico overo Il Catone, Modena, 1647. 
SgualdiRepublica = Sgualdi, V., Republica di Lesbo overo della Ragione di Stato in un dominio 

aristocratico libri dieci, Bologna, 1640. 
SguarioElettricismo = Sguario, E., Dell'elettricismo o sia Delle forze elettriche de' corpi svelate dalla 

fisica sperimentale [...], Napoli, 1747. 
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Shaw,AS 61 = Shaw, Ph. M., Factors affecting the formation of citizennames in the United-States, AS 
61 (1986), 233-245. 

ShawVoyages = Shaw, T., Voyages dans plusieurs provinces de la Barbarie et du Levant, 2 voll., La 
Haye, 1743. 

ShihGesuiti,LanciottiVenezia = Shih, J., I gesuiti in Cina nei secoli XVI-XVIII, LanciottiVenezia 
(1987), 97-106. 

ShihRicci,LanciottiVenezia = Shih, J., Matteo Ricci mediatore tra l'Occidente e la Cina, Lanciotti-
Venezia (1987), 83-96. 

SicEpigraphica = Gulletta, M. I. (ed.), Sicilia Epigraphica. Atti del convegno internazionale Erice, 
15-18 Ottobre 1998, 2 voll., Pisa, 1999. 

SicGymn = Siculorum gymnasium. Rassegna semestrale della Facoltà di lettere e filosofia dell'Uni-
versità di Catania. 

SidracFiorBartoli = Bartoli, A. (ed.), Il libro di Sidrach. Testo inedito del sec. XIV, Bologna, 1868. 
SidracSalentSgrilli = Sgrilli, P. (ed.), Il «Libro di Sidrac» salentino, vol. 1: Testo, Pisa, 1983. 
Siebenmann,FSKuen1 = Siebenmann, G., Wie spanisch kommen uns die Spanier vor? Beobachtungen 

zur Verwendung dieses Volksnamens im Deutschen, FSKuen1 (1979), 152-168. 
SièclesLittéraires = Les siècles littéraires de la France ou nouveau dictionnaire historique, critique et 

bibliographique de tous les écrivains français, morts et vivans, jusqu'à la fin du XVIIIe 
siècle, vol. 6, Paris, 1801. 

Siekiera,ParoleMusica 3 = Siekiera, A., Sulla terminologia musicale del Rinascimento. Le traduzioni 
dei testi antichi dal Quattrocento alla Camerata de' Bardi, ParoleMusica 3 (2000), 3-30. 

SienaSinigaglia = Siena, L., Storia della città di Sinigaglia, Sinigaglia, 1746. 
SigismondoNapoli = Sigismondo, G., Descrizione della città di Napoli e suoi borghi, voll. 1-2 

(1788), vol. 3 (1789), Napoli, 1788/1789. 
SigonioMarri = Marri, F. (ed.), Vicenzo Sigonio: La Difesa per le donne, Bologna, 1978. 
Sigurd,ANF 80 = Sigurd, B., Morfologiska mönster i nationalitetsord, ANF 80 (1965), 231-276. 
SilioCarmina = Petri Silii Ventionensis [...] carminum libri III, Venezia, 1726. 
SilioItalicoVolgBuzioIndice = Indice alfabetico, istorico, geografico, poetico, ed espositivo del Poe-

ma di Silio Italico tradotto in versi sciolti endecasillabi italici da Don Massimiliano Buzio, 
RaccoltaPoeti 36 (1765), 235ss. → RaccoltaPoeti. 

SillAscoli → SillogeAscoli. 
SillogeAscoli = Silloge linguistica dedicata alla memoria di G. I. Ascoli, Torino, 1929 ( = AGI 

22/23). 
SiloneFontamara = Silone, I., Fontamara. Romanzo, Milano, 1958. 
SILTA = Studi italiani di linguistica teorica ed applicata. 
SilvaGiardini = Silva, E., Dell'arte dei giardini inglesi, Milano, 1801 (ristampa Sala Bolognese, 

1985). 
Silvagni,BSFR 3 = Silvagni, A., Testamento volgare senese del 1288, BSFR 3 (1902), 47-55. 
Silva,MiscStoriaEsplorazioni 15 = Silva, A., Chio medievale nei viaggiatori coevi (secoli XII-XVI), 

MiscStoriaEsplorazioni 15 (1990), 7-55. 
Silvestrini = Silvestrini, M., Vocabolario del dialetto della Val di Pierle, Perugia, 1983. 
Silvestrini,ACALLI 1 = Silvestrini, M., Esperienze con il questionario dell'ALLI presso il Lago di 

Vico, ACALLI 1 (1984), 589-605. 
SilvestriPecoraro = Pecoraro, C. (ed.), Domenico Silvestri: De insulis et earum proprietatibus, Paler-

mo, 1955. 
Simbula,ViaggiareMedioevo = Simbula, P., I pericoli del mare. Corsari e pirati nel Mediterraneo 

basso medievale, ViaggiareMedioevo (2000), 369-402. 
SimekErde = Simek, R., Erde und Kosmos im Mittelalter. Das Weltbild vor Kolumbus, München, 

1992. 
SimeoniDialogo = Simeoni, G., Dialogo pio et speculativo, con diverse sentenze latine & volgari, 

Lione, 1560. 
Simi,CoFIM 13 = Simi, A., La geometria nel Rinascimento. Il codice Ottoboniano Latino 3307 della 

Biblioteca Apostolica Vaticana, CoFIM 13 (1999), 41-109.  
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Simion,AttiMilione = Simion, S., Struttura e fonti di V, AttiMilione (2011), 27-44. 
SimmacoMarinucci = Marinucci, M. (ed.), Batracomiomachia. Volgarizzamento del 1456 di Aurelio 

Simmaco de Iacobiti, Padova, 2001. 
SimõesViagens = Simões, M., A literatura de viagens nos séculos XVI e XVII, Lisboa, 1985. 
SimonettaVolgLandino = Historie di Giovanni Simonetta delle memorabili et magnanime imprese 

fatte dallo invittissimo Francesco Sforza Duca di Milano nella Italia, tradotte in lingua 
Thoscana da Cristoforo Landino Fiorentino, Vinegia, 1544. 

SimoniLentiniRossiTaibbi = Rossi-Taibbi, G. (ed.), La conquesta di Sichilia fatta per li normandi, 
translatata per frati Simuni da Lentini, Palermo, 1954. 

Simonsfeld,MiscStoriaVen 9 = Simonsfeld, E., Itinerario di Germania dell'anno 1492, MiscStoria-
Ven 9 (1903), 275-345. 

SimposioSiena → AttiSiena 1982. 
Simpson,AttiFirenze 2013 = Simpson, J., Il futuro dell'«OED». Dati lessicali sempre più accessibili, 

AttiFirenze (2013), 35-51. 
SinicaFranciscana = Sinica Franciscana, vol. 1: Itinera et relationes fratrum minorum saeculi XIII et 

XIV (1929), vol. 2: Relationes et epistol[ae] fratrum minorum saeculi XVI et XVII (1933), 
vol. 3: Relationes et epistol[ae] fratrum minorum saeculi XVII (1936), vol. 4: Relationes et 
epistol[ae] fratrum minorum saeculi XVII et XVIII (1942), vol. 5: Relationes et epistol[ae] 
Bernardini Della Chiesa (1954), voll. 6/1 e 6/2: Relationes et epistol[ae] fratrum minorum 
Italorum in Sinis (saeculis XVII et XVIII) (1961), voll. 7/1 e 7/2: Relationes et epistol[ae] 
fratrum minorum Hispanorum in Sinis qui annis 1672-81 missionem ingressi sunt (1965), 
voll. 8/1 e 8/2: Relationes et epistol[ae] fratrum minorum Hispanorum in Sinis qui annis 
1684-92 missionem ingressi sunt (1975), voll. 9/1 e 9/2: Relationes et epistol[ae] fratrum 
minorum Hispanorum in Sinis qui annis 1697-98 missionem ingressi sunt (1995), Quarac-
chi, 1929-1995. 

SiniscalchiIdiotismi = Siniscalchi, M., Idiotismi, voci e costrutti errati di uso più comune nel Mezzo-
giorno d'Italia, con un'appendice ortografica, Trani, 41909, 51912. 

SinonomaBartholomeiMowat = Mowat, J. L. G. (ed.), Sinonoma Bartholomei. A Glossary from a 
Fourteenth-Century Manuscript, Oxford, 1882. 

SinorHistory = Sinor, D., The Cambridge history of early Inner Asia, vol. 1, Cambridge et al., 2008. 
SintesiScrivo = Scrivo, L. (ed.), Sintesi del futurismo. Storia e documenti, Roma, 1968. 
Sirianni,AttiVenezia 2006 = Sirianni, G. A., Fitonimia scientifica e fitonimia popolare nelle tavole 

acquerellate di Ulisse Aldrovandi (1522-1605), AttiVenezia (2006), 591-608. 
Sirianni,QALT 1 = Sirianni, G. A., Osservazioni su alcuni aspetti del lessico della Romagna toscana, 

QALT 1 (1983), 185-233. 
Sirianni,QDLFirenze 17 = Sirianni, G. A., Note metodologiche per la raccolta e l'analisi di dati 

etnolinguistici, QDLFirenze 17 (2007), 181-197. 
Sirianni,RID 30 = Sirianni, G. A., La dimensione diastratica nelle carte aldrovandiane. 1. Fitonomia, 

RID 30 (2006), 173-241. 
SiriMemorie = Siri, V., Memorie recondite, vol. 8: Dall'anno 1634 sino al 1640, Lione, 1679. 
SiriMercurio1 = Siri, V., Del Mercurio overo Historia de' correnti tempi, vol. 3, Lione, 1652. 
SiriMercurio2 = Siri, V., Del Mercurio overo Historia de' correnti tempi, vol. 13, Parigi, 1674. 
SIS = Antonelli, G. / Motolese, M. / Tomasin, L. (edd.), Storia dell’italiano scritto, vol. 1: Poesia, 

vol. 2: Prosa letteraria, vol. 3: Italiano dell’uso, Roma, 2014. 
SismondaClassificazione = Sismonda, A., Classificazione dei terreni stratificati delle Alpi tra il 

Monte Bianco e la contea di Nizza, Torino, 1852. 
SismondiStoria = Simondo Sismondi, J. C. L., Storia delle repubbliche italiane dei secoli di mezzo 

[...]. Traduzione dal francese, voll. 3, 7, 9, Capolago, 1831. 
SissaValtellina = Sissa, L., Storia della Valtellina, Milano, 1860 (ristampa Sala Bolognese, 1991). 
Skaffari, HSK XXXIV/2 = Skaffari, J., English in Contact: French, HSK XXXIV/2 (2012), 1671-

1686. 
Skeat,Romania 37 = Skeat, W. W., Franç. «haquenée», Romania 37 (1908), 164. 
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Skok = Skok, P., Etimologijski rječnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, vol. 1: A-J (1971), vol. 2: K-
PONI1 (1972), vol. 2: PONI2-Ž (1973), vol. 4: Indici (1974), Zagreb, 1971-1974. 

Skok,MélThomas = Skok, P., slovĕninŭ > sclavus, MélThomas (1927), 413-416. 
Skultéty,EspA 18 = Skultéty, J., Sobre algunos adjetivos derivados de los nombres propios, EspA 18 

(1971), 19-20. 
SlataperCarso = Slataper, S., Il mio Carso, Firenze, 1995. 
SlataperStuparich = Stuparich, G. (ed.), Scipio Slapater: Alle tre amiche. Lettere, Milano, 1958. 
SLeI = Studi di lessicografia italiana. 
SleidanoCommentariiVolg = Commentarii, ò vero historie di Gio. Sleidano, ne le quali si tratta de lo 

stato de la repub. e de la religione christiana, e di tutte le guerre & altre cose notabili, che 
sono occorse ne l'Europa da l'anno M.D.XVII. insino al LV. Tradotte nuovamente in lingua 
Toscana, s.l., s.e., 1557. 

Slerca,ACMF V/1 = Slerca, A., À propos des néologismes des Rhétoriqueurs, ACMF V/1 (1985), 61-
82. 

Slezak,ÖN 14 = Slezak, F., Ortsnamenableitungen, ÖN 14 (1986), 113-116. 
SLI = Studi linguistici italiani. 
SLIE = Serianni, L. / Trifone, P. (edd.), Storia della lingua italiana, vol. 1: I luoghi della codificazio-

ne (1993), vol. 2: Scritto e parlato (1994), vol. 3: Le altre lingue (1994), Torino, 1993/1994. 
SMariaCocito,RSLettRelig 6 → Cocito,RSLettRelig 6. 
ŠmitranUscocchi = Šmitran, S., Gli uscocchi. Pirati, ribelli, guerrieri tra gli imperi ottomano e 

asburgico e la Repubblica di Venezia, Venezia, 2008. 
SMLV = Studî mediolatini e volgari. 
SoaviBanco = Soavi, G., Un banco di nebbia. Romanzo, Milano, 1955. 
Sobrero,BSBS 70 = Sobrero, A., Alcune considerazioni sul piemontese antico. A proposito di una 

recente pubblicazione, BSBS 70 (1972), 217-256. 
Sobrero,BSPCuneo 93 = Sobrero, F., Un inventario cinquecentesco del castello di Sanfrè, BSPCuneo 

93 (1985), 5-104. 
Sobrino = Nouveau dictionnaire de Sobrino. François, espagnol et latin, 3 voll., Anvers, 1769. 
SocietàBotanica = Bullettino della Società botanica italiana. 
SocietàGenova = Società di scienze e lettere di Genova. Atti. 
SoderiniBacchi = Bacchi della Lega, A. (ed.), Le opere di Giovanvettorio Soderini, vol. 1: I due 

trattati dell'agricoltura e della coltivazione delle viti con il Compendium de agrorum cor-
porumque dimensione di Pietro Maria Calandri (1902), vol. 2: Il trattato della cultura degli 
orti e giardini (1903), 3 vol.: Il trattato degli arbori (1904), vol. 4: Il trattato degli animali 
domestici (1907), Bologna, 1902-1907. 

SoferIsidorus = Sofer, J., Lateinisches und Romanisches aus den «Etymologiae» des Isidorus von 
Sevilla. Untersuchungen zur lateinischen und romanischen Wortkunde, Göttingen, 1930.  

SofficiOpere = Soffici, A., Opere, voll. 1-2 (1959), vol. 3 (1960), vol. 4 (1961), vol. 5 (1963), vol. 6 
(1965), Firenze, 1959-1965. 

SoglianoPompei = Sogliano, A., Pompei nel suo sviluppo storico, Roma, 1937. 
SolalindeTejidos = Solalinde, J. A. de, Nomenclatura de los tejidos españoles del siglo XIII, Madrid, 

1969. 
SolarinoErrori = Solarino, R., Imparare dagli errori, Napoli, 2009. 
SoldaniSatire = Soldani, I., Satire, Firenze, 1751. 
SoldatiCittà = Soldati, M., Le due città. Romanzo, Milano, 1964. 
SoldatiRaboni = Raboni, G. (ed.), Mario Soldati: L'attore, Milano, 1970. 
Soldati,SvizzIt 17 = Soldati, F., Glossarietto del «rügin», SvizzIt 17 (1957), 6-14. 
SoldatiVino = Soldati, F., Vino al vino, Milano, 1977. 
Sole = Il Sole 24 ore. 
SolerGentilicis = Soler i Janer, J. M.a, Gentilicis dels països catalans. Paragentilicis, malnoms i 

sobrenoms, Barcelona, 1979. 
SolimbergoNavigazione = Solimbergo, G., Della navigazione e del commercio alle Indie orientali, 

Roma, 1877. 
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SolinasGergo = Solinas, G., Glossario del gergo della malavita veronese, Verona, 1950 ( = Quaderni 
di Vita Veronese 27-30). 

SolinasUccelliera = Solinas, F., L'uccelliera. Un libro di arte e di scienza nella Roma dei primi lincei, 
Firenze, 2000. 

SolinNamenbuch = Solin, H., Die griechischen Personennamen in Rom. Ein Namenbuch, 3 voll., 
Berlin / New York, de Gruyter, 1982. 

SolinoMommsen = Mommsen, Th. (ed.), C. Iulii Solini Collectanea rerum memorabilium, Berlino, 
1864 (21895). 

SolinoVolgBelprato = Solino, Delle cose maravigliose del mondo, tradotto dall'Illustrissimo S. Gio-
vanni Vincenzo Belprato Conte di Anversa, Venezia, 1557.  

Solin,QuadItalRIOn 2 = Solin, H., Nomi greci nel mondo romano, QuadItalRIOn 2 (2009), 61-84. 
SolísMéjico = Solís, A. de, Historia de la conquista de Méjico, Madrid, 41970 (11947). 
SolisMessico = Solis, A. de, Istoria della conquista del Messico, della popolazione, e de' progressi 

nell'America Settentrionale conosciuta sotto nome di Nuova Spagna, tradotta in toscano da 
un'accademico della Crusca, Firenze, 1699. 

SolisOrigine = Solis, G. C. de, L'origine di molte città del mondo, et particolarmente di tutta Italia, 
Venezia, 1592 (ed. pr. Bologna, 1584). 

Söll,DNS 15 = Söll, L., Die Namen der romanischen Sprachen, DNS 15 (1966), 249-262. 
Solmi,GSLI 58 = Solmi, E., Nuovi contributi alle fonti dei manoscritti di Leonardo da Vinci, GSLI 58 

(1911), 297-357. 
SomaveraTesoro = Somavera, A. da, Tesoro della lingua italiana e greca-volgare, cioè ricchissimo 

Dizionario italiano e greca-volgare, Parigi, 1709. 
SomervilleGeografiaPepoli = Somerville, M., Geografia fisica. Traduzione di E. Pepoli, vol. 1, Fi-

renze, 1856. 
SommacampagnaCaprettini = Caprettini, G. P. (ed.), Gidino da Sommacampagna: Trattato e arte deli 

rithimi volgari, Vago di Lavagno, 1993. 
SommacampagnaGiuliari = Giuliari, G. B. C. (ed.), Gidino da Sommacampagna: Trattato dei ritmi 

volgari, Bologna, 1870. 
SommellaFilangieri = Sommella, L., La ballata del Filangieri, Roma, 1989. 
SommierEstate = Sommier, S., Un'estate in Siberia. Fra ostiacchi, samoiedi, sirieni, tatari, kirghisi e 

baskiri, Firenze, 1885. 
SomnialeDanielisGrub = Grub, J., Das lateinische Traumbuch im Codex Upsaliensis C 664 (9. Jh). 

Eine frühmittelalterliche Fassung der lateinischen Somniale Danielis-Tradition, Frankfurt 
et al., 1984. 

SonettiDeRossi = De Rossi, F. (ed.), Sonetti di Matteo Franco e di Luigi Pulci. Assieme con la Con-
fessione, Stanze in lode della Beca, ed altre Rime del medesimo Pulci, Lucca, 1759. 

SonettiDolci = Dolci, G. (ed.), Luigi Pulci / Matteo Franco: Il «Libro dei Sonetti», Milano / Genova / 
Roma / Napoli, 1933. 

SonettiGoff = Goff, F. R. (ed.), Bartolommeo dalli Sonetti: Isolario (Venice 1485), Amsterdam, 1972 
(senza paginatura nel testo originale; numerato ex novo a partire dalla p. 1: «Al vivo Cin-
quecento cinque e diece [...]»). 

SonettiGresti = Gresti, P. (ed.), Sonetti anonimi del Vaticano lat. 3793, Firenze, 1992. 
SonettiMassera = Massera, A. F. (ed.), Sonetti burleschi e realistici dei primi due secoli, Bari, 1940. 
SonniniVoyage = Sonnini, C. S., Voyage en Grèce et en Turquie, fait par ordre de Louis XVI, Paris, 

1801. 
Sophia = Sophia. Rassegna critica di filosofia e storia della filosofia. 
SophiPersia = Warhaffte Beschreibung, wie der Sophi auß Persia den Türcken erlegt, die Statt Babi-

lonia eingeno[m]men, auch was Glauben, Sitten und Kriegsrüstung er im brauch habe, 
Jtem wie der Türck, nach dem der Barbarossa auß Aphrica vertriben, all sein macht wider 
die Christen zusetzen willens ist. Auch auß was ursach er sein fürnämbsten Hauptman Ab-
raim Bassa erstochen hatt, Augsburg, 1536. 

Sophocles = Sophocles, E. A., Greek Lexicon of the Roman and Byzantine Periods (from B.C. 146 to 
A.D. 1100), New York / Leipzig, 1888. 
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SoranzoLepanto = Soranzo, A., Relazione della battaglia di Lepanto dell'anno 1571, Venezia, 1852. 
SoranzoOttomanno = Soranzo, L., L'Ottomanno, Ferrara, 1598. 
Soravia = Soravia, G., Vocabolario del dialetto cagliese, Cagli, 1969. 
Soravia,AGI 68 = Soravia, G., Di alcune parole indonesiane e filippine in viaggiatori italiani, AGI 

68 (1983), 86-93. 
Soravia,AttiFirenze 1994 = Soravia, G., Pigafetta lessicografo dei nuovi e vecchi mondi, AttiFirenze 

1994, 67-95. 
Soravia,Orbis 31 = Soravia, G., A propos of exotisms in Italian. A reply to Danesi's Juan de Grijalva, 

Orbis 31 (1982), 285-288. 
Sorba,Plurilinguismo 7 = Sorba, G., I tedeschismi nella terminologia linguistica, Plurilinguismo 7 

(2000), 187-237. 
Sorge = Sorge, P., Modi di dire e frasi idiomatiche della lingua italiana, Roma, 1997. 
SoriaCosmografia = Soria, B., La cosmografia istorica, astronomica e fisica, vol. 4: Parte astrono-

mica, Napoli, 1822. 
SorianoTrattato = Golubovich, G. (ed.), Il trattato di Terra santa e dell'Oriente di frate Francesco 

Suriano, missionario e viaggiatore del secolo XV (Siria, Palestina, Arabia, Egitto, Abissi-
nia, ecc.), Milano, 1900. 

SormanniManuale = Sormanni, G., Manuale del fumatore, coltivatore, ed annasatore di tabacco, 
Milano, 1866. 

SornicolaBilinguismo = Sornicola, R., Bilinguismo e diglossia nei territori bizantini e longobardi del 
Mezzogiorno. Le testimonianze dei documenti del IX e X secolo, Napoli, 2012. 

Sornicola,RLiR 78 = Sornicola, R., Le varietà del napoletano e la grammatica diacronica di Ledge-
way, RLiR 78 (2014), 274-293. 

Sorrentino,AsiaAfrica I/1 = Sorrentino, A., Gli studi sul koṅkaṇī, AsiaAfrica I/1 (1984), 259-292. 
SorrentinoVesuvio = Sorrentino, I., Istoria del monte Vesuvio, Napoli, 1734. 
Sorrento,RIL 61 = Sorrento, L., Un testo friulano inedito del sec. XIV, RIL 61 (1928), 401-420. 
SorteParole = Drusi, R. / Perocco, D. / Vescovo, P. (edd.), «Le sorte dele parole». Testi veneti dalle 

origini all'Ottocento. Edizioni, strumenti, lessicografia. Atti dell'Incontro di studio (Vene-
zia, 27-29 maggio 2002), Padova, 2004. 

Sosnowski,AttiSILFI 9 = Sosnowski, R., 150 anni della lessicografia bilingue italiano-polacca 
(1856-2006), AttiSILFI 9 (2008),71-76. 

SosnowskiManoscritti = Sosnowski, R. (con la collaborazione di J. Miszalska e M. Bartkowiak-
Lerch), Manoscritti italiani della collezione berlinese conservati nella Biblioteca Jagelleni-
ca di Cracovia (sec. XIII-XVI) (Collectio Fibulae, 5), Kraków, 2012. 

SosnowskiOrigini = Sosnowski, R., Origini della lingua dell'economia in Italia, Milano, 2006. 
SotLaNape = Sot la nape. 
SouliéChâteau = Soulié, F., Le château des Pyrénées, vol. 2, Paris, 1859. 
SourdonPoésies = Sourdon de la Coretterie, C., Poésies, Paris, 1820. 
SP = Sprachpflege. 
SpaccapietraPellegrinaggio = Il pellegrinaggio di Terra Santa nella scorsa primavera (1868). Lettere 

del p. Luigi Spaccapietra dell'Oratorio di Napoli al direttore della Carità, Napoli, 1869. 
Spadafora = Spadafora, P., Prosodia italiana ovvero L'Arte con l'uso degli accenti nella volgar fa-

vella d'Italia, Venezia, 31692, 41704 (11684). 
Spaggiari,LettViaggioD'Agostini = Spaggiari, W., Un illuminista a Moscovia. I «Viaggi di Russia» di 

Francesco Algarotti, LettViaggioD'Agostini (1987), 215-227. 
SpagnoliPatientia = Baptiste Mantuani Carmelite De patientia aurei libri tres, Mantova, 1499. 
SpallanzaniBiagi = Biagi, B. (ed.), Lazzaro Spallanzani: Epistolario, vol. 1: 1750-1773 (1958), vol. 

2: 1774-1781 (1959), vol. 3: 1782-1787 (1959), vol. 4: 1788-1793 (1962), vol. 5: 1794-
1799 (1964), Firenze, 1958-1964. 

SpallanzaniBottazzi = Bottazzi, F. (ed.), Le opere di Lazzaro Spallanzani, 5 voll., Milano, 1932-1936. 
SpallanzaniOpere = Opere di Lazzaro Spallanzani, voll. 1-2 (1825), voll. 3-6 (1826), Milano, 1825-

1826.  
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SpallanzaniPighini = Pighini, G., Viaggi ed escursioni scientifiche di Lazzaro Spallanzani (con docu-
menti inediti ed illustrazioni), Bologna, 1929. 

SpampanatoBruno = Spampanato, V. (ed.), Vita di Giordano Bruno con documenti editi e inediti, 
vol. 2, Messina, 1921. 

SpampanatoSeicento = Spampanato, V., Sulla soglia del Seicento, Milano, 1926. 
SpandounesNicol = Nicol, D. M. (ed.), Theodore Spandounes: On the origin of the Ottoman Emper-

ors, Cambridge, 1997. 
SpandouynGenealogie = [Théodore Spandouyn], La genealogie du grant Turc a present regnant, 

Paris, 1519. 
SpandouynSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Petit traicté de l'origine des Turcqz par Théodore Spandouyn 

Cantacasin, Paris, 1896. 
SpanduginoTurchi 1550 = Theodoro Spandugnino della casa regale de Cantacusini patritio constan-

tinopolitano, delle historie, & origine de Principi de Turchi, ordine della corte, loro rito, & 
costumi. Opera nuovamente stampata, ne fin qui missa in luce, [Lucca], 1550. 

SpanduginoTurchi 1551 = I commentari di Theodoro Spandugino Cantacuscino, gentilhuomo Co-
stantinopolitano, dell'origine de' principi Turchi, & de' costumi di quella natione, Firenze, 
1551. 

SpanduvinusTürcken = Der Türcken heymligkeyt. Ein New nutzlich buechlein von der Türcken ur-
sprung, pollicey, hofsytten und gebreuchen in und ausser den zeitten des kriegs [...], durch 
Theodorum Spanduvinum Contacusinum von Constantinopel weylant bebstlicher heilikeyt 
Leoni dem. X. in welscher sprach beschribenn zůgeschickt unnd [...] durch Casper vonn 
Aufses in ein gemein teutsch gezogen, Bamberg, 1523. 

Spano1 = Spano, G., Vocabolario sardo-italiano et italiano-sardo, Cagliari, 1851. 
Spano2 = Spano, G., Vocabolario sardo: geografico, patronimico ed etimologico, Cagliari, 1872. 
SpanòBolaniStoria = Spanò Bolani, D., Storia di Reggio di Calabria da' tempi primitivi sino all'anno 

di Cristo 1797, Napoli, 1857. 
SpanoCagliari = Spano, G., Guida della città e dintorni di Cagliari, Cagliari, 1861. 
SpanoPaulis = Paulis, G. (ed.), Giovanni Spano: Vocabolariu sardu-italianu, con i 5000 lemmi del-

l'Appendice manoscritta di G. Spano, Nuoro, 2004. 
SpätantikeMittelalter = Kölzer, Th. / Schieffer, R. (edd.), Von der Spätantike zum frühen Mittelalter. 

Kontinuitäten und Brüche, Konzeptionen und Befunde, Ostfildern, 2009. 
SpaventaCroce = Croce, B. (ed.), Silvio Spaventa: Dal 1848 al 1861. Lettere, scritti, documenti, Bari, 

1923. 
SpazioLettMedioevo = Lo spazio letterario del medioevo, parte II: Il Medioevo volgare, voll. 1/1 e 

1/2: La produzione del testo (1999), vol. 2: La circolazione del testo (2002), Roma, 1999ss. 
SpazioModernità = Donattini, M. (ed.), Spazio e modernità. Libri, carte, isolari nell'età delle sco-

perte, Bologna, 2000. 
SPCT → StProblemi. 
Speake = Speake, J., Literature of travel and exploration. An encyclopedia, 3 voll., New York, 2003. 
SpeakeDictionary = Speake, J., The Oxford Dictionary of Foreign Words and Phrases, Oxford, 2000 

(11997). 
Spears = Spears, R. A., Slang and Euphemism. A dictionary of oaths, curses, insults, sexual slang and 

metaphor, racial slurs, drug talk, homosexual lingo, and related matters, New York, 21991. 
Speculum = Speculum. A journal of mediaeval studies.  
Sperandini/Vampa = Sperandini, G. / Vampa, S., Le parol de Fan. Raccolta di vocaboli e locuzioni 

caratteristiche del dialetto fanese, Fano, 1975. 
Sperimentale = Lo Sperimentale ovvero Giornale critico di medicina e chirurgia per servire ai bisogni 

dell'arte salutare. 
Sperling,GL 131-133 = Sperling, W., Die internationale Standardisierung von Landschaftsnamen. 

Ein Beitrag zur Geotopologie, GL 131-133 (1996), 889-908. 
SperoniCanace = Canace. Tragedia del sig. Sperone Speroni, Venezia, 1597. 
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SperoniCura = Della cura famigliare. Dialogo di messer Sperone Speroni, con un altro suo Discorso 
del lattare i figliuoli dalle madri, & una Espositione dell'oratione dominicale, Milano, 
1604. 

SperoniHarth = Harth, H. (ed.), Sperone Speroni: Dialogo delle lingue, München, 1975. 
SperoniOpere = Opere di M. Sperone Speroni degli Alvarotti, 5 voll., Venezia, 1740 (ristampa Man-

ziana, 1989). 
SperoniSorella = Sorella, A. (ed.), Dialogo delle lingue. Edizione condotta sull'autografo, Pescara, 

1999. 
SperoniWellerism = Speroni, Ch., The Italian Wellerism to the End of the Seventeenth Century, 

Berkeley / Los Angeles, 1953. 
Spescha,Isis 3 = Spescha, P. a, Die Rhäto-Hetruskische Sprache. Ein Beitrag zu deren Geschichte, 

Isis 3 (1805), 24-33. 
SPET = Society for Pure English. Tracts. 
SPetronioCorti = Corti, M. (ed.), Vita di San Petronio con un'appendice di testi inediti dei secoli XIII 

e XIV, Bologna, 1962. 
SpettacoloNatura = Lo spettacolo della natura esposto in varj dialoghi non meno eruditi, che ameni, 

concernenti la storia naturale. Opera tradotta dall'idioma francese in lingua toscana, 
8 voll., Venezia, 1740-1745. 

Spettatore = Lo Spettatore. 
Spezzani,StFolena1 = Spezzani, P., Lingua quotidiana e prosa d'arte nel dialetto della Gazzetta ve-

neta, StFolena1 (1980), 405-421. 
SpezzanoGergo = Spezzano, F., Il gergo della malavita in Calabria, ed. N. Toraldo-Serra, Altamura, 

1996. 
SpiegazionePiante = Spiegazione etimologica de' nomi generici delle piante. Tratta dal Glossario di 

botanica di Alessandro de Théis e da altri moderni scrittori, Vicenza, 1815 (ristampa Ca-
strovillari, 2000). 

Spiegelungen = Heitmann, K., Spiegelungen. Romanistische Beiträge zur Imagologie, edd. G. Pinker-
nell / O. Roth, Heidelberg, 1996. 

Spiess,VR 24 e 27 = Spiess, F., Einige Betrachtungen zur Mundart der Collina d'Oro, VR 24 (1965), 
106-131; 27 (1968), 275-288. 

Spillner,EuropäischeHofkultur 2 = Spillner, B., Die Rolle des Hofes bei der Herausbildung des «bon 
usage» in der französischen Sprache des 17. Jahrhunderts, EuropäischeHofkultur 2 (1981), 
13-21.  

Spina,ACILPR XXI/3 = Spina, S., La nascita della terminologia linguistica in Italia. Il lessico 
tecnico di Giovanni Flechia in alcuni inediti, ACILPR XXI/3 (1998), 829-844. 

SpinelliMinieriRiccio = Minieri Riccio, R. (ed.), Cronaca di Matteo Spinelli da Giovenazzo ridotta 
alla sua vera dizione ed alla primitiva cronologia, Napoli, 1865. 

SpinelliRoscini → DiurnaliRoscini. 
SpinoColleoni = Spino, P., Istoria della vita, e fatti dell'eccellentissimo capitano di guerra Bartolo-

meo Colleoni, Bergamo, 1732. 
SpiritiMemorie = Spiriti, S., Memorie degli scrittori cosentini, Napoli, 1750. 
SpitzerDialogo = Spitzer, L., Lingua italiana del dialogo, Milano, 2007. 
SpitzerMaterialien = Spitzer, L., Italienische Kriegsgefangenenbriefe. Materialien zu einer Charakte-

ristik der volkstümlichen italienischen Korrespondenz, Bonn, 1921. 
SpitzerStreitschrift = Spitzer, L., Fremdwörterhatz und Fremdvölkerhaß. Eine Streitschrift gegen die 

Sprachreinigung, Wien, 1918. 
Spitzer,PFLUIstanbul 2 = Spitzer, L., Espagnol, Spagnuolo, Spaniard. Diminutiva und Augmentativa 

bei Ethnika, PFLUIstanbul 2 (1937), 216-226. 
Spitzer,RFE 13 = Spitzer, L., Pourquoi «granadino» mais «sevillano»?, RFE 13 (1926), 375. 
Spitzer,RFE 17 = Spitzer, L., Esp. «pícaro», RFE 17 (1930), 181-182. 
SpitzerUmgangssprache = Spitzer, L., Italienische Umgangssprache, Bonn, 1922. 
Spitzer,ZfSL 57 = Spitzer, L., de Hitler – l'hitlérisme, ZfSL 57 (1933), 451-452. 
Spoerri,RIL 51 = Spoerri, T., Il dialetto della Valsesia, RIL 51 (1918), 391-409, 683-698, 732-752. 
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SpontoniTransilvania = Spontoni, C., Historia della Transilvania, Venezia, 1638. 
Spon/WhelerVoyage1 = Spon, J., / Wheler, G., Voyage d'Italie, de Dalmatie, de Grece, et du Levant 

[...], 3 voll., Lyon, 1678. 
Spon/WhelerVoyage2 = Spon, J., / Wheler, G., Voyage d'Italie, de Dalmatie, de Grece, et du Levant 

[...], 2 voll., La Haye, 1724. 
Spore,ACILPR XIX/4 = Spore, P., Les suffixes «-ais» e «-ois» ajoutés à un nom de ville, ACILPR 

XIX/4 (1993), 453-468. 
SporeDép = Spore, P., Départements et régions. Syntaxe et dérivation, Odense, 1983. 
SporeÉtudes I = Spore, P., Études toponymiques I. Les noms de lieux déterminés par un syntagme 

prépositionnel, Odense, 1980. 
SporeÉtudes II = Spore, P., Études toponymiques II, Odense, 1984. 
Spore,HSK XI/2 = Spore, P., Les gentilés, HSK XI/2 (1996), 1361-1366. 
Spore,ICOS XVIII/5 = Spore, P., Les dérivés des noms de ville italiennes, ICOS XVIII/5 (2002), 157-

163. 
SportGiuochiBascetta = Bascetta, C. (ed.), Sport e giuochi. Trattati e scritti dal XV al XVIII secolo, 

2 voll., Milano, 1978. 
Sportsprache = Born, J. / Lieber, M., Sportsprache in der Romania, Wien, 2008. 
SpotornoStoria = Spotorno, G. B., Storia letteraria della Liguria, voll. 1-2 (1824), vol. 3 (1825), vol. 

4 (1826), Genova, 1824-1826. 
SpotornoTrattato = Spotorno, G. B., Trattato dell'arte epigrafica, vol. 1, Savona, 1813. 
Spotti = Spotti, L., Vocabolarietto anconitano-italiano. Voci, locuzioni e proverbi più comunemente 

in uso nella provincia di Ancona, con a confronto i corrispondenti in italiano, Genève, 
1929. 

SprachbuchPausch = Pausch, O. (ed.), Das älteste deutsch-italienische Sprachbuch. Eine Überliefe-
rung aus dem Jahre 1424 nach Georg von Nürnberg, Wien, 1972. 

SprachbuchRossebastiano → GiorgioNorimbergaRossebastiano. 
SprachenNormen = Thiele, S. / Veldre-Gerner, G. (edd.), Sprachen und Normen im Wandel, Stuttgart, 

2014. 
SprachlicheKürze = Bär, J. A. / Roelcke, T. / Steinhauer, A. (edd.), Sprachliche Kürze. Konzeptuelle, 

strukturelle und pragmatische Aspekte, Berlin / New York, 2007. 
Springer,Akkulturation = Springer, M., «Italia docet». Bemerkungen zu den Wörtern «francus», 

«theodiscus» und «teutonicus», Akkulturation (2004), 68-98. 
SpringerErhard/Ramminger = Erhard, A. / Ramminger, E. (edd.), Die Meerfahrt. Balthasar Springers 

Reise zur Pfefferküste. Mit einem Faksimile des Buches von 1509, Innsbruck, 1998. 
Springer,NI 81/82 = Springer, M., «Saxones» und «Saxonia» im Altertum und im Frühmittelalter, NI 

81/82 (2002), 155-177. 
Squillacioti,RagionarD'Amore = Squillacioti, P., Sul lessico del disamore nella poesia trobadorica, 

RagionarD'Amore (2015), 51-65.  
Squillacioti,ScrittiBeltrami = Squillacioti, P., Il «LirIO» visto dall'OVI. Qualche riflessione, una 

proposta, ScrittiBeltrami (2013), 97-105. 
Squillacioti,SLeI 25 = Squillacioti, P., Gallicismi e lessico medico in una versione senese del «Tesau-

ro» toscano (ms. laurenziano Plut. XLII 22), SLeI 25 (2008), 15-44. 
SRAZ = Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia. 
SSL = Studi e saggi linguistici. 
SSUF = Språkvetenskapliga Sällskapets i Uppsala. Forhandlingar. 
SSVer = Studi storici veronesi.  
Staaff,FSPersson = Staaff, E., Quelques significations romanes du mot «latin», FSPersson (1922), 

346-362. 
StabileValacchi = Stabile, G., Valacchi e Valacchie nella letteratura francese medievale, Roma, 

2011. 
StäblerCadien = Stäbler, C. K., Entwicklung mündlicher romanischer Syntax. Das «français cadien» 

in Louisiana, Tübingen, 1995. 
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Staccini,StM III.22 = Staccini, R., L'inventario di una spezieria del Quattrocento, StM III.22 (1981), 
385-420. 

Staccioli,SFI 42 = Staccioli, G., Sul ms. Hamilton 67 di Berlino e sul volgarizzamento della «IV 
Catilinaria» in esso contenuto, SFI 42 (1984), 27-58. 

Stachowski,SEC 7 = Stachowski, M., Das Ethnonym «Zigeuner», sein slawisch-türkischer Hinter-
grund und ungarisch «szegény» ʻarmʼ, SEC 7 (2002), 159-169. 

Stachowski,UAY 58 = Stachowski, M., Beiträge zur Geschichte der geographischen und ethnischen 
Namen europäischen Ursprungs im Osmanisch-Türkischen, UAY 58 (1986), 99-126. 

StadenHistoria = Staden, H., Warhaftig Historia und Beschreibung eyner Landtschafft der Wilden, 
nacketen, grimmigen Menschfresser Leuthen in der Newenwelt America gelegen [...], Mar-
burg, 1557. 

StaglApodemiken = Stagl, J., Apodemiken. Eine räsonnierte Bibliographie der reisetheoretischen 
Literatur des 16., 17. und 18. Jahrhunderts, Paderborn et al., 1983. 

Stagl,BeiträgeDuerr 1 = Stagl, J., Die Beschreibung des Fremden in der Wissenschaft, BeiträgeDuerr 
1 (1981), 273-295. 

StaglCuriosity = Stagl, J., A History of Curiosity. The Theory of Travel 1550-1800, Chur, 1995. 
Staglieno,ASLigSP 9 = Staglieno, M., Sui primordi dell'arte della stampa in Genova, ASLigSP 9 

(1877), 423-460. 
Stagl,MAG 111 = Stagl, J., Das Reisen als Kunst und als Wissenschaft (16.-18. Jahrhundert), MAG 

111 (1981), 78-92. 
Stagl,ReisenErtzdorff/Neukirch = Stagl, J., Ars apodemica. Bildungsreise und Reisemethodik von 

1560 bis 1600, ReisenErtzdorff/Neukirch (1992), 141-189. 
Stagl,StatistikRassem/Stagl = Stagl, J., Die Apodemik oder «Reisekunst» als Methodik der Sozialfor-

schung vom Humanismus bis zur Aufklärung, StatistikRassem/Stagl (1980), 131-204. 
Stahl/Scavnicky = Stahl, F. / Scavnicky, G. E. A., A Reverse Dictionary of the Spanish Language, 

Urbana / Chicago / London, 1973. 
Staiti/Staiti,LiLi 33 = Staiti, Ch. / Staiti, N., Magie, Tod und Tarantelbiß. Die süditalienischen For-

schungen von Ernesto De Martino, LiLi 33 (2003), 88-109. 
StAlinei = Crespo, R. / Smith, B. D. / Schultink, H. (edd.), Aspects of Language. Studies in Honour of 

Mario Alinei, vol. 1: Geolinguistics (1986), vol. 2: Theoretical and Applied Semantics 
(1987), Amsterdam, 1986/1987. 

StAltieriBiagi = Lingue, stili, traduzioni. Studi di linguistica e stilistica italiana offerti a Maria Luisa 
Altieri Biagi, Firenze, 2004. 

Stamatelatos = Stamatelátoj, M. / Bámba-Stamatelátou, F., Epítomo gewgrafikó 
lexikó thj Elládaj, Aqήna, 2001. 

StammerjohannDiz = Stammerjohann, H., Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco, 
Firenze, 2008. 

Stammerjohann,FairestFlower = Stammerjohann, H., The «Vocabolario» and German Lexicography, 
FairestFlower (1985), 57-69. 

Stampa → LaStampa. 
StampaSera = Stampa Sera / La Stampa della Sera. 
Stanchina,SLeI 26 = Stanchina, G., Nella fabbrica del primo «Vocabolario» della Crusca. Salviati e 

il «Quaderno» riccardiano, SLeI 26 (2009), 157-202. 
StancovichIstria = Stancovich, P., Biografia degli uomini distinti dell'Istria, vol. 2, Trieste, 1829. 
StancovichPola = Stancovich, P., Dello anfiteatro di Pola, Venezia, 1822. 
StangaEritrea = Stanga, I., Una gita in Eritrea, Milano, 1913. 
StanleyDaGama = Stanley, H. E. J., The three voyages of Vasco da Gama, and his viceroyalty. From 

the «Lendas da India» of Gaspar Correa, accompanied by original documents, New York, 
1869. 

StAntonelli = Canettieri, P. / Punzi, A. (edd.), «Dai pochi ai molti». Studi in onore di Roberto Anto-
nelli, 2 voll., Roma, 2014. 

StAntonini = De Robertis, D. / Gavazzeni, F. (edd.), Operosa parva per Gianni Antonini, Verona, 
1996. 
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StanzePulitoNocentini = Nocentini, A. (ed.), Stanze di Cecco del Pulito del canonico Pollastra: «de-
gne piuttosto del fuoco che di esser lette». Poemetto sull'amore rusticale in dialetto aretino, 
Firenze, 2010. 

StArcamone = Bremer, D. / De Camilli, D. / Porcelli, B. (edd.), Nomina. Studi di onomastica in onore 
di Maria Giovanna Arcamone, Pisa, 2013. 

StAscheri = Studi in memoria di Carlo Ascheri, Urbino, 1970. 
Statistica = Statistica. Bologna. 
StatistikRassem/Stagl = Rassem, M. / Stagl, J. (edd.), Statistik und Staatsbeschreibung in der Neuzeit, 

vornehmlich im 16.-18. Jahrhundert. Bericht über ein interdisziplinäres Symposion in Wol-
fenbüttel, 25.-27. September 1978, Paderborn et al., 1980. 

StatutiAlbergatoriSartini = Sartini, F. (ed.), Statuti dell'arte degli albergatori della città e contado di 
Firenze (1324-1342), Firenze, 1953. 

StatutiAnconCiavarini → StatutiCiavarini. 
StatutiArtePorSMariaDorini = Dorini, U. (ed.), Statuti dell'arte di Por Santa Maria del tempo della 

Repubblica, Firenze, 1934. 
StatutiAscoliPicenoZdekauer/Sella → StatutiZdekauer/Sella. 
StatutiBisceglieValente = Valente, V. (ed.), Antichi statuti dell'Università di Bisceglie, Bisceglie, 

1985. 
StatutiBonaini → StatutiPisaBonaini. 
StatutiCaggese → StatutiRepubblicaFiorCaggese. 
StatutiCaravanaCostamagna = Costamagna, G., Gli Statuti della Compagnia dei Caravana del porto 

di Genova, Torino, 1965 ( = MATorino IV/8). 
StatutiCarusi/Sella → StatutiUdineCarusi/Sella. 
StatutiCiasca → StatutiMediciSpezialiCiasca. 
StatutiCiavarini = Ciavarini, C. (ed.), Statuti anconitani del mare, del terzenale e della dogana, An-

cona, 1896. 
StatutiDegliAzzi → StatutiPerugDegliAzzi. 
StatutiDigiovinazzo = Digiovinazzo, D., Lessico etimologico degli statuti medievali latini del Lago 

Maggiore, Milano, 2004. 
StatutiDorini → StatutiArtePorSMariaDorini. 
StatutiGatti = Gatti, G. (ed.), Statuti dei mercanti di Roma, Roma, 1885 (ristampa Bologna, 1980). 
StatutiGaudenzi = Gaudenzi, A. (ed.), Statuti delle società del popolo di Bologna, vol. 1: Società delle 

armi (1889), vol. 2: Società delle arti (1896), Roma, 1889/1896. 
StatutiLendinaraPozza = Pozza, M. (ed.), Statuti di Lendinara del 1321, Roma, 1984. 
StatutiMasi = Masi, G. (ed.), Statuti delle colonie fiorentine all'estero (secc. XV-XVI), Milano, 1941. 
StatutiMediciSpezialiCiasca = Ciasca, R. (ed.), Statuti dell'arte dei medici e speziali, Firenze, 1922. 
StatutiMercantiSiena = Li statuti del università de' mercanti, e della corte de' signori uffitiali della 

Mercantia, della magnifica città di Siena, Siena, 1572. 
StatutiMorandini = Morandini, F. (ed.), Statuti delle arti dei fornai e dei vinattieri di Firenze (1337-

1339, con appendice di documenti relativi alle arti dei farsettai e dei tintori (1378-1379), 
Firenze, 1956. 

StatutiOliandoliMorandini = Morandini, F. (ed.), Statuti delle arti degli oliandoli pizzicagnoli e dei 
beccai di Firenze (1318-1346), Firenze, 1961. 

StatutiPerugDegliAzzi = Degli Azzi, G., Statuti di Perugia dell'anno 1342, 2 voll., Roma, 1913/1916. 
StatutiPerugSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M., Statuti di Perugia dell'anno MCCCXLII, Perugia 

(in preparazione). 
StatutiPisaBonaini = Bonaini, F. (ed.), Statuti inediti della Città di Pisa, vol. 1 (1854), vol. 2 (1870), 

vol. 3 (1857), Firenze, 1854-1870. 
StatutiPozza → StatutiLendinaraPozza. 
StatutiPratoPiattoli/Nuti = Piattoli, R. / Nuti, R. (edd.), Statuti dell'arte della lana di Prato (secoli 

XIV-XVIII), Firenze 1947. 
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StatutiRepubblicaFiorCaggese = Caggese, R. (ed.), Statuti della Repubblica fiorentina, vol. 1: Statuto 
del capitano del popolo degli anni 1322-25 (1910), vol. 2: Statuto del podestà dell'anno 
1325 (1921), Firenze, 1910/1921. 

StatutiRigattieriLinaioliSartini = Sartini, F. (ed.), Statuti dell'arte dei rigattieri e linaioli di Firenze 
(1296-1340), Firenze, 1940. 

StatutiSantoli/Sorbelli/Jacoli = Santoli, Q. / Sorbelli, A. / Jacoli, F. (edd.), Statuti dell'Appennino 
tosco-modenese (Sambuca Pistoiese, Frignano). Secoli XIII-XIV, Milano, 1913. 

StatutiSartini → StatutiAlbergatoriSartini. 
StatutiSenBanchi → StatutiSenPolidori/Banchi. 
StatutiSenPolidori → StatutiSenPolidori/Banchi. 
StatutiSenPolidori/Banchi = Statuti senesi scritti in volgare ne' secoli XIII e XIV, vol. 1 (1863), ed. F.-

L. Polidori, vol. 2 (1871), ed. L. Banchi, Bologna, 1863/1871. 
StatutiSimeoni = Simeoni, L. (ed.), Gli antichi statuti delle arti veronesi secondo la revisione scali-

gera del 1319, Venezia, 1914. 
StatutiSpedaleSienaBanchi = Banchi, L. (ed.), Statuti volgari de lo Spedale di Santa Maria Vergine di 

Siena scritti l'anno MCCCV, Siena, 1864. 
StatutiStevenson = Stevenson, E. (ed.), Statuti delle arti dei merciai e della lana di Roma, Roma, 

1893. 
StatutiUdineCarusi/Sella = Carusi, E. / Sella, P. (edd.), Statuti di Udine, Milano, 1930. 
StatutiValente → StatutiBisceglieValente. 
StatutiZdekauer/Sella = Zdekauer, L. / Sella, P. (edd.), Statuti di Ascoli Piceno dell'anno 

MCCCLXXVII, Roma, 1910. 
StatutoAgnoletti → StatutoArteLanaFirenzeAgnoletti. 
StatutoArteLanaFirenzeAgnoletti = Agnoletti, A. M. E. (ed.), Statuto dell'arte della lana di Firenze 

(1317-1319), Firenze, 1940. 
StatutoChiarentanaMieli = Mieli, L. (ed.), Statuto di Chiarentana, Firenze, 1892. 
StatutoChiarentanaSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), In Val d'Orcia nel Trecento. Lo Statuto 

signorile di Chiarentana, Siena, 1990. 
StatutoDerutaNicoOttaviani = Nico Ottaviani, M. G. (ed.), Statuto di Deruta in volgare dell'anno 

1465, Firenze, 1982. 
StatutoDiscPomaranceVigo = Vigo, P. (ed.), Statuto dei disciplinati di Pomarance nel Volterrano. 

Testo di lingua del secolo XIV, Bologna, 1889. 
StatutoMercantiMancini = Mancini, A. / Dorini, U. / Lazzareschi, E. (edd.), Lo statuto della corte dei 

mercanti in Lucca del MCCCLXXVI, Firenze, 1927. 
StatutoMercantiMancini/Dorini/Lazzareschi → StatutoMercantiMancini. 
StatutoMieli → StatutoChiarentanaMieli. 
StatutumVilla = Villa, N. (ed.), Statutum communitatis terrae Montis Grimani anno D.ni MDCXLVI. 

Edizione del 1645. Traduzione e trascrizione di N. V., Monte Grimano Terme, 2003. 
StAvalle = Studi di filologia medievale offerti a d'Arco Silvio Avalle, Milano/Napoli, 1996. 
StazioneChimicoAgraria = Annuario. Reale Stazione Chimico-Agraria. 
StazioniSperimentali = Le Stazioni sperimentali agrarie italiane. 
StBalcanica = Studia Balcanica. 
StBastiaensen = Barbato, M. / Gigante, C. (edd.), Aspetti della cultura, della lingua e della letteratura 

italiana in Belgio. Studi in onore di Michel Bastiaensen, Bruxelles et al., 2011. 
StBattisti = Studi in memoria di Carlo Battisti, Firenze, 1979. 
StBattisti/Rohlfs = Studi offerti a Carlo Battisti e Gerhard Rohlfs, Firenze, 1976. 
StBentivoglio = Studi e ricerche in memoria di Laura Bentivoglio, Feltre, 1985. 
StBertolucci = Beltrami, P. G. (ed.), Studi di filologia romanza offerti a Valeria Bertolucci Pizzo-

russo, Ospedaletto, 2006. 
StBlasucci = Lugnani, L., et al. (edd.), Studi offerti a Luigi Blasucci dai colleghi e dagli allievi pisani, 

Lucca, 1996. 
StBroccoli = Riforma della legge sulla guardia nazionale italiana. Studj politico-tecnico-legali per 

l'avvocato Angelo Broccoli, Napoli, 1867. 
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StCaracausi = Studi linguistici e filologici offerti a Girolamo Caracausi, Palermo, 1992. 
StClivio = Malerba, A. (ed.), «Quem tu probe meministi». Studi e interventi in memoria di Gianrenzo 

P. Clivio. Atti dell'Incontro di studi, Torino, Archivio di Stato, 15-16 febbraio 2008, Torino, 
2009. 

StCornagliotti = Bellone, L., et al. (edd.), Filologia e Linguistica. Studi in onore di Anna Cornagliotti, 
Alessandria, 2012. 

StCortelazzo1 = Holtus, G. / Metzeltin, M. (edd.), Linguistica e dialettologia veneta. Studi offerti a 
Manlio Cortelazzo dai colleghi stranieri, Tübingen, 1983. 

StCortelazzo2 = Holtus, G. / Metzeltin, M. / Pfister, M. (edd.), La dialettologia italiana oggi, Tübin-
gen, 1989. 

StD'Annunzio = Studi su D'Annunzio. Un seminario di studio (23-25 novembre 1988, Facoltà di 
Lettere e Filosofia dell'Università di Chieti. Istituto di Filologia Moderna), Genova, 1991. 

StDant = Studi danteschi. 
StDardano = Giovanardi, C. (ed.), Lessico e formazione delle parole. Studi offerti a Maurizio Darda-

no per il suo 70° compleanno, Firenze, 2005. 
StDeStefano = Studi medievali in onore di Antonio De Stefano, Palermo, 1956. 
StDialAltoIt = Studi di dialettologia alto-italiana. 
StDoc = Studi e documenti di storia e diritto. 
StEblaiti = Studi eblaiti. 
SteckelStrasmann = Strasmann, G. (ed.), Konrad Steckels deutsche Übertragung der Reise nach 

China des Odorico de Pordenone, Berlin, 1968. 
Stefanelli,AttiSILFI 9 = Stefanelli, S., Corrispondenze nel lessico tra Futurismo italiano e Avanguar-

die della Penisola Iberica, AttiSILFI 9 (2008), 235-241. 
Stefanelli,StoriaLinguaArte = Stefanelli, S., Lessici futuristi, StoriaLinguaArte (2004), 349-365. 
StefaniArte = Stefani, B., L'arte di ben cucinare, Mantova, 1662 (ristampa Bologna, 1983). 
Stéfanini,BSLP 80/2,223 = Stéfanini, J., Recensione di SporeÉtudes II, BSLP 80/2 (1985), 223. 
Stéfanini,BSLP 80/2,224-226 = Stéfanini, J., Recensione di SporeDép, BSLP 80/2 (1985), 224-226. 
Stefanini,LN 26 = Stefanini, R., Dal nome proprio al nome comune. Due asterischi mugellani, LN 26 

(1965), 33-35. 
Stefanini,LN 30 = Stefanini, R., «serezzana» / «sirizzana», LN 30 (1969), 115-116. 
StefaniniSomalia = Stefanini, G., In Somalia. Note e impressioni di viaggio, Firenze, 1922.  
StefaniRodolico = Rodolico, N. (ed.), Marchionne di Coppo Stefani: Cronaca Fiorentina, Città di 

Castello, 1903 ( = RIS2 XXX, parte I). 
StefanoAgricoltura → StefanoVolgCato. 
StefanoniStoria = Stefanoni, L., Storia critica della superstizione, 2 voll., Milano, 1869 (ristampa 

Bologna, 1972). 
StefanoVineto = Vineto di Carlo Stefano, nel quale brevemente si narrano i nomi latini antichi, & 

volgari delle viti, e delle uve, Venezia, 1545. 
StefanoVolgCato = L'agricoltura e Casa di Villa di Carlo Stefano, gentil'huomo francese, nuovamen-

te tradotta dal cavaliere Hercole Cato, ferrarese, Venezia, 1677 (11581). 
StefanoVolgLauro = Di Carlo Stefano seminario, over plantario de gli alberi, che si piantano, con i 

loro nomi, e de i frutti parimente, aggiuntovi l'arbusto, il fonticello, e 'l spinetto de l'istesso 
autore, tradotti in lingua italiana, per Pietro Lauro Modonese, Venezia, 1545. 

StefenelliSchicksal = Stefenelli, A., Das Schicksal des lateinischen Wortschatzes in den romanischen 
Sprachen, Passau, 1992. 

Steffens = Steffens, R., Wörterbuch des Weinbaus. Historischer Fachwortschatz des Weinbaus, der 
Kellerwirtschaft und des Weinhandels. Ahr, Mosel/Saar/Ruwer, Mittelrhein, Nahe, Rhein-
gau, Rheinhessen, Pfalz, Hessische Bergstraße, Mainz, 2006. 

Stefinlongo,ACALLI 2 = Stefinlongo, A., La pesca nel lago di Albano. Una cultura in via di spari-
zione, ACALLI 2 (1990), 209-220. 

Stefinlongo,LinguaRoma = Stefinlongo, A., La lingua mala di Roma Criminale. Lessico e fraseo-
logia, LinguaRoma (2012), 261-278. 
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Stefinlongo,QuadIntRIOn 2 = Stefinlongo, A., Il nome nel piatto. Deonomastica e alimentazione, 
QuadIntRIOn 2 (2006), 59-104. 

StefinlongoScritti = Stefinlongo, A., L'italiano che cambia. Scritti linguistici, Roma, 2008. 
StegerProbleme = Steger, H. (ed.), Probleme der Namenforschung im deutschsprachigen Raum, 

Darmstadt, 1977. 
StehlMundarten = Stehl, Th., Die Mundarten Apuliens. Historische und strukturelle Beiträge, Müns-

ter, 1980. 
Steiger,BRAE 10 = Steiger, A., Contribución al estudio del Vocabulario del Corbacho, BRAE 10 

(1923), 26-54. 
SteigerContribución = Steiger, A., Contribución a la fonética del hispano-árabe y de los arabismos 

en el ibero-románico y el siciliano, Madrid, 1932. 
Steiger,FSJud = Steiger, A., Zur Sprache der Mozaraber, FSJud (1943), 624-714. 
Steiger,VR 10 = Steiger, A., Aufmarschstraßen des morgenländischen Sprachgutes, VR 10 

(1948/1949), 1-62. 
SteinAdjektive = Stein, G., Primäre und sekundäre Adjektive im Französischen und Englischen, 

Tübingen, 1971. 
Stein,CLex 18 = Stein, G., La dérivation française et le problème des consonnes intercalaires, CLex 

18 (1971), 43-64. 
Steiner,FRev 56 = Steiner, R. J., Recensione di SporeÉtudes I, FRev 56 (1983), 525-526. 
Steinfeld,MélChauveau = Steinfeld, N., Un échantillonnage de mots fantômes débusqués dans les 

matériaux d'origine inconnue ou incertaine du FEW, MélChauveau (2014), 97-113. 
Steinke,FSHubschmid = Steinke, K., Zur Form einiger Turzismen im Rumänischen und Bulgarischen, 

FSHubschmid (1982), 419-436. 
SteinVerbalsyntax = Stein, P., Untersuchungen zur Verbalsyntax der Liviusübersetzungen in den 

romanischen Sprachen, Tübingen, 1997. 
Stella,AttiNovara = Stella, A., Delle difficoltà di una poesia sportiva, AttiNovara (2006), 127-140. 
Stella,SFI 26 = Stella, A., Testi volgari ferraresi del secondo Trecento, SFI 26 (1968), 201-310. 
StephanosEthnika = Stephanos Byzantios, Ethnika, ed. A. Meineke, Berlin, 1849 (ristampa Graz, 

1958). 
SteppeOceani = Dotoli, G. / Rella, A. (edd.), Dalle Steppe agli Oceani. Le lingue d'Europa nei dizio-

nari / Des Steppes aux Océans. Les langues d'Europe dans les dictionnaires, Paris, 2014.  
Stermole,AS 59 = Stermole, D. F., American Ethnonyms for Slovenians, AS 59 (1984), 278-281. 
Stern,LB 34 = Stern, A., Einwohnernamen in der bulgarischen Schriftsprache, LB 34 (1991), 43-47. 
StEtruschi = Studi etruschi.  
StEFI = Studi di erudizione e di filologia italiana. 
Steuerwald = Steuerwald, K., Türkisch-deutsches Wörterbuch / Türkçe-Almanca sözlük, Wiesbaden / 

Istanbul, 1998 (11974). 
Stewart = Stewart, G. R., American Place-Names. A Concise and Selective Dictionary for the Conti-

nental United States of America, New York / Oxford, 1985 (11970). 
StFavati = Varanini, G. / Pinagli, P. (edd.), Studi filologici, letterari e storici in memoria di Guido 

Favati, 2 voll., Padova, 1977. 
StFolena1 = Studi di filologia romanza e italiana offerti a Gianfranco Folena dagli allievi padovani, 

Modena, 1980 (= CN 40). 
StFolena2 → ParoleMusica. 
StFR = Studj di filologia romanza / Studi di filologia romanza. 
StGasca = Rossebastiano, A. / Colli Tibaldi, Ch. (edd.), Studi di Onomastica in memoria di Giuliano 

Gasca Queirazza, Alessandria, 2013. 
StGhinassi = Bongrani, P. / Dardi, A. / Tesi, R. (edd.), Studi di storia della lingua italiana offerti a 

Ghino Ghinassi, Firenze, 2001. 
StGiacomelli = Studi linguistici offerti a Gabriella Giacomelli dagli amici e dagli allievi, Padova, 

1997. 
StGiarrizzo = Sgroi, S. C. (ed.), Studi in onore di Giuseppe Giarrizzo, vol. 2, Catania, 1999 ( = 

SicGymn 52). 
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StGl = Studî glottologici italiani. 
StGusmani1 = Bombi, R. / Cifoletti, G. / Fusco, F. / Innocente, L. / Orioles, V. (edd.), Studi linguistici 

in onore di Roberto Gusmani, Alessandria, 2006. 
StGusmani2 = Orioles, V. (ed.), Per Roberto Gusmani. Linguistica storica e teorica. Studi in ricordo, 

2 voll., Udine, 2012. 
StGusmani3 = Borghello, G. (ed.), Per Roberto Gusmani. Linguaggi, culture, letterature. Studi in 

ricordo, Udine, 2012. 
StHeilmann = Plangg, G. A. (ed.), Studi ladini in onore di Luigi Heilmann nel suo 75° compleanno, 

Vigo di Fassa, 1986 ( = Mondo ladino 10). 
StI = Studi in Italia.  
StiglianiArte = Stigliani, T., Arte del verso italiano, Roma, s. d. (ristampa; 11658). 
StiglianiLettere = Lettere del cavaliere Fra Tomaso Stigliani, Roma, 1664. 
StigliolaGiordano = Giordano, E. A. (ed.), Nicola Stigliola (Giancola Sitillo): L'Eneide in ottava rima 

napoletana, 3 voll., Roma, 1992. 
StilStilisierung = Hinnenkamp, V. / Selting, M. (edd.), Stil und Stilisierung. Arbeiten zur interpretati-

ven Soziolinguistik, Tübingen, 1989. 
StinchelliRoma = Stinchelli, F., La Roma, una vita, Roma, 2006. 
StItalia = Studî in Italia. 
StKramer = Lingua e cultura nelle Alpi. Studi in onore di Johannes Kramer, Firenze, 2013 ( = AAA 

106/107, 2012-2013). 
StLatItal = Studi latini e italiani. 
StLessMusicale = Nicolodi, F. / Trovato, P. (edd.), Tra le note. Studi di lessicologia musicale, Firen-

ze, 1996. 
StLingSalent = Studi linguistici salentini. Associazione linguistica salentina «O. Parlangeli». 
StLSalent → StLingSalent. 
StM = Studi medievali. 
StMańczak = Munus amicitiae. Studia linguistica in honorem Witoldi Mańzcak Septuagenarii, Craco-

via, 1995. 
StMastrelli = Del Lungo Camiciotti, G. / Granucci, F. / Marchese, M. P. / Stefanelli, R. (edd.), Studi 

in onore di Carlo Alberto Mastrelli. Scritti di allievi e amici fiorentini, Padova, 1994. 
StMelillo = Caratù, P. / Piemontese, P. / Fiore, T. / Laporta, T. / Rubano, A. L. (edd.), Studi di dialet-

tologia italiana in onore di Michele Melillo, Bari, 1988. 
StMelis = Studi in memoria di Federigo Melis, 2 voll., Napoli, 1978. 
StMengaldo = Studi in onore di Pier Vincenzo Mengaldo per i suoi settant'anni, a cura degli allievi 

padovani, 2 voll., Firenze, 2007. 
StMineo = Alfieri, G., et al. (edd.), Studi in onore di Nicolò Mineo, 2 voll., Catania, 2008 ( = Siculo-

rum Gymnasium, n.s., LVIII, 2005-2008). 
StMioni = Busà, Maria Grazia / Gesuato, Sara (edd.), Lingue e contesti. Studi in onore di Alberto M. 

Mioni, Padova, CLEUP, 2015. 
StN = Studia neophilologica. 
StNencioni = Studi di linguistica italiana per Giovanni Nencioni, Firenze, 1981. 
StNovecent = Studi novecenteschi. Quadrimestrale di storia della letteratura italiana contemporanea.  
Stok,QuadItalRIOn 2 = Stok, F., Nomi di attrici, ballerine e cortigiane nella Roma antica, QuadItal-

RIOn 2 (2009), 233-244. 
StollKonquistadoren = Stoll, E., Konquistadoren als Historiographen, Tübingen, 1997. 
StoppaniPaese = Stoppani, A., Il bel Paese. Conversazioni sulle bellezze naturali la geologia e la 

geografica fisica d'Italia, Milano, 1876. 
StoppaniStudii = Stoppani, A., Studii geologici e paleontologici sulla Lombardia, Milano, 1857. 
Stoppelli,StProblemi 12 = Stoppelli, P., Parole dell'Arienti, StProblemi 12 (1976), 120-126. 
StoriaCipolla = Cipolla, C. M. (ed.), Storia dell'economia italiana. Saggi di storia economica, vol. 1: 

Secoli settimo - diciassettesimo, Torino, 1959. 
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StoriaCiviltà = Bárberi Squarotti, G. (ed.), Storia della civiltà letteraria italiana, vol. 5: Il secondo 
Ottocento e il Novecento, a cura di G. Baldissone / G. Bárberi Squarotti / C. Marazzini / A. 
Palermo / F. Portinari / F. Spera, Bologna, 1994. 

StoriaContemporanea = Storia contemporanea, vol. 4, Bologna, 1973. 
StoriaCultVen = Arnaldi, G. / Pastore Stocchi, M. (edd.), Storia della cultura veneta, vol. III/2 

(1980), vol. IV/2 (1984), Vicenza, 1984. 
StoriaEcclSiena = Storia ecclesiastica di monsignor Claudio Fleury […] tradotta dal francese dal 

signor conte Gasparo Gozzi, riveduta e corretta sul testo originale in questa prima edizione 
sanese, 63 voll., Siena, 1776-1792. 

StoriaEmilianiGiudici = Emiliani-Giudici, P., Storia dei comuni italiani, vol. 3, Firenze, 1866. 
StoriaLetteratura = Storia e letteratura. Raccolta di studi e testi.  
StoriaLing = Lepschy, G. C. (ed.), Storia della linguistica, 3 voll., Bologna, 1990-1994. 
StoriaLinguaArte = Casale, V. / D'Achille, P. (edd.), Storia della lingua e Storia dell'arte in Italia, 

Firenze, 2004. 
StoriaPunteggiatura = Mortara Garavelli, B. (ed.), Storia della punteggiatura in Europa, Bari, 2008. 
StoriaRinMontalbanoMinutoli = Minutoli, C. (ed.), Storia di Rinaldino da Montalbano. Romanzo 

cavalleresco, Bologna, 1865. 
StoriaRivoluzioni = Storia delle rivoluzioni, cospirazioni, e sollevazioni piu notabili antiche, e mo-

derne di tutti gl'imperj, regni, e repubbliche, 12 voll., Venezia, 1790. 
StoriaSAgostino = Storia della vita, e degli scritti del padre e dottor della Chiesa Santo Agostino 

Vescovo D'Ippona, 5 voll., Brescia, 1775/1776. 
StoriaSanGradaleInfurna = Infurna, M. (ed.), La Storia del San Gradale. Volgarizzamento toscano 

dell'«Estoire del Saint Graal», Padova, 1999. 
StoriaSClementeZambrini = Zambrini, F. (ed.), Storia di San Clemente papa, fatta volgare nel sec. 

XIV, Bologna, 1863 (ristampa 1968). 
StoriaSemifonte = Storia della guerra di Semifonte scritta da mess. Pace da Certaldo e Cronichetta 

di Neri degli Strinati, Firenze, 1753. 
StoriaSerianni/Trifone → SLIE. 
StoriaTobiaManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Storia di Tobia e di Tobiolo e della Cintola di M. V., Firen-

ze, 1832. 
StoriaTroianaGorra → TestiGorra. 
StoriaUniv = Storia universale divisa in ventiquattro libri. Opera postuma di Giovanni De Muller 

recata in italiano dal professore Gaetano Barbieri, 6 voll., Milano, 1819-1820. 
StoriaVenezia 4 = Tenenti, A. / Tucci, U. (edd.), Storia di Venezia (<www.treccani.it>).  
StoriaVenezia = Cracco Ruggini, L. / Pavan, M. / Cracco, G. / Ortalli, G. (edd.), Storia di Venezia 

dalle origini alla caduta della Serenissima, vol. 1: Origini - Età ducale (1992), vol. 4: Il Ri-
nascimento. Politica e cultura (1996), Roma, 1992/1996. 

StoriciBaiocchi = Baiocchi, A. (ed.), Storici e politici fiorentini del Cinquecento, Milano, 1994. 
StoriciBenzoni/Zanato = Benzoni, G. / Zanato, T. (edd.), Storici e politici veneti del Cinquecento e 

del Seicento, Milano / Napoli, 1982.  
StoriciMinori = Storici minori volgarizzati ed illustrati, vol. 3, Milano, 1829 (Collana degli antichi 

storici greci volgarizzati). 
StorieGarin = Garin, E. (ed.), Leonardo Bruni / Poggio Bracciolini: Storie fiorentine, Arezzo, 1984. 
StoriePistBarbi → Barbi,RIS2 XI/5. 
StoriePistBiscioni = Biscioni, A. M. (ed.), Istorie pistolesi ovvero Delle cose avvenute in Toscana, 

Milano, 1845. 
StoriePistolesi = Istorie pistolesi ovvero Delle cose avvenute in Toscana dall'anno 1300 al 1348 e 

Diario del Monaldi, Prato, 1835. 
StorieTebaneSavjLopez = Savj-Lopez, P. (ed.), Storie tebane in Italia, Bergamo, 1905. 
StorieTroiaRomaMonaci = Monaci, E. (ed.), Storie de Troia et de Roma altrimenti dette Liber Ysto-

riarum Romanorum. Testo romanesco del sec. XIII preceduto da un testo latino da cui de-
riva, Roma, 1920. 

Störing,BNF 18 = Störing, H., Recensione di SporeÉtudes I, BNF 18 (1983), 182-187. 
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StOrLing = Studj orientali e linguistici, raccolta periodica di Graziadio Isaia Ascoli, fasc. 1 (1854), 
fasc. 2 (1855), fasc. 3 (1861). 

STorpèSalemElsheikh → LeggendaSTorpèSalemElsheikh. 
StotzHandbuch = Stotz, P., Handbuch zur lateinischen Sprache des Mittelalters, vol. 2: Bedeutungs-

wandel und Wortbildung (2000), vol. 3: Lautlehre (1996), vol. 5: Bibliographie, Quellen-
übersicht und Register (2004), München, 1996-2004. 

StPagliaro1 = Studia classica et orientalia Antonio Pagliaro oblata, 3 voll., Roma, 1969. 
StPagliaro2 = Belardi, W., et al. (edd.), Studi latini e romanzi in memoria di Antonino Pagliaro, Ro-

ma, 1984. 
StPanvini = Lalomia, G. (ed.) Studi in onore di Bruno Panvini, Catania, 2000 ( = Siculorum Gymna-

sium LIII). 
StParlangeli1 = Pisani, V. / Santoro, C. (edd.), Italia linguistica nuova ed antica. Studi linguistici in 

memoria di Oronzo Parlangeli, 2 voll., Galatina, 1976/1978. 
StParlangeli2 = Spedicato, M. (ed.), NeoΠροτίησις. Raccolta degli studi in memoria di Oronzo Par-

langèli a 40 anni dalla scomparsa (1969-2009), Galatina, 2010. 
StPasquini = Studi di filologia e critica letteraria in onore di Emilio Pasquini, Bologna, 2005. 
StPiem = Studi piemontesi. 
StPioletti = Creazzo, E. / Lalomia, G. / Manganaro, A. (edd.), Letteratura, alterità, dialogicità. Studi 

in onore di Antonio Pioletti, Soveria Mannelli, 2016. 
StPisani = Studi linguistici in onore di Vittore Pisani, 2 voll., Brescia, 1969. 
StPlomteux = Còveri, L. / Moreno, D. (edd.), Studi di etnografia e dialettologia liguri in memoria di 

Hugo Plomteux, Genova, 1983. 
StProblemi = Studi e problemi di critica testuale. 
StR = Studj romanzi / Studi romanzi. 
StraboneBiffi = Biffi, N. (ed.), L'Italia di Strabone. Testo, traduzione e commento dei libri V e VI 

della Geografa, Genova, 1988. 
StraboneMeineke = Meineke, A. (ed.), Strabonis Geographica, voll. 1-2 (1877), vol. 3 (1878), Lipsia, 

1877/1878. 
StraboneMüller/Dübner = Müller, C. / Dübner, F., Strabonis Geographica, Paris, 1877. 
StraboneVolgBuonacciuoli 1 = Prima parte della Geografia di Strabone, di greco tradotta in volgare 

italiano da M. Alfonso Buonacciuoli gentilhuomo ferrarese, Venezia, 1565. 
StraboneVolgBuonacciuoli 2 = Seconda parte della Geografia di Strabone, di greco tradotta in vol-

gare italiano da M. Alfonso Buonacciuoli gentilhuomo ferrarese, Venezia, 1565. 
StrackReiseberichte = Strack, Th., Exotische Erfahrung und Intersubjektivität. Reiseberichte im 17. 

und 18. Jahrhundert. Genregeschichtliche Untersuchung zu Adam Olearius, Hans Egede, 
Georg Forster, Paderborn, 1994. 

StradaMaestra = Strada Maestra. Quaderni della Biblioteca comunale Giulio Cesare Croce di S. Gio-
vanni in Persiceto.  

StradaVolgPapini = Strada, F., Della guerra di Fiandra, Deca prima, volgarizzata da Carlo Papini, 
Roma, 1638. 

StradaVolgSegneri = Strada, F., Della guerra di Fiandra, Deca seconda, volgarizzata da Paolo Se-
gnere, Roma, 1648. 

StramacciCostituzioni = Stramacci, M., Le costituzioni degli stati africani, Milano, 1963. 
StraparolaNotti = Straparola, G. F., Le piacevoli notti, Venezia, 1565. 
StraparolaRua = Rua, G. (ed.), Giovan Francesco Straparola: Le piacevoli notti, 2 voll., Bari, 1927. 
StraszewiczPolacchi = Straszewicz, J., I polacchi della rivoluzione del 29 novembre 1830 ossia Ri-

tratti dei personaggi che hanno figurato nell'ultima guerra dell'indipendenza polacca, vol. 
2, Capolago, 1834. 

Stratico = Stratico, S., Vocabolario di marina in tre lingue, vol. 1: Italiano - francese - inglese (1813), 
vol. 2: Français - italien - anglais (1813), vol. 3: English - Italian - French (1814), Milano, 
1813/1814. 

StraticoApp 1 = Stratico, S., Appendice di voci non disposte alfabeticamente nel Vocabolario, Strati-
co 1 (1813), 506-518. 
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StraticoApp 2 = Stratico, S., Appendice di vocaboli e frasi per la maggior parte delle veneta marina 
al Vocabolario italiano-francese-inglese, Stratico 3 (1814), 195-215. 

Straub,Philologie = Straub, R.E.F., Gedruckt oder elektronisch? Zu neuen Formen von Textausgaben, 
Philologie (1997), 227-235. 

StreinzUmriss = Streinz, W. M., Vollständiger Umriss einer Topographie des berauner Kreises im 
Königreiche Böhmen, Prag, 1828. 

Štrekelj,ASPh 12 = Štrekelj, K., Zur Kenntnis der slavischen Elemente im friaulischen Wortschatze, 
ASPh 12 (1890), 474-486. 

Štrekelj,ASPh 26 = Štrekelj, K., Zur Kenntnis der slavischen Elemente im italienischen Wortschatze, 
ASPh 26 (1904), 407-436. 

StrennaADAFA = Strenna dell'A.D.A.F.A. 
StResta = Masiello, V. (ed.), Studi di filologia e letteratura italiana in onore di Gianvito Resta, 

2 voll., Roma, 2000. 
StRic = Studi e ricerche. Nuova serie. 
StRicPuglia = Studi e ricerche, editi dalla Società di storia patria per la Puglia. 
StRidolfi = Maracchi Biagiarelli, B. / Rhodes, D. E. (edd.), Studi offerti a Roberto Ridolfi, direttore 

de «La bibliofilia», Firenze, 1973. 
StRiquer = Alvar, C. (ed.), Studia in honorem prof. M. de Riquer, vol. 1 (1986), vol. 2 (1987), vol. 3 

(1988), vol. 4 (1991), Barcelona, 1986-1991. 
StritterMemoriae = Stritter, J. G., Memoriae populorum, olim ad Danubium, pontum Euxinum, palu-

dem Maeotidem, Caucasum, mare Caspium, et inde magis ad septemtriones incolentium e 
scriptoribus historiae Byzantinae erutae et digestae, vol. 4: Lazica, au Asgica, Misimianica, 
Apsilica, Tzanica, Svanica, Meschica, Zicchica, Iberica, Alanica, Iuthungica, Carpica [...] 
et genealogias gentium complectens, Petropoli, 1779.  

Strobina/Villa,BollCotoniera 36 = Strobina, G. / Villa, E., Dizionario tecnico e linguistico dei tessuti, 
BollCotoniera 36 (1941), 176-179. 

Strocchi,Otto/Novecento 10/2 = Strocchi, F., Sperimentazione lessicale nelle opere giovanili di Carlo 
Emilio Gadda (1915-1934), Otto/Novecento 10/2 (1986), 173-189. 

StrömbergPflanzennamen = Strömberg, S., Griechische Pflanzennamen, Göteborg, 1940. 
Stromboli,SLI 35 = Stromboli, C., Il lessico de «Lo cunto de li cunti» di Giovan Battista Basile: 

saggio di glossario, SLI 35 (2009), 28-87. 
Stromer,AttiFirenze 1976 = Stromer, W. von, Tuchhandel im Spiegel oberdeutscher Handelsbücher, 

AttiFirenze (1976), 325-340. 
StrozziGareffi = Gareffi, A. (ed.), Lorenzo di Filippo Strozzi: Commedie. Commedia in versi – La 

Pisana – La Violante, Ravenna, 1980. 
StrozziProse = Orazioni et altre prose del signor Giovambatista di Lorenzo Strozzi, Roma, 1635. 
StrozziVenetia = Strozzi, G., La Venetia edificata. Poema eroico, Venezia, 1625. 
Strudsholm,AspettiHölker/Maaß = Strudsholm, E., Variabilità lessicale, AspettiHölker/Maaß (2005), 

23-39. 
Struppa,ASSic 16 = Struppa, S., Voci della parlata marsalese che differenziano di significato e di 

forma da quelle del Saggio del Sig. Gioeni, ASSic 16 (1891), 462-469. 
StruysVoyages = Struys, J., Les voyages en Moscovie, en Tartarie, en Perse, aux Indes & en plu-

sieurs, Amstredam, 1681. 
StSalent → StLingSalent. 
StSallay = Salvi, G. / Takács, J. (edd.), A piè del vero. Studi in onore di Géza Sallay, Budapest, 2001. 
StSaluzz = Studi saluzzesi. 
StSardi = Studi sardi. 
StSassaresi III = Studi sassaresi. Sezione III: Annali della Facoltà di Agraria dell'Università di Sassa-

ri. 
StSchiaffini = Paratore, E. (ed.), Studi in onore di Alfredo Schiaffini, 2 voll., Città di Castello, 1965 

( = RCCM 7). 
StSecent = Studi secenteschi. 
StSerianni = Della Valle, V. / Trifone, P. (edd.), Studi linguistici per Luca Serianni, Roma, 2007. 
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StSpongano = Studi in onore di Raffaele Spongano, Bologna, 1980. 
StStorici = Studi storici. 
StStoriciSimeoni = Studi storici veronesi Luigi Simeoni. 
StTrasselli = Studi dedicati a Carmelo Trasselli, Messina, 1983. 
StTrent → StTrentStor. 
StTrentNat = Studî trentini di scienze naturali. 
StTrentStor = Studî trentini di scienze storiche. 
StTropea = Trovato, S. C. (ed.), Studi linguistici in memoria di Giovanni Tropea, Alessandria, 2009. 
StudiAltaValBormida = Toso, F. (ed.), Studi e ricerche sui dialetti dell'Alta Val Bormida, Millesimo, 

2001. 
StudiBettarini = Gli Accademici per Rosanna Bettarini, Firenze, 2014 ( = Studi di filologia italiana 

72).  
StudiCrescenzi = Pier de' Crescenzi (1233-1321). Studi e documenti, Bologna, 1933. 
StudiDocStussi → StussiStudi. 
StudiDomenichelli = Domenichelli, T. (ed.), Sopra la vita e i viaggi del beato Odorico da Pordenone. 

Studi con documenti rari ed inediti, Prato, 1881.  
StudienTopographien = Harder, H.-B. / Rothe, H. (edd.), Die Bedeutung der humanistischen Topo-

graphien und Reisebeschreibungen in der Kultur der böhmischen Länder bis zur Zeit 
Balbíns, Köln, 1993 (Studien zum Humanismus in den böhmischen Ländern, parte III). 

StudiItalia = Gli studi in Italia. Periodico didattico, scientifico e letterario.  
StudiKőrösiCsoma = Csillaghy, A. / Gennadij, A. (edd.), Studi miscellanei uralici e altaici dedicati 

ad Alessandro Kőrösi-Csoma nel 2. centenario della nascita (1784-1984), Venezia, 1984. 
StudiLiguriaProvenza = Petracco Sicardi, G. / Azaretti, E. (edd.), Studi linguistici sull'anfizona Ligu-

ria-Provenza, Alessandria, 1989. 
StudiPapi = Essays in honour of Giuseppe Papi, 2 voll., Padova, 1972. 
StudiRicercheParma = Studi e ricerche della Facoltà di Economia e Commercio. Università degli 

Studi di Parma. 
StudiSolin = Solin, H., Studi storico-epigrafici sul Lazio antico, Helsinki, 1996. 
Stuppia,SLeI 30 = Stuppia, R., I meridionalismi nella stampa periodica siciliana nel corso del Nove-

cento, SLeI 30 (2013), 291-315. 
Stussi,ASNPisa III.9 = Stussi, A., Una «commedia» di Francesco Cieco da Ferrara, ASNPisa III.9 

(1979), 603-639. 
StussiAvviamento = Stussi, A., Nuovo avviamento agli studi di filologia italiana, Bologna, 1988. 
Stussi,Belfagor 62 = Stussi, A., Da Pascoli a nonna Gemma, Belfagor 62 (2007), 539-549. 
Stussi,CoFIM 10 = Stussi, A., Una lettera mercantile in volgare perugino del 1385, CoFIM 10 

(1996), 71-79. 
Stussi,GuidaDialVen 2 = Stussi, A., Antichi testi dialettali veneti, GuidaDialVen 2 (1980), 85-100. 
Stussi,ID 25 = Stussi, A., Un testamento volgare scritto in Persia nel 1263, ID 25 (1962), 23-37. 
Stussi,ID 30,118-137 = Stussi, A., Sette lettere mercantili fabrianesi (1400-1403), ID 30 (1967), 118-

137. 
Stussi,ID 30,138-155 = Stussi, A., Un serventese contro i frati tra ricette mediche toscane del secolo 

XIII, ID 30 (1967), 138-155. 
Stussi,ID 31 = Stussi, A., Tre lettere marchigiane (Sant'Angelo in Vado, 1400), ID 31 (1968), 30-37. 
Stussi,ID 58 = Stussi, A., Padova 1388, ID 58 (1995), 69-83. 
Stussi,Italianistica 21 = Stussi, A., Testi in volgare veronese del Duecento, Italianistica 21 (1992), 

247-267. 
Stussi,LinguaStile 38 = Stussi, A., Un nuovo testo toscano di carattere pratico (1231 circa), Lingua-

Stile 38 (2003), 3-17. 
Stussi,LinguaStile 44 = Stussi, A., Schede di esegesi linguistica pascoliana, LinguaStile 44 (2009), 3-

17. 
Stussi,LN 21 = Stussi, A., Retrodatazioni dugentesche, LN 21 (1960), 55-56. 
Stussi,MedUman 45 = Stussi, A., Il più antico testo veronese in volgare, MedUman 45 (1981), 743-

751. 
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Stussi,MiscCampana → Stussi,MedUman 45. 
Stussi,MiscNencioni1 = Stussi, A., Una lettera in volgare da Esztergom a Padova verso la fine del 

Trecento, MiscNencioni1 (2002), 77-86. 
Stussi,OmaggioFolena 1 = Stussi, A., Corsica, 11 novembre 1220, OmaggioFolena 1 (1993), 235-

246. 
Stussi,SFI 23 = Stussi, A., Antichi testi salentini in volgare, SFI 23 (1965), 191-224. 
Stussi,SLI 16 = Stussi, A., Un testo del 1248 in volgare proveniente dalla Corsica, SLI 16 (1990), 

145-154. 
Stussi,SMLV 36,57-62 = Stussi, A., Corsica 1260, SMLV 36 (1990), 57-62. 
Stussi,SMLV 36,63-71 = Stussi, A., La tomba di Giratto e le sue epigrafi, SMLV 36 (1990), 63-71. 
Stussi,StAscheri = Stussi, A., Una lettera in volgare laziale della fine del Trecento, StAscheri (1970), 

331-338. 
Stussi,StBlasucci = Stussi, A., La lettera in volgare veronese di prete Guidotto (1297), StBlasucci 

(1996), 535-541 (con una nota paleografica di A. Petrucci ib. 542-543). 
Stussi,StMengaldo = Stussi, A., Un elenco in volgare di rendite del monastero di San Giorgio in 

Alga, StMengaldo (2007), 389-406. 
StussiStoria = Stussi, A., Storia linguistica e storia letteraria, Bologna, 2005. 
Stussi,StResta 1 = Stussi, A., Filologia mercantile, StResta 1 (2000), 269-284. 
StussiStudi = Stussi, A., Studi e documenti di storia della lingua e dei dialetti italiani, Bologna, 1982. 
Stussi,TestiVenDaniele = Stussi, A., Una frottola tra carte d'archivio padovane del Trecento, Testi-

VenDaniele (2002), 41-61. 
StussiTomasi,StAscheri = Stussi Tomasi, G., Cinque lettere inedite di M. Cesarotti e G. Perini, St-

Ascheri (1970), 339-358. 
StVenez = Studi veneziani. 
StVitale = Studi di lingua e letteratura lombarda offerti a Maurizio Vitale, 2 voll., Pisa, 1983. 
StVolgarizzamenti = Rinoldi, P. / Ronchi, G. (edd.), Studi su volgarizzamenti italiani due-

trecenteschi, Roma, 2005. 
Styles,PapersLeicester 2004 = Styles, T., Culinary Exchanges. An Investigation of the Etymologies of 

some Loanwords in the third Edition of the «Oxford English Dictionary», PapersLeicester 
(2004), 185-200. 

SUBBPhilologia = Studia Universitatis Babeş-Bolyai. Philologia. 
SubirósRosa = Subirós, P., La rosa del deserto. Verso il mistero del Tassili, Torino, 2002. 
SuciuInfluenţa = Suciu, E., Influenţa turcă asupra limbii române, vol. 1: Studiu monografic, vol. 2: 

Dicţionarul cuvintelor româneşti de origine turcă, Bucureşti, 2009/2010. 
SudhoffErstlinge = Sudhoff, K., Graphische und typographische Erstlinge der Syphilisliteratur aus 

den Jahren 1495 und 1496, München, 1912.  
SudhoffSyphilis = Sudhoff, K., Aus der Frühgeschichte der Syphilis. Handschriften- und Inkunabel-

studien, epidemiologische Untersuchungen und kritische Gänge, Leipzig, 1912. 
Sugarewa,BGdSL 94 = Sugarewa, T., Adjektivderivate zu Eigennamen und ihre Konkurrenz mit 

Substantivkomposita und syntaktischen Wortverbindungen, BGdSL 94 (1974), 199-256. 
SullamCalimani,LN 59 = Sullam Calimani, A.-V., Esotismi e neologismi nelle traduzioni di «Atala», 

LN 59 (1998), 84-89. 
SullamCalimaniNomi = Sullam Calimani, A.-V., I nomi dello sterminio, Torino, 2001. 
SullamCalimani,SaggiZolli = Sullam Calimani, A.-V., Nuovi esotismi nel linguaggio della moda, 

SaggiZolli (1991), 393-409. 
SullamCalimani,SLeI 20 = Sullam Calimani, A.-V., Il lessico italiano nelle opere di J. F. Cooper, 

SLeI 20 (2003), 203-222. 
SulzerOrigine = Sulzer, G. G., Dell'origine e della natura dei dialetti comunemente chiamati roma-

nici messi a confronto coi dialetti consimili esistenti nel Tirolo, Trento, 1855. 
SummonteNapoli = Summonte, G. A., Historia della città e regno di Napoli, vol. 1 (1748), vol. 6 

(1750), Napoli, 1748/1750. 
Surdich,AttiGenova = Surdich, F., Le «Osservazioni storiche e fisiologiche sopra gli Americani» di 

Antonio Fonticelli (Genova, 1790), AttiGenova (1994), 319-323. 
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Surdich,AsiaAfrica I/2 = Surdich, F., Il contributo di Luigi Pennazzi al dibattito sull'espansione colo-
niale italiana in Africa orientale, AsiaAfrica I/2 (1984), 1059-1084. 

Surdich,AsiaAfrica III/2 = Surdich, F., L'esplorazione e la conquista dell'Africa negli scritti di Cesare 
Cantù, AsiaAfrica III/2 (1989), 845-861. 

SurianoTrattato → SorianoTrattato. 
Susto,RIL 95 = Susto, G., Una frottola milanese inedita del 1391, RIL 95 (1961), 231-296. 
Svennung,SSUF 5 = Svennung, J., Wortstudien zu den spätlateinischen Oribasiusrezensionen, SSUF 

5 (1933), 57-146. 
SvetonioVolgDelRosso = Le vite de' dodici Cesari di Gajo Svetonio Tranquillo, tradotte in volgar 

fiorentino da F. Paolo Del Rosso, Venezia, 1738. 
SvetonioVolgRocco = Opere di C. Svetonio Tranquillo. Tradotte da Emanuele Rocco, Torino, 1878. 
SvevoApollonio = Apollonio, U. (ed.), Italo Svevo: Commedie, Milano, 1960. 
SvevoCommedieMaier → SvevoMaier 4. 
SvevoCoscienza = Svevo, I., La coscienza di Zeno, Milano, 1979. 
SvevoMaier = Maier, B. (ed.), Italo Svevo: Opera omnia, vol. 1: Epistolario (1966), vol. 2: Romanzi 

(1964), vol. 3: Racconti, Saggi, Pagine sparse (1968), vol. 4: Commedie (1969), Milano, 
1964-1969. 

SvevoRaccontiMaier → SvevoMaier 3. 
SvevoRomanziMaier → SvevoMaier 2. 
SvevoSarzana = Sarzana, P. (ed.), Italo Svevo: Romanzi, Milano, 21990 (11985). 
SvevoSenilità = Svevo, I., Senilità, Milano, 1977. 
SvevoSpagnoletti = Spagnoletti, G. (ed.), Italo Svevo: I racconti, Milano, 1988. 
SvizzIt = La Svizzera italiana. Rivista bimestrale di cultura. 
Swiggers,HSK XXIII/1 = Swiggers, P., Histoire des langues romanes et linguistique historique com-

parée, HSK XXIII/1 (2003), 53-62. 
Swiggers,MRL 8 = Swiggers, P., Grammaticographie, MRL 8 (2015), 525–555, . 
SykesStoria = Sykes, P., Storia delle esplorazioni, Milano, 1939. 
SymbolaeWerlauff = Werlauff, E. C. (ed.), Symbolae ad geographiam medii aevi ex monumentis 

Islandicis, Hauniae [Copenaghen], 1821. 
Symcox,RPh 53 = Symcox, G., The «Repertorium Columbianum», 1986-1998, RPh 53 (1999), 183-

192. 
Szabó,ViaggiareMedioevo = Szabó, T., Viabilità terrestre, maggiore e minore, nell'Europa centrale, 

ViaggiareMedioevo (2000), 19-38. 
SzerleckiTerapeutica = Szerlecki, W. A., Dizionario di terapeutica o sia Indicazione delle varie 

maniere di medicare le malattie usate dai piu distinti cultori dell'arte del guarire della 
Francia, della Germania, d'Inghilterra e d'Italia, Milano, 1844. 

Szirmai,RLiR 61 = Szirmai, J. C., «Stephanin» ou la couleur de Saint-Étienne. Essai d'explication 
sémantique, RLiR 61 (1997), 361-368. 

TableauPiété = Le tableau de piété envers les captifs, ou Abrégé contenant, avec plusieurs remarques, 
deux relations de trois redemptions de captifs faites en Afrique, aux villes et royaumes de 
Tunis et d'Alger en Barbarie, ès années 1666 et 1667, les religieux de l'ordre de la très 
sainte Trinité, Chaalons, 1668. 

TabucchiFilo = Tabucchi, A., Il filo dell'orizzonte, Milano, 1986. 
TabulaPeutingerianaProntera = Prontera, F. (ed.), Tabula Peutingeriana. Le antiche vie del mondo, 

Firenze, 2003. 
TabulaPeutingerianaWeber = Weber, E. (ed.), Tabula Peutingeriana. Codex. Vindobonensis 324. 

Kommentar, Graz, 1976. 
TacconeDissidio = Taccone Gallucci, N., Il dissidio tra il liberalismo ed il cattolicismo, Torino, 1879. 
TacitoVolgCaniniD'Anghiari = Opere di G. Cornelio Tacito. Annali, Historie, Costumi de' Germani e 

Vita di Agricola, Venezia, 1618. 
TacitoVolgDati = Gli Annali di Cornelio Tacito, cavalier romano, de' fatti, e guerre de' Romani [...], 

nuovamente tradotti di Latino in lingua Toscana da Giorgio Dati fiorentino, Venezia, 1563. 
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TacitusKoestermann = Koestermann, E. (ed.), Cornelii Taciti libri qui supersunt, vol. 1: Ab excessu 
Divi Augusti (1965), vol. 2/1: Historiarum libri (1961), vol. 2/2: Germania – Agricola – 
Dialogus de oratoribus (1957), Lipsia, 1957-1965. 

Tacke,BabelBalkan = Tacke, F., Die Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen 
im südosteuropäischen Kontext. Sprachenschutz und das Problem der «territorial applica-
tion», BabelBalkan (2014), 51-67. 

TaddeiGheilerAnziani = Taddei Gheiler, F., La lingua degli anziani, Locarno, 2005. 
Taddeo,LN 50 = Taddeo, E., Bergaizzare e affini, LN 50 (1989), 61-62. 
TafuriIstoria = Tafuri, G. B., Istoria degli scrittori nati nel regno di Napoli, 3 voll., Napoli, 1744-

1770. 
TafuriVenice = Tafuri, M., Venice and the Renaissance, Cambridge, 1989. 
Tagliavini,ACILPR X/3 = Tagliavini, C., Héritage préromain dans les suffixes des adjectifs ethniques 

en Italie, ACILPR X/3,1129-1138. 
Tagliavini,AION-O 1 = Tagliavini, C., Osservazioni sugli elementi italiani in turco, AION-O 1 

(1940), 191-204. 
Tagliavini,AIVen 102 e 103 = Tagliavini, C., Studi linguistici ladino-veneti. 1: Nuovi contributi alla 

conoscenza del dialetto del Comèlico, AIVen 102 (1942/1943), 843-884; 103 (1943/1944), 
31-67, 181-245, 287-350. 

Tagliavini,AIVen 122 = Tagliavini, C., Gli «etnici» dei paesi albanesi d'Italia, AIVen 122 (1963/ 
1964), 551-568. 

Tagliavini,AR 10 = Tagliavini, C., Il dialetto di Comelico, AR 10 (1926), 1-200. 
Tagliavini,AR 12 = Tagliavini, C., Divagazioni semantiche rumene (dal nome proprio al nome comu-

ne), AR 12 (1928), 161-231. 
Tagliavini,AR 16 = Tagliavini, C., Divagazioni semantiche rumene e balcaniche (dal nome proprio al 

nome comune), AR 16 (1932), 333-383. 
Tagliavini,ICOS VII/3 = Tagliavini, C., Gli etnici italiani, ICOS VII/3 (1963), 489-504. 
Tagliavini,ItaliaCroazia = Tagliavini, C., Sugli elementi italiani del croato, ItaliaCroazia (1942), 377-

454. 
TagliaviniLivinallongo → TagliaviniSaggio. 
TagliaviniNome = Tagliavini, C., Un nome al giorno. Origine e storia dei nomi di persona italiani, 

2 voll., Bologna, 1972 (11957). 
TagliaviniOrigini = Tagliavini, C., Le origini delle lingue neolatine, Bologna, 51969 (11948). 
Tagliavini,RLiR 9 = Tagliavini, C., Alcuni problemi del lessico ladino centrale, RLiR 9 (1933), 285-

319. 
TagliaviniSaggio = Tagliavini, C., Il dialetto del Livinallongo. Saggio lessicale, Bolzano, 1934. 
TagliaviniScritti = Tagliavini, C., Scritti minori, Bologna, 1982.  
TagliaviniStoria = Tagliavini, C., Storia di parole pagane e cristiane attraverso i tempi, Brescia, 

1963.  
Tagliavini,ZrP 46 = Tagliavini, C., Di alcune antichissime parole alpine, ZrP 46 (1926), 27-54.  
Tagliavini,ZrP 57 = Tagliavini, C., Zur Wortgeschichte, ZrP 57 (1937), 87-90. 
TagliazucchiProsePoesie = Tagliazucchi, G., Prose e poesie toscane, Torino, 1735. 
Taglietti = Taglietti, G. / Taglietti, A., Dizionario etimologico del dialetto cremonese, Cremona, 

1994. 
TagliettiAppunti = Taglietti, G. / Taglietti, A., Appunti per una appendice etimologica al Dizionario 

del dialetto cremonese, parte I: A-B (StrennaADAFA 1982, 219-240), parte II: C (Stren-
naADAFA 1983, 3-27), parte III: E-F (StrennaADAFA 1984, 237-256), parte IV: G (Stren-
naADAFA 1985, 241-256), Cremona, 1982-1985. 

TaifelViaggio = Il viaggio del molto illustre signor Giovanni Christophoro Taifel, barone in Gunder-
storff austriaco, fatto di Constantinopoli verso Levante, Vienna, 1598. 

TailleventCuisinier1 = Le cuisinier Taillevent, Lyon, ca. 1495-1496. 
TailleventCuisinier2 = Le cuisinier Taillevent, Toulouse, ca. 1518-1520. 
TailleventPichon/Vicaire = Pichon, J. / Vicaire, G. (edd.), Le viandier de Guillaume Tirel dit Taille-

vent, Paris, 1892. 
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Tallone,AMSPIstr 92 = Tallone, C., Istria e Dalmazia nelle relazioni di viaggio di tre pellegrini della 
seconda metà del Quattrocento, AMSPIstr 92 (1992), 63-76. 

Tamás = Tamás, L., Etymologisch-historisches Wörterbuch der ungarischen Elemente im Rumäni-
schen (unter Berücksichtigung der Mundartwörter), Budapest, 1966. 

TambaMecz,TraLiLi 18 = Tamba-Mecz, I., Sur quelques propriétés de l'adjectif de relation, TraLiLi 
18 (1980), 119-132. 

Tambascia = Tambascia, S., Grammatica e lessico del dialetto castelvetrese, Roma, 1998. 
TambroniPolonia = Tambroni, G., Compendio delle istorie di Polonia, 2 voll., Milano, 1807/1808. 
TamisierVoyage = Tamisier, M., Voyage en Arabie, vol. 2, Paris, 1840. 
TamassiaStoria = Tamassia, G., Storia del regno dei Goti e dei Longobardi in Italia, vol. 3, Bergamo, 

1826. 
TanaDavicoBonino/Rizzi = Davico Bonino, G. / Rizzi, G. (edd.), Carlo Giambattista Tana: 'L cont 

Piolet, Torino, 1966. 
TanaViglongo = Viglongo, A. (ed.), Carlo Giambattista Tana: Il conte Pioletto. Commedia piemon-

tese, Torino, 1784. 
TanagliaRoncaglia = Roncaglia, A. (ed.), Michelangelo Tanaglia: De agricultura. Testo inedito del 

secolo XV, Bologna, 1953. 
TanaraBacchiDellaLega = Bacchi della Lega, A. (ed.), Vincenzo Tanara: La caccia degli uccelli, 

Bologna, 1886 (ristampa 1969). 
TanaraEconomia1 = Tanara, V., L'economia del cittadino in villa. Libri VII, Bologna, 1644. 
TanaraEconomia2 = Tanara, V., L'economia del cittadino in villa. Libri VII, Venezia, 1661. 
TanaraEconomia3 = Tanara, V., L'economia del cittadino in villa. Libri VII, Venezia, 1674. 
Tancke,FSPfister11 = Tancke, G., Note per un «Avviamento al Lessico Etimologico Italiano (LEI)», 

FSPfister1 1 (1997), 457-487. 
Tancke,FSPfister2 2 = Tancke, G., Note per un Avviamento informatico al «Lessico Etimologico 

Italiano» (LEI), FSPfister2 2 (2002), 135-150. 
TanckeWörterbücher = Tancke, G., Die italienischen Wörterbücher von den Anfängen bis zum Er-

scheinen des «Vocabolario degli Accademici della Crusca» (1612). Bestandsaufnahme und 
Analyse, Tübingen, 1984. 

Tangheroni,ViaggiareMedioevo = Tangheroni, M., A proposito di scritture letterarie di viaggio nel 
Medioevo. Note su Francesco Petrarca, ViaggiareMedioevo (2000), 517-536. 

TansilloFiorentino = Fiorentino, F. (ed.), Poesie liriche edite ed inedite di Luigi Tansillo, Napoli, 
1882. 

TansilloFlamini = Flamini, F. (ed.), Luigi Tansillo: L'Egloga e i Poemetti secondo la genuina lezione 
dei codici e delle prime stampe, Napoli, 1893. 

TansilloLacrime = Tansillo, L., Le lacrime di San Pietro. Poema sacro [...] giuntavi in questa nuova 
edizione la raccolta delle sue rime notabilmente accresciuta, Venezia, 1738. 

TansilloPercopo = Percopo, E. (ed.), Luigi Tansillo: Il Canzoniere edito ed inedito. Secondo una 
copia dell'autografo ed altri manoscritti e stampe, vol. 1: Poesie amorose, pastorali e pe-
scatorie, personali, famigliari e religiose, vol. 2: Poesie eroiche ed encomiastiche, Napoli, 
1996. 

TansilloVolpicella = Volpicella, S. (ed.), Capitoli giocosi e satirici di Luigi Tansillo editi ed inediti, 
Napoli, 1870. 

Tanturli,MedioevoRinascimento 2 = Tanturli, G., La cultura fiorentina volgare del Quattrocento 
davanti ai nuovi testi greci, MedioevoRinascimento 2 (1988), 217-243. 

TanucciEpistolario = Coppini, R. P. / D'Addio, M. / Del Bianco, L. / Lollini, S. / Maiorini, M. G. / 
Nieri, R. (edd.), Bernardo Tanucci: Epistolario, vol. 1: 1723-1746 (1980), vol. 2: 1746-
1752 (1980), vol. 3: 1752-1756 (1982), vol. 4: 1756-1757 (1984), vol. 5: 1757-1758 (1985), 
vol. 9: 1760-1761 (1985), vol. 10: 1761-1762 (1988), vol. 11: 1762-1763 (1990), vol. 12: 
1763-1764 (1997), vol. 13: 1764 (1994), vol. 14: 1764 (1995), vol. 15: 1765 (1996), vol. 16: 
1765-1766 (2000), vol. 17: 1766 (2003), vol. 20: 1768 (2003), Roma, 1980-2003.  

TarabottiRay/Westwater = Ray, M. / Westwater, L. (edd.), Arcangela Tarabotti: Lettere familiari e di 
complimento, Torino, 2005. 
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TaramaSözlüğü = Tarama sözlüğü, 8 voll., Ankara, 1963-1977. 
Taramelli,AAA 1 = Taramelli, T., Cenni geologici sulle Alpi in rapporto alla regione dell'Alto Adige, 

AAA 1 (1906), 12-26. 
Tarantino = Tarantino, N., Lessico del dialetto barlettano, Barletta, 1985. 
TarcagnotaHistorie = Tarcagnota, G., Delle historie del mondo, le quali contengono quanto dal prin-

cipio del Mondo è successo, fino all'anno 1513, cavate da i più degni, & più gravi autori, & 
che habbino nella lingua Greca, ò nella latina scritto. Con l'aggiunta di M. Mambrino Ro-
seo, & del Reverendo M. Bartolomeo Dionigi da Fano, sino all'anno 1582, 3 voll., Venezia, 
1592. 

TarchettiGhidetti = Ghidetti, E. (ed.), Iginio Ugo Tarchetti: Tutte le opere, 2 voll., Milano, 1967. 
TarchettiPortinari = Portinari, F. (ed.), Iginio Ugo Tarchetti: Fosca, Torino, 1971. 
TardiolaColombo = Tardiola, G., Cristoforo Colombo e le meraviglie dell'America. L'esotismo fanta-

stico medievale nella percezione colombiana del Nuovo Mondo, Anzio, 1992. 
TarducciSuccesso = Tarducci, A., Successo delle fattioni occorse nell'Ongaria vicino a Vacia, nel 

M.D.XCVII et la battagia fatta in Transilvania contra il Valacco nel 1600 dal signor Gior-
gio Basta generale dell'Armi in Ongaria superiore per sua Maestà Cesarea, Venezia, 1601. 

TarducciTurco = Tarducci, A., Il Turco vincibile in Ungaria, con mediocri aiuti di Germania, Ferrara, 
1600. 

TargioniAtti = Targioni Tozzetti, G., Atti e memorie inedite dell'Accademia del cimento e notizie 
aneddote dei progressi delle scienze in Toscana, vol. 3, Firenze, 1780. 

TargioniDizBot1 = Targioni Tozzetti, O., Dizionario botanico italiano che comprende i nomi volgari 
italiani, specialmente toscani, e vernacoli delle piante, vol. 1: Italiano-Latino, vol. 2: Lati-
no-Italiano, Firenze, 1809. 

TargioniDizBot2 = Targioni Tozzetti, O., Dizionario botanico italiano che comprende i nomi volgari 
italiani, specialmente toscani e vernacoli delle piante, vol. 1: Italiano-Latino, vol. 2: Lati-
no-Italiano, Firenze, 1858. 

TargioniIstBot1 = Targioni Tozzetti, O., Istituzioni botaniche, 2 voll., Firenze, nella stamperia di 
Luigi Carlieri in via Guicciardini, 1794-1796. 

TargioniIstBot2 = Targioni Tozzetti, O., Istituzioni botaniche, 3 voll., Firenze, 21802. 
TargioniIstBot3 = Targioni Tozzetti, O., Istituzioni botaniche, 3 voll., Firenze, 31813. 
TargioniNotizie = Targioni Tozzetti, G., Notizie degli aggrandimenti delle scienze fisiche accaduti in 

Toscana nel corso di anni LX. del secolo XVII, 3 voll., Bologna, 1780 (ristampa Firenze, 
1967). 

TargioniProdromo = Targioni Tozzetti, G., Prodromo della corografia e della topografia fisica della 
Toscana, Firenze, 1754. 

TargioniRagionamenti = Targioni Tozzetti, G., Ragionamento sull'agricoltura toscana, Lucca, 1759. 
TargioniViaggi1 = Targioni Tozzetti, G., Relazioni d'alcuni viaggi fatti in diverse parti della Toscana, 

6 voll., Firenze, 11751-1754. 
TargioniViaggi2 = Targioni Tozzetti, G., Relazioni d'alcuni viaggi fatti in diverse parti della Toscana, 

vol. 1 (1768), vol. 2 (1768), vol. 3 (1769), vol. 4 (1770), vol. 5 (1773), vol. 6 (1773), vol. 7 
(1774), vol. 8 (1775), vol. 9 (1776), vol. 10 (1777), vol. 11 (1778), vol. 12 (1779), Firenze, 
21768-1779. 

TargioniViaggiIndice1 = Targioni Tozzetti, G., Indice generale delle cose notabili contenute nei sei 
tomi di relazioni di alcuni viaggi fatti in diverse parti della Toscana, in appendice a Targio-
niViaggi1 I-XII e 1-135. 

TarifaAnon = Reale Istituto superiore di scienze economiche e commerciali di Venezia (ed.), Tarifa 
zoè noticia dy pexi e mexure, di luogi e tere che s'adovra marcadantia per el mondo, Vene-
zia, 1925. 

TartarottiApologia = Apologia del congresso notturno delle lammie, o sia Risposta di Girolamo 
Tartarotti all'arte magica dileguata del sig. March. Scipione Maffei, ed all'opposizione del 
sig. assessore Bartolommeo Melchiori, Venezia, 1751. 

TartarottiRovereto = Tartarotti, G., Memorie antiche di Rovereto, Venezia, 1754. 
TaruffiStoria = Taruffi, C., Storia della teratologia, vol. 7, Bologna, 1894. 
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TassoAmadigi = Tasso, B., L'Amadigi di Gaula, Venezia, 1836. 
TassoBaffetti = Baffetti, G. (ed.), Torquato Tasso: Dialoghi, 2 voll., Milano, 1998. 
TassoBonfigli = Bonfigli, L. (ed.), Torquato Tasso: La Gerusalemme conquistata, 2 voll., Bari, 1934. 
TassoCaretti = Caretti, L. (ed.), Torquato Tasso: Gerusalemme liberata, Milano, 1988. 
TassoGavazzeni/Leva/Martignone = Gavazzeni, F. / Leva, M. / Martignone, V. (edd.), Torquato 

Tasso: Rime d'amore (secondo il cod. Chigiano L VIII 302), Modena, 1993. 
TassoGuasti = Guasti, C. (ed.), Le lettere di Torquato Tasso, voll. 1-2 (1854), vol. 3 (1853), vol. 4 

(1854), vol. 5 (1855), Firenze, 1853-1855. 
TassoGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Torquato Tasso: Teatro, Milano, 1985. 
TassoLettere = Tasso, B., Li tre libri delle lettere alli quali nuovamente s'è aggiunto il quarto libro, 

Venezia, 1559 (ristampa ed. D. Rasi, Sala Bolognese, 2002). 
TassoMalato = Malato, E. (ed.), Torquato Tasso: Intrichi d'Amore, Roma, 1976. 
TassoMazzali = Mazzali, E. (ed.), Torquato Tasso: Prose, Milano / Napoli, 1959. 
TassoMenagio = Aminta. Favola boscareccia di Torquato Tasso con le annotationi d'Egidio Mena-

gio, accademico della Crusca, Parigi, 1655. 
TassoMondoMaier → TassoOpereMaier 4. 
TassoniBesomi = Besomi, O. (ed.), Alessandro Tassoni: La Secchia rapita, vol. 1: Prima redazione 

(1987), vol. 2: Redazione definitiva (1990), Padova, 1987/1990. 
TassoniDifesaRossi = Rossi, G. (ed.), Alessandro Tassoni: Difesa di Alessandro Macedone divisa in 

tre dialoghi, con appendice di altri scritti tassoniani, 2 voll., Livorno, 1904. 
TassoniLettereRossi = Rossi, G. (ed.), Le lettere di Alessandro Tassoni tratte da autografi e da copie, 

2 voll., Bologna, 1901/1910. 
TassoniMasini = Masini, A. (ed.), Alessandro Tassoni: Postille al primo vocabolario della Crusca, 

Firenze, 1996. 
TassoniNascimbeni/Rossi = Nascimbeni, G. / Rossi, G. (edd.), Alessandro Tassoni: Opere minori, 

3 voll., Roma, 1926. 
TassoniPensieriPuliatti = Puliatti, P. (ed.), Alessandro Tassoni: Pensieri e scritti preparatori, Mode-

na, 1986. 
TassoniProsePuliatti → TassoniProseRossi. 
TassoniProseRossi = Rossi, G. (ed.), Alessandro Tassoni: Prose politiche e morali, Bari, 1930 (ri-

stampa a cura di P. Pugliatti, Bari, 1980). 
TassoniRecchi = Recchi, M. (ed.), Alessandro Tassoni: Paragone degli ingegni antichi e moderni 

(libro X, ed altro, dei Pensieri diversi), 2 voll., Lanciano, 1934/1935. 
TassoniRossi = Rossi, G. (ed.), Alessandro Tassoni: La secchia rapita. L'Oceano e le Rime, Bari, 

1930. 
TassoniScrittiPuliatti = Puliatti, P. (ed.), Alessandro Tassoni: Scritti inediti. Enrico – Discorso in 

biasimo delle lettere – Pro episcopis – Venetis apologia – Annotazioni al Vocabolario della 
Crusca – Genealogia – Guerra di Valtellina – Testamento, Modena, 1975. 

TassoOpereMaier = Maier, B. (ed.), Torquato Tasso: Opere, vol. 1: Aminta, Amor fuggitivo, Interme-
di, Rime (1963), vol. 2: Rime, Rinaldo, Il re Torrismondo (1964), vol. 3: Gerusalemme libe-
rata (1963), vol. 4: Il mondo creato, Il rogo amoroso, Genealogia della serenissima casa 
Gonzaga, Le lagrime della beata Vergine, Le lagrime di Cristo, Dialoghi (1964), vol. 5: 
Dialoghi, Apologia in difesa della Gerusalemme liberata, Lettere (1965), Milano, 1963-
1965. 

TassoPoma = Poma, L. (ed.), Torquato Tasso: Discorsi dell'arte poetica e del poema eroico, Bari, 
1964. 

Tasso,QuadItalRIOn 3 = Tasso, M., Fascismo e cognomi. Italianizzazioni coatte nella provincia di 
Trieste, QuadItalRIOn 3 (2011), 309-335. 

TassoRaimondi = Raimondi, E. (ed.), Torquato Tasso: Dialoghi, vol. 1: Introduzione, vol. 2: Dialo-
ghi, vol. 3: Appendice: Abbozzi, prime redazioni e dialoghi scartati, Firenze, 1958. 

TassoSherberg = Sherberg, M. (ed.), Torquato Tasso: Rinaldo. Edizione critica basata sulla seconda 
edizione del 1570 con le varianti della «princeps» (1562), Ravenna, 1990. 
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TassoSolerti = Solerti, A. (ed.), Vita di Torquato Tasso, vol. 1: La vita, vol. 2: Lettere, vol. 3: Docu-
menti, appendici, bibliografia, indici, Torino/Roma, 1895. 

TateoMiti = Tateo, F., I miti della storiografia umanistica, Roma, 1990. 
TattoGiampaolo = Giampaolo, L. (ed.), La cronaca varesina di Giulio Tatto 1540-1620 ed i prezzi dei 

grani e del vino sul mercato di Varese dal 1525 al 1620, Varese, 1954. 
Tavani,BALM 13-15 = Tavani, G., Termini marinareschi africani e asiatici nelle relazioni portoghesi 

di naufragi, BALM 13-15 (1971-1973), 143-164. 
Tavani,BALM 16/17 = Tavani, G., Appunti sul lessico marinaresco medievale in Sicilia. Il Consolato 

di Mare in Messina, BALM 16/17 (1974/1975), 85-96. 
Tavani,StBattisti/Rohlfs = Tavani, G., Termini marinareschi africani e asiatici nelle relazioni porto-

ghesi di naufragi, StBattisti/Rohlfs (1976), 143-164. 
TavaroneToso = Toso, C. (ed.), Annibale Tavarone da Genova: Viaggio di Affrica e America portu-

ghesa, Roma, 2001. 
TavernierDescrizione = Tavernier, J. B., Nova, ed esatta descrizione del Seraglio del gran Turco. 

Tradotto in italiano da Philippo Bagliotti, Milano, 1687. 
TavernierEverard = Everard, E. (ed.), A collection of several relations & treatises singular and cu-

rious, of John Baptista Tavernier, London, 1680. 
TavernierRelation1 = Tavernier, J. B., Nouvelle relation de l'intérieur du serrail du Grand Seigneur, 

contenant plusieurs singularitez qui jusqu'icy n'ont point esté mises en lumière, Paris, 1675. 
TavernierRelation2 = Tavernier, J. B., Nouvelle relation de l'intérieur du serrail du Grand Seigneur, 

contenant plusieurs singularitez qui jusqu'icy n'ont point esté mises en lumière, Amsterdam, 
1678. 

TavernierRelation3 = Tavernier, J. B., Nouvelle relation de l'intérieur du serrail du Grand Seigneur, 
contenant plusieurs singularitez qui jusqu'ici n'ont point été mises en lumière, Rouen, 1713. 

TavernierViaggi = Viaggi nella Turchia, nella Persia, e nell'Indie, fatti sei volte nello spatio di qua-
ranta anni per tutte le strade, che si possono tenere per Mare, e per Terra, da Gio. Battista 
Tavernier; nelle quali si contengono esatte, e nuove osservazioni circa la religione, leggi, 
costumi, riti, abiti, governo, commercio, e uso delle corti di quei popoli, con la relatione de' 
regni, delle provincie, e città principali dell'Africa, e Asia [...], 2 voll., Roma, 1682. 

TavernierVoyages1 = Les six voyages de Jean Baptiste Tavernier, écuyer baron d'Aubonne, qu'il a 
fait en Turquie, en Perse et aux Indes, pendant l'espace de quarante ans, et par toutes les 
routes que l'on peut tenir, accompagnez d'observations particulières sur la qualité, la reli-
gion, le gouvernement, les cotumes et le commerce de chaque païs, avec les figures, le 
poids, et la valeur des monnoyes qui y ont cours, 2 voll., Paris, 1676. 

TavernierVoyages2 = Les six voyages de Jean Baptiste Tavernier, écuyer baron d'Aubonne, en Tur-
quie, en Perse et aux Indes, pendant l'espace de quarante ans, et par toutes les routes que 
l'on peut tenir, accompagnez d'observations particulières sur la qualité, la religion, le gou-
vernement, les cotumes et le commerce de chaque païs, avec les figures, le poids, et la va-
leur des monnoyes qui y ont cours, 2 voll., Paris, 1678. 

TavolaRitondaPolidori = Polidori, F.-L. (ed.), La Tavola ritonda o l'Istoria di Tristano, 2 voll., Bolo-
gna, 1864. 

TavoleProverbi = Opera quale contiene le X Tavole de proverbi, sententie, detti & modi di parlare, 
Torino, 1535. 

TavoniItaliaEuropa → TavoniLinguistica. 
TavoniLinguistica = Tavoni, M., et al. (edd.), Italia ed Europa nella linguistica del Rinascimento. 

Confronti e relazioni, 2 voll., Modena, 1996. 
TavosanisWeb = Tavosanis, M., L'italiano del web, Roma, Carocci, 2011. 
TB = Tommaseo, N. / Bellini, B., Dizionario della lingua italiana, vol. 1: A (1865), vol. 2: B-C 

(1865), vol. 3: D-F (1865), vol. 4: G-L (1869), vol. 5: M-O (1869), vol. 6: P-Q (1871), vol. 
7: R-S (1872), vol. 8: T-Z e Appendice (1879), Torino, 1865-1879. 

TBGiunte = Tommaseo, N. / Bellini, B., Giunte e correzioni, TB 9. 
TCIAnnuario 1960 = Touring Club Italiano, Annuario generale 1961, Milano, 1960. 
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TCIAnnuario 1993 = Touring Club Italiano, Annuario generale dei comuni e delle frazioni d'Italia, 
Milano, 1993. 

TCIAtlante = Touring Club Italiano, Atlante stradale d'Italia, vol. 1: Nord, vol. 2: Centro, vol. 3: Sud, 
Milano, 2001. 

TCIGastron = Guida gastronomica d'Italia, Milano, 1931. 
TCIGuida = Bertarelli, L. V. (ed.), Guida d'Italia del Touring Club Italiano, voll. 1-2: Piemonte, 

Lombardia, Canton Ticino (1914/1926), vol. 4: Sicilia (1919), vol. 15: Liguria (1930), vol. 
17: Possedimenti e colonie: Isole Egee, Tripolitania, Cirenaica, Eritrea, Somalia (1929), 
ed. G. Bognetti, vol. 18: Sardegna, ed. L. Bertarelli (1918), Milano, 1914-1930. 

TCIGuidaBreve = Italia settentrionale. Guida breve, vol. 1, Milano, 1952. 
TCIIndia = Touring Club Italiano, India del Sud e Sri Lanka, Milano, 1999. 
TeatralitàSciascia → AttiCatania. 
TeatriArtiLetteratura = Teatri, arti e letteratura. 
TeatroCremante = Cremante, R. (ed.), Teatro del Cinquecento, vol. 1: La tragedia, Milano / Napoli, 

1988. 
TeatroDoglio = Doglio, F. (ed.), Il teatro tragico italiano. Storia e testi del teatro tragico in Italia, 

Parma, 1960. 
TeatroFassò = Fassò, L. (ed.), Teatro italiano del Seicento, Milano / Napoli, 1954. 
TeatroGreco = Greco, F. C., (ed.), Teatro napoletano del '700. Intellettuali e città fra scrittura e 

pratica della scena. Studio e testi, Napoli, 1981. 
TeatroItaliano = Teatro italiano antico, vol. 2, Londra, 1786. 
TeatroModerno = Il teatro moderno applaudito, vol. 5, Venezia, 1796. 
TeatroQuattrocento = Tissoni Benvenuti, A. / Mussini Sacchi, M. P. (edd.), Teatro del Quattrocento. 

Le corti padane, Torino, 1983. 
TeatroTrevisani = Trevisani, G. (ed.), Teatro napoletano, vol. 1: Dalle origini a Edoardo Scarpetta, 

vol. 2: Da Salvatore di Giacomo a Eduardo di Filippo, Napoli, 1957. 
TebaldeoBasile/Marchand = Antonio Tebaldeo: Rime, vol. 1: Introduzione, edd. T. Basile / J.-J. Mar-

chand (1989), voll. 2/1: Rime. Testi, ed. T. Basile (1992), vol. 2/2: Rime. Commento, ed. T. 
Basile (1992), vol. 3/1: Rime estravaganti. Ultima silloge per Isabella d'Este, ed. J.-J. Mar-
chand (1992), vol. 3/2: Altre rime estravaganti. Stanze. Abbozzi autografi. Rime dubbie 
(1992), ed. J.-J. Marchand, Modena, 1992. 

TebaldeoOpere = Opere de miser Antonio Thibaldeo da Ferrara: Sonetti, Dialoghi, Disperata, Epi-
stole, Egloghe, Capitoli, ecc., Venezia, 1511. 

TebaldeoStanze = Stantie nove de miser Antonio Thibaldeo: d'un Vecchio quale non amando in gio-
ventù fu costretto amare in vecchiezza & altre Stantie singularissime in dialogo & una Fa-
bula di Narciso de miser Giovanne Mozarello da Mantoa, Venezia, 1520. 

TebaldiFisonomia = Tebaldi, A., Fisonomia ed espressione studiate nelle loro deviazioni. Con una 
appendice sulla espressione del delirio nell'arte, Verona / Padova, 1884. 

TedaldiCultura = Tedaldi, G. B., Della cultura delle viti. Lettera, Firenze, 1786. 
TedaldiLastri = Lastri, M. (ed.), Giovambattista Tedaldi: Discorso dell'agricoltura, Firenze, 1776. 
TeganiNord = Tegani, U., Nord. Viaggio nelle contrade polari, Milano, 1927. 
TekavčićGrammStor = Tekavčić, P., Grammatica storica dell'italiano, vol. 1: Fonematica vol. 2: 

Morfosintassi, vol. 3: Lessico, Bologna, 1972. 
Telmon,SLIE 3,597-626 = Telmon, T., Gli italiani regionali contemporanei, SLIE 3 (1994), 597-626. 
Telmon,SLIE 3,923-950 = Telmon, T., Aspetti sociolinguistici delle eteroglossie in Italia, SLIE 3 

(1994), 923-950. 
Telve,LN 65 = Telve, S., La lingua dei libretti di Arrigo Boito fra tradizione e innovazione (I), LN 65 

(2004), 16-30. 
Telve,SIS 3  = Telve, S., Il parlato trascritto, SIS 3 (2014), 15-56. 
Telve,SLeI 19 = Telve, S., Retrodatazioni di voci onomatopeiche e interiettive. Un esempio di appli-

cazione lessicografica degli archivi elettronici, SLeI 19 (2002), 229-277. 
Telve,SLI 28 = Telve, S., Alcune correzioni alla «LIZ», SLI 28 (2002), 97-110. 
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Telve,SLI 30 = Telve, S., Due note microsintattiche (il tipo «fra Scilla e fra Cariddi»; «più/meno che 
pochissimo»), SLI 30 (2005), 280-288. 

TemanzaGrassi = Grassi, L. (ed.), Tommaso Temanza: Vite dei più celebri architetti, e scultori vene-
ziani che fiorirono nel secolo decimosesto, Milano, 1966 (ristampa dell'ed. Venezia, 1778). 

Temperli,ID 54 = Temperli, R., Voci dell'area di Fittole (Pisa) assenti nel Vocabolario pisano di 
Giuseppe Malagoli, ID 54 (1991), 127-210. 

TempestaNorma = Tempesta, I., Fra norma e varietà. Aspetti e problemi della lingua italiana, San 
Donato Milanese, 2005. 

TempestaPratiche = Tempesta, I., Pratiche di lingua e di dialetto, Lecce, 2000. 
Tempio → TempioMusumarra. 
TempioMusumarra = Musumarra, C. (ed.), Domenico Tempio: Opere scelte, Catania, 1969. 
TempoPresente = Tempo presente. Informazione et discussione. 
TencaCottignoli = Cottignoli, A. (ed.), Carlo Tenca: Poesie edite e inedite, Bologna, 1979. 
TencaScalia = Scalia, G. (ed.), Carlo Tenca: Giornalismo e letteratura nell'Ottocento, Bologna, 1959. 
TencaStella = Stella, A. (ed.), Carlo Tenca: Scritti linguistici, Milano / Napoli, 1974. 
Tennenini,QuadItalRIOn 3 = Tennenini, A., Sul genere di un fiume, QuadItalRIOn 3 (2011), 649-659. 
Tenneroni,RCLI 5 = Tenneroni, A., Antico glossarietto umbro-lombardo, RCLI 5 (1888), 28-30. 
TenoreCorso = Tenore, M., Corso delle botaniche lezioni, vol. 2/1 e 2/2: Trattato di fitognosia ossia 

Esposizione della tecnologia, della tassonomia, e della fitografia. Con un appendice di sto-
ria e di bibliografia botanica (21816), vol. 4/1: Flora medica universale, e flora particolare 
della provincia di Napoli (1823), vol. 4/2: Saggio sulle qualità medicinali delle piante della 
flora napolitana e sul modo di servirsene per surrogarle alle droghe esotiche (21820; 
11806), Napoli, 1820. 

TenoreRagguagli = Tenore, M., Ragguagli di alcune peregrinazioni effettuate in diversi luoghi delle 
provincie di Napoli e di Terra di Lavoro, nella primavera e nell'estate del 1832, s.l., s.a. 

TenoreRelazione = Succinta relazione del viaggio fatto in Abruzzo ed in alcune parti dello Stato 
pontificio dal cavalier [Michele] Tenore nell'estate 1829, Napoli, 1830. 

TenoreSaggio → TenoreCorso 4/2. 
TenoreTorchia = Torchia, E., Il lessico del «Viaggio per diverse parti d'Italia, Svizzera, Francia, 

Inghilterra e Germania» di Michele Tenore (1828), Roma, 2007 (tesi di laurea magistrale 
non pubblicata, anno accademico 2006/2007). 

TenoreViaggio = Tenore, M., Viaggio per diverse parti d'Italia, Svizzera, Francia, Inghilterra e 
Germania, 4 voll., Milano, 1828. 

TentoriSaggio = Tentori, C., Saggio sulla storia civile, politica, ecclesiastica e sulla corografia e 
topografia degli Stati della Repubblica di Venezia, vol. 2, Venezia, 1785. 

TeocritoVolgSalvini = Salvini, A. M., Teocrito volgarizzato, Venezia, 1726 (11717). 
TeodonioPasolini = Teodonio, M. (ed,), Pasolini tra friulano e romanesco, Roma, 1997. 
Teodonio,QuadItalRIOn 2 = Teodonio, M., «Lei m'aveva da dì nnome e ccoggnome perch'io nun me 

sciavesse da confonne». Nomi e cognomi nell'ottica del «Monumento della plebe di Roma» 
di Giuseppe Gioachino Belli, QuadItalRIOn 2 (2009), 297-320. 

TeofanoDeBoor = De Boor, C. (ed.), Theophanis Chronographia, vol. 2, Leipzig, 1885. 
TerinoCastelfiorentinoFerrari = Ferrari, A. (ed.), Le rime di Terino da Castelfiorentino, rimatore del 

secolo XIII, Firenze, 1901. 
TerlingenItalianismos = Terlingen, J., Los italianismos en Español desde la formación del idioma 

hasta principios del siglo XVII, Amsterdam, 1943. 
TermaniniLentini = Termanini, T., Vita, e virtù del sacerdote don Michelangelo Lentini insigne mis-

sionario nella Sicilia, Roma, 1795. 
TermMarinMedit = Alvar, M. (ed.), Terminología marinera del Mediterráneo, Madrid, 1977. 
TerraciniLinguistica = Beccaria, G. L. / Porzio Gernia, M. L. (edd.), Benvenuto Terracini: Linguistica 

al bivio. Raccolta di saggi, Napoli, 1981. 
Terreni,AttiSILFI 9 = Terreni, R., Il tempo e le sue rovine. Metamorfosi lessicali del tema da Shake-

speare a Ungaretti, AttiSILFI 9 (2008), 243-249. 
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TerrerosPando = Terreros y Pando, E. de, Diccionario castellano con las voces de ciencias y artes, 
Madrid, 1786-1793. 

TerrusiMasuccio = Terrusi, L. (ed.), «El rozo idyoma de mia materna lingua». Studio sul «Novellino» 
di Masuccio Salernitano, Bari, 2005. 

TerzaghiCronaca = Terzaghi, G., Cronaca del magnetismo animale, 2 voll., Milano, 1853/1854. 
TerziSiria = Terzi di Lauria, B., Siria sacra. Descrittione istorico-geografica, cronologico-topogra-

fica delle due chiese patriarcali Antiochia e Gerusalemme [...], Roma, 1695. 
TesauroBuck = Buck, A. (ed.), Emanuele Tesauro: Il cannocchiale aristotelico, Bad Homburg et al., 

1968 (ristampa dell'ed. Torino, 1670). 
TesauroChiodo = Chiodo, D. (ed.), Alessandro Tesauro: La Sereide, Torino, 1994. 
TesauroDoglio = Doglio, M. L. (ed.), Emanuele Tesauro: Idea delle perfette imprese. Testo inedito, 

Firenze, 1975. 
TesauroFrare/Gazich = Frare, P. / Gazich, M. (edd.), Emanuele Tesauro: Ermegildo, Manziana, 2002. 
TesauroMaggi = Maggi, M., Emanuele Tesauro: Vocabulario italiano, Firenze, 2008. 
TesauroPanegirici = Tesauro, E., Panegirici, vol. 1, Venezia, 1671 (11658/1659). 
TesauroRegno = Tesauro, E., Del regno d'Italia sotto i barbari. Epitome, Torino, 1668. 
TesauroTorino = Tesauro, E., Historia dell'augusta città di Torino, 2 voll., Torino, 1679/1712. 
TesauruRomânia = Ilarianu Papiu, A. (ed.), Tesauru de monumente istorice pentru România atâtu din 

vechiu tiparite câtu şi manuscripte cea mai mare parte străine, vol. 1 (1862), vol. 2 (1863), 
vol. 3 (1864), Bucuresci, 1862-1864. 

TeseidaSalentMaggiore = Maggiore, M., Scripto sopra Theseu Re. Il commento salentino al Teseida 
di Boccaccio (Ugento/Nardò, ante 1487), Berlin/Boston, 2016. 

TesiGreco = Tesi, R., Dal greco all'italiano. Studi sugli europeismi lessicali d'origine greca dal Rina-
scimento ad oggi, Firenze, 1994. 

TesoroPolitico 3/4 = Del tesoro politico. La parte terza e quarta, nelle quali si contengono relazioni, 
instruttioni, trattati, & discorsi meno dotti, & curiosi, che utili, per conseguire la perfetta 
cognitione della ragione di stato, Helenopoli [i.e. Francoforte sul Meno], 1612. 

TesoroVolg → LatiniVolg. 
TessaIsella = Isella, D. (ed.), Delio Tessa: L'è el dì mort, alegher! De là del mur, Torino, 1999.  
TessutiEricani/Frattaroli = Ericani, G. / Frattaroli, P. (edd.), Tessuti nel Veneto. Venezia e la Terra-

ferma, Verona, 1993. 
TessutiEricani/FrattaroliApp = Cortelazzo, M. A. / Da Rin, A. / Frattaroli, P., Tessuti nel Veneto. 

Glossario, in allegato a TessutiEricani/Frattaroli. 
TestaAcademies = Testa, S., Italian academies and their networks, 1525-1700. From local to global, 

Basingstoke/New York, 2015. 
TestaLettera = Testa, D., Lettera su i pesci fossili del monte Bolca, Milano, 1793. 
TestaParlato = Testa, E., Simulazione di parlato. Fenomeni dell'oralità nelle novelle del Quattro-

Cinquecento, Firenze, 1991. 
TestaPesci = Testa, D., Lettera su i pesci fossili del Monte Bolca, Milano, 1793. 
TestaParlato = Testa, E., L'italiano nascosto. Una storia linguistica e culturale, Torino, 2014. 
TestiAbrUgolini = Ugolini, F. A. (ed.), Testi volgari abruzzesi del Duecento, Torino, 1959. 
TestiBattisti = Battisti, C. (ed.), Testi dialettali italiani in trascrizione fonetica, vol. 1: Italia setten-

trionale (1914), vol. 2: Italia centrale e meridionale (1921), Halle, 1914/1921. 
TestiBrescBonelli/Contini,ID 11 = Bonelli, G. (ed.), Antichi testi bresciani, commentati da G. Conti-

ni, ID 11 (1935), 115-151. 
TestiCalMosino = Mosino, F., Testi calabresi antichi (sec. XV), Cosenza, 1983.  
TestiCastAgostini = Agostini, F. (ed.), Testi trecenteschi di Città di Castello e del contado, Firenze, 

1978. 
TestiCremonSaccani = Saccani, R. (ed.), Antichi testi cremonesi. Due libri di conti del Convento di S. 

Antonio di Cremona (1428-1433), Cremona, 1985. 
TestiDaRif = Da Rif, B. M., La letteratura «alla bulesca». Testi rinascimentali veneti, Padova, 1984.  
TestiDiz = Testi, G., Dizionario di alchimia e di chimica antiquaria, Roma, 1950 (ristampa a cura di 

Stefano Andreani, Roma, 1980). 
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TestiDoglio = Doglio, L. M. (ed.), Fulvio Testi: Lettere, 3 voll., Bari, 1967. 
TestiEugubMancarella = Mancarella, G. B. (ed.), Testi eugubini del Trecento, Taranto, 1968.  
TestiFiorSchiaffini = Schiaffini, A. (ed.), Testi fiorentini del Dugento e dei primi del Trecento, Firen-

ze, 1926. 
TestiGorra = Gorra, E. (ed.), Testi inediti di storia troiana preceduti da uno studio sulla leggenda 

troiana in Italia, Torino, 1887. 
TestiInterpretazioni = Testi e interpretazioni. Studi del Seminario di Filologia romanza dell'Universi-

tà di Firenze, Milano / Napoli, 1978. 
TestiItCastellani = Castellani, A. (ed.), I più antichi testi italiani, Bologna, 21976. 
TestiLimentani = Limentani, A. (ed.), Dal Roman de Palamedés ai Cantari di Febus-el-Forte. Testi 

francesi e italiani del Due e Trecento, Bologna, 1962. 
TestiLucCompagna = Perrone Capano Compagna, A. M., Testi lucani del Quattro- e Cinquecento, 

vol. 1: Testi, Napoli, 1983. 
TestiLucPerrone → TestiLucCompagna. 
TestiModenPullè = Pullè, F. L. (ed.), Testi antichi modenesi. Dal secolo XIV alla metà del secolo 

XVII, Bologna, 1891. 
TestiMontepulcianoCalabresi 4 = Calabresi, I. (ed.), Glossario giuridico dei testi in volgare di Mon-

tepulciano. Saggio d'un lessico della lingua giuridica italiana, vol. 4: Testo 23: I tre statuti 
dei Calzolai di Montepulciano (1326-1731), Firenze, 1995. 

TestiMosino → TestiCalMosino. 
TestiNapAltamura 1 = Altamura, A. (ed.), Testi napoletani dei secoli XIII e XIV, Napoli, 1949. 
TestiNapAltamura 2 = Altamura, A. (ed.), Testi napoletani del Quattrocento, Napoli, 1953. 
TestiNiculescu/Dimitrescu = Niculescu, A. / Dimitrescu, F. (edd.), Testi romeni antichi (secoli XVI-

XVIII), Padova, 1970. 
TestiPadTomasin = Tomasin, L. (ed.), Testi padovani del Trecento. Edizione e commento linguistico, 

Padova, 2004. 
TestiPavaniLovarini = Lovarini, E. (ed.), Antichi testi di letteratura pavana, Bologna, 1894 (ristampa, 

1969). 
TestiPavesiGrignani/Stella = Grignani, M. A. / Stella, A. (edd.), Antichi testi pavesi, Pavia, 1977. 
TestiPerrone → TestiLucCompagna. 
TestiPistManni = Manni, P. (ed.), Testi pistoiesi della fine del Dugento e dei primi del Trecento, 

Firenze, 1990. 
TestiPoesie = Poesie liriche del conte Fulvio Testi, con le aggiunte delle Poesie dell'abbate France-

sco Dini di Lucignano in Toscana, Venezia, 1701. 
TestiPratSerianni = Serianni, L. (ed.), Testi pratesi della fine del Dugento e dei primi del Trecento, 

Firenze, 1977. 
TestiQuattrocento = Migliorini, B. / Folena, G. (edd.), Testi non toscani del Quattrocento, Modena, 

1953. 
TestiQuattrocentoMigliorini/Folena → TestiQuattrocento. 
TestiRinaldi = Rinaldi, G. M. (edd.), Testi d'archivio del Trecento, vol. 1: Testi, vol. 2: Studio lingui-

stico, glossario, indici, Palermo, 2005. 
TestiRossanDistilo = Distilo, R. (ed.), Due testi poetici rossanesi del primo secolo XV, Modena, 1975. 
TestiSalentStussi,SFI 23 → Stussi,SFI 23. 
TestiSangimCastellani = Castellani, A. (ed.), Testi sangimignanesi del secolo XIII e della prima metà 

del secolo XIV, Firenze, 1956. 
TestiServi = Casalini, E. / Dina, I. / Ircani Menichini, P. (edd.), Testi dei «Servi de la donna di Cafag-

gio». Ricordanze di S. Maria di Cafaggio (1295-1332) / Ricordanze di S. Maria del Poggio 
(1296-1353) / Inventario di ex-voto d'argento all'Annunziata di Firenze (1447-1511), Firen-
ze, 1995. 

TestiSicLiGotti 1 = Li Gotti, E. (ed.), Volgare nostro siculo. Crestomazia dei testi in antico siciliano 
del sec. XIV, vol. 1: Testi non letterari, Firenze, 1951. 

TestiSpalatPraga = Praga, G. (ed.), Testi volgari spalatini del Trecento, Zara, 1928. 
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TestiTeodonio = Teodonio, M. (ed.), La letteratura romanesca. Antologia di testi dalla fine del Cin-
quecento al 1870, Roma/Bari, 2004. 

TestiTodesco = Todesco, V. / Vaccari, P. A. / Vattasso, M. (edd.), Il Diatessaron in volgare italiano. 
Testi inediti dei secoli XIII-XIV, Città del Vaticano, 1938. 

TestiTrecento = Migliorini, B. / Folena, G. (edd.), Testi non toscani del Trecento, Modena, 1952. 
TestiTrecentoMigliorini/Folena → TestiTrecento. 
TestiVenBelloni/Pozza = Belloni, G. / Pozza, M., Sei testi veneti antichi, Roma, 1987. 
TestiVenDaniele = Daniele, A., Antichi testi veneti, Padova, 2002 ( = Filologia veneta VI). 
TestiVenezStussi = Stussi, A. (ed.), Testi veneziani del Duecento e dei primi del Trecento, Pisa, 1965. 
TestiVerBertoletti = Bertoletti, N. (ed.), Testi veronesi dell'età scaligera, Padova, 2005. 
TestiViterbSgrilli = Sgrilli, P. (ed.), Testi viterbesi dei secoli XIV, XV e XVI, Viterbo, 2003. 
TestiZambrini = Zambrini, F. (ed.), Storia di Fra Michele Minorita. Come fu arso in Firenze nel 

1389, con documenti risguardanti i fraticelli della povera vita. Testi inediti del buon secolo 
di nostra lingua, Bologna, 1864 (ristampa, 1968). 

Tevet → Thévet. 
TextosD'Intino = D'Intino, R. (ed.), Enformação das cousas da China. Textos do século XVI, Lisboa, 

1989.  
Textsorten = Simmler, F. (ed.), Textsorten und Textsortentraditionen, Bern, 1997. 
TeyssèdreMargaroli = La teoria del giuoco del bigliardo, appoggiata alle Leggi dell'urto de' corpi del 

sig. A. Teyssèdre, esposta in italiana favella da G. B. Margaroli, Milano, 1830. 
Teza,RALincei V/1 = Teza, E., Un dialogo turco fatto in Italia nel Cinquecento, RALincei V/1 

(1892), 391-407. 
Teza,RALincei V/2 = Teza, E., Un piccolo glossario italiano e arabico del Quattrocento, RALincei 

V/2 (1893), 77-88. 
TH = Tiroler Heimat. 
ThesaurusPauperumSicRapisarda → ArnaldoVillanovaVolgRapisarda. 
ThesaurusResolutionum = Thesaurus resolutionum Sacrae Congregationis Concilii 1718-1721, Urbi-

no, 1739. 
ThesGL = Thesaurus Graecae Linguae ab Henrico Stephano constructus, edd. C. B. Hase / G. R. L. 

de Sinner / Th. Fix, 9 voll., Parigi, 1831-1865. 
ThesLL = Thesaurus linguae latinae, ed. auctoritate et consilio academiarum quinque Germanicarum 

Berolinensis, Gottingensis, Lipsiensis, Monacensis, Vindobonensis, vol. 1: A-Amyzōn, vol. 
2: An-Byzeres, vol. 3: C-Comus, vol. 4: Con-Cyulus, vol. 5/1: D-Dze, vol. 5/2: E, vol. 6/1: 
F, vol. 6/2: G, vol. 6/3: H, vol. 7/1: I-Intervulsus, 7/2: Intestabilis-Lyxipyretos, vol. 8: M, 
vol. 9/1: N, vol. 9/2: O, vol. 10/1: P-Pernumero, vol. 10/2: Porta-Prodeo, Göttingen / Berlin 
/ Leipzig, 1900ss. 

ThesLLIndex = Thesaurus linguae latinae. Index librorum, scriptorum, inscriptionum ex quibus 
exempla adferuntur, Lipsiae, 1904. 

ThesLLOnom = Thesaurus linguae latinae. Onomasticon: Nomina propria Latina. Thesauri linguae 
Latinae supplementum, vol. 2: C (1907-1913), vol. 3: D (1918-1923), Lipsiae, 1907-1923. 

ThesLLPraemonenda = Thesaurus linguae latinae. Praemonenda de rationibus et usu operis, Lipsiae, 
1990. 

TheuliVelletri = Theuli, B., Theatro historico di Velletri, insigne città, e capo de' Volsci, Velletri, 
1644. 

ThévenotLevant = Thévenot [Thevenot], M., Relation d'un voyage fait au Levant, dans laquelle il est 
curieusement traité des estats sujets au Grand Seigneur [...] et des singularitez particulières 
de l'Archipel, Constantinople, Terre-Sainte, Égypte, pyramides, mumies, déserts d'Arabie, 
la Meque, et de plusieurs autres lieux de l'Asie et de l'Affrique [...] outre les choses mémo-
rables arrivées au dernier siège de Bagdat, les cérémonies faites aux réceptions des ambas-
sadeurs du Mogol et l'entretien de l'autheur avec celuy du Pretejan, où il est parlé des 
sources du Nil, Paris, 1664. 

ThévenotSuite = Thévenot [Thevenot], M., Suite du voyage de Levant [...], Paris, 1674. 
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ThévenotVoyages = Voyages de Mr de Thévenot, contenant la relation de l'Indostan, des nouveaux 
Mogols, & des autres peuples & et pays de l'Inde, Paris, 1684. 

Thevet → Thévet. 
ThévetCosmographie = La cosmographie universelle d'André Thévet cosmographe du Roy, 2 voll., 

Paris, 1575. 
ThévetCosmographieIndice 1 = Table des matières e Table de plusieurs singularitez servantes à la 

médicine, in appendice a ThévetCosmographie 1 (1575). 
ThévetCosmographieIndice 2 = Table des choses plus remarquables de l'Europe, in appendice a 

ThévetCosmographie 2 (1575). 
ThévetHistoria = Thévet, A., Historia dell'India America, detta altramente Francia antartica, Vene-

zia, 1561. 
ThévetLestringant = Lestringant, F. (ed.), Le Brésil d'André Thévet. Les Singularités de la France 

Antarctique (1557), Paris, 1997. 
ThévetLevant = Thévet, A., Cosmographie de Levant, Lion, 1556 (11554). 
ThévetSingularitez = Thévet, A., Les singularitez de la France antarctique, autrement nommée Ame-

rique, et de plusieurs Terres et Isles decouvertes de nostre temps, Paris, 1558. 
Thibault = Thibault, A., Dictionnaire suisse romand. Particularités lexicales du français contempo-

rain, Carouge, 1997. 
Thibault/Gleßgen,RLiR 53 = Thibault, A. / Gleßgen, M.-D., El tratamiento lexicográfico de los gali-

cismos del español, RLiR 67 (2003), 5-53. 
Thibault,Régiolectes = Thibault, A., Le nouveau «Dictionnaire des particularités lexicales contempo-

raines du français en Suisse romande». Présentation. Problématique, Régiolectes (2006), 
127-161. 

Thibault,RLiR 53 = Thibault, A., Recensione di FaitelsonWeiser, RLiR 53 (1989), 228-231. 
Thiele,BrPh 26 = Thiele, J., Recensione di BjörkmanÉtude, BrPh 26 (1987), 192-193. 
Thiemer,FSpr = Thiemer, E., Neologistische Ableitungen aus Personennamen und Initialwörtern im 

Spanischen, parte I, FSpr 1971, 216-225, parte II, FSpr 1971, 289-295. 
ThieneStoria = Thiene, D., Sulla storia de' mali venerei, Venezia, 1823. 
ThierbachKirchenfeste = Thierbach, A., Untersuchungen zur Benennung der Kirchenfeste in den 

romanischen Sprachen, Berlin, 1951. 
Thim,Lexicographica 27 = Thim, S., Historical dictionaries of English, Lexicographica 27 (2011), 

63-99. 
Thomas,ALMA 5 = Thomas, A., Notes lexicographiques sur les recettes médicales du haut moyen 

âge, ALMA 5 (1928), 97-166. 
Thomas,HZ 247 = Thomas, H., Der Ursprung des Wortes «Theodiscus», HZ 247 (1988), 295-332. 
ThomasEcclestonLittle = Little, A. G. (ed.), Thomas de Eccleston: Tractatus de adventu fratrum 

minorum in Angliam, 1951. 
ThomasEssais = Thomas, A., Essais de philologie française, Paris, 1898. 
ThomasMots = Thomas, A., De quelques mots italiens d'origine française, ThomasEssais (1898), 

402-408. 
Thomas,Romania 23 = Thomas, A., Ital. «frisone», Romania 23 (1894), 587. 
Thomas,Romania 33 = Thomas, A., Ancien français «chalemine», italien «giallamina», Romania 33 

(1904), 605-606. 
Thomas,SbAMünchen 1864/2 = Thomas, G. M., Miscellen aus Handschriften der Münchener Staats-

bibliothek, SbAMünchen 1864/2, 67-86. 
Thomas,SbAMünchen 1868/2 = Thomas, G. M., Die Eroberung Constantinopels im Jahre 1453 aus 

einer venetianischen Chronik, SbAMünchen 1868/2, 67-86. 
Thomassen = Thomassen, H., Gallizismen im kulinarischen Wortschatz des Italienischen, Frankfurt 

am Main et al., 1997. 
Thomassen,MélHöfler = Thomassen, H., Les emprunts à l'allemand («tedeschismi») dans quelques 

dictionnaires italiens de mots étrangers, MélHöfler (1997), 427-439. 
ThompsonFishes = Thompson, D'A. W., A glossary of Greek fishes, London, 1947. 
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ThomsenPalästina = Thomsen, P., Die Palästina-Literatur. Eine internationale Bibliographie in 
systematischer Ordnung mit Autoren- und Sachregister, 8 voll., Leipzig / Berlin, 1908-
1972. 

ThonFleischerhandwerk = Thon, G. Ph. F., Das Fleischer-Handwerk mit allen seinen Nebenzweigen, 
und zwar dessen Begriff und Geschichte, Handgriffe und Vortheile beim Schlachten, 
Gewichtsschätzung des Schlachtviehes, Kennzeichen des kranken Viehes, Schaechten der 
Juden, Ausschlachten und Verkauf des Fleisches, Wurstbereitung, Aufbewahrung des Flei-
sches in frischem Zustande, Trocknen, Einsalzen, Raeuchern, Einsaeuern, Einzuckern, Be-
nutzung der Knochen, Wurstgift, Weimar, 21842. 

Thornton,ACILPR XXIII/1 = Thornton, A., L'assegnazione del genere in italiano, ACILPR XXIII/1 
(2003), 467-481. 

Thornton/Iacobini,AttiSILFI 4 = Thornton, A. / Iacobini, C., Fonti e stratificazione diacronica del 
lessico di base italiano, AttiSILFI 4 (1998), 493-509. 

Thornton,LN 67 = Thornton, A., Sul genere di «euro», LN 67 (2006), 1-4. 
Thornton,RIOn 7 = Thornton, A., Perché non possiamo dirci «*dipietriani»?, RIOn 7 (2001), 128-

132. 
ThQ = Theologische Quartalschrift. 
TibilettiBruno,ACStDialIt 10 = Tibiletti Bruno, M. G., Un'esperienza botanica nel Varesotto, ACSt-

DialIt 10 (1976), 111-191. 
TibilettiBruno,AGI 51 = Tibiletti Bruno, M. G., «Lire», «franchi» e «ghelli», AGI 51 (1966), 147-

175. 
TibilettiBruno,CeltiD'Italia = Tibiletti Bruno, M. G., I primi studi sul sostrato celtico in Italia, Celti-

D'Italia (1981), 123-155. 
TicinoDucale = Ticino Ducale. Il carteggio e gli atti ufficiali, vol. 1/1: Francesco Sforza (1450-1455), 

edd. L. Moroni Stampa / G. Chiesi (1993), vol. 1/2: Francesco Sforza (1456-1461), edd. L. 
Moroni Stampa / G. Chiesi (1994), vol. 1/3: Francesco Sforza (1462-1466), edd. L. Moroni 
Stampa / G. Chiesi (1995), vol. 2/1: Galeazzo Maria Sforza (1466-1468), ed. G. Chiesi 
(1999), vol. 2/2: Galeazzo Maria Sforza (1469-1472), ed. G. Chiesi (2001), vol. 2/3: Ga-
leazzo Maria Sforza (1473-1476), ed. G. Chiesi (2003), vol. 3/1: Gian Galeazzo Maria 
Sforza (1476-1477), ed. G. Chiesi (2006), Bellinzona, 1993ss. 

TicozziDizArchitetti = Ticozzi, S., Dizionario degli architetti, scultori, pittori, intagliatori in rame, in 
pietre preziose, in acciajo, per medaglie e per caratteri, niellatori, intarsiatori, musaicisti 
d'ogni età e d'ogni nazione, vol. 3 (1832) vol. 4 (1833), Milano, 1832/1833. 

TicozziDizPittori = Ticozzi, S., Dizionario dei pittori dal rinnovamento delle belle arti fino al 1800, 
vol. 1, Milano, 1818. 

TiedemannTabak = Tiedemann, F., Geschichte des Tabaks und anderer ähnlicher Genußmittel, 
Frankfurt, 1854. 

Tiefenbach = Tiefenbach, H., Altsächsisches Handwörterbuch / A concise Old Saxon Dictionary, 
Berlin / New York, 2010. 

TiepoloRelazioni = Tiepolo, L., Relazioni dei consolati di Alessandria e di Soria per la Repubblica 
Veneta tenuti negli anni 1552-1560, Venezia, 1857. 

Tiktin = Tiktin, H., Rumänisch-deutsches Wörterbuch, 3 voll., Wiesbaden, 21986-1989, 32001-2005 
(nuova edizione a cura di Paul Miron ed Elsa Lüder; edizione originale: Bukarest, 3 voll., 
1903/1911/1925). 

Tilander,ZrP 46 = Tilander, G., Étude sur les traductions en vieux français du traité de fauconnerie 
de l'empereur Frédéric II, ZrP 46 (1926), 211-290. 

Timotin,LimR 61 = Timotin, E., Neologisme necunoscute dintr-un manuscris românesc din arhivele 
de stat din Veneţia, LimR 61 (2012), 402-412. 

TintemannMoritz = Tintemann, U., Grammatikvermittlung und Sprachreflexion. Karl Philipp Moritz' 
«Italiänische Sprachlehre für die Deutschen», Hannover-Laatzen, 2006. 

TinucciMazzotta = Mazzotta, C. (ed.), Niccolò Tinucci: Rime, Bologna, 1974. 
Tiraboschi = Tiraboschi, A., Vocabolario dei dialetti bergamaschi antichi e moderni, 2 voll., Berga-

mo, 21873. 
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TiraboschiApp = Tiraboschi, A., Appendici al Vocabolario dei dialetti bergamaschi, Bergamo, 1879. 
TiraboschiNotizie = Tiraboschi, G., Notizie biografiche e letterarie in continuazione della Biblioteca 

Modonese, vol. 3, Reggio, 1835. 
TiraboschiStati = Tiraboschi, G., Dizionario topografico-storico degli Stati Estensi, vol. 1: A-L, vol. 

2: M-Z, Modena, 1824/1825 (ristampa Bolognese, 2002). 
TiraboschiStoria1 = Tiraboschi, G., Storia della letteratura italiana, vol. 8, Modena, 21793. 
TiraboschiStoria2 = Tiraboschi, G., Storia della letteratura italiana, vol. 5/1, Venezia, 1795. 
TiraboschiStoria3 = Tiraboschi, G., Storia della letteratura italiana, vol. 9 (1785), vol. 10 (1797), 

Roma, 1785/1797. 
TiribilliGiulianiSommario = Tiribilli-Giuliani, D., Sommario storico delle famiglie celebri toscane, 

vol. 2, Firenze, 1862. 
TiroliGuida = Tiroli, F., La vera guida per chi viaggia in Italia con la descrizione di tutti i viaggi e 

sue poste, Roma, 1775. 
TirritoRivoluzione = Tirrito, L., La Rivoluzione siciliana e i suoi rapporti colla lega italiana, Italia, 

1849. 
Tissot = Tissot, L., Dizionario primierotto. Parole, frasi, modi di dire, proverbi del dialetto di Pri-

miero, Calliano, 1976. 
TissotPellegrini = Tissot, S, Avvertimenti al popolo sopra la sua salute […]. Opera dalla francese 

nell'italiana favella recata, e d'alcune Annotazioni arricchita dal dott. Giampietro Pelle-
grini, 2 voll., Venezia, 1766/1780. 

Tittula,ActesVakki = Tittula, L., Lexikalisierung von Stereotypen am Beispiel von Nationalitätenbe-
zeichnungen, ActesVakki (1991), 288-298. 

TizianoGandini → Vecellio. 
TLF = Trésor de la langue française. Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle (1789-1960), 

vol. 1: A-Affiner (1971), vol. 2: Affinerie-Anfractuosité (1973), vol. 3: Ange-Badin (1974), 
vol. 4: Badinage-Cage (1975), vol. 5: Cageot-Constat (1977), vol. 6: Constatation-
Désobliger (1978), vol. 7: Désobstruer-Épicurisme (1979), vol. 8: Épicycle-Fuyard (1980), 
vol. 9: G-Incarner (1981), vol. 10: Incartade-Losangité (1983), vol. 11: Lot-Natalité 
(1985), vol. 12: Natation-Pénétrer (1986), vol. 13: Pénible-Ptarmigan (1988), vol. 14: -
ptère-Salaud (1990), vol. 15: Sale-Teindre (1992), vol. 16: Teint-Zzz (1994), Paris, 1971-
199438. 

TLIO = Beltrami, P. G. (ed.), Tesoro della lingua italiana delle origini, Firenze, 1998ss.39. 
ToblerBibliographia = Tobler, T., Bibliographia geographica Palaestinae. Zunächst kritische Ueber-

sicht gedruckter und ungedruckter Beschreibungen der Reisen ins Heilige Land, Leipzig, 
1867. 

Tobler/Lommatzsch = Altfranzösisches Wörterbuch. Adolf Toblers nachgelassene Materialien bear-
beitet und mit Unterstützung der preußischen Akademie der Wissenschaften herausgegeben 
von E. Lommatzsch, weitergeführt von H. H. Christmann, vol. 1: A-B (1925), vol. 2: C-D 
(1936), vol. 3: E-F (1954), vol. 4: G-J (1960), vol. 5: K-Mezre (1963), vol. 6: Mi-Ozvale 
(1965), vol. 7: P-Pythonique (1969), vol. 8: Q-R (1971), vol. 9: S (1973), vol. 10: T (1976), 
vol. 11: U-Z (1989-2002), Berlin / Wiesbaden, 1925-2002. 

Tobler,ZrP 9 = Tobler, A., «Proverbia que dicuntur super natura feminarum», ZrP 9 (1885), 287-
331. 

ToccoEresia = Tocco, F., L'eresia nel medio evo. Studi, Firenze, 1884. 
ToderiniLetteratura = Toderini, G., Letteratura turchesca, 3 voll., Venezia, 1787. 
Tognina = Tognina, R., Lingua e cultura della valle di Poschiavo, Basilea, 1967. 
TogniniCastione = Tognini, M., Saggio di vocabolario della lingua parlata a Castione, CastioneVal-

tellina, s.a., 101-114. 
Tognotti,MélDalberaStefanaggi = Tognotti, A. Gh., Les variétés d'olives en Corse: dénominations, 

répartition et étymologies, MélDalberaStefanaggi (2015), 395-411. 

                                                           
38 <http://atilf.atilf.fr> 
39 <http://tlio.ovi.cnr.it/TLIO/> 
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TolaDiz = Tola, P., Dizionario biografico degli uomini illustri di Sardegna ossia Storia della vita 
pubblica e privata di tutti i sardi che si distinsero per opere, azioni, talenti, virtù e delitti, 
vol. 3, Torino, 1838. 

Tollemache,BALM 13-15 = Tollemache, F., Particolarità linguistiche e topografiche relative a Ra-
gusa e al suo territorio nei portolani e negli isolari del '600, BALM 13-15 (1971-1973), 
349-355. 

Tollemache,LN 16 = Tollemache, F., Il «gergo» studentesco dell'Accademia navale, LN 16 (1955), 
80-85. 

Tollemache,LN 22 = Tollemache, F., Il linguaggio degli allievi dell'Accademia della Guardia di 
Finanza, LN 22 (1961), 124-128. 

TollemacheParole = Tollemache, F., Le parole composte nella lingua italiana, Roma, 1945. 
Tolloi/Mischì/Videsott,MondoLad 38 = Tolloi, Ph. / Mischì, G. / Videsott, P., Eine teils ladinische 

Urkunde aus dem Jahr 1532, MondoLad 38 (2014), 251-287.  
Tolomei,AAA 1,5-6 = Tolomei, E., Programma, AAA 1 (1906), 5-6. 
Tolomei,AAA 1,95-136 = Tolomei, E., Notizie, AAA 1 (1906), 95-136. 
Tolomei,AAA 1,137-159 = Tolomei, E., La toponomastica dell'Alto Adige, AAA 1 (1906), 137-159. 
Tolomei,AAA 1,236-262 = Tolomei, F., Le valli dell'Alto Adige che appartengono al Regno d'Italia, 

AAA 1 (1906), 236-262. 
TolomeiCastellaniPollidori = Castellani Pollidori, O. (ed.), Claudio Tolomei: Il Cesano della lingua 

toscana, Firenze, 1974. 
TolomeiLettere1 = Delle Lettere di M. Claudio Tolomei libri sette, Venezia, 1549. 
TolomeiLettere2 = Delle Lettere di M. Claudio Tolomei libri sette, Venezia, 1581. 
TolomeiProntuario = Tolomei, E., Prontuario dei nomi locali dell'Alto Adige, Roma, 11916 (21928; 

31935). 
Tolomeo = Espositioni et introduttioni universali di Girolamo Ruscelli sopra tutta la Geografia di 

Tolomeo, Venezia, 1573. 
TolomeoCosmographia = Ptolemaeus, C., Cosmographia, Bologna, 1477 (ristampa con un'introdu-

zione di R. A. Skelton, Amsterdam, 1963). 
TolomeoEnarrationes = Claudii Ptolemaei Alexandrini geographicae enarrationis libri octo, Lione, 

1535. 
TolomeoMagini = Geographiae universae tum veteris tum novae absolutissimum opus duobus volu-

minibus distinctum, in quorum priore habentur Cl. Ptolemaei Pelusiensis Geographicae 
enarrationis Libri octo, quorum primus [...] commentarijs uberrimis illustratus est à Io. An-
tonio Magino Patavino. In secundo volumine insunt Cl. Ptolemaei antiquae orbis tabulae 
XXVII [...]. Et tabulae XXXVII recentiores [...]. Unà cum ipsarum tabularum copiosissimis 
expositionibus [...]. Auctore eodem Ant. Magino Patavino [...], 2 voll., Venezia, 1596. 

TolomeoMünster = Münster, S. (ed.), Geographia universalis, vetus et nova, complectens Claudii 
Ptolemaei Alexandrini enarrationis libros VIII, Basilea, 1540 (ristampa con un'introduzione 
di R. A. Skelton, Amsterdam, 1966). 

TolomeoNobbe = Nobbe, C. F. A. (ed.), Claudii Ptolemaei Geographia, vol. 1 (1843), vol. 2 (1845), 
vol. 3: Indices et tabula (1845), Lipsia, 1843-1845. 

TolomeoVolgBerlinghieri = Geographia di Francesco Berlinghieri fiorentino in terza rima et lingua 
toscana distincta con le sue tavole in varii siti et provincie secondo la Geographia et di-
stinctione dele tavole di Ptolomeo, Firenze, 1482 (ristampa a cura di R. A. Skelton, Amster-
dam, 1966). 

TolomeoVolgBottrigaro = Trattato della descrittione della sfera celeste in piano di Cl. Tolomeo 
alessandrino, dal sig. Hercole Bottrigaro tradotto in parlare italiano, Bologna, 1572 (ri-
stampa 1990). 

TolomeoVolgCernoti = Geografia cioè descrittione universale della terra, partita in due volumi, nel 
primo de' quali si contengono gli otto libri della Geografia di Cl. Tolomeo, nuovamente con 
singolare studio rincontrati e corretti da [...] Gio. Ant. Magini Padovano [...]; nel secondo 
vi sono poste XXVII. tavole antiche di Tolomeo, e XXXVII. altre moderne, tutte reviste e in 
alcuni luoghi accresciute e illustrate da ricchissimi commentarij di detto sig. Magini. Opera 
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utilissima e specialmente necessaria allo studio dell'historie, dal latino all'italiano tradotta 
dal R. D. Leonardo Cernoti Vinitiano, vol. 1 (1598), vol. 2 (1597), Venezia, 1597/1598. 

TolomeoVolgCernotiIndice1 = Indice, TolomeoVolgCernoti 1 (1598), aIv-cIVv. 
TolomeoVolgCernotiIndice2 = Indice, TolomeoVolgCernoti 2 (1597), aIr-eVIr. 
TolomeoVolgMattioli = La Geografia di Claudio Ptolemeo alessandrino, con alcuni comenti & 

aggiunte fattevi da [Sebastian Münster] alamanno, con le tavole non solamente antiche e 
moderne solite da stamparsi, ma altre nuove aggiuntevi di [...] Iacopo Gastaldo [...], ridot-
ta in volgare Italiano da M. Pietro Andrea Mattiolo senese medico eccelltissimo, Vene-
zia, 1548. 

TolomeoVolgMattioliTavole = Tavole, in appendice a TolomeoVolgMattioli (1548), 1r-60r. 
TolomeoVolgRuscelli = La Geografia di Claudio Tolomeo alessandrino, nuovamente tradotta di 

Greco in Italiano da Girolamo Ruscelli, con espositioni del medesimo, particolari di luogo 
in luogo, et universali sopra tutto il libro, et sopra tutta la Geografia, ò modo di far la de-
scrittione di tutto il mondo, Venezia, 1561. 

TomacelliStoria = Tomacelli, D., Storia de' reami di Napoli e Sicilia dal 1250 al 1303, vol. 1, Napoli, 
1846. 

TomaiRavenna = Tomai, T., Historia di Ravenna, Ravenna, 1580. 
Tomasi = Tomasi, G., Dizionario del dialetto di Revine, Belluno, 1983. 
TomasiLampedusaGattopardo = Tomasi di Lampedusa, G., Il gattopardo, edizione conforme al ma-

noscritto del 1957, Milano, 1976 (11958). 
Tomasin,AttiFirenze 2014 = Tomasin, L., Venezia, AttiFirenze (2014), 289-292. 
Tomasin,AttiSLI 39 = Tomasin, L., Gli italianismi marinareschi nelle «lingue esotiche». Problemi 

ricostruttivi e fonti documentarie, AttiSLI 39 (2006), 85-96. 
Tomasin,BollettinoItal 4/2 = Tomasin, L., Gli studi sugli antichi volgari settentrionali, BollettinoItal 

4/2 (2007), 71-85. 
Tomasin,ID 60 = Tomasin, L., Il Capitolare dei Camerlenghi di Comun (Venezia, circa il 1330), ID 

60 (1997-1999), 25-124. 
Tomasin,RLiR 81 = Tomasin, L., Recensione a CrifòSanudo, RLiR 81 (2017), 512–517. 
Tomasini,StTrent 25 = Tomasini, G., Il «taron» degli spazzacamini nonesi, StTrent 25 (1946), 40-55. 
Tomasini,StTrent 29,166-175 = Tomasini, G., Il dialetto Val Rendena, StTrent 29 (1949), 166-175. 
Tomasini,StTrent 29,279-305 = Tomasini, G., Il «taron» della Valle di Rendena, StTrent 29 (1949), 

279-305. 
TomasinItaliano = Tomasin, L., Italiano. Storia di una parola, Roma, 2011. 
Tomasin,LinguaStile 47 = Tomasin, L., Epigrafi trecentesche in volgare nei dintorni di Venezia, 

LinguaStile 47 (2012), 23-44. 
Tomasin,MedRom 39 = Tomasin, L., Sulla percezione medievale dello spazio linguistico romanzo, 

MedRom 39 (2016), 268-292. 
Tomasin,MiscStussi = Tomasin, L., Calendario trecentesco delle feste per la scuola di S. Martino di 

Belluno, MiscStussi (2004), 159-176. 
Tomasino → Tommasino. 
Tomasin,SIS 2 = Tomasin, L., Autobiografia, SIS 2 (2014), 327-357. 
Tomasin,SLeI 19 = Tomasin, L., Schede di lessico marinaresco militare medievale, SLeI 19 (2002), 

11-33. 
Tomasin,SLI 26 = Tomasin, L., Note di antroponimia veneziana medievale (con un testo inedito del 

primo Trecento), SLI 26 (2000), 130-148. 
Tomasin,SLI 36 = Tomasin, L., Sulla diffusione del lessico marinaresco italiano, SLI 36 (2010), 161-

190. 
Tomasin,SMLV 44 = Tomasin, L., Un testo del Duecento relativo a Chioggia, SMLV 44 (2000), 

221-230. 
Tomasin,SorteParole = Tomasin, L., Un quaderno di conti primotrecentesco della podesteria di Lio 

Mazor, SorteParole (2004), 35-44.  
TomasinVolgare = Tomasin, L., Il volgare e la legge. Storia linguistica del diritto veneziano (secoli 

XIII-XVIII), Padova, 2001. 
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Tomasoni,SFI 34 = Tomasoni, P., Il «Lapidario estense». Edizione e glossario, SFI 34 (1976), 131-
186. 

Tomasoni,SLIE 3 = Tomasoni, P., Veneto, SLIE 3 (1994), 212-240. 
TombariRacconti = Tombari, F., Pensione Niagara e altri racconti, Milano, 1969. 
TommaseoBorlenghi = Borlenghi, A. (ed.), Niccolò Tommaseo: Opere, Milano / Napoli, 1958. 
TommaseoDizEstetico = Tommaseo, N., Dizionario estetico, Venezia, 1840. 
TommaseoEsilio = Il secondo esilio. Scritti di Niccolò Tommaseo concernenti le cose d'Italia e d'Eu-

ropa dal 1849 in poi, 3 voll., Milano, 1862. 
TommaseoNuovaProposta = Tommaseo, N., Nuova proposta di correzioni e di giunte al dizionario 

italiano, Venezia, 1841. 
TommaseoPecoraro = Pecoraro, M. (ed.), Niccolò Tommaseo: Memorie poetiche. Edizione del 1838 

con appendice di poesie e redazione del 1858 intitolata «Educazione dell'ingegno», Bari, 
1964. 

TommaseoPozzi = Pozzi, M. (ed.), Niccolò Tommaseo: Racconti storici. Il sacco di Lucca – Il duca 
d'Atene – L'assedio di Tortona, Milano, 1970. 

TommaseoPuppo = Puppo, M. (ed.), Niccolò Tommaseo: Opere, Firenze, 1968. 
TommaseoSinonimi = Tommaseo, N., Nuovo dizionario dei sinonimi della lingua italiana, vol. 2, 

Milano, 1859. 
TommaseoTrompeo/Ciureanu = Trompeo, P. P. / Ciureanu, P. (edd.), Niccolò Tommaseo: Poesie e 

prose, 2 voll., Torino, 21966. 
TommasiDeGregorio = De Gregorio, M. (ed.), Giugurta Tommasi: Dell'historie di Siena. Deca se-

conda, Siena, 2002. 
TommasiMinutoli = Minutoli, C. (ed.), Girolamo Tommasi: Sommario della storia di Lucca dall'anno 

MIV all'anno MDCC, compilato su documenti contemporanei, Firenze, 1847 ( = ASI 10). 
TommasiniFebbre = Tommasini, G., Sulla febbre di Livorno del 1804, Parma, 1805. 
TommasiniMetodo = Tommasini, L., Metodo di studiare, e d'insegnare cristianamente, e sodamente 

le lettere umane in riguardo alle lettere divine, e alle scritture. Dello studio de' poeti, in cui 
le divinità della favola son rapportate alla storia della scrittura, o alla storia profana, o al-
la storia naturale, 4 voll., Napoli, 1750-1752. 

TommasiniPesca = Tommasini, C., Vocabolario generale di pesca con tutte le voci corrispondenti nei 
vari dialetti del Regno, vol. 1: A-C, Torino, 1906. 

TommasinoBorghi = Borghi, C. (ed.), Cronaca modenese di Tommasino de' Bianchi detto de' Lancel-
lotti, 12 voll., Parma, 1862-1884. 

TommasiSiena = Tommasi, G., Dell'historie di Siena, Venezia, 2 voll., 1625/1626 (ristampa Bologna, 
1973). 

TommasiVita = Tommasi, T., Vita di Cesare Borgia detto poi il Duca Valentino, 2 voll., s.l., 1789. 
TommasoTournonEsame = Esame, e difesa del decreto pubblicato in Pudiscerì da monsignor Carlo 

Tommaso di Tournon […], presentata alla medesima Santità Sua da fra Luigi Maria Lucino 
[…], Roma, 21729. 

TomThumb = Tom Thumb. A Tragedy, London, 21730. 
TondiGubbio = Tondi, B., L'esemplare della gloria overo I fasti sacri politici, e militari dell'antichis-

sima città di Gubbio, Venezia, 1689 (ristampa Bologna, 1978). 
TonduzziFaenza = Tonduzzi, G. C., Historie di Faenza, Faenza, 1675.  
TonelliBiblioteca = Tonelli, F., Biblioteca bibliografica antica, e moderna, d'ogni classe, e d'ogni 

nazione, vol. 1, Guastalla, 1782. 
Tonetti = Tonetti, F., Dizionario del dialetto valsesiano, preceduto da un saggio di grammatica e 

contenente oltre seimila vocaboli, frasi, motti, sentenze e proverbi, Varallo, 1894. 
ToniniRimini = Tonini, L., Rimini nel secolo XIII, Rimini, 1862. 
Tools = Aurrekoetxea Olabarri, G. / Ormaetxea, J. L. (edd.), Tools for linguistic variation, Bilbao, 

2010. 
ToomerArabic = Toomer, G. J., Eastern wisedome and learning. The study of Arabic in seventeenth-

century England, Oxford, 1996. 
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TopaBrettia = Topa, D., Le civiltà primitive della Brettia (paletnologia), Palmi, 21927 (ristampa Sala 
Bolognese, 1979). 

Toppino,ID 1-3 = Toppino, G., Il dialetto di Castellinaldo, ID 1 (1925), 114-160; 2 (1926), 1-49; 
3 (1927), 94-157. 

Toppino,StR 10 = Toppino, G., Il dialetto di Castellinaldo, StR 10 (1913), 1-104. 
TorciaVesuvio = Torcia, M., Relazione dell'ultima eruzione del Vesuvio, Napoli, 1779. 
TorciglianiTaddeo/Ciccolella = Taddeo, E. / Ciccolella, F. (edd.), Michelangelo Torcigliani: Ana-

creonte e altre versioni poetiche, Bologna, 1996. 
ToriniHijmansTromp = Hijmans-Tromp, I. (ed.), Vita e opere di Agnolo Torini, Leiden, 1957. 
TornamiraCompagnia = Tornamira, S., La Compagnia di Giesu, Palermo, 1676. 
Tornatore,RIngInt 18 = Tornatore, G., Vocabolarietto di parole «dusaighine», RIngInt 18 (1963), 84-

89. 
TorquatiOrigine = Torquati, G., Origine della lingua italiana. Dall'attuale dialetto del volgo laziale 

al dialetto del popolo romano nel secolo XIII e da questo ultimo dialetto a quello della ple-
be latina nell'età della Repubblica e dell'Impero. Investigazioni filologiche, Roma, 1885. 

Torrefranca,LN 1 = Torrefranca, F., A proposito di «ouverture» e di «suite», LN 1 (1939), 166-170. 
TorrefrancaSegreto = Torrefranca, F., Il segreto del Quattrocento. Musiche ariose e poesia popolare-

sca, Milano, 1939. 
TorreMemorie = Torre, F., Memorie storiche sull'intervento francese in Roma nel 1849, vol. 1, Tori-

no, 1851, 
TorrigianiDissertazioni = Torrigiani, C., Tre dissertazioni lette all'Imp. e Reale Accademia Economi-

co-Agraria dei Georgofili di Firenze sul diritto di punire applicato come mezzo di repres-
sione e di correzione, Firenze, 1841. 

TorrigioGrotte = Torrigio, F. M., Le sacre grotte vaticane, Roma, 1635. 
TorteroliSavona = Torteroli, T., Storia del comune di Savona, Savona, 1849.  
TortoliniAnnali = Tortolini, B., Annali di scienze matematiche e fisiche, 8 voll., Roma, 1850-1857. 
TortoraBorgomanerese = Tortora, C., A Comparative Grammar of Borgomanerese, Oxford/New 

York, 2014. 
Tortorella = Tortorella, M., Dizionario dialettale dell'avifauna leccese, Galatina, 1981. 
Tortorelli,ProblemiRicerca = Tortorelli, E., I nomi della pasta in Puglia e Basilicata, ProblemiRi-

cerca (1979), 88-124. 
ToryChampfleury = Tory, G., Champ fleury auquel est contenu l'art et science de la deue & vraye 

proportion des lettres attiques, qu'on dit autrement lettres antiques, & vulgairement lettres 
romaines proportionnées selon le corps & visage humain, Paris, 1529. 

TosaVestiti = Tosa, M., Vestiti da sera 1900-1940, Modena, 1988. 
ToscanCarnaval = Toscan, J., Le carnaval du langage. Le lexique érotique des poètes de l'équivoque 

de Burchiello à Marino (XVe-XVIIe siècles), 4 voll., Lille, 1981. 
Toscanella 1565 = Toscanella, O., Prontuario di voci volgari, et latine, copiosissimo, Venezia, 1565. 
Toscanella 1568 = Toscanella, O., Dittionario volgare & latino, con le sue autorità della lingua, tutte 

da buoni autori toscani, dove è tornato bene, Venezia, 1568. 
ToscanellaQuadrivio = Toscanella, O., Quadrivio, Venezia, 1567. 
ToscanismoCrusca = Il toscanismo e la Crusca, o sia Il cruscante impazzito. Tragicomedia giocosa, e 

novissima, Venezia, 1739. 
Toscani,StatistikRassem/Stagl = Toscani, I., Etatistisches Denken und erkenntnistheoretische Überle-

gungen in den venezianischen Relazionen, StatistikRassem/Stagl (1980), 111-129. 
ToscanitàItalianità = Werner, E. / Schwarze, S. (edd.), Fra toscanità e italianità. Lingua e letteratura 

dagli inizi al Novecento, Tübingen / Basel, 2000. 
ToschiMammalia = Toschi, A., Mammalia, Lagomorpha, Rodentia, Carnivora, Artiodactyla, Ceta-

cea, Bologna, 1965. 
Toschi,RGI 35 e 36 = Toschi, U., Topolessicografia imolese, RGI 35 (1928), 160-168, 206-217; 36 

(1929), 13-26, 64-70. 
Tosi,LanguagesItaly = Tosi, G., Dictionaries of neologisms and the history of society, LanguagesItaly 

(2007), 249-265. 
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Tosi,QuadDannunziani 34/35 = Tosi, G., Poesie dimenticate di Gabriele d'Annunzio, QuadDannun-
ziani 34/35 (1966), 469-472. 

Toso,AttiSLI 39 = Toso, F., Il lessico indigeno africano nelle relazioni dei Cappuccini italiani (sec. 
XVII-XVIII): esotismi caduchi o «tecnicismi» settoriali?, AttiSLI 39 (1998), 97-116. 

Toso,AttiUdine 2001 = Toso, F., Per una storia linguistica del genovese «d'Otramar», AttiUdine 
(2001), 327-341. 

Toso,AttiUdine 2002 = Toso, F., La regionalità tra effetto stilistico e lessico quotidiano. Considera-
zioni sui dialettismi nell'Epistolario di Massimo D'Azeglio, AttiUdine (2002), 165-177. 

TosoCorsica = Toso, F. (ed.), Corsica. Città, borghi e fortezze sulle rotte dei Genovesi. La storia, le 
parole, le immagini, Recco 2002. 

Toso,FSPfister2 2 = Toso F., Il galloitalico di Lucania. Contributo alla precisazione dell'area d'origi-
ne, FSPfister2 2 (2002), 413-432.  

Toso,FSPfister3 = Toso, F., Ai margini estremi dell'Italoromània. Il LEI, l'italiano d'oltremare e i 
dialetti «esportati», FSPfister3 (2012), 177-189. 

TosoIspanismi = Toso, F., Gli ispanismi nei dialetti liguri, Alessandria, 1993. 
Toso,ItFrancescana 52 = Toso, C., «L'Informazione sul Regno del Congo» di Raimondo da Dico-

mano, ItFrancescana 52 (1977), 299-375. 
Toso,ItFrancescana 54 = Toso, C., La «Missio antiqua» e la «Narratione» inedita del genovese Pietro 

da Dolcedo, ItFrancescana 54 (1979), 179-214, 309-354, 437-498. 
TosoItinerari = Toso, F., Parole e viaggio. Itinerari nel lessico italiano tra etimologia e storia, Ca-

gliari, 2015. 
Toso,Laurentianum 14 = Toso, C., Relazioni inedite di P. Bonaventura da Ceriana sulla missione 

«Ne' regni di Congo, Angola, e luoghi adiacenti», Laurentianum 14 (1973), 296-331. 
TosoLetteratura = Toso, F., La letteratura in genovese. Ottocento anni di storia, arte, cultura e lingua 

in Liguria, vol. 1: Il Medio Evo, Genova, 1998.  
Toso,LinguaStile 47 = Toso, F., Alcuni testi non segnalati o poco noti di Lingua Franca, LinguaStile 

47 (2012), 89-128. 
TosoLinguistica = Toso, F., Linguistica di aree laterali ed estreme. Contatto, interferenza, colonie 

linguistiche e «isole» culturali nel Mediterraneo occidentale, Udine, 2008. 
TosoMinoranze = Toso, F., Le minoranze linguistiche in Italia, Bologna, 2008. 
Toso,MS 4 = Toso, F., Alcune categorie dell'esotismo. Spunti metodologici e altre riflessioni, MS 4 

(2011), 191-206. 
TosoParlate = Toso, F., Le parlate liguri della Provenza. Il dialetto «figun» tra storia e memoria, 

Ventimiglia, 2014. 
Toso,Plurilinguismo 16 = Toso, F., Tabarchino, lingua franca, arabo tunisino. Uno sguardo critico, 

Plurilinguismo 16 (2009), 261-280. 
Toso,RIOn 17 = Toso, F., Contributo allo studio della toponimia in Liguria. I nomi di luogo del 

comune di Arenzano (Genova) in prospettiva storica, RIOn 17 (2011), 517-536. 
Toso,RIOn 18 = Toso, F., «Battista», «Baciccia», «Bacin». Appunti per la storia di un blasone popo-

lare dei Genovesi, RIOn 18 (2012), 75-88. 
Toso,SLeI 26 = Toso, F., Aspetti della lessicografia genovese tra Sette e Ottocento, SLeI 26 (2009), 

203-228. 
TosoStoria = Toso, F., Storia linguistica della Liguria, vol. 1: Dalle origini al 1528, Genova, 21997 

(11995). 
Toso,ZrP 121 = Toso, F., Retrodatazioni e attestazioni precoci da fonti ottocentesche e primo-

novecentesche, ZrP 121 (2005), 426-475. 
TostiStoria = Tosti, L., Storia della badia di Monte Cassino, vol. 1, Napoli, 1842. 
Toulouse-Lautrec/JoyantCucina = Toulouse-Lautrec / Joyant, M., L'arte della cucina, Verona, 1967. 
Tovar,FSCoseriu1 = Tovar, A., The Spanish linguist Lorenzo Hervás on the eve of the discovery of 

Indo-European, FSCoseriu1 1 (1981), 385-394. 
Toynbee = Toynbee, P., A Dictionary of Proper Names and Notable Matters in the Works of Dante, 

revised by Charles S. Singleton, Oxford, 1968. 
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Toynbee,Romania 24 = Toynbee, P., Dante's Obligations to the «Magnae Derivationes» of Uguc-
cione da Pisa, Romania 24,537-554. 

TozerGeography = Tozer, A. F., A History of Ancient Geography, New York, 21964. 
TozziMarchi = Marchi, M. (ed.), Federigo Tozzi: Opere. Romanzi, Prose, Novelle, Saggi, Milano, 

1987. 
TozziOpere = Opere complete di Federigo Tozzi, vol. 2: Il podere – L'amore, Firenze, 1943. 
TozziTozzi = Tozzi, G., Federigo Tozzi: Opere, vol 2/1 e 2/2: Novelle, Firenze, 1963. 
Trabalza = Trabalza, C., Saggio di vocabolario umbro-italiano e viceversa, Foligno, 1905. 
TrabalzaStoria = Trabalza, C., Storia della grammatica Italiana, Milano, 1908 (ristampa Sala Bolo-

gnese, 1984). 
Trachsler/Parussa,RF 114 = Trachsler, R. / Parussa, S., Un riflesso della tradizione arturiana in Ita-

lia, RF 114 (2002), 1-26. 
TradurreBellini = Bellini, G. (ed.), Del tradurre, 2 voll., Roma, 1992. 
TraduzioniBenedetti = Benedetti, A., Le traduzioni italiane da Walter Scott e i loro anglicismi, Firen-

ze, 1974. 
TragediaGasparini = Gasparini, G. (ed.), La tragedia classica, Torino, 1963. 
Traina = Traina, A., Nuovo vocabolario siciliano-italiano, Palermo, 1869-1872. 
Traina,FI 3 = Traina, G., Barche e pesci nel mare di S. Elia (Palermo), FI 3 (1928), 286-294. 
TrainaSuppl = Traina, A., Nuovo vocabolario siciliano-italiano. Supplemento, Palermo, 1872. 
TrainaVoci = Traina, A., Vocabolarietto delle voci siciliane dissimili dalle italiane con saggio di altre 

differenze ortoepiche e grammaticali in aiuto all'unità della lingua e contro gli errori pro-
venienti dal dialetto, Palermo, 1888. 

TrainaVociApp = Appendice a TrainaVoci. 
TraitésTilander = Tilander, G. (ed.), Grisofus medicus – Alexander medicus. Deux traités latins de 

fauconnerie du XIIe siècle publiés avec des traductions en vieil italien de Grisofus et une 
traduction en vieux français d'Alexander, Lund, 1964. 

TraitéTilander = Tilander, G. (ed.), Traité de fauconnerie italien inconnu, Karlshamn, 1966. 
TraLiLi = Travaux de linguistique et de littérature. 
Tramater = Vocabolario universale italiano, compilato a cura della Società tipografica Tramater, 

vol. 1: A-B (1829), vol. 2: C-D (1830), vol. 3: E-K (1834), vol. 4: L-O (1834), vol. 5: P-R 
(1835), vol. 6: S (1838), vol. 7: T-Z (1840), Napoli, 1829-1840. 

TranchediniPelle = Pelle, F. (ed.), Nicodemo Tranchedini: Vocabolario italiano-latino. Edizione del 
primo lessico dal volgare. Secolo XV, Firenze, 2001. 

Tranel = Travaux neuchâtelois de linguistique. 
Tranfaglia,ItalianiLingua = Tranfaglia, N., La lingua dei giornali oggi, ItalianiLingua (2005), 268-

272. 
TransfertSavoirs = Dörr, S. / Wilhelm, R. (edd.), Transfert des savoirs au Moyen Âge / Wissenstrans-

fer im Mittelalter. Actes de l'Atelier franco-allemand (Heidelberg, 15-18 janvier 2008), 
Heidelberg, 2008. 

Trapani,ASSic II.7 e 8 = Trapani, F., Gli antichi vocabolari siciliani (Senisio, Valla, Scobar), ASSic 
II.7 (1941), 1-101; II.8 (1942), 129-284. 

Trapp = Trapp, E., Lexikon zur byzantinischen Gräzität besonders des 9.-12. Jahrhunderts, Wien, 
1994ss. 

Trasselli,AttiFirenze 1976 = Trasselli, C., Una bottega di panni a Palermo a metà del '500, AttiFiren-
ze (1976), 251-265. 

Trasselli,EconStoria 4 = Trasselli, C., Il mercato dei panni a Palermo nella prima metà del XV seco-
lo. II. La bottega di Matteo da Vico, EconStoria 4 (1957), 286-333. 

TrattatelliMilanesi = Milanesi, G. (ed.), Dell'arte del vetro per musaico. Tre trattatelli dei secoli XIV 
e XV, Bologna, 1864 (ristampa, 1968). 

TrattatelloColoriZambrini = Zambrini, F. (ed.), Trattatello di colori rettorici, Imola, 1851. 
TrattatiAleppoPozza = Pozza, M. (ed.), I trattati con Aleppo 1207-1254, Venezia, 1990. 
TrattatiAmoreZonta = Zonta, G. (ed.), Trattati d'amore del Cinquecento, Bari, 1912 (ristampa, ed. M. 

Pozzi, Bari, 1975). 
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TrattatiBarocchi = Barocchi, P. (ed.), Trattati d'arte del Cinquecento, vol. 1: Varchi – Pino – Dolce – 
Danti – Sorte (1960), vol. 2: Gilio – Paleotti – Aldrovandi (1961), vol. 3: C. Borromeo – 
Ammannati – Bocchi – R. Alberti – Comanini (1962), Milano, 1960-1962. 

TrattatiDelprato/Barbieri = Delprato, P. / Barbieri, L. (edd.), Trattati di mascalcia attribuiti ad Ippo-
crate, tradotti dall'arabo in latino da Maestro Moisè da Palermo, volgarizzati nel secolo 
XIII, Bologna, 1865. 

TrattatiDonnaZonta = Zonta, G. (ed.), Trattati del Cinquecento sulla donna, Bari, 1913. 
TrattatiMascalciaTrolli = Trolli, D. (ed.), Hippiatria. Due trattati emiliani di mascalcia del sec. XV, 

Parma, 1983. 
TrattatiRichardson = Richardson, B. (ed.), Trattati sull'ortografia del volgare 1524-1526, Exeter, 

1984. 
TrattatiSopracasa = Sopracasa, A. (ed.), I trattati con il regno armeno di Cilicia 1201-1333, Roma, 

2001. 
TrattatistiPozzi = Pozzi, M. (ed.), Trattatisti del Cinquecento, 2 voll., Milano / Napoli, 1996 (11978). 
TrattatistiRaimondi = Raimondi, E. (ed.), Trattatisti e narratori del Seicento, Milano / Napoli, 1960. 
TrattatiWeinberg = Weinberg,, B. (ed.), Trattati di poetica e retorica del Cinquecento, 4 voll., Bari, 

1970-1974. 
TrattatoCinqueSensiManuzzi = Manuzzi, G. (ed.), Trattato dei cinque sensi dell'uomo, con altre 

scritture del buon secolo della lingua, Firenze, 1863. 
TrattatoCurioso = Trattato curioso di matematica, Venezia, 1753. 
Trattato elementare di chimica → DizChimica. 
TrattatoFalconeriaVolgCeruti = Ceruti, A. (ed.), Trattato del governo delle malattie e guarigioni de' 

falconi, astori e sparvieri, Bologna, 1870. 
TrattatoIgieneGentile = Gentile, S. (ed.), Trattato di igiene e dietetica. Inedito dell'inizio del '500, 

Siponto, 1979. 
TrattatoMusicaleCornagliotti/CaraciVela = Cornagliotti, A. / Caraci Vela, M. (edd.), Un inedito trat-

tato musicale del medioevo (Vercelli, Biblioteca Agnesiana, cod. 11), Firenze, 1998. 
TrattatoPace = Trattato di pace fra Sua Maestà Cesarea Reale Cattolica l'Imperatore Carlo VI e Sua 

Maestà Reale Cattolica il Re delle Spagne, e dell'Indie Filippo V, concluso in Vienna dì 30. 
d'aprile, Vienna / Palermo, 1725. 

TrattatoPersici = Trattato della coltura de' persici e degli alberi da frutto, Venezia, 1792. 
TrattatoRonchi = Ronchi, G. (ed.), Il Trattato de la Spera. Volgarizzato da Zucchero Bencivenni, 

Firenze, 1999.  
TrattatoZambrini = Zambrini, F. (ed.), Volgarizzamento del trattato della cura degli occhi di Pietro 

Spano, Bologna, 1873. 
Trauzzi,AGI 17 = Trauzzi, A., Gli elementi volgari delle carte pisane fino al sec. XII, AGI 17 (1910-

1913), 475-487. 
TravasaStoria = Travasa, G., Storia critica delle vite degli eresiarchi del terzo secolo della Chiesa, 

Venezia, 1762. 
TravelersHammond = Travelers in disguise. Narratives of Eastern Travel by Poggio Bracciolini and 

Ludovico de Varthema. English Translations by John Winter Jones. Revised, with an Intro-
duction, by Lincoln Davis Hammond, Cambridge, 1963. 

TravelLiterature = Droulia, L. (ed.), On Travel Literature and Related Subjects. References and Ap-
proaches, Athens, 1993. 

TraversagniGiannini/Barbini = Giannini, R. / Barbini, A. (edd.), Alerame Traversagni: Legenda de 
sancta Elizabet / Leggenda di Santa Elisabetta, Recco, 1998. 

Traverse = Traverse. Zeitschrift für Geschichte / Revue d'histoire 
TraytorensEsposizione = Sign. de Traytorens, Esposizione copiosissima, e sicura di tutte le misure, e 

pesi comuni in Europa, in Affrica, in Asia, e in America, vol. 1, Pisa, 1766. 
TRE = Müller, G. et al. (edd.), Theologische Realenzyklopädie (TRE), vol. 1: Aaron - Agende (1977), 

vol. 2: Agende - Anselm von Canterbury (1978), vol. 3: Anselm von Laon - Aristoteles / 
Aristotelismus (1978), vol. 4: Arkandisziplin - Autobiographie (1979), vol. 5: Autokephalie - 
Biandrata (1980), vol. 6: Bibel - Böhmen und Mähren (1980), vol. 7: Böhmische Brüder - 
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Chinesische Religionen (1981), vol. 8: Chlodwig - Dionysius Areopagita (1981), vol. 9: Di-
onysius Exiguus - Episkopalismus (1982), vol. 10: Erasmus - Fakultäten, Theologische 
(1982), vol. 11: Familie - Futurologie (1983), vol. 12: Gabler - Gesellschaft /Gesellschaft 
und Christentum V (1984), vol. 13: Gesellschaft /Gesellschaft und Christentum VI - Gottes-
beweise (1984), vol. 14: Gottesdienst - Heimat (1985), vol. 15: Heinrich II. - Ibsen (1986), 
vol. 16: Idealismus - Jesus Christus IV (1987), vol. 17: Jesus Christus V - Katechismuspre-
digt (1988), vol. 18: Katechumenat/Katechumenen - Kirchenrecht (1989), vol. 19: Kirchen-
rechtsquellen - Kreuz (1990), vol. 20: Kreuzzüge - Leo XIII (1990), vol. 21: Leonardo da 
Vinci - Malachias von Armagh (1991), vol. 22: Malaysia - Minne (1992), vol. 23: Minucius 
Felix - Name/Namengebung (1993), vol. 24: Napoleonische Epoche - Obrigkeit (1994), vol. 
25: Ochino - Parapsychologie (1995), vol. 26: Paris - Polen (1996), vol. 27: Politik/Po-
litologie - Publizistik/Presse (1997), vol. 28: Pürstinger - Religionsphilosophie (1997), vol. 
29: Religionspsychologie - Samaritaner (1998), vol. 30: Samuel - Seele (1999), vol. 31: See-
lenwanderung - Sprache / Sprachwissenschaft / Sprachphilosophie (2000), vol. 32: Spurge-
on - Taufstein (2001), vol. 33: Technik - Transzendenz (2002), vol. 34: Trappis-
ten/Trappistinnen - Vernunft II (2002), vol. 35: Vernunft III - Wiederbringung aller (2003), 
vol. 36: Wiedergeburt - Zypern (2004), Berlin / New York, 1977-2004. 

TreatySeries = Parry, C., The Consolidated Treaty Series, vol. 27: 1710-1713 (1969), vol. 28: 1713-
1714 (1969), vol. 35: 1737-1739 (1969), vol. 42: 1760-1764 (1969), vol. 45: 1772-1775 
(1969), Dobbs Ferry (New York), 1969-1981. 

TreccaniNeol = Adamo, G. / Della Valle, V., Il vocabolario Treccani. Neologismi. Parole nuove dai 
giornali, Roma, 2008. 

Tremel,AttiFirenze 1976 = Tremel, F., Tucherzeugung und Tuchhandel im Ostalpenraum vom 13. bis 
zum 16. Jahrhundert, AttiFirenze (1976), 311-323. 

Trenard,AttiFirenze 1976 = Trenard, L., Mentalités populaires dans une ville lainière (XVIIe siècle), 
AttiFirenze (1976), 57-84. 

TrentiGlossario = Trenti, G., Voci di terre estensi. Glossario del volgare d'uso comune (Ferrara-
Modena), da documenti e cronache del tempo, secoli XIV-XVI, Vignola, 2008. 

TrepsMots = Treps, M., Les mots voyageurs. Petite histoire du français venu d'ailleurs, Paris, 2003. 
Tressel,StCornagliotti = Tressel, Y., Appunti sul vocabolario tecnico degli orafi valenzani, StCorna-

gliotti (2012), 955-966. 
TreuBern = Treu, W., Abhandlung über Entstehung des Ortsnamens «Bern» der Deutschen Helden-

sage: «Dietrich von Bern», Dresden, 1908. 
TrevisanCaraccioloAricò = Caracciolo Aricò, A. (ed.), Lettere sul nuovo mondo. Granada 1501, 

Venezia, 1993. 
TrevisaniVernacolo = Trevisani Mosconi, A., Vernacolo e vernacolisti veronesi con appendice di 

dizionari, Verona, 1930. 
TrevisanLaguna = Trevisan, B., Della Laguna di Venezia, Venezia, 1715. 
Trévoux 1721 = Dictionnaire universel françois et latin, 5 voll., Paris, 1721. 
Trévoux 1771 = Dictionnaire universel françois et latin, 8 voll., Paris, 1771. 
Trifone/Ciuffreda,QuadIntRIOn 3 = Trifone, P. / Ciuffreda, V., Le veneri della lingua. Voci derivate 

da nomi della mitologia classica, QuadIntRIOn 3 (2008), 97-111. 
Trifone,CoFIM 2 = Trifone, P., La confessione di Bellezze Ursini, «strega» nella campagna romana 

del Cinquecento, CoFIM 2 (1988), 79-182. 
Trifone,LinguaRoma = Trifone, P., Un poeta tra italiano e romanesco: Cesare Pascarella, Lingua-

Roma (2012), 251-260. 
TrifoneMalalingua = Trifone, P., Malalingua. L'italiano scorretto da Dante a oggi, Bologna, 2007. 
Trifone,QuadItalRIOn 3 = Trifone, P., Paradossastici glossemi di un momentoso ierofante. Una 

polemichetta non solo linguistica fra abati dell'Ottocento, QuadItalRIOn 3 (2011), 661-669. 
Trifone,StD'Annunzio = Trifone, P., D'Annunzio e il linguaggio dei giornali, StD'Annunzio (1991), 

55-64. 
TrifoneStoria = Trifone, P., Storia linguistica dell'Italia disunita, Bologna, 2010. 
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TrifonGabrielePertile = Pertile, L. (ed.), Annotationi nel Dante fatte con M. Trifon Gabriele in Bas-
sano, Bologna, 1993. 

TrilussaPancrazi/Huetter = Pancrazi, P. / Huetter, L. (edd.), Trilussa: Tutte le poesie, Milano, 1959 
(11951). 

TrilussaVaccaro = Vaccaro, G., Vocabolario romanesco trilussiano e italiano-romanesco, Roma, 
1971. 

TrinciAgricoltore = Trinci, C., L'agricoltore sperimentato, ovvero Regole generali sopra l'agricoltu-
ra, il modo di preparare, e seminare le terre, di piantare, e coltivare le viti, di far vino di 
ogni sorta all'uso di Toscana, Francia, ecc. [...], Venezia, 1768. 

TrinciFunghi = Trinci, C., I nomi dei funghi in Toscana, Firenze, 1976. 
TrionfiBruscagli = Bruscagli, R. (ed.), Trionfi e canti carnascialeschi del Rinascimento, 2 voll., Ro-

ma, 1986. 
TripiCorso = Tripi, B., Corso di studj omiopatici, Palermo, 1854. 
TrissinoAntimaco = Antimaco, G. (ed.), La Sofonisba, tragedia, e I Simillimi, commedia di Giangior-

gio Trissino, aggiuntovi a riscontro I Lucidi, commedia di Agnolo Firenzuola, parte prima: 
La Sofonisba, parte seconda: I Simillimi, parte terza: I Lucidi di Agnolo Firenzuola, Milano, 
1864 (ristampa Bologna, 1974). 

TrissinoCastellano = Dialogo del Trissino intitulato il Castellano, nel quale si tratta de la lingua 
italiana, Vicenza, 1529. 

TrissinoCastelvecchi = Castelvecchi, A. (ed.), Giovan Giorgio Trissino: Scritti linguistici, Roma, 
1986. 

TrissinoEpistola = Epistola del Trissino de le lettere nuovamente aggiunte ne la lingua italiana, 
Vicenza, 1529. 

TrissinoItalia1= Trissino, G. G., L'Italia liberata da' Goti, 3 voll., Parigi, 1729 (11547). 
TrissinoItalia2= Trissino, G. G., L'Italia liberata da' Goti, Venezia, 1835 (11547). 
TrissinoItaliaParigi → TrissinoItalia1. 
TrissinoItaliaVenezia → TrissinoItalia2. 
TrissinoOpere = Tutte le opere di Giovan Giorgio Trissino, gentiluomo vicentino, non più raccolte, 

2 voll., Verona, 1729  
TrissinoPoetica = La poetica di M. Giovan Giorgio Trissino, Vicenza, 1529. 
TrissinoQuondam = Quondam, A. (ed.), Gian Giorgio Trissino: Rime (1529), Vicenza, 1981. 
TrissinoVitale = Vitale, M. (ed.), L'Omerida italico: Gian Giorgio Trissino. Appunti sulla lingua 

dell'Italia liberata da' Gotthi, Venezia, 2010. 
TrissinoVolgare = Trissino, G. G., Dante: De la volgare eloquenzia, Vicenza, 1529. 
TristanoCorsinianoBertoni = Bertoni, G. (ed.), Il Tristano Corsiniano, Cassino, 1937. 
TristanoDiBenedetto = Di Benedetto, L. (ed.), La leggenda di Tristano, Bari, 1942. 
TristanoRiccParodi = Parodi, E. G. (ed.), Tristano Riccardiano, Bologna, 1896. 
TristanoScolari = Scolari, A. (ed.), Il romanzo di Tristano, Genova, 1990. 
TristanoVenDonadello = Donadello, A. (ed.), Il libro di messer Tristano («Tristano Veneto»), Vene-

zia, 1994. 
Troisi,RID 7 = Troisi, V., Saggio di dizionario etimologico del dialetto di Pietrastornina, RID 7 

(1983), 189-203. 
Trolli,SGI 5 = Trolli, Domizia, Il lessico dei Ricordi di Giovanni di Pagolo Morelli, SGI 5 (1976), 

67–175. 
Trolli,StGhinassi = Trolli, D., Parole del Boiardo. Sul lessico e il testo dell'«Inamoramento de Or-

lando», StGhinassi (2001), 89-150. 
TrolliStudi = Trolli, D., Studi su antichi trattati di veterinaria, Parma, 1990. 
TrombettiGlottologia = Trombetti, A., Elementi di glottologia, Bologna, 1923. 
TrombettiLinguaggio = Trombetti, A., L'unità d'origine del linguaggio, Bologna, 1905 (ristampa 

1962). 
TrombettiOrigini = Trombetti, A., Le origini della lingua basca, con le postille autografe dell'autore, 

Bologna, 1966 (ristampa; 11925).  
TronciMemorie = Tronci, P., Memorie istoriche della città di Pisa, Livorno, 1682. 
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Tropea,AGI 49 e 58 = Tropea, G., Ancora sugli americanismi del siciliano, AGI 49 (1964), 170-175; 
58 (1973), 165-182. 

Tropea,ASSO 75 = Tropea, G., Appunti per un'analisi linguistica di «vestru», ASSO 75 (1979), 149-
167. 

Tropea,BALI 13/14 = Tropea, G., Effetti di simbiosi linguistica nelle parlate galloitaliche di Aidone, 
Nicosia e Novara di Sicilia, BALI 13/14 (1966), 3-50. 

Tropea,BCSic 9 = Tropea, G., Un dialetto moribondo. Il galloitalico di Francavilla Sicilia, BCSic 9 
(1963), 133-152. 

TropeaItaliano = Tropea, G., Italiano di Sicilia, Palermo, 1976. 
TropeaLess = Tropea, G., Lessico del dialetto di Pantelleria, Palermo, 1988.  
Tropea,LN 18 = Tropea, G., Americanismi in Sicilia, LN 18 (1957), 82-85. 
Tropea,MIL 33 = Tropea, G., Testi aidonesi inediti, MIL 33 (1973), 487-593. 
Tropea,QCSSic 17/18 = Tropea, G., La coltura e l'utilizzazione del castagneto ceduo sul versante 

orientale dell'Etna, QCSSic 17/18 (1984), 443-468. 
Tropea,QFLSic 2 = Tropea, G., Tradizione di parole. Postille siciliane al «Romanisches Etymologi-

sches Wörterbuch» (REW) di W. Meyer-Lübke, QFLSic 2 (1974), 55-70. 
Tropea,RicDial 1 = Tropea, G., Per una monografia sul dialetto dell'isola di Pantelleria, RicDial 

1 (1974), 223-277. 
Trotta 1 = Trotta, L. A., Saggio di voci del vernacolo di Toro, Modena, 1879. 
Trotta 2 = Trotta, L. A., Secondo saggio di voci del vernacolo di Toro, Modena, 1882. 
Trotta 3 = Trotta, L. A., Terzo saggio di voci del vernacolo di Toro, Modena, 1889. 
Trotta,ICOS XX = Trotta, M., Los sobrenombres en el Gargano (Pulla, Italia). Datos sobre su persi-

stencia (1938-1998), ICOS XX (2002), 1055-1061. 
Trotter,HSK V/4 = Trotter, D., Gallo-Romance II: Synchronic lexicography, HSK V/4 (2013), 663-

672. 
Trovato,AttiVenezia 2006 = Trovato, S. C., Per un nuovo «Vocabolario siciliano (Conciso)», AttiVe-

nezia (2006), 383-396. 
Trovato,IdealeClassicoCastelli = Trovato, P., Per la storia di «classico», IdealeClassicoCastelli 

(1998), 3-39. 
Trovato,LN 41 = Trovato, P., Essere greco e latino, LN 41 (1980), 80-81. 
Trovato,PlurilingLett = Trovato, S. C., Per un Vocabolario dell'italiano regionale della Sicilia (VIR-

LeS). A proposito di Filosofiana, un racconto dalle «Pietre di Pantalica» di Vincenzo Con-
solo, PlurilingLett (2001), 233-286. 

Trovato,QSem 28 = Trovato, S. C., La formazione delle parole in «Horcynus Orca» di Stefano D'Ar-
rigo. Tra regionalità e creatività, QSem 28 (2007), 41-88. 

TrovatoSaggi = Trovato, S. C., Saggi di toponomastica nicosiana, Nicosia, 1997. 
TrovatoSant'Alfio = Trovato, S. C., La toponomastica di Sant'Alfio, Sant'Alfio 203-230. 
Trovato,SicGymn 40 = Trovato, S. C., Per una tipologia della toponomastica agrigentina nelle «No-

velle per un anno» di Luigi Pirandello, SicGymn 40 (1987), 351-384. 
Trovato,SicGymn 46 = Trovato, S. C., Nomi di santi nella paremiologia siciliana: Santa (Burgundo) 

Fara e Santa Martana, SicGymn 46 (1993), 515-522. 
Trovato,SicGymn 52 = Trovato, S. C., Sull'origine arabo-siciliana di «(firrïari) l'arcalamecca», 

SicGymn 52 (1999), 1129-1153. 
TrovatoSicilia = Trovato, G., Sopravvivenze arabe in Sicilia. Documenti arabo-siculi del periodo 

normanno. Luoghi, contrade, feudi, fonti e castelli siculi di origine araba. I comuni sicilia-
ni, con particolare riguardo a quelli di origine araba. I cognomi siciliani di origine araba, 
Monreale, 1949. 

Trovato,SILTA 34 = Trovato, S. C., Le parlate altoitaliane della Sicilia. Testimonianze e documenti 
della loro diversità, SILTA 34 (2005), 553-571. 

Trovato,StCaracausi = Trovato, S. C., Nomi di santi nella paremiologia siciliana: San Cucufate, 
StCaracausi (1992), 495-500. 

Trovato,StGusmani1 = Trovato, S. C., Storie locali, miti, blasoni, paretimologie, pseudoetimologie, 
StGusmani1 (2006), 1749-1758. 
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TrovatoStoria = Trovato, P., Storia della lingua italiana. Il primo Cinquecento, Bologna, 1994. 
TroyaStoria = Troya, C., Storia d'Italia del Medio-Evo, vol. 1/1 (1839), 1/2 (1839), vol. 1/3 (1839), 

vol. 2/3: Eruli e Goti (1850), vol. 3/1: Greci e Longobardi (1851), vol. 4/4 (1854), Napoli, 
1850-1854. 

TroyaVeltroFirenze = Troya, C., Del veltro allegorico di Dante, Firenze, 1826. 
TroyaVeltroNapoli = Troya, C., Del veltro allegorico de' ghibellini, con altre scritture intorno alla 

Divina Commedia di Dante, Napoli, 1856. 
Trumper,AttiSILFI 9 = Trumper, J. B., Ittionimia remota, ittionimia prossima, AttiSILFI 9 (2008), 

179-190. 
TruttaDissertazioni = Trutta, G. F., Dissertazioni istoriche delle antichità alifane, Napoli, 1776. 
Tschermak = Tschermaks mineralogische und petrographische Mitteilungen. 
Tuaillon,StAlinei 1 = Tuaillon, G., Les désignations de la prune dans les parlers romans, StAlinei 1 

(1986), 211-237. 
Tucci,LanciottiVenezia 307-321 = Tucci, U., Mercanti veneziani in Asia lungo l'itinerario poliano, 

LanciottiVenezia (1987), 307-321. 
Tucci,LanciottiVenezia 323-337 = Tucci, U., Marco Polo, mercante, LanciottiVenezia (1987), 323-

337. 
Tucci,StoriaCultVen III/2 = Tucci, U., Mercanti, viaggiatori, pellegrini nel Quattrocento, Storia-

CultVen III/2 (1984), 317-353. 
Tucci,ViaggiareMedioevo = Tucci, U., Gli itinerari marittimi nel tardo Medioevo, ViaggiareMedio-

evo (2000), 39-57. 
TuchelStudien = Tuchel, H. G., Studien zur italienischen Phytotoponomastik, Genève / Paris, 1962. 
TucidideVolg = Della storia di Tucidide volgarizzata libri otto, Firenze, 1835. 
TulliaD'AragonaCelani → D'AragonaTulliaCelani. 
TumlerHerkunft = Tumler, F., Herkunft und Terminologie des Weinbaus im Etsch- und Eisacktale, 

Innsbruck, 1924. 
Turato/Sandon = Turato, G. / Sandon, F., Dizionario delle voci dialettali. Canali e burci, Battaglia 

Terme, 1980. 
TurbetDelof,FM 38 = Turbet-Delof, G., Notes lexicologiques sur la désignation de certaines collecti-

vités ethniques ou géographiques d'Afrique du Nord, FM 38 (1970), 151-156. 
Turcotte,LL 12 = Turcotte, C., La dérivation morphonologique des mots suffixés en «-ense» de l'es-

pagnol, LL 12 (1986), 229-254. 
Turri = Turri, C., Grammatica del dialetto novarese, Novara, 1973. 
TurriDiz = Dizionario storico manuale della letteratura italiana 1000-1900, Torino et al., 41911. 
TurriozziToscanella = Turriozzi, F. A., Memorie istoriche della città Tuscania che ora volgarmente 

dicesi Toscanella, Roma, 1778. 
TurriRistoranti = Turri, N., Ristoranti, trattorie e osterie della Toscana. 260 proposte, Firenze, 2003. 
Tuttle,RID 16 = Tuttle, E. F., Comunità chiuse o endocentriche e l'intensificazione delle nasali finali 

nel Norditalia, RID 16 (1992), 81-180. 
Tuttle,ScrittiPellegrini1 = Tuttle, E.F., L'oda rusticale di Nicolò Zotti. Testo della tarda pavanità, 

ScrittiPellegrini1 (1983), 431-464. 
TuttoLibri = TuttoLibri (supplemento culturale del quotidiano La Stampa). 
Tymian/N'Guessan/Loucou = Tymian, J. / N'Guessan, J. K. / Loucou, J.-N, Dictionnaire baoulé - 

français, Abidjan, 2003. 
TZGK = Trierer Zeitschrift für Geschichte und Kunst des Trierer Landes und seiner Nachbargebiete. 
UAY = Ural-Altaic Yearbook. 
UbaldiniPellegrini = Pellegrini, G. (ed.), Un fiorentino alla corte d'Inghilterra nel Cinquecento: 

Petruccio Ubaldini, Torino, 1967. 
UbaldiniScotia = Ubaldini, P., Descrittione del Regno di Scotia et delle isole sue adiacenti, Anversa, 

1638. 
UbaldiniVite = Ubaldini, P., Le vite delle donne illustri, Londra, 1591. 
Ubaldino → Ubaldini. 
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UbbieAmati = Amati, G. (ed.), Ubbie, ciancioni e ciarpe del secolo XIV, Bologna, 1866 (ristampa, 
1968). 

Ubicini/GirardinOriente = Ubicini, A., La questione d'Oriente innanzi l'Europa, 2 voll., Milano, 
1855. 

UbiciniZappertLettere = Ubicini, A., Lettere sulla Turchia o quadro statistico religioso, politico, 
amministrativo, militare, commerciale, ecc. dell'Impero Ottomano dopo il Khatti-Sceriffo di 
Gulkhanè (1839) con un vocabolario delle parole turche, arabe e persiane usate nell’opera 
[...], tradotte da F. Zappert sull'ultima edizione di Parigi e corredate da una carta geogra-
fica della Turchia Europea, Milano, 1853. 

UCPSPh = University of California Publications in Semitic Philology. 
Ugoccioni,CoFIM 6 = Ugoccioni, N., Due poco noti dialoghi «natalizi» nel dialetto di Trevi e di 

Sellano (area folignate), CoFIM 6 (1992), 219-254. 
UgoccioniReti = Ugoccioni, N., Reti e sistemi tradizionali di pesca nel Lago Trasimeno, Firenze, 

1982. 
Ugoccioni/Rinaldi = Ugoccioni, N. / Rinaldi, M., Vocabolario del dialetto di Todi e del suo territorio, 

Todi, 2001. 
Ugolini1 = Ugolini, F., Vocabolario di parole e modi errati che sono comunemente in uso specialmen-

te negli uffizj di publica amministrazione, Urbino, 1848. 
Ugolini2 = Ugolini, F., Vocabolario di parole e modi errati che sono comunemente in uso. Con un 

saggio di voci nuove e svecchiate del Gioberti illustrate dal raccoglitore, Firenze, 1855. 
Ugolini3 = Ugolini, F., Vocabolario di parole e modi errati che sono comunemente in uso, Firenze, 

1861. 
Ugolini,ArtiMestieri 5 = Ugolini, F. A., Proposta per una ricerca intorno alle arti e ai mestieri tradi-

zionali in Umbria, ArtiMestieri 5 (1977), 1-66. 
Ugolini,BCSic 8 = Ugolini, F. A., Postille al testo del Ritmo cassinese, BCSic 8 (1962), 329-348. 
Ugolini,CoFIM 2 = Ugolini, F. A., Il «Perfettissimo Dittionario delle parole più scelte» di Spoleto 

(1702) di Paolo Campelli, II: Riordinamento alfabetico, riscontri lessicali, etimologie, Co-
FIM 2 (1988), 5-78; 3 (1989), 5-86. → CampelliUgolini. → Mattesini,CoFIM 6. 

Ugolini,ContrDialUmbra 1.1 = Ugolini, F. A., Rilettura filologica di testi letterari antichi dell'area 
dialettale mediana, A: Cantari aquilani, B: La Cronaca aquilana di Buccio di Ranallo, C: 
Annotazioni ai testi di Simone Prodenzani di Orvieto, ContrDialUmbra 1.1 (1980), 3-137. 

Ugolini,ContrDialUmbra 2.6 = Ugolini, F. A., Intorno a una recente edizione della Cronaca roma-
nesca di Anonimo, ContrDialUmbra 2.6 (1983), 371-423. 

Ugolini,ContrDialUmbra 3.6 = Ugolini, F. A., Voci di venditori in un mercato romano alla fine del 
Trecento, ContrDialUmbra 3.6 (1986), 5-48. 

UgoliniGioberti → Ugolini 1855. 
UgoliniScrittiMinori = Ugolini, F. A., Scritti minori di storia e filologia italiana, Perugia, 1985. 
UgolinoPisaSalemElsheikh = Salem Elsheikh, M. (ed.), Dei bagni della Porretta, Bologna, 1998. 
UgolinoStoria = Ugolino, F., Storia dei conti e duchi d'Urbino, vol. 1, Firenze, 1859. 
UgoniLetteratura = Ugoni, Della letteratura italiana nella seconda metà del secola XVIII, vol. 2, 

Brescia, 1821. 
UguccioneLodiBroggini = Broggini, R., L'opera di Uguccione da Lodi, Roma, 1956 ( = Studj ro-

manzi XXXII). 
UguccionePisaRiessner = Riessner, C., Die «Magnae Derivationes» des Uguccione da Pisa und ihre 

Bedeutung für die romanische Philologie, Roma, 1965. 
UgurgieriSiena = Ugurgieri Azzolini, I., Le pompe sanesi ò vero Relazione delli huomini, e donne 

illustri di Siena, e suo Stato, vol. 2, Pistoia, 1649. 
UlloaEuropa = Ulloa, A. de, Le historie di Europa, Venezia, 1570. 
UlloaTripoli = [Ulloa, A. de] Historia dell'impresa di Tripoli di Barberia, Venezia, 1566. 
UlloaVita = Ulloa, A. de, La vita dell'invitissimo e sacratissimo imperatore Carlo quinto, Venetia, 

1560. 
Ulrich,MiscAscoli = Ulrich, G., Il favolello del geloso, MiscAscoli (1901), 7-25. 



536 

 

Deonomasticon Italicum 

UmanistiDionisotti = Dionisotti, C., Gli umanisti e il volgare fra Quattro e Cinquecento, Firenze, 
1968. 

UnaliColombo = Unali, A. (ed.), Le scoperte di Cristoforo Colombo nelle testimonianze di Diego 
Alvarez Chanca e di Andrés Bernáldez, Roma, 1990. 

Ungarelli = Ungarelli, G., Vocabolario del dialetto bolognese, Bologna, 1901 (ristampa Roma, 1965). 
Ungarelli,Archiginnasio 25 = Ungarelli, G., I nomi dialettali dell'avifauna bolognese, Archiginnasio 

25 (1930), 230-248. 
UngarelliDanze = Ungarelli, G., Le vecchie danze italiane ancora in uso nella provincia bolognese, 

Roma, 1894. 
UngarettiDeserto = Ungaretti, G., Il deserto e dopo, Milano, 1969 (11961). 
UngarettiDiacono/Rebay = Diacono, M. / Rebay, L. (edd.), Giuseppe Ungaretti: Vita d'un uomo. 

Saggi e interventi, Milano, 1993. 
UniversalHistory = The Modern Part of an Universal History, from the Earliest Account of Time, 

vol. 7, London, 1759. 
Universo = Universo. Periodico bimensile dell'Istituto geografico militare. 
Untermann = Untermann, J., Wörterbuch des Oskisch-Umbrischen, Heidelberg, 2000. 
UragoPoesia = Urago, B., La poesia tradizionale stiglianese, Matera, 1965. 
UrechBeitrag = Urech, J., Beitrag zur Kenntnis der Mundart der Val Calanca, Biel, 1946. 
UrgeseLatiano = Urgese, T., Il dialetto di Latiano. Lessico, fraseologia, etimologie, Latiano, 2008. 
UrkundenPforte = Gévay, A. von (ed.), Urkunden und Actenstücke zur Geschichte der Verhältnisse 

zwischen Österreich, Ungern und der Pforte im XVI. und XVII. Jahrhunderte. Gesandt-
schaften König Ferdinands I. an Sultan Suleiman I., vol. 1/1: 1527 (1840), vol. 1/2: 1528 
(1840), vol. 1/3: 1529 (1840), vol. 1/4: 1530 (1838), vol. 1/5: 1531-1532 (1838), vol. 2/1: 
1532-1533 (1838), vol. 2/2: 1534 (1839), vol. 2/3: 1536 (1841), vol. 3/1: 1536-1537 (1842), 
vol. 3/2: 1539-1540 (1842), vol. 3/3: 1540-1541 (1842), Wien, 1838-1842. 

UrquhartRaymond = Urquhart, D., La Turquie. Ses ressources, son organisation municipale, son 
commerce [...], traduit de l'anglais par Xav. Raymond, vol. 2/2, Paris, 1836. 

UrselloVignuzzi = Vignuzzi, U., Il «Glossario latino-sabino» di Ser Iacopo Ursello da Roccantica, 
Perugia, 1984. 

Ursini,AttiVenezia 2006 = Ursini, F., Un dialetto al tramonto e la sua rappresentazione lessicogra-
fica. Il «Vocabolario del dialetto di Rovigno d'Istria», AttiVenezia (2006), 201-207. 

Ursini,HSK XXIII/1 = Ursini, F., La «Romània submersa» nell'area adriatica orientale / Die verlo-
rene Romanität im Ostadriaraum, HSK XXIII/1 (2003), 683-694. 

Urzì =Urzì, F., Dizionario delle combinazioni lessicali, Luxembourg, Convivium, 2009. 
UtopistiCurcio = Curcio, C. (ed.), Utopisti e riformatori sociali del Cinquecento: A. F. Doni – U. 

Foglietta – F. Patrizi da Cherso – L. Agostini, Bologna, 1941. 
UzzanoPagnini = Uzzano, G. di Antonio da, La pratica della mercatura, Lisbona / Lucca (ma Firen-

ze), 1766 ( = PagniniDecima 4). 
VacaniStoria = Vacani, C., Storia delle campagne e degli assedj degl'italiani in Spagna dal 

MDCCCVIII al MDCCCXIII, voll. 2-3, Firenze, 1827. 
Vaccaro1 = Vaccaro, G., Dizionario delle parole nuovissime e difficili. Supplemento annuale a tutti i 

Vocabolari della lingua italiana, Roma, 1966. 
Vaccaro2 = Vaccaro, G., Dizionario delle parole nuovissime e difficili. Supplemento annuale a tutti i 

Vocabolari della lingua italiana, Roma, 1967. 
Vaccaro3 = Vaccaro, G., Dizionario delle parole nuovissime e difficili. Supplemento annuale a tutti i 

Vocabolari della lingua italiana, Roma, 1968. 
Vaccaro,AttiSalerno 2011 = Vaccaro, G., «Chi desidera pace apparecchi battaglia». Bono Giamboni 

traduttore di Vegezio, AttiSalerno (2011), 55-68. 
VaccaroBelli → BelliVaccaro. 
VaccaroPanorama = Vaccaro, G., Panorama biografico degli italiani d'oggi, 2 voll., Roma, 1956. 
Vaccaro,ScrittiBeltrami = Vaccaro, G., «Ab OVI». Materiali per una storia dell'Opera del Vocabolar-

io Italiano, ScrittiBeltrami (2013), 3-14. 
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Vaccaro,SLeI 24 = Vaccaro, G., Glossario di un volgarizzamento di Vegezio, SLeI 24 (2007), 133-
159. 

Vaccaro,StSerianni = Vaccaro, G., Il «Libro de la disposicione de alcune cose del mundo». Un tratta-
to di geografia nella Napoli aragonese, StSerianni (2007), 547-557. 

Vaccaro,ScrittiBeltrami = Vaccaro, G., «Ab OVI». Materiali per una storia dell'Opera del Vocabola-
rio Italiano, ScrittiBeltrami (2013), 3-14. 

VaccaroTrilussa → TrilussaVaccaro. 
VadalàPapaleSchizzi = Vadalà-Papale, G., Darwinismo naturale e darwinismo sociale. Schizzi di 

scienza sociale, Firenze, 1882. 
Vaglia = Vaglia, U., Il gergo valsabbino, Brescia, 1969. 
Vaglieri,AAA 1 = Vaglieri, D., I romani sull'Alto Adige, AAA 1 (1906), 35-39. 
VaillantContarini = Secondo viaggio di F. Le Vaillant nell'interno dell'Africa pel Capo Buona Spe-

ranza, Traduzione dall'originale francese di F. Contarini, vol. 7, Napoli, 1835. 
VainaAlbania = Vaina, E., Albania che nasce, Catania, 1914. 
ValdésDeGennaro = De Gennaro, G. (ed.), Alfonso de Valdés: Due dialoghi. Traduzione italiana del 

sec. XVI, Napoli, 1968. 
ValdrighiElenco = Valdrighi, L.-F., Nomocheliurgografìa antica e moderna ossia Elenco di fabbrica-

tori di strumenti armonici. Con note esplicative e documenti estratti dall'archivio di stato in 
Modena, Modena, 1884 (ristampa, Bologna 1967).  

ValdrighiElencoAgg = Valdrighi, L.-F., Nomocheliurgografìa antica e moderna. Aggiunta all'edi-
zione del 1884, Modena, 1888 (ristampa, Bologna 1967).  

Valente,ASPugl 31 = Valente, V., Ipotesi per un lessico del latino medievale pugliese, ASPugl 31 
(1978), 147-163. 

ValenteAvifauna = Valente, V., L'avifauna del Trasimeno. Saggio onomasiologico, Molfetta, 1991. 
Valente,BALM 5/6 = Valente, V., Ittiologia molfettese. Linee caratteristiche e note storiche, BALM 

5/6 (1963/64), 139-148. 
Valente,BALM 13-15 = Valente, V., Fortuna dell'etnico «schiavo», «schiavone» nelle parlate pu-

gliesi, BALM 13-15 (1971-1973), 261-271. 
Valente,BALM 16/17 = Valente, V., Ricerche di ittionimia storica pugliese, BALM 16/17 

(1974/1975), 255-264. 
Valente,BALM 21 = Valente, V., Il «De piscibus» di ignoto autore provenzale del sec. XVI. Contri-

buti per una proiezione dell'A.L.M., BALM 21 (1979), 29-52. 
Valente,LN 40 = Valente, V., Per una migliore intelligenza del napoletano di G. Basile, LN 40 

(1979), 43-49. 
Valente,LN 61 = Valente, V., Tosc. «fico dottato» < lat. «ficus cottana», LN 61 (2002), 119-120. 
Valenti,AttiVenezia 2006 = Valenti, I., Marche d'uso, etimologia e datazione in un nuovo «Vocabola-

rio siciliano», AttiVenezia (2006), 397-409. 
Valenti,BALI 29 = Valenti, I., Francesismi nel lessico culinario siciliano, BALI 29 (2005), 63-146. 
ValentiGallicismi = Valenti, I., Gallicismi nella cultura alimentare della Sicilia, Palermo, 2011. 
ValentiGattopardo = Valenti, F., I misteri del Gattopardo. Ricordi di vite parallele. Tomasi di Lam-

pedusa, Lucio Piccolo, e Beatrice di Cutò, Patti, 2000. 
ValentinelliFriuli = Valentinelli, G., Bibliografia del Friuli, Venezia, 1861. 
ValentiniContributi = Valentini, G., Contributi alla cronologia albanese, vol. 2/2: Le invasioni bar-

bariche (395-700 d. C.). Prospetti e indici, Roma, 1957. 
ValentiniDiz = Valentini, F., Gran dizionario grammatico-pratico tedesco-italiano, italiano-tedesco, 

vol. 2, Lipsia, 1836. 
ValentiniLessico = Valentini, F., Lessico della carrozzeria, Torino, 1979. 
ValenzianoMussiniSacchi = Mussini Sacchi, M. P. (ed.), Luca Valenziano: Opere volgari, Tortona, 

1984. 
ValeraMilano = Valera, P., Milano sconosciuta, Milano, 1879. 
ValerianiLeggi = Valeriani, L., Leggi delle dodici tavole esaminate secondo i principj e le regole 

della politica, Firenze, 1839. 
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ValerianoIllustrazione = Valeriano, D., Nuova illustrazione istorico-monumentale del Basso e dell'Al-
to Egitto, vol. 1, Firenze, 1836. 

ValerioMassimoBriscoe = Briscoe, J., Valeri Maximi facta et dicta memorabilia, vol. 1: Libri I-VI, 
vol. 2: Libri VII-IX / Iuli Paridis epitoma fragmentum de praenominibus / Ianuari Nepotiani 
epitoma, Stoccarda / Lipsia, 1998. 

ValerioMassimoVolgBarbieri 1 = Barbieri, L., Saggio del volgarizzamento antico di Valerio Massi-
mo, Bologna, 1862. 

ValerioMassimoVolgBarbieri 2 = Barbieri, L., Secondo saggio del volgarizzamento di Valerio Mas-
simo, Bologna, 1862. 

ValerioMassimoVolgDeVisiani = De Visiani, R. (ed.), Valerio Massimo: De' fatti e detti degni di 
memoria della città di Roma e delle stranie genti, Bologna, 1867. 

ValerioMassimoVolgLippi = Lippi Bigazzi, V., Un Volgarizzamento inedito di Valerio Massimo, 
Firenze, 1996. 

ValerioMassimoVolgLippiBigazzi → ValerioMassimoVolgLippi. 
ValguarneraPalermo = Valguarnera, M., Discorso dell'origine ed antichità di Palermo, e de' primi 

abitatori della Sicilia, e dell'Italia, Palermo, 1614. 
Valla 1500 = Valla, N., Vallilium, Firenze, 1500. 
Valla 1514 = Vocabularium vulgare cum latino, ed. V. Di Giovanni, Firenze, 1514 (ristampa anastati-

ca Palermo, s.a.). 
Valla 1522 = Vocabularium vulgare cum latino apposito nuper correctum per proprium authorem 

Nicolaum Vallam, additis fere trecentum vocabulis reconditis, Venezia, 1522 (ristampa ana-
statica Torino, 1966). 

VallaGulino = Gulino, G. (ed.), Il «Vallilium» di Nicola Valla, a cura di M. de Matteis, Aachen, 2000. 
Vallance,VR 69 = Vallance, L., «Uh che bel caso!». Il grammatico dimezzato. Le «Regole, osservan-

ze, e avvertenze sopra lo scrivere correttamente la lingua volgare Toscana in prosa & in 
versi» (Napoli, 1545) di Paolo del Rosso, prima grammatica toscana del '500, VR 69 
(2009), 45-97. 

VallardiItinerario = Vallardi, G., Itinerario d'Italia o sia Descrizione dei viaggi per le strade più 
frequentate alle principali città d'Italia, Milano, 191828. 

Vallaro,StCornagliotti = Vallaro, M., «Massamorél»: un dèmone venuto da lontano?, StCornagliotti 
(2012), 967-990. 

VallauriStoria = Vallauri, T., Storia delle università degli studi del Piemonte, vol. 1 (1945), voll. 2-3 
(1846), Torino, 1845/1846. 

Vallebona = Vallebona, G., Dizionario tabarkino-italiano, Genova, 1987. 
ValleElefante = Elefante, E. (ed.), Dizionario siculo-latino (tratto dal Vallilium di Nicolò Valla) (sec. 

XVI), Santa Cristina Gela, 1991. 
VallemontElementi = Le Lorrain de Vallemont, P., Gli elementi della storia ovvero Ciò che bisogna 

sapere della cronologia, della geografia, del blasone, della storia universale, della chiesa 
del vecchio testamento, delle monarchie antiche, della chiesa del nuovo testamento, e delle 
monarchie novelle, avanti di leggere la storia particolare, vol. 1 (1718), voll. 2-3 (1726), 
Venezia, 1726. 

VallePiperno = Valle, Th., La Regia et antica Piperno città nobilissima di Volsci nel Latio, dove si 
tratta dell'origine, avvenimenti e altre antichità di quella, et delle guerre che hebbero Pri-
vernati con diversa fortuna, Napoli, 1637. 

Vallini,ItalianiLingua = Vallini, C., Il Consiglio superiore della lingua: voci e tracce nel Web, Italia-
niLingua (2005), 273-297. 

VallisnieriCervello = Vallisnieri, A., Considerazioni ed esperienze intorno al creduto cervello di bue 
impietrito [...], Padova, 1710. 

VallisnieriCorpi = Vallisnieri, A., De' corpi marini che su' monti si trovano, della loro origine, e 
dello stato del mondo avanti 'l diluvio, nel diluvio, e dopo il diluvio. Lettere critiche, Vene-
zia, 1721. 

VallisnieriGenerali = Generali, D. (ed.), Antonio Vallisneri [Vallisnieri]: Che ogni italiano debba 
scrivere in lingua purgata italiana, o toscana, per debito, per giustizia e per decoro della 
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nostra Italia. Lettera del Sig. N. N. *** al sig. Alessandro Pegolotti, Segretario di Belle Let-
tere del Serenissimo di Guastalla, Firenze, 2013. 

VallisnieriOpere = Vallisnieri, A., Opere fisico-mediche, 3 voll., Venezia, 1733. 
VallisnieriVermi = Vallisnieri, A., Considerazioni ed esperienze intorno alla generazione de' vermi 

[...], Padova, 1710. 
Vallone,LN 36 = Vallone, A., B. Puoti e il «Vocabolario domestico», LN 36 (1975), 65-72. 
ValmontBomare = Valmont de Bomare, J. Ch., Dizionario ragionato universale d'istoria naturale 

contenente la storia degli animali, de' vegetabili e de' minerali, e quella de' corpi celesti, 
delle meteore, e degli altri principali fenomeni della natura. Con la storia, e la descrizione 
delle droghe semplici tratte dai tre regni, e l'esposizione de' loro usi nella medicina, nell'e-
conomia domestica e rusticale, e nelle arti, e mestieri. Traduzione dal francese in lingua to-
scana, vol. 1 (1766), vol. 2 (1767), vol. 3 (1767), vol. 4 (1768), vol. 5 (1768), vol. 6 (1768), 
vol. 7 (1769), vol. 8 (1769), vol. 9 (1770), vol. 10 (1770), vol. 11 (1771), vol. 12 (1771), 
Venezia, 1766-1771. 

Valsecchi = Valsecchi Pontiggia, L., Saggio di Vocabolario Valtellinese, Sondrio, 1960. 
ValvasoneCerboniBaiardi = Cerboni Baiardi, G. (ed.), Erasmo di Valvasone: Le rime, Valvasone, 

1993. 
VanautgaerdenÉrasme = Vanautgaerden, A., Érasme typographe. Humanisme et imprimerie au début 

du XVIe siècle, Genève, Droz, 2012. 
VanDale = Van Dale's Groot woordenboek der nederlandsche taal, s'Gravenhage / Leiden, 61924. 
VanDerHelm/Bruni,ZrP 119 = Van der Helm, J. / Bruni, T., «Caxza in là quilli boy, mena in qua li 

castroni». Dialogo inedito fra un mercante fiammingo e un suo collega italiano a cavallo 
fra il Quattro e il Cinquecento, ZrP 119 (2003), 443-479. 

VanDerVliet,ContributiStrabone 1 = Van Der Vliet, E. Ch. L., L'ethnographie de Strabon. Idéologie 
ou tradition, ContributiStrabone 1 (1984), 27-86. 

VanDoverViaggi = Van Dover, C. L., Tremila metri sotto i mari. Viaggi nel mondo degli abissi, 
Milano, 1997. 

VanDuzer,ImagoMundi 59 = Van Duzer, C., Cartographic Invention. The Southern Continent on 
Vatican MS Urb. Lat. 274, Folios 73v-74r (c. 1530), ImagoMundi 59 (2007), 193-222. 

VanegasBustoDiferencias = Vanegas de Busto, A., Primera parte de las diferencias de libros que ay 
en el universo, Toledo, 1540. 

VangeloCamolo = Il Vangelo di nostro signore Gesù Cristo, secondo San Giovanni. Tradotto in 
lingua italiana e maltese, secondo la Vulgata, Londra, 1822. 

VangeloCaterbi = Il Vangelo di S. Matteo. Volgarizzato in dialetto romano dal Sig. G. Caterbi, Lon-
dra, 1861. 

VangeloMatteoPalumbo = Palumbo, P. (ed.), Sposizione del Vangelo della Passione secondo Matteo, 
vol. 1 (1954), vol. 2 (1956), vol. 3 (1957), Palermo 1954-1957. 

VangeloNicodemoGuasti = Guasti, C. (ed.), Il Passio o Vangelo di Nicodemo volgarizzato nel buon 
secolo della lingua, Bologna, 1862 (ristampa 1968). 

Vannucci,ASI 1 = Vannucci, A., Notizie sui «Documenti del Sacco di Prato», tratte dalle Illustrazioni 
del sig. Atto Vannucci, ASI 1 (1842), 229-232. 

VannucciSonetto = Vannucci, A., Storia del sonetto italiano corredata di cenni biografici e di note 
storiche, critiche e filologiche, Prato, 1839. 

VannucciStoria1 = Vannucci, A., Storia dell'Italia antica, vol. 1, Firenze, 1851. 
VannucciStoria2 = Vannucci, A., Storia dell'Italia antica, vol. 1 (1873), vol. 2 (1874), vol. 3 (1875), 

vol. 4 (1876), Milano, 31873-1876. 
VanUytven,AttiFirenze 1976 = Van Uytven, R., La draperie brabançonne et malinoise du XIIe au 

XVIIe siècle: grandeur éphémère et décadence, AttiFirenze (1976), 85-97. 
Vanvolsem,LinguaItaliana 3 = Vanvolsem, S., I primi manuali e dizionari per neerlandofoni, Lin-

guaItaliana 3 (2007), 33-44. 
Vanzon = Vanzon, C. A., Dizionario universale della lingua italiana, vol. 1: A-B (1828), vol. 2: C-E 

(1828), vol. 3: F-L (1833), vol. 4: M-O (1836), vol. 5: P-Q (1838), vol. 6: R-So (1841), vol. 
7: Sp-Z (1842), Livorno, 1828-1842. 
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Varanini/Banfi/Ceruti = Varanini, G. / Banfi, L. / Ceruti Burgio, A. (edd.), Laude cortonesi dal secolo 
XIII al XV, vol. 1/1 e vol. 1/2 (1981), vol. 2 (1981), vol. 3 (1985), vol. 4 (1985), Firenze, 
1981-1985. 

VaraniniLaude = Varanini, G. (ed.), Laude dugentesche, Padova, 1972. 
Varanini,LN 37 = Varanini, G., Aciaio indònaco, LN 37 (1976), 76-78. 
Varanini,ScrittiPellegrini1 = Varanini, G., Un inventario veronese del sec. XV, ScrittiPellegrini1 

(1983), 465-480. 
Varanini,SFI 26 = Varanini, G., Un promemoria in volgare pisano del 1230-31, SFI 26 (1968), 65-80. 
VaranoOpere = Opere scelte di Alfonso Varano degli antichi duchi di Camerino, Milano, 1818. 
VarchiErcolano = L'Ercolano. Dialogo di messer Benedetto Varchi nel quale si ragiona delle lingue, 

ed in particolare della toscana e della fiorentina, 2 voll., Milano, 1804 (ristampa 1979). 
VarchiMilanesi = Milanesi, G. (ed.), Storia fiorentina di Benedetto Varchi, 3 voll., Firenze, 1857/ 

1858. 
VarchiOpere = Opere di Benedetto Varchi, 2 voll., Trieste, 1858/1859. 
VarchiSorella = Sorella, A. (ed.), Benedetto Varchi: L'Hercolano, 2 voll., Pescara, 1995. 
Vardanega,GuidaDialVen 15 = Vardanega, G., Medicina e botanica nella tradizione orale di Possa-

gno e dintorni, GuidaDialVen 15 (1993), 127-178. 
VarenneCuisinier1 = De la Varenne, F.-P., Le cuisinier françois, enseignant la maniere de bien ap-

prester & assaisonner toutes sortes de viandes grasses & maigres, legumes, patisseries, & 
autres mets qui se servent tant sur les tables des grands que des particuliers, La Haye, 
1654.  

VarenneCuisinier2 = De la Varenne, F.-P., Le cuisinier françois, où est enseigné la maniere d'apprê-
ter toutes sortes de viandes, de faire toutes sortes de patisseries, & de confitures, revue, & 
augmenté d'un Traité de Confitures seiches et liquides, & pour apprêter des festins aux 
quatre saisons de l'année, Lyon, 1680 [3-166: Le cuisinier françois méthodique; 167-378: 
Le patissier françois; 379-457: Le confiturier françois]. 

VarenneCuoco = De la Varenne, F.-P., Il cuoco francese, ove è insegnata la maniera di condire ogni 
sorte di vivande e di fare ogni sorte di pasticcierie, e di confetti, Bologna, 1682.  

VarennePastissier = De la Varenne, F.-P., Le pastissier françois, où est enseigné la maniere de faire 
toute sorte de pastisserie, tres-utile à toute sorte de personnes, ensemble le moyen d'apres-
ter toutes sortes d'oeufs pour les jours maigres, & autres en plus de soixante façons, Ams-
terdam, 1655. 

VareseStoria = Varese, C., Storia della repubblica di Genova, vol. 1, Genova, 1835. 
VareseSibillaOdaleta = Varese, C., Sibilla Odaleta. Episodio delle guerre d'Italia alla fine del secolo 

XV. Romanzo storico, vol. 1, Milano, 21832. 
VarianoElemento = Variano, A., L'elemento amerindio nella lingua italiana. Lessico, etimologia, 

storia, Strasbourg, 2016. 
Variano,SLeI 30 = Variano, A., Sui tanti nomi della «guanabana», SLeI 30 (2013), 165-171. 
VarietàTeatro = Stefanelli, S. (ed.), Varietà dell'italiano nel teatro contemporaneo (Giornata di stu-

dio, Pisa, Scuola normale superiore, 11 dicembre 2006), Pisa, 2009. 
Varietätenlinguistik = Holtus, G. / Radtke, E. (edd.), Varietätenlinguistik des Italienischen, Tübingen, 

Narr, 1983. 
Variationen = Pohl, W. / Hartl, I. / Haubrichs, W. (edd.), Walchen, Romani und Latini. Variationen 

einer nachrömischen Gruppenbezeichnung zwischen Britannien und dem Balkan, Wien, 
2017. 

VaronMilanes = [Capis da Domodossola, G.] Varon milanes de la lengua de Milan, e Prissian de 
Milan De la parnonzia milanesa, Milano, 1750 (11606).  

VartemaGiudici = Giudici, P. (ed.), Itinerario di Ludovico de Varthema bolognese nello Egypto, nella 
Surria, nella Arabia deserta et felice, nella Persia, nella India et nella Etiopia, Milano, 
1928. 

VartemaMadrignani = Ludovici patritii Romani novum itinerarium Aethiopiae, Aegypti, utriusque 
Arabiae, Persidis, Siriae, ac Indiae intra et extra Gangem, tradotto dall'italiano in latino da 
Archangelo Madrignani, Milano, 1511. 
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VartemaMusacchio = Musacchio, E. (ed.), Ludovico Varthema: Itinerario dallo Egypto alla India, 
Bologna, 1991. 

VartemaSchefer → VoyagesSchefer. 
Varthema → Vartema. 
Varvaro,AttiFirenze = Varvaro, A., Storia della lingua e filologia (a proposito di lessicografia), 

AttiFirenze (1998), 99-108. 
Varvaro,CCM 23 = Varvaro, A., Les Normands en Sicile aux XIe et XIIe siècles. Présence effective 

dans l'île des hommes d'origine normande ou gallo-romane, CCM 23 (1980), 199-213. 
Varvaro,FSPfister11 = Varvaro, A., Per la storia del lessico dell'Italia meridionale. Aversa norman-

na, FSPfister11 (1997), 151-163. 
VarvaroLatino = Varvaro, A., Il latino e la formazione delle lingue romanze, Bologna, 2014. 
Varvaro,MedRom 1 = Varvaro, A., Prima ricognizione dei catalanismi nel dialetto siciliano, Med-

Rom 1 (1974), 86-110. 
Varvaro,MedRom 9 = Varvaro, A., Recensione di MosinoOrigini e TestiCalMosino, MedRom 9 

(1984), 138-147. 
Varvaro,MedRom 11 = Varvaro, A., Capitoli per la storia linguistica dell'Italia meridionale e della 

Sicilia, IV: Il «Liber Visitationis» di Atanasio Calceopulo (1457-1458), MedRom 11 
(1986), 55-110. 

Varvaro,RLiR 75,305-312 = Varvaro, A., Il «DÉRom»: un nuovo «REW»?, RLiR 75 (2011), 305-
312. 

Varvaro,RLiR 75,623-627 = Varvaro, A., La «rupture épistémologique» del DÉRom. Ancora sul 
metodo dell'etimologia romanza, RLiR 75 (2011), 623-627. 

Varvaro,RPh 35 = Varvaro, A., Recensione di L. Farmini «Il Codice Diplomatico Barese», Foggia 
1979, e di M. Galante «La datazione dei documenti del ‹Codex diplomaticus cavensis›», Sa-
lerno 1980, RPh 35 (1981/1982), 647-652. 

VasariBellosi/Rossi = Bellosi, L. / Rossi, A. (edd.), Giorgio Vasari: Le vite de' piú eccellenti architet-
ti, pittori, et scultori italiani, da Cimabue insino a' tempi nostri, nell'edizione per i tipi di 
Lorenzo Torrentino (Firenze 1550), Torino, 1986. 

VasariBettarini/Barocchi = Bettarini, R. / Barocchi, P. (edd.), Giorgio Vasari: Le vite de' più eccellen-
ti pittori, scultori e architettori nelle redazioni del 1550 e 1568, vol. 1 (1966), vol. 2 (1967), 
vol. 3 (1971), vol. 4 (1976), vol. 5 (1984), vol. 6 (1987), Firenze, 1966-1987. 

VasariDellaValle = Della Valle, G. (ed.), Vite de' piú eccellenti pittori, scultori e architetti, vol. 3 
(1791), vol. 5 (1792), Siena, 1791/1792. 

VasariDelVita = Del Vita, A. (ed.), Giorgio Vasari: Lo Zibaldone, Arezzo, 1938. 
VasariFrey → CarteggioFrey. 
VasariRagghianti = Ragghianti, C. L. (ed.), Giorgio Vasari: Le vite, vol. 4: Ragionamenti sopra le 

invenzioni da lui dipinte, Milano / Roma, 1949. 
VascoPassagem = Vasco, M. L. de Jesús, Passagem de topónimos e nomes étnicos a nomes comuns, 

Lisboa, 1947. 
Vasiliu,CLing 18 = Vasiliu, G., Recensione di Losique, CLing 18 (1973), 368. 
Vasmer = Vasmer, M., Russisches etymologisches Wörterbuch, vol. 1 (1976), vol. 2 (1979), vol. 3 

(1980), Heidelberg, 1976-1980. 
Vasoli,NRS 76 = Vasoli, C., Osservazioni sulle teorie umanistiche sulla storiografia, NRS 76 (1992), 

495-516. 
VassalliLexicon = Vassalli, M. A., Ktŷb yl klŷm Mâlti. ’Mfysser byl-Latîn u byt-Taljân sive Liber 

dictionum Melitensium, hoc est [...] Lexicon Melitense-Latino-Italum / Vocabolario maltese 
recato nelle lingue latina e italiana, Roma, 1796. 

VassalliMonumenti = Vassalli, L., I monumenti istorici egizi, Milano, 1867. 
VassalliParole = Vassalli, S., Il neoitaliano. Le parole degli anni Ottanta, Bologna, 1989. 
Vatteroni,Romania 131 = Vatteroni, S., Blacs e Drogoiz. Valaques et Sklavènes dans un poème de 

Raimbaut de Vaqueiras, Romania 131 (2013), 467-473. 
VaucherDeLaCroix,LN 70 = Vaucher-De-La-Croix, J. F., Spigolature lessicali da un «Giornaletto» 

agrario bolognese del primo Ottocento, parte I, LN 70 (2009), 74-89. 
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VaugelasCombaz = Combaz, André, Claude Favre de Vaugelas, mousquetaire de la langue fran-
çaise, Paris, 2000. 

VaugelasMarzys = Marzys, Z. (ed.), Claude Favre de Vaugelas: Remarques sur la langue françoise, 
Genève, 2009. 

VaugelasPréface = Marzys, Z., La Préface des «Remarques sur la langue françoise», Neuchâtel / 
Genève, 1984. 

VaugelasRemarques = Claude Favre de Vaugelas, Remarques sur la langue françoise, 2 voll., Paris, 
1738 (11647). 

VaugelasStreicher = Streicher, J. (ed.), Claude Favre de Vaugelas: Remarques sur la langue fran-
çoise (1647), Fac similé de l'édition originale [Paris 1934], Genève, 2000. 

VDS = Rohlfs, G., Vocabolario dei dialetti salentini (Terra d'Otranto), vol. 1: A-M (1956), vol. 2: N-
Z (1959), vol. 3 → VDSSuppl, München, 1956/1959. 

VDSSuppl = Rohlfs, G., Vocabolario dei dialetti salentini (Terra d'Otranto), vol. 3: Supplemento, 
Repertorio italiano-salentino, Indici, München, 1961. 

VecchiAggiunta = Vecchi, A. de', Aggiunta alla quarta parte dell'Indie del sig. Giovanni Botero 
benese, Venezia, 1623. 

Vecchietti/MoroBiblioteca = Vecchietti, F. / Moro, T., Biblioteca picena o sia Notizie istoriche delle 
opere e degli scrittori piceni, 5 voll., Osimo, 1790-1796. 

Vecchio,ItalianiLingua = Vecchio, S., Nota sulla storia del pensiero linguistico nella «Storia lingui-
stica», ItalianiLingua (2005), 298-302. 

VecellioFirminDidot = Firmin-Didot, A. (ed.), Costumes anciens et modernes / Habiti antichi et 
moderni di tutto il mondo di Cesare Vecellio, 2 voll., Paris, 1859/1860. 

VecellioGandini = Gandini, C. (ed.), Tiziano [Vecellio]: Le lettere, Cadore, 1989. 
VecellioPiobbici = Piobbici, S. (ed.), Habiti antichi overo Raccolta di figure delineate dal gran Titia-

no, e da Cesare Vecellio suo fratello, diligentemente intagliate, conforme alle nationi del 
mondo, Venezia, 1664 (11590). 

VedovatoCamaldoli = Vedovato, G., Camaldoli e la sua congregazione dalle origini al 1184. Storia e 
documentazione, Cesena, 1994. 

VedrianiModona = Vedriani, L., Historia dell'antichissima città di Modona, vol. 1, Modena, 1666. 
VegetiusGesner = Vegetii Renati Artis Veterinariae sive Mulomedicinae libri quatuor, curante Jo. 

Matthia Gesnero, Mannhemii, 1781. 
VegetiusLang = Flavi Vegeti Renati epitoma rei militaris, recensuit Carolus Lang, Lipsiae, 21885. 
VegetiusLommatzsch = Lommatzsch, E. (ed.), P. Vegeti Renati Digestorum artis mulomedicinae 

libri, Lipsiae, 1903. 
VegezioCanali/Pellegrini = Canali, L. / Pellegrini, M. (edd.), Vegezio: L'arte della guerra, Milano, 

2001. 
VegezioVolgBrancatiAprile = Aprile, M. (ed.), Giovanni Brancati traduttore di Vegezio. Edizione e 

spoglio lessicale del ms. Vat. Ross. 531, Galatina, 2001. 
VegezioVolgGiamboniFontani = Fontani, F. (ed.), Di Vegezio Flavio Dell'arte della guerra libri IV. 

Volgarizzamento di Bono Giamboni, Firenze, 1815. 
Veggezzi,RivistaContemp 13 = Veggezzi Ruscalla, G., I romanci, RivistaContemp 13 (1858), 46-58. 
Veglia,StMelillo = Veglia, F., Una carta dotale di Minervino Murge del sec. XVI. Note lessicali, 

StMelillo (1988), 109-122. 
VEI = Prati, A., Vocabolario etimologico italiano, Milano, 1951. 
VelascoJiménezEspada = Jiménez de la Espada, M. (ed.), Juan López de Velasco: Geografía y de-

scripción universal de las Indias, Madrid, 1971. 
VelcherenBulifon = Vaelckern [Velcheren], J. P. von, Dell'assedio di Vienna con le vittorie de cri-

stiani [...], volgarizzato per opera di Antonio Bulifon, Napoli, 1684. 
VellutelloDante = Vellutello, A., Dante, con nuove et utili ispositioni, Lione, 1551. 
VellutiDDelLungo/Volpi → DelLungo/Volpi. 
VellutiPDelLungo/Volpi → DelLungo/Volpi. 
VelpeauCoen = Velpeau, A., Trattato completo di ostetricia o tocologia teorica e pratica con un 

ristretto relativo alle malattie che complicano la gravidanza, il travaglio del parto ed il 
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puerperio, ed a quelle che interessano i neonati. Prima traduzione italiana dalla edizione 
francese del 1834 eseguita da Giuseppe Coen, Venezia, 1835. 

Veltro = Il Veltro. Rivista della civiltà italiana. 
Vena,Italica 72 = Vena, M., Retrodatazioni e aggiunte lessicali dalle «Rime e Sentenze morali» e dal 

«Theogenius» di Leon Battista Alberti, Italica 72 (1995), 488-508. 
Vena,LN 31 = Vena, M., Alcune retrodatazioni e aggiunte lessicali dal «De Iciarchia» dell'Alberti 

(1472), LN 31 (1970), 41-48. 
Veneroni = Dittionario imperiale, Francoforte sul Meno, 1700 (nuova ed. 1714). 
VeneziaBeck = Beck, H.-G. / Manoussacas, M. / Pertusi, A. (edd.), Venezia centro di mediazione tra 

Oriente e Occidente (secoli XV-XVI). Aspetti e problemi, 2 voll., Firenze, 1977. 
VeneziaDifesa = Venezia e la difesa del Levante. Da Lepanto a Candia (1570-1670), Venezia, 1986. 
VeneziaLagune = Venezia e le sue lagune, 2 voll., Venezia, 1847. 
VeneziaLevante = Pertusi, A. (ed.), Venezia e il Levante fino al secolo XV, 2 voll., Firenze, 1973/ 

1974. 
VenezianiMusulmani = Lucchetta, F. (ed.), Veneziani in Levante, musulmani a Venezia, Roma, 1997 

( = Quaderni di studi arabi, supplemento al n. 15). 
VeneziaOriente = Pertusi, A. (ed.), Venezia e l'Oriente fra Tardo Medioevo e Rinascimento, Firenze, 

1966. 
VeneziaPertusi → VeneziaOriente. 
VenierZaffetta = [Venier, L.], La Zaffetta, Paris, 1861. 
VeniexianaPadoan = Padoan, G. (ed.), La Veniexiana, Padova, 1974. 
VentimigliaInaugurazione = Ventimiglia, D., Per la solenne inaugurazione della ripristinata Univer-

sità degli studj di Messina, Messina, 1839. 
Ventura,AttiSalerno 2011 = Ventura, I., La medicina e la farmacopea della Scuola Medica Salernita-

na e le traduzioni italiane. Ipotesi di lavoro, AttiSalerno (2011), 29-53. 
Ventura,SLeI 31 = Ventura, E., Latinismi e grecismi nella prosa di Vincenzo Gioberti, SLeI 31 

(2014), 267-300. 
VenturaTesoro 1598 = Ventura, C., Tesoro politico, cioè, relationi, instruttioni, trattati, discorsi vari, 

Colonia, 1598. 
VenturaTesoro 1610 = Ventura, C., Thesoro politico in cui si contengono relationi, instruttioni, trat-

tati, & varij discorsi, pertinenti alla perfetta intelligenza della Ragion di stato, et all'intiera 
cognitione degli interessi, & dipendenze de' più gran Prencipi & Signori del mondo, Franc-
fort, 1610. 

VenturiBandiera = Venturi, M., Bandiera bianca a Cefalonia, Milano, 1963. 
Venturini,LN 4,90 = Venturini, R., Cogliere in contropiede, LN 4 (1942), 90. 
Venturini,LN 4,109-110 = Venturini, R., Linguaggio sportivo, LN 4 (1942), 109-110. 
VenturiScandiano = Venturi, G. B., Storia di Scandiano, Modena, 1822. 
VenustiDiscorso = Venusti, A. M., Discorso generale intorno alla generatione, al nascimento de gli 

huomini, al breve corso della vita humana, & al tempo, Venezia, 1562. 
Venuti 1562 = Venuti da Cortona, F., Dittionario volgare et latino, Venezia, 1562. 
Venuti 1578 = Venuti da Cortona, F., Dittionario volgare et latino, Venezia, 1578. 
VenutiClitunno = Venuti, R., Osservazioni sopra il fiume Clitunno, detto in oggi Le Vene, situato tra 

Spoleto, e Fuligno, Roma, 1753. 
VenutiRoma = Venuti, R., Accurata, e succinta descrizione topografica e istorica di Roma moderna, 

vol. 2/1, Roma, 1767. 
Veny,MélDalberaStefanaggi = Veny, J., Sur les italianismes du catalan, MélDalberaStefanaggi 

(2015), 413-431. 
VenzkeKolumbus = Venzke, A., Christoph Kolumbus mit Selbstzeugnissen und Bilddokumenten, 

Reinbek, 21992. 
VerardiParole = Verardi, G. M., Le parole veloci. Neologia e mass media negli anni 90, Locarno, 

1995. 
Vercelli = Vercelli, A., Il Torso del gran Turco che dà occasione a tradurre in italiano circa 400 

vocaboli familiari cremonesi, a cura di P. A. Farè, Cremona, 1968. 
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VerciEcelini = Verci, G. B., Storia degli Ecelini, 3 voll., Bassano, 1779. 
VerciStoria = Verci, G. B., Storia della Marca Trivigiana e Veronese, vol. 1 (1779), vol. 2 (1779), 

vol. 3 (1787), vol. 4 (1787), vol. 5 (1787), vol. 6 (1787), vol. 7 (1787), vol. 8 (1788), vol. 9 
(1788), vol. 10 (1788), vol. 11 (1789), vol. 12 (1789), vol. 13 (1789), vol. 15 (1790), vol. 16 
(1790), vol. 17 (1790), vol. 18 (1790), vol. 19 (1791), Venezia, 1788-1791. 

VerciStoriaApp = Appendice di documenti.  
VerdeHospitalia = Verde, G., Hospitalia. Istituzioni, malattie, assistenza nei secoli XII-XIX a Sciacca, 

Sciacca, 2008. 
Verde,Rinascimento 9 = Verde, A., Nota d'archivio. Inventario e divisione dei beni di Pierfilippo 

Pandolfini, Rinascimento 9 (1969), 307-324. 
Verdiani,LN 16 = Verdiani, C., «balabano», LN 16 (1955), 43-45. 
VerdiBaldacci = Baldacci, L. (ed.), Tutti i libretti di Verdi, Milano, 1975. 
VerdizzottiVenturini = Venturini, G. (ed.), Giovan Mario Verdizzotti: Lettere a Orazio Ariosti, Bolo-

gna, 1969. 
Verdonk,ColoquioWolfenbüttel = Verdonk, R. A., La importancia de las guerras en los Países Bajos 

(1567-1648) para el vocabulario español a europeo, ColoquioWolfenbüttel (1983), 103-
111. 

VergaCampailla = Campailla, S. (ed.), Giovanni Verga: Tutte le novelle, Roma, 42003. 
VergaCecco/Riccardi = Cecco, F. / Riccardi, C. (edd.), Giovanni Verga: I grandi romanzi, Milano, 

1987. 
VergaGhidetti = Ghidetti, E. (ed.), Giovanni Verga: Tutti i romanzi, vol. 1: I carbonari della monta-

gna, Sulle lagune, Una peccatrice, vol. 2: Storia di una capinera, Eva, Tigre reale, Eros, I 
Malavoglia, vol. 3: Il marito di Elena, Mastro-don Gesualdo [1888], Mastro-don Gesualdo 
[1889], Dal tuo al mio, Firenze, 1983. 

VergaPeccatrice = Verga, G., Una peccatrice, Milano, 1965. 
VergaRaya = Raya, G., La lingua del Verga, Firenze, 1962. 
VergaRiccardi = Riccardi, C. (ed.), Giovanni Verga: Tutte le novelle, Milano, 41990 (11979). 
VergaSpampinatoBeretta = Spampinato Beretta, M. (ed.), Giovanni Verga: Tigre reale, 2 voll., Firen-

ze, 1993. 
VergaVerdirame = Verdirame, R. (ed.), Giovanni Verga: I carbonari della montagna / Sulle lagune, 

Firenze, 1988. 
VergerioVecchiGalli = Vecchi Galli, P. (ed.), Pier Paolo Vergerio Jr.: Commedia vergeria, Bologna, 

1980. 
VeriniPresa = Verini, G., Dictionario, facsimile dell'esemplare trivulziano [1532], con una introdu-

zione di G. Presa, Milano, 1966. 
Verlato,ScrittiBeltrami = Verlato, Z., Lessicografia delle edizioni, dei manoscritti e dei cassetti. Per 

un nuovo corpus OVI di «born digital editions», ScrittiBeltrami (2013), 45-58. 
Verlato,SLeI 31 = Verlato, Z., Le inedite postille di Niccolò Bargiacchi e Anton Maria Salvini alla 

terza impressione del «Vocabolario della Crusca», SLeI 31 (2014), 81-189. 
Verlinden,ALMA 17 = Verlinden, Ch., L'origine de «sclavus» ‘esclave’, ALMA 17 (1943), 97-128. 
Verlinden,AttiFirenze 1976 = Verlinden, Ch., Aspects de la production du commerce et de la con-

sommation des draps flamands au Moyen Age, AttiFirenze (1976), 99-112. 
VermiglioliBiografia = Vermiglioli, G. B., Biografia degli scrittori perugini e notizie delle opere 

loro, vol. 1, Perugia, 1828. 
VermiglioliMemorie = Vermiglioli, G. B., Memorie per servire alla vita di Franc. Maturanzio, Peru-

gia, 1809. 
VermiglioliOpuscoli = Opuscoli di Gio. Battista Vermiglioli, ora insieme raccolti con quattro decadi 

di lettere inedite di alcuni celebri letterati italiani defonti nel secolo XIX, vol. 2, Perugia, 
1825. 

VermiglioliZecca = Vermiglioli, G. B., Della zecca e delle monete Perugine. Memorie e documenti 
inediti, Perugia, 1816. 

VeronesiForza = Veronesi, S., La forza del passato, Milano, 2002. 
VerriDeFelice = De Felice, R. (ed.), Pietro Verri: Sull'indole del piacere e del dolore, Milano, 1964. 
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VerriDiario = Verri, P., Diario militare, Milano, 1996. 
VerriMartinelli = Martinelli, L. (ed.), Alessandro Verri: I romanzi. Le avventure di Saffo poetessa di 

Mitilene. Le notti romane. La vita di Erostrato, Ravenna, 1975. 
VerriOpereCapra = Capra, C. (ed.), Edizione nazionale delle opere di Pietro Verri, vol. 3: I «Discor-

si» e altri scritti deli anni Settanta, a cura di G. Panizza (2004), vol. 4: Scritti di argomento 
familiare e autobiografico (2003), Roma, 2003/2004. 

VerriOpereFilosofiche = Opere filosofiche e d'economia politica del conte Pietro Verri, 4 voll., Mila-
no, 1818. 

VerriOpereScelte = Opere scelte di Alessandro Verri, 2 voll., Milano, 1822. 
VerriRaffaelli = Raffaelli, N. (ed.), Pietro Verri: Discorso sull'indole del piacere e del dolore, Torino 

et al., 1964. 
VerriStoriaFirenze = Verri, P., Storia di Milano, continuata fino al MDCCXCII da Pietro Custodi, 

vol. 1, Firenze, 1851. 
VerriStoriaMilano = Verri, P., Storia di Milano, 3 voll., Milano, 1850. 
VerriValeri = Valeri, N. (ed.), Pietro Verri: Opere varie, vol. 1, Firenze, 1947. 
VersiRock = Accademia degli Scrausi, Versi rock. La lingua della canzone italiana negli anni '80 e 

'90, Torino, 1995. 
Verständigung = Gerstenberg, A. (ed.), Verständigung und Diplomatie auf dem Westfälischen Frie-

denskongress. Historische und sprachwissenschaftliche Zugänge, Wien / Köln / Weimar, 
2014. 

VerucciCruciani = Cruciani, G. F., Vergilio Verucci da Norcia. Commediografo del Seicento, Arrone, 
2004. 

VES = Varvaro, A., Vocabolario etimologico siciliano, con la collaborazione di R. Sornicola, vol. 1: 
A-L, Palermo, 1986. → VSES. 

VésaleEpistola = Vésale, A., Epistola, rationem modumque propinandi radicis Chynae decocti, quo 
nuper [...] Carolus V., imperator usus est, pertractans, Basilea, 1546. 

VespasianoBisticci → Bisticci. 
VespucciFormisano = Formisano, L. (ed.), Amerigo Vespucci: Lettere di viaggio, Milano, 1985. 
VespucciLuzzanaCaraci = Luzzana Caraci, I. (ed.), Amerigo Vespucci, vol. 1 (1996), vol. 2 (1999), 

Roma, 1996/1999. 
VespucciMagnaghi = Magnaghi, A., Amerigo Vespucci. Studio critico, con speciale riguardo ad una 

nuova valutazione delle fonti, accompagnato dai documenti non ancora pubblicati del Co-
dice Vaglienti (Riccardiano 1910), Nuova edizione, Roma, 1926. 

VespucciMartini = Martini, G. S. (ed.), Amerigo Vespucci: Lettera a Piero Soderini (Lisbona, sett. 
1504) secondo il cod. II. IV. 509 della Biblioteca Nazionale di Firenze, Firenze, 1957. 

VespucciMundus = Vespucci, A., Mundus novus, Roma, 1504. 
VespucciPozzi1 = Pozzi, M. (ed.), Il mondo nuovo di Amerigo Vespucci. Vespucci autentico e apocri-

fo, Milano, 1984. 
VespucciPozzi2 = Pozzi, M. (ed.), Il mondo nuovo di Amerigo Vespucci. Scritti vespucciani e parave-

spucciani, Torino, 1993. 
VespucciSarnow/Trübenbach = Sarnow, E. / Trübenbach, K. (edd.), Mundus novus. Ein Bericht Ame-

rigo Vespucci's an Lorenzo de Medici über seine Reise nach Brasilien in den Jahren 
1501/1502 nach einem Exemplare der zu Rostock von Herman Barckhusen gedruckten Fo-
lioausgabe, im Besitze der Stadtbibliothek zu Frankfurt a. M., Strassburg, 1903. 

VESSaggio = Varvaro, A., Vocabolario etimologico siciliano, con la collaborazione di R. Sornicola, 
fasc. 1: rabba-ruzzulari, Palermo, 1975. 

VeterinariaAntica = Ortoleva, V. / Petringa, M. R. (edd.), La veterinaria antica e medievale. Testi 
greci, latini, arabi e romanzi. Atti del II Convegno internazionale (Catania, 3-5 ottobre 
2007), Lugano, 2009. 

Vetter = Vetter, E., Handbuch der italischen Dialekte, vol. 1: Texte mit Erklärung, Glossen, Wörter-
verzeichnis, Heidelberg, 1953. 

VettoriNiccolini = Niccolini, E. (ed.), Francesco Vettori: Scritti storici e politici, Bari, 1972. 
VettoriViaggio = Vettori, F., Viaggio in Alemagna, Parigi, 1837. 
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ViaFrancigena = Dall'Appennino al Montalbano. I collegamenti tra la Via Francigena e i valichi 
appenninici alternativi al Monte Bardone, s.l. [Poggibonsi], 1998. 

ViaggiAngelini = Angelini, C. (ed.), L. Frescobaldi / S. Sigoli: Viaggi in Terrasanta, Firenze, 1944. 
ViaggiareMedioevo = Gensini, S. (ed.), Viaggiare nel Medioevo, Pisa, 2000. 
ViaggiatoriDonazzolo = Donazzolo, P., I viaggiatori veneti minori. Studio bio-bibliografico, Roma, 

1929. 
ViaggiatoriEbrei = Busi, G. (ed.), Viaggiatori ebrei. Berichte jüdischer Reisender vom Mittelalter bis 

in die Gegenwart. Atti del Congresso europeo dell'AISG (San Miniato, 4-5 novembre 1991), 
Bologna, 1992. 

ViaggiatoriGregorini = Gregorini, A., Le relazioni in lingua volgare dei viaggiatori italiani in Pale-
stina nel secolo XIV, Pisa, 1896 ( = Annali della R. Scuola normale superiore di Pisa, Classe 
di Lettere e Filosofia, vol. XVIII) 

ViaggiatoriGuadalupi = Guadalupi, G. (ed.), Orienti. Viaggiatori scrittori dell'Ottocento, Milano, 
1989. 

ViaggiatoriGuglielminetti = Guglielminetti, M. (ed.), Viaggiatori del Seicento, Torino, 1967. 
ViaggiatoriVincenti = Vincenti, L. (ed.), Viaggiatori del Settecento, Torino, 1950. 
ViaggioCiepielewskaJanoschka = Ciepielewska-Janoschka, Anna (ed.), Viaggio d’Oltremare e libro 

di novelle e di bel parlar gentile. Edizione interpretativa, Berlin / Boston, De Gruyter, 
2011. 

ViaggiCook = Storia dei viaggi intrapresi per ordine di S. M. Britannica dal capitano Giacomo Cook 
ricavata dalle autentiche relazioni del medesimo con una Introduzione generale contenente 
la notizia dei più celebri viaggi precedenti, 8 voll., Torino, 1791.  

ViaggiDini/Savi = Dini, R. / Savi, F. (edd.), Viaggi, popoli e paesi nella libreria di Ferdinando Mar-
tini conservata dalla Biblioteca Forteguerriana di Pistoia. Catalogo, Milano, 1993. 

ViaggiLonghena = Longhena, M. (ed.), Viaggi in Persia, India e Giava di Nicolò de' Conti, Girolamo 
Adorno e Girolamo da Santo Stefano, Milano, 1929. 

ViaggiManuzio = Manuzio, A. (ed.), Viaggi fatti da Vinetia, alla Tana, in Persia, in India, et in Co-
stantinopoli, Venetia, 1543. 

ViaggiMoscovia = Viaggi di Moscovia de gli anni 1633, 1634, 1635 e 1636, libri tre, cavati dal 
tedesco, Viterbo, 1658. 

ViaggioAdorno/SStefanoLonghena → ViaggioLonghena. 
ViaggioBillingsBossi → ViaggioBossi 1-2. 
ViaggioBossi 1-2 = Viaggio fatto per ordine dell'Imperatrice di Russia Caterina II. nel nord della 

Russia Asiatica, nel mare Glaciale, nel mare d'Anadyr, e sulla costa Nord-Ouest dell'Ame-
rica dal 1785 al 1794 dal commodoro Billings, scritto dal sig. Sauer, segretario interprete 
della spedizione, tradotto dal conte cav. Luigi Bossi, voll. 1-2, Milano, 1816. 

ViaggioBossi 3-4 = Viaggio da Pietroburgo a Mosca fatto nel 1805 dal sig. Reinbeck / Lettera sulla 
Norvegia contenente un quadro generale di quel Regno / Osservazioni di Storia Naturale e 
di Economia tratte dal viaggio in Norvegia di Gio. Cristiano Fabricio / Compendio di un 
Viaggio in Danimarca ed in Svezia di Giuseppe Marshall, scudiere, tradotti, o compilati, e 
corredati di note per servire di supplemento al Viaggio di Swinton dal conte cav. Luigi Bos-
si, voll. 3-4, Milano, 1816. 

ViaggioBotta = Duhaut-Cilly, A., Viaggio intorno al globo, principalmente alla California ed alle 
isole Sandwich, traduzione dal francese di C. Botta, 2 voll., Torino, 1841. 

ViaggioCongoSurdich → GuattiniSurdich. 
ViaggioLondra = G. S., Viaggio a Londra, Bologna, 1837. 
ViaggioLonghena = Longhena, M. (ed.), Il testo originale del viaggio di Girolamo Adorno e Girola-

mo da S. Stefano, Firenze, 1905. 
ViaggioMonari = Monari, F. (ed.), Viaggio di Levante del signor di Loir, nel quale si hanno molte 

notizie della Grecia, del dominio del Gran Signore, della religione e de' costumi de' suoi 
sudditi, & altre particolarità non descritte da Pietro della Valle, aggiontovi il Viaggio d'In-
ghilterra del signor di Sorbiere, in cui si narrano molte cose intorno alle scienze, e religio-
ne, & altre materie curiose, Bologna, 1670. 
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ViaggioNapoli = Viaggio in alcuni luoghi della Basilicata e della Calabria citeriore effettuito nel 
1826, Napoli, 1827. 

ViaggioPirillo = Pirillo, P. (ed.), Mariano Da Siena: Viaggio fatto al Santo Sepolcro 1431, Pisa, 
1991. 

ViaggioPuoti = Puoti, M. B. (ed.), Viaggio al monte Sinai di Simone Sigoli e in Terra Santa di ser 
Mariano da Siena, Parma, 1843. 

ViaggioSoranzoFracasso = Fracasso, L. (ed.), Diario del viaggio da Venezia a Costantinopoli fatto da 
M. Jacopo Soranzo [...] al Sultano Murad III in compagnia di M. Giovanni Correr, bailo 
alla Porta Ottomana, descritto da anonimo che fu al seguito del Soranzo. 1575, Venezia, 
1856. 

ViaggioSpagniuoli = Il viaggio fatto da gli spagniuoli a torno al mondo, s. l., 1536. 
ViaggiPinto = Pinto, O. (ed.), Viaggi di C. Federici e G. Balbi alle Indie orientali, Roma, 1962. 
ViaggiStoria = I viaggi della storia. Le strade, i luoghi, le figure, Bari, 1988. 
ViaggiVicentini = Viaggi vicentini inediti compendiati, Venezia, 1837. 
ViaggiWanton = Viaggi di Enrico Wanton alle terre incognite australi, ed ai regni scimie, e de' cin-

cocefali, vol. 4, Berna, 1764.  
VialardiTrattato = Vialardi, G., Trattato di cucina, pasticceria moderna, credenza e relativa confettu-

reria, Torino, 1854 (ristampa Bologna, 1986). 
ViallonVenise = Viallon, M. F., Venise et la porte ottomane (1453-1566). Un siècle de relations 

vénéto-ottomanes de la prise de Constantinople à la mort de Soliman, Paris, 1995. 
Vianello,LN 16 = Vianello, N., «Lingua franca» di Barberia e «lingua franca» di Dalmazia, LN 16 

(1955), 67-69. 
VianiAgg = Aggiunte, VianiFrancesismi 2 (1860), 485-487. 
VianiApp = Appendice, VianiFrancesismi 2 (1860), 449-484. 
VianiFrancesismi = Viani, P., Dizionario di pretesi francesismi e di pretese voci e forme erronee 

della lingua italiana, 2 voll., Firenze, 1858/1860. 
VianiMare = Viani, L., Mare grosso, Firenze, 1955. 
VianiOpere = Opera omnia di Lorenzo Viani, vol. 13: Il cipresso e la vite, ed. M. Veglia, Viareggio / 

Lucca, 2003. 
Vian,LN 52-54 = Vian, F., Il lessico politico di Pietro Nenni. Coniazioni, neologismi, retrodatazioni 

(1921-1945), LN 52 (1991), 57-62 (I), 118-121 (II); 53 (1992), 25-27 (III), 77-79 (IV); 54 
(1993), 22-24 (V), 71-73 (VI). 

ViaParaisoBorghiCedrini = Borghi Cedrini, L. (ed.), «Via de lo paraiso». Un «modello» per le signo-
re liguri della prima metà del Quattrocento, Alessandria, 1984. 

ViardCuisinier = Viard, A., Le cuisinier impérial ou l'Art de faire la cuisine et la patisserie pour 
toutes les fortunes, Paris, 1806. 

ViazoPetrucci = Petrucci, A. / Petrucci, F. (edd.), Viazo da Venesia al Sancto Iherusalem, Roma, 
1972. 

Vicari = Vicari, M., Valle di Blenio, vol. 1: Ghirone, Campo Blenio, Olivone, Largario, Aquila, Tor-
re, vol. 2: Valentino, Marolta, Castro, Prugiasco, Leontica, Corzoneso, Dongio, Malvagia, 
Ludano, Semione, Bellinzona, 1992.  

Vicario,AttiVenezia 2006 = Vicario, F., Fonti documentarie tardomedievali e studi lessicografici sul 
friulano, AttiVenezia (2006), 189-200. 

Vicario,GuidaDialVen 14 = Vicario, G., Gli uccelli nel dialetto e nella cultura maranesi, GuidaDial-
Ven 14 (1992), 63-76. 

VicarioRepertorio = Vicario, G., Repertorio del friulano antico, Udine, 2012. 
Vicario,RLiR 70 = Vicario, F., Cividale 1340. Note di cameraria tra friulano e tosco-veneto, RLiR 70 

(2006), 471-518. 
VicoBattistini = Battistini, A. (ed.), Giambattista Vico: Opere, 2 voll., Milano, 1990. 
VicoCroce/Nicolini = Croce, B. / Nicolini, F. (edd.), Giambattista Vico: L'autobiografia, il carteggio 

e le poesie varie, Bari, 1929. 
VicoDuro = Duro, A. (ed.), Giambattista Vico: Principj di una scienza nuova intorno alla natura 

delle nazioni. Ristampa anastatica dell'edizione Napoli 1725, seguita da concordanze e in-
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dici di frequenza, vol. 1: Ristampa anastatica dell'edizione Napoli 1725 (1979), vol. 2: 
Concordanze e indici di frequenza (1981), Roma, 1979/1981. 

VicoFlora = Flora, F. (ed.), Tutte le opere di Giambattista Vico, vol. 1, Milano, 1957. 
VicoNicolini = Nicolini, F. (ed.), Giambattista Vico: La scienza nuova giusta l'edizione del 1744, 

2 voll., Bari, 1978 (11911). 
VicoPomodoro = Pomodoro, F. S. (ed.), Giambattista Vico: Opere, vol. 1: Autobiografia / Della 

antichissima sapienza degl'italiani / Orazioni accademiche, Napoli, 1858.  
VicoPrincipj = Vico, G., Principj di una scienza nuova intorno alla natura delle nazioni per la quale 

si ritruovano i principj di altro sistema del diritto naturale delle genti, Napoli, 1725 (ri-
stampa Roma, 1979). 

Vidari = Vidari, G., Vocabolario del dialetto di Vigevano, Firenze, 1972. 
VidariViaggio = Vidari, G. M., Il viaggio in pratica o sia Istruzione generale e ristretta per tutte 

quelle persone che volessero viaggiare per tutte le strade e poste di Europa, Venezia, 
61771. 

Videsott,BNF 38 = Videsott, P., Das Dendrogramm: eine auch in der Toponomastik geeignete Heu-
ristik? Eine Darstellung anhand der vordeutschen Toponomastik im Ostalpenraum, BNF 38 
(2003), 43-74. 

Videsott,GSSchmid = Videsott, P., Die Adaptierung des Lehnwortschatzes im «Ladin dolomitan», 
GSSchmid (2001), 201-221. 

VidesottPadania = Videsott, P., Padania scrittologica. Analisi scrittologiche e scrittometriche di testi 
in italiano settentrionale antico dalle origini al 1525, Tübingen, 2009. 

Videsott/Plangg = Videsott, P. / Plangg, G., Ennebergisches Wörterbuch / Vocabolar Mareo. Enne-
bergisch-deutsch mit einem rückläufigen Wörterbuch und einem deutsch-ennebergischen 
Index / Mareo-todësch con en vocabolar invers y en indesc todësch-mareo, Innsbruck, 
1998. 

Videsott,RK XXVIII = Videsott, R., Zum Stand der dolomitenladinischen Lexikographie, RK XXVIII 
(2014), 87-111. 

VidoniSanseverino = Vidoni, T., The journal of Roberto da Sanseverino (1417-1487). A study on 
navigation and seafaring in the fifteenth century, British Columbia, 1993. 

Vidos,EstudiosMenéndezPidal 1 = Vidos, B.E., Noms de villes et de provinces flamands et néerlan-
dais devenus noms communs dans les langues romanes, EstudiosMenéndezPidal 1 (1950), 
165-194. 

VidosNoms → Vidos,EstudiosMenéndezPidal 1. 
VidosPrestito = Vidos, B. E., Prestito, espansione e migrazione dei termini tecnici nelle lingue ro-

manze e non romanze. Problemi, metodo e risultati, Firenze, 1965. 
Vidos,RFE 55 = Vidos, B. E., Relaciones antiguas entre España y los Países Bajos y problemas de 

los préstamos holandeses (flamencos) en castellano, RFE 55 (1972), 233-244. 
Vidos,ScrittiPellegrini1 = Vidos, B. E., Il nome di città inglese «Stamford» e l'ait. «stanforte», afr. 

«estanfort», asp. «estanfort(e)», «(e)stamfort», ScrittiPellegrini1 (1983), 1031-1040. 
Vidossich,LN 13 = Vidossich, G., Parole di Andrea Calmo, LN 13 (1952), 106-108. 
Vidossich,MiscMazzoni = Vidossich, G., Inventario polesano inedito del Quattrocento, MiscMazzoni 

1 (1907), 305-320. 
Vidossich,StR 4 = Vidossich, G., La lingua del Tristano veneto, StR 4 (1906), 67-148. 
Vidossi,LN 7 = Vidossi, G., La nuova edizione del vocabolario del Cappuccini, LN 7 (1946), 92-96. 
Vidossi,LN 13 = Vidossi, G., Parole di Andrea Calmo, LN 13 (1952), 106-108. 
Vidos,SMLV 27 = Vidos, B. E., Il posto eminente di Genova medievale nel campo dei termini tecnici, 

SMLV 27 (1980), 233-241. 
VidosStoria = Vidos, B. E., Storia delle parole marinaresche italiane passate in francese, Firenze, 

1939. 
ViduaBalbo = Balbo, C. (ed.), Lettere del conte Carlo Vidua, 3 voll., Torino, 1834. 
ViduaBonisoli = Bonisoli, M. (ed.), Narrazione viaggio alla Nuova Guinea 1830, Torino, 2003.  
VigenèreChiffres = Vigenère, B. de., Traicté des chiffres, ou Secrètes manières d'escrire, Paris, 1586. 



549 

 

Supplemento bibliografico 

ViggianoPotenza = Viggiano, E., Memorie della città di Potenza, Napoli, 1805 (ristampa Bologna, 
1975). 

Viglongo,CasoSalgari = Viglongo, G., Testimonianza di un editore su fatti e misfatti editoriali, Caso-
Salgari (1997), 243-258. 

Vignajuolo → Baruffaldi. 
VignaliLessico = Vignali, L., Il «Peregrino» di Jacopo Caviceo e il lessico del Quattrocento, Milano, 

2001. 
Vignali,StGhinassi = Vignali, L., Un glossario latino-volgare quattrocentesco e il «Vocabularium 

breve» di Gasparino Barzizza, StGhinassi (2001), 3-87. 
VignaliStoppelli = Stoppelli, P. (ed.), Antonio Vignali (Arsiccio Intronato): La Cazzaria, Roma, 

1984. 
VignaudToscanelli = Vignaud, H., Toscanelli and Columbus. The Letter and Chart of Toscanelli on 

the Route to the Indies by the Way of the West, sent in 1474 to the Portuguese Fernam Mar-
tins, and later on to Christopher Columbus, London, 1902. 

VigneulMarvilleMélanges = Vigneul Marville, M. de., Mélanges d'histoire et de litterature, vol. 1, 
Rotterdam, 1702. 

VigneVini = Comba, R. (ed.), Vigne e vini nel Piemonte moderno, Alba/Cuneo, 1992. 
Vignoli = Vignoli, C., Lessico del dialetto di Amaseno. Con appendice di saggi dialettali, Roma, 

1926. 
Vignoli,StR 7 = Vignoli, C., Il vernacolo di Castro de' Volsci, StR 7 (1910), 116-296. 
Vignuzzi,FSErnst = Vignuzzi, U., I trattati mattiottiani della «Vita» e delle «Visioni» di Santa Fran-

cesca Romana e la storia linguistica romana fra tardo medioevo e inizi dell'età moderna, 
FSErnst (2002), 397-405.  

Vignuzzi,ID 38-39 = Vignuzzi, U., Il volgare degli Statuti di Ascoli Piceno del 1377-1496, ID 38 
(1975), 90-189; 39 (1976), 93-228. 

Vignuzzi,LN 40 = Vignuzzi, U., Sulla lingua della «Composizione del mondo» di Ristoro d'Arezzo (in 
margine ad una recente edizione), LN 40 (1979), 5-11. 

Vignuzzi,RassLettIt 90 = Vignuzzi, U., Recensione di DETI, RassLettIt 90 (1986), 359-360. 
Vignuzzi,SLIE 3 = Vignuzzi, U., Il volgare nell'Italia mediana, SLIE 3 (1994), 329-372. 
Vigolo/Barbierato = Vigolo, M. T. / Barbierato P., Glossario del Cadorino antico. Dai Laudi delle 

Regole (secc. XIII-XVIII). Con etimologie e forme toponomastiche, Udine / Belluno, 2012. 
Vigolo/Barbierato,QuadIntRIOn 4 = Vigolo, M. T. / Barbierato P., Da «Padus» a «Padania». Il mito 

delle origini in funzione antiunitaria?, QuadIntRIOn 4 (2012), 257-272. 
Vigolo,RaccSaggiVenAlp 257-285 = Vigolo, M. T., Saggio su alcune denominazioni di malattie 

degli animali in area veneta e valsuganotta, RaccSaggVenAlp (1993), 257-285. 
Vigolo,RaccSaggiVenAlp 287-301 = Vigolo, M. T., Annotazioni etimologiche su alcune voci dell'al-

peggio nella lessinia veronese, RaccSaggiVenAlp (1993), 287-301. 
VigoloRicerche = Vigolo, M. T., Ricerche lessicali sul dialetto dell'Alto Vicentino, Tübingen, 1992. 
Vigolo,SaggiDial 3 = Vigolo, M. T., Aggiunte alle denominazioni delle malattie di animali in area 

veneta e ladina, SaggiDial 3 (1996), 243-255. 
VigoloSera = Vigolo, G., Mille e una sera all'opera e al concerto, Firenze, 1971. 
VigoniAbissinia = Vigoni, P., Abissinia. Giornale di un viaggio, Napoli / Milano / Pisa, 1881. 
Vig,ScrittiFogarasi = Vig, I., Appunti sulla trascrizione dei nomi propri russi nel linguaggio della 

stampa italiana, ScrittiFogarasi (1988), 67-113. 
Villa,ColloqueLanguesDial 4 = Villa, R., Meteorologia popolare nel dialetto della Mórtola, Collo-

queLanguesDial 4 (1979), 113-122. 
VillamontVoyages = Les Voyages du seigneur de Villamont [...], divisez en trois livres [...], plus un 

abregé de la description de toute la France, Paris, 1595.  
Villani = Villani, C., Vocabolario domestico del dialetto foggiano, Napoli, 1928. 
VillaniBellio = Bellio, V., Le cognizioni geografiche di Giovanni Villani, Roma, 1903. 
VillaniGPorta = Porta, G. (ed.), Giovanni Villani: Nuova Cronica, 3 voll., Parma, 1990/1991. 
VillaniMoutier = Moutier, I. (ed.), Giovanni Villani: Cronica, 7 voll., Firenze, 1823. 
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VillaniMPorta = Porta, G. (ed.), Matteo Villani: Cronica, con la continuazione di Filippo Villani, 
2 voll., Milano, 1995. 

VillariFirenze = Villari, P., I primi due secoli della storia di Firenze, 2 voll., Firenze, 1894. 
VillarosaMedit = Villarosa, G., Il Mediterraneo con le sue isole e golfi, Napoli, 1841. 
VillarosaNotizie = Villarosa, C. A. de, Notizie di alcuni cavalieri del Sacro ordine gerosolimitano 

illustri per lettere e belle arti, Napoli, 1840. 
Villa,StPlomteux = Villa, R., Flora dialettale della Mórtola, StPlomteux (1983), 21-26. 
VillavecchiaDiz = Villavecchia, V., Nuovo dizionario di merceologia e chimica applicata, Milano, 

1975. 
VillifranchiOenologia = Villifranchi, G. C., Oenologia toscana o sia Memoria sopra i vini ed in 

specie toscani, 2 voll., Firenze, 1773. 
VillotteVoyage = Villotte, J., Voyage d'un missionnaire de la compagnie de Jésus en Turquie, en. 

Perse, en Arménie, en Arabie et en Barbarie, Paris, 1730. 
VimercatiItalia = Vimercati, C., L'Italia ne' suoi confini e l'Austria ne' suoi diritti ovvero Rivoluzione 

e guerra del 1848, Prato, 1849. 
ViminaBerchet = Berchet, G. (ed.), Relazione della Moscovia di Alberto Vimina (1657), Milano, 

1861. 
ViminaFerraro = Ferraro, G. (ed.), Relazione dell'origine e dei costumi dei cosacchi fatta l'anno 1656 

da Alberto Vimina, Reggio nell'Emilia, 1890. 
ViminaPolonia = Vimina, A., Historia delle guerre civili di Polonia – Breve racconto dei profitti 

dell'armi de Moscoviti contra la Polonia in Lituania – Relatione della Moscovia – La Sve-
tia, Venezia, 1671. 

VinassaRegnyLibya = Vinassa de Regny, P., Libya Italica. Terreni ed acque, vita e colture della 
nuova colonia, Milano, 1913. 

VincentToponymie = Vincent, A., Toponymie de la France, Bruxelles, 1937. 
Vincent,YWMLS 46 = Vincent, N., Recensione di LaStella, YWMLS 46 (1984), 447. 
VincenzoSienaIndie 1672 = Vincenzo Maria di Santa Caterina da Siena, Il Viaggio all'Indie Orientali 

del padre F. Vincenzo Maria di S. Caterina da Siena, procuratore generale dei Carmelitani 
Scalzi, Roma, 1672. 

VincenzoSienaIndie 1678 = Vincenzo Maria di Santa Caterina da Siena, Il Viaggio all'Indie Orientali 
del padre F. Vincenzo Maria di S. Caterina da Siena, procuratore generale dei Carmelitani 
Scalzi, Venezia, 1678. 

Vinci = Vinci, G., Etymologicum siculum, Messina, 1759. 
Vinciguerra,LN 71 = Vinciguerra, A., I repertori di provincialismi dell'Italia postunitaria, LN 71 

(2010), 65-86. 
Vinciguerra,LN 73/74 = Vinciguerra, A., Polemiche linguistiche a Napoli intorno al «Vocabolario 

domestico» di Basilio Puoti, parte I: LN 73 (2012), 65-84; parte II: LN 74 (2013), 5-20; par-
te III: LN 74 (2013), 75-94. 

Vinciguerra,SLeI 32 = Vinciguerra, A., Spigolature lessicali napoletane dalle «Carte Emmanuele 
Rocco» dell'Accademia della Crusca, SLeI 32 (2015), 197-222. 

Vinja,RLiR 21 = Vinja, V., Contributions dalmates au «Romanisches Etymologisches Wörterbuch» 
de W. Meyer-Lübke, RLiR 21 (1957), 249-269.  

Vinja,SRAZ 23,17-34 = Vinja, V., Nouvelles contributions au «Romanisches Etymologisches 
Wörterbuch» de W. Meyer-Lübke, SRAZ 23 (1959), 17-34. 

Vinja,SRAZ 23,119-135= Vinja, V., Notes étymologiques dalmates en marge au REW. IIIe série, 
SRAZ 23 (1967), 119-135.  

VintlerZingerle = Zingerle, I. v. (ed.), Die Pluemen der Tugent des Hans Vintler, Innsbruck, 1874. 
ViolaAddizioni = Viola, C., Addizioni al «Battaglia» e al suo «Supplemento», Verona, 2007. 
VioleiedaPerrone = Perrone, C. (ed.), La Violeieda spartuta ntra buffe e bernacchie, Roma, 1983.  
Violi,AMAModena V/16 = Violi, F., Intorno ad alcune etimologie modenesi, AMAModena V/16 

(1958), 65-68. 
Violi,AMAModena VI/5 = Violi, F., Note dialettali modenesi, AMAModena VI/5 (1963), 179-193. 
VioliLingua = Violi, F., Lingua, folclore e storia nel modenese, Modena, 1974.  
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VioliStoria = Violi, F., Storia di parole e di nomi propri modenesi, Modena, 1982. 
VireySembeniniTrattato = Virey, J. J., Trattato compiuto di farmacia teorica e pratica contenente gli 

elementi, le analisi e le formole di tutti i medicamenti. Prima traduzione italiana con ag-
giunte di G. B. Sembenini, 5 voll., Verona, 1834-1840. 

VirgilioMigrazioni = Virgilio, J., Delle migrazioni transatlantiche degli Italiani ed in ispecie di quel-
le dei Liguri alle regioni del Plata. Cenni economico-statistici, Genova, 1868. 

VirgilioNapRoccoPerrone = Perrone, C. (ed.), Michele Rocco: Virgilio napoletano. La Buccoleca de 
Vergilio / La Georgeca de Vergilio, Roma, 1994.  

VirgilioPassannante = Virgilio, G., Passannante e la natura morbosa del delitto. Studio, Roma, 1888. 
Virgilio,SLeI 31 = Virgilio, G., La creatività linguistica di Giovanni Targioni Tozzetti, SLeI 31 

(2014), 203-232. 
VirgilioVolgAmbrogi = Opere di P. Virgilio Marone, tradotte in versi dal P. Antonio Ambrogio, vol. 

1: Le Bucoliche / Le Georgiche, Venezia, 1795. 
VirgilioVolgBondi = Bondi, C., L'Eneide tradotta in versi italiani, vol. 1, Venezia, 1790. 
VirgilioVolgCaro = Caro, A., Eneide di Virgilio, Milano, 1863. 
VirgilioVolgSimmacoMarinucci = Marinucci, M. (ed.), Sexti libri Publii Vergilii Maronis Aeneidos 

vulgari rhytmo traductio per Aurelium Simmacum de Jacobitis (a. 1456), Trieste, 2004. 
VirgilioVolgUgurgieriGotti = Gotti, A. (ed.), L'Eneide di Virgilio volgarizzata nel buon secolo della 

lingua da Ciampolo di Meo degli Ugurgieri, Firenze, 1858. 
ViscardiPetrarca = Viscardi, A., Petrarca e petrarchismo. Anno accedemico 1965-1966. Lezioni 

raccolte a cura dell'assistente dott. Amelia Alesina, Milano, 1966. 
ViscardiStudiRomanzi = Viscardi, A. (ed.), Preistoria e storia degli studi romanzi, Varese/Milano, 

1955. 
Visconti = Visconti, F., Tuo fratello ti ruba i tacchi a spillo? Consulta il Piccolo Dizionario Gay, 

Colle Val d'Elsa, 2003. 
ViscontiBongrani = Bongrani, P. (ed.), Gasparo Visconti: I canzonieri per Beatrice d'Este e per 

Bianca Maria Sforza, Milano, 1979. 
ViscontiMuseo = Visconti, E. Q., Il Museo Pio Clementino, vol. 6, Milano, 1821. 
ViscontiMutterle = Mutterle, A. M. (ed.), Ermes Visconti: Saggi sul bello, sulla poesia e sullo stile. 

Redazioni inedite 1819-1822. Edizioni a stampa 1833-1838, Roma / Bari, 1979. 
ViscontiPiccini = Piccini, D. (ed.), Bruzio Visconti: Le rime, Firenze, 2007. 
ViscontiSforzaMagenta = Magenta, C., I Visconti e gli Sforza nel castello di Pavia e loro attinenze 

con la Certosa e la storia cittadina, vol. 1: Testo, vol. 2: Documenti, Milano, 1883. 
VisdominiHomelie = Visdomini, F., Homelie, Venezia, 1585. 
VisiMantova = Visi, G. B., Notizie storiche della città e dello stato di Mantova, 2 voll., Mantova, 

1781/1782.  
VitaFrateGineproPetrocchi = Petrocchi, G. (ed.), La vita di frate Ginepro (testo latino e volgarizza-

mento), Bologna, 1960. 
VitaItaliana = La Vita italiana. Rivista illustrata. 
Vitale,ACME 18 = Vitale, M., Leonardo di Capua e il capuismo napoletano. Un capitolo della preis-

toria del purismo linguistico italiano, ACME 18 (1963), 89-159. 
VitaleBembo = Vitale, M., Le «Prose» di P. Bembo e le prime grammatiche italiane del secolo XVI, 

Milano, 1955. 
VitaleBrovarone,ScaffaleVolgare = Vitale-Brovarone, A., Intrecci di lingue nei testi scientifici vol-

gari: casi paradigmatici, ScaffaleVolgare (2006), 47-62. 
VitaleCanapa = Vitale, G., La canapa napoletana. Produzione e lavorazione, Genova, 1950. 
VitaleContributi = Vitale, G., L'oro nella lingua. Contributi per una storia del tradizionalismo e del 

purismo italiano, Milano/Napoli, 1986. 
VitaleLinguaVolg = Vitale, M., La lingua volgare della cancelleria viscontea-sforzesca nel Quattro-

cento,Varese / Milano, 1953. 
VitaleQuestione = Vitale, M., La questione della lingua, Palermo, 1960 (31964). 
Vitale,RALincei IX.8 = Vitale, M., Noterelle lessicali sull'epistolario carducciano, RALincei IX.8 

(1997), 19-62.  
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Vitale,SFI 29 = Vitale, M., Il Quaderno di ricordi di Messer Filippo de' Cavalcanti (1290-1324), SFI 
29 (1971), 5-112. 

Vitale,StPisani 2 = Vitale, M., Neologismi in un tradizionalista cruscante: A. M. Salvini, StPisani 2 
(1969), 1061-1073. 

VitaleTrissino = Vitale, M., L'omerida italico: Gian Giorgio Trissino. Appunti sulla lingua del-
l'«Italia liberata da' Gotthi», Venezia, 2010. 

Vitaletti,AR 4 = Vitaletti, G., La «Pegasea» di Baldassarre Olimpo da Sassoferrato, AR 4 (1920), 
62-95. 

Vitaletti,AR 5 = La canzone del Castra (sec. XIII), AR 5 (1921), 55-70. 
Vitaletti,AR 8 = Vitaletti, G., Recensione di DebenedettiSollazzo, AR 8 (1924), 188-204. 
Vitale,ViscardiStudiRomanzi = Vitale, V., Sommario elementare di una storia degli studi linguistici 

romanzi, ViscardiStudiRomanzi (1955), 7-219. 
VitaMaometo = Vita di Maometo cavata dagli autori arabi maometani, da cui si scuopre la sua 

impostura [...]. Tradotta dal francese, Venezia, 1745. 
Vitányi,ICOS XVIII/5 = Vitányi, B., Noms propres écrits avec minuscule, ICOS XVIII/5 (2002), 

243-247. 
VitaPetrarcaRomagnoli = Romagnoli, G. (ed.), Vita di Francesco Petrarca, scritta da incerto trecen-

tista, Bologna, 1861 (ristampa 1968). 
VitaSElisabettaVolgParenti = Parenti, M. (ed.), Volgarizzamento della vita di Santa Elisabetta di 

Ungheria langravia di Turingia, Modena, 1848. 
VitaSZoaneBatestoCocito/Farris = Cocito, L. / Farris, G. (edd.), Manoscritto Franzoniano 56 (Cocí 

comenssà la nassiom e la vita fim a la morte de lo biao messer sam Zoane Batesto – cc. 322 
r. - 356 r.), Genova, 1988. 

ViteCarta = Antonelli, Q. / Iuso, A. (edd.), Vite di carta, Napoli, 2000. 
ViteCocito = Cocito, L. (ed.), Manoscritto Franzoniano 56 (cc. 236 r. - 269 v.), Genova, 1986. 
ViteCompagni = Le Vite di Castruccio Castracani de gl'Antelminelli principe di Lucca di M. Nicco-

lao Tegrimi Lucchese. E del Minore Scipione Affricano di M. Antonio Bendinelli da Lucca. 
Tradotte da Giusto Compagni da Volterra, Lucca, 1556. 

ViteSantiVerlato = Verlato, Z. (ed.), Le Vite di Santi del codice Magliabechiano XXXVIII.110 della 
Biblioteca Nazionale di Firenze. Un leggendario volgare trecentesco italiano settentriona-
le. Preceduto dall'edizione, con nota critica, stilistica e linguistica, del codice Ashburnha-
miano 395 della Biblioteca Medicea Laurenziana di Firenze (XIV sec.), Tübingen, 2009. 

ViteVino = Foresti, F. / Tozzi Fontana, M., La catalogazione della cultura materiale. Il ciclo della 
vite e del vino, Casalecchio del Reno, 1985.  

VitruvioVolgBarbaro = I dieci libri dell'architettura di M. Vitruvio tradotti & commentati da Mons. 
Daniel Barbaro, Venezia, 1567 (ristampa anastatica, Milano, 1987). 

VitruvioVolgCaporali = Architettura, con il suo commento et figure. Vetruvio in volgar lingua rapor-
tato per M. Gianbatista Caporali di Perugia, Roma, 1536. 

VitruvioVolgGaliani = L'Architettura di M. Vitruvio Pollione colla traduzione italiana e comento del 
marchese Berardo Galiani, Napoli, 1758. 

VitruvioVolgViviani = Pollio, V., L'architettura di Vitruvio, tradotta in italiano da Quirico Viviani, 
Udine, vol. 9, Udine, 1832. 

VittorelliSimioni = Simioni, A. (ed.), IacopoVittorelli: Poesie, Bari, 1911.  
VittoriniStorie = Vittorini, E., Erica e i suoi fratelli / La garibaldina, Milano, 1968. 
Vivaldi = Vivaldi, S., Dizionario di Riomaggiore, La Spezia, 1997. 
VivenzioIstoria = Vivenzio, G., Istoria e teoria de' tremuoti in generale ed in particolare di quelli 

della Calabria e di Messina del MDCCXXXIII, Napoli, 1783. 
Viviani = Viviani, A., Vocabolario del dialetto levantese. Contributo per una prima definizione del 

patrimonio linguistico, Genova, 1991. 
Viviani,QuadIntRIOn 4 = Viviani, A., Vicende di prodotti e di parole. Un micro-corpus dal corpo, 

QuadIntRIOn 4 (2012), 349-357. 
VivianiPercorsi = Viviani, A., Altri romaneschi. Percorsi in diamesia e in diafasia, Roma, 2016. 
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VizetellyStrafforello = Vizetelly, E., I vini del mondo. Versione dall'inglese con note, giunte e com-
menti di G. Strafforello, Torino, 1882. 

VizzaniChia = Chia, I. (ed.), Pompeo Vizzani: Le disgrazie di Bartolino, Roma, 2007. 
VL = Vie et langage. 
VLI = Vocabolario della lingua italiana, vol. 1: A-C (1986), vol. 2: D-L (1987), vol. 3/1: M-PD 

(1989), vol. 3/2: PE-R (1991), vol. 4: S-Z (1994), Roma, 1986-1994. 
VLIApp = Addenda A-Z, VLI 4,1287-1305. 
VocAdamoRodvilaGiustiniani → AdamoRodvilaGiustiniani. 
VocAnon → Ferrari. 
VoceFerrata = Ferrata, G. (ed.), La Voce (1908-1916), Roma, 1961. 
VocFolena → GoldoniFolena. 
VocRossebastianoBart = Rossebastiano Bart, A., Antichi vocabolari plurilingui d'uso popolare: la 

tradizione del «Solenissimo Vochabuolista», Alessandria, 1984. 
VocScuola → VocValtopina. 
VocUniv = Vocabolario universale della lingua italiana, vol. 1: A (1845), vol. 2: B-C (1847), vol. 3: 

D-F (1847), vol. 4: G-L (1849), vol. 5: M-O (1852), vol. 6: P-R (1853), vol. 7: S (1855), 
vol. 8: T-Z (1856), Mantova, 1845-1856. 

VocValtopina = Vocabolario del dialetto valtopinese. Scuola elementare di Valtopina (PG), Valto-
pina, 1989 (edizione fuori commercio). 

Voelker,ZrP 10 = Voelker, P., Die Bedeutungsentwicklung des Wortes «Roman», ZrP 10 (1886), 485-
525. 

VogelKulturtransfer = Vogel, S., Kulturtransfer in der frühen Neuzeit. Die Vorworte der Lyoner 
Drucke des 16. Jahrhunderts, Tübingen, 1999. 

Voghera,LezioniItaliano = Voghera, M., Grammatica e modalità: un rapporto a più dimensioni, 
LezioniItaliano (2014), 205-226. 

VogueItalia = Vogue Italia. Pubblicazione mensile. 
VoigtBerichte = Voigt, K., Italienische Berichte aus dem spätmittelalterlichen Deutschland. Von 

Francesco Petrarca zu Andrea de' Franceschi (1333-1492), Stuttgart, 1973. 
Voigt,HSK XVIII/2 = Voigt, R., Semitische Philologie und vergleichende Grammatik. Geschichte der 

vergleichenden Semitistik, XVIII/2 (2001), 1311-1317. 
VokabularienBalzli = Balzli, H. (ed.), Vokabularien im Codex Salernitanus der Breslauer Stadtbiblio-

thek (Nr. 1302) und in einer Münchener Handschrift (Lat. 4622), beide aus dem XII. 
Jahrhundert, Leipzig, 1931. 

Vola = Vola, F., Glossario etimologico vercellese, Vercelli, 1972. 
VolgSegre = Segre, C. (ed.), Volgarizzamenti del Due e Trecento, Torino, 1980 (ristampa). 
VolgTurrini = Turrini, G. (ed.), La epistola di San Jacopo e i capitoli terzo e quarto del Vangelo di 

San Giovanni, Bologna, 1863 (ristampa 1968). 
VölkerNationen = Völker und Nationen im Spiegel der Medien, Bonn, 1989. 
VolksbücherPodleiszek = Podleiszek, F. (ed.), Volksbücher von Weltweite und Abenteuerlust, 

Leipzig, 1936. 
Vollenweider,VR 22 = Vollenweider, A., Der Einfluß der italienischen auf die französische Koch-

kunst im Spiegel der Sprache, VR 22 (1964), 59-88, 397-433.  
Vòllono,FSPfister2 2 = Vòllono, M., Lexikalische und sprachgeschichtliche Anmerkungen zu einem 

juristischen Fachbegriff in frühmittelalterlichen lateinischen Urkunden: mittellateinisch 
«warpire» < altfränkisch «*warpjan», FSPfister2 2 (2002), 203-214. 

VološinovFreudismo = Vološinov, V. N., Freudismo, Bari, 1977. 
Volpati,RDR 5 = Volpati, C., Nomi romanzi del pianeta Venere, RDR 5 (1913), 312-355. 
Volpati,RLiR 9 = Volpati, C., Nomi romanzi della Via Lattea, RLiR 9 (1933), 1-51. 
Volpati,ZrP 52 = Volpati, C., Nomi romanzi degli astri Sirio, Orione, le Pleiadi e le Jadi, ZrP 52 

(1932), 152-211. 
Volpati,ZrP 53 = Volpati, C., Nomi romanzi delle Orse, Boote, Cigno ed altre costellazioni, ZrP 53 

(1933), 449-507. 
Volpe = Volpe, P. P., Vocabolario napolitano-italiano, Napoli, 1869. 



554 

 

Deonomasticon Italicum 

VolpeMatera = Volpe, F. P., Memorie storiche profane e religiose su la città di Matera, Napoli, 1818. 
Volpi = Volpi, G., Saggio di voci e maniere del parlar fiorentino, Firenze, 1932. 
Volpicella,ASPNap 35 = Volpicella, L., Le artiglierie di Castel Nuovo nell'anno 1500, ASPNap 35 

(1910), 308-348. 
VolpicellaDiritto = Volpicella, L., Del diritto di albinaggio libro uno, Napoli, 31848. 
VolpicellaNapoli = Volpicella, F., Ceccarella Carafa: Napoli. Anno 1492, Napoli, 1854. 
VolpiniEconomia = Volpini, C., Economia forestale ed estimo, Bologna, 1969. 
Volpi,RBA 19 = Volpi, G., Il «vocabolista» di Luigi Pulci, RBA 19 (1908), 9-15 e 21-128. 
VolpiRime = Volpi, G. A., Rime, Padova, 1741. 
VoltaIndici = Indici delle opere e dell'epistolario di Alessandro Volta, vol. 1: A-L (1974), vol. 2: M-Z 

& Supplemento (1976), Milano, 1974/1976. 
VoltaireCandido = Voltaire [François Marie Arouet], Candido o l'ottimismo, 2 voll., s.l., 1759/1761. 
VoltaElementi = Volta, G. S., Elementi di mineralogia analitica, e sistematica, Cremona, 1787. 
VoltaOpere = Le opere di Alessandro Volta, vol. 1 (1918), vol. 2 (1923), vol. 3 (1926), vol. 4 (1927), 

vol. 5 (1928), vol. 6 (1928), 7 (1929), Milano, 1918-1929. 
Vopisco = Vopisco, M., Il Promptuarium. Vocabolario volgare-latino, Mondovì, 1564 (ristampa a 

cura di G. Gasca Queirazza Torino, 1972). 
Vorbild = Braselmann, P. M. E. / Ohnheiser, I. (edd.), Frankreich als Vorbild? Sprachpolitik und 

Sprachgesetzgebung in europäischen Ländern, Innsbruck, 2008. 
VottieroCevertà = Vottiero, N., Lo specchio de la Cevertà o siano schirze morale, aliasse lo Calateo 

napolitano pe chi vo ridere, e mpararese de crejanza, Napoli, 1789 (ristampa 1968). 
VoyageItalie = Niemeijer, J. W. / De Booy, T. Th. (edd.), Voyage en Italie en Sicile et à Malte (1778), 

par quatre voyageurs hollandais, Willem Carel Dierkens, Willem Hendrik van Nieuwer-
kerke, Nathaniel Thornbury, Nicolaas Ten Hove, accompagnés du peintre vaudois Louis 
Ducros. Journaux, lettres et dessins, 2 vol., s. l., 1994. 

VoyagesBasanier = Basanier, M. (ed.), L'histoire notable de la Floride située ès Indes occidentales, 
contenant les trois voyages faits en icelle par certains capitaines et pilotes françois, décrits 
par le capitaine Laudonnière qui y a commandé l'espace d'un an trois mois, à laquelle a es-
té adjousté un quatriesme voyage fait par le capitaine Gourgues, Paris, 1853. 

VoyageSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Le voyage d'Outremer (Egypte, Mont Sinay, Palestine) de Jean 
Thenaud suivi de La Relation de l'Ambassade de Domenico Trevisan auprès du Soudan 
d'Egypte (1512), Paris, 1884. 

VoyagesSchefer = Schefer, Ch. (ed.), Les voyages de Ludovico di Varthema ou le Viateur en la plus 
grande partie d'Orient, traduits de l'italien en français par J. Balarin de Raconis, commis-
saire de l'artillerie sous le roi François I, Paris, 1888. 

VPL = Vocabolario delle parlate liguri, vol. 1: A-C (1985), edd. G. Petracco Sicardi / F. Toso / P. 
Cavallaro, vol. 2: D-M (1987), edd. G. Petracco Sicardi / R. Conte Labella / F. Toso / P. 
Cavallaro, vol. 3: N-S (1990), edd. G. Petracco Sicardi / F. Toso, vol. 4: T-Z e Indici (1992), 
edd. G. Petracco Sicardi / F. Toso, Genova, 1985-1992. 

VPLLessiciSpeciali = Vocabolario delle parlate liguri. Lessici speciali, vol. 1: Gli uccelli, ed. G. 
Petracco Sicardi (1982), vol. 2/1: I pesci e altri animali marini, edd. M. Cortelazzo / M. 
Cuneo / G. Petracco Sicardi (1995), vol. 2/2: Mare, pesca e marineria, edd. M. Cuneo / G. 
Petracco Sicardi (1997), Genova, 1982-1997. 

VPLPesci → VPLLessiciSpeciali. 
VPLUccelli → VPLLessiciSpeciali. 
VR = Vox Romanica. 
VRC = D'Achille, P. / Giovanardi, C., Vocabolario del romanesco contemporaneo. Lettera I, J, Se-

zione etimologica a cura di V. Faraoni e M. Loporcaro, Roma, 2016. 
VRLR = Sala, M. (ed.), Vocabularul reprezentativ al limbilor romanice, Bucureşti, 1988. 
VS = Vocabolario siciliano, fondato da Giorgio Piccitto, diretto da Giovanni Tropea, vol. 1: A-E 

(1977), vol. 2: F-M (1985), vol. 3: N-Q (1990), vol. 4: R-Sguzzuni (1997), vol. 5: Si-Z 
(2002), Catania / Palermo, 1977-2002. 
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VSES = Varvaro, A., Vocabolario storico-etimologico siciliano (VSES), vol. 1: A-M, vol. 2: N-Z, 
Strasbourg, 2014. → VES. 

VSI = Vocabolario dei dialetti della Svizzera italiana, Lugano, 1952ss. 
VSISuppl = Petrini, D., Vocabolario dei dialetti della Svizzera italiana. Supplemento: abbreviazioni, 

bibliografia, tabella fonetica, Lugano, 1990. 
VSW = Vierteljahresschrift für Social- und Wirtschaftsgeschichte. 
Vučetić,SRAZ 41/42 = Vučetić, Z., Formazione delle parole nell'italiano contemporaneo, SRAZ 

41/42 (1976), 273-331. 
VuillierDanza = Vuillier, G., La danza. Riduzione dal francese con un capitolo aggiunto sulla coreo-

grafia italiana, Milano, 1899. 
Wackernagel,ALLG 14 = Wackernagel, W., Zu den lateinischen Ethnika, ALLG 14 (1906), 1-24. 
Wackernagel,PG 4/5 = Wackernagel, W., Die deutschen Appellativnamen, PG 4 (1859), 129-159; 5 

(1860), 290-356 (ristampato in id., Kleinere Schriften, vol. 3: Abhandlungen zur Sprach-
kunde, Leipzig, 1874, 59-177). 

Wagner,Althochdeutsch 1 = Wagner, N., Zu den geographischen Glossen der Wessobrunner Hand-
schrift Clm 22053, Althochdeutsch 1,508-531. 

Wagner,AR 16 = Wagner, M. L., Die festländisch-italienischen sprachlichen Einflüsse in Sardinien, 
AR 16 (1932), 135-148. 

Wagner,AR 19, 20, 24 = Wagner, M. L., Rettifiche ed aggiunte alla terza edizione del REW del 
Meyer-Lübke, AR 19 (1935), 1-29; 20 (1936), 343-358; 24 (1940), 11-67. 

Wagner,ASNS 160 = Wagner, M. L., Das Sardische in der 3. Auflage von Meyer-Lübkes REW (Liefe-
rung 1-39), ASNS 160 (1931), 228-239. 

WagnerLasCasas = Wagner, H. R. (ed.), The Life and Writings of Bartolomé de las Casas, Albuquer-
que, 1967. 

WagnerLingua = Wagner, M. L., La lingua sarda. Storia, spirito e forma, Berna, 1951. 
Wagner,LN 6 = Wagner, M. L., Note gergali, LN 6 (1944/1945), 74-78. 
Wagner,VR 1 = Wagner, M. L., Übersicht über neuere Veröffentlichungen über italienische Sonder-

sprachen. Deren zigeunerische Bestandteile, VR 1 (1936), 264-317. 
Wagner,VR 9 = Wagner, M. L., Recensione di FariaPassagem, VR 9 (1946/1947), 331-334. 
Wagner,ZrP 49 = Wagner, M. L., Über den verblümten Ausdruck im Spanischen, ZrP 49 (1929), 

1-26. 
Wagner,ZrP 52 = Wagner, M. L., Zu einigen arabischen Wörtern des Sizilianischen und Süditalieni-

schen, ZrP 52 (1932), 641-670. 
Wagner,ZrP 63 = Wagner, M. L., Recensione di PratiVoci, ZrP 63 (1943), 201-209. 
Wahlberg,ICOS XX = Wahlberg, M., Popular Germanic place-name dictionaries. A critical survey, 

ICOS XX (2002), 1627-1639.  
Waiblinger,Mehrsprachigkeit = Waiblinger, E., Tante novità – Vom Begreifen und Beschreiben frem-

der Wirklichkeit. Aus italienischen Asienreiseberichten des 16. Jahrhunderts, Mehrspra-
chigkeit (2005), 181-213. 

WaiblingerReisende = Waiblinger, E., Reisende des Cinquecento. Sozialer Typus und literarische 
Gestalt, Heidelberg, 2003. 

Walde/Hofmann = Walde, A. / Hofmann, J. B., Lateinisches etymologisches Wörterbuch, vol. 1: A-L, 
vol. 2: M-Z, vol. 3: Registerband, Heidelberg, 51982 (11938-1954). 

Waldman,BNF 13 = Waldman, G. A., The German and Geographical Glosses of the Wessobrunn 
Prayer Manuscript, BNF 13 (1978), 261-305. 

Waldmann → Waldman. 
WaldseemüllerCosmographia = Waldseemüller, M., Cosmographiae introductio, cum quibusdam 

geometriae ac astronomiae principiis eam rem necessariis, Saint Dié, 1507. 
WallerManuale = Waller, G., Manuale delle leggi e regolamenti comunali, distrettuali e provinciali, 

Innsbruck, 1894. 
Wallmann,RK XXVIII = Wallmann, T., Der europäische Verfassungswortschatz – zur lexikographi-

schen Erfassung eines Begriffsfeldes im Wandel, RK XXVIII (2014), 161-182. 
WalpersAnnales = Walpers, G. G., Annales botanices systematicae, vol. 3, Lipsia, 1852/1853. 
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Walsh,RPh 25 = Walsh, J. K., The Hispano-Oriental Suffix «-í», RPh 25 (1971/1972), 153-172. 
Walsh,RPh 33 = Walsh, Th. J., Two Contrastable Approaches to Suffixal Derivation. The Case of 

Romance «-esco/-esque», RPh 33 (1979/1980), 489-496. 
Walsh,RPh 42 = Walsh, Th. J., Recensione di BjörkmanÉtude, RPh 42 (1988), 82-83. 
Walther,ArchivKult 41 = Walther, H., Scherz und Ernst in der Völker- und Stämme-Charakteristik 

mittellateinischer Verse, ArchivKult 41 (1959), 263-301. 
WandlungenBüttner = Büttner, M. (ed.), Wandlungen im geographischen Denken von Aristoteles bis 

Kant, Paderborn et al., 1979. 
Wartburg,SpracheMensch = Walther von Wartburg, Von Sprache und Mensch. Gesammelte Aufsätze, 

edd. K. Baldinger / A. Thierbach, Bern, 1956. 
WattGötzinger = Götzinger, E. (ed.), Joachim v. Watt (Vadian): Deutsche historische Schriften, vol. 

1: Chronik der Äbte des Klosters St. Gallen I (1875), vol. 2: Chronik der Äbte des Klosters 
St. Gallen II (1877), vol. 3: Fragment einer römischen Kaisergeschichte / Geschichte de 
fränkischen Könige / Epitome / Diarium (1879), St. Gallen, 1875-1879. 

WebberDiz = Webber, E., Dizionario tecnico in quattro lingue, vol. 4: Francese, italiano, tedesco, 
inglese, Milano, 1898. 

WeberWetzelCasaleCorteCerro = Weber Wetzel, E., Il dialetto di Casale Corte Cerro. Contributo 
alla conoscenza delle parlate del Cusio, Alessandria, 2002. 

Wehle,ColumbusProjekt = Wehle, W., Columbus' hermeneutische Abenteuer, ColumbusProjekt 
(1995), 153-203. 

Wehlen = Wehlen, R., Wortschatz und Regeln des Sports, 2 voll., Mannheim / Wien / Zürich, 1976 
(11972). 

Wehr = Wehr, H., A Dictionary of Modern Written Arabic, edited by J. Milton Cowan, Ithaca (NY), 
31976. 

WeidenbuschLombardei = Weidenbusch, W., Das Italienische in der Lombardei in der ersten Hälfte 
des 19. Jahrhunderts. Schriftliche und mündliche Varietäten im Alltag, Tübingen, 2002. 

WeigelHauptstände = Weigel, Ch., Abbildung der Gemein-Nützlichen Haupt-Stände von denen Re-
genten und ihren so in Friedens- als Kriegs-Zeiten zugeordneten Bedienten an biß auf alle 
Künstler und Handwercker nach jedes Ambts- und Beruffsverrichtungen, Regensburg, 1698 
(ristampa Nördlingen, 1987). 

Weinacht,ICOS XV/2 = Weinacht, H., Zwischen proprium und appellativum: Ethnonym – Schimpf-
wort – Koseform, ICOS XV/2 (1985), 191-204. 

WeinArtzt = Der curieus- und offenhertzige Wein-Artzt, das ist Sicher- und unschädliche Mittel, wie 
man dem Wein von der Kelter an, sorgfältig warten, wann er zu Schaden gekommen, ihm 
wieder helffen, und den Einheimischen in Fremde und andere Weine verwandlen könne, 
Franckfurt / Leipzig, 1753 (ristampa Dortmund, 1978). 

Weinrich,AttiFirenze 1985 = Weinrich, H., La Crusca fruttifera. Considerazioni sull'effetto dell'Ac-
cademia della Crusca nella vita accademica in Germania, AttiFirenze (1985), 23-40. 

Weinrich,ZrP 76 = Weinrich, H., Vaugelas und die Lehre vom guten Sprachgebrauch, ZrP 76 (1976), 
1-33. 

Weinzinger,GL 131-133 = Weinzinger, E., Der Landesname «Austria» im Mittelalter, GL 131-133 
(1996), 953-968 (11990). 

WeisgerberDeutsch = Weisgerber, L., Deutsch als Volksname. Ursprung und Bedeutung, Stuttgart, 
1953. 

WelleszMusica = Wellesz, E. (ed.), Musica antica e orientale, vol. 1, Milano, 1987. 
Wellmann,FSMoser = Wellmann, H., Fremdwörter des Lexikons oder systemgebundene Ableitungen? 

Über die Integration der Adjektive auf «-esk» (und «-oid»), FSMoser (1975), 409-431. 
Wellmann,WW 32 = Wellmann, H., Namenkunde. Ein Überblick mit Bemerkungen zu neueren Bü-

chern (1970-1980), WW 32 (1982), 113-137. 
WeltspracheSpanisch = Patzelt, C. (ed.), Weltsprache Spanisch. Variation, Soziolinguistik und geo-

graphische Verbreitung. Handbuch für das Studium der Hispanistik, Stuttgart, 2013. 
Wendehorst,SchulenStudium = Wendehorst, A., Wer konnte im Mittelalter lesen und schreiben?, 

SchulenStudium (1986), 9-33. 
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WendtElemente = Wendt, H. F., Die türkischen Elemente im Rumänischen, Berlin, 1960. 
Wengeler,Muttersprache 110 = Wengeler, M., «Zwinglisch, Marxismus, genschern». Deonomastika 

aus Personennamen im Deutschen, Muttersprache 110 (2000), 289-307. 
WenglerZara = Wengler, H., Die heutige Mundart von Zara in Dalmatien, Halle, 1915. 
Werly,AttiVerona = Werly, N., Une certaine idée de l'Italie. Du nom propre italien aux dérivés fran-

çais, AttiVerona (1984), 429-437. 
Werner,Orbis 13 = Werner, O., Die Erforschung der färingischen Sprache. Ein Bericht über Stand 

und Aufgaben, Orbis 13 (1964), 481-544. 
Werner,RK XXVIII = Werner, R., Die «Diccionarios Contrastivos del Español de América» zwi-

schen Wörterbuchfunktion und Identitätsdiskurs, RK XXVIII (2014), 185-207. 
Wessels,BTLVNI 85 = Wessels, C., Een en dertig hoofdstukken uit het verloren gegane livro IX van 

Lopes de Castanheda's «História do descobrimento e conquista da India pelos Portugue-
ses», BTLVNI 85 (1929), 1-65. 

Weyers,BNF 31 = Weyers, Ch., «Nederland». Zu den Besonderheiten eines Landesnamens und seiner 
fremdsprachlichen Integration, BNF 31 (1996), 17-42. 

WeyersChorotoponymie = Weyers, Ch., «Chorotoponymie». Zur Typologie und Pragmatik der Orts-
namendeterminierung im Spanischen, Habilitationsschrift Dresden, 2000 (tesi dattiloscritta). 

Weyers,CommerceIndustry = Weyers, Ch., «Brand Name». Herkunftsangabe und Freizeichen im 
Grenzbereich zwischen Proprium und Appellativum, CommerceIndustry (2007), 45-60. 

WheatonElementi = Wheaton, E., Elementi di diritto internazionale. Prima versione italiana per 
Costantino Arlia, Napoli, 1860. 

WhiteMedicina = Medicina veteriniana di Giacomo White, vol. 2, Firenze, 1824. 
Wiacek = Wiacek, W. M., Lexique des noms géographiques et ethniques dans les poésies des trouba-

dours des XIIe et XIIIe siècles, Paris, 1967. 
WiacekLexique → Wiacek. 
Wiberg,MélMichaëlsson = Wiberg, L., Quelques manières d'indiquer la provenance d'un nom. Petite 

étude sur la syntaxe des éponymes, MélMichaëlsson (1952), 457-468. 
Widder,ViaggiareMedioevo = Widder, E., I viaggi di imperatori, principi e sovrani del Tardo Me-

dioevo, ViaggiareMedioevo (2000), 163-194. 
WiddigPräfixe = Widdig, W., Archi-, ultra-, maxi- und andere Steigerungspräfixe im heutigen Fran-

zösisch, Genève, 1982. 
Widłak,KN 30 = Widłak, S., Recensione di DETI, KN 30 (1983), 295-297. 
WidłakMoyens = Widłak, S., Moyens euphémistiques en italien contemporain, Kraków, 1970. 
WiedViaggio = Wied-Neuwied, M. di, Viaggio al Brasile negli anni 1815, 1816 e 1817, vol. 3, Mila-

no, 1823. 
WiegandBibliographie = Wiegand, H. E., Internationale Bibliographie zur germanistischen Lexiko-

graphie und Wörterbuchforschung. Mit Berücksichtigung anglistischer, nordistischer, ro-
manistischer, slavistischer und weiterer metalexikographischer Forschungen, vol. 1: A-H 
(2006), vol. 2: I-R (2006), vol. 3: S-Z (2007), vol. 4: Nachträge (2014), Berlin / New York, 
2006-2014. 

Wiegand,FSSchmitz = Wiegand, H. E., Festschrift. Ein Wörterbuchartikel, FSSchmitz (2008), 55-60. 
Wieruszowski,AISP 2 = Wieruszowski, H., Brunetto Latini als Lehrer Dantes und der Florentiner. 

Mitteilungen aus Cod. II, VIII, 36 der Florentiner Nationalbibliothek, AISP 2 (1957), 171-
198. 

WieselFiglio = Wiesel, E., Il quinto figlio, Firenze, 1984. 
Wieser,ZWG 5 = Wieser, F., Zoana Mela. Ein Beitrag zur Geschichte der Erdkunde in den ersten 

Decennien des XVI. Jahrhunderts, ZWG 5 (1885), 1-6. 
Wiese,ZrP 45 = Wiese, B., Ein unbekanntes Werk Angelo Gallis, ZrP 45 (1924), 445-583. 
WiesliSchweiz = Wiesli, U., Die Schweiz, Darmstadt, 1996. 
Wild = Wild, B., Meglenorumänischer Sprachatlas, Hamburg, 1983. 
WilhelmFlugschriften = Wilhelm, R., Italienische Flugschriften des Cinquecento (1500-1550). Gat-

tungsgeschichte und Sprachgeschichte, Tübingen, 1996. 
Wilhelm,HSK V/4 = Wilhelm, G., The ancient languages of the Near East, HSK V/4 (2013), 612-
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618. 
Wilhelm,HSK XXIII/2 = Wilhelm, R., Geschichte der Pressesprache in der Romania, HSK XXIII/2 

(2006), 2252-2262. 
WilhelmItalianismen = Wilhelm, E.-M., Italianismen des Handels im Deutschen und Französischen. 

Wege des frühneuzeitlichen Sprachkontakts, Berlin, De Gruyter, 2013. 
WilliamsonCabot = Williamson, J. A., The Cabot Voyages and Bristol Discovery under Henry VII. 

With the cartography of the voyages, Cambridge, 1962. 
Wilss,FSSchmitt = Wilss, W., Affigierungen mit «-(i)sierung» in der deutschen Gegenwartssprache, 

FSSchmitt (2004), 125-139. 
WinckelmannOpere = Opere di G. G. Winckelmann, vol. 3 (1832), vol. 4 (1830), vol. 8 (1831), Prato, 

1830-1832. 
Winkelmann,LRL 3 = Winkelmann, O., Rumänisch: Lexikographie, LRL 3 (1989), 492-507. 
Winkler,Muttersprache 104 = Winkler, A., Ethnische Schimpfwörter und übertragener Gebrauch von 

Ethnika, Muttersprache 104 (1994), 320-337. 
WinterFroemelEntlehnung = Winter-Froemel, E., Entlehnung in der Kommunikation und im Sprach-

wandel. Theorie und Analysen zum Französischen, Berlin / Boston, 2011. 
WinterFroemel, MRL 8 = Winter-Froemel, E., Le français en contact avec d'autres langues, MRL 8 

(2015), 401–431. 
WintzerVêtements = Wintzer, N., Les dénominations des vêtements en ancien français, Strasbourg, 

1981 (tesi di dottorato). 
Wirth → ReallexByzant. 
Wis,AAPontaniana 32 = Wis Murena, C., Il Settentrione e la Finlandia nelle antiche fonti, AAPon-

taniana 32 (1983), 21-51. 
Wis,LN 29 = Wis, R., Altre «garibaldine», LN 29 (1968), 29. 
Wis,LN 30 = Wis, R., Garibaldi in Finlandia, LN 30 (1969), 114. 
Wis,LN 48 = Wis, R., A monte della risciacquatura manzoniana. Voltaire lava la biancheria sudicia 

del re di Prussia, LN 48 (1987), 33-36. 
Wis,NM 58 = Wis, M., Uccelletti cipriani, NM 58 (1957), 6-13. 
WisRicerche = Wis, M., Ricerche sopra gli italianismi nella lingua tedesca dalla metà del secolo XIV 

alla fine del secolo XVI, Helsinki, 1955. 
Wissenschaftsjournalismus = Jüttner, S. (ed.), Anfänge des Wissenschaftsjournalismus in Spanien. 

Der «Diario de los literatos de España». Horizonte des Kulturtransfers, Frankfurt am Main, 
2008. 

Wissenschaftssprachen = Calaresu, E. / Guardiano, C. / Hölker, K. (edd.), Italienisch und Deutsch als 
Wissenschaftssprachen. Bestandsaufnahmen, Analysen, Perspektiven / Italiano e tedesco 
come lingue- della comunicazione scientifica. Ricognizioni, analisi e prospettive, Berlin, 
2006. 

Wistrand,MélMichaëlsson = Wistrand, E., Per la storia del nome d'Italia nell'antichità, MélMichaëls-
son (1952), 469-481. 

Wolf,ASNS 211 = Wolf, H. J., Recensione di MüllerEthnika, ASNS 211 (1974), 455-458. 
Wolf,BNF 9 = Wolf, S. A., Völker- und geographische Namen im Romani (Zigeunersprache), BNF 9 

(1958), 180-188. 
Wolf,BNF 41 = Wolf, H. J., Recensione di DTS, BNF 41 (2006), 226-236. 
Wolf,BrPh 21 = Wolf, H. J., Anmerkungen zu den französischen Bewohnernamen, BrPh 21 (1982), 

153-167. 
WolfEthnica = Wolf, H. J., Die Bildung der französischen Ethnica (Bewohnernamen), Genève / Paris, 

1964. 
Wolff,AttiFirenze 1976 = Wolff, Ph., Esquisse d'une histoire de la draperie en Languedoc du XIIe au 

début du XVIIe siècle, AttiFirenze (1976), 435-462. 
Wolf,FSFelixberger = Wolf, B., «Ade, Herr Privatier». Romanisches im Bairischen, FSFelixberger 

(2003), 197-221. 
Wolff,Speculum 23 = Wolff, R. L., «Romania». The Latin Empire of Costantinople, Speculum 23 

(1940), 1-34. 
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Wolf,FSVernay = Wolf, L., Zur Wertung von «gothique» in der französischen Renaissance, FSVer-
nay (1979), 443-451. 

Wolf,ICOS XVIII/5,165-169 = Wolf, H. J., Les ethniques sardes, ICOS XVIII/5 (2002), 165-169. 
Wolf,ICOS XVIII/5,337-341 = Wolf, H. J., Deonomastika in sardischen Wörterbüchern, ICOS 

XVIII/5 (2002), 337-341. 
WolfKanada = Wolf, L., Französische Sprache in Kanada, München, 1987. 
Wolf,RF 84 = Wolf, H. J., It. «romanista», «quattrocentista». Anwendungsbereiche eines «gelehrten» 

Suffixes im Italienischen, Spanischen und Französischen, RF 84 (1972), 314-367. 
Wolf,RLiR 56 = Wolf, H. J., Recensione di DizTopon, RLiR 56 (1992), 549-557.  
Wolf,StCortelazzo1 = Wolf, L., Aspetti linguistici della relazione fra Venezia ed Augusta, StCorte-

lazzo1 (1983), 275-281. 
Wolfzettel,ColumbusProjekt = Wolfzettel, F., Die Suche nach Cathay, ColumbusProjekt (1995), 43-

71. 
WolfzettelDésir = Wolfzettel, F., Ce désir de vagabondage cosmopolite. Wege und Entwicklung des 

französischen Reiseberichts im 19. Jahrhundert, Tübingen, 1986. 
WolfzettelDiscours = Wolfzettel, F., Le discours du voyageur. Pour une histoire littéraire du récit de 

voyage en France, du Moyen Age au XVIIIe siècle, Paris, 1996. 
Wolfzettel,Grenzgänge 7 = Wolfzettel, F., Beschreiben und Wissen. Überlegungen zum Funktions-

wandel der Deskription im französischen Reisebericht, Grenzgänge 7 (1997), 44-59. 
Wolf,ZfSL 116 = Wolf, H. J., Recensione di EggertGentilés, ZfSL 116 (2006), 289-296.  
Wolf,ZrP 86 = Wolf, H. J., Wortbildung und Analogie, ZrP 86 (1970), 546-549. 
Wolf,ZrP 99 = Wolf, H. J., Recensione di SporeÉtudes I, ZrP 99 (1983), 444-449. 
Woodhouse,LN 31 = Woodhouse, J. R., «Carafulleria», LN 31 (1970), 110-111. 
Woodhouse,LN 34 = Woodhouse, J. R., Vincenzo Borghini lessicologo, LN 34 (1973), 46-54. 
Word = Word. Journal of the Linguistic circle of New York. 
Woska,GL 131-133 = Woska, E., Myanmar, Birma oder Burma? Zur Schreibweise von Staatennamen 

im Deutschen, GL 131-133 (1996), 969-972 (11991). 
Wright = Wright, J. (ed.), The English Dialect Dictionary. Being the complete vocabulary of all dia-

lect words still in use, or known to have been in use during the last two hundred years 
founded on the publications of the English Dialect Society and on a large amount of mate-
rial never before printed, 6 voll., London, 1898-1905. 

WS = Wörter und Sachen.  
Wunderli,LRL I/1 = Wunderli, P., Die romanische Philologie von Diez bis zu den Junggrammatikern, 

LRL I/1 (2001), 121-175. 
Wunderli,PortraitsMédiévistes = Wunderli, P., Wilhelm Meyer-Lübke (1861-1936). Der Sprachwis-

senschaftler als Philologe, PortraitsMédiévistes (2009), 179-214. 
WunderliSchriftsprache = Wunderli, P., Realitätskonstitution und mythischer Ursprung. Zur Entwick-

lung der italienischen Schriftsprache von Dante bis Salviati, Wiesbaden, 2000. 
Wunderli,VR 38 = Wunderli, P., Recensione di BartningRemarques, VR 38 (1979), 265-269. 
WuthenowWelt = Wuthenow, R.-R., Die erfahrene Welt. Europäische Reiseliteratur im Zeitalter der 

Aufklärung, Frankfurt am Main, 1980. 
WW = Wirkendes Wort. 
Wyngaert → SinicaFranciscana. 
WZKM = Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes. 
XerezConquista = Xerez, F. de, Conquista del Peru, Salamanca, 1547. 
YingSunChinabild = Ying Sun, Wandlungen des europäischen Chinabildes in illustrierten Reisebe-

richten des 17. und 18. Jahrhunderts, Frankfurt a.M., 1996. 
Yunis/GrittiOpera = [Yūnis Bei / Gritti, A.] Opera nova la quale dechiara tutto il governo del Gran 

Turcho & tutta la spesa che il Gran Turcho ha sotto di lui cosi in pace como in guerra [...], 
[Venezia?], 1537. 

YWMLS = The Year's Work in Modern Language Studies. 
ZaalÉtude = Zaal, J. W. B., «A lei francesca» (Sainte Foy, v. 20). Étude sur les chansons de saints 

gallo-romanes du XIe siècle, Leiden, 1962. 
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ZabughinGigante = Zabughin, V., Il gigante folle. Istantanee della Rivoluzione russa, Firenze, 1918. 
Zaccagnini = Zaccagnini, R., Il dialetto velletrano: Grammatica ragionata - Vocabolario etimolo-

gico, Velletri, 1992. 
Zaccagnini,AR 19 = Zaccagnini, G., Due rimatori faentini del sec. XIII, AR 19 (1935), 79-106. 
Zaccarello,LinguaStile 38 = Zaccarello, M., Primi appunti tipologici sui nomi parlanti, LinguaStile 

38 (2003), 59-84. 
Zaccarello,MiscStussi = Zaccarello, M., Un nuovo testimone del «Trecentonovelle» di Franco Sac-

chetti (Oxford, Wadham College, MS.A.21.24), MiscStussi (2004), 177-217. 
Zaccarello,SIS 1 = Zaccarello, M., Poesia comico-realistica, SIS 1 (2014), 155-193. 
ZaccariaDissertazioni = Zaccaria, F., Raccolta di dissertazioni di storia ecclesiastica in italiano, o 

scritte, o tradotte dal francese, vol. 3 (1793), vol. 17 (1795), Roma, 1793/1795. 
ZaccariaElemGerm = Zaccaria, E., L'elemento germanico nella lingua italiana. Lessico. Con appen-

dice e prospetto cronologico, Bologna, 1901. 
ZaccariaElemIber = Zaccaria, E., L'elemento iberico nella lingua italiana, Bologna, 1927. 
ZaccariaElemIberAgg = Zaccaria, E., Aggiunte e correzioni, ZaccariaElemIber (1927), 417-511. 
ZaccariaIberismi = Zaccaria, E., Contributo allo studio degl'iberismi in Italia e della «Wechselbe-

ziehung» fra le lingue romanze ossia voci e frasi spagnuole e portoghesi nel Sassetti, ag-
giuntevi quelle del Carletti e del Magalotti, Torino, 1905. 

ZaccariaNote = Zaccaria, E., Note originali di lessicografia ed etimologia circa parole di Cadamosto, 
Colombo-Bainera, Vespucci e Giov. da Empoli, ignote quasi tutte ai vocabolaristi, romani-
sti, fonetici e glottologi, Carpi, 1906.  

ZaccariaRacc → ZaccariaRaccolta. 
ZaccariaRaccolta = Zaccaria, E., Raccolta di voci affatto sconosciute o mal note ai lessicografi ed ai 

filologi, Marradi, 1919. 
ZaccariaStoria = Zaccaria, E., Storia letteraria d'Italia, vol. 11 (1757), voll. 12-13 (1758), Modena, 

1757-1758. 
Zaccheo/Pasquali = Zaccheo, L. / Pasquali, F., Il dialetto di Sezze, s.l., s.a. 
ZagataVerona = Zagata, P., Cronica della città di Verona, descritta da Pier Zagata. Ampliata, e 

supplita da Giambattista Biancolini, vol. 1 (1745), vol. 2 (1747), vol. 3 (1749), Verona, 
1745-1749.  

Zahner = Zahner, G., Il dialetto della Val San Giacomo (Valle Spluga), Milano, 1989.  
Zalli1 = Zalli, C., Disionari piemontèis, italian, latin e fransèis, vol. 1: A-Gustè, vol. 2: I-Spuv, vol. 3: 

Squadra-Zizola, Carmagnola, 1815. 
Zalli2 = Zalli, C., Dizionario piemontese, italiano, latino e francese, 2 voll., Carmagnola, 21830. 
Zambaldi = Zambaldi, F., Vocabolario etimologico italiana, Città di Castello, 1889 (21913). 
ZambaldiConcordia = Zambaldi, A., Monumenti storici di Concordia, già Colonia Romana nella 

regione veneta, San-Vito, 1840. 
Zambetti = Zambetti, P., Die Mundart von Valmaggiore in der Valle Cavallina (Bergamo), Bern, 

1952. 
Zamboni = Zamboni, A. (Padova): comunicazione personale. 
Zamboni,AMSPIstr 31 = Zamboni, A., Del «Dizionario etimologico storico friulano» e d'altro. Note 

etimologiche, AMSPIstr 31 (1983), 305-318. 
Zamboni,AreeLessicali = Zamboni, A., Categorie semantiche e categorie lessicali nella terminologia 

botanica, AreeLessicali (1976), 53-84. 
Zamboni,AttiASLI 8 = Zamboni, A., Per ricordare Manlio Cortelazzo, AttiASLI 8 (2010), 15-18. 
Zamboni,AttiPisa 1986 = Zamboni, A., Gli anglicismi nei dialetti italiani, AttiPisa (1986), 79-152.  
Zamboni,AttiSLI 39 = Zamboni, A., Dal latino tardo al romanzo arcaico. Aspetti diacronico-

tipologici della flessione nominale, AttiSLI 39 (1998), 127-146. 
Zamboni,AttiVenezia 2006 = Zamboni, A., Lessici dialettali e lessici etimologici. Esperienze e recu-

peri incrociati, AttiVenezia (2006), 507-526. 
Zamboni,AttiZara = Zamboni, A., Note linguistiche dalmatiche, AttiZara (1976), 9-66. 
ZamboniCronaca = Cronaca 1762-1787 di Giovanni Antonio Zamboni, S. Antonio Morignone, Bor-

mio, 1992. 
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Zamboni,DialCortelazzo = Zamboni, A., Note ed integrazioni ad un nuovo dizionario etimologico 
d'area veneta, DialCortelazzo (1989), 391-399. 

ZamboniEtimologia = Zamboni, A., L'etimologia, Bologna, 1979. 
ZamboniFlora → Pellegrini/ZamboniFlora. 
Zamboni,FSPfister2 2 = Zamboni, A., «Secale». Etimo latino e diffusione romanza, FSPfister2 2 

(2002), 215-231. 
Zamboni,FSPlangg = Zamboni, A., Nota su «Tiralli», FSPlangg (1997), 165-175. 
Zamboni,LinguaStile 14 = Zamboni, A., Recensione di DELI, LinguaStile 14 (1979), 654-658. 
Zamboni,MesAlpes = Zamboni, A., I dialetti alto-veneti, MesAlpes (1998), 185-197. 
Zamboni,SaggiZolli = Zamboni, A., Postille etimologiche ladino-venete, SaggiZolli (1991), 437-446. 
Zamboni,SILTA 10 = Zamboni, A., Recensione di DETI, SILTA 10 (1981), 502-504. 
Zamboni,SLI 18 = Zamboni, A., Osservazioni sul romanesco antico, SLI 18 (1992), 136-149. 
Zamboni,SLIE 2 = Zamboni, A., I nomi di luogo, SLIE 2 (1994), 859-878. 
Zamboni,StLFriul 2 = Zamboni, A., Un'etimologia friulana, «rundúgne» (con alcune osservazioni sui 

nomi della «cannarecchia», Sorghum halepense Pers., nel dominio linguistico italiano), 
StLFriul 2 (1972), 113-127. 

ZamboniVeneto = Zamboni, A., I dialetti del Veneto, Pisa, 1974. 
Zamboni,ZrP 113 = Zamboni, A., Recensione di Antonioli/Bracchi, ZrP 113 (1997), 511-523. 
ZambottiCulture = Zambotti, L., Le più antiche culture agricole europee, Milano, 1943. 
ZambottiPardi = Pardi, G. (ed.), Bernardino Zambotti: Diario ferrarese dall'anno 1476 sino al 1504, 

Bologna, 1937 ( = RIS2 XXIV, parte VII, appendice). 
Zambrini,Etruria 1 = Zambrini, F., Saggio d'un antico volgarizzamento inedito della leggenda di S. 

Girolamo, Etruria 1 (1851), 560-568. 
ZambriniOpere = Zambrini, F. (ed.), Le opere volgari a stampa dei secoli XIII e XIV, indicate e de-

scritte, Bologna, 41884. 
ZambriniOpereSuppl = Zambrini, F. (ed.), Le opere volgari a stampa dei secoli XIII e XIV, indicate e 

descritte. Supplemento con gli indici generali dei capoversi, dei manoscritti, dei nomi e 
soggetti, a cura di S. Morpurgo, Bologna, 1929. 

Zamuner,ScrittiBeltrami = Zamuner, I., Un volgarizzamento fiorentino dell'«Antidotarium Nicolai» 
(sec. XIII ex.), ScrittiBeltrami (2013), 153-165. 

ZanardelliAppunti = Zanardelli, T., Appunti lessicali e toponomastici pubblicati a liberi intervalli, 
2 voll., Bologna, 1901.  

ZanazzoUsi = Zanazzo, G., Usi, costumi e pregiudizi del popolo di Roma, Torino, 1908. 
Zancani = Zancani, D. (ed.), Il Manganello / La reprensione del Cornazano contra Manganello, 

Exeter, 1982. 
Zancani,LN 36 = Zancani, D., Anglicismi nella «Relazione d'Inghilterra» e nella «Descrittione del 

Regno di Scotia» di Petruccio Ubaldini (1524?-1599?), LN 36 (1975), 53-58. 
Zancarini,BALI 15/16 = Zancarini, R., Aggiunte e correzioni al «Dizionario di toponomastica pie-

montese» di Dante Olivieri, BALI 15/16 (1967), 3-14. 
ZanchiAlberti,ID 13 e 15 = Zanchi Alberti, C., Lessico del dialetto di Sansepolcro (Arezzo) con ri-

scontri e note etimologiche di C. Merlo, ID 13 (1937), 207-224; 15 (1939), 137-148. 
ZanchiBertelliOstiglia = Zanchi-Bertelli, A., Storia di Ostiglia, Mantova, 1841. 
Zandegiacomo = Zandegiacomo De Lugan, I., Dizionario del dialetto ladino di Auronzo di Cadore, 

Lentiai, 1988. 
ZanellaAuzzas/PastoreStocchi = Auzzas, G. / Pastore Stocchi, M. (edd.), Giacomo Zanella: Le poe-

sie, Vicenza, 1988. 
Zanella,ParoleMusica 2 = Zanella, L., Neologismi e invenzioni linguistiche di Malipiero scrittore di 

cose musicali, ParoleMusica 2 (1995), 275-294. 
Zanette = Zanette, E., Dizionario del dialetto di Vittorio Veneto, Vittorio Veneto, 21980 (11955). 
Zanetti,AIVen 29 = Zanetti, G., Memorie per servire all'istoria della inclita città di Venezia, AIVen 

29 (1885), 93-148. 
Zanetti,BSPav 76/77 = Zanetti, D. E., La vita materiale di un umanista pavese (1568-1577), BSPav 

76/77 (1976/1977), 75-207. 
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ZanettiMonete = Zanetti, G., Nuova raccolta delle monete e zecche d'Italia, vol. 1 (1775), vol. 2 
(1779), vol. 3 (1783), vol. 4 (1786), vol. 5 (1789), Bologna, 1775-1789. 

ZanettiMurano = Zanetti, V., Guida di Murano e delle celebri sue fornaci vetrarie, Venezia 1866. 
Zanetti,RSIt 77 = Zanetti, D., Nota sulla «rivoluzione dei prezzi», RSIt 77 (1965), 864-896. 
ZanggerTissus = Zangger, K., Contribution à la terminologie des tissus en ancien français attestés 

dans des textes français, provençaux, italiens, espagnols, allemands et latins, Bienne, 1945. 
Zangrandi,LN 62 = Zangrandi, A., La formazione delle parole in alcuni romanzi storici italiani 

(1827-1838), LN 62 (2001), 79-93. 
Zangrilli = Zangrilli, R., Vocabolario dello sport, Grottaferrata, 1921. 
Zanichelli,ScaffaleVolgare = Zanichelli, G. Z., Tradurre le immagini. Le scelte illustrative della 

traduzione in volgare mantovano di Bartolomeo Anglico, ScaffaleVolgare (2006), 141-157. 
Zanier,AsiaAfrica III/1 = Zanier, C., L'immagine della Cina e del Giappone in Italia attraverso l'in-

troduzione di pratiche sericole estremo-orientali in Europa (1825-1870), AsiaAfrica III/1 
(1989), 521-554. 

ZaniGenio → BibliotecaZani. 
ZannoniBencistà = Bencistà, A. (ed.), Giovan Battista Zannoni: La Crezia rincivilita per la creduta 

vincita di una quaderna. Commedia allegra in 3 atti, Firenze, 2000. 
ZannoniSaggio = Zannoni, G. B., Saggio di scherzi comici, Firenze, 31838. 
ZanoniIstoria = Zanoni, G., Istoria botanica, Bologna, 1675. 
Zanon,SIS 1 = Zanon, T., Teatro in versi: commedia e tragedia, SIS 1 (2014), 323-351. 
Zanotti,MondoLad 14 = Zanotti, I., Germanesimi nel lessico ladino fassano, MondoLad 14 (1990), 9-

206. 
ZanottiOpere = Opere di Francesco Maria Cavazzoni Zanotti, vol. 8, Bologna, 1799. 
ZanottoVoc = Zanotto, F., Vocabolario metodico italiano utile per trovare a primo tratto le voci, 

quantunque ignote, o mal note, o dimenticati, appartenenti a questa o quella scienza, arte, 
industria, bisogno della vita, ec., vol. 1: A-L, vol. 2: M-Z, Venezia, 1857. 

Zantani/VicoImagini = Zantani, A. / Vico, E., Le imagini con tutti i riversi trovati et le vite de gli 
imperatori tratte dalle medaglie et dalle historie de gli antichi. Libro Primo, s.l. [Venezia], 
1548. 

ZapataSecreti = Li maravigliosi secreti di medicina e chirurgia, nuovamente ritrovati per guarire 
ogni sorte d'infermità, raccolti dalla prattica, dell'eccellente medico M. Gio. Battista Zapa-
ta, da Gioseppe Scientia [...], Torino, 1580. 

ZaraCarboneria = Zara, V., La carboneria in Terra d'Otranto (1820-1830), Milano/Torino/Roma, 
1913. 

ZaratePerùUlloa = Le historie del sig. Agostino de Zarate [...] dello scoprimento et conquista del 
Perù [...], nuovamente di lingua castigliana tradotte dal s. Alfonso Ulloa, Venezia, 1563. 

Zardini,AAA 43 = Zardini, R., Indice dei nomi dialettali ampezzani di piante e fiori spontanei, AAA 
43 (1949), 353-358. 

Zardo,RIOn 3 = Zardo, F., Marchi nominativi: nomi propri o nomi comuni? Il nome di marchio nell'i-
taliano scritto contemporaneo, RIOn 3 (1997), 25-43. 

Zardo,SLeI 13 = Zardo, F., Nomi di marchio e dizionari, SLeI 13 (1996), 365-392. 
Zardo,StSerianni = Zardo, F., Ancora sui marchionimi, StSerianni (2007), 253-269. 
Zarra,RIOn 23 = Zarra, G., Dal Portogallo all'Italia (attraverso la Spagna), RIOn 23 (2017), 611-

616. 
Zarra,RLiR 81 = Zarra, G., Filologia e lessicografia: il «Mappamondo» di Fra Mauro nel «Deono-

masticon Italicum», RLiR 81 (2017), 489-500. 
Zarra,SLeI 31 = Zarra, G., «Cipesso», SLeI 31 (2014), 191-202. 
Zauner,RF 14 = Zauner, A., Die romanischen Namen der Körperteile. Eine onomasiologische Studie, 

RF 14 (1903), 339-530. 
ZavarellaFrancescani = Zavarella, P., I francescani nel nuovo mondo. Storia della missionarietà 

francescana in America Latina, Cerbara, 1991. 
Zavatti = Zavatti, S., Dizionario degli esploratori e delle scoperte geografiche, Milano, 1967. 
ZaydlerStoria = Zaydler, B., Storia della Polonia fino agli ultimi tempi, vol. 1, Firenze, 1831. 
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Zazzera = Zazzera, S., Dizionario napoletano. Uno strumento indispensabile per apprezzare la lingua 
viva dei partenopei ma anche l'arte di tante canzoni e poesie passate alla storia, Roma, 
2007. 

ZdA = Zeitschrift für deutsches Altertum. 
ZdF = Zeitschrift des Ferdinandeums. 
ZDMG = Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. 
ZdW = Zeitschrift für deutsche Wortforschung. 
ZedelmaierBibliotheca = Zedelmaier, H., Bibliotheca universalis und Bibliotheca selecta. Das Prob-

lem der Ordnung des gelehrten Wissens in der frühen Neuzeit., Köln / Weimar / Wien, 
1992. 

Zedler = Zedler, J. H., Grosses vollständiges Universal-Lexicon aller Wissenschafften und Künste, 
welche bißhero durch menschlichen Verstand und Witz erfunden und verbessert worden, 
vol. 1: A-Am (1732), vol. 2: An-Az (1732), vol. 3: B-Bi (1733), vol. 4: Bl-Bz (1733), vol. 5: 
C-Ch (1733), vol. 6: Ci-Cz (1733), vol. 7: D (1734), vol. 8: E (1734), vol. 9: F (1735), vol. 
10: G-Gl (1735), vol. 11: Gm-Gz (1735), vol. 12: H-He (1735), vol. 13: Hi-Hz (1735), vol. 
14: J (1735), vol. 15: K (1737), vol. 16: La-Le (1737), vol. 17: Leis-Lem (1738), vol. 18: 
Lo-Lz (1738), vol. 19: Ma (1739), vol. 20: Mb-Mh (1739), vol. 21: Mi-Mt (1739), vol. 22: 
Mu-Mz (1739), vol. 23: N-Net (1740), vol. 24: Neu-Nz (1740), vol. 25: O (1740), vol. 26: P-
Pd (1740), vol. 27: Pe-Ph (1741), vol. 28: Pi-Pq (1741), vol. 29: Pr-Pz (1741), vol. 30: Q-
Reh (1741), vol. 31: Rei-Ri (1742), vol. 32: Ro-Rz (1742), vol. 33: S-San (1742), vol. 34: 
Sao-Schla (1742), vol. 35: Schle-Schwa (1743), vol. 36: Schwe-Senc (1743), vol. 37: Send-
Si (1743), vol. 38: Sk-Spie (1743), vol. 39: Spif-Sth (1744), vol. 40: Sti-Suim (1744), vol. 41: 
Suin-Tarn (1744), vol. 42: Taro-Teutschep (1744), vol. 43: Teutscher-Th (1745), vol. 44: 
Ti-Trao (1745), vol. 45: Trap-Tz (1745), vol. 46: V-Veg (1745), vol. 47: Ver-Vers (1746), 
vol. 48: Vert-Vis (1746), vol. 49: Vit-Vn (1746), vol. 50: Vo-Vrh (1746), vol. 51: Vri-Uz 
(1747), vol. 52: W-War (1747), vol. 53: Was-Weh (1747), vol. 54: Wei-Wend (1747), vol. 
55: Wene-Wiee (1748), vol. 56: Wief-Wilk (1748), vol. 57: Will-Wn (1748), vol. 58: Wo-
Woq (1748), vol. 59: Wor-Wug (1749), vol. 60: Wur-Zar (1749), vol. 61: Zas-Zet (1749), 
vol. 62: Zeu-Zi (1749), vol. 63: Zk-Zul (1750), vol. 64: Zum-Zz (1750), Halle / Leipzig, 
1732-1750. 

ZedlerSuppl = Zedler, J. H., Grosses vollständiges Universal-Lexicon, Suppl. 1: A-An (1751), 
Suppl. 2: Ao-Barb (1751), Suppl. 3: Barc-Bod (1752), Suppl. 4: Boe-Caq (1754), Halle / 
Leipzig, 1751-1754. 

ZehnderOrigini = Zehnder, J., Les «Origini della lingua italiana» de Gilles Ménage. Étude historique 
et critique, Paris, 1938. 

Zeittiefe = Tristram, H. L. C. (ed.), Text und Zeittiefe, Tübingen, 1993. 
ZeitungenWeller = Weller, E. (ed.), Die ersten deutschen Zeitungen. Mit einer Bibliographie (1505-

1599), Tübingen, 1872. 
Zele,StVenez 26 = Zele, W., In laudem Iacobi Mamaluchi ovvero Vita di Jacopo da Malnisio detto il 

Mamelucco, StVenez 26 (1993), 255-281. 
ZeliTerminologia = Zeli, R., Terminologia domestica e rurale della valle Cannobina (Novara), Bel-

linzona, 1968. 
Zeller/MondolfoFilosofia = Zeller, E. / Mondolfo, R. (edd.), La filosofia dei greci nel suo sviluppo 

storico, vol. 1, Firenze, 1943. 
ZenaBocca = Zena, R., La bocca del lupo, Genova, 1989. 
ZenaBriganti = Briganti, A. (ed.), Remigio Zena: Confessione postuma. Quattro storie dell'altro 

mondo, Torino, 1977. 
Zenatti,AAA 1 = Zenatti, A., Un canto popolare d'Ampezzo e Giosuè Carducci, AAA 1 (1906), 74-

93. 
Zenatti,AUTrieste 14 = Zenatti, O., La vita comunale e il dialetto di Trieste nel 1316 studiati nei 

quaderni di un cameraro, AUTrieste 14 (1888), 61-191. 
ZenaVilla = Villa, E. (ed.), Remigio Zena: Romanzi e racconti, Bologna, 1971. 



564 

 

Deonomasticon Italicum 

ZendriniMemorie = Zendrini, B., Memorie storiche dello stato antico e moderno delle Lagune di 
Venezia e di que' fiumi che restarono divertiti per la conservazione delle medesime, 2 voll., 
Padova, 1811 (ristampa Bologna, 1998). 

ZenoCommentarii = Dei commentarii del viaggio in Persia di M. Caterino Zeno il K. e delle guerre 
fatte nell'Imperio Persiano, dal tempo di Ussuncassano in quà, libri due, et dello scopri-
mento dell'Isole Frislanda, Eslanda, Engrovelanda, Estotilanda, et Icaria, fatto sotto il Polo 
Artico, da due fratelli Zeni, M. Nicolò il K. e M. Antonio, libro uno, Venezia, 1558. 

ZenoLucas = Lucas, F. W., The Annals of the Voyages of the Brothers Nicolò and Antonio Zeno in the 
North Atlantic about the End of the Fourteenth Century and the Claim founded theron to a 
Venetian Discovery of America, London, 1898. 

ZenoLettere = Lettere di Apostolo Zeno, cittadino veneziano, istorico e poeta cesareo, voll. 2, 4 e 5, 
Venezia, 21785. 

ZenonePistoiaZambrini = Zambrini, F., Zenone da Pistoia: La pietosa fonte, Bologna, 1874 (ristam-
pa, 1968). 

ZenoPoesie = Zeno, A., Poesie sacre drammatiche, Venezia, 1735. 
Zenzero = Lo Zenzero. Giornale politico popolare. 
Zerda/MainarchiGuida = Zerda, N. / Mainarchi, G., Guida all'Italia amorosa, galante, erotica, liber-

tina, Milano, 1974. 
Zevi,SLeI 25 = Zevi, A. T., Il romanesco nel «Dizionario moderno» di Alfredo Panzini, SLeI 25 

(2008), 219-251. 
ZfB = Zeitschrift für Balkanologie 
ZfG = Zeitschrift für Geschichtswissenschaft. 
ZfSL = Zeitschrift für französische Sprache und Literatur. 
ZGN = Zeitschrift für die gesammten Naturwissenschaften. 
ZGO = Zeitschrift für die Geschichte des Oberrheins. 
ZgustaOrtsnamen = Zgusta, L., Kleinasiatische Ortsnamen, Heidelberg, 1984. 
ZibaldoneCanalStussi = Stussi, A. (ed.), Zibaldone da Canal. Manoscritto mercantile del sec. XIV, 

Venezia, 1967. 
ZiccardiDescrizione = Descrizione delle acque termo-minerali e delle stufe dell'isola d'Ischia dal 

cavaliere Stefano Chevalley de Rivaz. Traduzione italiana fatta sulla 3a edizione francese 
ed accompagnata di note, dal dottore Michelangelo Ziccardi, Napoli, 1838. 

Ziccardi,ZrP 34 = Ziccardi, G., Il dialetto di Agnone. La fonetica e la flessione, ZrP 34 (1910), 405-
436. 

ZiinoStupro = Ziino, G., In causa di stupro violento sopra donna imbecille e paralitica dalla nascita. 
Perizia medico-legale, Napoli, 1886. 

ZilgMarkennamen = Zilg, A., Markennamen im italienischen Lebensmittelmarkt, Wilhelmsfeld, 2006. 
Zilg,RK XXVIII = Zilg, A., Wörterbücher des Französischen der «Suisse Romande», RK XXVIII 

(2014), 113-135. 
ZilioliHistorie = Zilioli, A., Delle historie memorabili de suoi tempi, vol. 1 (1642), vol. 2 (1645), vol. 

3 (1646), Venezia, 1642-1646. 
Zilli,EuropaLevante = Zilli, L., Francesco Sansovino compilatore della «Historia universale de Tur-

chi», EuropaLevante (2001), 49-63. 
Zilli,SMLV 37 = Zilli, C., Frammenti di «Tirante» in un inedito manoscritto della Biblioteca Ario-

stea di Ferrara, SMLV 37 (1991), 179-219. 
ZimmermannReiseberichte = Zimmermann, Ch. von, Reiseberichte und Romanzen. Kulturgeschicht-

liche Studien zur Perzeption und Rezeption Spaniens im deutschen Sprachraum des 18. 
Jahrhunderts, Tübingen, 1997. 

Zing = Zingarelli, N., Vocabolario della lingua italiana, Milano, 11917-1922 (21922; poi Bologna, 
41930, 51935, 71942, 81959, 91965, 101970, 111983, 121993) (a partire dal 1994 ristampe an-
nuali con aggiornamenti) (con CD-ROM). 

ZingApp = Appendice Abitanti d'Italia, Zing (1993), 2117-2118; Zing (1997), 2078-2079. 
Zingarelli,AGI 15 = Zingarelli, N., Il dialetto di Cerignola, AGI 15 (1900), 83-96, 226-235. 
ZiniItalia = Zini, L., Della Italia dalle origini fino ai nostri giorni, vol. 1, Torino, 21857. 
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ZirardiniRavenna = Zirardini, A., Degli antichi edifizj profani di Ravenna. Libri due, Faenza, 1762. 
ZironiMuratori = Zironi, E., Usi, costumi, linguaggi o gerghi dei muratori, più specialmente nel 

Bolognese. Notizie storiche, Bologna, 1892 (ristampa Sala Bolognese, 1975). 
Zito,AdI 10 = Zito, P., Il nuovo mondo e la vera fede. L'opera d'evangelizzazione delle Americhe da 

parte della Compagnia di Gesù, AdI 10 (1992), 70-79. 
ZKanSt = Zeitschrift für Kanada-Studien. 
ZKM = Zeitschrift für Krystallographie und Mineralogie. 
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nese di intrattenimiento e tempo libero, SLeI 29 (2012), 269-291. 
ZörnerStudien = Zörner, L., Die Dialekte von Travo und Groppallo. Diachrone und synchrone Stu-

dien zum Piacentinischen, Wien, 1989. 
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